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NUEVO 

DE  LAS  LENGUAS, 


ESPAÑOLA  Y FRANCESA: 


El  mas  ampio  y el  mejor  que  a íálido  á luz  hada  aora,en  que  íé  contiene 
la  explicación  del  Eípañol  en  Francés , y del  Francés  en  Eípañol , 


Con  muchas  Fráíés  y maneras  de  hablar  particulares , lacadas  de 
diferentes  graves  Autores  Efpañoles,  principalmente  de 

CoVARRUBlASj  de  Sa  AVEDRA  de  QjJ  E V E D O , 

de  G racian  y de  Solí s. 


Y los  nombres  de  los  Reynos,  Provincias,  Comarcas,  Ciudades,  Villas,  y Ríos 
del  Mundo ; los  nombres  dcBautifmo  de  Hombres  y Mugcres,  y los  de  las 
Naciones;  las  Explicaciones  de  los  libros  de  la  (agrada  Efcritura,  muchos 
Refranes,  y otras  cofas  muy  curiofas  de  las  Hiítorias  antiguas. 


Tor  TDon  FRANCISCO  SOBRINO,  Maeflro  de  la  Lengua 
Efpauola  en  la  Corte  de  Bruselas. 

icio  Nr^ 


EUS,  i?;  . 

Lnuala  de  Francisco  Foppens,  Mercader  de  Libros.  ■ . 

1 


.«  ■ • ;» . tu* x 


L aprecio  que  el  Público  a hecho  de  la  primera 
Edición  de  mi  Dicionario  Eípañol  y Francés,  y 
los  ruegos  de  algunos  amigos  mios , me  an  mo- 
vido a tomar  la  pluma  para  corregirle  y au- 
mentarle, como  lo  he  hecho  con  íúmo  güito  ¡ y 
tanto  mas  por  que  las  Naciones  que  an  íido  ene- 
migas en  lo  pallado,  fe  an  reconciliado  por  la 
Paz , que  eíU  para  concluirfe  entre  las  mas  poderofas  Potencias 
de  Europa,  en  virtud  de  la  qual,  el  Comercio  con  Efpaña  bol- 
verá.  a florecer  como  en  tiempo  paliado  , y también  la  lengua 
Eípañola. 

Compufe  por  la  primera  vez  mi  Dicionario  el  año  de  170  j ; le 
preícnté  y le  dediqué  á Su  Alteza  Sercniflima  MAXIMILIANO 
MANUEL  Eleétor  de  Baviera,  entonces  Vicario  General  de 
los  P ay  fes  baxos. 

La  aumentación  de  efte  Dicionario , pafla  de  quarenta  plie- 
gos ; me  he  aplicado  con  mucha  atención , para  que  ella  nueva 
Edición  CdieíTe  perfeta,  lo  qual  me  haze  eíperar  que  el  Público 
• I.  Partie.  f 
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PREFACIO. 

no  le  negará  fu  aprobación,  ylerecevirá  favorablemente,  como 
a receñido  mi  Gramática  y mis  Diálogos  en  Eípañol  y en 
Francés. 

He  tenido  cuydado  de  añadir  todas  las  palabras  que  faltavan 
en  la  primera  Edición  ; demás  deíto,  he  puedo  las  diferentes 
lignificaciones  de  muchos  Verbos  , principalmente  las  de  los 
Verbos  Ser  y EJlnr , para  que  los  que  aprenden  la  lengua  Efpa- 
ñola,  no  fe  hallen  embarazados  en  eítos  dos  Verbos,  como 
en  tiempo  paliado , quando  ayaa  de  ferviríe  del  uno  ó del 
otro. 

Para  mayor  facilidad,  he  hallado  convenir,  poner  los  tiem- 
pos de  los  Verbos  irregulares,  diferentes  obíérvacioncs  muy  ne- 
ceífarias,  y muchas  fraíés  en  las  dos  lenguas. 

He  facado  de  los  Dicionarios  Geográficos  de  Baudran  y de 
Corn'Eills,  muchos  nombres  de  Villas,  Ciudades,  Provincias,  y 
Reynos , que  faltavan  en  el  primero  Dicionario  ¡ de  fuerte  que 
efte  no  íérvira  ledamente , para  aprender  las  dos  lenguas  de  que 
es  compueílo,  pero  también  para  íáber  la  fituacion  de  las  Villas, 
Ciudades,  Provincias , y Réynos  del  Univerfo. 

He  puefto  los  géneros  al  fin  de  cada  palabra  Efpañola  y Fran- 
cefá.  La  C.  fignifica  Común , que  quiere  dezir  que  la  palabra  es 
del  género  Mafculino  y Feminino  , indiferentemente  ¡ la  F.  figni- 
fica Feminino,  y la  M.  Mafculino. 
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AVERTISSEMENT. 

LEs  Efpagnols  íé  íérvent  indifferenmcnt  de  P V"  au  lieu  du  B,  & du 
B au  lieu  de  l'V,  dcvant  les  voielles  ¡ comme  on  voit  dans  les 
mots  íuivans , Sabio  ou  Sabia,  Sabor  ou  Sabor,  Acíbar  ou  Acabar, 
Troban^a  ou  Troban<¡a , T robar  ou  Trabar , &c.  de  íorte  que  les  mots 
Efpagnols  qu’on  ne  trouvera  pas  dans  ce  livre  écrits  par  B.  íe  troo- 
veront  par  V.  & ceux  qu’on  ne  trouvera  point  par  V.  íé  trouve- 
ront  par  B. 

lis  mettent  auífi  le  au  lieu  du  Z , & fe  Z.  au  lieu  du  q , íá- 
voir,  $apa'to  ou  %¿tpáto , cor  acón  ou  coraron,  chaña  ou  zjcaña , $urda 

ou  %urdo , & c. 

\ 

* On  écrit  auííi  Cua , au  lieu  de  Qua,  par  exemple  , cuadrar  on 
quadrar , cuadro  ou  quadro , cuaréfma  ou  quaré/ma,  cuajar  ou  quajar > 
cuajado  & cuajada  ou  quaja  d 8cquajada , &c. 

lis  emploient  quelquefois  l’X.  au  lieu  de  l’J.  qu’ils  apellent 
jota,  comme  on  voit  ici,  xabon  ou  jabón,  xarctbe  ou  jarabe , xa- 
dear  ou  jadear  x &c. 

Tous  ceux  qui  íouhaiteront  de  íávoir  la  langue  Eípagnofe , re- 
marqueront  íóigneuíément  ces  differentes  manieres  d’ccrire  pour 
la  bien  aprcndrc. 

On  a mis  les  genres  á la  fin  de  chaqué  motEípagn oí  ScFran^ois; 
le  C.  fignifie  Commun,  c’eft-á-dire  quelemot  eílMafculin  &Fe« 
minin , l’M.  fignifie  Mafculin , & l’F.  Feminin. 
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EXTR AIT 

DU  PRIVILEGE 

A C C O R D E’ 

PAR  SA  MAJESTE  IMPERI ALE 

CHARLE  par  la  grace  de  Dieu,  Empercur  des  Romains, 
toujours  Augufte,  &c.  Archiduc  d’Autriche,  Duc  de  Bour- 
gogne , de  Brabant , &c.  oétroie  á Francois  Foppens,  de 
pouvoir  imprimer  feul  le  KouJ>cau  l Diclionmire  Efpagnol  <s~  Francois , 

& Francois  O*  EJpagnol , compoíe  par  Francois  Sobrino,, 
Maitre  de  la  Langue  Eípagnole  en  la  Cour  de  Bruífelle ¿ & il  dé- 
fend  á tous  Imprimeurs,  Libraires  & autrcs  de  l imprimer,  de 
le  contrefaire,  de  le  vendré  ou  de  le  debiter  étant  ailleurs  impri- 
mé ou  contrefait,  dans  le  terme  de  neuf  ans,  íous  l'amende  de  # 
trente  franes  pour  chaqué  Exemplaire ; comme  on  le  peut  voir 
plus  amplement  aux  Lettrcs  Patentes  données  á BruíTelle,  le  4. 
Oétobre  1720. 


Signe’ 


LOYENS. 
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DICIONARIO  NUEVO 

DE  LAS  DOS  LENGUAS 

ESPAÑOLA  Y FRANCESA. 

. * l 

En  que  íé  contiene  la  Declaración  del  Eípañol  en  Francés , y de 
Francés  en  Eípañol , en  dos  Partes. 

Con  muchas  Frafcs , y maneras  de  hablar  particulares  de  ambas  Lenguas : 

Las  palabras  que  fe  hallaren  con  una  Eftreüa  fon  antiguas  y muy  poco  en  uíb,  pero 
por  haverlas  hallado  en  Libros  de  buenos  Autores  ,íc  ponen  aqui. 


A 


Primera  letra  drl  Abe- 
eedario  de  toda;  las  Na- 
ciones , y la  primera  de 
las  cinco  Vocales,  a, 
prtmiere  Itttre  dt  C Ai- 
f babel  tbex  late  tu  Peuplct , & la 
i f remita  det  tínq  VeitUts. 

A,  articulo  del  datiro  calo,  y que 
¿rve  algunas  veles  al  aeufativo. 
A , anule  da  datif,  ér  fert  qutl- 
qnejeis  a C atufe!  tf. 
Éxwnplodeidatrvo.  A mi  , áuíled, 
á Juan.  A me! , A vsus , Afean. 
r.aetrplo  del  acufativo.  Se  trató  á 
fumino.  Ih'tfl  tai  lui-tnémt. 

Se  tuzo  agravio  ifi  milmo.  íl  j'eft 
faittort  A /ni-mfme. 

A,  quinao  denota  movimiemq , 
tiene  quarro  lignificaciones  diFe- 
rentcs  en  Fraucc's , q«  Üh;Us 
1.  Partí. 


A 

Cguientcs:  A , elez  , su,  tu.' 
Eiernplos.  Irá  Madrid,  á París, 
á Viciu . AUer  A Madrid , i Pa- 
ria , A Vitnne. 

Ir  A cafa  de  algún  amigo.  AUtr 
. titee,  que  fue  am¡. 

Se  fué  á cala  de  fu  hermano.  It  ejl 
aOttbtí  fea  (rere. 

Se  va  al  Confejo.  Ufa  a*  Cea  fe  ti. 
Vámonos  i cala.  Alton!  au  legii . 

Se  ira  á Efpaña  , a Francia,  © i 
Alen-ánia.  H ita  en  Ejpapnt , en 
Erante  , cu  en  Aüar.agnt. 

A , adverbio  para  ¡¡amará  alguien. 

A,  adrerbt.pcur'eptller  qut'qu’utt, 
A peor  ay  , II  y a • remete  muchos 
días  a , II y a plufitun  jcurt. 

A a,in!ef  jecion  quando  uno  es  cogi- 
do haziendoalgunacoiá  ma.U./i». 
ttrjtffien , jasad qutlquun  eflfttr- 


A A 

frü  en  fea  té  eo  ei»  f ai  finí  Ja  mol. 

A A 

A A , Rio  en  Pandes : Aa , riviere 
aa  Comti  de  F/andre.Lat.  Agino, 

A*,  Rio  de  Alcmániaen  Vesíiüa, 
tiene  fia  origen  en  Velen.  Aa  , 
riviere  d" AUemafne  tnWtfphahe , 
tüe  a fa  [curte  A Velen.  Leu.  Al. 

A»  , Rinde  Alemáma en Vcsíi  ta, 
en  el  Condado  de  la  Lipa,  Aa, 
riviere  d'AUemagne  en  IVeJlpbaüe, 
dam  le  Comti  de  la  Lippe.  La!.  A a. 

Aa,  Rio  de  Francia,  tiene  fu  ori- 
gen en  el  Bolones,  en  Picardía. 
Aa , riviere  de  Erante , tüe  a fa 
[curte  dam  le  Bealamcü,  en  Pitar • 
die.  Lat.  Aa. 

A A , pequeño  rio  de  Alemania , en 
el  Obifpádo  de  Moníler , en  Ve f- 
fáira.  Aa , paite  riviere  tCAUm 

A 
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magín  , ¿aas  tEvéebl  de  Munjfet  ■ 
f *t  IVeflpbalie.  Lat.  Aa. 

A a , RiodeULivónu.  yío , viviere 
de Lh’tmir.  Lat  Aa. 

Aa  , Ri  dclaS  iza , enelPaysde 
Arg«'W,  'ene  fu  origen  en  el  Can- 
tón de  Lucerna.  Aa , riviere  de 
la  S iffe  , dam  le  País  ef  Argtra , 
elle  u fa  frut  ee  dam  te  Cantón  de 
Lúceme.  Lat.  hite  Alpha. 

AA  A 

A a a,  inteijecion  de  un  hombre 
qic  ríe.  Aid,  ititei jefíicn  d’un 
b mi ne  qui  ril  • il  i'ecrit  aujft  en 
hfpfgnot  , ha , ha  , ha. 

A AC 

Aaca  , pequeño  rio  en  la  Sucbia  , 
Aa.b , paite  riviere  dam  la  San- 
ie. Lat.  Aacha. 

Aaca,  pequeña  villa  de  Alemania 
en  la  Sucbia.  Aa.b , paite  vi Ue 
d'AÚemagne  dam  la  Suaie.  Lat. 
Aacba. 

AAD 

Aaca,  pequeño  no  del  Pays  bazo 
en  3i  aban  • e , Ande , paite  riviere 
duPaii-bai  en  B>  abant  .Lat.  Aada. 

A AH 

A ahus  , pequeña  villa  de  Alema- 
nia en  Vestalia , con  un  Cailillo 
en  e!Ot ifpadodcM  >.n(l  cr.  Aahtu, 
pclilr  ville  ef Allemagne  en  tVefl- 
f ha  líe,  ave;  un  Cbateau  dam  FE  . 
vi,  ti  de  Munfter . La.  Aahufium. 

AAR 

Aar  , Rio  de  Alemania  en  el  Pay* 
de  EHel.  Aar  , riviere  tí  AUemeg- 
ne  dam  le  País  ePEJfel.  Lat.  A- 
brinca.  . 

Aak,  RiodelaSuiza.  Aar,r!vie- 
re  de  la  Suijfe.  Lat.  A rola. 

Aarborco,  ó Akbukgo,  pequeña 
villa  de  la  Suiza  , Cobre  el  rio  de 
Aar.  Aarbvurg,  en  Arbeterg,  parte 
viile  de  la  Suijfe , fur  la  riviere 
d'Aar.  Lat.  Arburgum. 

Aaron,  m.óbarbadeAaron,  yer- 
ra , Herbé  apetite  Jarme , cu  Pié 
dtVcau. 

Aaron,  vte  Aron. 

Aarovio  .pequeña  villa  de  !a  Sui- 
za ,cu  el  Camón  de  Reme  , Cobre 
el  no  de  Aar.  Aarau  , paite  viile 
de  la  Suijfe , dam  te  Canten  de  Ber- 
tte , fut  larivici  ca'Aar.  Lat.k- 
zovium. 

AAT 

Aatir,  Pays  en  la  parre  Septcn- 
irionaldc  la  Aiábiadiehofa.afer- 
ter,  Pa'ii  dam  la partíeSrptentr lá- 
ñele de  l Araba  btuieufe.  Lat. 
¿attu. 


ABA 

ABA 

Aba  el  lobo , Carde  le  leup  , ert  que 
t en  fait  au  loup  , qnand  il  viem 
prendre  qutlqtte  pruie. 

Abaearcs,  pueblos  de  la  América 
Meridional,  Abacera, f cuplet  de 
r Ameriqut  Meridicnale.  Lat.  A- 
bacares. 

Abaco, ni.  TuiUeiren  arcbitcflure.m. 

Abaco  s . Ifladc  la  América  Sep- 
tentrional. Abucen  , lie  del' Amt- 
riqueSeptentrienal.  Lat.  Abacoa. 

Abad,  m.  Abé. 

Abada,  f.  animal  (ilveílre  que  nace 
en  Afiay  enlosdefierios  deAfri- 
ca tiene  la  piel  cípefa,  dura.lle- 
nadep!ieeues,y  difícil  de  arrave- 
Car,  ella  a laprueva  de  las  bocas 
de  fuego  y de  las  paneCanat)  la 
eabefa  y el  ocico  de  éile  animal , 
Con  Cemejantes  ¿ la  cabera  y al 
ocico  de  un  cochino ) de  lu  ocico 
Calcuncuerno conque  redefiende 
- quando  le  acometen  1 tiene  qua- 
tro  pies,  es  del  rama  ño  de  un  me- 
diano ElcfaniCj  quando  cílá  eo 
Curor  ó herido , traflorna  arboles 
muy  gruclTos  , y fi  encuentra  uo 
hombre  ó un  caballo , le  atierray 
le  deícarua  hada  los  hucflbs  con 
Cu  lengua  que  es  muy  dura,-  Ce 
Cudenta  con  zarcas , con  cardos, 
y con  otras  yctvas  que  pican : 
Rineeeret  cu  R mecer et , m.  anima l 
ftuvage  qui  naít  en  Afe  ir  aux  de- 
ferttd' Afrique;  il  a ¡apean gtejfe, 
dure  & pleine  de  pin  .d'ffeile  i per- 
cer ; elle  ejl  d P ¿preuve  da  en  meta 
feu  ér  depertuifana ; i!  a la  tete  ir 
¡{  mofean  femblables  i la  tete  ér  au 
mufeaud'un  cochon  i il  [en  de  [en 
mufeau  une  cerne  denl  ilfedéfend 
¡en  qu'il  eji  ataqué  v il  a quatre 
piit  ér  efl  prtfqut  aufjtgrandqu'un 
mediare  Elcpbant;  quaml  il  ejl  en 
furie  oublejfl , il  renverfedt  gres 
arbret  ,&s'il  rencentre  un  bemme 
cu  un  cbeval,  il  le  terrajfe  ér  le 
dicbarntjufqu'aux  ei  aveefet  ¡ali- 
gue qui  efl  ¡orí  rudt ; ¡Ivit  de  ren- 
ca > decbardutuérd'autrei  berbei 
piquanta. 

Aba  sai- Curia  , pequeña  lila  de 
Africa  házia  la  coda  Occidental 
dcA  tibia.  Abadal-Cur  ia.petite  1U 
ef  AJriquevertlacCleOccidenla/e  de 
f Arabte.  £al. Diofcondis  Infula. 

Asacan  , villa  de  laTutquia  eo 
Alia  Atildan,  viliede  laTurquie 
enAJte.  Lat.  Abbadanum. 

Abadejo , o Efcaravajo  ponfoñofo, 

alcantarille , f.  ejpeee  de  múrete 


ABA 

qui  a le  eorps  verd  ér  luifant. 

Abadejo, m .Mor tic feche,/.  ou  merha. 

Abadejo,  m.  ave  , Reile/a , m.  pait 
eifeau. 

Abadengo,  m.  lo  del  Abrd,Abai¡a/t 
ce  qui  apai  tienl  a PAH. 

AbadefTa , f.  Abejfe  f. 

Abadía,  f.  Atale,  f. 

A bahado  , Evaporé , exhalé : il fignl- 
fe  aujft , Culi  i l'éluvée , comme  en- 
tre den x plan , fant  que  la  fumée 
en  ferie.  i 

Ababar , Jeta  de t vapeort , exhala. 

Abaibis,  Montes  de  la  América 
Meridional , muy  altos.  Abaibei , 
Mentagna  de  F Amerique  Meri- 
dienale  ,Jo\  t baúles.  Lat.  Abaibae. 

Abalada,  f.  harina  abalada,  Farine 
qui  fe  r enfie. 

Abalanzado,  Elanel. 

Se  abalallo  a los  enemigos,  11  t'é-r 
lanqa  parmi  la  enmmie. 

Abalanzador , m.  Cetui  qui  f ilance , 

Abalanzar  fe , S’élaneer.febazarder, 
fe  jet  ter  en  un  danger , fe  meare 
au  bazar d , fe  adre  comme  un  tifian 
fur  la  preie. 

Abaldonada , Abandónale. 

Mugct  abaldonada,  Pemme  atoan 
deanée. 

Abaldonado , Abandona!. 

Abaldonador , m.  Cetui  qui  abate • 
denme. 

Abaldonar , Abandonner. 

Abalorios , m.  Oavraga  degeaie. 

Abanca  yo,  Rio  déla  América 
Meridional  en  el  Perú.  Ahancay, 
riviere  de  P Amerique  Meridiena- 
ledamle Pereu.Lel.  Abancaius. 

Abanzo, avanzo,  m.L'argentqu’cn 
denne  ePavanee  eu  i compte  , quand 
on  a eonclu  un  marché. 

Abanderado , m . Perle-drapean , m, 
foldat  qui  porte  le  drapea»  deCEn- 
/ligue. 

Abandonado , abandonada , Aban • 
donni , abandónale. 

Abandonamiento , dcfampiro , m. 
Abandennement , abunden > m. 

Abandonar,  defamparar,  Aban- 
donner. 

Al  anuí  , Rio  de  Africa , en  la  A- 
biilinia.  Abanbi , riviere  iP  A fri- 
que dam t Abijfnie.  Lat . Aítapus. 

Abanicarfc , S’évenler , fe  dtmner  da 
ven!  avec  unévantail. 

Abanico,  m.  Eveneatl,  m. 

Abantal,  m . Tahlier defemme , <*• 

Abantar , Veguer  eevant. 

Abanvivari  Pays  de  la  Hungría 
Cuperio  ,contiru|ídeCo'idado, 
alfid  del  Monte  Crapaa.  Abanvi- 


Digitized  by  Google 


ABA 

mar,  Piñiitla  baatelfeagr¡e,avec 
ittre  deComll, tu  piído  Moni  Cra- 
pax.  Lar.  Abanvivaricnlii  Co- 
mitatus. 

A b t.  qc  * , pequeña »i|la  de  Batiera. 
Aloque , petile  vitU  efe  Baviert. 
Lat.  Abacum. 

«Aiakanir»  villa  de  Armdnia, 
Abarañen , vicie  d'  Armenio.  La I. 
Abaranum. 

Abaratar,  Vtnári  i ton  marché , 
baiffer  leprix. 

Abaraus  , pequeña  villa  de  Gui- 
nea. Abarates,  pelete  vsllc  de  Guí- 
ale. Lat.  Abaraum. 

Abarca,  f. Un: efpeccdc cbauj/urc ie 
pdifisn , fui  tnvelepe  les  piis  avtc 
dudrap , pues  les  cotsvre  pardejfm 
ele  cuir  erad , lacé  aves  des  caries . 
Abarcado,  Embrafll,  prú,  atrapé, 
acretbé. 

Abarcar,  Embraffer. 

Quien  muchoabarcapoco  aprieta , 
Quitrop  embrajfe  malctrcint:  c'eji 
a direqv'il  «cf milpas  fe  ebarger  de 
plus  áe  chafes  que  Ton  nepeut  /aire. 
Abarcar, «orno  (¡erra ó honra,  En- 
vironner  ,paurcbajfer  quelque  chafe, 
' htiguer  quelque  bemneur  ay  iignisé. 
Abartm  , hilera  de  montañas  de 
Ja  A:ab;a  , en  el  Pays  de  los  Moa- 
bitas.  A bar  ¡tu  , chais te  ie  Mon- 
lagaes  ie  f Arabio,  iaets  ¡e  País  ies 
Monbilee.  p 

Abarloar , Naviger  /serven!,  gag- 
ner  le  dejfm  iu  vial. 

Abarrado , Froifll.beurtleontreune 
muraiUe  ou  anise  chafe. 
Abarraganada,  hembra  con  folrero, 
Ccncubine  i'unbtmmequi  n’ejlpai 
mar  i/. 

Abarraganada  de  cafado  , Concubino 
i'un  bommt  mar  ti. 

Abarraganado,  m.  amancebado  va- 
rón con  folrera,  Cencabinaire. 
Abarraganamiento, m.  Cancubiaa- 
ge,  m. 

Abarraganarle, amanccbarlc, Erre- 
iré  une  ccncubine. 
Abarrancadero,  m.  Un  precipite  & 
etemin  lartu  etrjaebeaae. 
Abarrancado  , Emharbé  , eesgagi 
dañe  un  mar  ais  ■ 

Eftá abarrancado  , U efl  etegagi  dans 
nnmarabt. 

Abarrancarle,  Timbe riam des  ma- 
raes. 

Abarrancarle  el  ganado , Quanile 
"rraupeou  s'embSpM  ese  ute  ibensin 
tetreu  if /aebeotf. 

Abarrar , Froi/fcr , cboiutr  & hetr- 
’ ier  entre  une  tesura  Ule.  :'z' 11 
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Abarrar , f Habarraz , m.tingdne- 
ro  de  yctva  , Slaphtfagre , m.  forte 
fherbe. 

Abascia,  Rio  de  Georgia,  que  es 
Un  gran  Pays  de  Alia.  Abnfeia  , 
rivTeredeGeorgie.qvi  efl  un  groad 
PaiedefAflé.  £<rf. Glaucut. 

* Aballada,  Fouraie,  pourveué  de 
tont  te  neeejpeire. 

* Aballado , p curven  dt  iaut  le  ne- 
eejfatre. 

* Aballar,  Pourvorr  efe  toset  le  ae- 
etffaire. 

Aballionado , Fait  en  baflion , retuni 
de  bafl totee. 

. •Abaliionat,  hater bafliones  .Pai- 
re des  hajiious  a C 'en  toar  efuaefir- 
t trefe. 

Abaranador,  m.  Foalon,  en. 

Abatana  r , Pou/er  lee  draps.  ¡es  boe,Scc 

Abatidamente,  Avee  (otmijflon  & 
humi/iti , Utbtment.' 

Abatido,  Aba  tu,  terrajfe  ,mit  par 
Ierre. 

Ella  abatido , íl  efl  abata. 

F ila  abatida , EUe  efl  abatue. 

Eílán  abatidos , lis  fent  abatue. 

Eítan  abatidas , Ellos  finí  abatuis. 

Abatidor,  m.  Celsei  qui abal. 

Abatimiento,  m.  Abátemete t,  ne. 
ba/fe/fc , butttilieé , ¡acheté,/. 

Abatirle,  S'abaiffer,  tbumtlicr ,fe 
rendre  mipr ¡feble 

Abatir,  Abatrc , jeten  par  Ierre. 

Abatidero  , m.  líete  dieerete,  une 
ponte  de  montagne. 

Abajamiento,  m.  Abai/fement,  m. 

Abajando , Abaijfanl. 

Abazar,  Abaiffer. 

Abajarlo  fobervio , Humilier , ra- 
ba i [fe  r PorgutH. 

Abazar  las  orejas , Obéir  fent  re- 
plique. 

Abazo , En  bat. 

Lo  de  abato  arriba  , Satis  de/fus, 
deffetu,  tebaut  enb.es. 

De  Dios  abaxo , Aproe  Di  cu. 

Del  Rey  abaxo.  Apis  le  Roí. 

ABD 

Abdala , mot  Arabe  qui  fignifie  fer- 
viteur  de  Dren , e'efl  le  rom  prepre 
de  phflettt  Reú  des  Mures. 

Ardí  ara,  pequeño  Rdyno  de  la 
India  que  ella  de  la  otra  parte  del 
Gange,  que  es  un  rio  de  Aña. 
Abiiara , petit  Roíanme  de  linde 
deli  le  Gange , rbliereí  Afle.  Lat. 
Abdiara.  ' 

Abdicación,  f.  renunciación,  Ab- 
dication , f.  reaosniotien: 

Abdicado,  renunciado  , Abdiqué , 
meneé. ' 


abé  $ 

Abdicar  , renunciar  , Abdiquen , 
renomer. 

ABE 

Abecedario , m . Tnblelttide  fi-b-e. 
pour  nprendre  i /¡re  aux  petit  i en- 
fans. 

Abechucho,  S Mochete,  m.  Mott- 
ebet , m.aifeaude  proieqaiefl  fon 
tai  i. 

Es  mal  abechucho , Cefl un  miehant 
hoemr.e  , e'efl  un  mécbantgarqon. 

Aheja , f.  Abeiílc , f.  manche  a miel. 

Abejarrón,  m.  Un  hanneton , m. 

Abejaruco,  tu.  itn  gdnero  de  ayc  , 
Mtfange , f.  forte  i'eifcau. 

Abejera,  f.  ¿Torongtl,  m.  Herbé 
nommie  Mtli/fe , Citrón  elle. 

Abcjeria,  f.  Lien  ote  ¡t y aquaniief 
d'abeiUee. 

Abejón,  m.  falla  abeja,  EfpeeesTa- 
beilte  bitarde,  fui  ne  Jait  pcint 
de  miel. 

Abejón,  m.  juego  antiguo,  So* te 
de  jeu  anclen  oi  1 on  donnoit  des 
fouflets  fu»  a f nutre,  fot  te  do 
frape-main. 

Abejonazo , m.  Grejfe  mouchc  a miel. 

Abejoruco,  6 Abejaruco,  rn.  ave. 
Une  mizange,  qui  efl  un  petit  oifeau 
lequel  mango  lee  mouebee  « miel. 

Afir,  a,  pequeña  villadr  la  PaleAi» 
na.  Abete , petile  vtlit  de  la  Pa- 
lefline.  Lat.  Abela. 

Abela,  pequeño  rio  de  Polonia. 
Abolla , petile  r ¡viere  de  Polognt. 
Lat.  Abela. 

Abemolar, Meare  ese  bmol,  adoucir. 

Abenaquis,  pueblos  de  la  nueva 
Francia;  Abenaquis,  peuplee  de  la 
nouvelle  France.  Lat.  Abenaquii. 

Abe  ríen  cu , f.  Con  venan,  e , f. 

Abinoj  a , pequeño  riodcEfpaña 
en  Caltilla  la  nueva,  que  entra  en 
e!  rio  Guadiana : Ahinoja  , tetitt 
rivtere  d'Efpagne  done  l a Caflillt 
reeuve , qui fe  r enddáns  la  Guada- 
ñe. 

Abensbsrcoi,  ciudad  deliavierat 
Abenfperg,  viíle  de  la  Baviert. 
Lat.  Ábcnfpcrga. 

Abcnuz , m.  árbol  de  madera  net 
era , Un  ante  e qui  a bois  noir  , 
Ebe ne.  Covarrubias. 

Abíkcobad,  villa  de  Perita : A- 
ber sobad,  viilc  iePerfe.  Lat.S- 
berconovium. 

AbbRDÓMa,  ciudad  deIRcyno  de 
Efcocia : Aberdeen  ou  Abordan  , 
vitledu  Roe  sume  d'EnJfe.  Lat.  A- 
berdonia. 

Abe RNí  Tit  y , villa  de  Efcociat 
^Abernetby , . viíle  a'tnojp.  Lar. 

A a 
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AbcrDethxum. 

Abertura,  f. Ouverturc, creva/fe ,f. 

. Asisxum  , 6 Anuo,  Illa  de!  Mar 
Cal  ¡no  : _yí  be  iniin  , en  Abkou  , He 
déla  Mer  Cálleme. 

Abcllializar  , Abétir , fiaire  devenir 
tele. 

A1-  ell  ruz  ,í  av  cíl  r ui , m . Au  truche, irr. 

Abetunado.  Coudronné , enduít  de 
biturue. 

Abetunar.  Ctudrtmntr,  ea d.  iré  de 
titumf. 

Abiviia  , ciudad  de  Francia  en  Pi- 
cardía: AbbevHle  ,vi¡le  de  Fi  auce 
s:¡  Cerní}  de  Poutbieu  tn  Picardía. 
La!.  Abbarisvilia. 

/mía  , Pays  de  Africa:  Abex  , 
País  rt  Afrique.  Lat  Abena. 

Abozado , Alómeme  h quelque  cbofie. 

rft  ¿ abolido , U eft  aeoutumé. 

£ftá  abozada  , Elle  eji aluutumt. 

*Abozarfe.  S'areiifiiinri'. 

ABH  A 01 

AbheK,  'illa  de  Perfia:  Abber, 
viUe  de  Per  fe.  Lat.  Abherad. 

Abado, abiada,/4.íeim*e,arií*iwWr. 

Abiam.óAbiauú,  Rio  de  ¡agran- 
do Tartaria:  Abiam ,ou  Abiamu, 
Rivteie  de  la  grande  Tunarte. 
Lat.  Oxus. 

Abur » aviar  , Acbtniiner. 

Abjecion  , f.  BafTeJfe  , fi. 

* Abjoflo , m.  Vil.  abjeft , bat. 

Abierta,  Ouvene. 

Abiertamente,  Ouvn  tement. 

Abierto , Oavtrt. 

Li  puerta  cíU  abierta,  La  portee/} 
carene. 

£1  poftigo  ella  abierto  ■ Le  gutchtt 
tfi  ouvert. 

Crédito  abierto , Credit  ouvert. 

i relio  abierto , líe  fin  refie 

* Abigarrado,  Bigarri , qni  tfi  de 
div  tifies  couleurr. 

Abil,  0.  Hábil e,  propre  a quelque 

chafe. 

Ser  ibil , El  re  habí  le. 

Es  ibil  ,.  11  e/1  babel,  elle  efi  babite. 

Son  ¿bailes  , 11  {cal  hábiles , tUufiant 
hábiles. 

Ab  lidad,  i.  Habi/etl , fi 

A bi litado,  Renda  bmbt/e. 

Abihtar,  Rendrt  habite  ,rendreca- 
pable. 

Abtlmome,  llabilement.. 

Abion , m.  Mer  tiren , m.  oifieau. 

Abicca,  Provincia  de  la  Amdrica 
Meridional  en  el  Petu  : Abifica  , 
Provine  de  l'Ameriqee  Mer  idee- 
nale  dan]  le  Perca.  Lr.i  Ablfca. 

Abirmado,abifmada,/f/iW,«Mn/r. 

Afta  ab; tinado  , 11  efi  absmi. 
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Erti  abi  imada , Elle  efi  abimie. 

Elian  abifinados , Hsfiont  abímes. 

EíHu  abifmadas , EUesfiont  abímies. 

A b:  (males , m .Les  ctoax  du  ferie  la 
lance  qaipafifiat  deferí  tnfert. 

Abifmar , Abímer , enfioneer. 

Abil'nio  , ra.  Abm  t , rrr. 

Aaiso,  Rio  de  Sicilia  : Abifio.Ri- 
viere  dtSkile.  Lat.  Elotus. 

Abitón  , avifon  , Pren  gerde , Pon 
te  dónete  avú. 

Abi  (jpa , f.  Unemoucbe guipe. 

A L>i  ipaj0|P/y»ó  de  Ug  uepe,inquicté. 

Ellar  abifpado  , litre  piqué,  & fie 
i efificntir  de  quelque  ebvfic. 

Abripcro , tn.  íiulpiere , f.  nid de 
golpes. 

Abifpiüo  de  ave,  m.  Le  entapio n 
é'un  oifieau. 

Abifpoo , C Tavano  ,m.  Un fre/on , 
un  latn. 

Abissínia  , Región  de  Africa: 
AbiJ/irtie , Región  d Afir  ¡que.  Lat. 
Aballenia. 

Abi  (limos,  pueblo»  de  A frica,  que 
habitan  cu  laAbiflinia:  Abijjtnt, 
pcuplet  d'Ajriquc  , qui  habiten i 
l'Abijpnie.  Lat.  Abiflini. 

Abí:ab!c,  Habitable,  qui  fie  peal  ha- 
bitar. 

Abitacion , f.  Lega , d orneare  yha- 
bilatien. 

Abiracuto,  ra.  Lieu  poar  babiler. 

Abitado  v Frequenté , habité. 

Abitadoc , «n.  Habitan!  ,m.  manan!. 

Abitando  h ci'.l,  Habitan!  la  maifon. 

Abitante,  Habitan!,  ttt. 

Abitar,  Habiler , derrreurer , Icaer. 

Abito , m . Hábil  de  Religie nx  <at  de 
R eligí  cufie  ,»r. 

Abito,  m.  Hábil  & marque  d'ordre 
deCktvelerre. 

Casillero  de!  abito  de  Santiago,  m. 
C bevati  er  de  POrdredeS.  Jaque. 

Abroado  , m . Acomuné , qui afris 
bebí  lude  i quelque  cbofie.. 

Eftir  atinado , Etrt  acóntame. 

Eítir  abi'Ulda , Elre acouturuée.  , 

Efti  abituado  , 11  efi  atoutuml. 

Efti  abonada  , Elle  efi  acoutumée. 

Eftan  abituados  , l/sfimt  acasstunuz. 

Eftin  abituadai , Liles  fiont  acoutu- 
mies. 

Abituar,  Aeoutumer. 

Abonarle , S' aeoutumer  , prendre 
bakttudc. 

Abitud , f.  Hobitude , acoutumanee , f. 

Abivado , Eveillf,  animé,  tnccurogé. 

Abi  vador , m , Cela  i fui  encmtege  & 
anime.  . 

Abivatniehto,  m.En<ouragement,m. 

Abim , Evtiller , exciten , I animen. 


ABL 

eucoaragtr. 

Abivas,  t.  Avives  de  ebevaux , f. 

ABL 

Abla,  f.  Voix , ¡aparóle,  f. 

Le  conocí  en  el  habla , Je  Pai  re- 
cotína i fia  parole. 

Abado;  oblo  , m ■ Pctit bebJeur , fe- 

j til  jefieur. 

Ablanda  higos , Un  totume  pacifique. 

Ab  an  lado  , dnnolli,  adouci. 

Ablandadura  , f.  An.oUijJcmcnt  , 
adoucijjcmnt , m. 

Ablandar,  Amoüir , adorar . 

Ablandar  el  freno  al  cavallo  , Rcn- 
i ¡re  la  main  au  eleva!. 

Abi  i.  ycion  , f . Abluticn  , f. 

Aun  í qui  s , víe  AniNAtjuis. 

ABO 

Abo  , ciudad  de  Suecia  en  Finían- 
da:  Abe,villtdeSúede  tn  la  Pro- 
vmee deFrnUnde.  Lat.  Aboa. 

Abobado,  Slefide , fiel,  ignoran! , 
hurdaut. 

Abobar , Rendre fihtpiJe . 

a bocados , Par  mcrceaux , a catefs 
de  dents. 

Abocar,  afir  con  labora,  Termedt 
cbafieur , quifignift  geber. 

Abochornado,  i demi  éeouféde  cha- 
leur. 

Abofeteado,  Scufieté. 

Abofe  eador,  m . Hnf.ircur , m cebe i 
qui  donne  desfiuufiets. 

Abofe ‘cando  , Donuaut  des  /lufiets. 

Abofe teat  ■ Soufieter,  donne > des fou, 
fien. 

Abojracia.f.  Le pluidoicr  cuplaidoif. 

Abogacicn,  ídem.. 

Abobada , f.  Avócate,  f.  Median  ice. 

La  Virgen  esnueftra  abogada.  La 
Viergc  efi  notre  avócate. 

Abogado , m , Avoca t , m. 

Abogar,  Avocajftr  .faireprefe/pen 
cf  Avocat , pjaider. 

Aboga!  la , agalla  de  roble , Noix  di 
galle  dit  chine , f. 

Abolengo , Race , liga  fe  cu  defeenti 
de fies  ayeult.  Covat rubias. 

Abolición,  f.  Abolition , fi. 

Abolido,  Abolí'. 

Abolir,  Abolir. 

Abollado  , Enfonté , bojfiui. 

El  caldero  ella  abollado,  Le  cía a 
dren  tfi  boffui. 

La  caldera  cita  abollada.  La  ;¡s  mi- 
diere efi  bo/fuíc. 

Abollador,  m .Cetui  qui  bcffoe qutl* 

que  ouvragt  de  metal,  I roiJJear. 

Abolladura,  f.  Abollamienw > tn. 
Bofiedtquclqve  vaijfelir  . fi- 

Abollar,  Enfioneer,  befifiutr . 

Abollados,  na.  BouiBanttn  brodirii . 


Digitizad  by  Google 


ABO 

Abominable,  Abominable  , detefla- 
ble , maudit , execrable. 

Abominación , f.  Abcminatien, ber- 
rear , deteflalien , execra! ton  ,f. 

Abominado , Deteflé. 

Abominar , Avenen  abominaticn, 
aveir  en,  tarrear , detener. 

Abonado,  Cntiennf. 

Abonador,  fiador,  m.Coutien  ,f. 
répendtet , m. 

Abonamiento,  m.  Ceutien , f. 

Su  virtud  le  abona  , Stvertu  darme 
ajfcuranst  de  lui , é*  laiftrt  de  ena- 
lien. 

Abonar,  Catstienner. 

Abonar  una  mercaduría,  Garantir 
ene  marebandife  benne  ¿r  ley  ale. 

Abcnarfe,  Devenir  meiUeur. 

El  tiempo  abona,  Le  teme  feremet 
au  beau. 

Abonaren  hacienda,  Dtnntr  ajftte- 
rance  ércoation. 

*Abondancia,  f.  Abendence , f. 

* Abondofamente,  ó ahondante* 

' mente, Abendar.menttupvlenment. 

* Abondofo  en  manjares , Celai  jai 
tiene  benne  table. 

Abono  , m . Cautien , f 

Abordadura,  f.  Aterí,  tn. 

Abordar,  Aberder  , venir iberd. 

Abrrrccedor ,'  m.  Celai  jai  bote. 

Aborrecer,  Abbarrer  , aveir  en  ber- 
rear ir  dedain  , ba'ir. 

Aborrecer  los  huevos,  Se  feparer 
de  r amitil  de  juetju’un  , piur  en 
aveir  en  du  fujet : compartí  fon  erux 
tifeaux  fui  abandóneme  leurscenft, 
Ji  en  lie  manie  dens  lean  nids  jaand 
He  couvent . 

Aborrecible,  Oditax , fui  efl  en 

berrear.  • 

Aborrecido , Uai , abborrt. 

Es  aborrecido,  II  efl  bdi. 

Er  aborrecida , Elle  efl  bate. 

Son  aborrecido  s , Ve  fent  bate. 

Son  aborrecidas , EUesfont  bdiei. 

Aborrecimiento,  m.  Haine , ran- 
eune , f.  ■ 

•Aborrido,  m.  Makcntent , 2i- 
geaef. 

Abortado , Avertl. 

Abortadura,  f.  6 aborto,  m.  mal 
Patto  ,A vorlemtnl.m  fanjfe  cea  che. 

Abortam temo,  m.  ídem. 

Abortar , mal  parir  , Avorter  , a- 
coacber  d'un  en  jan!  neert. 

Abortivo,  Avorten,  m. 

Abotonado,  ¡hatennf. 

Eft4abotoivado , II  efl  btutoml. 

El  jubón  cita  abotonado  , Lepear- 

I poinl  rfl  biulenai.su^uc  r , - 

La  canuta  eitá  abotonada,  leche 


ABO 

ni/e  efl  ieulcrtr.lt. 

Abotonaduia,  {.Vadéen ele  febeu- 
tonner. 

Abotonador!  de  oro  o de  plata, 
Garrí: ture  de  beuteni  der  un  d’ar- 
gent , f. 

Abotonando  la  Camila  , Beutennant 
la  cbrm'fe. 

Abotonar , i abrochar  , Boutonner, 
agretffer,  lacer. 

Abotonar  la  vcílidtira  , Metlrr  des 
bey  tañe  a un  bable. 

Abotonar  los  a'  boles , brotar , Boa- 
tannereomme  Jone  les  arbret , vig- 
nes  autre: planta  beurgeenner. 

Abovado , C abobado,  Stupide , luur- 
daett. 

Abovaroiento . tn.Stypidili.f  fga - 
remen t def/rit.  m. 

Abavar , Remire  ftupide. 

Abovedado  , Vout i , etterbí , falt  en 
vente. 

Abovedados , m.  Celai  jai  fait  dei 
voutes. 

Abovedar , Veuter , fatre  en  vcteSe. 

Abota,  pequeña  villa  de  Irlanda: 
A boy , petiteviBe  d’ Ir lan.lt . La!. 
Aboya. 

ABK 

Abrapada  , Embrejfle. 

Abtapaderas,  (.  Des  b arpen  i de  fer 
ou  de  beis , pearjeindre  & faire  te- 
ñir que! fuer  pitees  eT un  bd timen! , 
fie  de  beüeu  de  fierre , ve. 

A b rapado  , Embrafi , a: til. 

Abrapador,  m .kmbrajfeur,  m.  En 
jergón , un  Ojjicier  dtjnflict , un 
Archer  euSergeent. 

Abracamíento.m.  Embrajftmcnl , m. 
embrajfede,  acoBade. 

Abrapando,  Embrajfant. 

Abrapar,  Embrajptr , a soler. 

Abrapar  a alguno , Embrajfcr  jterl- 
fu’kn. 

Abrapó  á fu  mnger , TI  embrajfa  fa 

fentme. 

Abrapó  i fu  hijo,  II  embrajfa  fon  fts, 
elle  embrajfa  fon  Jets. 

Abrapó  i fu  amigo , U embrajfa fen 
ami. 

Abráceme  uíled , Entbrajfezmti. 

Abrápo  , m.EmbraJfemtnt , m.  tm- 
bre Jfade , f.  % 

i brapo  partido  , Bros  dtjfnt  bren 
dejfbm. 

A b jt  a comí  >,  pequeña  villa  de  Per- 
fia  en  Armenia:  Abrácente , pr- 
lite  v Ule  de  Per fe  en  Armente.  Lat. 
Abracunium. 

Abram  Patriarca delaLey  vieja, Pa- 
dre de  Ifac,  AbrabamPatriarcbe 
de  Taociear.t  Ltt , Ptrtd'lfaac, 


A B R.  f 

Abramtis,  pequeña  villa  de  Por- 
tugal fobre  el  rio  Tajo, cola  Pro- 
vinciade  Extremadura:  Abran- 
tes,  petiteviUe  de  Portugal  fur  le 
Tagc  , daos  la  Pruvince  d'Eflrema- 
dtrre.  Lat.  Abranrus. 

Abrafado , Embrafi , brul!. 

Ella  abia'ado , U efl  embrafi , i!  efl 
b.  di. 

El  caftiüo  cfti  abrafado  ¡ Le  chu- 
tean efl  embrafi. 

La  cafa  ella  abralada , Lamaifen  cjl 
enlierrmerrt  br  Hile. 

Todo  ella  abrafado  , Tévt  efl  b:  CU. 

Abrasador,  m.  Bente-feu,  incert- 
d taire , m. 

Abrafadura , f.  Embreftmenl , rr. 

Abrafamiento,  m.  Embrafement,  m. 

Abrafando  de  calor  , lirClant  da 
ebaleur. 

Abrafat,  F.mbrsfer , brüler. 

Abrevadero,  í bcvcdcro , m.  Abren- 
veir , m. 

Abrevado,  Abreuvf. 

Abrevar  el  ganado,  Abrettver  ib 
trocean. 

; Abreviación  , f.  Abreviation , f. 

Abreviado,  Abregl,  ateetrei. 

Abrcviador,  m.  Abreviateter , m. 
celai  jai  abrtge. 

Abreviador , m.  Celai  jattxpedie  leí 
brevets  en  la  Ceur  de  Reme. 

Abreviar,  Abreger,  aceurcir. 

Abreviatura,  f.  t abreviamenro », 
m.  Abregl , m. 

Abridor,  m.  Per  a gem/ronner. 

Abridor,  m.  Celai  jai  eavre. 

Abriendo  la  puerra.,  Oavrant  la 
porte. 

Abrigado,  Couvert  ,jni  efl  i i'abri. 

Abrigar , Meter  e a f abrí , i convertí 

Abrigaño  , m . lugar , Un  lien  jai  e/F  . 
i I'abri , en  ¡'abrí  mime. 

Abrigo,  m .Un  abrí. 

Abrigo,  m.  viento  lluviolo,  Sud~ 
cu  efl , vrnt  demidi. 

Abril,  m.  Le  moirrT Avrili 

Abrimiento,  m . Oavcrtare , f. 

Abrinquiñado,  Jnetinli  í ouver  toree 

Pared  abrinquiñada  , MaraiBt  Jen- 
due , fui  fe  ftndpttit  ipetjr. 

Abrir,  Ouvrtr , fendre. 

Abrir  lo  fellado,  Dfcacbettr  , tu— 
vrir  et  jai  efl  felU  ro  -bell. 

Abrir  mano  de  una  cofa  , LaiJTer 
jutlfuc  ebeft , ten  defifter , j't». 
dipartir , lafuiter. 

Abrir  portillo , Faire brlcbr: 

Abtirlacabepaialguno  , Fendrttm ■ 
ca  ffer  la  tete  i qatiju’an. 

Abrir íe el  tiempo, Qnond  Je  t fots 
cUireit. 

A i, 
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Abrir  perra,  dar  ocaiion  . aver 
concedido , Permettre  & donuer 
cufio n i quelqu'un , tui  earvi  ir  le 
(temía  ¿J • la  ferie  f eur  jen  e cu 
demanden  que 'que  ebofe. 

Abrir  tienda , Ouviir  bostique , ín- 
ter fa  nimban  ¡ti fe . 

Abrir  el  ojo , Prendre  garete  ¿ fot , 
irfegarder  d'étrt  trompé. 

Abrir  camino,  Ouvrir  lávele  feur 
•egelier  dr  acbeminer  une  affaire. 

Abrirla  mano  ,Rtcevoir  detfrtfens, 
carme font  letconcvffiottaires. 

Abrirle,  S’ouvrir  , fe  fendre  , fe 

. gtreer. 

T icnc  los  labios  abiertos , //  a leí 
levres  terete!  oufendues. 

Abrirle  la  pared  , Qutnd  une  mu- 
raillc  fe  fend. 

Abrirfe  en  las  razones , Se  dee/arer 
nverlement , érfeetmner  A enten- 
dre. 

Abrir  á alguno  , TaiUer  quelqu'un 
efe  la  fiei  re. 

Abrocar,  Pendre  iva  eleu,  ou  bien 
entortiÜer  avtour  de  U kre.be , de 
la  b chine  eu  da  reuel. 

Abrochado,  Agrafi.  boutonré,  lacé. 

Abrochadara  , f.  i abrochamiento, 
m.  V adíen  de  boutenner , de  U- 
cer , d'agrafer. 

Abrochar,  Agrafer,boutonner,hter . 

Abrogación , f.  abrogamiento , m. 
Abrogalitm , f.  ancantijfcmtnt , 
annullemenl. 

Abrogado,  Abrcgí , annvüé. 

Abrogador,  m.  Celai  qué  ebroge  & 
enmalle. 

Abrogar,  ^Abroger , détruii  e , an- 
nuuer. 

Abrojo , m.  yerva  cfpinola  , Une 
ejpece  de  (tarden  fembltkle  i la 
dsaujfc-trafc. 

Abrojos  de  yeito , m.  Ct jujfe- tra- 
pe > /• 

Abroquelarfc, S'armtr  d un  bouelier. 

Abrótano,  6 abrotoño, m.  yerva, 
Jlerbe  apelUe  abrotoñe , avrerme, 
eu  avrotne. 

Abruckbania  , pequeña  villa  del 
Principado  dcTranñltania;  A- 
bi  nctbimia  , felite  viltede  la  Prin- 
eifauté  deTrnrfilyanic.  Lat.  Au- 
tanarum. 

A brozo  , Provincia  de!  Rey  no  de 
Ñapóles  : Abruffe , Provtnce  da 
Reíanme  de  Ñafia.  Lat.  Apnl- 
uum. 

ABS 

Abfolucicn,f.  Abfe/uiion,f.  farden. 

Ablolucion  genera!  q c le  da  el 
Jucics  lauto,  Abfeute,  f.nbfelu- 1 
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lie»  generóle  fui  fe  denne  le  Jeudi 
faint, 

Abfolvcdor,  m.Celui  jai  ebfeul  & 
fárdenme. 

Abfolver,  Abfeudre , pardenner. 

Abl'oluto,  Ah  fila. 

Abfortar  y detener  el  ingenio  , Orr- 
fer  ¿r  aiaiter  tnticrement  / ’onej - 
frit. 

Abforro  , F.tcr.rí. 

Ablorto  en  una  cofa , Qui  efl  du  real 
ataibé  a une  chufe , ir  cemme  ravi. 

Abftcnerfe , S'abflenir,  fegarder. 

Me  abflengo,  Je  m'abjfient . 

Abftcngafe  uíled  , Abftenez  vote. 

Ahilando  , Abflcnu , gardf. 

Abftmcncia,  i.  Abjlinenee,  f. 

Abftrufo , Abjlrue , cacti. 

Abfuelra  , Abfoute. 

Ablüeito , Abfoui. 

Abfurda  cofa , Ctife  abfurde. 

Abfurdainente , Settement , anee ab- 
furditi. 

Ablynthto,  m.  Abfjnthe , f.babe. 

ABU 

Abubado,  Verett,  flein  de  viróle. 

Abubilla,  f.  ave,  La  bufe. 

Abucafta,  f.cfpecic  de  anade,  Une 
effece  de  canard,  de  mer  groJJ'e  cem- 
me une  f oule , de  couleur  grife  ir 
blautbt. 

Abuela,  f.  Ajenle  ou  grand-mere,f. 

Abuelo , m . Ayeut  ,grand-fcre , m. 

i buenas , i ton  e faene. 

Venir  á buenas,  S'acommoder afrlt 
quetque  dijbutt. 

Abultado,  enfii,  boujft , flein  de 
mttuveifes  humean. 

Abobar , L ujier  , brujir,  comme  te 
vifage  ou  autref  arlie  du  corfi. 

Abultado , Groffi. 

Obra  abultada,  Ouvrage  rtlevl  e» 
boffe. 

Caifas  abultadas , f.  Haut-de-cbauf- 
fet  larga  ir  ampies. 

Boz  abultada , Í.GroJfevoix  & bien 
ranflie. 

Abultar,  hazer bulto,  Crojpr quet- 
que (bofe , relever  ,faire  un  f aquel. 

abulto,  S amigará , fant  eboix  , i 
beule-v  de. 

Abundancia , f.  Ahondante , f. 

Abundante , Abondnnt , abundante. 

Abundamcillcnte , Abendanmeni. 

Abundar,  Akonder,avv¡r ahondante. 

Aburrado  , Deve nu  áne. 

Aburrido  , Fiché , dégoutc , defo/i, 
deconccr  té. 

Aburrimiento,  m.  Déflaifir , »». 
fieberie , dejtjpeir. 

Aburrirle,  Perdí  eceurage, fe fi.ber, 
tire  m defe ff  oir. 
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AbuPando  de  fu  bondad , Abtfltnt 
j de Ja  henil. 

Abular , ufar  mal , Abufer,malufer. 

Abufo,  m.  Abus,  m. 

Abu  tarda,  f ave  muy  grande, mayor 
que  una  cigüeña,  Uae  Outarde, 
qui  efl  un  otfeau  fert  g • and. 

Alune  a,  pequcñavilladeEgyp- 
(o  Cobre  el  Ni  lo:  Abatid  , vi  Je 
d'Egiptt  fur  le  Ntl.  Lat.  Aby  dus. 

Abuvado , Verolt. 

Aboya  , IltadcAtu,  es  una  de  las 
lilas Plicltpitus  en  el  Océano  O- 
ricura],  fugetaal  Rey  de  Efpaóa : 
Aboye , Ue  S Afie , tUt  efl  une  des 
Pbilipinet  dant  fOcean  Oriental, 
fu  tu  t obéiffance  du  Roí  d’Efpagnt. 
Lat.  Abata. 

ACA 

Acá,  fi,  tu  ¡A,  detfl , iei. 

Por  acá,  Pardequ,  pacte/. 

Me  acaban  de  dac , L'on  vient  do 
tete  donner. 

Acabadamente , Parfaitiment. 

Acabado,  Fini , acbevc , terminé  , 
parfait,  aeomfli. 

Acabamiento , m.  Fin  ,f.  exeeution, 
ferfeltionde  f ouvrage,  aeomfli fl 
fement , a.bn'emcnt. 

Acabando  de  comer,  A.bevaut  da 
tnanger. 

Acabar,  Acbever,  finir,  venir  a 
boul,  acompUr , perfefltonner. 

Acabar  con  alguno , Venir  o boul  do 
qvclqvun , cbttnir  de  que/qu  un. 

Yo  no  puedo  acabar  con  roigo , Je 
nepuü  gagntr  fiirmoi. 

No  pudo  acabar  con  el  que  bol* 
viefle,  ¡Irte  fCt  luí  ferfiader  de 
retourner. 

Acabava  de  comer , //  onel/eve- 

noitdemanger.  < 

Acacia , f . Une  forte  éTifint  portátil 
fruit , comme  en  Egifle  V acucie. 

Acácia,  Une  forte  degomme  Arabiqut 
diflilée  d'une  ¿fine. 

A cada , a chaqué. 

A cada  uno , a chacón. 

A cada  puerco  fu  Tan  Martin , Cía- 
cutí  aura  fon  lour. 

A cada  paño , <t  choque  fas , par 
teut  t ü ion  va. 

A cada  trecho , de  dillancia  en  di* 
ftancta , De  diflance  en  diflanee. 

Acaddnva , f.  Academie , f. 

Acade'mico  , Aeadcmiquc , ufarte * 
tenant  a t Academie. 

Academitla  ,:n.  qu.en  aprende  fus 
cacrcicioscn  una  Academia,  A- 
cademifle ; ni.  qui  afrendfti  exery 
cites  dans  une  Academie. 

Acacia,  i :otiaí;a  déla  oucra 
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franela  en  A mdrica:  Aeadie.Pro- 
vince  de  I a novvelle  France  en  A- 
merique.  Lat.  Accadia. 

Acaecer,  Avenir,  arriver. 

Acae'cido,  Avena , arr'rat. 

Acaecimiento  i m.  Coi,  ateident , 
ivenement , m. 

Acafran,  Rio  de  Barbaria  en  e! 
Re; no  de  Argel : Acafran  , revie- 
re de  Barbarie  dan  i le  Raiaume 
eT A/ger.  Lat.  Chinafa!. 

Acalcado  , EntaJR. 

El  heno  eílá  acalcado , Le  fula  ejt 
enlace. 

Laharin¿eft¿  acalcada,  La  farieee 
efl  evtaffee. 

Acalcadura,  f.  Eneajfemeeit , m. 

Acalcar,  Entajfer. 

Acallado,  Apaifi,  qui fe  late. 

Acallador,  m.  Celui  qui  fail  taire , 
qui  apaifie. 

Acallar  , Apai/er  , faire  taire. 

Acamodar,  Faire  detlours  de paffie- 
faffe,  efeamutter. 

Acanalado . Fail  par  eanaux.  eaneli. 

Viento  acanalado  , Vene  ceulit. 

Acanalador , m.  Celui  qui  fail  áet 
eanaux. 

Acanaladura , f.  Canelar e ,fi. 

Acanalar , Caneler , crtufer  , couler 
par  luyan*. 

Acanalar,  hazer  cana’es , Caneler, 
terme  ¡Párchete  flure , faire  linean 
phefieurs  canelares. 

Acanalar  una  coluna,  Caneler  une 
ct  latine. 

i canales , m.  Par  eanaux  & tuyaux. 

Acañavcrcado Sata  i coups  ele  eanne. 

Acañavercar , Batiré  a caiipi  de  eanne. 

Acanelado,  fazooado  con  canela, 
Affaifcnnt  avec  de  la  eanelle. 

Acanelado,  de  color  de  canela, 
Cou/eur  de  eanelle. 

Paño  acanelado,  Drap  ceuleur  de 
eanelle. 

Acanes,  Reyno  de  Africa  en  !a 
Guinea : Aeanet,  Reíanme  d' A fri- 
que dant  ¡aCuinfe.  ¿««.Acana. 

Acanís  ai  Grande  .ciudadcon- 
ñderablcdela  Guinea, en  laCofta 
de  oro:  Aeanet  te  Grand,  ville 
cenfidei  ab/e  de  laGuinie , dant  la 
CiteePor.  Lat.  Acana  major. 

Acañoneado , Canawni , bata  i eaupt 
de  canon:. 

Los  exdrcitos  fe  tn  acañoneado, 
Let  armtei  fe  ftmt  eanenníet . 

Los  exd.  Ciros  fe  acañonearon,  Let 
armtei  fe  cnnannertnt. 

Acañoneándole , Se  eanen  ant. 

Acañonear  , Canea tr  , taire  i eaafs 
de  eanen. 
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Acañonearte , Se  batiré  a eoupt  de 
eanant. 

Acantarado,  Mefuri  par  brees. 

Acamara: , Mefurerpar  brees , eom- 
me  en  fail  levin. 

Acancho,  m.  Branca  uríina  , áyer- 
vagiganta,  f.  Aeantbc,fbranebe 
urfine , fieur. 

• Acaparrado , Cachi fem  le  manteas 
d autrui. 

Acaponxta,  Pays  de  la  Amefrica 
en  nuera  Eípaúa  : Acaponeta , 
País  de  PAmei  i que  dans  la  neuveUe 
Efpagne.  Lat.  Chiametta. 

Acapolco,  villa  déla  nueva  Ef- 
paña  fobrcel  MardclSud:  Aca- 
pulce,  ville  de  la  neuveUe  í ¡pugne 
fin  lamer  duSud. Lat.  Acapulcum. 

Acara,  Reyno  y ciudad  de  Africa 
en  Guinea : Acara , Reiaume  & 
vil/e  d'Afrique  en  Gvinic.  Lat. 
Accara. 

Acara  il  Pscyisño,  quedos  O- 
landetes  llaman  Klein  Acara , es 
una  pequeña  villa  de  Guinea,  cu 
la  Provincia  llamada  la  Coda  de 
oro : Acara  le  Petit , que  let  //*/- 
latid,  v apellen l Klein  Acara  , c'efl 
une  pelele  ville  de  Guiñee , dans /a 
Prevince  dise  ¡a  Cite  d'er.  Lat. 
Accara  minnr. 

Acardenalado  ,Qu¡  adesmeurtriffu- 
res. 

Tiene  rodo  el  cuerpo  acardenalado, 
llaleeerpsplcin  de  mear  ti  iffuret. 

Acariciador,  m.  Carejfanl. 

Acariciando,  Faifantdesearejfo. 

Acariciar  i alguno , Careffer  eu  c he- 
rir quelqu'un. 

Acariciar  a una  muger  , Careffer 
une  femrne. 

Acarictar  a una  muchacha  , Caref- 
fer une filie. 

Acarició  a fu  muger  , U a carejpfa 
fitmme. 

Acarició  ¿fu  marido , Elle  tctrejje 
fin  morí. 

Es  acariciado , Jl  efl  eareffl. 

Es  acariciada , Elle  efl  careffle. 

Acaric  , pequeña  villa  de  la  A- 
mdrica  Meridional : Aíarig , pe- 
lite  ville  de  P Amerique  Met  idio- 
nale.  Lat.  Acaraga. 

Acarreadizo,  Qui  fie  peal  voilurer. 

Acarreado,  Chai  ni,  vailuri. 

Acarreador  , m.  Vaiturier  , m. 

Acarreador  de  carne  humana  , Ala- 
quignan  de  cbair  kumaine , c'tfi  u 
ehre  Alaquereau  , m. 

AcxztcinuauQ.m.Vailure.f.ebarrei 

Acarrear , Cbarrier , vuiturer. 

Acamo , m .Venare  ,f.  chais  ai , m. 
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A calo , Par  avanzare  , paraecident. 

Acatado , Hanori , rcfbelti , reve  i f. 

Acatamiento , m.  R.Jfefl  ,m.  reve- 
rence,  tgard. 

Acatar  , i Reverenciar , Refftfler, 
bonorer  , regarder  avecrejbofl. 

Acatarrado , Enrumé , mar  fonda. 

Eft¿  acatarrado , II efl  enrumé. 

Efti  acatarrada.  Elle  efl  enrumée. 

AcsílUtrXíCcJ'enrumfrffmerfandre, 

Acaudalar,  Paire  fonds , faire  pra- 
fter , gagner , aquerir. 

Acaudillado,  Ccnduis. 

Acaudillamiento,  m.  Commande - 
tnent  .conduite  de gens de gacrre. 

Acaudillar,  Commander  conflui- 
ré des  geni  de  guerre. 

Acayrelado , Bordé  de  paffement  i 
tarréame. 

ACC 

Acccfliblc , í .-iccdible , Accejftble. 

Acccll'orio.f  acc  lío  rio , m , Acce ¡foiifr- 
qui  vital  enfuéte  de  que/que  cí ofe. 

Acción , i ación  , f.  Aílicn , f. 

ACE 

Accar  de  los  Motos , m.  Ctrtaint 
ctremanie  des  Moro. 

Acechado,  Epié , gueté. 

Acechador , m.  Efpiort  , gutteur , m. 
celui  qui  guate. 

Es  un  acechador , C’efl  un  gutteur. 

Acechanza  , f.  Embuebe  , f'aguet , m.. 

Armar  acechanzas  , Drejfer  des  em- 
buebes. 

Eftir  en  acechinja,  Etreauxaguets, 

Acechar , Gueler , épier. 

Aceche,  m.  tierra  negra  con  que 
hazcn  latinea,  Terreneire  , dent- 
ón fail  de  Panera. 

Acecinar , Soler  de  la  cbair. 

Acedera , yerva , Ofeillt , f. 

Acedía , f.  Aeidili , /.  aigreur , ero- 
diti  iPeJlemae. 

Acedía,  pefeado,  f.  Une  forte  de 
Sote  ou  Pote , poijjln. 

Acido,  Acide,  tigre. 

Acifalo,  m.  Qui  n a pointde ebefl  ni 
decomsnencenient.  Ce  mol  efiGree. 

Aceleracton , f.  ación  de  acelerar , 
Aceeleraiien  ,f.  aítíon  ¡C atee/arer , 

Aceleradamente , Promtement. 

Acelerado,  Accelerí , tdtf. 

Aceleramiento , m.  Ccleritr.f.bSte. 

Acelerar  , Aectlerer , biter  une  o- 
faire. 

Acilga,  f.  yerva,  Poirie.fi  ' 

ActMfsoN,  lúa  d«  la  Amdriea 
Meridional  en  el  Mar  del  Bralil ; 
Ace  nqaon , He  de  P 'Amerique  Me- 
riditna/e  dam  la  Aler  du  Be  efl/,' 
Lat.  Alceiiño. 

Acémila,  f.  Mulo tiefimmt , m. 
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Acemite,  m.  lumia  fina  de  trigo , 
/■Virar  de  finrine : cefil  piopremest 
la  fin  e 'fiar  he  derretí*  ornen  t. 

Aceña  para  moler,  f.  Un  mou/inü 
í eau. 

Accndcr,  ¿afeender  1 alguna  digni- 
d.dj  Atonter  ou  porvenir  a qucl- 
que  dignité. 

Accudiemc  , ro.  Prédecefifeur , m. 

mfcrnilent. 

Acendrado,  Afiné  y fur  ifié , éfuré. 

Acendrador,  m.  te /*</  qui  afine. 

Acendradura,  í.  Afincment cfor  ou 
argén t , m. 

Acendrar,  Afiner  yfuvifier , épurer 
par  iu  rendí  fe. 

Aceñero,  Molinero,  m.  Mettnier^n* 

Acenoria,  í.  Caí  vite , fafilcf.adc 

Accnfado  , cafa  ace  ufa  da,  LVjcotj/’- 
fin  fur  la.jucüc  en  a v is  or  cens. 

Accnfar , Mcttreun  cent  fur  que/que 
beritrge , donner  a ceas. 

Acento,  m.  Ac.cn  t , ni.  marque  de 
prononciation. 

Acentuado,  Accentaé. 

Acentuar  , A eren  t ver , /aire  cu  met- 
er e del  occentsfur  les  leí  tres. 

Acepción,  m.  Prifir&rcception  en 
honre  port. 

Acepillado,  Rabil. 

Acepillador, ni.  Cetuiqui  rabote. 

Acepilladura , f.  R abotcment  t m. 

Acepilladuras , f.  Ccfeaux , m. 

Acepillar  , Raboter , polir  le  bois 
avec  le  rabot. 

Aceptable,  ¿ acetable,  c.  Acceptable , 
agí  cable,  bienvenuy  recex'able. 

Aceptación,  ¿aceración,  f.  Accep - 

latían , f. 

Aceptado , 6 acetado , Accepté , bien 
requ. 

Aceptador,  í acerador , m.  quien 
acepta  , Accep  teur , tn.  celui  qui 
recepte. 

Aceptar,  6 acetar,  Accepter,recevoir. 

Acdquia,f.  Fofijc  ou  canal  tTeavytn. 

Acerado , Aceré » qui  a tic  /* acier. 

Acerar*  Acner,  metírt  de  íacier 
avec  du  fer. 

Acerbamente,  Aijn  cntent ,oprcment. 

Acerbo , A igra , dpre , i vde. 

Acerca,  Touqbant , cáncer nant. 

Acerca  de  lo  que  vm . me  dizc , Tou- 
cbant  ce  que  vcus  me  dites . 

Acercado,  Aprecié. 

Acercamiento  , m.  Aprecie  , f. 

Acercar , Aprocber. 

Acercar (e  , S*aprocber. 

La  bcrá  íe  acerca  , L'beure  s'ap roche. 

E!  tiempo  fe  acercare  temí  s’oprocte 
Rimarq^ue 

la  EJfiagnpls  ¿ificut , ac  t rea: fe  a al- 


ACE 

gime,  ó á algún  lugar : Leí  Fran- 
jéis dijent , s‘ aprocber  de  quefqu'uK, 
ou  de  quehjue  lieu. 

Fx  emplee 

Acercará  á alguno,  6 a algún  lu- 
gar , S*apyt>d/er  de  quelquun  , ou 
de  quclque  lieu. 

Se  acercó  al  Caftillo , II  daf  rocha  du 
Ckateau  , elle  s'api  echa  du  Cbateau . 

Acerquémonos  ala  ventana,  Apro- 
churu -vine  de  la  lenetre. 

Acerqucfc  vm.  a mi , Aprccbez - 
veste  de  mui. 

Acerqucfc  ufted  a la  mc&,  Apro- 
clcz-vuts  de  la  table . 

AccxqueCc  vm.  á la  lumbre , Apro- 
dez-vitu  dufeu . 

Accrqucnfc  uftedes  i mi , Apro - 
cbez-vcut de  moi. 

Accrcen  , Tvut  raí , ric  a ric. 

Acerenz  a , villade!  RcynodeNa- 
polcs  en  !¿  Provincia  de  Baftl-ca- 
ta : Acer  onza , vil/e  du  Rui  atañe 
de  S ¿pies  dans  la  Province  de  Ba - 
fihcnia . ¿*f.  Achcronria. 

Acirno  , ciudad  dd  Reyno  de  Ña- 
póles en  el  Principado  Citerior: 
Acei  no  , vlUe  du  Uoiautne  de  Sa- 
ples  da  ni  JaPrincipauté  Cit  triture. 
Lat.  Accxnum. 

Acero,  m.  Acier,  m. 

Acirra,  pequeña  villa  de  la  Pro- 
vincia de  Labur  en  el  Reyno  de 
Ñapóles:  Acerra , petiteville  de 
la  Provine r de  Lakour  dant  le  Roi - 
a ume  de  Suples,  l ar.  Accrra. 

Accrrauclas,  f.  af:r avelas , Surte 
de  cordaje. 

Acertada  cofa , Cbofe  ajjeurée , bien 
faite  y bien  rencontrée. 

Acertadamente,  Bien  a pvopot/jvfle- 
mmt , famfaiUir. 

Acercado  , Afijaré , certain  , bien 
rencontré. 

Yo  he  acertado  bien  , J* ai  bien  ren- 
contré , jai  bien  cboifi. 

Acertamiento,  m.  Reujfite  t f. 

Acertar,  Fraper  au  but , bien  ren- 
contrer , révjjir. 

Acefllblc  > 6 aece rtible , Acccjpble. 

Acertó,  6 acccrto,m.  A.dsiabordym. 

Accflór,  m.  adjunto  i otro , Afifef- 
feur , adjvint  aun  autre. 

Acertó  ria  mente,  Acccjfvirementt  en - 
fuitCy  endependance. 

Accflório,  ni.  Accejfoire , m.fuite 
ó*  deper dance. 

Acetablc,  Acceptable. 

Aceración , f.  Acceptation  , f. 

Acetado,  Acccpté. 

Acccador,  m.  A capí  car , m. 

Acetar,  Accepttr, 


A C H 

Acctrcrú,  de  ive?,  f.  Faudmerlt,/. 
f'rfl  la  .tajfc  4u  c\c*ux , & 4» 
gibitr. 

Acctrcro,  m.  Faueonnitr , m.  ja  i 
(baffc  a»x  tiftaux. 

A<c  idatíi , Dégeí-I , pear  avtir 
mtx£i  />  tp  o £t  ouif  nvoinf. 

Aeev, d.micir.o , m.  Dig.ít  , m. 
paar  la  mime  cbofi  é¡  tvair  mangt 
ttmpJ' urge  au  ttavoine. 

Acevadatíc  la  beftu , Se  dégtBter 
fenr  avair  mxngé  trap  <f  arje  a» 
d'avaine. 

ACH 

Acha,  pequeño  riu de Alcmiuii, 
que  tiene  fu  origen  en  cl  Conda- 
d J de  Tito! : /í,ia , petiieriviert 
<i‘ Attemagnc  dant  te  Camtide  Ti- 
ra!. Lat.  Acha. 

Achacar , ¡mftfir,  a :u fer  fur  jat’que 
tcafian  di*  fujet  , far  del  iadicet 
feult , fam  avair  det  freuvei  fuf- 
fantei. 

Achaque , m Ex.ufe  pretexte, m. 

mahdie  , indijfafiiiati  de  le  perfór- 
ete , ir  praprement  í exea  fe  ja' a» 
pecad  pour  re  peufañ  t ei  Juan  rata 
demande:  cC ait  virnt  lepraverbe . 

Achaque,  al  viernes  para  uo  ayunar, 
C'ejt  a diré  , Juan  tan  ne  veut  pal 
aMr  I o»  tro  uve  lauje.ej  de:  exea, 
fct. 

Achaque,  Leí  feur  t d" une  femme. 

Efti  con  e!  achaque  , Elle  a le- flejrt. 

Con  achaque  . Sota  pretexte. 

Achacofa  , f,  Maljdivt , jai  ejlf*. 
jete  a éire  mala  Je.  ' 

Achacólo , m . Maladif,  jai  e¡l  fajtt 
a étre  mettade. 

Eftir  acharolo,  flirt  indifpofl. 

E'lá  achacólo , I!  efl  indi  ¡puje. 

Efti  achacóla.  Elle  efl ¡ndijjta/le. 

Anda  achacólo,//  ne  fe  parte  pat  Herí. 

Anda  achacóla , EUe  ne  fe  parte  pm 
lien. 

Achaquiento,  m.  Un  jai  fe  plaint 
lavjaart  paur  pea  de  mal,  ir  i la 
maindee  o.  afian  ju  il  en  etit. 

Acharcado,  Emboarle  au  engttgi  daña 
un  maraú. 

Acharcamicnto  , m.  Eme  etrr'ctce. 

Acharcar,  Arr'ettr  Cea  a,  rendí  e 
marc.etgeux. 

Agua  acharcada , Ve  Ceau  croupic. 

Achbaluc,  villadclaTartáriaO- 
riental.  Aebbeiluc  ,vil!ede  UTar- 
lorie  Oriéntale .¿aí.Achbalucum. 

Achí  m,  Rey  no  de  las  Indias  Orien- 
tales en  la  parte  Septentrional  de 
lalfladcSumarra.  A.lem,  Roían- 
me det  Indet  Oriéntala  dant  la 
panieSeplenlrtinale  de  l ile  de  Su- 
mana. 
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nutra.  Lat.  Achemum. 

Ac~.it  u , ciudidprincípildc!  R<fy- 
no  del  mifmo  nombre.  Adera , 
tr/7/e  capitule  JuRoiaumt  Je  ce  ntm. 
Lat.  Achemum. 

Achicado , Amoindri , diminuí. 

Achicador , m . Ce/ui  fui fait petit. 

Achicadura)  f.  Uiminutiun , f. 

Achica  compadre  y llevaren  la 
galga:  Prtverlc  fue  l'on  Jit  i un 
menteur  , fu  and  it  diminuí  peu  a 
peí:  ce  fui!  a Jit , VeeGalga. 

Achicar  > Amoir.Jrir , din: muer . 

* Achocar , Entajfer  htnuceup  d’ ar- 
gént dan:  Jes  cojres  uj  buen:. 

Aciionry  , peejueña villa delr.'an- 
da.  Acbomy . fetite  ■-■¡Ued'Jrlan - 
de.  Lct.  Achourita. 

Achrida  i villa  del  Imperio  de! 
Turco  en  la  Albinia.  A (brida  , 
villt  Je  t Empire  Jalare  Jant  C Al- 
lante. Lat.  ACtiJus. 

Achucla)  f.  Dulciré,  f autilde  ehar- 
pender  ir  de  lonnt/ier. 

Achyk.)  pequeña  villa  de  Polonia 
cu  laRúilia.  Aekyr  , paite  vi/te 
Je  bohgnc  dan:  lo  Rufjie.  Lat. 
Achyrum. 

ACI 

Aci,  pequeña  villa  de  Sicilia,  li- 
mada en  c!  ValledcOcmoua.^cf, 
fetite  vil/ e Je  Sici/e , Jituée  Jan:  / a 
t'attct  Je  Dennma . Lat.  Acia. 

Acial , m . Morail ,/.  injh  ttnteal  que 
Cunmetau  ncz  tfiincbctal  quartJ 
en  le  (erre , tu  quanJ  on  tt /digne. 

Act  atonda  ,vi!ladclal:)diadc la 
Gange  i lbbrc  la  colla  Oriental 
del  óotfodcBcngala./'/ciapor/d, 
vi  lie  Je  1'IttJeJe  taCange  , fitr  ta 
cite  Oriéntale  du  C etfe  de  B engate. 
Lat.  Aciponda. 

Acíbar, m. De  t aloes, & le  fue  J' aleje. 

•Acibarrar,  Jettr  centre  quelque 
chafe fi roiJe,qu'Hy  Jemeure  alaché . 

Acicalado,  Fottrbi , pe/i,  bruñí. 

Eftá  bien  acicalado,//  e/l  bienfourhi. 

La  hoja  delacfpada  ella  bien  aci- 
calada, La  lame  Je  Fépée  efl  lien 
fourbic. 

Acicalador , m.  Fourbijfeur , polif- 
ilar , tu. 

Acicaladura , f.  Feur biffurt.ptliffu- 
re , f.  brunijfage,  en. 

Acicalamiento,  m.  idem. 

Acicalar,  Fourbir,  futir. 

Acicarazo , m.  Un cuup J'íptren d la 
Cenette. 

Acicate  , m . Eperen  Turqutfquc , uu 
a la  Genette , m. 

Acidcmal , Accidente! , ateidenteUe. 

Acídente,  m.AaiJent,m.iven  ement. 
1.  Pabiií. 


ACf 

Acierto,  m . Reujfte , f.  ben  fuccli  en 
une  entreprife  ou  en  une  a/faire. 

Acige,  vle  Azcche. 

Acinar,  ó harinar , Fagotter , faite 
de:  fagot:. 

Ación  í acción  , f.  Aflien  , f. 

huerta  ación , Bel/e  aclion. 

Mala  ación  , Une  mechante  aflien , 

i une  mauvaife  aflien. 

Ación  de  cíhibo  , f.  (./h  iriere , f. 

Acitara , f.  Mur  aillo  itreite  & fui- 
ble, la  rampea  lajuelle  en  i'apuie  en 
tnuntant  eu  en  dceenjanl  un  degri. 

ACL 

Aclamación,  f.  grito deregoxijo , 
AJamatica , f.  eri  qui  marque 
quelque  rejuuijfanee. 

Aclamaciones , ^ letumation : , f. 

Aclamado,  rccevrdocon  tegoxijo , 
Rceeu  avec  rejouijfance. 

Aciara  , pequeña villade la  Tur- 
quía en  la  Natólia.  Aefibccber , 
fetite  ville  de  la  Turquie  Jan s la 
Nate/ie.  Lat.  Adara. 

Aclaración  , f.  Ec/aircijfement , m. 

Aclarado , Eelairei. 

Aclarador,  m.  Celui  qui  rea  J e/aire 
quelque  chafe , quidenne  Je:  iclair- 
ciffenitns. 

A c ! a r a m i e n to, m F.ctairc ijfeme ni ,m. 

Aclarar,  Eelaiicir. 

Aclararle,  S’ie/aireir,  s’expliquer. 

Aciiiia  , pequeña  villa  de  Africa, 
iebre  la  corta  de  Tuim.  Aclihia, 
fetite  ville  dt  Aftique  fur  la  tete  Je 
Tunit.  Lat . Clupia. 

ACO 

Acobardado  , Vevtnu  láde. 

Edá  acobardado , ¡l  a peí  du  te  evu- 
rage. 

Acobardamiento,  m . Lache  tí , f. 

Acobardar,  Rendre lache. 

Acobardarle,  Devenir  /Jebe. 

Acobdarfc,  S'apuierfur  leccuJe. 

Acoceado,  Frapi  decouptdepiit. 

Acoceador,  m.  Celui  qui  donne  Jet 
ceupt  de  piit. 

Acoceamiento , m . Ualtien  de  bat- 
iré a ceupt  Je  fies. 

Acoceando  a un  muchacho,  Fra- 
pant  Jes  ceupt  de  ptir  ungarqon. 

Acocear,  Denner  Jet  ceupt  de  piit. 

A coces , 0 i cozcs , a ceupt  Je  rue- 
de: , i ceupt  Je  piit. 

Molido  i coces , Ecrafé  a ceupt  Je 
piit. 

Acocorada  , ^AfTomntíe. 

Acocotado , ^afjummí.  • 

Acocotado , Tu  i J'un  cottp  fur  te  chi- 
nen du  coa. 

Acocorar , ^Jjfemmer , rtmprt  le  ce!, 
luir  en  frapantfur  It  chinen  iu  coi. 


ACO  9 

Acocado*  sApuitfur  le  eeude. 

Acodadura,  f.  L'alíion  dt  rapuier 
fur  fecunde. 

Acodar,  P/ier  en  eeude. 

Acodarfe*  eferibar  fobre  el  codo,- 
S'apuicr  fur  te  conde. 

Acodar  vides  $ plantas*  Couder  r 
échalaffer  des  vignes. 

Acogedor , m.  Celui  qui  re$oit  qucl~ 
quun  chtzf  i. 

Acoger*  Recevoir  > acueiltir * deu- 
ner  logemcnt. 

Acogerle , Se  retirer , uvoir  recourf* 
recourir , fe  refugier. 

Acogida,  f.  Refige , retraite  , acu  til* 

Acogida*  ^Cctrei/He. 

Mi  muger  fue  bien  acogida  de  f* 
hermano*  MafAnmeJut  bien  a- 
cntiÜie  de  fer,  frere 

Acogido , Rcqu  , acu  f/U , refugió. 

Acogí  miento* tr\.^ícuci/,m.  recours *■ 
refuge , tetrait ¿ , r cespitan. 

Acogombrar  £ acohombrar  arbo- 
les, Couv’ir  les  fié  i du  arbrti  avtC 
dt  Ustrrt. 

Acogorar , ^Xffo*rmAr  yrompre  le  col 
i qutlquun  , fuer  en  fropemt  fur 
te  cbinon  du  col. 

Acolito*  in.  Rcligiofoque  firvea! 
alear  * Acolite » c'eft  l’un  des  wi- 
niflrcs  qui  fert  a V autcl. 

Acombado  , C timbré  , courbé , vcuíé% 

Acombad ura,  f.  youffure  >f.  f afilan 
Je futre  une  voute. 

Acombar,  Cntttb>  erqCOHrber%  vouter» 

Acometedor , m.  ^Xffaittanr , m. 

Acotnercr , ^Affaitlir , ataquer. 

Acometido,  .Afñilli  % ataqué. 

Fu¿  acometido , //  fui  affáiUi. 

Será  acometida , EÍlcfira  a ¡Jai ¡lie. 

Acome.'imicuco  * m.  ^A.aque , rtíp 
éljaut. 

Acometiendo,  ^Xtaquant. 

Acomodable  * ^Acommoduble. 

Acomodado , ^Acommodc , agcncé. 

Hombre  acomodado , Homm:  qui 
eft  a fon  ai  fe  & libe. 

Acomodador  , m.  Celui  qui  acón t- 
mode. 

Acomodamienco  * m.  +Acommodc* 
ment , m. 

Acomodar , ^Xcommodsr  , agencer. 

Acompañado,  ^dxompagr.é,  c*nduir . 

Acompañador  * ni.  Celui  qui  acun* 
fagne.^ 

Acompañamiento  , m.  Suite  de  gens 
valéis , f. 

Acompañamiento  de  uu  bcRido, 
los  cabos  dcunbcíhdo,  ^Xffor* 
tijfenrent  tC un  babit. 

Acompañar , ^Acomfagncr,  ajfecicrt 
aÜurtir. 

i » 
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Acompañar  i alguno,  ^Acompagner 
qnetqo'un. 

Acompañar  i Juan,  ^Acompagner 
Jean. 

Acompañar  á Pedro , ^Aeompagner 
Pitrre. 

Acompañara  María,  ^Acompagner 
Marit. 

Acompañó  i fu  mugér , U acom- 
pagna  fí  fernme. 

Acompañó  i fu  Hija,  l/acompagna 
fu  filie  , elle  accmpugna  fa  filie. 

Acompañó  i fu  amigo , II  acom- 
pagna  fon  í mi. 

Acompañaré  i ufted,  Je  vout  a- 
cumpagnerai. 

Acompáñeme  ufted , ^Accmpagntz- 
moi. 

Aconchar , ^Agencer,  ncommoder  une 
ebeje  avec  tire  autre. 

Acouchar  dinero , G arder  de  Tar- 
. geni  Jai ti  un  ctffrt. 

Acondicionado  , Morlgené  , bien 
complexional. 

Acondicionar , Morigencr , injhui- 
re , fiormir  leí  meeun. 

Acónito  , m.  yerva  vciicnofa,  *Aco- 
nii , m.  kct  be  venimeufe. 

Aconfcjadamcnte,  Par  confió! , avec 
confeti. 

Aconfejado,  ConfóUt. 

Aconfcjador,  ni.  Celui  qui  denr.t 
confeti. 

Aconfejar,  Confaller.Jonnrr  confió '/. 

Aconfcjar  i alguno  , Con/eillcr 
quelqu’un, 

Aconrcccr,  Avenir,  arriver. 

Acontecido , ^Avcnu  , arrivé. 

Acontecimiento,  m . Evenement , «n. 

Acontecen  muchas  defgracias , II 
arrlve  beaucoop  Je  matbcurs. 

Acontezca  lo  queaconteciérc,  Qooi 
qu  'il  arrive , arrive  ce  qui  en  ar- 
r iver a. 

Acopado , árbol , Un  orine  fíit  en 
rond , en  faqond'une  coupe. 

Acopar .^rrondir  enfaqon  Je  coupe. 

Acoralado,  Gemí  borní  de  cornil. 

Acoralar  ,Garnir  tremer  de  cornil. 

Acordadamente, D ' acor  d, par  oeord. 

Acordado,  „ decreté  , refoh i. 

Acordandofc , Se  fouvcnnnt. 

Acordar  i otró , Feire  fouvcnir. 

Acordar  con  otro , concertar , ^A- 
corder  avec  quelqu'un. 

Acordar,  deliberar,  Deliberer. 

Acordarle,  Se  feuvenir , fie  rejfeu  ■ 
ven  ir. 

Ale  acuerdo , te  acuerdas , fe  acuer- 
da , Je  mefbuvieni , lo  tefiouvient, 
il  fie/íuvicnl , elle  fie  fio  avienta  I 

Nos  acordamos,  os  acordáis,  fcl 


ACO 

acuerdan , Nove  nene  fiouvenont, 
voue  vom fouventz , ¡Is fe fouvien- 
nene,  elleife  fouvitnnent. 

Se  acuerda  ufted  ? Vom  feuvenez 

voiu  I 

Se  acuerda  ufted  dello?  Voliten  fiou- 
venez  veril 

Acuérdele  ufted  de  mi , Souvenez- 
vem  de  moi. 

Me  acordaré  de  ufted,  Je  me  fibu- 
viendrai  do  vout. 

No  fe  acuerda  de  mi , 11  ne  fie  fou- 
viene  pal  de  moi , elle  ne  fcfouvienl 
pai  de  moi. 

Acordes  cu  mulica  , conciertos,  m. 
^Jcords , concern  de  mofique. 

Acornado  , Frapé  ou  diebiré  de  U 
come. 

Acornar,  D onner de  la  come. 

Acornear,  Idem. 

Acorneado  , Celui  qui  ejt  bltfji  ¡Tu- 
ne bíte  b coupi  de  come. 

Acorralado , Serré  , prefije , reduit 
& m ú i Titroit. 

Acorralar,  Fufermer daniune bafifii- 
eour. 

Acorralatfc , S'enfuir. 

Acorrer , Acourir , em  o ir  recoves  , 
¡icourir. 

Acorrido,  Secouru , aeouru. 

Acorrinnento , m .Reeouri , m.  afifiifi- 
tanee. 

Acorrucado , Acroupi. 

Eftár  acorrucado , Etre  acroupi. 

Efti  acorrucado,  l/cfil  acroupi. 

Eftá  acorrucada.  Elle cjl acroupi r. 

Acorrucan! lento , m.  Acroupijfe- 
mcnl , ni.  maniere  don t nneperfion- 
r.e  efil  acroupie. 

Acorrucarfc,  S'acroupir. 

Acortado,  ^Acourci , relrancbí , a- 
bregé- 

Acorrador,  m.  Celui  qui  acourcit , 
qui  reír  anche. 

Acortamiento, m .Acoureififemcnt,m. 

Acortar , Acourcir , abregtr. 

Acofar , í acortar  , Prefi'cr , báter, 
fatiguen , pcrfccutcr. 

Acertadamente,  ^Avcc  tmprtffemtnt. 

Acortado , Prefije , balé , fatigué , 
perfiecuté. 

Acollador , m . Celui  qui  prefije  , qui 
pcrfecute  ér  pourfiuit . 

Acortamiento , m.  „ Agitación  , f. 
fatigue. 

Acollado,  Couché. 

Ellár  acodado , Etre  coucbí. 

Ella  a o»  liado , II  efil  coucbí. 

Efti  acollada , Elle  efl  coucbíe. 

\ Eíían  acodados,  I U fimt  conche z. 

Hilan  acolladas,  E/leifiont covcbéei. 

Acoftamicato,  m.  *Apu¡ , m. 


ACO 

Acoftandofc , Se  cevebanf. 

Aeoftarfe , Se  coucber , fe  me  tire  *4 
lie. 

Me  acuello , te  acuellas,  feacuefta. 
Je  me  eouebe  , fa  te  cauches , il  fie 
eouebe,  elle  fie  eouebe. 

Nosacoftamos , os  acodáis,  fea* 
cueftan , Sciu  noui  couchoni,  r atú- 
vola covcbcz  , ih  fie  cauchen  t , ella 
fie  eouebent. 

Acueílefe  ufted,  acueftenfe  uftedes, 
Coucbez  vota. 

A que  hora  fe  acuella  ufted  ? ~A 
qucllebeure  vom  coucbez  vom  ? 

Acoftumbrado , -Accutumí , finit  b 
une  cbofie. 

Eftár  acoftumbrado^  Etrcacoutumi. 

Ella  acoftumbrado , II  ejl  aconta- 
mí. 

Efti  acoftumbrada  , Elle  ejl  acón - 
ramee. 

Eftan  acoftumbrados , Ih  fibnt  a- 
coulumez. 

Eftán  acoftumbradas , Ella  fibnt  a- 
couluméct. 

Acoftumbrador , m . Celui  qui acou- 
turne. 

Acofttimbrar,  ^Acoutumcr . 

Aeoftumbrarfc , S'acoutumcr. 

Acotación  > f.  Citation , allegalion  , 
marque  , note , f. 

Acotado,  Cité,  marqué,  allegué. 

Acotador , m . Qui  allegue,  qui  cite. 

Acorar  , Cieer , marquer  , alleguen. 

Acovardado,  Devenu  lache. 

Acovardar,  Rendre  /Jebe. 

Acovadarfc,  Devenir  lache. 

Acoyundado,  ^Atache  avec  la  coré 
roye  du  jeug. 

ACQ. 

Acqs,  villa  de  Francia  en  UGaf- 
cuña.  ^Acqs , ville  de  Frunce  dant 
la  Gaficogne.  Lat.  Aqux  Tarbcl- 
licx. 

Acqui  > ciudad  Obi  fpal  de  Italia, 
en  el  Ducado  de  Monfcirato. 
^Acqui , ville  Epificopale  <T ha/ie , 
dant  le  Duché  de  Monferrat . Lat. 
Aquz  Statyellz. 

ACR 

Acki  , ciudad  de  Siria  fobre  el 
mar  Mediterráneo.  *Acrc,  ville 
de  ¡a  Sirie  fiur  I a mer  Medita  ra - 
níe.  Lat.  Acá. 

Acrecentado , ^Acru  , augmenté. 

Acrcccnrador , m.  Celui  qui  acreít , 
qui  augmente. 

Acrecentamiento, m.  croijfemenl , 
m.  augmtntation. 

Acrecentando , ^Augmentant . 

Acrecentar,  ^ Urtitrt , augmenten, 
amp/ijicr. 
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Acreditado,  Celui  qui  efl  en  crtdit. 

Acreditado,  ^Aveirdu acdil , tire 
a ¿bal  mi  dé. 

EAá  acreditado , II  e du  crtdit , il 
tft  acbalaudé. 

Efta  acreditada.  Elle  a du  crtdit, 
tile  tft  acbalandée. 

Eftin  acreditados , llt  i/nt  du  crtdit, 
ilt finí  acbalandcz . 

EAáu  acreditadas  , Ellet  ont  du  crt- 
dit , ella  fint  acbatandéa. 

Acreditar,  Mtttrten  crtdit. 

Acreditarte,  ^Aquerir  du  crtdit , ft 
mtltre  tn  crtdit , íaebalande r . 

Empieza  á acreditarle , ¡I  ft  niel  en 
crtdit , il  commtncc  i avoir  da 
tba/andl. 

Acreedor,  m.  Crtttncitr,  m. 

Acreedora  , f.  Creancicre , f. 

Es  mi  acreedor  t C" tfl  men  a tender. 

Es  mi  acrtcdora.Cr/?  mu  cr tender t. 

Acrevillado,  Ptrcé  temrnc  un  crible. 

Acretillador,  m.  Un  breve  fui  pac! 
fe i ennemú  e coupt  d" ¿pie. 

Acre  «illar,  Ptrctr  dr  i,  uucr  en  fa- 
( en  de  crible. 

Acriminado , Atufe  d'an  crime. 

Acriminador  i m.  ^dcufileur  da 
trimet. 

Acriminar,  ^Acuferd'un  crime. 

Acrimónia , f.  Aiprcur , f.  acrimo- 
nie. 

Ac  nielado  , Afni , apuré  ¡pajfipar 
le  creufet  ou  le  touftUc. 

Acrifolar,  Afntr  , furiftr , fejfir 
per  le  creufet 

Actis  illado,  Ptrci ctmmt  un  crible. 

EAá  acrivillado  , II ejl  pereicemme 
una  ¡ble,  c'eflkdirc  qu'il  • recen 
bteucmp  de  blejfures. 

Acribillar  , Ptrctr  commc  un  crible. 

ACS 

Acsira  , villa  de  la  Katólia.  Áe- 
fere  , vil/e  de  4»  Satolic.  Leí. 
A adra. 

Acsu,  rio  de  Alia  en  la  Natólia. 
Aefu,  r iviere  eTAfie  danilaSa- 
tehe.  Lat.  Afcania. 

ACT 

Aflividad , f.  Afliviti , f.  diligente. 

Aflivo , Afíif,  diligcnl. 

A fio,  ni.  ación,  f.  AÜIe.m.oftion.f. 

A flor . m.  el  que  reprefenta  algún 
pcrfouage  en  mía  Comiilia  ¡ 
^4/1  tur , m.  celui  fui  reprefentt  un 
per  fin  etc  dani  une  pitee  de  tb  catre. 

Aflora,  f.  laque  reprefenta  algún 
perfonage  en  una  Comedia; 
*A(h  ice  , /.  ctllt  fuijouc  un  relie 
furun  tbeatre. 

Aflual,  ^At lucí. 

Aftualmcutc , -e Ulucllement . 


ACU 

ACU 

A cuchilladas  , ¿ coupt  d'épit , k 
coupt  de  coule /ai. 

Acuchilladizo,  Aifi  i couper  ¿e  k 

t ti  Heder. 

Acuchillado,  Dtcbifucti,  bahfri , 
tai  Hadé. 

Eílár  acuchillado , ^Avcir  bcetcoup 
de  tei/leda  ou  de  ccupt  du  tren- 
ebent  d’ Une  ¿pie. 

Ella  muy  acuchillado , II  e been- 
coup  de  coupt  du  trenebent  d'une 
ifée,  il  e bceucoup  de  belefrts , i l 
a beautoup  de  leilladet. 

Acuchillador,  m.  Celui  fui  dtnne 
da  ccupt  de  trenebent  d'ipie. 

Acuchillamiento^.  Ccupt  de  tren- 
cbnnl  d'ipie , t/laflada  , balefret. 

Acuchillando,  Dennanl  dtt  coupt 
de  te, Hade. 

Acuchillar,  Balafrer , dentar  une 
cu  plu/ieurt  belajrtt. 

Acuciar , excitar  , Exdttr. 

Acuditniciuo , m.  Reeours , fecourt. 

Acudir , Venir  a temí , eu  lite  & k 
t'ocafipn , ecourir. 

Acudir  bien  el  año,  *Avotr  benne 
er.nít , fertite  fr  abundante. 

Acudir  bien  la  vena,  Trouver  une 
boune  reine  en  metiere  de  mitiet , 
Ó*  aujji  en  poefic , quand  un  Poete 
eji  beurcux  k bien  f. aire  det  veri. 

Acudir,  Recourir , evoir  re.turt. 

Acudir  á alguno , iocor rerle  con 
dinero  ó con  otras  cofas  en  lut 
necesidades ; ~Aj[JiJle>  qntlquur. 
evec  de  lergent  ve  eutret  cbofii 
dem  fet  necejjitez . 

Me  acude , llmajjijlc , elle  m'afffle. 

Acudir  ¿alguno,  S'adrejferaqutl- 
fu'un. 

Acuda  uAcdá  la  juílicia,  -Adrejfez- 
votei  ii  lejuflict. 

Acudimos  al  Re /,  a (drtffins-notu 
eu  Roí. 

Acudiendo,  Prenantfin  recomí. 

Acudir,  Veut diré avfft frtquenter. 

Exemple:  Acude  muchas  vezes  a 
caladel  Duque, ice.  Ufrcputntc 
fiuvent  le  meifin  du  Duc , trc. 

No  acuda  vm.  mas  á aquella  cafa , 
Se f>  equentez  fluí  cette  meifin • te . 

Acuerdo  en  confcjo,  m.  «/ívrir  fin- 
iente, decret  , refilution , dilibe- 
retion. 

Acuerdo  , m . Scuvenance  ■ mtmeirt. 

Acuerdo  couotro,  m.  *4cord , a- 
mitié. 

Acuerdo,  m. Pefle,  m.  cortvention, 

• • acord. 

I De  común  acuerdo , Unánime,  par 
I U concourt  det  fentiment  de  tom 


ACU 

let  interefTez. 

Acuellas , Sur  fii,  fnr  f etique  par- 
tic  de  le  pafinne. 

Llevar  acuellas  ¿otro  , Porter  qacl- 
fu  un  fur  fet  {paule!. 

Te  tengo  acuellas.  Tu  m'tt  inccm- 
mode , tu  m'etk  chinee. 

Acullá,  La. 

Acom  , pequeña  villade  la  Abifli- 
nía.  Aeum  , petitt  vil/e  de  Ca- 
bijpnie.  Lat.  Auxume. 

Acuholi  , pequeña  villa  del  Rcf- 
no  de  Ñapóles.  dcumvli , paite 
ville  du  Roíanme  de  Sepia.  Let. 
Acumulum. 

Acumulación , f.  acumulamienro, 
m . ^Amet  de plufieun  ibvja.acu- 
mn  hit  ion. 

Acumulado , Acumulé , amajp,  ¡m- 
pofi  , atufé  kjau.x 

Acumulador , m.  Celui  fui  acumule , 
qui  am.tffi. 

Acumuladora , f.  Cellequi  acumule, 
fui  atnajfe. 

Acumular  , ^Ccumuler  , emaffer. 

Acumular,  Impofir , a.ufer  áfanx. 

Acuñado,  Matfui avecuncoing. 

Acuñador,  m.  Celui  qui  marque  ave t 
un  coing.' 

Acuñador  de  telligos  falfos  , m, 
Porgeur  de  faux  temoini. 

AcuñamientO,  m.  Merque  de  mo- 
nde. 

Acuñar,  Ctigntr  , marquer  ou  fen- 
dre  mvec  det  coing  i. 

Acuñar  moneda  , Marquer  la  mo- 
nde. 

Acuri,  lila  del  Golfo  de  Vcnccia, 
fobre  la  coda  dcDalmácia.  aC- 
curi , lie  du  Colfe  de  Ven  i Je . fur  le 
cStedeDalmaiie.  Lat.  Azuce. 

Acurrucado,  Acroupi. 

Ella  acurrucado , ella  acurrucada, 
II  eft  acro  .pi , elle  eji  acroupit. 

Acurruca! le,  S’acroupir. 

Aculaciou.l.  ^deufation,  f.  enlómate , 

Aculado , ^Acufc , calumnié. 

Acufador,  m.  ^Acufateur , m. 

Acufadora,  f.  ^Acufah  ice , f.  celia 
fui  atufe. 

Aculando,  -Aeufint . 

Acular,  Acufir , calomaier. 

Acular  á alguno,  Acufer  quelfu'e  n. 

Aculará  Juan  , Mxufer  Jean. 

Acular  á un  hombre,  ^Acufir  un 

b omine . 

Acufar  á una  mugir , ^Acafir  une 
femóte. 

No  mcacufc  uAcd,  Sem'aeufcz pat. 

No  leacufaré  á uAcd  i ñola  acula- 
re á uAed  , fe  ne  voui  -cafar ai  pao 

Aculáúro  calo,  Mhvfitif , cjeque- 
B t 


■12  A g A 

/■  eme  des  dec/iraions. 

Acuyiatfe,  S'afligcr. 

Ácz 

Acz»,  villa  de  Alia.  ^fesu  , vil/e 
d\Ajii.  Lat.  Augzacia. 

Aczud  , villa  de  la  Valáquia.  <Ac- 
xud , viUe  de  la  IVatacbie.  Lat. 
Aczuda. 

A 9 A 

Azabache  , m .Va  geay , oa  joyel. 

Afaca» , aguadero!  in. Portear  ó* 
venden*  el  tan. 

Af  acayas,  Ajuedttc,  m.  tnjau,  tana!, 
conduit. 

Afada,  f.  Une  boue  cu  biche  , piache. 

Azadilla , f. acadoncillo , m .Paite 
boue , petil  hayan. 

Afidnn  , m.  Un  boyan  , béclee  ,pic  ou 
piache  , id  nutre  telle  fot  te  d'in- 
jlrumer.  ¡ i fuñir  c*  remaer  la  ierre. 

Af  adonada  t f.  Caup  de  boyan. 

Afadnnazo,  afadonafo,  m.  Caup 
de  boyau. 

Afadonear,  Bécber  , piotber. 

Af adentro , m.  Celui  fui  biche, 
pionnier . 

Afaf.  an , m . Safran  , m. 

Af afrailado , Safaré. 

Af afrailar , Safraner,  jaunir  avie 
da  fafran. 

Acagáya , f.  Une  zagaye,  [arte  de 
d.nd  ¿éjavelut  a datdcr. 

Abarandado,  C> iilf. 

Afa  'andar , Cribler  ou  vanear. 

Acareo» , m . De  ¡a  mine  de  plomb. 
Unecertaine  cendre  bleue  de  plomb 
bru/é.  Covarrubias. 

Afavachc,  m.  Un  gnú  ou  joyel. 

Af  O 

A f ofama , f.  Une  forte  de  terrint 
plombie,  on  en  fot!  a Talayera. 

Afofar , m.  Laiton  ou  Uton , m.  me- 
tal de  f ente,  fui  reluit  ir  ¿date , 
cuivre  jaune. 

Afcgne , m.  Vif  a-gent . tu. 

Afoguejo,  m.  Le  g,  and  marché  de 
Segovie. 

Afomamicnro , rr.  Qaétedecbieni. 

A (jomar,  Cbercberi  la  trace,  irri- 
tar, excitar,  agacer. 

Afor,  m.  ave  rapiña,  ^dntour  oa 
Vautour  , oi/cau  de  proie. 

Af  orado, Epevt’irafé,  (fíate,  Ircub/c. 

Eirá  aforado',  cfta  aforada,  II  ejl 
íjraié , elle  ejl  ¿(raicé. 

Eilán  aforados , eftin  aforadas , Ih 
Jint  ifraiez , el/et  fontéfraices. 

Aforar  la  cafa , F.faroucber  legibier. 

Aforado,  S'épouvanler , s'éfraitr, 
fe  troubler. 

Afores,  vie  Azores. 

Aforado , Foueftc , f oge  lié, 
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Af  otador,  m.  Celui  fui  fouette. 

Aforamiento  , m.  Flagellalion  , f. 

Aforando  á u»  muchacho,  Fotsc- 
tañí  un  garfea. 

Afotaperros , m.  Cbajfe-cbien , m. 
fui  a foin  de  cbajjer  leí  chicas  des 
rg/tfes. 

Aforar,  Fcueller  , batiré  de  vergel. 

Afore,  m.  Fcuef , ni . verget ,ficau , 
coup  de  fourt- 

Afore  de  s ergajo  de  toro  , m.  Un 
nerf  de  bacuj , done  on  Jouette  les 
forfati/iir  leigalerei , legotn  din. 

Aforea , f.  Une  terrajje  ,unc  platte- 
furme , un  donjon  au-dejjiu  d'tme 
maifors. 

Af  U 

A fúcar,  m.  Du  fuere. 

Af  úcar  piedra  , Sucre  candi. 

A fúcar  ado,  Sucre. 

Afúcaramiento  , m.  Lamaniere  de 
fucrer. 

Afúcarar,  Sucier. 

Afúcarero,  m . Suerier , fetit  vafe 
vi  ton  met  du  fuere  en  poud,  e. 

Afucena.f.  lirio  blinco.Lc  ly¡  blanc. 

Afiela,  i.  ^Ayeu  ,m.outi¡  de  tanue- 
•lier  áe  de  cbarpentier. 

Afufada  , f.  Jujubt , f. 

Afuteifo,  m.  Jujubier,  m.  arbre 
portant  dei  jujubes. 

Afufrado , Soufrc,  fulpbuié. 

Afu  fradoi , na.  Un fccboir pourfaire 
fecbtr  fue  ¡fue  chufe. 

Afufrar,  Soufrer.. 

Afofrc,  m.  üu  fetsfre. 

Afumbrc,  m.  Une  eerlaine  mefurc 
de  vin  , fui  tient  envi,  o a un  fot , 
mtfure  de  taris. 

A DA 

Adagio,  m . Preve  rbe , nr. 

Adaja,  riodeEfpañaenCañitla 
la  Vieja.  Adaja  . riviere  cTHf- 
paga e dant  lnCaJUUc  la  Vieilte. 

Adalid,  m.  Cuide  , m. 

Adamada  , Jolie , gentile. 

Mugcr  adamada  , Fenme  fui  a tair 
noble , cbarmante , agi  table , fui  a 
bonne  grate. 

Adamcz  .pequeña  villa  de  Efpa  ña 
en  Gafidla  la  uueva,  háziaclrio 
Tajo.  Adamuz  , petittvilie  d'tf 
pugne  dans  la  noureÜe  CajliUt  , 
vei  s ¡a  riviere  de  Tage. 

Adan  , Padre  del  género  humano, 
Adam  , Pere  du  genre  bumain. 

Adarga , f.  Targe , f.  bouctier  dortt 
on  je  fervoit  autrefuis. 

Adargado,  Armé  de  bojelier. 

Adagarfe , Se  ctrvrir  , s antier  de 
btuclier. 

Adarme , tn.  Dragme , f. 


ADE 

Adarve , m.  L'tfpace  fui  ejl  att-dejjttb 
d'vne  muraille  de  r Ule  ou  forle- 
rcjTe,  ¿r  a cité  des  crenaux:  é t 
Adarves  ft  prend  aujftpour  les  me- 
ma muí  s de  vi/le. 

A DO 

Adda  , rio  de  I ália  en  Lombar- 
dia.  Adda,  fue  les  Pranfois  apel- 
len! r Adde , riviere  d'ltalie  dant 
la  Lombardit.  l at.  Addua. 

A DE 

Adía  , Re'yno  de  Africa.  Adea, 
Roimimtd'Af  ¡fue.  Lat.  Adea. 

Adcfeíio  , m.  Une  fotife,  une  cbofe 
dite  mal  a propos. 

Antt,  Réyno  de  Africa.  Adel, 
Roiaumed'Afrifue-  Las.  Adclum. 

Adehala,  adahala  , m.  Le  fot  de 
vtn  fue  f on  dtnne  en  faifant  un 
marché. 

Adelantado,  Devaneé,  fui  ejl  mis 
devant , avancé. 

Eilá  adelantado , II  efl  avancé. 

Pedirá  dar  adelantado,  Demandcr 
ou  donner  par  avance. 

Cañar  adelantado, Manger  fonblé 
vtrd. 

Adelantado  , m.  nombre  de  digni- 
dad , Sene. bal  \ c’étoit  autrefuu  un 
Gtuverneur  é>  grand  Haitíi  d'uni 
Prtvince.  Covarruvias. 

Adelantamiento,  sa.Avancement, 
m . préftamt. 

Adelantando  i .Avapfant. 

Adclaotat , Avance r , préferer. 

Adelantarle , S' avances , fe  mestrt 
devant , preceder , aller  devant. 

Adelante.,  Avant , tn  avant , ci- 
aprés. 

De  ac¡u¡ adelante,  b'ici  en  avant , 

a I avenir. 

Adelfa,  f.  mata  conocida,  Rofagi- 
nt , f.  Laurier-roft. 

Adelgaíadamente,  Delicatemeat. 

Adelgazado , Delié fubtil , mena. 

Efti  bien  adelgazado,  ll  ejl  bien 
detié  , il  ejl  bien  minee. 

Eñá  bien  adelgazada , tile  eji  bien 
deliée  , elle  ejl  bien  minee. 

Adelgazamiento,  m.  L'aíJion  de 
rendí  e menú  & delié. 

Adelgazar,  Rendí  e delié  & menú., 
amenuifer. 

Ademan,  tn.  Gejle,  si.  contenance , 
maintien  , fa¡on  de  faite , mine , 
fen.blant. 

Ademas,  Outre , de  plus.  CemoteJF 
eompofé  de  a re'  Je  mas. 

Adsn  , Rdyno  de  Afia  en  la  Ará- 
biadichnla.  Aden , Roia.med' A- 
(it  dant  f Arable  bcureufe,  Lat. 
AdcirtiiO. 
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AdiN  > ciudad  principal  del  Rcyno 
de!  mifmo  nombre  > en  la  Arabia 
dichofa.  Aden  , vi/le  enf  ílale  da 
Foiaume  de  ce  nem  , damt  Arable 
beurtuft.  Lat.  Adenum. 

Aden*  , villa  de  la  Caramánia  , 
en  la  Naiólia.  Aden  a , vi/le  de  la 
Caramanie  ,dam  la  Ntlolie.  Lat. 
Adenum. 

Adina,  rio  de  laNaiólia.  Adena, 
rrvicredr  la  Noiofíe.  Lat.Siuss. 

adentelladas,  a ctufs  de  dcnli,  a 
bella  den  tí  , en  mordant. 

Adentellado,  Blejféa  coupi  de  denli. 

Adentcllidor , m.  Celui  fui  motel. 

Adenrellamiento  , m.  Morfure , /. 

Adentellar  6 morder,  Mordrc,  don- 
ner  de  la  den!. 

Adentro  , Dedans , au-dedans. 

Adini'w,  villa  dil  Rdyno  de  Fez. 
Adenum,  villt  du  Reiiaume  de  Fez. 
Lat.  Adenduro. 

Adir  «orna,  pequeña  villa  déla 
Pometania  Sueca  ó Real.  .Xi/er- 
berne  , peliteville  de  la  Pemeranie 
Suedoiftou  Roíale. Lat.  Aderboma. 

Aderhuroo  , pequeña  villadeA- 
lemánia.  „ Aderbourg , peliteville 
d'AUemagne.  La!.  Aderburgum. 

Aderezado  , ^Acommodé , racommo- 

. di  , agencé , orné , (quipe , prepa- 
ré, neis  en  ordn , neit  a foínt. 

Fila  bien  aderezado,  Jle/l  bien  ra- 
eimmodé. 

A deref ador , ro . Celui  qtii  rae  ommo- 
de , que  me t en  ordre. 

Aderezar , ^Acommodtr , preparen , 
équiper,  matrera  bon  crdt  e , drrf- 
fer , redrejjer , parir , ornee,  i a- 
eennmoder. 

Adetefo,  6 aparejo,  m.-Apitreil,m. 
apret,  équipage,  ornement. 

Aderemos  de  cafa,  ro.  Meubles  ér 
ultnjiles  de  menage , ornement [er- 
vam  a la  maifen. 

Adetente,  m.  Adberant , m. alacié 
a des  autret. 

Aeikno,  pequeña  villa  de  Sicilia. 
^Alterno  , pelete  vilte  de  Sicile. 
Lat.  Adarmim. 

A desbota,  a rimprovfle  , fans y 
peníer , bors  d'beure. 

A delirado  , m . Rendu  adroii  & ía- 
kile  cnquelque  exere  ¡ce. 

Cavallo  adelítado , Cberal  dreffé. 

■ El  cavallo  ellá  bien  adcílrado , Le 
ebeval  efl  bien  dreffe. 

Adelbraroiento , ra.  La  maniere  de 
di  efít.  un  ebeval. 

Adc  ífiax,  Rrndre  aetrcii  ,&prepre 

a qnel/ue  chufe. 

Adcftrat  un  cavallo,  Drejfer  un 
ebeval. 


A D E 

Adeftrarfit,  Serendre  propre  id  a- 
dioit  i que  ¡que  eboft. 

Adeudado,  b.ndetté , ebargéde  del- 
ta , aparenté , al/ié. 

Adeudat  ¿ otro,  Endetter quetqu'un. 

Adeudarfe,  S’endtller,  s engager , 
fairedeideilet. 

Adeudarfe,  S'a’lier  par  mariage. 

Adevitiacion  , f.  Prediflion  , f. 

Adevinador  ó adevino,  m.  Devin. 

Adcvinadora  , f.  DevinereJTe. 

Adevinanja , f.  Le  dire  de  la  bonne 
aventure,  prefage. 

Adcvinar,  o adivinar  , Dcviner , 
prestiré,  prtfager. 

Adevino,  m.  Devin  , m. 

Adhcrente,  m.  Adberent , jeint  & 
alaché  a des  autret. 

A D I 

Adición,  f.  Adition, f.augmentation. 

1 Adicionar  , 6 fumar,  Aditionner  , 
meare  plujieurs  fvimnet  enfemble 
pour  en  favoir  la  v alear . 

Adige,  rio  de  Italia.  Adige,  ri- 
viere  d'lta/ie.  Lat.  Athefu. 

Adinerado,  m.  Pecunie ux,  qui  a bien 
de  Vargnt , ríete. 

Eflár  adinerado , ^Avoir  beaucoup 
ef argén!. 

Edá  adinerado , //  a beaucoup  eT ar- 
gén!. 

Ellá  adinerada  , ¿7/e  a beaucoup 
eT  argeut. 

Eflán  adinerado»,  lis  ont  beaucoup 
d'argenl. 

Eflán  adineradas , Ella  ont  beau- 

coup  d'argenl. 

Adinerar,  Amaffer  de T argén!. 

Adivas.f.  mal  debe(lia,.W<j,Wiei/et 
bita  , nommée  Efquinar.cit  , la 
avives. 

Adives,  m.  Une  forte  de  e bical  de 
Barbarie,  qui  abaient  conlinuelle- 
ment  toute  la  nuil. 

Adivinación,  f. Prefage, m.prediflion. 

Adivinanza,  f.  Idem. 

Adivinar,  Dcviner , predire , pie. 
fager. 

Adivino»  m.  Devin  , m. 

Un  mo^o  adivino»  Un  garqon  ou 
valet'y  qui  replique  a fon  maitre , 
quandil  lui  commande  que /que  (bo- 
fe » & veus  deviner  a fafantaijic » 
en  contrtdifant  tuujours. 

Adjetivo , n».  termino  de  la  Gra- 
mática , *Adjeflif , m.  to  me  de  U 
Grammaire. 

Adjudicación,  f.  Adjudicaban  t f. 

Adjudicado,  ^Adjugé. 

Adjudicar,  ^Adjugcr. 

Adjudicarono  » m . Adjtu/ica  taire . 

Adjumo>ad;un;a,^í¡;t'a«;,  adjyintc. 


A D M ; 

Adjuración,  f.  ^Adjura!  ion  , f. 

Adjurar , ^Adjuren. 

ADM 

Admini(lracion,f.  ^Aiminiflration, 
/.  regie. 

Dar  un  puedo  ó una  hazienda  en 
admintllracion,  Donner  unecbar- 
ge  ou  quelque  bien  en  regie. 

El  Rey  dió  fus  alcabalas  en  admi- 
nifltacion  , Le  Roi  a donné  feo 
gabsllet  en  regie. 

Adminiflrado , ^Adminiftré. 

Adminiftrador  , ro.  (dmini/lrto- 
teur,  m. 

Adnunifl raudo , ^Adminiflrant. 

Adtniniflrar , ^Adminifirer . 

Admirable,  ^Admirable. 

Admirablemente , ^Admirablemente 

Admiración , i.  Adtnit  alien, f.  éton- 
nement. 

Admirado,  Etonné,  emerveiüé. 

Ellár  admirado  , Etre  étonné. 

Hila  admirado,  II  cji étonné. 

Ella  admirada , tile  efl  étonnée. 

Eflán  admirados , Ihfont  étonnez. 

Eflán  admiradas, Elletfont  étonnétt.. 

KAa\ixiios,ea.Admirateur,  m.  celui 
qui  admit  í. 

F.íTo  me  admira,  Ceta  m'étonne. 

Admirar,  Admirer. 

Admirarfc,  S ‘émervei/ler,  i'étonner. 

Admiral,  las.  lúas  del  Admiral , 
Illas  de  Africa.  Admiral,  les  lien 
de r Admit a!,  Hctd'Afrique. 

Admiflion,  f.  ación  por  la  qual  fe- 
admite,  Admi Jpon  ,f.  allion  par 
laquelle  en  admet. 

Admitida,  Admife. 

Admitido,  Admit,  reqv  pour  bon. 

Admitir,  Admettre,  reeevoir pour 
bon. 

ADO 

Ado , m.  Deflin , m.  deflinée , f. 

Adobado  , m.  Cbair  depure  que  ¡ ca- 
fóle en  y mellan t de  I ail , det  ber- 
bet  edoi  iferantet  & det  (picn  ics - 

•Adobar,  Radeuber,  acommoder. 

Adobar  un  navio  , Radeuber  un 
vaijfeau. 

Adobe , m . Cazón , m.  trique  qui 
n'efl  pus  cuite. 

Adoba,  m.  Sauffe  faite  avec  duvi- 
naigre  ¿*  de  bernia  berbes  .pour 
conjcrvtr  la  viande  ou  le  poijfon . 

Adolecencia,  f.  Adotefccncc , f. 

Edad  de  adolecencia  , age  d'adoltf- 
eence. 

Adolecer,  Devenir  ma/ade. 

Adolecido , Devenu  matade- 

Adolf o i Adolpho  , nombre  do 

Ibau.ifmo  , Adolpbe , nomstbomme. 
Adonde,  Üb,  adverbt  de lieu. 

B » 
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Adonde  quiera,  En  quelqttt  lien  fue 

Adopción,  f.  Adoption , f. 

Adoptación , f.  ídem. 

Adoptado,  Adopte. 

Adoptador,  m.  Celuiqui  adopte. 

Adoptar,  ahi|ar,  Adopter. 

Adoptivo,  Adopté f. 

Adorable , Adorable. 

Adoración , i . Adoration  , f. 

Adorado,  Adori. 

Adorador,  m.  Adorateur , m.  qui 
adore. 

Adorar , ^Adorer. 

Adoratono,  m.  Templo  de  Paga- 
no!, Temple  de  Pditns. 

A dorio,  pequeña  villa  de  Alema- 
nia en  el  Voigt-land , cuartel  de 
Ja  Mifnia,  cu  la  jurifuicion  del 
Eleítor  de  Saloma.  Adutf,  petiie 
viite  d’ AUemagne  dan t le  Voigt- 
Jiir.J , quartier  de  la  Mifnie , feos 
Ihlcücer  de  Saxe.  Lat.  Ador- 
fiutn. 

Adormecer , Endormir  , affuufir. 

Aiotmcotthid' endormir, i'afhupir. 

Adormecido,  Endormi , ajjlitpi. 

Adormecimiento,  m.  EndormiJJe- 
ment , m.affoupiffement. 

Adornado,  Orni,  poté,  embtUi. 

Adotnador,  m.  Cetui  qui orne , qui 
pare  & embeüil. 

Adornamiento,  m.  Ornen-, ent.pa- 
rement , partiré,  embeUijJemcnt. 

Adornando ei  altar,  Ornant tautel. 

Adornar , componer , Orner  , pa- 
rir , etnleüir. 

Adorno,  m.  Embeltijfemenl , m. 

Adovar,  Acommoder. 

Adove,  m.Gazon  ¡m.briqueavanl 
qu'tUc  feii  cuite. 

á dozenadas , i U douzaine. 
ADQ. 

Adquirido,  Aijoit. 

Adquiridor,  ni.  Aquereur  ,tn.  qui 
aquiert. 

Adquirimiento, ra.  Aquifitiou  , f. 
aquel. 

Adquirir,  Aquerir. 

ADR 

Adra  , pequeña  villa  y puerto  de 
mar  deiRéyno  de  Gtauada,  en 
la  coda  del  mar  Mediterráneo, 
Adra , peíne  villa  du  Roiaume  de 
Grtnade , fur  la  eüle  de  ta  mer  Me- 
ditertanic.avec  un petit port . Lat. 
Abdara. 

Adragante,  goma  adragante,  A- 
dt  apante , gontme  adt  agante. 

Adiede,  Exprit , a d-fuin. 

Adredemente, Exprit,  expreffement. 

Adkia  , villa dcitáliacnel  Litado 


ADR 

' deVeneeia.  Adria,  viUeeTI talle 
dtnt  íhtal dtVenifit.  Lat  Adlia. 

Adrían  , nombre  de  l-autifino, 
drien  , etempr opre  d‘ bomme. 

Adriana,  nombre  dcbautifmc, 
-Adtttnne,  nota  pruprc  de  fetnme. 

Adrianes,  m.  nidos  de  urracas, 
Nidt  de  Pies . 

Adrosi,  no  de  la  Tartaria  Mof- 
covela.  Adrobre,  reviere  de  la 
Tai  tarie  Me/covite.  Lat.  Adtoba. 

ADU 

Aduana,  f.  Dotiant.f.  lien  ei  /' en  d¿- 
cbargt  tes  marchandifes  pour  itre 
vtfilíes , dfpaier  t impit. 

Aduaneros , ni.  Oficien  di  Rece- 
veurs  de  Ja  Detiene. 

Aduar  de  los  Arabes,  m.  Peufte- 
de  des  Arabes , qui  efl  compofee  de 
temes  & pavillens , qu'tls  dreffent 
tar.tlt  en  un  lien , tantCl  en  un  au- 
tre , traufioriani  leal  ce  qu'tls  uní, 
& Ion  qu'ilt  drejpnt  leurs  temes , 
ils  n, cnent  cel/e  de  leur  Seigneur 
au  mi. '¡cu  i les  Lgyptiens  en  font 
prefque  de  mime. 

Advenediza , f.  htrangert , f. 

Advenedizo  , m.  Et rengar , m.qui 
n’efl  pai  du  peas , nouveauvenu. 

Advenimiento,  m.  Avenenen! , m. 

Dcídc  fu  advenimiento  á la  Coro- 
na, Depuse  [en  avcnent.nl  i la  Cou- 
ronne. 

Advenir  , Avenir . arriver. 

Adverbio,  m.  ^Adverbe  , m. 

Adverfa,  Adverft , centraire. 

La  parte  adverfa , Eaparticadverfc. 

Advcrfario  > m.  Averfáite , con- 
traire,  adver  fe  partie. 

Advcrfativo,  termino  de  Gramá- 
tica , Adverfatif , ttrme  de  Cram- 
maire. 

Partícula  adverfativa  , Partíosle 
adverfative. 

Advertí  dad , V.AdvtrJiti,contrar¡ttl. 

Adverfo,  Adverfe , eontraire. 

Advertencia,  f.  -Averlijfement , m. 
avie , prevoiance. 

Advertidamente,  Confidérement , 
piudenmcnt , esvec  jrgement . 

Advertido,  m.Avcrti,  avip , qui 
prend  bien  gerde. 

Advertimiento,  m . Averti  (fernent.m. 

Advertir,  Prendregat  de  ,ítrcaltn- 
tif,  avertir  quelqu’un. 

Adviento,  m.  ^Avent  , m. 

Adviniendo , Avertijfant. 

Adulación,  f.  Flaterie,  f. 

Adulador,  m.  f latear 

Aduladora,  f.  Flateufe. 

Adular,  Flater. 

Adulzar,  hazer  dulce,  Adeneir, 
rendre  duux. 


ADU 

Adulterado,  adulterada,  Patfifí, 
fafifie. 

Moneda  adulterada  , Monote  fal- 

fifie. 

Adulterar,  Ccmmettre  adultere. 

* Adulterar , Falfifier , cemrefaire. 
Covarrubias  jcNcbrija. 

Adulterino,  m.  Adulterio  , qui  efi 
ni  d' adultere. 

Adulterio,  m . L' adultere , commerce 
¡¡legitime  avie  une  per fonne  mariie. 

Adultero,  m.  adultera, f.  Adulte- 
re , foil  bomme  ou  Jemsne. 

Adulto,  m.  Adulte , qui  efi  en  ¿ge 
viril. 

Ador,  río  de  Francia  en  la  Gaf- 
cuña.  Adour , r i viere  de  Franco 
en  Gafcegne.  Lat.  Aturus. 

Ador  diBodsan,  riodclaGaf- 
cuña.  Adour  de  Rodeen,  viviere 
de  ta  Gefcogne.  Lat.  Atarus  Bau- 
deauicus. 

Adulfo,  termino  de  Medicina, 
qucmido  , ^Crlufie  , ttrme  de 
Medeeine,  qui  efl  brill. 

A DZ 

Adzez,  pequeña  villa  de  Livónia. 
Adzet,  petite  viíle  de  Livonie. 
Lat.  Adzclia. 

AEC 

* Aechaduras , f.  Cribleures , f. 

* Aechar , Crib/er , venner. 

i empujones,  En  pouffanh 

á efcondidas , En  eacbette. 

á cicutas,  Sons  lamiere,  a l ebfeurité. 

AFA 

Afabilidad , f.  Afabilitl  ,f.  maniere 
douce  ir  bonnete  de  parlar  auxgtns 

Afable , Afable , doux  en  fes  paroles. 

Un  hombre  afablc,Un  bomme  afable. 

Una  mugerafable,{/»f/rn!iHf  afable. 

Ser  afable,  Ene  afable. 

Es  afable , II  cjl  afable, elle  efl  afable. 

Son  afables,  lis  font  afab/et,  tiles 
fmt  afable!. 

Afablemente  , Afablement,  Auné 
maniere  eivile  & bonnete. 

Afamado,  Rrencmmi , rendu  fa- 
mtux. 

Es  muy  afamado , Ii  efl  fon  re- 
nor.mi. 

Es  muy  afamada , Elle  efl  fon  re- 
nommée. 

A fumador , ra.  Qui  retid  fameux. 

Afamar,  Donner  dureno-tt , rendre 
fameux. 

Aran,  m. Traveil,  peine . fatigue. 

Afanador , ra.  Cetui  qui  travaiUt 
avee  peine. 

Afanando  , Travaillant  avee  peine. 

Afanar,  Traveultcr  avee  peine. 
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AFE 

á f<?,  En  bonne  foj. 
a.  fe  mía,  Par  rr.it  foy. 

Afeado,  En  1*  i di , bUmé. 

Afeador  , m.  Celui  fui  rtnd  luid , 
fui  btime. 

Afeamiento,  m.  Blómi , m. 

Afear,  Enlaidir,rtndre  luid,  bhimer. 
Afectación,  f.  Ajcflation , f 
AfeCtada,  Affeftee. 

Palabras  afeitadas,  Parola  affltfléet. 
AfeCtado,  Affeélé,  trof  curieux. 
AfeCtar,  Affefler. 

AfeCto,  m.  Affeflion  , f. 
Afeminado,  bffeniné. 

Afeminar  , Ejemintr , retidre  Afe- 
miné. 

Aferrado,  Acrocbé. 

Eítir  aferrado , Etre  aeréele. 

Eíta  aferrado,  lleft  acrocbé. 

Eflá  aferrada  , Elle  tfl  acrocbée. 
Aferrador  , m.  Ce/ni  fui  acrocbé 
ir.  ee  un  croe. 

Aferradura  , f.  Acrocíemtnt , m. 

C aflion  de  celui  fui  aertebe. 
Aferramiento,  m.  Idem. 

Aferrar , Aeroeber. 

Aferrar  un  navio  , Aeroeber  un 
vaijjcau. 

•Aferrar puerto,  Prer.dre port. 
Afcrtavdlas,  f.  pequeña?  cuerda» 
ronque  aran  las  velas  de  un  na- 
vio, Rulara,  m.peiilel’corde t irvexc 
tefguclUt  on  tr tru  fe  es*  alacie  leí 
voitee  a la  vergiie  & antenote  du 
navire. 

A facían  , f.  A f cita  ¡ion  , f. 
Afetada,  Affeltie. 

Palabras  afetadas , Parola  efe  file:. 
Afctado,  Affcflé. 

Afetando , Affrflant. 

Afciar,  Afflefter. 

A feto , m . A Je  fl ion , f, 

Afetuofo,  Ajcflue ux. 

Afeytada,  Fardée. 

Muger  afeytada  , Femme  fardle. 
dita  muger  cita  afeytada  , Cene 

Ímtme  eft fardé e. 
y tado,  Fardé. 

Afeyrado,  Rafl , celui  i fui  en  a j 
fail/a  borle. 

Afeytar,  Farder. 

Afeyiar,  Rafer  , faite  la  barbe. 
Afeytarfe , Se  farder. 

Aieyiarfc,  Se  faite  rafer. 

Afc/tc  , ra.  Du  fard, 

A F I 

Afianzado. Celui  fui  a Jonnl  caution . 
/flanear  ¿alguno,  Ripondrepour 
quelfuun  , ¿iré  caution  de  fuel- 
fu’un, 

Ahee , m.  Le  juré  <f  un  mitier. 


A F I 

Afición , f.  AJefUon , lome  voloteé. 
Aficionadamente,  Avec  affeflion. 
Aficionado,  AJeflionné. 

Es  aficionado  i las  mugeres,  //ar- 
me Cei  fernmes. 

Es  aficionado  i la  caca , / 1 ahíte  la 
cbafe. 

Es  aficionado  á los  cavallos  dcEf- 
paña,  II  aiatc  tes  cbevaux  HEf 

A¿r„r„  alguno,  Avoirde  Caf- 
-.feflion  i?  de  Camitié four  fuelfu  un. 
Afi'ado,  Ajilé,  aiguifi  , aigu. 

Ella  bien  afilado , //  eft  lien  aguije. 
Afilador,  m.  Emou/eur,  m. 

Afilar,  Aiguifer , afiler. 

Afilar  una  navaja , Emeudrtun  ta- 
pir. 

Afilar  un  cuchillo , Aiguifer  un  cou- 
teau. 

Afin,  afin,  afinque,  afn  fue, 
Afinado,  Ajiné,  purifé. 

E(tc  oro  cita  bien  afinado,  Cet  or 
eft  lien  ajiné. 

Eíta  plata  cita  bien  afinada,  Cet 
argenl  eft  lien  ajiné. 

Afinador,  m.  AJtneur , m. 
Afinadura,  f.  Ajinage,  m.  ajine- 
mene,  í aflion  efajiner  lesmeiaux. 
Afinando,  Afnant. 

Afinar,  Ajiner  , rendrepur  & net. 

• Afincadamente,  Inftanment  Jet- 
mement , fxemenl , cpinialrement, 
cenflanment. 

• Afincamiento,  m.  Inflante, f fír- 
mele, opiuiitreté. 

• Afincar , £ tre  fet  me  & confian!  en 
une  cbofe,  éfyperfeverer. 

Afinidad,  f.  AJpnilé,  f.  allí  anee. 
Afirmac  ion,f  ajirnution, a Júrame. 
Afirmadamente,  ^dffurémcut. 
Afirmado,  Affermi , ajaré. 

A fumador,  m.  Celui  fui  ajjure , 
quiajirme,  fuiajermil. 
Afirmamiemo , m.  Affermiffement , 
m.  a Júrame , ajirmation. 
Afirmando,  Aj}rmani,aferm¡fanl. 
Afirman  te,  Celui  ou  ee/le  fui  afflrme. 
Afirmar,  Afurer , aff.rmer , ajer- 
mir. 

Afirmativo , afirmativa,  Ajirmatif, 
afirmativa. 

Afiltólado,  Ulceré,  pleindefflulei. 

A fi dolar,  Preduire dei fftulei. 
Afinar,  Fixer , atacber. 

AFE 

Aflecbatcs , m.  cuerdas  con  qqe  lu- 
zca las  cfcalas  para  fubir  á la  gá- 
bu  de  un  navio.  Cordel  dtni  on 
fait  leí  écbeUci  peal'  monier  i la 
tune  du  navire. 

Aflcunucnto,¿  flete,  m.  de  navio, 


AFL  if 

Le  fríe  é*  louage  d" un  navire. 
Aflecar  un  navio, frerer  un  vaiffeau. 
Adición  , f.  Affeflion , f. 

• Aflifto , AJíigé. 

Afligido  , Affligé. 

Eltar  afligido , Etre  affligé. 

E(t¿  afligido , //  eft  affligé. 

Eíta  afligida , E/te  eft  ajligfe. 

Eítdn afligidos,  llt  jone  ajligez. 
Eftán afligidas,  EUet  fine  affligéet. 
Afligiendo,  AJiigeanl. 
Afligimiento,  m.  AJliflion , f. 
Afligir,  AJhgtr. 


Afligirfe , “S'affliger. 
No  le  aflija  uited,  / 


p.u. 


Nevemaffl/gea 


Por  que  Ce  aflige  uited?  Pourquoi 
vom  aJUgez-vom  l 
No  me  aflijo , Je  ne  m'uffiige pal. 
Por  mas  que  me  afliga  nadie  me 
confuela,  Jaibtau  d m'ajhger  , 
perft  nne  ne  me  confite. 

Por  roas  que  uited  fe  aflija , Voae 
avez  teau  i vom  affliger. 

Por  mis  que  el  fe  aflija,  llabeaui 
t'aJEgtr. 

Por  mas  que  ella  fe  aflija , Eje  a 
btau  ,¡  taffliger. 

Aditiva,  Affliflive. 

Pena  aflitiva,  Peine  affliflive. 
Aflorado , Reluché,  a/enti. 
Afloxadura,  f.  Pene  de  courage. 
Aflojar , Relicter , ajoiblir , ralea - 
lir , pa  dre  courage. 

AFO 

Aforifmo,  m.  cita  palabra  vie» 
ne  de  la  lengua  Griega  , y íigni- 
ca  un  dicho,  ó femenina  que  con- 
tiene mucho  en  pocas  palabras, 
Apborifme , ce  mor  viene  du  Cree  , 
&ftgu,fe  un  gr  and  Jim  , ou  fin- 
unce  en  pe u de  metí. 

Aforrado,  Foliaré , doullé. 

El  beftidoeílá  bien  aforrado , L’ba- 
lit  eft  bien  dooblé. 

Ea  laya  no  cita  aforrada,  La  j upe 
n'eftpae  doubtée. 

•Andar  bien  aforrado,  Etre  fort 
vita. 

Aforrar,  Fourrer , douller. 

Aforrar  un  beftido  , Douller  o» 
fourrer  unbtbit. 

Aforro,  ni.  Fourrure,  doublure . 
Afortunadamente,  Heureufiment. 
Afortunado,  Heureux , bien  fortu- 
né, hen  beureux. 

Ser  afortunado,  Etre  beureux. 

Es  afortunado,  II  eft  beureux. 

Es  afortunada  i EUe  tfl  beurcufi. 

Son  afortunados,  ¡h  fiutbcui  eux. 
Son  afortunadas,  EUeifinlbeuriufiu 
Afortunar,  Rendre  beureux. 
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Afrenta . f.  *Afl¡ont , cv/i  age,  m. 
Afrenta  ¿o,  Ajfionté,  qui  a recta 
un  affront. 

Afrentador,  m.Ceiui  qui  affronte. 
Afrentar  , Futrí  bonte , faire  un  aj-  | 

Ícnt , ousrager . 
rutarle , Avtir  teme. 
Aíterr.oíimcnic, ¡ Ititil  eufemem  ,uv  ce 
atfrout. 

Afrentólo  i Jgncminieux. 

Arnica,  parte  del  Mundo.  Afri- 
que une  Jet  quatre  parlics  du  Alen- 
tie.  La!.  Africa. 

Aftirano  , m.  Afrieain  , ni  en  Afri- 
que.  Lai.  Aíticanus. 

Alrtcana,  nacida  en  Africa,  Afri- 
caine , nie  en  Afrique. 

Los  Africanos , Les  Africaini. 

Las  Africanas,  Les  Afrecainei. 

• Afrontar , Mr  tíre  une  ¡bofe  x'is  a 
vis  & a T appofite  d" uit  asure.  Co- 
varrubtas. 

AFU 

* A fuer , Seles n ta  ccutumc. 

Afuera , Dehors. 

Afufar,  S’enfuir. 

Afufó  , lls'eji  enfuil , elle  s'efi  ettfuie. 
Afufaron,  lis  fe  [uní  enj  iu , elles 
fe  font  enfities. 

AÍitftc,  m.  de  unapiezadcartille- 
riaódc  otrasbocas  de  fuego , co- 
mo de  carabina , et'copeta , pilló- 
la , íce.  Ajút , m.  d unepiecede  cu- 
rten <iu  d nutre,  armes  afea  , comme 
d'usu  combine,  fufi!,  pifióla,  ¿re. 
AG  A 

Aga  , m.  es  un  Coroncldclos  Géni' 
■/aros  que  lirveu  en  el  cxe'rcito  del 
Turcó,  Ages,  m.  c'efi  un  Colonel 
qui  commande  un  régimen!  defa- 
nijfairet  qui  fervenl  le  Ture. 
Agazapado  , Tápi  comrnt  un  Lapin , 
cauché  de  pial  en  ierre. 

Litar  agazapado  , tire  tápi  ctmmt 
un  Lupia  , tire  ce/ucbé  de  pial  en 
tet  re. 

£ftá  agazapado,  IleJI  couebi  de  pial 
en  ierre. 

Efti  agazapada , Elle  efi  coucbéc  de 
pial' en  ierre. 

Litan  agazapados,  lis  fer.t  «suebez 
de  pial  en  Ierre. 

Eltin  agazapadas  , Elles  fine  con- 
chéis ele  pial  enterre. 
Agazapamtento , m.  Vaftion  de  fe 
tapir  if  de  fe  ecucber  de  pial  par 
tet  re pourfeftuver d'undanger. 
Agafaparic,  Se  tapir  comme  un  La- 
ptn  \ fe  coucher  de  pial  tn  ierre. 
Agachado,  agach  amiento  , aga- 
charle : Cei  tren  mote  coi  ¡a  mane 
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fgníf catión  que  ten: r ci-defftu. 

Litar  agachado  ó agachada,  Ene 
tápi  coirme  un  tapia. 

Eftá  agachado,  llejhipi  camneun 
lupia. 

Ella  agachada , EUe  efi  tapie  comme 
un  /.¡pin. 

Eftáu  agachados,  lis font  tipis cern- 
ir e un  tupín . 

Eftin  agachadas,  EUes font  tapies 
eomme  un  lapin. 

Aoaois,  pequeña  villa  de  Africa. 
Agades,  pelile  vil/e  ef  Afrique. 
Lat.  Agadcs. 

Acides,  Repito  de  Africa  en  !a 
tierra  de  los  Negtos.  Agadei , 
Roicume  et Afrique  dans  ¡es  País 
des S egres.  Lat.  Agadcs. 

Ao  adi  s,  ciudad  principal  del  Rép- 
no  del  mifrao  nombre  , encierra 
délos  Negros.  Agadet , vilte ca- 
pitule du  Rtiaumc  de  ee  nom  , eu 
País  des  Kegres.  Lat  Agadcs. 

Agaga  , villa  de  Euopia.  Agag  , 
vi  lie  a'Eibiepie.  Lat.  Agaga. 

Agalanadaincnte  , fu  timen! , poli- 
ment , mignonnemer.t. 

Agal  aliado , Orni , paré. 

Agalaiumieiito , m.  Paremenl , or- 
nement , m. 

Agalanar , Orner  , faire  brave. 

Agalla  , f.  Soix  de  ¡¡ale , f. 

Quedarle  del  agalla , tire  privé  de 
fon  atiente , quanden  a per  du  fon 
tetas  ¿’fonaigent. 

Agalla  de  peleado,  L'ouit  ov  lo  - 
rtUUd un  ptiJTon. 

Agallas  de  Ciprés  , Des  galles  ou 
ntix\de  Cypres. 

Agallas  cn!a  garganta,  Glandes 
qui  naijfent  a lagurge,  qui  sien 
titnl  au gros  bous  déla  Zangue , les 
étranguil/ons. 

Tener  capdas  las  agallas , Avtir  las 
étranguiUent. 

Agallones,  ni.  De  gres  grains  ou 
boutons  de  Palemon  es , qui  font 
eC argén! &crcux,  tnfaqon  de  nuix 
de  galles,  den!  les  nouve/les  mar  ¡¿es 
de  village  font  or  dina  ¡remen  t de 
gres  cordons. 

Acana  ó Tacana,  Illa  del  Ar- 
chipiélago de  San  Lázaro  , en  el 
Océano  Onental.  Aguí:  ou  Pa- 
gan , 1/e  de  [ Arcbipeldc  Saint  La- 
zare, dam  ¡"Otean  Oriental.  Lat. 
Agana  & Bagana. 

Agüenos , Pueblos  de  la  Arabia 
dtchoiá , celebres  durante  el  Im- 
perio de  Trajano.  Agareniens  ou 
Agaréens  , P cuplé  i de  t'Aiabie 
beureufe,  celebres  fine  ttmpiredc 


Í Tmjan.  Lat.  Agarcní. 

Agárico,  m.  cierto  medicamento, 
Agecric , eertaine  drogue. 
Agarrado  ,Saifi,  acroché,  ewpoigné, 
piú  arce  le:  gilffes. 
j Abarramiento , ni.  L'aílitn  de  fait 
| jir  que/qu'tm. 

Agarrar,  Sai/ir,  empoigner. 
Agarrar  ialguno , Saifir  quelquvn. 
Los  a.’guaziles  le  agarraron , Les 
Huijfitrs  I" ont  fatfi. 

No  iy  por  donde  ag.rrarle . no  ip 
por  donde  agarrarla  , U rij  a 
point  de  prife  a luí , il  n'y  a point 
de  prife  a elle. 

Agarrarle  de  alguna  cofa , S"agr¡- 
fer  , s'alacber  avec  les  mains  i 
que! que  chope. 

Agarrochado  , AiguiUtnné  , piqué 
d' un  aíguil/on. 

Agarrochar,  Aiguillonner , piquer 
| une  un  aiguit/on . 

Agaiajado , ti  ten  requ  if  bien  Imité. 
Agalaiar,  Recereir  un  ami  en  fon 
logis,  lui  faire  ber.r.c  itere , bou 
acueil  ó*  trailcmen!. 

Agafajo,  m.  Boa  acueil,  bon  tras- 
temen  t. 

Agara , f.  piedra  prcciofa , Une 
agate. 

i garas , a quatre  palles  , rompan! 
comme  les  chais. 

Andar  i gatas  , Alltr  a quatre  pal- 
ies rair, poní  comme  les  chais. 
Agavillado,  Fagonc. 

Agavillar , Bateler , figotier  , mel • 
tre  en  bolles. 

Agavillarle,  S'ajfemblerpar  troupes. 
Acay,  Pucrtodc  mar  dcFiancia, 
cnPiovcufa.  Agaj , Porsdcmer 
de  France , en  Provence. 
Agazapado , Tápi  comme  un  Lapin  , 
cauché  de  pía!  en  Ierre. 

Eli  ár  agazapado , Ene  cauché  de  plat 
en  Ierre. 

Agazaparfe , Se  caucler  de  pial  en 
ierre  pourfe  fauver  d'un  danger. 
AGD 

Agde,  villa Obitpal  dcFranciaen 
la  Leugua  de-oca  inferior.  Agde, 
ville  tpijCcpale  de  France  dar.s  le 
bai  Languedoc. /.a».  Agicliiida. 
AGE 

Acsn  , ciudad  Obifpal  de  Francia 
cu  Guieiu.  Agen , ville  hpifeopa - 
le  de  France  tn  Guicnne.  Lat, 
Agen  no. 

Agcnado , Aliené. 

Agcnamicnto,  si,  A/ienalion,  f. 
Agenar  el  hijo , Renier pour fon  en- 
J.nt , nele  p.n  reconnojlre , ¡e  des - 
bcriltr  (¡r1  priver de iafucitjfion. 

Agea- 
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Agencia,  f.  empleo  de  un  Agente, 
Ageme , /.  emptei  f»n  Agent. 

Ageno,  D'antrui. 

íut  bienes  agenos , Let  irtat  t ati- 
trui. 

Etli  muy  ageno  He  Inzer  lo  que 
▼m.  dizc,  U efi  Uta  tloigné  de 
J aire  ce  que  vcut  ditei. 

Acimos  i,  Provinciadc  Francia  en 
IaGuiena.  Aginéis,  Pravineedt 
Frena  dañe  JaGaieaae.  ¿ai.  A- 
ginneofis. 

Agenuz,  m.  t Neguilla,  f.  De  la 
aitUe , /.  maavajje  btrbe  qui  nait 
parad  leí  Hit. 

Agir  , ó Agir*  , pequeña  villa  de 
Efpaña  en  Cataluña.  Ager , pe- 
lile  viíit  d'E/pagne  en  Caleltgne. 
Lat. -A gera. 

Agetato  , m.  Une  forte  d'aigremoi- 
ne , entrenen!  tupa  taire , berie , 
felón  aucuns:  elle  e/l  aemml , Age- 
ralea. 

AGI 

Agí»  m.  Une  ferie  de  paitare  tovg , 
qui  creU  aux  ludes  árenla  Guinée. 

Acia-Sarai,  villa  licuada  en  la 
corta  del  mar  Caí'pio.  Agia-Sa- 
raí , viüe  filete  par  la  cfie  de  la 
mer  Cafpieue. 

Agijon  i aguijón , m.  VaigtiBan 
deat  leí  ¿eaviert  fe  ferrtm  pear 
piquería  beeafs. 

¿gil.  Agite,  difiiei , leger , e/lif. 

Agilidad  , f.  Agilité , f.  legereté. 

Agilmente , Avee  agilité,  legtre- 

ueeat. 

Aoiom  ama,  pequeña  villa  de  Tur- 
quía cnMaccdónia.  Agiemaaa, 
fetiteviUe  de  la  Turqaie  tu  Mace- 
doine.  Lat.  Torone. 

Agironado , Bardé  de  pitees. 

Agí ronar , Burder  de  pitees  c tupies 
enfointes,  cemne  demie  lazangts. 

Agitación , f.  -Agitaiita , f. 

Agitado,  Agité. 

Etíár  agitado , Etrt  agité. 

Ertá  agitado  , //  tfi  agité. 

Ertá  agitada  , Elle  eftegitét. 

Ertin  agitados,  llt  faat  agitex. 

Eftin  agitadas,  tiles fant agité tt. 

Agitar  , Agitar. 

Agiudes , r v enarque eftán debato 
déla  lengua,  Veinti  de  deffens  I 'a 
langat. 

AGL 

Acl  a . pequeña  villa  de  Barbarla 
en  e!  Rc'ynode  Fez.  -Agía , f éli- 
te vibe  de  Barbarie  ¿ansie  Rain- 
ate  de  Fez.  Lat.  Aela, 

AGÑ 

Asmo  , ó Cl  anio  , rio  detIUhno 
I.  Partís. 


AON 

de  Napblcr , en  la  Provincia  de 
Labur.  Agao , ou  Clanio  , pelitt 
r iviere  du  Reiaume de  Naplei.dans 
la  Proviacede  Labour.  Lat.  Cla- 
nius. 

Agnoeafto , m.  planta  , Agnascaf- 
tui , m . plante. 

Agnus  Dci , vAgnue  Dei , e'efi  un 
a ota  que  ten  daaae  b Jefas-  Cbrift. 

Agnus  D ci,  Ag  a us.m.  morceau  dteirt 
btaite , fur  loqaeUe  ejl  imprimé e la 
figure  d’un  agaeaa , que  te  Pape 
benit  la  premiare  ann  ée  de  ¡un  Pan- 
ifica! , & en  faite  de  jept  tu  ftpt 
ans.  Covarrubias. 

AGO 

Acola,  villadcEthiópiaenia A- 
biíliuia.  Arala , rifle  d'Etbiapit 
dantfAbijfinte.  Lat.  Agola. 

Agolar  la  vela  del  navio , Haujfer  A* 
le  ver  la  vailtda  navrrt , qaaaáil 
veat  marcbtr , ataebtr  la  vaile  i 
Cantearte. 

Agonales,  ciertas  fiertas  que  fe  ce- 
lebraran antiguamente  al  Dios 
Janus,  ó al  D tos  A gomo , C enti- 
nesfiles  qui  fe  a/eiroient  ancicn- 
uemeui  a»  Dita  Janus  , an  an  Dita 
Agonitse. 

Agonía,  f.  Agente , /. angaiffe. 

Agonútamicnto , m.  Debal  que  t'en 
fait  quand  en  tfi  en  agtnie. 

Agonizando  , ¡¿u¡  efi  en  agente. 

Ertá  agonizando , ¡l  efi  en  qgaiiie , 
tUttfl  tu  agente. 

Agonizar,  Agn'rftr.itrten  agenie. 

Agora , a ente  bture , ¡ncvntinent , 
aprefent,  maintennnt . 

' Agotar,  -Augur  er , eeajtélurer. 
j Agoreras, f.  Les Féet , deviaereJTcs. 

Agorería , f.  arce  de  agotetos , Pre- 
di Sien,  f.  augure , m. 

Agorero , m.  Ctlai  qui  predi! , qai 
conjeture. 

* Agortadero , tn.  lugar  paraErtió, 
Lstv  ptoptt  ¿pujjer  i tú. 

* Agortado , Se e. 

Agoftador , m.  Unqaipajft  I Etc  en 
un  heu  femblable. 

* Afollar , Futre  Faeét , fairt  la 
meijfen  ése  recolte  dtt  fraits  de  la 
Ierre , qui  aráiaaireeuentfe  fait  au 
meitd'Aeér. 

Agortar , tenerallielEftió,  Paffer 
t Eté  en  quelqae  lien . 

Agortizo , Né  an  mete  fAeit. 

Agorto  , m .Le  meis  a'  AeBt , CaaSt, 
ta  meijfen. 

Agotab.c . que  fe  puede  agotar, 
kpuijable , qui  peut  tire éfutjé. 

Agotado , l.puifé. 

hitar  agotado , Lirecpuije. 





AGO  ir 

El  pozo  erti  agotado,  Lepails  ejt 
épuifé. 

La  Asente  ertá  agotada,  la for.  tai- 
re efi  épaifee. 

Agotador,  m.  Epuifeur , m. 

Agotadura , f.  Épuifemtnt , m 

Agotamiento , m.  Idem. 

Agotar,  no  dexar  gota,  Epuifer,- 
vuiderjafqa'i  la  demiere  goule. 

Acoto  , rio  de  Francia  en  la  Len- 
gua dc-oca  fuperior.  Ageut  .Ti- 
viere  de  Fr  anee  danslebaut  Lar- 
gue doc.  Leí.  Agotáis. 

Agoviarfc  óagoveatfe , Secón,  ber. 

Elle  hombre  ertá  agoviado  , Ce t 
bamme  efi  com  bé. 

Erta  rouger  ertá  agoriada,  Cene 
fimm  tfi  ceurbie. 

AGR 

Aon  a , Rey  no  del  Imperio  del  gra* 
Mogol.  Agrá , Riiaumedeltm- 
pirtdu grand Mogol.  Lat . Agrá. 

Acra  .ciudad  principal dcIKcyno 
del  nulmo  nombre.  Agrá,  viüe 
capital t da  Reiaume  de  ce  ntm. 
La t.  Agrá. 

Agraciadamente  , Gracietfement , 
amiablemtnt . 

Agraciado,  Agreable,  anieble. 

Agradable , Agreable. 

Es  agradable  , U efi  agreable , ella 
tfi  agreable. 

Son  agradables,  II: fon! agreables > 
*Ues  fant  agreables. 

Set  agradable , Utre  agreable. 

Agradablemente , Agreablemtnt. 

Agradado  me  has , lu  cu  fait  i me» 
gré , «■  utas  plí. 

Agradar,  P/airt,  eomplairt. 

Agradecer,  Rtmtrcier , rendre graa 
ce  , faveir  gi  é. 

Agradecidísimo , m.  Fort  rtcate- 
noijfam. 

Agradecido,  m.  Rcconneijfant , qué 
n'cfi  foir.t  ingrat. 

Ser  agradecido , Ltre  rccunnoifTinf, 

Es  agradecido , II  efi  rte»nnti¡fant. 

Es  agradccida,£fle  tfi  rcconacijfente- 

Son  agradecidos,  lltjéntrecomnoif- 
fitus. 

Son  agradecidas,  Elles  fant  recama 
neijjantes. 

Agradecimiento  , m.  Remét  eme»! t 
m.  afliem  de  grates. 

Agrado , m.  Banne  grate  , agrét- 
menl. 

Reccvirá alguno  con  agrado,  Re- 
cevoir  queTquan  en/t  ciarme  grate  , 
e'efi  a diré  .Auné  maniere  btnnélt 
& agreable. 

Aoaam,  villadcUngria  enla  Ef- 
clavótua  lobte  el  rio  Sai  e-Agram , 
C 
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villt  de  Ilongrie  dans  t Efiláttrtnle  > 
fur  la  Save.  Lat.  7.1  grabia. 

Agramonti,  pequeña  villa  de 
£fpa ña  cu  Cataluña,  Agraman  t, 
f tille  villt  d'hfpagnt  tu  Catalog- 
ue Lat.  Ag  amontium. 

Agramóme , Mcmtagnt  de  cbajfe. 

Agravado  , GretV. 

Eftár  agravado  , fili  e grert. 

Eílá  agravado  , II  e(l  grevé. 

I fia  agra'  ada  , hile  ejl  grevét. 

Agravar , t agraviar  ,Grever,opref- 
fer , faire  tari. 

Agraviadamente,  Grievemcnt , in- 
jaritufement , dtort. 

Agraviado,  Injurié,  gravé ,offen- 

fe , cuítate . 

litar  agraviado , Eire offenfé , éli e 
grevé. 

litar  agraviada,  Ene cffenfie , élrc 
grevée. 

Agraviador,  m.  Qui  fait  tari  é“ 
injure. 

Agraviarle  , Se plaindt  c/Tctre ¿re- 
vé ét  offenfé. 

Agravio,  m.  Grief , m.  ton , ir  ju- 
re , offenfé. 

Agraz,  m.  jugo  de  uvas  verdes, 
Verja i , m.  fue  de  > a, fin,  verde. 

Agraz,  m.uvaque  no  ella  madura, 
J tu; fin  verd , m. 

AoKfPA,  villa  de  Efpaña en Caf- 
tilla  la  Vieja,  en  la  frontera  de 
Aragón.  Agreda  , ville  eT EJfagne 
dañe  I a VitilleCaJIille,  fur  la  /ver- 
tiere í Aragón.  Lat. Agreda. 

A«  reda,  villadc  la  América  Me- 
ridional . Agreda , vil/e  de  [ Ame- 
riqut  Meridiona/e • Lat.  Agreda. 

Agregación  , f.S agregamiento,  m. 
Agregation , effociation,  f 

Agrcgadatnentc,  Conjointement. 

Agregado,  AJJoeié,  agregé. 

Agregar,  Agregtr. 

Agrelot , 6 agrcITor , m.  quien  aco- 
mete el  primero , Agre/feur  , m. 
etlui  qui  ataque  te  premier. 

Agrede,  c .Cbampitre , ru/lique. 

Agrete,  Aigret , un  pea  aigre. 

Acri  , rio  del  Reyno  de  Ñapóles 
en  la  Bafilica  Agri,  rrviere  du 
JUiaume  de  Naplts  dan  la  Bafili- 
cata,  Lat.  Agrius. 

Agria  , villadc  la  Hungría  fuge- 
rior,  fttuadalobre  el  rio  Agria. 
Agria , viUe  de  la  baute  Hongrie , 
fur  la  r i viere  Agrio . Lat . Agria , 

Agriamente,  Aigrcment. 

Agricultor,  m.  Labeureur , m. 

Agí  ¡cultura,  {.  Agriculture  , f. 

Agrifolio,  íazcbn,  m.  Du  boux. 

Achican  , Ifladcl  Océano  Oucu- 
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tal  en  Alia.  Agrigan , lledePO- 
eean  Oriental  evAfit. 

Agrimonia , f.  un  género  de  yerra, 
rlerbe  nemmí  aigrenu.tr e . 

Agrio  , agria , Aigre. 

Vino  agrio,  Vin  aigre. 

Guinda  agria,  Ceri/e  aigre. 

Agtio dulce,  Aigre-deux. 

Agrio  de  Cidra,  Aigre  de  cidra. 

Agriomsla,  rio  de  la  Grecia.  A- 
griomela  , riviert  de  la  G rece. 
Lat.  Spcrchius. 

Agripalma,  f.  planta  (emejantc  á 
la  ortiga,  Ag,  ipeume , f.  piarte 
qui  rejjemble  i t ertie. 

Agrura , f.  Aigreur , verdear  , /. 

AGU 

Agua , f.  Eau , f 

Agua  llovediza,  Eondepluit. 

Agua  manía,  Eau  dormante. 

Dios  me  libre  del  agua  manía , que 
de  la  brava  yo  me  guardaré,  Dieu 
megarde  de  L eau  qui  dart , car  de 
la  rapide  je  m'engarderai. 

Echarle  al  agua  , Se  determiner  a 
un  dnnger  pour  en  evitar  un  nutre , 
carente  cela  i qui  fejettedem  lamer 
pour fe  foevtr  ¿ la  r age  , lorfque  le 
novirc  ejl  en  peril  de  faire  ñau. 
frage. 

El  navio  luze  agua , Le  ttavirc 
fait  eau , c' efl  a dire  qu 'ily  a quel- 
que  trou , ou  quelque  /ente  par  til 
t eau  er.tr e. 

Dale  e!  agua  en  la  boca , II  efl  dan 
Feaujufquet  o la  bouebe , U efl  en 
extréme  danger  de  fe  tsoier. 

No  vale  fus  orejas  llenas  de  agua , 
Une  vaut  ríen  du  tout. 

Edo  es  mas  claro  que  el  agua,  Ceci 
na  aucvne  dificulté. 

Nadar  entre  dos  aguas , confcrvarfe 
entre  dos  partidos , Nagcr  entre 
deux  eaux , fe  menager  entre  dtux 
par  tú. 

Hazcr  venir  el  agua  al  molino,  Fai- 
re venir  í‘ eau  nu  rr.oulin. 

Pefcar  en  agua  thrbia , Pécber  en 
eau  troubte. 

Agua  ardiente , rée  Aguardiente. 

Agua  bendita,  Baubenrte. 

Agua  de  azahar,  Eau  de  fleurt  a‘ ti- 
rar, ge . 

Agua  azerada  , Eau ferrée , c'ejl  de 
fraudan!  laqueüc  cnéteint  un  fer 
rouge , & que  l'on  donr.t  a boira 
aux  mala  des. 

AguadelaReyna  de  Hungría,  Eau 
de  la  Reine  d'lhngrie. 

Agua  vá  , G«rr  lean. 

Agua  rolada , Lau  de  rofe. 

Agua  congelada , De  L'tauglacit. 
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Dar Igía' ámanos,  Ocrsner  de  fee\ 
pour  laver  ietmaint. 

Aguabua  , ciudad  de  Saboya, 
Aiguekelie , villt  de  Savoie.  Lat. 
Agu  abe' la. 

Agua-muerta  , ciudad  de  Francia 
en  Lengua-dc'Oca  inferior.  Ai- 
guemones , paite  viUe  de  Frunce 
dan,  leba,  Langutdec.  Lat.  Aqua: 
morcuac 

I Aguaba  , f.  Humear  aquén  fe  qui  efl 
I entre  U peau  & la  cbair. 

1 Aguamado  , MouiUé  , trempé , ar-, 
rafé,  inundé. 

Aguacal,  m.  Alarais  ,m.  lien  plcin 
d'eau. 

Aguazarle , En  e meutOé , s’inoitder. 
Aguada , f.  hazcr  aguada , Faire 
aiguade , prendre  de  i' eau  frai.be 
dedam  le  navire. 

Aguadero,  t aguador,  ni  .Portear 
d'eau. 

Aguaderas,  f.  Certaint  ¡nflruvent 
amettre  te,  crucbei  ou  vniffeaux  , 
avec  tefqueh  en  porte  de  l eau  par 
la  ViUe  « vendré. 

Aguado,  que  no  heve  vino,  ffomrere 
qui  ne  be  i t point  de  vin  , un  bcu- 
veur  d'eau. 

Vino  aguado,  Vin  melé  d’eau. 
Aguado  cavallo,  ta.Cbeval forbu ,m. 
Todos  los  plazeres  defta  vida  íoa 
aguados,  ¡l  n'y  a point  de  plaifir 
en  ce  monde  quine  jo  it  nielé  de  quel- 
que adverfité. 

Aguaducho,  ni.  Aquedue,  m. 
Agoadura,  f.  Forbure,  f. 
Aguamanil , m . Une  aiguicre. 
Aguamanos.f.  Eau  a lavar  Ietmaint . 
Aguamiel,  m.  De  f hidromel,  m. 
Aguanieve,  De  la  pluie , qui  entera- 
ban! ejl  mi  He  de  neige  . 

Aguamar , Suportar , faujfrir , en- 
durar. 

Aguamar  el  remo , S’acoutumtr  i 
manier  la  rame. 

Agua-Persa,  villa  de  Francia. 
Aiguepn  fc . ville  de  Frunce . Lat, 
Aqua-Spcrfa. 

Aguar  el  vino  , Mtttrc  de  í tan 
dans  lé  vin. 

Aguardado , Atendu. 

Aguardar , Ate ndre. 

Aguardar  mucho  tiempo  en  pié , 
taire  le piédegruc , atendré  long- 
tems  de  bou  t. 

Aguardar  á alguno,  Atendré quet- 
qu'un. 

Aguardar  a Juan  , Atendré  fean. 
Aguardar  a Funcilco,  Atendré 

l'ranqois. 

Aguardará  un  amigo.  Atendré  ua 
ami. 
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Aguardar  á Juana,  Atendré  Jtaanl. 

Aguárdeme  ufted , Alendezmoi. 

Aguardare  á ufted  .Jtvotu  atendrá!. 

A aguardado  ufted  mucho  tiempo  í 
Avtz-voi*  tienda  leng-tems  ‘ 

No  me  guarde  ufted,  Nt  m'attn- 
dez  foi. 

A quien  aguarda  ufted  í Qui  aten- 
dez-voru f 

No  aguardo  a nadie , Je  n tiende 
perfonnt. 

Aguardaremos  a ufted  , Nem  ven 
atiadrtat. 

Aguardo  á ufted , Je  ven  atendí . 

Aguarda  i l'u  hermano,  Hatead  fon 
frere,  elle  ttend  fon  frere. 

Por  mas  que  aguarde  , J ai  teta  a 
atendré. 

Por  mas  que  ufted  aguarde,  no  ven- 
drá , Vem  avez  teta  a atendré  , ¡1 
ne  viendrt pos , elle  me  viendrapoi. 

Aguardiente, m.  Haudevie , en. 

Aguarfe  el  cavallo  , Se  mor fondee  de 
devenir  jourbu , en  farlant  d'nn 
cheval. 

Aguarle  los  plazeres  , Ceci  fe  dit 
quand  il  tn  i vi  qnelque  maibcur  i 
■ des  geni  qui /t  divrrtificnt. 

Aguas,  Provincia  de  los  Aguas, 
I’ays  de  laAmc'rica  Meridional. 
Aguas  > la  Provisee  de  los  Aguas , 
País  de  t’Amerique  Meridionaie. 

,Aguas  hivas  en  la  mar , Leregorge- 
Jnent  de  la  mer  , le  flux  & reflux 
des  ncuve/les  tr  planes  Lunes. 

Aguas  muertas  , Les  martes  des 
quar  ti  cride  Lune. 

Aguas  vertientes,  Emsxqui  defetn- 
dent  des  montagnes. 

Aguas,  los  vitos  del  chamelote. 
Les  ondes  du  camelos  onde. 

Aguatocho,  m.  geringa  grueffa, 
Urofie  feringuo  peur  jetar  de  l'etu 
fur  le  feu  quand  une  maifon  irríte. 

Aguatoehn  , pala  hueca  para  Tacar 

t el  agua  de  Jos  navios,  ¿rape,/. 
pile  creufe  four  vuider  l’eau  des 
mavirtt. 

Aguixaque,  m.-un  genero  de  go- 
ma , Gomase  armottiaque. 

Aguazero,  m. lugar  llcnodeagua, 
Lien  plein  ef  eau. 

Agudamente  ,Subii/emenl  .fnemevt . 

Agudeza,  f.  Subtiiili,/.  flneffe  , 
rufe. 

Agudillo,  m.  Fin , fublil. 

Agudo,  Aigu , pointu  , tranchas!. 

Es  agudo , II  tfl  futtil. 

Es  aguda,  Ule  rfl fubttle. 

Hombre  agudo , Un  homme fin  ,fub- 
til,  agiffaut , diligent. 

Achica  , riodc  Elpaíu  en  Eftre- 
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madura.  Agueda,  r ¡viere  d’Ef-  j 
pugne  tn  Extrema  dure.  Lat.  A- 
mtnium. 

Agüela,  (.Ay  cute , f.  grand  mere. 

Agüelo  ,ro.  Aytul,  m.  grand  per  e. 

Aguerar,  Augurcr. 

Agüero , m.  Augure , m.prc.liétio». 

Aguja  para  cofcr  , f.  Aiguille  ¿ 
eoudre , /. 

Dar  aguja  y Tacar  reja,  Donnerpeu 
p ouraveir  beaucoup. 

Aquí  perdí  una  aguja ; aquí  la  halla- 
ré , Preverte  qui  fe  de t quand  on 
veul  rtctmvrer  en  qnelque  chufe  ou 
en  qnelque  lien  la  per  te  quon  y a 
faite. 

Aguja,  f.  Aiguiüe  de  gutdran  ,f. 

Aguja,  f.  demarcar,  Aiguille  ma- 
rine puur  naviger , la  houfftle. 

Aguja  paladar , f.  peleado,  Aigusl- 
¡e  ou  aiguiliat , une  fot  te  de  pee  fon 
qui  a te  mofean  long  & aigu , & 
de  couieur  verde. 

Aguja  , f.  yerva , Herbe  apeüie  Bec 
elcCiecgni , ou  aiguille  a bcrger. 

Agujerear , Trouer , percer. 

Agujerado , Tremí , perci. 

Agujereado , Idem. 

Agujero , m.  Ireu  , tu.  pertuit. 

Agujcrito,  m.  Pctit  ireu  , fetit 
pertuit. 

Agujeta,  f.  Aiguillette,  f. 

Agujetero,  m .Faifeur  d'aiguillettci. 

Agujada,  .ríiqueüennée. 

Aguijado,  Aiguitlenni  , piqué  , balé. 

Poco  has  aguijado , Tu  i' ce  pcubíté. 

Agmjador , m.  Piquear  de  beles , m. 

Agnijadura,  f.  Hit  ¡veté , hále , ai. 
gurdonnemenl. 

Aguijar , A ¡guillen  ner  ,piquer , bí- 
ter , fe  bíter , mlltr  vite. 

Aguijeño,  lleno  dcagutjas,  Plein 
de  gravitr. 

Aguijón, -m.  Aiguil/on,  m. 

Aguijonazo,  m.  Un  grand  ecmp 
d' aigaillort. 

Aguijonear,  ^diguillonner , piquer 
ove:  un  aigu  ilion. 

Agujón  , m.  Grojfe  & lengua  ip in- 
gle , t' tfl  aujf  un  aiguillen. 

Aguila,  {.Aigle,C.  le  Roí  da  cifeaux. 

Las  agüitas  Romanas , cadaJcgion 
de  fosRomanos  llevava  u na  agu  1- 
la  por  inlignia , por  c'fta  razón 
llamavan  alas  legiones , Aguilas 
Romanas  i Les  Aégles  Romaines , 
¡es  bnjeignts  des  legiotss  Romaines , 
chaqué  legión  porletl  untiglefour 
tn/eigne. 

Agmli  atahorma,  f.  Offrtsyc,  ou 
Orfraye , f.  efiece  d'tigle. 

Aguila  pcTcadcra,  í.  Une  forte  d' as  - 
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gfe  qui  hante  la  mer. 

Aguila,  vi.la  de  Francia  en  Nor- 
mandia.  Aigle  , vi  He  de  Frunce 
enNoimtndie.  Lat.xi  Aquilas. 

Acuilar  ds  Cami'o,  pequeña 
villa  de  Et'paña  euCaftilla  laVie- 
ja  , en  lafrontcradcla  Aftúria  de 
Santillana.  Aguiltr  de  Campe  , pe- 
lite  viüe  sTEjpagne  dtnt  U Vtctlle 
Caflille  , fur  la  fr  antier  t de  l'Aflu- 
ricdcSantiliaua.  Lat.  Agüitaría 
Campcftiir, 

Aguileno,  Aquiiin,  d'tigle. 

Nariz  aguileña  , Nez  aquiiin. 

Aguilucho  , m.  Aiglen  , m.  panfila 
ddigte. 

Aguilucho,  m.  Un  qui  participe  da 
laiciu,  fantft  I roa  ver  ¡orí  qu  on 
le  dirobe. 

Aguinaldo,  m.  Let  én  enit , f. 

Aculha  , Itla deAirica  en  e!  mar 
Océano  de  Ethiópia.  Ag-./ex,  He 
d’ Afrique  dur.s  t Óccecn  Ltbivpicn  . 
Luí.  Acus. 

Agukanda  , villa  de  Francia  cnel 
Ducado  de  Bcry.  Agurand’ , ville 
de  Frunce  daus  le  Duché  de  bes  I y. 

Agosta  .villa  de  Sicilia,  pequeña, 
perofuerte.  Aguflt , villa  de  Si- 
ci/e,  petite , muís  forte.  Lat.  Au- 
gufta. 

Agustín  , nombre  de  bautifmo, 
Auguflin,  nempropre  dcomme. 

Aguilillo,  m.  Rcligiofo  de  la  Or- 
den deSan  Aguítin:  ^iugu/hu  , 
Religieux  detOs  drt  de  Saint  Au- 

1 gufti». 

i gufto  , a plasfir. 

Aguzado,  Aiguifi , intouiu. 

Aguzanicve,  ó pezpita,  T.  Oifetn 
nemmé  bergertmeile,  ou  butbequeue. 

Aguzar,  Aiguifer , imtudre. 

Aguzar  las  navajas  el  puerco,  Lirio- 
cer  let  dtnts , aiguifer  les  croes  OU 
defenfte,  leprepre  iufmglier. 

AG  Y 

Agysimba  , villa  del  Re'yno  de 
Congo  en  E’.hiópra.  Agyfimba , 
ville  du  Ruinóme  de  L ougu  en  lilbit- 
fie.  La!. Agvíiniba. 

A HA 

Ahajada,  i ahitada  , f.  Te  dize  la 
m uger  que  ha  lido  tratada  de  mu- 
chos , y ella  desflorada  y dcT- 
lufttada,  Une  j-mme  qui  a pafii 
par  les  nutir.s  de  plvfieurs , teilt- 
mrrst  quellttnrjl  teute  flelrie. 

Ahajado,  Freifie,  rompe , brifí. 

Ahajar,  Froifler  , brifer  , rempre. 

Ahassa,  villa  de  Atabla.  Akufiui 
vil/e  i Artbit. 

G » 
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AHE 

Ahechador,  ni.  Cr ibleur , m.  van- 

neur. 

Ahechar,  Crib/er , vanner  , {ven- 
tee, nettir  ¡c  prain. 

Car  una  cofa  ahecharla , C'efl i diré 
nette  £f  fure , cometa  qui  dirril , 
Limpia  de  polvo  y de  paja,  fin 
tener  ove  purear  ó limpiar. 

Ahechaduras,  f.  Cribieuret , van- 
neures , f. 

El  ahecho  , m.  La  tale  da  ¡rain. 

Ahelgado , Un  qvi  a leí  dents  clai- 
rn  érélaignéee  Pune  de  Paute  e. 

AHI 

Ahijada,  f.  Adcptlt  poar filie. 

Ahijado,  m.  Adapté  poar  Jets. 

Ahijado,  m.  i ahijada , f.  en  el  Sa- 
cramento, /ideal  ou  filleule.qu'o» 
a tena  far  les fonds  de  báteme. 

Cel  pan  de  mi  compadre , buen  pe- 
dazo i mi  ahijado : Provee-beque 
Can  dit , qaand  quelqu'un  fail  le 
liberal  da  bien  d'an  enere. 

Alujados,  en  los  torneos,  juilas,  y 
defafios , Sigaife  la  mhne  chafe , 
paree  que  tusa  croar- A)  prennent 
des  parrains. 

Ahitamiento , m.  Adoptien  > f. 

Ahijar  el  hijo  ageno,  Advpter  le 
bis  dTaatrai. 

Ahijar  el  ganado,  paire  tener  des 
agntaux  , ó*  les  dtnner  i alaifler. 

Ahilada , f.  cofa  delgada , Cbcfc  de- 
lile. 

Ahilado,  Arrattgi , mis  en  rnng ¿e 
em  fie. 

Vino  ahilado,  Ven  tearni. 

Ahilado  , Mtifi. 

Ahilamiento,  m.  Moififfure , f. 

Ahilar,  AUrr  P un  apees  P nutre , 
altee- fie  ñ fie. 

Ahilarle,  Semeifr,  fecbanfir. 

Ahilarle,  dclmayarl'e  de  hambre, 
Sepa  en  :r  de  faem , tember  en  dé - 
jaiUance faute  de  neanger. 

Ahincadamente,  lajean ment , bi-  ! 
thtemeal. 

Ahinco  , m.  Inflente  , bátivetl , 
preffe.  Es  la  fuerza  que  halemos, 
y diligencia  giandc  que  pone- 
mos para  alcanzar  alguna  cola. 

Ahinco,  Veut  aufli  dire  afluranee. 

Dczir  alguna  cola  con  ahinco,  Dire 
quelque  ebeje  «ver  affurance. 

Ahí  lado , Qué  a P tflomac  giti  ¿7* 
devoié . q>i  a. des  cruditez  <C c, do- 
serse  , que  eee  peas  digerer  , digobti 
ftur  avoir  treep  maeegi. 

Ella  ahitado,  tila  ahitada,  II  efl 
degollé p sur  aveir  trep  teeatigé,  elle 
•fl  degtbiée peue  aveir  Irep  mangó . 
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Ahirarfe,  Etremaladedetrepman- 
£*■ 

Ahitarle  con  un  piñón , Se  dévoier 
éegiltr  l'eftomoc  avec  «npignon , 
cela  veas  dire  aveir  P eflemac  fors 
fe, ble. 

Ahito , m.  índigeflion,  er  edité  ¡Peflo  - 
mae , déveiement , repletien  d'eflo- 
mae  , eP avoir  trep  margó. 

Eílá  ahito  , 1/  a erepnuagl. 

Eilomago  ahito  , tflomac  fui  ne 
peas  digerer. 

AHO 

Ahocinado,  Emboucté,  éereci , qui 
a pbefieurs  Sears  é r descae  s. 

Ahocinado  rio , Reviere  rejferrie 
en  fon  lis  & cana!. 

Ahocinarte  el  rio,  S'étreeir,  s'em- 
boucher , faireun  desreít , ere  par 
lant  ¿Tune  riviere-,  il  fe  dit  oujfl 
des  montagnes. 

Ahogadizo,  Aifl a nejar  ó> ¿ étouffer 

Ahogado,  Etouffl  ,fufloqué , ¿traee- 
gle , noyó. 

Dar  inate  ahogado,  Vouleir  les  cha- 
fes pr ver.tter en!  pf  f tees  delay  , if 
fans  pouvoir  preredre  advis.  Me- 
tapbore  du  jea  des  échete. 

Ahogador,  m.  Sufloqueur , m.  qui 
élrangte. 

Azogamiento , m.  Eiouflement  ,m. 
fufloeation,  itranglement. 

Ahogamientodeonna,  m.  Reten- 
tion  eC arene. 

Ahogar , Etoaffer , fl  flequen  , étran- 
gler , noy  ir. 

Ahogarle,  Se  noyer,  t'étrangltr. 

Ahogo  , m.  Eeeuffemtret,  acablsment. 

Ahojadado  , pan  ahojadado , Un 
bjguet.foil  en  flfcee  de  gatear  fruil- 
Irtt,  ca  eomme  tes  petils  (bínete  de 
Pai  ü. 

Ahondado,  Aprofondi. 

Ahondamiento,  na.  Aprofondifle- 
nent , m. 

Ahondar,  Aprvfondir. 

Ahorcadizo,  Ten  dable. 

Ahorcado , Penda  par  fcnteeue. 

Eílá  ahorcado,  II  tfl  peeeda. 

Es  un  ahorcado , Ceflun  penda. 

Ahorcadura,  f.  Pendrrie , f. 

a horcajadas , ¿ foar.bon. 

Ahorcar , Pendre  au  gibe!. 

Ahorcar  á alguno,  Pendre  fatl- 
qu'mn  au  gibes. 

Ahorcaron  á J.uan, O»  apenetujean. 

Ahorcaron  á un  hombre , On  a pere- 
du  un  haremie. 

Ahorraron  á una  muger , On  o pen- 
dil une  J retoñe. 

Ahorcar  los  ahitos,  Jelter  le  froe 
emx  ortite , quiicr  Piaba  pf  U mc- 
n ajine. 


AHO 

Ahormar , Mettre  en  forme. 
Ahornagado,  Braini , p¡e  bralé  dé- 
la bree  ene  É>  du  Saleil. 
Ahornagamiento , m.  Bruine , f. 
qui  tambe  fur  les  arbret , les  bles , 
;V  la  vigor. 

Ahorrado,  Epnrgné. 

Ahorrador,  c!  que  ahorra,  Epesr- 
gnant , qui  épargnt. 

Ahorrar  , hpargner. 

Ahorrar  de  trabajos , Slcxnnpter  6* 
de/ivrer  de  travaux. 

* Ahorrarle  de  alguno , Se  défaire 
de  quelqu'un. 

Ahorrarfe  con  alguno , S'entendre 
aves  quelqu'un . 

No  ahorrarle  con  nadie,  fer  fnlo 
para  ñ , Se  s'entendre  avee  per- 
fltme , étrepartícu/ier  poarfli , nt 
perdr e riende  fosa  druit  avec  qnel- 
que  perflnne  que  e¡  foit. 

Ahorro,  m.  Epargnt,  m. 

Ahoyado , Cavé, crea*  ,fait  en  fofle. 
Ahoyador.m  .Fojfojear , m.covturt 
qué  nrtafe  & Jais  des  foflet. 
Ahoyadura,  I'.  Fuuíflement , m.  . 
Ahoyamtcnto,  m.ldem. 

Ahoyar , Creuflr , c etvtr , JoJfyer, 
AHU 

Ahoaza  , villa  de  Perfa.  Akuaz, 
villede  Per  fe.  Las.  A beata. 
Ahuchar  dinero,  Serree  def  argenta 
mettre  au  coflre  d' épargnt. 
Ahuecado,  Crcujc. 

Ahuecar , Creuflr. 

Ahuerar  , Atatbtr  use  gres  cable 
d an  navire  a P nutre. 

Ahullador,  m.  Hurlcur , m. 
Abultar,  Hurler. 

Ahullido,  m.  grito  del  Lobo  ,ódct 
Perro , Hur/ement  ,m.c¡idu  L»uf 
ou  du  Cbien. 

Ahumado,  Fumé,  enfumé. 
Ahumador,  m.  Enfumeur,  m. 
Ahumar  , Funetr  , enfumer. 

Ahun  , pequeña  villa  de  Francia. 
Aban , petitt  ville  de  Fraaet.  Lat. 
Agedunuin. 

¿hurtadillas,  S i hurto,  Furttvt- 
ment , a ¡a  de  relie. 

•Ahuyentado,  Cbaffe. 

• Ahuyenrador , m.  Celui  qui  fait 
fuer  ou  tflartueber. 

•Ahuyentar,  Faire  fuir , tflarotau 
eber , cbafler. 

Ahuys,  villadeSueeia  en  laPro-, 
vincia  de  Bicquingue.  Ahuys  a 
ville  deSuede-dant  la  Previr.ee  da 
Bletiug.  Lat.  Ah  ufa. 

A J A 

Ajada,  muger  ajada,  Femme ostia 
tu  a faire  fueg-lems  avee  unbeemne. 
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ÑU avte fon  mar  i oti  avee  un  nutre.  | 

flor  ajada,  Fleur  freí  i futir  de 
fon  oignoet. 

Ajajuni,  pequeña  villa  de  la  Afia 
menor  ó de  laNatólia.yf/arjim/, 
faite  vi  ¡le  de  / Afe  mineare  ou  de 
laNaio/ie.Lat. VühSiuüi  Joan- 
nis. 

Ajaza  , villa  de  Italia  en  la  Ifla 
de  Corfia.  Ajarse , vilíe  d'Italie 
dam  rile  de  Corje.  Lat , Adjacium. 

Ajaza  , pequeño  Golfo  del  mar 
Mediterráneo.  Ajazze  , felil 
Gol  fe  de  la  merMedettrrenie.  Lat. 
Adjacii  finus. 

Aja 2s,  villa  dé  la  Katólia.  A- 
jezzo  t vi  lie  de  la  Nato  lie. 

A I C 

AichstiT)  villa  de  Alemania  en 
el  Circulo  de  Francótiia  Ai.bftet, 
vil/e  eC  AUemegne  dan  ¡e  t ercie  de 
Frenconie.  Lat . Aiiladmtn  Quer- 
copolit. 

AID 

Aiwnbí  .Provincia  de  la  Natólia. 
Aidiudi , Provmct  dt  1»  Nato  lie. 
L at.  Aidinelli. 

AJE 

Ajelo,  pequeña  villa  del  Réyno 
¿«Ñapóles,  fobte  una  montaña 
ru  la  Callbria  citerior.  Ajetlo , 
faite  ville  du  Roiaume  de  Ñafies , 
fur  une  monlttgne  dam  la  Catabre 
Citerieur.  Lat.  Thyella. 

Ajenado,  ^dlieni. 

Ajenado!,  m.  Alteneur , m. 

A|cnar,  Aliena. 

Comer  y bcver  á cofia  ajena , Man- 
ger  fr  boire  aax  dépent  d'autrui. 

Ajeno,  D'autrui. 

Eilár  ajeno  de  hazer  alguna  cofa 
en  perjuyzio  de  otro , N'avoir 
fui  lufenfee.de  faite  que/que  cbofe 
ate  frejtedice  d’un  amre. 

Ajete , m.  faifa  hecha  con  ajos , 
Sanie faite  afee  de  í til. 

AIL 

Aila  , pequeña  villa  de  Arabia, 
en  la  cofrade!  mar  bermejo. 2!,/*, 
ftiitevi/ledeFAruUe,  fut  i acóte 
de  lamer  rouge,  tal  .A.  lana. 

AIN 

Ai>»,  rio  de  Francia.  Ain.rivitrt 
de  Frtnce.  ia/.ldanus. 

Ainsa,  pequeña  villa  del  Réyno 
de  Aragón.  Ainfa, paite  ville  du 
Roiaume et Aragón,  /.ar. Atufa. 

AlKlta,  pequeño Pays déla Elcó- 
cia  Septentrional.  Ainzia  , fetit 
País  d e i’ Eco  ¡fe  Septentrional.  Lat. 
Aiíizia.. 
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AJO 

Ajo,  m.  Ail,  m. 

Ajos,  Des  auhe. 

El  negocio  huele  i ajos,  Vaffaire 
fcnl  leiaulx  -,  ondit  eommunement 
en  Frtttqois , Le  mortier  fent  tes 
aulx. 

Ajo  callanudo,  m.  Une  forte  (Tai! 
fon  gres , fui  ejl  commun  en  A- 
friftte , ail  ftuvage. 

Tteffbcomo  un  ajo , Un  bontme  fui 
eft  fort , érbienfain. 

Darle  fu  ajo.  Luí  donner  ce  fui  lui 
conviene,  ce  qu'il  Utifaut . 

Yo  le  haré  morder  d ajo  , Je  le  fe- 
ral enrager. 

Soys  un  majame  un  ajo , foys  un 
majadero , Vom  lees  un  hurdaut. 

Villano  harto  de  ajos;  Un  ptifan 
dbmntur  grojfiere. 

Ajomama,  pequeña  villa  de  la 
Komdliaen  la  Macedonia.  Ajo- 
manea  , faite  ville  de  tu  Romelie 
dans  la  Macedona.  Lat.  Torone. 

Ajomama,  Golfo  del  Archipié- 
lago en  las  cofias  de  la  Maccdo- 
nt'a.  ^Ajomama  , Go/fe  de  !' Ar (bi- 
fe! daos  leí  cotes  de  la  Maeedaine. 
Lat.  Toronicus  Sinus. 

Ajonge,  6 aljongc,  m.  De  la  glu 
fui  e/ifaite  de  cbardon. 

•Ajorcas,  m .Br aceten,  m. 

Ajomalado,  Loui  i hsjournle. 

Ajomalar , Louer  a tu  joumle. 

Ajorrar  un  navio  , llevar  & jorro*, 
navegar  i jorro , 6 remolcar.  Re- 
men/- er  , tirtr  un  vaijfbau  (teme 
atacbi  aun  autre  tuque!  o»  rosne. 

AJU 

Ajufayna,  f.  Uneterrine. 

Ajuftado,  Ajufti,  igalé. 

AjuRador,  m.  Celui  fui  Igalt  & 
tjufle. 

Ajuftar,  Ajufier,  Igaltr  , rtndre 

ígn!  um. 

Ajuflarfe,  Tombtr  d'acord. 

Ajuíle,  m.  vActrd , m. 

Hazer  un  ajuAc  ■ taire  un  acord. 

Ajufle  de  cuencas , Reddition.  de 
eompttt. 

Ajufticiada  , Ejeeculi  , puní  par 
juflice. 

Ajufliciar,  Faite  juflice. 

AIZ 

Aiztj,  Provincia  del  Japón  en  la 
Ida  de  Niphon.  Aizu , Provinct 
du  Japón  dans  l'lle  de  Ntpbon. 
Lat.  Aizna. 

AKE 

Akerhuys . pequeña  villa  deNor- 
vega.  ¿Gcerbojt , paite  ville  de 
Nnw¿ ue.  Lat.  Achcrhufia. 


A*  K R ti 

Ajcirsond a,  pequeña  IfTadcNor- 
vega.  ^dkerfondt , fetite  He  de 
Noi  viegtet.  Lat.  Acherfunda- 
AKI 

Akil,  las  Illas  de  Atril,  fon  do» 
pequeñas  I flas  de  Irlanda ..  -Abi\ 
let  lies  eC  Akil , ee  funt  deux  petitee 
llet  tflr/ande.  Lat.  Acbiliz, 

Azlath.,  villa  de  Armenia.  ^C- 
k/atb  , ville  de  fArmenie. 

Achín,  villadtEgypto.  -Aímin, 
ville  efEgipie. 

ALA 

Al , w drticle  du  dalifcat,  df  con- am- 
po dea  el  par  lafgureSinalepbe , 
i'owmca!  hombre  , a F Sonetee,  al 
Rey , au  Roi ; il  fert  aujft  fouveut 
¿ íacufatif , citarme  el  nombre  li- 
gue al  hombre , le  nom , ou  renon t 
/ uit  rbomme. 

Ala , f.  -Aite , f.  foit  d ' oifeau , ou  ai/e 

• debataiUon  de  geni  deguerre,  t/f 
d one  ai  mée , nageoire  depoijfon. 

Ala,  f.  yerva  conocida,  Certaint 
berbe  , quid  apelle  Enula  campa- 
na, & felón  eC  autret , Saune. 

Ala  de  cejado , f.  Srveronde , ou  Sab- 
gr  onde , fatilic  efun  toiefur  la  rué 
four  eiapéeber  les  piuiet  de  tomber 
fur  l es  murs. 

Ala  dé  la  chiminca , f.  Le  rabas  dt 
la  ebemhsée. 

Ah,  Mor Arabifue  fui fignife Dicte , 
Al  aba, Rey  no  de  Africa  en  Ethtó- 
pia.  sílaba  , Roiaume  d'Afrifut 
en  Etbiopit. 

Alabado,  Loui,  prift. 

Es  alabado  de  todos  por  fus  virtu» 
des,// e/l  loui  de sompour Jet  versus. 

Es  alabada  por  £u  hetmolura , Ello 
eft  touic  pour  ft  betuti. 

Alabado  fea  Dios , Dleufoit  loui. 

Alabador,  m.  Celui  fui  loui  érdif 
du  bien  de  quelfuun. 

Alabanza , f.  Louange , f.  vanierie. 

Alabanza  de  Dios,  Un  bymne,  tm 
cbant  ftá  a la  louange  de  Dieu. 

Alabanciofo , VetnSeur  > fui  fe  vante 
& fe  loui. 

Alabarda,/  alavatda,f.  Halebardef. 

Alabardazo , m.  Coup  de  baldar  de. 

Alabardero , m.  Haltbtrdier , m. ce- 
ño fui  porte  la  balebarde. 

Alabar  , Louer, donner  des  ¡ouangei. 

Alabar  ialg.tno,  Louer  fuelfu'un  , 
en  donner  det  louanges. 

Alabar  i Dios , Louer  Dieee. 

Alabar  i Juan,  Louer  Jean. 

AübaraMaru,  Louer  Marte. 

Alabar  al  Duque,  Louer  le  Due. 

Alabara  la  Duque!» » Louer  la  D*» 
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Alabarfc , Se  varia- , ftfrijtr. 

A liba  fien,  m . .Aliare , m. 

Aiiccni,f./ti mcire,f.g*n/'  -mangtr. 

Alamor,  m.  aijafran  filveftre , Du 
faffran  fauvage. 

A !ac  ran , m . Demoifelle , f.  petil  m - 
fell  t volátil  p/m  greml  qu'un  pa 
pillen. 

Alado,  lAi/i , qui  r.  detalles. 

Aladuli,  ProvinciadclaNatólia 
en  Turquía.  ^Ahduli , Previne: 
de  la  S atolle  dans  laTurquie.  Lat. 
Aladulia. 

Alagado,  alagada,  Car  efe  , ¡keri , 
carcjflc,  cbaie. 

Aligador,  m.  el  que  alaga , Celui 
qui  carejje , qui  eberit. 

Alagar,  Carefiir , cbtrir. 

Alagartado, De  lactuleur  £ un  lefard 

Alago,  m.  Carejfe,  f. 

Alucón,  ciudad  de  Efpañi  en  el 
Reyno  de  Aragón . atingen,  fe* 
lile  vit/e  d'Effiagne  dar.:  te  Houiu- 
N tu: £ Arrugan,  Lat.  Albabona. 

Alagon  , riodc  EfpañacncI  Rey- 
no  de  León  , y en  la  Provincia  de 
Eílremidura.  ^fingen,  viviere 
£Efpagne  ditntle  Roíanme  de  León, 
df  dans  ¡a  Previnee  £ Hxtrcrr, ¡¡du- 
re. La i.  Alagonius. 

Alagucño,  Graiieux, ceurtois  ,flai- 
fant , /Jalear , mignard. 

Alaja,  f.  Pitee  de  meuble , f. 

Alapdo,  Meuble. 

Efta  bien  atajado , P tjl  bienmeublé. 

Eftá  bien  alijada , Elle  e/l  bien  meu- 
blie. 

Eftán  bien  alijados,  I/s  fon I bien 
meublcz. 

Eftán  bren  atajadas  , El/es  ftml  bien 
me»  Mies. 

Alajar  una  cafa,  Meubler  une  mui  fon. 

Alajas,  {■  Meub/et,  m. 

ala  llana,  Hdivement ,rondement , 
fans  tromperie. 

Andar  bellido  ala  llana,  Elrt  ha- 
bilti  fimplement. 

Dczrr  las  cofas  á la  llana , 6 llana- 
mente , Dire  le r cbofet  ndivement . 

Al  amanecer , *Au  poinl  dujour. 

Alamares , m . ^Almarcha, m. eefint 
plufieurt  bous  les  entrelajjfiet.en for- 
me de  chaine , cerdons  entrelajfiz. 

Alambicarfe  el  celebro,  S'alambi- 
qtter  le  cerreau , c'ejlfc  meare  en 
de t rever) es , qui  inquieten!  &ga- 
leni  renlendemeni. 

Alambique,  m.  C alquitara , f. ^A- 
lambic  i difíiler  leí  eaux  , m 

Alambre , 0 arambre  , m . Pil-eT ar- 
cha! ,m.  airain. 

Alameda,  f.  Lieu  planté  iTarbrei. 


ALA 

r*  dreite  ligue. 

Alamo  , m.  übo! , le Peuftier  , éf 
felón  d' autrei , /'aúne , te  touteau. 

Alamo  blanco  , m . Le  tiemble, peu- 
plier , le  bou  tena. 

Alamo  negrillo,  m.  ^Arbe  apellé 
.Atine . 

Alimón  , m.  unge'ncro  de  pararo. 
Une  forte  d'oijcau  viole!  qui  a le 
bec  & leí  paites  rouget. 

Alamud,  m.  Verrou  ou  loque t i 
rejfort , eucouranl , commeil  ten 
niel  auxguicbett  des  fenitres. 

Alan,  riodclngalaterra.  ^flan , 
petite  r ¡viere  d'  Angla  erre.  Lat. 
Alanus. 

Alan  , villadcPdrfiacn  la  Provin- 
cia del  mifmo  nombre.  ^Alan  , 
ville  de  Peí  fe  dan  i ¡a  Provinse  de 
etnom,  La!  Alanum. 

Alanceado,  Perci&tué  a c tupi  de 
lance. 

Alanccador,  m.  Celui  qui  peree  & 
tu c a ooupt  de  lame. 

Alancear,  Percer  decoupt  de  ¡anee  , 
luir  it  coupt  de  ¡anee. 

Alandia,  Illadel  mar  Báltico  en 
Suecia.  ^Alandt , ¡le  de  la  mer 
¡Saltique tn  Sue  le.  Lat.  Alandia. 

Alakpkika  , villa  de  Grecia,  v-í- 
landrina , viUe  Crece.  Lat.  A.  - 
landria. 

Alanguir,  villa  de  Eípaña  en  el 
Rdyno  de  Portugal , y en  Eftrc- 
madura . ^danguer , ville  du  Roi- 
aume  de  Portugal  él  en  EJlr enta- 
llare. La!.  Alangucra. 

Alano  , m . Un grvt  cbicn  ou  doga e. 

A la  pir, Egalement.de  pair.de  jt  ont. 

Ir  á la  par , ^Aller  de  frent , atler 
éga/cmtnl  celia  cité. 

i 1-a  pólice , a la  fin. 

Alarbe,  c.  Brutal,  brutale. 

Alarbes,  cierros  Arabes  ellableci- 
dos  en  Barbaria  que  vtven  con  lo 
que  hurtan  ; .Alarbe: , eertaint 
adraba  habite  dans  I a Barbarie , 
qui  ue  viven t que  di  brigandage, 
Lat.  A’arbi- 

Alakcon  /pequeña  villa  de  Efpa- 
ñaen  Cartilla  la  nueva. ^Atarean, 
petite  ville  d'Efpagne  dans  laCa- 
flille  neuve.  Lat.  ¡barco. 

* Alarde,  m.  Alontre  tf  revive  de 
gau  deguerre. 

d la  redonda  , a la  ronde , autour , 
a l enloar. 

Alargado  , ^Alongé , prolongé. 

Alargadura  , 1.  alargamiento,  m. 
AÍlongement , iloignemeat , m. 

Alargar , ^Alonger  , protonger , d¡- 
bytr. 


A L A 

j Alargar  la  mano , Tendrt  la  waht. 

Alargarfc  en  un  difcurfo  , S'etendyf 
dans  uu  difeoars. 

Alargcz  ■ m.  Une leorce delicate ¡futí 
cet  tain  boíl  qui  efl  de  cauleur  jaune. 

Alando , m.  Cri  lamentable  cf  épeu- 
vanlable  , ccmmc  de  geus  qui  fe 
flaignent  ouqui  combaten!. 

Alarilazgo,  m.  Voytric  ,f.eharge\dt 
Vojcr , t office  £ Inteniant  detbi- 
timeai. 

Alarife,  m.  juez  de  los  edificios, 
Voyer  , m.  eelui  qui  ala  cbarge  det 
bilimtm. 

Alaro.  riodelRc'ynodcNapoles 
en  la  Calabria  ulterior.  ^Adaro  , 
petite  r iviere  du  Roiaume  de  Na- 
plet  dant  ¡a  Catabre  ullerieures 
Lat.  Sagra. 

A las  , f.  edites  £ otfeau , f. 

Dar  alais,  Enccumger. 

Tomar  alas,  S'emrgueillir , deve- 
nirfier  & bautain. 

Quebrarfc  las  alas,  Padre  eourage, 

A. as  de  morcicgalo  , f.  Chufe  qui  na 
que  r apar  ence  & le  nom  , amfique 
les  ailet  de  Cbauve-fourit  , qui 
n'ont  point  de  pluutes,  semine  esl- 
íes de.  cifeaux. 

i la  fazon,  „ Adver  be  ctmpofede  trola 
didtons,  fetvoir  i la  fazon , ahn  s, 
comité  qui  diroit , a cette  faiftn 
la  , r»  ce  ttmi-la. 

Alaschshir  ,vi¡IadeTurquiaer» 
Alia. . Klafebebir , ville  de  Turquía 
en  „ Afie . Lat.  Hypfus. 

Aladrado,  Lefié , qui  a fa  cbarge. 

Aladrar  la  navecoalaftre , Cba'gtf 
le  navire  avee  de  gro<  ftblt  ou  de 
cailioux  pon  lui  donner  le  contre- 
poid. 

Alaftraríe  el  animal , Etre  coucbi 
parta-re  ér  apfanti , pour  avoir 
trop  mangi. 

i las  vezes , Quelque-foit. 

Alatri,  villa  de  Italia  en  el  Erta- 
do  Eclefiártico,  y cu  la  Campaña 
de  Roma.  ^Alatrt , ville  d'lta/ii 
dant  l'Etat  de  tEglife  & dant  la 
Campagne  de  Rome.  Lat . Alarman. 

Alatron , L’icumt  du  falpetre. 

Alava  , Provincia  de  Efpaña  en 
Cartilla  la  Vieja.  „ Alava , Pro- 
vinee  d’hjpugne , autrefoís  de  ¡a 
Navarre,  enfuite  de  Bifeaye , ó*  i 
prefent  dcCaflillt  la  Vi  tille.  Lat. 
Alava. 

Alava,  f.  Nom  propre  qui fignifie 
^Arable. 

Alavas , f.  Let  denlt  £ un  rcuet. 

AIívco,  m.  Leblandubtú,  ce  qui 
tjl  entre  le  ctvr  l estríe. 
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ALA 

Al  agía  i tío  de  Turquía  en  Eu- 
ropa. flauta , riviere  deTurquie 
tnEurtpe.  Lat.  Aluta. 

Alazan,  m.  color  de  eavallo , .¿//r- 
znn  ou  Alzan,  eou/eur  de  cbeval. 

Alazán  tofhdo , ^4 Izan  brulé. 

Alazeiu,  f.  -Armoirt , f. 

Alazor,  na.  Sejfrau  batan/,  m. 

ALB 

A i a a , ciudad  de  Italia  ene!  Mon- 
tee rato.  Albt , vil/e  d'lialiedans  le 
Montjerrat.  Lat.  Alba  Pompcia. 

Aiía  , S AlbadeTormer,  ciudad 
de  Ffpaña  en  el  Rcyr.o  de  León. 
^A/bc  , vil/i  eTEflugnc  dans  !e 
Raíanme de  León.  tal.  Alba. 

Alba  , parte  del  Ducado  de  Vir- 
tembergue  en  el  Monte  negro. 
^A/b,  porlie  du  Duché  delVirtem- 
berg  dans  laForél  noire.  Lat  Albo. 

Alba  Agosta,  ciudad  A rpobif- 
paldc  Francia  en  la  Lengua  de- 
oca fupenor.  A/in  , villa  Arcbi- 
epifiopali  de  Franca , daps  le  baúl 
Languedoc.  La!.  Atbiga., 

Alba,  f.  Vattbc  dujour. 

Al  re'ir  del  alba , Aufoint  dujour. 

J Albacea  de  teftamemo , m.  Execu- 
trurd’un  teftamtnt , m. 

Albadida,  ó Balleftilla,  f.  inftru- 
tnenro  de  Matemática  para  me- 
dir la  altura  de!  Sol , Bátan  de  Ja- 
cab , m.  infirumens  Motbemalique 
four  mefurer  la  boulear  du  Soleit. 

Albahaca,  f.  DuBafilic , nomd'berbe. 

Altala  , f.  V»  paflavant  pttur  ta 
mat  cbandife  dec'arie  b la  do'úane. 

Albañar,  m.  Chaqué , m.  égobt  cf  eau 
■ & dt  arduras  ¡cus  Ierre. 

Albañetia,  f.  Maflennsrie,  f- 

Albane's , nacido  en  Albama  , Al- 
batial , ni  en  Albania. 

Los  Aibancfes , Les  A/banoh. 

Albania,  partedclaTurquia  en 
Europa.  Albaníe  , farlie  de  la 
Turquie  en  Lampe.  Las  Albama. 

Albañil,  m.  Muflan-  m. 

A ¡.a  a so,  pequcñívillade  Italia, 
en  el  Eftado  Eclcfiáttico , y en 
la  Campaña  de  Roma.  ^A/bano , 
petile  villa  tí  Italia  daña  i'ílal  de 
FF.gltfe  éf  dasts  la  Campagñe  de 
Reme.  Lat  Albamim. 

Aibano.í  Montc-ÁLBANo  , pe- 
queña villadel  Rdyno  de  Ñapó- 
les > en  la  Baliticata.  Albano,  ou 
Monte- Albano  , petite  ville  du 
Roiaume  dt  Naplci , dans  la  Bafi- 
licate.  Lat.  Albanum. 

Alb  ANoroLts  , tilla  de  Albania, 
.A/bur.bpoü  , ville d Allante.  Lat . 
Albauopulís, 


ALB 

Albatapos  , m.  Ltpre  blancLr. 

Albaran,  m.  6 albala , f.  Unaquit 
ou  quitante  que  ion  detnne  au  bu- 
rean qutsnd  on  paie  le  droit  peur 
les  marebandifes. 

Albakazin  , villa  del  Rdyno  de 
Aragón.  A/barafin,’. villedu  Roi- 
aume tf  Aragón.  Lat.  Lobctum. 

A banzos, m.  manchas  blancas  que 
los  cavallos  ricncn  en  el  ocico  , 
Les  marques  blancbcs  que  les  ebe- 
vaux  ont  au  mufle , etuxyeux , au 
fourreau  & au  fondement. 

AÍbarcai,  f.  Ves  fabots  ,m. 

Albarda,  íalvarda,  f.  Unbiit fJ- 
ese  ou  de  mulet , & et auttes  beles 
de  fomtstt. 

Es  un  albatda  , C'ejl  un  fot  , un 
¿ne , une  bita. 

Salrar  como  granizo  en  albarda, 
S'émouvoir  /ot temen!  , df  fe  trou- 
b/tr  avec  peu  dtfujet. 

Albaidar,  Mtrtie  le  bdt. 

Albardero,  m.  Un  biliar , ctluiqui 
fait  I es  bútt. 

Albardilla,  f.  Un  petit  bilí. 

Albardon  , m.  Un  gran J bit. 

Alba-Rsal,  ciudad  de  Ungria. 
Albc-Roiale  , ville  de  la  bajfe  Hon- 
grie.  Lat.  Alba-RcgBÜs. 

Albaricoqac  , m.  Ab'ricet , m.  e'efl 
auffi  un  abrieotier. 

Albarrada  de  piedras  feear  , f.  Une 
mstraiUe  faite  de  pies  res  feches  fam 
mortier. 

Albarrana  torre,  (.  Une  toar  qui 
efl  faite  en  débors  de  la  muradle 
adune  ville. 

Albatopa  , f.  genero  de  nave , Une 
tfftcc  de  r.avtre  & vaifleau  de  mer , 
propre  a la  guerre. 

Albazin,  villa  de  la  Tartaria. 
-A'lba  zin , ville  de  la  Tartaria. 
Lat.  Albazinum. 

Albegna,  rio  de  Italia  en  la  Tof- 
cana.  Albegna , riviert  d'lta/ie 
dans/aTofcane.  ¿al. Albania. 

Albijcda,  villa  de  Alía.  Albejed, 
ville  f Afie.  Lat.  Albcjcda. 

Albei,  rio  délos  Grifones.  A/bel, 
petite  riviere  des  Crifont.  Lat. 
Albula. 

Albsmarta,  rio  de  !a  Amdrica 
Septentrional.  Aibemarie,  riviere 
l~  A mer  i que  Septentrionale.  Lat. 
Albemala. 

Albenga  , villa  de  Italia  en  la  Re- 
pública de  Gdnova.  AUtinga , 
ville  tf  Italie  dans  la  Republique  dt 

1 Cmsts.  l.as.  Albingaunum. 
Albuiche,  rio  de  f.' paña  en  Ca- 
Ailla  la  nueva.  ^A. Ibercbt , petite  ! 
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viviere  f Ejpagnt  dans  ta  Cc.fi ¡l  e 
atuve. 

Albc'rchigo , m . Pefcbe  >f  e'efl  auffi 
t ai  bt  e qui  porte  despefebes. 

Albergar , Logar. 

Alberjana,  f.  Veflercm  , m. 

Alb  irt  isa,  nombre  de  bautifmo, 
Albertina,  ncm  propre  deforme. 

Alberto,  nombre  dcbautilinoi 
Albtrt , nom  propre  fbenme. 

Albertos  , pequeña  villa  de  A- 
ftica , en  el  Rc'yno  de  Barca.  Al- 
bor ton  , petile  ville  d' Afrique  dans 
le  Roiaume  de  Barca.  Lat.  Para- 
tomum. 

Albéytar  , m . Mancha!,  m.qui penft 
& guerit  les  cbevaux , celo  i quila 
fent  s' apelle  Herrador.. 

Aibe'petcíu , f.  L'artde  guerir  la 
cbevaux  sjr  autret  hites  de  Jomase. 

Albi,  villa  cali  atuynadacncl  Rc'p- 
no  de  Ñapóles.  -A/bi  ,villepref- 
que  rumie  dans  le  Roiaume  de  Su- 
ples. Lat.  Alba-Maiforum. 

Albices,  Provincia  de  Francia, 
en  la  Lcngua-dc  oca  íuperior./í/. 
bigeoú  , P rovince  dt  Frunce,  dans 
le  baut  Lnnguedoc . ¿al.Aibtgculis 
Traílus. 

Los  Albigcfes,  Les  A/bigeoit. 

Albistavirati  , pequeña  villa 
de  Natólia.  ^A/bi/saverati , petite 
ville  déla  Nalolie.  Lat,  Abota. 

Albo , Flan. 

Aleona  , penueñí  villa  de  la  Re- 
pública de  Venccia,en  la  Prona, 
cuiielftrta.  Albona , petite  ville 
de  ta  Republique  deVcnifc , dans  ¡a 
Province  d'IJlric.  Lat.  Albona. 

Aleona  , rio  del  Ducado  de  Milau. 
Albona , petite  riviere  du  Duché 
de  Milán.  ¿«r.Albunea. 

Albóndiga,  Í.AndoutUete  ou  btul- 
lete  de  cbair  bachee , f. 

Albondiguilla,  f.  Idem. 

Albor,  m.B/aucbtur,f¡ 

Alborada,  falvorada,  f.  La  mati- 
níe , une  aubade  , c' efl  une  mufiqut 
de  voix , ou  d'infirunsens  qui  ¡i fait 
ordinairement  par  ¡es  amourtJxi 
t aubt  dujour  , á leurs  maltreffet. 

Alboras  /pequeña  IfladcAfrica. 
Albor an,  petite  l/e  d’AJrtque. 
Lat.  Erren:  Infula. 

Alborear  el  día,  Lommeneer  a fairt 
jour. 

Alborca,  villa  del  Re'yno  de  Di- 
namarca. .A/torg , ville  da  Roían- 
me dt  Dancnuere.  Lat.  Aiburgiim, 

Albornía,  f.  Une  terrina  dt  t erre 
dt  faiance. 

Albornoz,  m.  Un  ¿aban  totume  tu 
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Tara  ¿?  la  Man  pertnA , e't/f 
propremenl  unfurtout. 

Albornoz,  m • Enffc  aptUét  baiaccn. 

Alborotado , Eme*  de  jote  «¡f  de  eom- 
I míeme*  I. 

Alborcfirlc,  S'émonvair  dejoie. 

Alboroto,  m.  Conutuemcut , ¿me- 
tió* dt  joir. 

Alboroque,  m.  Le eouretnge , lefa- 
lairequi  [ en  dónete  mi  courlier  qui 
interviene  i lo  vente  de  quelque 
cboft , peur  fe  peine  irpalemtne  de 
fon  iabtur  ¡ le  rinde  courlier. 

Jicver  el  alboroque  , Borre  lerin  du 
mar  oté , e o jr.tr:  e i‘on  ¿sil  ordinai- 
rement  auxvillaget.quand  »■  vend 
quelque  beritage. 

Alborotadamente , Seditieufement. 

Alborotado,  TrouOlé , ¿ni*  i*¡‘i  eji 
en  inquietado. 

Alborotador,  ta.Turbulent  ,m. fe- 
di  tiptx. 

Alborotar  , Tráiler , fait  e un  en- 
malle &fediiietu 

Alborotarle)  Se  mettrt  en  colore, 
s'émoavoir. 

Alboroto,  m.  Bruit , trouble , la- 
malte , m. 

Al  brete,  ciudad  de  Francia  en 
Gafe  uña.  Alera  , t ille  de  F ranee 
enGafiogne.  Lal.  Albrctum. 

Albricias,  f.  Un  prefent  que  ion 
donne  ¿ celui  qui  aporte  quclqte 
bonne  nevvrlic. 

Albufera  , f.  Refervo'tr  d’eim  , une 
forte  d’itar.g  , un  élang  marin  cem- 
me  celui  quj  eji  aupt  é¡  de  Valenet , 
ou  i!  y a forcé  peí  fon. 

Albur , i raugle,  pccc,  in . Un  fui  fien 
qutm  apelle  Mugieeu  Muiet , gal  - 
dón. 

Albura  de  la  madera,  f.  es  la  blan- 
cura entre  la  corteza  y el  árbol , 
Aubier , ou  Aubcur , m.  le  boá  ten- 
dré & blanda  Ue  qai  eji  entre  ti- 
rotee & lecorpt  dt  tarbre. 

Albures,  los  albures,  m.Une  fer  te 
de  jtü  aux  cartel. 

ALBURQuiKqDi , villa  de  Efpaña 
en  el  Rey  no  de  León,  y en  la  Pro- 
vincia de  Eftrcmadura  , con  titu- 
lo de  Ducado,  Albur quer que,  vi'Je 
d'tjpagne  dañe  le  Reiaume  dt  León 
ir  dam  ¡a  Previnced Iflremadure, 
troce  títre  de  Dusbi.  Loe.  Aibu- 
quercum. 

ALC 

Al  cabo , a la  fn,  au  bout , /mie- 
nten t. 

Alcafar , m . Cbateau  Rtial , les Roit 
Moret  apeiient  ainji  leurt  Palav. 

Alcacer, m,  ¡Jragce peor  lee  bita , f. 
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mélange  de  plsrjieun  ebefet , peor 
donner  aux  bétet  a martger , contrae 
blé , feiglt , orge  & irveine , & le 
teur  en  berbe  ou  en  ver d,  dffeprend 
aujf/imp/ement  pour  t orge  enverd. 

Aicacui-do. sai  , villa  de  Peren- 
al , en  ’a  Provincia  dcEftrcma- 
ura-  Alcacer- do  fal,  viltedc  Por- 
t gal . dota  la  Provi nee  d'tjire- 
tuadurt.  ¿«r.Salacu , Alcanum- 
Salinarum. 

Alcachofa,  f.  A,  tiebaut , m. 

Alcacbofado , m.  Ouvragt  fgotri. 

Terciopelo  alcachofado  , Velours 
figttrt. 

Alcahueta,  f.  Mitquerel/e,  f 

Es  una  alcahueta,  C'tjiune  maque- 
relie. 

Alcahuetar,  Faite  maquerelage. 

Alcahuete  , m.  Moquetean  ,m.  mef- 
ftgtr  d' amourt. 

Es  un  alcahuete  .Cejiunma qtiereau. 

Alcahuetería  , f MaquereUage , f. 

AlcahuccU!o,m.  Pelit  maquereau,m. 

Alcalá  de  Guadaira  , ciudad 
de  Efpaña.  Aléala  de  Guadaire , 
peí  ¡le  vil/e  d'Effiagne  en  Andalou- 
fie.  Lal.  Hicnipa. 

Arcala  de  Minares,  ciudad  de 
Efpaña  adonde  ay  unaUnivcrh- 
dad.  Altala  de  llenara , vtlle  <$■ 
Univcrjité  d'tjpagne  en  la  Cajitlle 
nouvelle.  Lat.  Compiutum. 

Alcaladia,  Provincia  del  Rdy- 
node  Fez, en  fu  parteSepremrio- 
naj.  A Ualad'tt , Piavineedu  Rot- 
arme de  Fez  , dans  fa  partió  Se[— 
tentrionole.  Lat.  Alcaladia. 

Alcalá  Rial  .ciudad  de  Efpaña 
en  Aridaluzra.  Altala  Roíale , pe- 
tile  ville  d'tjpagne  en  Andahofie. 
Lat . Alcala  Regalas. 

Alcaldada,  f.  dezrr  fu  alcaldada. 
Diré  fon  opinión  & ¡entente , pa- 
role que  íotr  atribue  aux  Jugo,  de 
vi/lagci,  qui  pour  ctrcgrujjteri  & 
rufliques,  dijent  quelquet  fimpli- 
citez. 

Alcalde  dejufticia,  m.  Preñar, 
Jugo  Roía I,  Confuí,  m. 

Alcalde  de  Corre  y cafa  real , Grand 
Prevbt  de  C bóte!. 

Alcalde  de  aldea.  Un  Mayeur  de 
viliage. 

Alcalde  mayordenn  diftrito, Gruwrf 
Majeur  <C undifírifí. 

Alcaidía , f.  L' office  de  Prtteur  , de 
Confuí  & de  Jugo  RoiaJ. 

•Alcaller,  m.  Un  potier. 

Atcama,  í.  junta  de  Motos,  Af- 
fembléedct  Alore t. 

AicAMO,viiUdc  Sicilia  ca  el  Valle 
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de  Mazara.  Atenme  , vtUedtSiA* 
le  dam  la  Vallet  de  Mazare.  Lat. 
Alcanus. 

Alcamonías,  f.  Dei  menúes ipictriet. 

Alcana,  Lien  ou  les  Mercitri  ¿talen* 
leur  ma, cbanlife , i! y a une  roe  i 
Toledo  trinfi  ape  Ilíe,  en  laquellefont 
tutu  mercien. 

Alcatifado , Obtenu  , nteint,  atrapé. 

Healcanfado  lo  que  pretendía,  J ai 
obtenu  ce  que  je  prelendoú. 

Alcatifado  en  la  cueuta , Redevaile , 
reliqualairt. 

Alcanf  ado  de  medios^  Celui  qui  n’a 
point  de  quoi [ubfifltr,  qui  n'a  point 
fourvivre felón  fa  qualitr. 

Eltificmprc  alcanf  ido  , ¡tejí  tou- 
jourt  cauri  tf  argent. 

Vivir  alcanf  ado , ti'avoirpoi  afiet 
pour  virre. 

No  le  alcanf  a la  fal  al  agua , U eji 
ftpauvre  que  i'il  a pouravoir  du 
fe I,  il  na  pai  pour  avoir  de  f eau. 

Alcanf adun  de  cavalio , f.  Atenué 
que  Je  donne  le  cbeval en  marchan t. 

Alcatifar , Ateindre , aquerir  , por- 
venir , obten  ir , cemprendre. 

Alcatifarlo  quehuye,  Ateindre  ce 
qui  t’ enfui t , atraper, 

Alcanf at  i los  enemigos , Atcin.lv  a 
le,  enema  qui  fuitni. 

Alcatifar  rogando  , Obtenir  ce  q»a 
ton  demande  par  prieret. 

Alcatifaren  la  cuenta  , Rabotee  da 
co tiple , rendreredevable. 

Alcanfarfc  labcília,  Quand  fede- 
ral , ou  nutre  hete  Je  donne  dea 

• ateintes. 

A Icance , ro . Pourfuite , f.  ateinte. 

Dar  alcance  á alguno  , Ateindre 
quelquim , t atraper. 

Alcance  decanon,  m.  La  portée  Ju 
canon. 

Andar  en  los  alcances , Talonner  , 
fuivre  dt  pret , pourfnivre  «n  qui 
fuil  ir  qui  fe  retire. 

No  me  alcatifa  un  huelgo  i otro. 
Je  fuá  bon  dbaleine. 

Alcancía , (.Une grenadede  cartón , 
ou  pot  i fea  en  trfcicl. 

Alcándara,  f.  o percha  de  halco- 
nes , La  perche  ou  i on  mtt  lee  oi  - 
feaux  de  frote. 

Alcandora,  1.  Un  feo  que  ton  alía- 
me pour  donner  quclqoe  Jtgnal. 

Alcanfor,  m.  un  gdnero  de  goma. 
Confi  e , nt.  effietc  de  gomare. 

Alcaóizas,  ciudad  de  Efpaña  en 
c!  RdynodeLeon.  Altanizu,  pe- 
lite  ville  d h ¡parné  au  Reiaurne  da 
León.  Lat.  Alcaintium. 

Alcántara,  ciudad  de  Efpaña 
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• en  Eftremaduia.  Alcántara  ,pe- 
tite  vilte  d'EJpagne  dans  f l.flrama- 

’ dure.  Lat.  Alcántara. 

Alcxnz u > f.  Grenadc  de  cartón,  ou 
pot  ü feupeur  jetter , en  tn  fait  de 
terre  que  ron  emplitde  cernir e. 

Tirar  alcanzias , flattr  des  pon , cu 
greñuda  de  feu  , ou  muflía  de 
cendre ; c'efl  une  ej frece  de  cornial 
en  Eflagne. 

Alcanztazo  , m.  Un  couf  tu  jet  de 
rt/tpoit  ou  greñuda. 

Alcaparra,  f.  Cafre , f. 

Alcaparral,  m.Caprier , tn,  arbre 
qui  forte  det  cafres. 

Alcapatconal , m.  Licuad  i!  y a 
grande  atóndame  de  grojfet  ce  freí. 

Alcaparrones,  m.GroJfacapres ,/. 

A Icaparroíb , Pitia  de  cafres , aton- 
dan i en  cafres. 

Alcaraván,  m.  un  gdnero  de  para- 
lo, Uncertain  oi/cau  apellé  Gale- 
rand  ou  Buler. 

Alcaravea,  f.cfpecia,  Une  forte  de 
graine  apellé e Carvy  , c'efl  aujft  une 
r atine  qué  rejfeml/e  ate  Cba  vy. 

Alcaravea  lihcdic  , f.  Graine  de 
Paradis , f. 

Alcahaz,  villa  de  Efpaúa  en  Ca- 
rtilla la  nueva,  Alcaiaz , vil/e 
d'E/pagne  dani  la  nouveUeCaJliUe . 
Lat.  Alcaratium. 

Alcarceña,  í.  Graine  cfycb él , f 

* Alearía , f.  Metatrie , f. 

Alcarria,  f.  Uneconliiequieflpeu- 

fUc  de  ferils  líense  ou  hamcaax , & 
ele  faites termes  ou  cen/a. 

Alca  ría,  i.  Tapie  de  Turquit  vela, 
une  forte  ele  leudar  , un  tapa  de 
foie  ou  de  lainc,  pour  couvi  ir  une 
iable. 

Alcatraz,  m.  Un  come! de fafier a 
meare  des  épica  im  autrecbofe.  II 
y a auJJi  une  forte  de  poijfon  ainfi 
apellé. 

Alcavála,f.  Gabelle,f.peage , tribuí, 
reveno  fut/ic , aparienanl  au  Rui 
ou  au  Vrincefur  fa  terre , tu  i quel- 
que  Repubhqtsc  , imfofition  fur  hs 
mafchandi/es. 

Alcavalcro  , m.  Fermier , m.  fui  re- 
(«)( de  teh  impít:  ir gabellci. 

Alcaudih,  villa  de  AnJaluzla. 
Aleándote , t tille  do  t Andaloufie. 
Lat.  Alcadera.  * 

Alcaudón,  m.  un  gdnero  de  páxaro, 
Une  forte  d'eifeau  que  l'on  nourrit 
en  coge , qui  a la  quede  tonque. 

Alcayccr  ia  n f.  Maifqn Roíale  , f. 

Alcayceria  de  joyas  y ledas  , Lien 
dos  cómate  une  halle , ou  ton  vtnd 
leí  jeiaux  & étcfltt  de  foie.  C'efl 

1,  Pajuil, 
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aujji  la  tourfe  oh  la  mar  clan  Js  t'afi- 
femtlcnt. 

Alcaydc  de  fortaleza , m.  Chatt/ain 
(Je  Gouvci  n car  i fuñe foretrtffe , 

Alcayde  de  cárcel , m.  Geo/ier  de 
prifon , m. 

Alcaydia,  f . La  Ctálellenie  érgar- • 
de  deforterejfe. 

Alcázar , m.  Chutean  Roía I,  les  Rois 
Mores  apellen t ainfi leurs  P alais. 

Alce,  m. animal filveftre de qiutro 
pies,  grande  como  un  cavallo, 
Covarrubias.  Un  E/an,  anima!. 

Alchabar  , pequeña  villa  de  A- 
fia.  Alchabar  , paite  ville  d’Afie. 
Lat.  Circtfium. 

AlchasIR,  villa  de  Africa.  Al- 
cbtfir  , ville  tf  Afrique.  Lat.  Be- 
renice. 

Alch imilla,  f.  De  f cjpargoute  mi- 
nué, be,  be. 

Alción  , m.  páxaro  de  mar,  Alción, 
rn.oifeaudc  mor. 

Alción  menor,  m.  Rojftgnol  de  ri- 
viere , w. 

Alcmar,  ciudad  de  Olanda.  Ale- 
ntar , v Ule  da  Provinca  Uniet 
dans  ¡a  Hollando  Septenlriona/e. 
Lat.  Alen  ana. 

Alcoba , f.  Une  atcvve , pelit  cali- 
na arnettre  un  lil , qui  tjl  aufond 
d'une  chambre. 

Alcobilía,  f.  Un  te!  petit  calina , 
diminulif  de  alcoba. 

Alcohola , f.  agua  de  cfcaxola  , Em 
d' en  dive. 

Alcohol  > m.  De  f anlimoine , il  Je 
frend  pqttr  du Jará , c'efl  aujft  une 
poudrt  Jort  de  Hit , bonne  pour  la 
vüe  ir  pour  ¡arder. 

Alcoholado  toro,  ¿alcoholada  va- 
ca , Tant  een  ou  Vacie  qui  a la 
ytux  noirt. 

Alcolca  , pequeña  villa  de  Anda- 
luzla.  Alcolea,  f otile  ville  tf  An- '¡ 
daUufle.  Lat.  Aleóla. 

Alcon,  ni.  Un  Faucon. 

Alconcillo,  m-  Petit  faucon. 

Alconcilla  debrafil , f.  Teinturede 
brtftl  ou  eoulrur  de  pour p,  e . 

Alconerla,  f.  Fauccnnet  ie , f. 

Alconcto , m.  Tauccmnier , m. 

Alcorán  , m.  f A leerán  de  Mabomet. 

Alcorza,  f.  Une  forte  de  confitare 
cu  confia  ve  , c'efl  aujfi  une  pite  de 
fenteur. 

Alcorza,  f.  C’efl  proprerntnl  une 
croute  ou  pite  ele  fuere  afiné , avec 
un  mélange  depoudre  a»  díale. 

Alcorcillas  ■ paflillas  deboca,  f.  | 
Paflillei  benr.tí  a manga , mufla-  , 
dini.  • 1 
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Alcornocal , m.  Lien  planté  de  lic- 

Alcornoque,  m.  Liego  arbre  , du 
liego,  une  certeine  icoree  que  les 
cordcniert  mellen!  aux  peni  cufia. 

Alcofcufit,  6 alcuzcuz,  m.  Une  Jo,  te 
de  m inga-  ou  páte  tortiUie  , faite 
de  fieur  de  J at  ine  & de  miel  avec 
d^raeinet. 

Alcotán,  m.  ave  de  rapiña  , Unía* 
nier  oifeau  de  ps oit , & felón  qu  fi- 
ques uns  Cerner  ilion . 

Alcova,  f.  Une  a Lave  , fetit  cabinet 
a mente  un  lit , qui  tfl  tu  ]oml 
d%une  chambre. 

Alcudia,  pequeña  villa  de  la  lila 
de  Mallorca.  A Ludia  ,petiicvil!t 
de Clle de Majir^ue.  Lat . A c<  d a. 

Alcurnia,  f.  é Liuagc,  ni.  Race  » 
Htl*ée , f 

Alcuza, 6 a2ejr:cra,  f.  Wtreb.iiei 
meitie  de  f baile. 

A l9 

Aleada; , f. Tcrm; deja.ficature,  qui 
Jtgnifit  tertaintf  aftlfatiur-i  pour 
lapauvrts , qui  nont  pai  le.u.uien 
d' ailev  au  Confeti  ou  aux  Parle* 
mentí  f u ver  a i ns. 

Aleado , H Mofle , llevé , t che  fié , ve* 
Vóltl  i foulevé. 

Alzadura,  f,  Haujfcment , m.  éle - 
v ementa 

Ai^alurade  barvecho,  Labouragt 
de  jacberci , m. 

Afeamiento  , m.  Rebellion , /.  fou- 
levement , tn. 

Alzaprima,  m.  l.evier , m.  forte 
d'mjirumcnt  de  b¿u  ou  de  fer,  avec 
quvi  onfouteve  leschofet  pe  antes. 

Dar  a uno  a'fapnma,  Vonr.er  le 
croe  en  jambe  i quelquun  pour  le 
r enver fer  par  terre. 

Alfar,  Haufer , élcvtr  Jever  tn  baut. 

Alfar  una  cala,  Haufflrune  maifirr. 

Alfar  en  el  lantfbo  S crifício  de  la 
Miña,  tlever  la  Jaime  iiojtic  ¡t 
la  uWcJfe. 

Tañer  al  alfar , Sonrter  ti  C ¿/eva- 
sión de  la  Mejfe. 

Alfar c! dedo,  Ajfurer ¿rprome  t e 
d'aeompltr  une  chafe , e'cjl  aujfi  y 
canfentir  & t'aprouver. 

Alfar  Jos  manccict , Oter  la  rape , 
í>ter  le  caavert  > acbevtr  de  diner 
cu  de  fouper . 

A!^ar  de  eras , Aebever  la  mviffón , 
tljignife  aufft í enfuir . 

Alfanc  á mayores  , Prendí e tout 
pour  fui , fon  s en  voulairfai  re  part 
a fef  cumpagnum . 

Alearle  el  agua , Quand  U tenis  fa 
battjje  Jani  bcau.ouf  phuxoir. 
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Alfar  las  filJas , Ltvtr  les  ¡upa» 
montrer  'ti  par  lia  bota  tufa. 

Alfarfe  el  precio  de  las  cofas,  St 
i encberir , baujfer  tft  prix, 

Alfar  la  mano  de  un  negocio,  A 
bcnJhnntr  une  aff aire , nt  s'enp/m 
méler. 

Alfar  ancoras  , Vtftncrtr  , ltvtr 

i'antre.  A . 

Alfar  el  Rea!,  Decampa- > /fiffic  de 
guerrt , IfVtr  lectmp. 

Alf  arfe  la  regla  a lamuger , Quan d 
¡a  rncis  en  fteurs  ceffent  i une  fem- 
mt  par  que/tuc  accit/tnl. 

Alfar  barvecho,  ¡.abarrer  la  Ierre 
pour  la  prtmiere  fuá , ¡aire  la  ja- 
eberts. 

Alfar  de  obra  , Ccfftr  fen  labtur. 

Alf  arle  con  fu  hazicuda,  Paire  ban- 
queroute. 

Alf  arfe.  Se  lever. 

Alfarlc,  Sefoulever,  fertveher. 

Alcarfc  con  el  Reyno , Se  remoller 
& fairt  reveher  un  Re:  turne  cen- 
tre fen  Prénee , &s'en  remire  mai- 
tre. 

Alfar  el  dcftierro , Revoque)  le  kan. 
nifiemtnt. 

Alfarlc  á fu  mano,  Se  dedire  el’ une 
ebo/e  promi  fe , [e  rete  aéter. 

Alfar  el  najrpe,  Couper  la  caite  en 
joitant. 

ALD 

Alda  de  fombtero , f.  Le  bordóte 
chupetee. 

Alda  de  montana  , f.  Peale  cu  Pau- 
te el  une  montagne , f. 

Aldas,  f.  Pan  it  babil,  nt. 

Aldava,  6 aldaba,  f . Le mtreeau a 
frtper  a It  porte. 

Aldava  de  un  cofre,  Portan!, -m. 
fer  en forme  eTanfe  pour  poner  un 
toffre  ou  un  hbut. 

Aldavada,  f.  Coup  de  martes»  a ta 
pone. 

Par  grandes  aldabadas  , Frtper  de 
grande  cottpe  i ta  porte  avec  l e 
mtreeau. 

Aldavilla,  f.  Pelel  nurteau  pour 
frtper b la  porte. 

Aldavon, m.  Vngros mtreeau  ou  ari- 
ncan, avecqute  on  frapeb  ¡a  porte. 

Aldea , f.  Village , tu. 

Aldeana,  f.  Villagtoife,ptif,nnt  ,f. 

Aldeaniego  , m .Qui  eft  du  village. 

AMcano , m.  VHJtgttit , pdifan  , nt. 

Aldiso,  rio  de  Eombardia.  Al- 
dego  , feliie  reviere  de  Lembar  die. 
La!.  Aldrgm. 

Aldeguria , o aldehucla,  f.  Htmetu, 
nt.  pettt  village. 

Alcekbukco,  pequeña  villa  del 
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Ducado  de  Holftcin  en  Alema- 
nia. Aldenbourg , pelile  ville  du 
Dtecbé  de  HolJIein  en  Allemagrte. 
Lat.  Aldeburgum. 

Aldifa,  f.  Une  forte  de  jone  delil, 
done  enftie  det  btltit  tu  Roiaumt 
de  To/ede. 

AL-E 

Alc'acion  de  metales,  i.AUttgt  de 
mitcux , m. 

Aleada  , {.  StcouJJe  el  titee , f 

Alear,  Secouer  lee  titee. 

Alear  , Ccurmenccr  a montrer  du 
courage. 

Aleda,  C hei  de  colmena,  f.  Une 
mttirrt  co  teme  che  qué  eft  a ítn- 
trée  dttree  bes , la  lee  de  la  ruche, 
la  tremiere  cire. 

* Aledañas , m.  éfta  palabra  es  an- 
tigua , y quiere  desir  confines , 
baílale  en  la  Hiftoria  de  hiparía 
y en  otros  libros  amigues,  Con- 
fias , limites , nt. 

Alegación , f.  AUegation  , f. 

Alegado,  Allegué,  cité. 

Alegador,  m.  Cehti  qué  allegue. 

Alegar,  AUegutr  , aponer  ou citer 
qudquc pajfagcd'un  Antear , pour 
confirmar  ce  que  l ondée. 

Alegoría,  f.  figura  de  Retórica, 
AUegorie , f.  . 

Alegrado  , Réjoui , joieue t. 

Alegrar  1 otro,  Réjouir  un autre. 

Alcgrarfe,  Se  réjouir. 

A I egre , Joitux , gai. 

Eftar  alegre,  Eiregai. 

EfU  alegre,  11  eft  gai,  elle  eft gaie. 

Eftan  alegres , lis  fon t gaie , el/et 
fon  gaiee. 

Alegremente , Joieufement. 

Alegría , i.Joie,  allegreffe,gaietl,f. 

Alegría,  f.  un  genero  de  yerva, 
Sáfeme,  m.  forte d"e erke. 

Alegrón , m . AJIegreffe fondaint,  une 
jote  inopinéetT unebonne  nouveüo. 

Alejado,  hloigni. 

Eftir  alejado , tere  étoigné. 

Efli  alejado , //  eft  éluigni. 

Efti  alejada , Elle  eft  Hoignée. 

tflan  alejados , He  fon  éloignez. 

Eftán  alejadas , Elle,  fone  iloégntes, 

Alcjamicnro  , m,  E/oignement,  ib. 

Alejarfe , S'éloigner. 

Aleluya , f.  yerra,  Al/elaia,  herbó. 

Alsm,  pequeña  villa  de  Vesfátia. 
Alem  ou  Alen,  paite  ville  de  IVeft - 
pholie.  Lat.  Alena. 

Alimania,  parre  déla  Europa, 
con  tirulo  de  Imperio.  AUemt- 
gne , portée  de  I' l.urtpr  tvec  tetro  , 
iTEtnpire.  Lat.  Gcr  mama. 

Alcmio,A//emand,née»  Allemagne.  ' 


ALE 

i l os  Alemanes , Les  AUemtnds . 

I Alemana , AUemtndc. 

Las  Alemanas , Les  AUcmanJa. 
Aleka  , pequeña  villa  de  Alema* 
tna  en  la  Sudbia.  Ableo , petitt 
ville  d'Allemtgne  dans  la  Suabe. 
Lat.  Alena. 

Alenca,  pequeña vilIadcFrancia 
en  la  Auvcrña  luperíor.  Alen- 
j ebet,  paite  ville  de  Franco  daos  la 
I haute  Auvergne-  Lat.  Alinea. 

At  encorio,  pequeña  villa  de  A- 
lcmauia , en  el  Principado  de 
Helíe-Caflel.  Alendo-,  f , petitt 
ville  íT Allemtgne  dans  le  Langi  a- 
viat  de  Hcffi-Ctjfcl.  Lea.  Allen- 
dorfia. 

Alínstein,  pequeña  villa  de  la 
l’rufla  Real . A tenftein , petite  vil • 
le  de  la  Prujfe  Roia/c.  Lat.  Allen- 
ftenium. 

Alentado,  Qui  a reprit  baleine , qui 
a reprit  courage. 

Efli  alentado,  II  a reptil  eourage. 
Ella  alentada , Elle  a repris courage. 
Eftan  alentados,  llsont  reprit ceu- 
■ ’•£<■ 

Eftau  alentadas , Ella  on  reprit 
courage. 

* Alentador,  m.  Quí  encourtge. 
Alentar , Encourager , inciter,pouf- 
fer  a quelque  c bofe . 

Alentar,  lomar  aliento,  Rtprett* 
dre  btleine. 

Alentarle,  Reprendre  cobrtge. 
Alint  ij  o , Provincia  de  Portugi!. 
Alentejo , Pi  ovina  de  Portugal. 
Lat.  Tranftagana  Provincia . 
Alinzon  , ciudad  de  Francia  en 
Normandia.  Atenfon,  ville  dt 
France  en  Normandie.  Lat.  Alcn- 
eonium. 

Alefo,  ciudad  de  Turquía  en  Sy- 
na.  ^Alep  , ville  de  Turquée  en  Si- 
rie.  Lat.  Alepum. 

Al  ir  ,6  Alrs  , rio  de  Alemania 
en  la  Saxónia  inferior.  Aler,  ou 
Aire , riviere  tC Allemagne  dans  la 
baffeSaxc.  Lat.  Allera. 

Alekia  , villa  de  Italia  en  la  Illa 
de  Corfa.  Atería , ville  d'htlie 
dam  file  de  Cor  fe.  Lat.  Aleña. 
Alaria  , rio  de  la  Illa  de  Corfa, 
A liria , riviere  de  Ule  de  Cor  fe. 
Alerta,  Soigneux , vigilan. 

Eftar  alerta , Eert  vigilan , tire 
ou  fe  teñir  alerte.  Cate  di.lion 
vienl  de  ITtalien  > qui  dtt%  andar 
all’cri¿,  i fiare  aireara. 
Alertamente , Soigneufement. 

Alis,  pequeña  vi:. a de  Cerdeña, 
Ales,  paite  ville  de  Sard.  fine. 
Lat.  Lela. 
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Ansí»  , tilla  de  Francia  en  la 
Lengua-de-oca  inferior.  Alate , 
r tile  de  Frunce  dant  h bat  Langue- 
doe.  Lat.  Alefia 

Aless»no  , Til'a  de!  Rdyno  de  Ña- 
póles, en  la  Provincia  de  Otran- 
ro.  Alejjano , viile  da  Raiajmt  de 
Saples,  dant  la  Prevince  <F0 li  an- 
te. Lat.  Alexanutn. 

Alissio,  tilla  de  Albánia./í/r^e, 
vi  He  sTAtbanie.  Lat.  LiíTius. 

Alisto,  rio  de  Italia  en  eIReyno 
no  de  Ñapóles.  Altffo , reviere 
di lt alie  dant  le  Reíanme  de  Naples. 
Lat.  Alez. 

Alesteroso  , villa  de  Maeedónia. 
AleJIereft  , ville  de  Macedeine. 
Lat.  Alcílriopolts. 

Aleta  , villa  de  Francia  en  la 
Lengua-de-oca  inferior.  AUt , 
ville  de  Franee  au  Fu  Langutdec. 
Lat.  Aleda. 

Aleve , traydor , traydora , Trailre, 
Iraiirejfe.  w 

Alevola , Délcia!. 

Muerte  alevofa , Ajfaffinal , meur- 
trt  , m. 

A 1 vofa  m e n ce , En  traitre , en  trabifon. 

Alevosía, f.  Traiifen.  f.  ceuf  que  ten 
darme  en  traitre. 

Alevofo  , en. Traitre , m.  déle  ¡al. 

Alelado,  Elaigni. 

F.lli  alczado , II  efl  é/olgnf. 

lili  atezada , tile  efl  iloignit. 

Atezamiento,  m.  kleignemcnt , m. 

Alexandria.  ciudad  de  Egypto 
en  el  mar  Mediterráneo.  A/exan- 
drie , ville  di Egipte fin  la  mer  Me- 
diterranie.  Lat.  Alezandria. 

Alixandria  , ciudad  Obilpalde 
Italia,  en  el  Ducado  de  Milán. 
A/exandrie , ville  Epifcopalt  t f I- 
talie,  dant  le  Duché  de  Mi/a».  Lat. 
Alexandria  Statielloru  ni. 

Alixandria,  pequeña  villa  de 
Polonia  en  la  Volliniia.  Alexan- 
drie , petile  ville  de  Pthgne  dant 
laVelhinie.  Lat.  Alexandria. 

A.'exandrino , nacido  en  Alexan- 
dtia,  Alexandria  , ni  en  Atexan- 

. drie. 

Los  Alezandrinoi,L«  Alexandritu. 

Alex  andró,  nombre  de  bautif- 
mo  , ^Alexatufre  , nem  prapre 

d'homme. 

Atezar , Eleigner. 

Alelarle,  S'é(eigner. 

Alezo,  m.  remedio  contra  el  ve- 
neno y contra  los  hechizos , Une 
mtdeáne  centre  lepeifim  *e  centre 
let  forcé  leries. 

Alcxur,  aq.  cierta  confitura  hecha 
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de  miel , Ccnfiturc.  faite  avec  da 
miel. 

* Alezura,  f.  Eloignemenl , m. 

ALF  „ 

Alfabeca , S albahaga,  f.  Du  ba- 
fili: ; berhe. 

Atiabar,  m.  Baulique  dt  Petier, 

Alfahareto  , m . Peiin  de  ierre,  m. 

Alfana  , f.  Une  eavalle  [attvage , eu 
depdit  itranger. 

Alfangc , m . Sabré , cimeterrt , en- 
telas , m. 

Alfanje,  m.  Idem. 

Alfanjazo,  m . Grand  fabre,  m. 

Alfanjazo,  m.  Ceup  de  tabre. 

Alfaqueque , m.  retratador  de  cau- 
tivos , Racbeteur  det  captift. 

Altaques,  pequeña  villa  de  Bar- 
baria , en  el  Reyuo  de  Tunis. 
Alfaqntt , petile  vil  le  de  Barbarie, 
dant  le  Reíanme  deTunir . 

Alfaqui , m.  gran  Sacerdote  entre 
los  Moros , Grand  Pritre  entre 
les  Mor er. 

Alfarda,  f-  cierro  tributo  que  los 
Moros  y los  Judíos  pagavanilos 
Reyes  Chriilianos  que  les  permi- 
rianel  viviren  fusRdynos , Cer- 
tain  trihue  que  les. Vieres  er  Itsjuifs 
paioienl  aux  Reís  Cbrflims , pour 
lenr  permenre  de  vivre  fur  jeurs 
terree. 

* Alfardas , f.  $ tirantes , Des  tirans 
de  cbarpenterie , pitees  dt  bote  qui 
trasver ¡ent  sf  unemuraille  a Paul  i e. 

Alfarge  de  molino  , m.  Lamente  de 
defiota  du  moulin  , le  tordoir  tu  la 
meu/e  d’un  prtfjbir  i bui/e. 

Alfayate,  m.  en  aravigo,  Un  re - 
vettdcur  qui  rapiece  de  vieux  ha- 
bite, e’  efl  un  tailleur  en  Par  tuga/. 

Alfeñicado,  Sueri , etnfis. 

Alfcñicar,  Sucrcr  avec  da  firtp  & 
fuere  ¡tuda. 

Alfeñique,  m.pafla  de  acucar,  Das 
ponida , páse  de  fuere. 

Alteo  , no  de  Sicilia  en  el  Valle 
de  Noto.  A ¡feo , r ¡viere  deSieile 
dant  la  Felice  de  Nato.  Lat.  Ana- 


F.nfeigne  qui  porte  te 
tu.  • 


pus. 

Alférez,  m 
Drapeau  , 

Alferczla , f.  Une  ma/adie  de  petitt 
enfans , fui  les fait  trembler. 

Alferczla  , f.  Uncmaladie  quivient 
aux  cbevaux  qui  tes  fait  trembler. 

Alfiler,  m.  Epingle , f. 

Alfilero,  m.  Epmg/ier,  m.  faifeur 
di épinglqs  éf  d' a, guilla. 

Al  fin  . ata  fin. 

Alfocigo,  m.  un  genero  de  pifta- 
eho,  Sor  te  de  psflacbe , nt. 
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Alfombra , f.  Tari*  deTurquic. 

Al  fon  fina.  f.  Un  a fíe  fert  rigoureuxt 
& de  diver  fes  ma  ti  eres , qui  fe  f0u - 
tienten  tUnive  fité  sí  Alad. t , hrs 
q u il  fe  gradué  quehjue  Dcflcur  en 
£ be  elogie. 

Alforjas,  f.  Be  face,  f. 

Llenar  los  alforjas  , Remplir  la  be- 
face  , faire  trovifion  pour  le  ebe - 
min  , qui  eft  i a contorne  d' Lfpagne  » 
d eaufe  quonne  tr ouve  gu  ere  d vi- 
vre par  Its  ebemins. 

A Iforvas.f.  Du fenegré , fenouilgree , 
Alforza  de  vcA ido , f.  b'ronqure , f, 
replii  d * une  robe  , ou  autre  b a b ti- 
le m en  t. 

Alforzadoi  PUJp,  froncé, 

ALG 

Algalia,  f.  Civette , f.  une  forte  de 

fintear . 

Algamarina  , f.  Mouffedemer  ♦/. 

* Algaña,  f.  Yvraic,f.  berbe  mutile. 
Algarada  , f.  Rafe  de  guert  e feur 
t romper  l'ennemi,  qui  fe fait  de  nu  it 
en  cette  maniere,  Onfast  pajjerdf 
repajfer  de  la  Cavaieric  & avtre\ 
troupes  devan  t de  grande  feux  a ¡<t 
vue  des  cnntrrtis  ; a fin  de  leur  faire 
parottre , quil  y a beouc  up  plus- 
de  inunde  qu'ili  s'imaginent  ¡ nir.fi 
it  ar>  ive  quclque fois  qu'une  arn.ee 
decampe  fans  que  l'cnnemt  s'cn  a- 
perqotve. 

Algarada,  f.  en  aravigo.  Tu  mu  lte}m, 

I /edil ion  : nous  dtfont  auffi  en  Frase* 

} qois , algarade. 

Algaraba,  f.  L tingue  Arabique, 
Alga  r bes  , Provincia  en  el  Rey** 

. nodePorugal  Algarbes , Pro- 
vincedu  Roiaumede  Portugal, qui  a 
17  tienes  de  longeui  ¿r  8 déla,  geu  , 
elle  eft  fort  fertile  & cefl  pour 
cette  r ai  fon  que  les  Mores  qut  l'ont 
OiCupé  torg-Mmi  iui  donnerent  le 
nom tf'Algarve , quifignipe  Cam- 
pagne  fertile.  Lat . Algarb  a., 
Algarria,  Provineiaite  Eípaña. 
en  Caílilia  la  nueva.  Alcarria, 
Provine 0 tT tfhagne  dans  la  nou- 
velleCafltUe.  Lat.  Algarria. 
Algarrova,  f.  De  la  veffe  , tegume 
pour  nourrir  les  pigfons. 
Algarroval.  Lie»  cücroit  la  veffe. 
Algazara,  f.  Grande ctameur  ¿j*  a se- 
rie que  font  les  Mores  quan  l ils 
forttnt  d'«ne  embufeade  » &fur- 
prennenl  lesCbréeitnt:  e'ejl  prefi- 
que le  mime  que  algzridi. 

Algebra,  (.-Algebre,/  certain  astif 
} cíeme  canfiflanc  aux  nombres . 
Algebra,  f.  L'artdc  rtttoufr  (fre- 
snetti  e Ies  memíret  ttifioquez. 

D í 
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Algebriza,  m.  Algebrifle , m.  qui 
¡ais  C a /¡tire. 

Aleebníla,  m.  Rrnoueur  de  mam- 
bí es  diflequez  érderouez. 

Algizira  i ciudad  de  Efpaña  en 
Andaluzia.  Algezire,  villeeCEf- 

pagtreenAndalerfie.Lai.Algtzitz. 

Algcztra,  f.  He  verte , mot  Arabe. 

A tcHiR,  á mcuiR  i ciudad  Obií- 
pal  y puerto  de  mat  del  Reyno 
de  Zetdcña.  Atgber , ouAlguer, 
ville  E-if.epele  du  Roíanme  de  Sar- 
daigr.e  avec  un  pert  de  mer.  Lat . 
Algerium  , Algcria. 

Alctte , m.  S ctífeina  de  agua , f. 
Une  cíteme. 

Algo,  Quelque  chafe , quelque  pea. 

Ay  algu!  Ya  t il  quelque  ebofe? 

AÍgo  'grande,  Un  peu  gtand. 

Algodón,  m.  Du  Cate». 

A'.go, temida, Ccsenné.remp/i  de  celen 

Algodnnadura,  f.  Cetennement , m 

Algodonar,  Cctenver  , mente  du 
celen  dant  quelque  babiUemertt . 

Alguazil.  m.HuijJier  ,m.  execateur 
de i cemrnandcment  du  Previ t & 
Jugo  fuperieur  ; ¡I  efl  p/ut  que  te 
Seigcnt , c*  efl  prefque  eemme  le 
Cemmíffaire  i Parit , excepté  qu' il 
n'ijl  p. n de  rebe  largue  ; Sergenl 
de  ville. 

Alguazil  de  mofeas,  m.Une  forte  de 
groffr  araignée , qui fait  de  la  i ríle 
Cu  fe  pi  ennertt  leí  metiches. 

Alguazilazeo , OjjicedlluijJier. 

Alguien  , Quelqu'un  , quelque  ptr- 
fenne. 

Alguno,  m.  Qsselqu  un  , aucun. 

Alguna , f.  Qsselqu  une , encune. 

Alguna  vez,  Quelquefeie. 

Algún  tanro,  Quelque peu , atipen. 

Algún  tiempo,  Quelque  temí. 

Albadida.f.  regla  de  un  Aflrolabio, 
Alidada , f.  ¡a  regle  qui  fert  a 
CAftr atable.  , 

Alhajado,  t alujado,  Meublf, 

Eítát  bien  alhajado  , Etre  bien  meu- 

bti.  . 

Eli  i bien  alhajado,//  efl  bien  meublf. 

Ella  bien  alhajada  , Elle  eji  bien 
m tablee. 

Eílan  bien  alhajados,  lis  fent  bien 
meublex. 

Eftán  bien  alhajadas , Liles  fent  bien 
nseub/éei. 

Alhajar,  Meubler. 

Alhajar  un  quarro  de  cafa  , Meubler 
vnquartier  demaijon.  ■ 

Alhajas  de  cafa , f.  Les  meubles  de 
la  maifets. 

Aihama  , ciudad  de  Efpaña  en 
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Granada.  Aléame,  petite  ville 
eCEfpaoni  au  Reíanme  de  Grenade . 
¿«/.Ahúma. 

Alhambra,  f.  P alais  ée  Chatcau  en 
¡a  ville  de  Grenade. 

Alhargama.f.  Rué  fauvage  , berbe. 

Alliavlics,  m .Fleursd"  A Ujier  , c'efl 
une  fieur  qui  rejfemble  relie  de  la 
bourracbe. 

Alhazena,  f.  Une  armeire  peur fer- 
rar quelque  ebeje, 

Alhega,  i.  La  gaché  d"  une  ferrare  eu 
Carnean  du  verrón  d'une  porte  ¡ 
c'efl  aujjt  l'euverture  Ce/pace 
qu'ily  a entre  Jet  dents,  qui  fent 
un  peuéloignées  Cune  de Cautre. 

Alheña  , f.  Certain  arbre  apellé , 
Trcéne,  ir  Jeten  tfaulret  Cipréf, 
e'ejl  aujji  une  metiere  grajfe  , de 
quui  fe  fait  un  onguent  a eindre 
les  cbeveux , peur  les  eeindre ; de 
Cani , qui  eji  une  metiere  de  cote- 
leur  rouge , tiranifir  te peurprt. 

Alhócigo,  m.  Pifiacbe,  oí. 

Alhombra,  {.Tapié  deTurquie. 

Alhóndiga  , f.  Magajtn  de  bled. 

Alhondiguero  , m.  Cela i qui  a I a 
cbargc  du  magajtn  des  bleds. 

Alhorre  , ufagrc.m.  hjpece  de  galle, 
en  Cape  He  aujji' feu  fauvage  i il  fe 
prenjaujft  puur  la  cba/fie  desyeux. 

Alhurreca,  f.  Esuisie falce,  qui s’ata- 

. che  aux  barbes  cu  refeaux  en  tems 
ftc  i t’tfl  autjt  C ¿cumt  de  mer. 

Alhuzema , f.  De  la  ¡mande,  cu  af- 
pic  , a’ nutres  veulent  que  caféis  de 
C berbe  acecu. 

AU 

Air,  rio  del  Rdyno  de  Ñapóles  , 
en  la  Calibriauiteriqr.  A!i,  pe- 
tile  r iviere  du  Reíanme  de  Napiet , 
dant  U Catabre  ulterieure.  Lat. 
Allms. 

Aliado,  m.  AHif , confederé. 

Alianza,  f.  ^A/ltance,  f.  cenfede- 
ratien. 

Aliarfe,  S'allier,  faire  al/iance. 

Alisa  loca,  lila  del  mat  Cáfpio. 
Alibaluch , He  de  ¡a  mer  CaJJiene. 
Lat.  Alibaluchia. 

Alicanti  , ciudad  y puertodc  Ef- 
paóa.  Alicante  , vi/le  & per! 
d'b.Jpagnt  fur  les  eitei  du  Roíanme 
dt  Valonee.  Lat.  Alicamc. 

Alicata  , «illa  de  Sicilia  en  el 
Valle  di  Noto.  Alicata , ville  de 
Sicste,  dunsla  Valléede  Neto.  Lat. 
Lcoca'a. 

Alicates , m.  Certaiues  pincel  les , qui 
ont  les  peines  aigués , Sons  nfent 
les  orfevret , ó*  rsvlrtt  as  tifans , 
peur  lerdee  le  fsld'argent , de  fer 
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é*  sC  archa!. 

Ahcota,  (.  Partía  aligúete , eemmt 
en  ftx  les  deux  & les  troú : car  • 
deuxfois  trote  , en  troú feis  deux , 
fontjtx. 

Alicur,  líUdcl  mar  Mediterrá- 
neo. Alicer , He  de  la  mer  Medí- 
teranée.  Lat.  Ericufa. 

Aliento,  m.  Háleme,  f. 

Cobrar  aliento , Reprendrebaleini. 

Alisa,  no  de  Francia,  en  la  Au- 
verna  inferior.  A liar  , riviere  dt 
Trance  dant  la  bajft  Auvcrgnc.  • 
Lat.  Elavcr. 

Alifa  , pequeña  villa  de!  Reyno 
de  Ñapóles,  en  la  Provincia  de 
Labur.  A/sfe  , petite  ville  du 
Reíanme  de  Ñ apiri , dant  I a Pro - 
vitue  deLabeur.  ¿«f.Alipha. 

Alifafes,  m.  ciertas  bexigas  que 
nacen  en  los  ptds  de  los  ai  tunales , 
Cerlaines  vejfses  qui  viennent  aux 
cjut  bes  des. beles. 

AÉ'gcrar,  Rendre  leger. 

Altgcrarun  navio.  Allegar  un  vaif- 
Jean  , jetteY  ur.e  partir  des  mar- 
cbandtfes  dant  ¡a  mer  peur  le  ren- 
dre plus  legar : ce  qui  fe  fait  qstassd 
il  y a iempéte. 

A'i  la,  f.  Petite ailt,  asieren,  m. 

• Alimaña , f.  Bitefauvmge , anima!. 

Las  fieras  alimañas,  LesbitcscrueUci 

* Alimañas,  f.  Les  hites  a quasre 
piis,  tan  de fervice , qu  nutres. 

Alimentado,  Nourri,  alimenté. 

Ella  bien  alimentado,  Jl  efl  bieet 
nourri. 

Ella  bien  alimentada.  Elle  efl  bien 
nourrie. 

Alimcntador , m.  Ce/ui  qui nourrit.  . 

Alimentar,  Alimentar,  nourrir. 

Alimento,  6 mantenimiento,  m. 
AHment,  m.  fubfl anee , nourritnrt 

Alindado,  Limité,  torné. 

Alindar  heredades , Bornes  tes  Ier- 
res , ¡i meter , pioneer  I es  bornes  & 

' limites. 

Alinde , m.Sortedc  lunette  .quifcri 
¿ fait  e voir  les  ebjets  plus  grande 
quih  nefent. 

•Aliñado  , Orné , paré. 

•Aliñar,  6 ataviar  , Acomnieder , 
orncr. 

•Aliño,  «atavio  ,m.  Orntment,  m. 

Alinoussa  , pequeña  villa  de  Sue- 
cia. Alingfetypetiteville  dcSuede. 

Alióla  , lila  de  Africpcn  el  Océa- 
no Ethlópico.  Alíela  ,UeeC  Afri- 
que daos  C Osean  Etuiopique.  Las. 
Aliodora. 

Alilado,  Liffé , poli,  calandré. 

Eílá  bien  aülado , //  eji  bien  poli. 


Digitized  by  Google 


*5 


A L I 

Alifar,  hazer  lifo,  liffer , folir, 
unir,  calendrer  i*  I oí  Je , la  futir . 

Atifo,  m.  Alifier,  m.orbre. 

Alifladura,  f.  Li¡fure,pelijfure , f. 

Aliñado,  Enr  egiftrf , enrolé. 

Eftá  al  libado,  U eft  enrolé. 

A :ñador , re.  Celui  qui enregifire. 

Aliñar,  Enrtgiflrer , enró/er,  mil-  \ 
tríenla  tifie,  immatriculer. 

Aliviado,  Sou/agé. 

Ella  aliviado , ¡t  eft  fimlagf. 

Lftá  aliviada  , Elle  efi foulagée. 

„ Aliviador,  m.  Celui qui  foulage. 

Aliviaf,  Sou/ager. 

Alivio,  m.  Sou/agement , m. 

Alizares,  m.  Desfetitscarreauxde 
ierre , émaillez  de  diver fet  cou- 
leurs , dont  en  fait  de  i pavés  aux 
fules  ir  etux  muradles , ctmmt  de 
tamarqviterie.  - 

al; 

Aljifcria; , f.  Le  Peláis  des  Ruis 
Mores  deSairagefie. 

Aljama  de  Moros  , F.  AJfemb/ée  & 
Concite  des  Mores. 

Aljava,  f.  l.atreujfcou  carguéis. 

Lrto  no  es  de  tu  aljava , Cela  n eft 
pos  de  ton  carquoú , peur  diré,  cela 
n eft  paictu  en  ten  jardín. 

• Aljófar,  Petite  ptrle  , [emente  de 
feries. 

Aljófar  ,m.Eftun  Portan  fes»  Per- 
fique  , oí  ton  piche  les  me'tffeurts 
feries. 

Aijofayna  , f.  Une  terrine  faite  de 
terre  de  f, nance. 

Aljofifar  ladiillado  , m.  Pavement 
de  falle , fait  de  peiits  carrean x 
peints , cernme  ouvrage  de  mar  qui- 
tes ie,  ou  damafquinez  ¿rémaitlrz 
de  plsfieurs  couleurs. 

Aljongcra  , f.  Charden  glaanl  ir 
yifiueux , m. 

Aljongero , m . Camsleon , ou  cbar- 
- dees , m.  he’ he. 

Aljuóa , f.  Certajn  haiillcment  des 

~ Maree , fait  en  jupe  cu  cafaque  qui 
va  jufquts  aux genoux. 

Aijocin  , rio  de  Elpaña  en  Efbre- 
madura.  Aljucen,  r iviere  tTEfi 
pugne  dañe  I t íi remadure. 

Aljumia,  f.  Milunge  de  flufieurs 
Jungues , un  harragoin. 

A LL 

Alia,  riodePolónia  enlaPrulfa 
Ducal.  Alia,  * iviere  de  Pologne 
dans  la  Prujfe  Discale.  Lat.  Gu- 
tajus. 

Al  lado,  a cité. 

Allá  donde  tu  efbas , Lí  oí  tu  es. 

Allá,  La,  en  ce  Leu- lis. 

Allá  arriba,  Lis  bast. 
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Allanado,  Uní,  oplani , rluni,rt- 
dutt , retine  en  t obéijfance. 

El  camino  cftá  allanado , Le  clemin 
eft  aplane. 

Allanador,  m.  Celui  qui aflanit ér 

réunit. 

Allanadura,  (.  Aplaniffement , reu- 
nión , redaflion  , pacificación. 

Allanar , Unir , aplanir , faire  égal, 
herfer  la  ters  e , & couvrir  la  fe 
menee. 

Allanar  una  Provincia  ó Ciudad, 
Reunir , redssire  quelque  País  ou 
Ville  qui  fe  feroit  rebeUée  centre  fon 
Seigneur,  le  rematre  en  fon  obétfi 
fanct. 

Allanar  dificultades,  Oler  les  difi- 
cultez. 

Allanarle , Se  contentes  ér  confentir 
a quelque  acord , éfy  acquiécer. 

Alla-Schiyr,  villa  de  laNató- 
lia.  Allu-Scheyr , viUe  de  I a fca- 
eolie.  -Lut.  Phtladciphia". 

ÁllaPura  , villa  de  Mofcóvia. 
Alhq/pr , ville  de  Mofievie.  Lúe. 
Allatura. 

Allegadero,  m . Lieu  oí  saco  tille  & 
s' amafie  quelque  chufe. 

Allegado,  Romafil , •atnnjjn \ 

Allegado  al  Señor  en  bando,  Qui 
¡uit  le  partí  de  quelque  Seigneur, 
qui  efi  defufaftion. 

Allegador  de  bienes,  Celui  qui  ame  fi- 
fi desbiens. 

Allegar,  Amajfer. 

Allcgarfe,  S’afrocber. 

•Allende,  Outre , en  otlre.  , 

* Allende  y aquende , D rli  & deqí ; 
notes  diferís  de  ja  & déla  en  Eran- 
cois. 

Allende,  En Efitagno! fe prend feur 
le  fais  de  Barbarie , i cao  fe  qu'il 
efi  de  déla  lamer  ¡ de/i  [edil  mo- 
ro de  Allende,  au  Heu  de  dtrtj 
moro  de  Berbería. 

Allí , Lis , en  ce  lieu-tí. 

ALM 

Alma  , rio  de  la  pequeña  Tartaria. 
Alma  , riviert  de  /apetite  Torta- 
ríe.  Lat.  Alma. 

Alma,  F,  Vame , f. 

Eíbárcoti  el  alma  entre  los  dientes, 
cYtar  para  eipitar , Avoir  Tame 
fur  leí  temes , étre  fres  a expircr. 

Almas,  f.  Letames. 

Alma,  f.  Le  mol  d'tsne  devift  ¡ c efi 
auffi  le  patrón  de  che,  que  le  fon- 
dear couvre  de  terre  molle,  qui 
s'endurcit,  é*  ferl  de  motile  pour  y 
fondee  le  metal. 

'Alma  de  cántaro.  Cela  fe  dit  par 
ironie  i un  qui  a la  ccrvelle  mide , 

i • 
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& qui  efi  bebeté  ¡un  fot. 

Almaijarin  , pequeña  villa  del 
Rey  no  de  Murcia.  A/sraqaren , 
petite  ville  du  Roíanme  de  Murcie! 
Lat.  Ahnacara. 

Almacharana?  villa  de  la  A-i- 
biadtchofa.  Almacharana , ville 
de  t Arabie  beureufi.  Lat.  Alma- 
cliaraua. 

Almaciga  , f.  D»  mafiic,  la  refine 
du  lenifique. 

árbol  de  Almáciga,  Lenifique,  m. 

Almaciga,  f.  Pepiniere , f. 

Almacigar,  Mofiiquer  avecdu  mafiic. 

Almadana,  í marra,  f.  Une  marre 
de  vigneron , c' efi  auffi  uts  eutil  da 
utUtur  de  fierres. 

Almadén  , minero  , m.  Mineral, 
veine  de  metal. 

Almádena , f.  Un  gres  rmi/lcl  defer, 
propre  ifendre  les  pies  res,  tr.  Jra- 
pantftsr  les  coins  de fer. 

Almadrara  de  atunes,  F.  Grande 
troupe  de  tone. 

Almadrava , F.  Ce/7  proprement  !t 
Heu  oí  Con  píete  lee  tons , ir  oí 
ordinairement  i/s  s'affemblent  tío 
c es. Saines  faifins  de  Cannie. 

Almadravero,  m.  Picbeurde  tons  ¿ 
& autrts grands  poiffons. 

Almageíbo,  m.  es  el  titulo  de  un 
libro  de  Prolomeo  que  traía  de 
toda  la  Aftrologia , C'efl  le  titre 
d'un  lim  e de  Ptoíomle  , qui  traite 
de  toute  f Afiro/egie. 

Almagrado,  Marqué  de  craie  rou- 
ge, marqué  avee  de  Cocre. 

A I magrar  , Marquer  avee  de  Cocre . 

Ovejas  almagradas,  Brebie  mar- 
quccs  de  rouge  que  Con  envete  pos- 
tre, afindelct  rcconnoilre. 

Almagre , m. barro  parateñir, Ter- 
re ou  craie  rouge  a trindre ; ocre. 

Almagtc  quemado , OcrebrClé. 

AiH.kr.no,  pequeña  villa  de  £{* 
paña  en  la  Mancha , á cinco  le- 
guas  de  Ciudad-Real , cerca  del 
Tobofo.  Almagro  , petite  ville 
d'f.fpagne  dans  la  Manche , i cinq 
Tteu'es  de  Ciudad-Real  , prls  du 
Te  bofo.  Lat.  Almagnun. 

Almagusr,  villa  de  U Amdtiea 
Meridional.  Ahnagucr  , ville  de 
C Asneriqut  Mes  idionnle. 

Almajal,  m.  Une  forte  efberbe  dent 
on  fait  te  verre. 

AlnViláía,  f.Ccrtain  vetemenr  dor.t 
ssfrni  leiTiercs  ¿v  les  Mores , & fe 
niel  pardcjjtci  les  autt  es  babiss. 

Almaciga  , villa  de  Pe'rfia.  At- 
H.ahg , ville  dg  Pofi. 

Almanaque,  m.  Ahuanncb,  m - 

' Di 
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Aiuxtífon*  , rio  del  Rc'yno  de  ' 
Graciada.  A/manqora , rii  ¡ere  du 
Roiaumc  de  GY tunde 

Almanlór , Rdy  de  Arábiaquecon- 
quirtóla  Efpaña , / llmanfor , nom 
d'un  Roí  di  Arable  qui  conquit  C tf- 
pagne. 

Almarada»  f.  A ¡guille  d'un  embal- 
leur , f 

Almaraz,  Tilla  de  la  Provincia 
dcEftremadura.  A/maraz,  viUe 
de  la  Province d'lf remadure.  Lat 
Almaralium. 

Almario,  m. un  genero  de  falliré, 
Nilre,  m- forte  dtfalfclre. 

Almarraxa  de  vidrio  , f.  ungdnero 
de  redoma » Bocal , ou  Pbiolt  de 
i'errt  > /. 

Almártaga,  f.  compoCcion  de  plo- 
mo y de  Jacicuma  de  Ja  piara, 
Lili  urge  , /.  eompoftion  de  p/om'' 
é’de  [¿cunte  d' argén t don l en  ufe  . 
en  medeeine. 

Almáílica,  f-  ungdnerodcgoma, 
Mn/lic,  m. 

Almáfiiga , f.  la  premien  (coree  ’ 
de  la  noix  mu f ade , convite  la  pe-  \ 
lite  (aullé  d*  gland. 

Álmayzalado,  Faitea faqm de voi- 

' le  a la  Turqtte. 

Almaysar,  m.  Ungrandvoüe  a la 
Tur  que  de  diver  fes  couleuri. 

AlmazaN  , tilia  de  Cartilla  la 
Vieja,  A ¡mazan , viUc  de  Cafliüt 
laVttillc.  Lat.  Almazawini. 

Almaze'n , m.Magafin,m.  Arfcnal. 

Almazen  de  mercancías,  m.  Ma- 
gajin  de.  marebandifes. 

Almazcnado  , Mis  dan:  un  maga/in. 

Almazenar  , Paire  maga/in  , fe:  rer  \ 
au  magapn. 

Alinda,  f.  un  gc'ncro  de yerva,  Cer- 
tainc  bei  be  ,quia  leí  feuilles  criante 
le  planta: n , un  peu  pita  imites. 

Almcardehcno,  m.Unlatoumon- 
ceau  de  foin. 

Almeja!,  m . Líete  oh  i/y  a de  maula. 

Almejas , t.  Des  maúles , J. 

Almena  de.  torre , i de  muro , f. 
Creneau , m. 

Almenado , Crenelé. 

Almenar , Ct  enc/er  , faire  da  cre- 
neaux. 

Almenar,  m.  Mot  ujiti  aux  viUa- 
ges,  quifignifit  urt  tertain  infiru- 
ment  de  fer , fur  quai  on  met  des 
eepeatix  de  pin,  avec  la  repite  al- 
lutr.tz  , ¡tur  ¿clairer  au  /¡cu  de 
torches. 

Almenara  de  fuegos,  f.  Des  feux 
que  t on Jail  de  nuil , falolt , Iran- 
doni , * 
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Almenara  de  azófar,  f Une  lampe 
de  cuivre  ap/ufieurs  meches. 

Almdndra  , (.  elmande, /■  fruís. 

Almendrada,  f.  l.ait d'. ¡mandes. 

Almendral , m.  Lieu plante d'ametn- 
diere. 

Almendro,  m.  Amandier,  m.  arbre. 

Almendrones,  m.  f Peladillas,  f. 
almendras  confitadas , Amandes 
fuertes. 

Almcndrücos , m.  Des  amandet 
vertet. 

Azmskia,  ciudad  de  Efpaña  en 
Granada.  A/merie,  vi/le d'kfpa- 
gne  fur  les  cites  de  Grenade.  Lat. 
Almendna. 

Almcron,  m.  Chicotée  fauvage  ,f. 

Almdte,  m.  un  gdnero  de  calco, 
Bajpnet,  cafquc.  hcaume,  mi. 

Almez,  m.  aibol,  Une  Jarte  tTA- 
liper. 

Almczina,  f.  fruta  del  almez,  -A- 
life , lefruit  de  1" A/iper.  . 

* Almiar  de  heno , m.  Un  fértil. 

Almíbar  , m.  adúcar  derieti^i , Du 
fue i c jondu. 

Almidón , m.  Amidon , pmpoix , m. 

Almidonado,  Empefi. 

Almidojiadori,  t.  Empefeuft , f. 

Almidonadura , t.Empejage , m.la 
maniere  d" empefer. 

Almidonar,  Empefer. 

Almilla , f.  Camifolle  , f. 

Almirantazgo,  m.  Amiraut(  ,f. 

Almirante,  m.  dignidad  en  Elpa- 
ña , en  f rancia, y en  lugalatcrra  , 
Amira/,  m.  dignitéen  Ejpagne , en 
Prance  , & en  Angltlcrre. 

el  Almirante  de  Cartilla  , l'Atiti ■ 
rar.te  de  CafiUe. 

Almirante,  m.  General  que  manda 
una  armada  naval,  Amirat,  m.  Of- 
fcicr  qui  commande  en  che] fur  mer. 

Almirantes,  m.  Une  certaine forte 
• de  coiffure , reJJemhlanS enparti:  a 
e elle  da  anciens  Romains , cornine  il 
fe  voit  en  da  medailles ; &efl  ainfi 
nOmmio,  i eaufe  qu'elle  a (ti  in- 
troduce par  da  Dama , qui  ( loient 
fila  d'un Amiral,  que  [enditen 
Efptgaol,  Almirante. 

Almirez,  m.  Ümmorlicr  de  metal  a 
pilar  de  í (picer.it  ou  atures  cbofes. 

Almissa,  pequeña  villa  de  Dal- 
mácia.  A/miJfa , petile  vil/e  de 
Dalmalie.  Lat.  Alminium. 

Almivar  , m.  Sucre  fonda  , cu  con- 
fiare faite  avec  du  Jucre, jnt  de  con- 
plore  liquides. 

Almivaradn,  Cnit  ¿yconft  aveedu 
fue t e. 

Almixar,m.  Le  lieu  oit  l'onmit  laf- 
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futí  au  So/cil  pour  les  faire fecleri 

Almizclado,  Mufqui. 

Almizclar,  aderezar  con  almizcle, 
Myfjua  , par  fuma  avec  du  mofe. 

Almizcle,  m.  üu  mufe. 

Almizcleña,  l almizclera,  f.  Una 
ejpcee  de  fourit  qui  fe  nourrit  en 
f eau  , dont  lapeaufenl  le  mufe. 

Almizqueta,  f.  Animal  qui  fait  te 
mufe , & le  lieu  ou  on  le  fait. 

Almohada,  f.  todoloquefc  puede 
tomar  cutre  las  dos  manos , Ce 
que  [ on  peut  prendrt  avec  deux 
maint  jointrt  enfcmhU , de  graitt 
o a c bofe  femblable. 

Almodoyar  diz  Campo, peqne* 
ña  villa  de  Cartilla  la  nueva,  en 
la  Mancha.  Atmodovar  del  Cam- 
po , potito  vi/le  Je  Capí  lie  la  ncuve, 
dum  la  Manche.  Lat.  Almodova- 
ria  Campeftris. 

Almodrote  de  ajos  y quefo  , m.  Une 
forte  de  faujje  (lanche  , faite  anee 
de  I di  i ée  f omage. 

* Almofrc'x  , m.  Une  forte  de  mate 
de  laine , dan:  laquelle  on  por  te  des 
mateluts  (y  des  Hit , fur  des  mutas 
& nutra  voit  tira. 

A ! m o baja,  i al  mo  h aza , f.  Ltrills  ,f. 

Almohazado , Etrillé. 

Almohazar  uncavallo,  ¡.tri Iteran 
ebeval. 

Almohada,  f.  Oreiller  , coujftn , 
ebevet,  m. 

Almohadilla , f.  Petil  oreiller , coup. 
fnet. 

Almohadilla,  f,  Petit  carro  au , futr 
lequel  ¡es  femmei  fon t leur  ouvrage 
& ¡turt  dentelles. 

Aimojarcr , m.  Sel  armenias,  m 

* Almojávana  de  quefo  y harina , f. 
Un  bignet  ou  gauffre  fait  avec  du 
f omage  <¿t  de  la  farine , un  toar- 
tea  u. 

Almoneda  , f.  Vente  publique  ete 
menb/es  a t enebere. 

Almohti,  villa  de  Pdtfia.  ~A¡ - 
moni,  vi  lie  de  Perfe. 

Almonti  , rio  de  El  paña  en  Ertre- 
maduta.  A /monte,  r ¡viere  d'Ef- 
pagne  en  Eflr [madure. 

Almoradux,  m.  yerva  ,Marjo/a  ¡ne.f. 

Almorzar,  Dejcbutr. 

Almorrana,  f.  Hemorrbeide  , f. 
mtlaiic  qui  efl  au  fondement. 

Almorrana  de  los  S odomitas , f.  Le 
fe  , ctrtatntt  bmneurs  & enfurtí . 
qui  viennent  autour  du  fondement 
áctux  qui  commcttent  ledetefnble 
peché  de  Sodumie. 

Almorranado  , Qui  a tes  hervor- 
rbeidei. 


Digitized  by  Google 


A L M ‘ 

Almorzar , Déjcuncr. 

AUnonW£e,m.Óffieierq»¡éft¡»Je 
faire  cbferver  Icssegltmtnsqui  re - 
gardesst  ¡a  fabsijuc  des  drafs  de 
foie. 

AÍmozarife,  m.  Reccvcurde  tim- 
pót , qui  fe  faie  aux  portes  & en- 
eren des  viües  marilhnei  & des 
peres  ■,  Pétger  , r eceveur  du  bar- 
rage  ess  finge. 

Al  mucio  de  datgo.m.Uneslumict. 

Almud,  m.  Une  forte  de  trufare  de 
¿rain,  qsti  contiene  la  demie  ha- 
nega , ée  fait  in  vire»  h minee , 
mtjure  de  Paris¡  felón  qstelques-uns 
elle  contient ftx  celemines , qtiife- 
r tiene  fix  pieotins. 

Almudada,  f.  Ceft  astearse  de  eerre 
qu'cu  cnfiaeftmer  d'un  almud. 

• Almuc^a  deccyada,  £.  Une  poignét 
etorge  , quel'on  dotrnt  aux  brees. 

Almuerzo  , 6 almuerzo  ,m.  Le  di- 
ce itCner. 

Alntuñccar  , m.  Marcbi  tris  te» 
vene  tes  raifins. 

Almune(ak,  pequeña  villa  del 
JlcynodcGranada.  Alsnuneqar , 
feeite  viUt  da  Roseante  de  C renade. 
Lat.  Manoba. 

Alniutacafc , m.  Mahrejatsgcur,  m. 

ALN 

• Alnado , m.  á alnada , f.  Eeauji/t , 
Selle. file , fls  cu  file  ef  u n pre- 
mier mariage. 

Alns  , rio  de  Ingalaterra.  Alv.e  , 
reviere  d'Anglelerre.  Lee.  Alau- 
nus. 

ALO 

Alcüs,  m.  Alee,  tes. 

Aloes  cicotnno.m.  Aloicicotrin,m. 
ainfi  apellé , parce  qa'en  t aporte  de 
delira,  vil/e  des  lndes  Orientales. 

Aloja,  f.  De  l'ltidromel,  m. 

Alojado , Logó. 

Ifta  bien  alojado , II  eft  bien  logó. 

Alojador,  m.  Cela  i jai  loge. 

Alojamiento,  m.Legetsteni  des  gene 
de  guer re  , m. 

Alojar,  Lcger  letgens  dtguerre. 

a lo  mas , Au  plus. 

Alo  menos,  Au  moins,  pour  lemoins. 

Alón,  m.  L ai/e  de  toa!  oiftau  jai 
eft  plumt  v hit  pour  rilir  ou  pour 
bouiliir. ' 

• Alongado  , Ehigni , alongé  ,pro- 
tougl  > ditaié. 

•Alongamiento,  ni.  Eloignemenljsi. 

•Alongar  , Alcnger  , frolonger  y 
éter.- re,  dilaitl. 

• Alcngaifc , S’í/aigner. 

Atoe* so  , nombre  de  bauiiTmo, 
Alpha  aje , ntntprops  e abomine.. 

'•  % 


alo 

Alopiado,  Mili  cTOpium. 

A loque , m . t'in  clairet,  m.  vin  mili 
de  b/att  & de  rouge. 

Alotf , f.  peze,  Alofe , f.  poijfost. 
Alosts  , Condado  y ciudad  de 
Flandcs.  Aloft , Comié  ir  Ville  de 
P landre , fur  la  reviere  de  Dcttdre. 
Lat.  Aloílum. 

Alora  , t.  Hidromel , m.  boijfen faite 
d’cais  ir  de  miel. 

Aloiar  , Loger. 

Alozna,  f.  lcmilla  buena  para  los 
que  (icucn  lombrizcs , De  U bar- 
I*  boline,  graínejui  e/I  bonne  adoss- 
ner  aux  enfant , poarfairemturir 
lee  vet  e qui/s  ene. 

ALP 

Alpargata , f.  Une  ejptce  de  foulier 
Jote  de  ebanvre ; sí  i' en  fait  anjjt 
defoie,  &de  jones  la  plúparl. 
Alpargatazo,  m.  Un  coap  que  ton 
dome  avie  un  ftulier  de  carde , ou 
de  ebanvre. 

Alpargatero,  m.U»  qui  (ais  des  fou- 
lier s de  cor  de , ou  de  ebanvre. 
Alpechín, m.  hezes  de  azey  te  de  Oli- 
vas, La  He  de  tbuile  d'e/sves. 
Altes,  Montes  de  Italia.  Alpes , 
¿eft  une  grande  cbaine  de  snonta- 
gnes fort  celebres  par  leur  itenduc , 
e/tes feparenl  t Italie  de  la  trence 
ifdet Allemagne.  Lat.  Alpes. 
Althen  , 6 Alten  , juquena  villa 
. del  Dtocclís  de  Colonia.  Alpben, 
Ou  Alpen  ,petiteville dans  leDio- 
cefe  de  Colegas . Lat.  A Iphcnum. 
Alpheo,  rio  déla  Motea.  Alabée, 
rivtes  e de  la  Morée.  Lat.  Alplicus, 
Alpicotcs  , m.  Au  país  de  Atúrete 
ftgnifent , des  ecneombrtt. 

Al  pid  , Ettviro».  • 

Al  pid  de  cien  hombres,  Environ 
cent  bomrnee.' 

Al  pie  de  cien  bhras depaño,  En- 
viron cent  aúnes  de  drap. 

Al  pie'  de  treinta  pcfos  , Environ 
trente  ícete. 

Alpino,  Qui  eft  des  Alpes. 

Alpiftc , f . Une  bes  be  apelles  Qntue 
de  renard , froment , alpiftt. 
Alpirre,  f.  genero  de  yerva , Huelle, 
f.  berbe. 

A I poner  del  Sol,  AuSoletlcoucbunl. 
Al  Poniente,  a t decidles  t 
Alfok-Vecchio,  rio  del  Eftadp 
deVenccia.  Alpon-Vecebio  ,petite 
r ¡viere  de  LElat  de  Ven  efe.  Lat. 
Alpinas. 

Al  prelente,  d prefmt.prefenlement. 
Ai  principio,  Au  eommtncement. 
Alpujaras,  Montañas  delRe’y- 
no  de  Granada.  A ¡pujar as , moa- 
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tugues  du  Roiaume  de  Greña  de, 
Lat.  Alpuran. 

ALQ. 

Alquería,  f.  Metairit , f.  Covar» 
rubias. 

Alqucrme,  m.  cotificion  de  divería* 
coíhs , buena  para  los  enfermos , 
Une  forte  de  conjeéHon  defiere, de 
pondré  de  vafes , igd"  nutres fleurs , 
avie  autrepoudre  de  coral , depor- 
tes , & autre  chope  eerdiale  ■,  i! y 
entre  ottfft  de  ¡agrame  efiear/ate  ; 
eonfeflism  d'AJtermes. 

Alquermcs.m.  Grained'iearlate. 

Alquctifa , f.  Tapú  de  Turquie. 

Alquetira,  F.  Gomme  adragante. 

Alquez,  m.  Une  mefure  contensmt 
quatre-vingtt  cftuzc pintes.  . 

Alquiladizo , Qui  fe  peut  loucr. 

Alquilado , Louí  , prü  ou  donné  4 
leu  age. 

El  carallo  cíH  alquilado  , Le  cbcvat 
eft  huí. 

La  cafa  ella  alquilada.  La  maifots. 
eft  lóate. 

Alquilador,  m.  Cehsiqui  donne  Ai 
prend  i louage. 

Alquilar  , Louer  , prendí  e ou  denntr 
a louaqt. 

Alquiler, m.  Louage,  m.  leprixquife 
donne  pour  quelque  chufe  que  ton 
Itue. 

Alquimia',  f.Chimie,  f. 

Alquimilla , f.  Paite  de  Hon  , ‘berbe- 

Alquimiíla  , m.  Cbimifle,  m.  ctlui 
qui  eberebe  la  fierre  pbilofopiale.' 

Alquitira  , f.  Un  alatnbie. 

Alquitira  medicinal , Une  certaine 
gomme  apelhc  Dragantum,s*Oia- 
garganta,  elle  di  file  d’une  teste 
nosssmíe  Epine  de  beuc.étant  incifee, 

Alquttran.m . Goudron,  m.  ¿eft  de  let 
foix  navale  a poiffcr  let  naviret  df 
autret  vaiJJ'eaux  ¡ ¿eft  auffi  le  feu 
Gregeoit , du  hítame. 

Alquitranado  , Goudronné  , bruto 
de  feu  Gregeoit. 

Alquttrauador,  m.  Cehsiqui  ufedsi 
Jeu  Gregeoit. 

Alquitranar,  Goudronntr , ersduirc 
un  nmtire  de  goudron  , bruler  avec 
du  feu  Gregeoit. 

AIR 

Alus  , vle  Au.sk. 

Al  rededor,  A tentnsr,  aettour. 

A!  rededor  de  mi,  Au  sotar  Je  mui. 

EÍH  ficmpre  al  rededor  de  mi , ft 
eft  toujours  m-tour  de  moi , elle  eft 
toujours  a atoar  de  moi. 

Al  rededor  de  lanicia,  Autottr  dé 
la  Sable. 

Al  rededor  de  la  IgUCa»  Autour  dar 
tEglife. 
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Al  rededor  del  Caltilio  ■ Antón a du  I 
ebateau. 

Al  rededor  de  la  fuente > Autour 
de  la  fentainc. 

Al  rededor  de  li»  Autour  dt  [a  per- 
foren!. ' 

A!  rcvdt , a rtboun , h l'enrers, 

Al  ccyrdel  alva,  Anpoint  du  jour. 

AI  romper  del  alva,  Idem. 

ALS 

Alsaci  a , Provinciadc  Alemania. 
A (face , Prrvince  ti'  Allemagne.di- 
vijée  en  ríese  Landgr aviéis , faveir 
hnute&bajft  Alfacc.  Lat.  Alfana. 

Á1  fálir  del  Sol , Ast  Soleil  levemt. 

Aisin,  lila  de  Dinamarca,  en  el 
mar  Báltico.  Atftn  , UcdtUane- 
mate , dans  la  mor  Saltique.  Lat. 
Alfa. 

Alsiiti,  rio  en  el  Ducado  de  Lu- 
ccmburgo.  Affiete , peiitt  revie- 
re dátil  ¡e  Duché  de  Lvxtmbturg. 
Lat.  A’izunta. 

Al  fine,  f.  yerva , MergtUne , /.  ou 
Mont  en , m.  , 

Aj-sona  , pequeña  villa  de  Fian- 
cía,  en  la  Lengua-dc-oca  mfe- 
rior.  Atfoue,  peliteviUede  Fren- 
te, da m le  tai  Langueduc.  Lut. 
Aliona. 

ALT 

Alta,  rio  de  lngalarerra.  Alt, 
petite  reviere  tTAngletetre.  Luí. 
Alta. 

Alta , Jlaute. 

Una  torre  alta,  Unetour  fronte. 

Muger  alta, femóte  d"  anchante  taille. 

Alta  y baza,  Deux  forte  i de  danfet 
apórteos  en  FJpagne : [ une  de  la 
kaute  AUcmagnc  , ti r l' nutre  de  la 
bajfe , qui  tjl  lePaisb.ii. 

Altamente  , llautetnenl. 

Altamaura  , villa  dcIReynodc 
Ñapóles , en  la  Provincia  de  Bari. 
Altamaura , ville  du  Roíanme  de 
tinplei , dnnt  la  Province  de  Barí. 
Lat.  Altus  murus. 

Altanería  , f.  Cbaffed'Olftaux , córa- 
me celle  du  mitán , du  tiren  ir 
et dutrei. 

Altanero,  m.  halcón,  Fnueon  qui 
vola  jort  bant. 

Altar , m.  Auiel,  m. 

Altavilla  , pequeña  villa  de! 
Rdyno  de  Ñapóles,  en  el  Prin- 
cipado Citerior.  Altavilla , petite 
ville  du  Rt  iaume  de  Ñafies , dnnt 
lo  Prhtcipauti  Cilcrieurr.  Lat. 
Altavilla. 

Altin  ,é  Altinsoti  , rio  y gol 
JodcNorvcga.  Alten , ou  AUen- 
botte,  tilia  c ir  gofo  de  bervit- 


ALT 

gue.  Lat.  Alta. 

Altinburoo,  villade  Alemania, 
capital  del  Pays  de  OAcilanda. 
Altenbourg  , ville  d Altemagne , 
capí  tale  du  Pdii  d'OJlet  latid.  Lat. 
Alieinbnrgum. 

Altsnburco,  pequeña  villade 
la  Hungría  inferior.  Altenbourg, 
pelile  ville  de  U bafft  Hottgrie. 
Lat.  Flexum.  . 

Alterable,  Cbaugctnt  ¡tnuab/e,  in- 
confiant. 

Alteración,  f.  Altcration.fi  treuUe. 

Alterado , Alteré , troub.i , changó. ■ 

Alterador,  m.  Per  tartalear , m. 

Alterar  , Atierer , cbanger , trautler. 

Alterarle , revelarle , Se foulever. 

Altercación  , f.  Alte-,  catión  ,f.  de- 
bat , dijpute. 

Altercador , m.  Difputeur  , m.  tela  i 
qui  dijpute  & contejle. 

Altercar  , Debalre , dtfputer , que- 
rellar, ccntcjlcr . 

Alternación*  i.  ^dllernaiion  , f. 

Alternado , m . ¡¿¡¡i  efifait  I un  aprét 
Inúti  l , par  tour. 

Alternar , Alternar, ierme  de  guerra. 

Alternauvamem  e,Alternaiivement, 
tour  a tour  , fun  aprét  fauire. 

Alternativo , Altee natif , qui fefail 
par  tour. 

Alteza , Alteré. 

Aliibaro,  m.  Coup  delauten  bett. 

Antibazos , ni.  Ce  font  bautt  & 4.a 
cbtmine. 

Los  altibajos  de  fortuna , Traverfes 
& acceden  de  fortune, laquelle  Ion- 
til  ¿leve , tamil  abaijfe  un  bontme. 

Altillo,  m.  Une  fetite  colina. 

Altin,  Reyno  ae  ACaen  la  gran- 
de Tarút%l.  Altin,  Roiauwed’A- 
ft , dates  la  grande  Tarteric.  Lat. 
Altinuin-  * 

Altivamente,  Fitrcment , avee  or- 
gueil. 

Aliivcz,  f.  Fierre,  f.  orgueil,  tn. 

Altivo,  m.  Hautaín  , fup/rrbe , el- 
titr,  orgticiUeux , per. 

Esalyvo,  esaltiva,  II cjlfcr , elle 
ejf fiera. 

Son  alcivos , fon  altivas , llt  font 
finí , ellet  font  peres. 

ALTMUL,riode  Alemania  en  Fran- 
cófila. Allmul , rn'iere  tCAIIe- 
magne  en  Franconie.  Lat.  Ale- 
mannus. 

Alio,  Haut , llevé , grané. 

Hombre  alto  , Un  bomme  degrande 

. taille. 

Muger  alta.  Une  femrne  de  grande 
ir  de  bello  tai  lie. 

Hazct  alto , Fait  e ba/te , terne  de 
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geni  de  gutrre. 

Aleo  decaía  , m.  Un  ítoge de  mnifinií 

Una  cafa  de  tres  altos , Une  maifoú 
a troú  étfiges. 

Aitoría,  penueña villade!  Cir- 
culo de  Franconia.  Attorf \pttitt 
ville  du  Cercli  de  Franconie.  Lat, 
Akorfium. 

Altor?  a , ciudad  de  Suiza,  capi- 
tal del  Cancón  de  Uri.  j lüotf , 
ville  de  Suijfe , eapitaledu  Cantón 
d'Uri.  Lat.  Alrorfium. 

Altramti7.es , f.  un  genero  de  alvcr- 

jones,  Lupin^m. un: forte  delegante» 

Al  través,  a traverst  cbliqtiement. 

Da r‘al  través , Lcbouer , faite  mu - 
/rege. 

Ait-Sax,  pequeña villadeSuízi. 
Alt  Sex  , fetite  ville  de  Suijje, 
Lat.  Ait-Saxium. 

Altsol,  pequeña  villa  de  H Hun- 
gría fuperior.  Ahfol , petite  ville 
de  la  heute  llorgric.  Lat.  Ahí- 
folium. 

Altura,  f.  Hauteur,  f. 

Altura  , Ciudad  y Obifpado  d» 
Francia,  en  U Gafcuña.  Aire  , 
Ville  de  Frailee  daas  la  G aficione  , 
arce  Evéebi  fuffragant  d'Aueb, 
Lat.  Atunum.  . 

Altziv  , 6 Altziym  , pequeña 
villa  deí  Palatuiado  inferior.  Ais  - 
se) >,011  Altzcym , petite  ville  du 
bas  Palatina!.  Lat.  Alucia. 

ALU 

Aludir,  cotteCycmdot,CorteJpondret 
faite  une  «U fon. 

Aludo,  AUi , qtsi  a des  aites. 

Alumbrado,  Eclairi  , éeJairei. 

alumbramiento,  m.  Eclaircijfeinent. 

Buen  alumbramiento,  llcurcux  •- 
coucbemtnl. 

Alumbrar,  Eclairer,  íclabrcir. 

Alumbrar  , En  metiere  de  femmes 
gro¡Jis , fgnifie  enfar.lcr  iff  metti  e 
au  jour  la  creatnrt , qui  aupar  a - 
vant  ¿toit  en  un  cacho t objeur  tejn. 
font  lamiere. 

Alumbre.f.  piedra- lumbre,  Alun.rn. 

Alumcza,  f.yervadeunolorfuer- 
te,  Afpie,  m.  ejpccc  de  Lavan  Ae. 
herbé  d'une  odeur  tres-forte. 

Alunado , Lunatique. 

,Alunaniicnto,  m.  Fofíe,  f. 

Alunirfc , Devenir  fon. 

Aluñou , f.  quando  fedizeuna  cofa 
que  fe  refiere  i otra,  AUufon  ,f. 
quandon  di  tune  cbofi  qui  a cite  ra- 
pen a un  nutre. 

Hazeralufion  á alguna  cofa , Fetirt 
aUufion  a quelque  c bofe . 

Alutacion , f.  Or  qui  fe  trouve  aun 
fre- 
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frenierrt  vtintt  det  mintt  nr.'iren 
tjiiMli  t piésdaut  la  ttrrt. 

Atavias,  f.  Ftves  d'aricat , f. 

Alunado  , Pc/i  , hifiant. 

Almiar , Palir , fait  e reluire. 

AL  V 

A Iva,  f . L’aubedujour , rearare. 

£1  rdyr  de!  alva,  La  paintc  ou  le 

point  dujour. 

Partiremos  al  reír  del  alva,  Naiu 
partirán i au  painl  dujour. 

Llegaron  al  cxerciro  al  reír  de!  al- 
va , lis  jent  arrive z i f armée  au 
peine  da  jaur. 

Alva,  f.  L aubtJ'unPrllrc,  f. 

Abada  , í.  Aubadt , f. 

Alvala,  f.Un  afuit  auctrlifieat  que 
htCammit  da  bureaux  donnent  a 
ceux  fui  ent  declaré  Itm  smareban- 
difetifpaii  leedrohe. 

Alvala  de  pago,  y fin  v quito,  Une 
quitante , un  rectpijji. 

Alvañar,  m.  Chaqué , égoit , m. 

Alvanega  de  red,  (.  Un  filet,  une 
paite  retí  i phber  , une  fiarte  de 
caifiure  de  rujeau. 

Aiv  anca  .pequeña  villa  de  Livó- 
nia,  en  la  colia  de!  mar  Báltico. 
Alvangen  , pctitcviUcde  Livonie , 
dan  ¡a  mcr  Ba/tique.Lai.  A ¿Yanga. 

Al  v añil , m.  Me  (Jen,  ou  Mateen,  rn. 

Alvar,  m.  lo  que  madura  tempra- 
no , P recoce  , unfruit  fui  meurit 
trep  til , frtvunt  le  temí. 

Alvar,  m.  Bou  fui  a beaueeup  de 
bien  , tomate  pino  a!var  que  no 
tiene  coraron  , y lo  mas  es  albu- 
ra ; Un  pin  fui  na  point  de  eeear, 
& fui  e /)  taui  bien  par  dedaui. 

Alvarazo,  m.  Un  mal  de  bauebe  au 
galle  blancbe  , fui  virnt fiar  les  le- 
vres  aux  petitt  enfiam,  du  f cufien- 
vaga , lefre  blancbe ; c’eft  aufifit  une 
rt:  alad  te  fui  viene  aux  beles , ejpc- 
ee  de  dartre. 

Alvardon,  m.  Cbcvalde  bJt , m. 

Alvaricoquc,  m.  Atrical,  m.t'cfil 
aufifii  un  abricaticr. 

Alvarino  color,  m.  Brutt. 

Alvayaldc,  m.  Du fiord,  bland'Efi- 
pugne , de  la  cernfie. 

AKxdrto,  m.  Arbitre  ,m.  valoneé. 

£1  libre  alvedrio , Le  ¡rene  au  Ubre 
arbitre. 

Al  vedriar  .juzgar  por  alrcdrio,  Ju- 
get  par  arbilt  e. 

Alverca , f.  Un  étang  ouvivier  , un 
refiervair  i mettrt  du  peijfian. 

Aivikch»,  rio  de  Caftilla  la  nue- 
va. Ahercbe , riviere  de  CaJliUe 
¡a  atuve. 

Atvdrchigo,  m.  Peche,  f.  frttie. 

I.  Paktii, 


A L V 

Alvdrchigo , m.  Pé.bíer  , m.  larbre 
fui  porte  despéche s. 

Alvergado,  Lagé. 

Alvergar,  Lager. 

Alvcrguc,  ni.  Demturt . bitt/erie  ,f. 

Alverja] , m.  Lieu  planté  de  país. 

Alverjana,  f.  un  gdnero  de  yema 
muy  alta,  que  nace  en  el  trigo, 
Veferan,  m.  fiarte  d" ber be  fui  vienl 
dans  ¡ts  btez  , é'fuicreit  aufifibaut 
fue  les  blez  mente-. 

Alverjonet,  m.  Despose,  rn. 

Alvin,  f.  piedra  conocida  buena 
para  atajar  la  iangre,  Une  pieria 
aétaneber  lefisng  , pierred’étan - 
che , pierre  fiauvagine. 

Alvo , cofa  blanca  , Bien, 

Alror,  m.  lllancbeur , fi. 

Al  votada  .f.múfica  que  los  galanes 
dan  i fus  Oamas  al  amanecer, 
Aubede , f. 

Alvorcarcldia,  lapainte  dujattr. 

Alvura,  blancura  , í.blcncheur  ,f. 

Abura,  f.  Unetaie  enPttit. 

Ahura  de  la  madera,  Í.ArebiereT un 
arbre , m. 

ALX 

Aliáva , aljava,  f.  Un  car  fuaes  de 
fiéebet. 

Alxcdrcz  , m.  Lejeu  des  échete. 

Jugar  al  alxcdrcz  , Jauer  aux  écbtts. 

A LZ 

Alza,  rio  del  Ducado  de  Bavicra. 
Alfiz  , peine  riviere  du  Duché  de 
Baviere.  La!.  Alza. 

Alzar , Levtr. 

Alzarle,  Se  levtr , fie fieulever. 

Alzlts  , 6 Alzíto  , era  en  liem- 
o palfadounaCiudad  confidcra- 
lede  la  Paleítina,  adonde  avia 
un  Templo  conúgradoá  Dagon. 
Altete , ou  Alzeto , c’éleil  nutre- 
joú  une  Viile  eanfiderab/e  de  la  Pa- 
lejline , ou  ¡I  y avail  un  Temple 
ctmfiacré  b Dagon.  Leí.  Azo.us. 

AMA 

Ama  de  mofo,  o mofa  de  fervi- 
cio , f.  La  maítrefifie  dn  velet , de  le 
ferventc , & de  teute  nutre  per- 
fionne fiervile . 

Ama,  f.  Gouvernantc d’unemaifon, 
celle  fui  gauverne  la  maifian  de 
fue/fue  Cavatier  fui  na  peine  dt 
fiemme. 

Ama  de  leche,  f.  Unt  naurrice. 

Amable,  cola  de  amar,  Aimable. 

Es  amable , II  eji  amable , elle  efil 
aimable. 

La  vida  es  amable.  La  vie  eft aima- 
ble. 

Amablemente,  Avec ermitié. 

Amacenas  , í.  ciruelas  gruefias , 


AMA  1 ’ ü 

Grcfeiprvnes.ccmmedeperd.  igent. 

Amaco  , pequeña  Illa  del  mar  bál- 
tico. Amack , paite  Ue  de  la  mcr 
Batuque . Lat.  Amacucia, 

Aiiacoha  , río  de  la  Anidara  Me- 
ridional. Amacorc  , riviere  de 
r Amerifue  Meridional;.  Lat . A- 
macura. 

Am  acosa  , Rcyno  6 Provincia  del 
Japón.  Amaeufa , Raiaume  au  Pre- 
vincc  du  Japón.  Lat  Amacufii. 

Am  acusa  , villa  principal  del  Rdy» 
no  ó Provincia  del  rmfmouom- 
bre.  Amatufia , villt  capitule  dn 
Raiaume  au  Pravincedn  mime  n am. 
Lat.  Amacufa. 

Amacusa,  Ifladcl  Japón.  A maca  - 
fia  , ¡le  du  Japón.  Lat.  Amaeufa. 

AmaDasatka,  villa  de  Alia,  x/- 
medabalb  , vi  ¡le  eTAfic.  Lat.  A- 
madabamm. 

Amadiziros,  Ce  finí  de  petitt  chica  t 
de  Domes  , fiurts  petitt. 

Amado,  A inte,  eberi.  bicn-aimé,cbcr. 

Es  amado , //  efil  aimi. 

Es  amada , Elle  ft  aimée. 

Son  amados , lis  fiant  armes. 

Son  amadas  , Hiles  fiant  aintées. 

Amador,  m.Ctlui  fui  atme , amane, 
amateur. 

Amador  déla  caza,  Amateur  de !» 
chafe. 

Amacerado  , htfiiroit , tnfingné. 

Amacltram  lento , m.  Enfiiigneintnt , 
m.  mllruélion  , f. 

Amaelt-ar,  á enlcñar,  Jnjtruire , 
en/eigner , moutrer. 

Amacltrar  un  cavallo,  Drefer  uta 
cbeval. 

Amagador,  m.  Celui  fui  fait fitm- 
blant  de  fraptr. 

Amagar , Taire  fiemblaut  de  frapet 
en  levan t la  main  oule  bá  un  , jai  - 
re  mine  de  voutair  dtnncr  fue  qué 
chafe. 

Amago , m . M enace  par figne , fitm - 
blant  de  fraptr. 

Amaguana,  illa  de  la  Amdriez 
Septentrional.  Amaguana , lie  de 
t Amerifue  Septentrianalc.  Lat. 
Amcguaua. 

Amajaderado  , Devenu  laurdaut  & 
grofficr. 

i malas  penas,  igrencT peine ,avee 
dificulté. 

Amalti,  villa  del  Rc'yno  de  Ña- 
póles, en  el  Principado  Citerior. 
Amalfi  , vtUa  du  Raiaume  de  ,V a- 
piel , dan i la  Princifauti  Cite • 
rieurt.  Lat.  AmalpMs. 

Aman,  viilade  USuiia.en  el  Im 
perio  de  los  Turcos.  Aman  , villa 
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de  U Scmrit  , o'eai  l Etnpiri  del 
Tara.  Lat.  A ¡'linca. 

Am  a n , Puerto  de  mar  dcIRéyno 
de  Maruecot , en  la  coila  del  O- 
reano  Atlántico.  Aman,  Parida 
Romurnt  de  Maree , fur  la  cite  de 
tO.etn  Ai/antique  Lat.  Amina. 
(Amana  , Ula  de  la  América  Sep- 
tentrional en  el  mar  del  Norte  , 
y ima  de  lar  Lúea)  as.  Amana , He 
de  t Amerique  Septena  ionale.  data 
U mer  du  Nerd , c-  une  da  Lu~ 
taya.  Lat.  Amana. 

Amañado,  (con tumi . 
Amañamienro,  m.  Adreffe , m. 
Amañarfe  , Serendrepróprt  ée ka- 
ki ¡r  i qu-ique  e bofe. 

Amancebado  , m.Cenculinaire , m 
ethti  qui  a une  tencubme. 
libar  amancebado , Lntretenir  une 
ctnceline  , en  teñir  mtnage. 

*ft  ir  amancebada,  lente  mtnage 
avec  un  galand. 

10 i amancebado,  J l entratient une 
femmedejoie,  i/tn  lienl  menage. 
lita  amancebada , Elle  lint  mena- 
ge  avec  fen  galand. 

A man  ccbam  i c n to  ,m  .Conculinage ,m 
Amancebarte , Entre  teñir  un  cf em- 
ne  de  jeie. 

Amandcrccba  , Cempofe  de  treit 
diéíiem , faveir,  ¿ mano  derecha, 
a main  drtite. 

Ah  andol  a , pequeña  villa  de  Ita- 
lia en  el  Eftado  Edetiáftico.  A- 
mandola , petite  ville  d'llelie  dam 
¡ Lint  de  lEg/ife. 

Amanecer , taire  jtner. 

II  amanecer,  Le  peint  du  jeur. 
Amaneciendo, al  amanecer, Ltma- 
• tin  venant , fufan  t jenr. 

amanera  dedezir,  Pearainjl dire, 
par  maniere  de  dire. 
Amangocio,  villa  del  Japón.  A- 
mangaei , vt/le  du  Japón.  Lat.  A- 
gucium. 

Amanízquíerda,  Auff  eempofi  de 
i mano,  & izquierda»  ñ main 
gauche. 

á mano  derecha  , a main  dreite. 
z mano  izquierda , a maingauche. 
Amanojado , Failpar  pttitipaqueti. 
Amanojar  , Lier  , faire  par  petiti 
paquea  ¿p  hatea , bcttcíer. 

A maulado,  Aprivoifi  admtá.apaife . 
lita  amaníado  , //  efl  apriveifi. 
lili  amantada,'  Elle  e/i  apr'rvtiflt. 
libán  amantados,//»/!*»  aprivtiftz. 
libán  amantadas , Ella  jont  apri- 
vaiffet. 

Amantado: , m.  Aprivtifeur , m. 
Auvuiiámicmo , ni.  Afnveifimcnt, 


AMA 

ndettcijfcment , m. 

Amantar  á quien  eft  a ay:  ido , A- 
deucir , apaiftrunqui  efl en  eotere. 

Amantar  lo  ñero , Aprivaifir  ee qni 
efl  far  nuche , rendre  Ir  ai  talle  ■ 

Amanre,m  .Amant.m.  cetui  qui  aime. 

Amantsa  .pcqucñavilladelRéy- 
110  de  Ñapóles,  en  la  Calabria  Ci- 
terior. Amantea  , paite  vi  He  du 
Reíanme  de  Saplei , dam  la  Cala- 
ir  e Cilrr icure.  ¿«r.  Anuncia. 

Amantillar , Atacber  leí  beuts  da 
vergues  dunavire. 

Amantillos,  m.  Certaini  etrdaga 
du  r.avire , qui  pendenta  la  hume, 
defqueh  i'ata.bcnt  leidcux boutide 
la  vague  &antrnnt. 

Ah  anzciuj  din  , villa  de  la  Ara- 
bia dichota.  Amanzerifdin  ,ville 
de  i Arabiebeureufc.  Lat.  Aman- 
ziridium. 

Amanzi'lado , Atriflí,  afligí,  qui 
a pitií  éf  compaffen. 

Amanzillar , Atrfler,  afliger. 

Amapala,  pequeña  Ifla  déla  A- 
méticaSeptcntrional.  Amapala, 
paite  He  de  t Amerique  Septena  lé- 
ñale. Lat.  Amapalia. 

Amapa  va.  Provincia  de  la  Amé- 
rica Meridional.  Amapaya , Pre- 
vince  de  l Amerique  Meridieuale. 
Lat.  Amapaia. 

Amapola , f.  Pavet , tn.  fluir. 

Amar,  Aimer. 

Amar  áDios  y áfu  próximo, Ai- 
mer Dieu  ir  fon  pracbain. 

Ah  a R an  ti  , pequeña  villa  de  Por- 
tugal , en  la  Provincia  de  Entre- 
Duro  y Mino.  Amarante , paite 
ville  de  Portugal,  dam  la  Previnee 
Entre-Doure  & Minio.  Lat,  A- 
maranthus. 

Amaranto  , ó brego  , m.  Amaran- 
te ,f.  pajfe-ve/oux , berte  ir  fletar. 

Amargaba,  f.Parietahe.f.  bale. 

Amalgámente,  ^Amerement. 

Amargar , Caufer  de  t arner turne. 

Amargo , Amer , p/ein  d'amcrtume. 

Es  amargo,  I!  efl  amer. 

Es  amarga , Elle  efl  amere. 

Amargor,  m.  í amargura,  í.  id- 
eare turne  , f. 

Amarguillo  , Un  pe*  amer. 

Amarjüccciíé  , Jaunir  , devenir 
jaune. 

Amarillejo , Jaunáire. 

Amarillez,  (.  La  ynuniffe. 

Amarillo  , Jaune  , qui  eft  de  cou- 
leur  jaune. 

Amakmochdy,  villa  de  Africa. 
Amaimocbdy  , vi  He  eCAfriqut. 
Lat.  Aaiarmachdum. 


AMA 

Amaro  , Ha  be  S Jean. 

Amarra,  (.  Amarre  ,f.e‘ efl  un  tebli 
ptur  atacber  un  navire. 

Amarrado,  Lié , a cachi , amarré. 

Amarrador,  m.  Cetui  qui  atache  I» 
navire. 

Amarradura,  f.  quando  amarran 
un  uavioó  otracofa , Amar ¡ aje*, 
f.  la  me  de  marine , c'cft  lier  un 
vaiffeau. 

Amarrar , ^Amarrar,  lier fortement. 

Amarle,  S' aimer. 

Amarfe  reciproeamente  , S"entr' ai- 
mer , t' aimer  reciproqutment. 

Amartelado  , Amoureux  , qui  amar- 
te! en  lite. 

Amartelarle,  Avtirmai  leí  er.  tile, 
itrt  amcureux. 

Amarumaya,  rio  de  la  América 
Meridional.  Amarumaye , reviere 
de  r Ama  i//ue  Meridior.ale.  Lat. 
Amarumau. 

Amatado,  í amañado,  Paítrir. 

Amatar , í amaílar , Paítrir  ,Jairt 
¡a  páte. 

Amasia,  villa  de  Turquía  en  la 
Nató'ia.  Amafia , ville  de  Tur • 
quiedans  la  Nal  alie.  Lat.  Ama- 
icnum. 

Amasia  , Provineiade  la  Aña  me- 
nor. Amafie , Previnee  de  1 Afta 
gniacure.  Lat.  Amafia. 

Am  atica, pequeña  villa  de  la  nue- 
va Efpaña,  en  la  Provincia  de 
ligaduras.  Amalique  , petar  vita 
le  de  la  nouvdlt  Efpagne,  dam 
la  Previnee  de  Hondura t.  Lat, 
Amanea. 

Amacifta,  £ piedra  precióla,  A- 
matlifle,  ou  Ametiflt,f.  pierre 
prttitufe. 

Amatituco,  riode América,  en- 
la  nueva  Efpaña.  Amatitue  , ri — 
viere  i Amerique , dam  ¡a  neuvclle 
Efpagne.  Lat.  Amaritucas. 

Amato,  riode!  Réyno  de  Ñapó- 
les, en  la  Calábru  ulterior.  A- 
mat» , petite  riviere  du  Reiaumt 
de  Nap leí,  dam  la  Calabi  e vite- 
riere c.  Lat.  Amarilis. 

Amatkics  , villa  del  Réyno  de 
Ñapóles,  enel  Abruzo  ulterior.. 
Amatrict,  ville  dx  Reiaumt  de 
Naplei , dam  t Alruffe  uh triture * 
Lat.  Aman  ice. 

Amaya,  pequeña  villa  del  Réyno 
de  León,  fimxya , pefit  ville  du 
Roíanme  de  Leen.  Lat.  Amagia. 

Amaynar  las  velas,  E'crler  leiveilti, 
e'efl  a dire  lesp/ier. 

El  tiempo amáfna , Letemi fereni 
calme , cemmt  tjuand  il  i’apaift 
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apile  U irmpfit.  i 

Amazona , f.  Amazone , /. 

A MB  I 

Ambar,  m.  De  Tambre  , a. 
Ambar  de  las  cuentas  óeíclarimcn. 
se.  Da  r amhe  janne  i de quoi  en 
fait  ordinaii  ement  dei  Aapilcti  tu 
Patenbtres. 

• Ambar  gris,  m.  De  Tambre  groo. 
Ambas , Tente i dente. 

Ambir,  rio  de  Alemania,  en  la 
Baviera.  Amber , r¡viere£AUe- 
magne  dans/a  Baviere.  Lat.  Am- 
bla i Ambro. 

Ambires,  Marqucfado  y ciudad 
de  Brabante.  Anvers , Marquifat 
ce  viUe  de  Brabnnt  fur  lee  reviere 
dcTEfeanlt.  Lee.  Autrerpia. 
Asidero  a , ciudad  de  Alemania  en 
el  Pa'atinado  de  Baviera .Amberg, 
ViUe  d'  Aliemagne , capila/e  dn  Pa- 
latineet  de Beeviere.  /.af.Ambcrga. 
Ambición  , f.  ^dmbilion , f. 
Defiear  con  ambición,  A mbi  ti  tre- 
nce , defircr  oxee  ambitien. 
Ambieiolamente , Ambir  i túfemete!, 
trece  ambitien  , par  ambitien. 
Ambiciólo,  Ambitieux. 

Ser  ambiciólo , Erre  ambitieux. 

Es  ambiciofo , //  e/i  ambitieux. 

Es  ambicióla,  Elle efi ambitievfe. 
Son  ambiciólos , lhfene  ambitieux. 
S >n  ambiciólas,  EUesfont  ambitine/es 
Ambidextro,  in.  ^Ambidextro , ne. 
celen  qui  fe  [trt  ¿gatcment  ele  fes 
deux  maini. 

Ambiirta  , villa  de  Francia.  Am- 
bitrle  villa  de  trance.  Lat.  Am- 
bierta. 

Ambiguamente , Ambigúment.dou- 
teujentent. 

Ambigú  idad , f.  Amb¡guité,f.  dente. 
Ambiguo  , Ambigú , duuleux , a 
deux  entendre. 

Ambire,  m.  Du  fue  de  petan  cuit. 
Ambito,  m.  Circuit , m.  ponrprie. 
Amblar  la  muger,  del  vacon,  Re- 
muer le  cb. 

Amsletosa,  Puerto  de  mar  de 
Francia,  en  Picardía,  Amb/etru- 
fe , P ort  de  mer  dt  Frunce , en  Pi- 
cardie.  Lat.  Ambicióla. 
Ambleva,  riodelPays  bato,  en 
<1  Ducado  de  Lucemburgo.  Am- 
Heve , r ¡viere  du  Pais-b'jc , dans 
le  Duché  de  Luxembturg. 
Amboina  , lili  de  Afia.  Amboina, 
¡le  d‘ A fie.  Lat.  Amboina. 
Amboisa,  ciudad  de  Francia  en 
Turena.  Ambeife,  viUe  de  tran- 
ce en  Teurainc.  Lat.  Ambalia. 
Ambola  , Provincia  de  la  lQa  de 


A M R 

iUJagafcai  en  A Inca.  Ambtnlt , 
Pnvince  de  t He  de  Madagafcar  en 
A frique.  Lat.  Ambola. 

Ambos , Tcm  deax. 

Ambos  á dos , Totu  deux  enfemb/e. 

Ambracia  , villa  de  Tur  qula,cn 
la  Albania  inferior.  Ambracbia  , 
filie  de  Turquit , dañe  t'Albanie 
inferiente.  Lat.  Ambracia. 

Ambrisi  , rio  de  Africa  ene!  Rdy- 
110  de  Congo.  Ambrifi , ritiere 
£ A frique  dam  le  Ruiaume  de  ten- 
go. Lat.  Ambnüus. 

Ambrolla,  f.  BrouiUtrie , f.  em- 
brouillcrnent. 

Ambrollado,  Broniili , embreni/U. 

Ambrollar,  Brttsiller , embroniller. 

Ambrolla,  f.  yerra:  los  Poetas  di- 
zen  que  era  la  viaude  de  los  Dio- 
fes  , Ambrtfie , f.  barbe  1 Íes  Poetes 
di  fent , que  t' él  til  la  vianda  des 
Di  en: r. 

Amsrósso  , nombre  de  bautifmo  , 
Ambro, ¡c , nom preprt  d bcmme. 

Ambrun,  ciudad  y Obifpado  de 
Francia  en  el  Del  tinado. sJmárv», 
vil ItérEvtcU  dt  Frunce  en  Dan - 
pbiné.  Lar.  Ebrodunum. 

A m brunos, pequeño  Pays  de  Fran- 
cia , en  el  Deliinado  íupcrior. 
Ambrunoie , petit  Pan  de  Frunce  , 
dans  le  baúl  Üaupbini , Lat.  Ebro- 
duneníisTraftus. 

Ambuknav  , pequeña  villa  de 
Francia,  en  el  camino  que  vadef- 
de  León  a Genera.  Ambournay , 
petit e viUe  de  Frunce , fur  le  ebe- 
minde  Lien  aGcneve.  Lat.  Am- 
brouracum. 

AME 

Amsosvata,  villa  de  Alia.  Ame- 
dental , villa  dAjie.  Lat.  Amc- 
debatum. 

Amedrentado,  Eporvanté. 

Amedrentador,  m.Ctlui  quifait  peor 

Amedrentamiento, m.  Efeuvante.f. 

Amedrentar  , Eptuvanter  , futra 
peur , intimidar , 

A med  ren  rarl  e , Prendre  Tépoavante . 

AmeL,  pequeño  Pays  de  Africa, 
con  titulo  de Rdyuo.  Amd.peut 
Pase  £ A frique  , avec  tiste  dt 
Roiaume.  Lat.  Amelium. 

Amelanoia  , pequeña  Ida  del 
Paysbaxo,  en  la  coila  de  Frilá. 
Ame/and,  petite  He  du  Pate  bae, 
for  la  cose deFrife.Lat . Kmehr.i.i. 

Amelia  , ciudad  Obilpal  de  Italia, 
en  el  Ellado  Eclefiilheo.  .Ame- 
lle , vil/e  Epifitpale  d'lia/ie , dans 
TEsat  deTEgtiJb.  Lat.  Amcdria. 

Amen,  Astsfi  joit  iL 


A 


A M F.  ir 

Amen,  Oulre,  barran:  fui  Ib  en 
Den  Quixote , Si  r.  m.  Scnoi  Ca- 
valleto  bufca  .pojada , amen  del 
lecho  ( porque  en  efta  renta  no  ay 
ninguno)  todo  lo  demat  fe  baila- 
rá en  mucha  abundancia.  Ce  qui 
Veut  dire  en  Franjóse  : Seigncur 
Cbevalier  , fi  vane  eberebez  logia 
btrmic  le  hs  [ parce  qu'en  ctsic  in- 
verné it n’y  en  a ancua)  tout  le  reflv 
s'j  t reuvera  en  grande  ahóndame. 

Amenaza,  f.  M enace , f. 

Amenazado,  .tfrirerd. 

Los  amenazados  comen  pan , Preso 
ver  be  tfpagnot , Tone  ceux  qui  fon» 
menacez  ne  fent  fas  mores. 

Amenazador , m.  C elui  qui  menace. 

Amenazando  , Afana jant , unte  ate- 
naces. 

Amenazar,  Menattr. 

Amenazar  a alguno , Menee tr  queé- 
qn'sm. 

Ameuazari  Juan  , Mente  tr  Jetea. 

Amenazar  á María .Mtnaee,  Ma,  ¡a. 

A menaza  á iodos  , II  en  nace  un  cba- 
cun  , elle  menace  un  cbacun. 

No  me  amcnazcullcd  , Ne  me  me- 
nacez fas. 

Me  amenazó  , II  me  menaje , ella 
me  menaje. 

Por  masque uíled  meamenazc , no 
le  temo , Vom  uves  bea ar  a me  mt- 
naccr , je  ne  vosee  crainspeu. 

Por  mas  que  el  ameuaxc , //  a bcem 
b menacer. 

Por  mas  que  ella  amenaze.  Elle  as 
Pean  i menacer. 

Amenidad  , f.  Aminité , agrément, 
p/aifance. 

Ameno,  P /arfarte  , agr rabie,  de- 
le Hable. 

AmcuiiSmo,  Fort  plaifant , fort 
agr  cable. 

Amentar , tirar  con  amiento , Attt- 
cbtr  un  lien  en  nne  coarroie  a un 
dard  ,pear  lejettr  & relirer  a fe  i. 

AmeuuJo  , Snuvani. 

Ame  rco,  pequeña  villa  de  Afri- 
ca. Ameigo , petite  vil/e  £ Apo- 
que. Las  Tccololida. 

America,  una  de  las  quatro  par- 
res deí  mundo.  Ama  iqne . -ese des 
¡ueste  par  síes  dn  monde.  Lat.  A- 
m erica. 

Americano,  AÍmer ¡cairo , qnitjlnb 
en  Aruer  iqne. 

Americana  , Americtine , nfe  en  A- 
merique. 

Los  Americanos,  Les  Americainr. 

Las  Americanas . Le ¡ Ameritaines. 

Amirszortb,  ciudad  de  Olauda. 
Ametsjon,  viUe  £ Halittttdt  darts 
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la  Precinte  iTUtsecbl.  La!.  A- 
mcrsfordia. 

AMH 

Amhaka,  Rcynode  la  Abiflinia. 
Ambara , Roiaumt  de  lAbifftnie. 

A MI 

Amífto , m Ami  A,  m.dont  ufent  let 
Prctres ; e'eB  aujfi  un  hábil  de  tcilc 
de  Un,  que  éesfrmmei  porten!. 

Amid,  villa  de  Turquía  en  UNa- 
rólia.  Amid,  vi  lie  de  taTurquic 
dans  la  Natolie.  Lat.  Amifus. 

Amid,  villadeAlia.  Amid , vi/le 
d'Afie.  Lat.  Amula. 

Am  uní,  ciudad  y Obifpado  de 
Francia  en  Picardía.  Amiem , 
vil  le  Lpi 'cópale  de  Frunce,  capí  tale 
de  la  P icardie.  Lat.  Ambianum. 

Amiento,  m.  Lacourroie  da  dard. 

Amiga,  f.  Amie,  f. 

Amigable,  Amiable. 

Es  amigable,  II cfi cerní  able , eUteJl 
amiáíli. 

Son  amigables , It¡  fon!  smiablet , 
tiles  fon l amiab'et. 

Amigablemente,  Amiablement. 

* Amigabo  .amancebado,  ca.Ceéni 
qui  a une  ¡arce  & concubine. 

•Amigarle  por  amancebarte,  .X- 
voir  & tntrettnir  une  concubino. 

Amigo , m.  Ami , m. 

Amigóte,  m.  Xni  te!  que I. 

An.iguilla,  £ Petite  amil. 

Amiguita , f.  Idem. 

A m iguillo  , m.  Petit  amé- 

Am.guito,  tn.  Idem. 

• Amilanarfc,  S'abitifiercosnmefail 
te  Milán  , lort  qu’il  fe  precipite 
fus  quelque  oifiatc. 

Aminsl  , pcqueAa  villa  de  Barba- 
ria en  Africa.  Aminel , petit  ovil- 
le de  Barbarie  en  Aft  ¡que , Lat. 
A ir.  india. 

Amiragiio,  riode Sicilia,  en  «1 
Valle  de  Mazara.  ^ Cniraglio , pe- 
tite  i iviere  de  Sici/e  dam  la  Vallé e 
de  Mazare.  . 

A m i ftad , f.  Ami  ti/, f.  bienveui  llanto . 

Amito,  m.Amiti,  m 

Amivam,  pequeña  Ida  de  Africa 
en  el  Océano  Eth¿ópio.  Amivam, 
petite  Me  d'AJi  ¡que  dam  tOccan 
iilbiopiquc. 

AMO 

Amo  de  criado , m . Maitre  d’un 
vale i ov  ferviteur. 

Amodorrado , Maladede letbargio, 
comnie  un  qui  cfi  loujours  afioupi. 

Amodorrarle,  Ttmber en  letbargie. 

Amohatrarfe , P>  endre  de  t argevt 
a ¡ros  iitterél , peor  paierun  au- 
trt  á meindre  inlerit. 


AMO 

Amohinado,  Fácíei , dipité. 

Amohinar , Fácber , dépiter. 

Amohinarle,  Se  fácber , fe  dépiter, 
fe  mettre  en  colóre. 

Amojamado,  fcco  y lleno  de  plie- 
gues de  vegez.  Pide  de  vicillefie, 
amaígri  & drfguri. 

Amojonado  , Borne  , limité , mar- 
qué de  bornes. 

Amojouador,  m.  Celos  quimes  des 
bo • nes. 

Amojonar  .Borrerr , mettre  des  bornes. 

Amol,  villa  de  Perita.  -X»;  el  .vil- 
la de  Pcrfc.  Lat.  Amolla 

Amolado,  F.moulu , aiguifl. 

El  cochillo  cftábien  amolado,  Le 
couteau  efl  bien  aiguifl. 

La  navaja  eftá  bieu  amolada.  Le 
rafoir  efl  bien  aguije. 

Las  tixeras  edin  bien  amoladas, 
Les  cifeaux  fon l bien  aiguifez. 

Amolador,  m.  tmou/eur , m. 

Amoladuras,  f .Déla  moulée,  e'tft 
une  bourbequi  s ama  fe  fosa  la  áten- 
le des  émouleurs  ,&  qot  fe  fait  de  ce 
qui  s'ufe  de  l a meule  ir  du  fer  ou 
d'autre  meta I quon  imoud. 

Amolar , Emoudre , aiguifer  quelque 
ferrement  ou  couteau. 

Amoldado,  Maulé,  fonda  ,jetléen 
monte. 

Amoldador,  m.Mouleur , fondear, 
m.  qui  jette  en  meule. 

Amoldar , Jetter  en  moule. 

Amoldarle , Semeuler , fefaqonuer 
&former. 

Amoldar  el  ganado  , Marquer  te 
bélail. 

Amollado,  AmoFt , [copie,  maniable. 

Amollar,  Amelir. 

Amollentado , Amoli. 

Amollcmadura , f.  Amoliffcmtnt,  en. 

Amollentar,  Vltremper. 

Amollentar  lino,  Rouir  dalin. 

Amolleiitarfe,S'e*í>h>-,rfct>f  nir  mol. 

Amona,  riode  Italia.  Amone , 
reviere  eflialie.  Lat,  Anemo. 

Amonda  , no  de Efcocii.^íj»»»- 
de , reviere  d" teojfe  ■ Lat.  Almon. 

Amondongado,  m.Gres,  ventru, 
enfié  , beurfaufli , m. 

Amonedación , f.  Reprimandc , f. 
averti¡¡ement , remonts  anee. 

Amonedaciones  , f.  Les  bens  que 
l on  publie  a t F-glife  avant  lisépou- 
faitles . & aujji  peur  ceno  qui  rcu- 
lenlpr endre  les  Ot  dres 

Amonedado,  Amontftl,  avené. 

Amonedador  , m.  Cetuiqui  repri- 
mande , qui  avertit , qui  ctnfeille. 

Amonedar  , Admoncfltr  , repri- 
marsder , avenir,  remonlrer. 


AMO 

A moni  ras , Pueblos  debaxo  de!  am« 

Í’aro  de  Amon,  bijo  de  Loth  , 
obrinodel  Patriarca  Abram;  ha- 
bí: avan  en  la  Siria  y en  !a  Arabia 
dtlierta.  Amemeles , P cuplet  fosa 
la protrélicn  eC Amon , Jéis  dtLith, 
ntvcudu  Patriarehe  AÍrabam ; ¡It 
bobitoient  dans  la  Srrie  ir  detsu 
t Arable  defe ne.  Lat.  A mónita. 
Amoivado , Couru  ou  volé  ir  monté 
contre-mont , llevé  en  baut. 
Amontar , Allcr  ament , cern  ir,  ou 
valer  centre  mont,  s'iltver  en  baut. 
Amontonadamente,  Par  monccaux, 
par  lat. 

Amontonado , Amonedé , neis  en 
monceau. 

El  heno  eda  amontonado,  Le fom 
efl  amonedé. 

Amomouador , m. Celuiqui  meten 
monccaux,  qui  amafie. 
Amontonamiento,  m.Ameu , mon - 


ceau , m. 

Amontonar  ,Amoncder , mettre  en 
monccaux,  amafier. 

1 montones , En  foule , a la  fou/e. 

La  gente  vidne  i montones , Lee 
geni  viennenten  foule. 

Amor , m . Amour,  bitn-veui  Harree. 

Amorbaca  , pequeña  villa  de  A- 
lemánia  en  la  Fraiicónta.Xnt»'- 
barb  ¡peliteville  IT Allemagne  dam 
la.  Fr  anconis.  Lat.  Amorgus. 

Amordazado,  Piqué , offenfe  de  pa- 
roles. 

Amordazado,  Un  qui  ejl  en  pique 
centre  un  aectre. 

Amordazador,  m.  Celui  qui  pique 
deparóte!,  qui  reproche. 

Amordazamiento , m -Reproche  pt- 
qttante , f. 

Amordazar,  Piquer  de  paroles. 

Amores,  m.  Ce  mol  fe  p>  end  orefí- 
nairtmentpour  des  amours  tafiives. 

Amores  leeos,  m.  G louteron  , ntu 
herpe  qui  porte  de  petilt  boutoeot 
barbas  qui  s' atochen!  aux pafiant. 

Amoricones,  ro.  Letameurs  entre 
lespaifaui , amoun  de  viélages. 

Amotifcado , m.  Fait  i la  festón  des 
Mores. 

Amormado,  cavado  amormado, 
Cheval  qui  a la  moi~vr. 

Amorola,  f.  Amour  cafe , f. 

Amorofamenre  , Amoor  cufcment  y 
paramóte. 

Amorofo,  m ^Amoureux , m. 

Amorra,  (.  Certainjtu  quefontlet 
erefant  en  cettefaqon  : í un  rCeux  le- 
ve quelquctdiiigticnbautár  deman- 
de aun  autre  qui  a lesyeux  b sndeCu 
comhicn.il  líentele  doigts  le  vez. 
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Amotrajado , Lnfeveli. 

Amortajatiura,  f.  t amo ruj amien- 
to, m.  Enfivt hjfcmcnt , ». 

Amorrajar , En/evelir  un  cqrpt  mort. 

Amortecerle,  PerJre  catar  fr  cou- 
ragt , J evenir  pile  & comme  mort, 
Manir , ftpamer , tévanouir. 

Amortecido,  Evanoui , J tmimort , 
failH  Je  tirar , fumé. 

Amortecimiento  , m.  Evanouiffit- 
man,  m.  JtfaiUanct , pimoifin. 

Amortiguado,  Amorté . 

Amortiguamiento,  m, ^Amor  tifie- 
mate , m . 

Amortiguar,  ^Amorirr. 

Amortización  , í.  ^Ameriificmenl 
J'beritage. 

Amortizar,  C’efl  amertrr  un  beri- 
loge  , qtiand  il  tomle  entre  leí 
matnt  Je  qutlque  perfumee  tu  cem- 
munauté  & qu'it  ne  fe  peni  plm 
vendré  ni  a/iener , tcllcmeni  que 
le  i Ji  oitt  Je  venle  en  finí  ferJue 
& ame  r tú, 

Amofcador,  m.  li ’n  cbtfie-nwuchet , 
inflrument  ¿ cbafier  leí  mouebet. 

Amortajado  , Dipité  , fd.br. 

Amollazarfe,  SeJépiter , fe f deber. 

Amouuado,  Matine , rebellé. 

Amotinador , m.  Mutin , i»,  fedi-  ' 
lie me , foílieux. 

Amotinarle,  Se  mutinerfi  rebel/er. 

Amoxadoi,  m.  Cbajfe-moutbet , m. 

AMP 

Amparado,  Protegí. 

Amparador,  m.  Prolefíeur,  m. 

Amparar,  Proteger , emir  en  fa 
proteffitm. 

Ampararle  , S'emparer , fe  faifir 
tunee befe.  Jen  renJremaílre . 

Amparo,  m.  Proteílitm  , f 

Amphibio,  m.*Ampbibic  ,m.  ani- 
mal qui  vil  Jai»  t ¡au  ef  fie  la  terre. 

Amphibologia , (.  ^Antpbibelogie  ¡ 
a»  mol  en fentenct  ánteufe , & qui 
fe  peal  entender  pour  & coutrc, 
c'ejl  un  mol  Grtc. 

Amplureatro , m.  Ampí'ttatre , m. 
l¡eu  tlevl  parjegrez  ir  ettvircnnl 
t écbafoux,  ei  ¡es  Reman»  avenen t 
t cítame  de  repreftnler  lean  jeux 
& ¡ture  fiel! acia. 

AmpJamemc , „ Amp/ement . 

Amplificación,  f. ¿Amp/ifi catión, f. 

Amplificado,  .Amp/tfié. 

Amplificar,  ./ ímpllfier . 

Ampio,  ^Amp/r. 

Ampo,  tu.  liblancuradcla  nieve. 
La  blancbeur  Je  la  neige. 

£s  blanco  como  ti  ampo  dt  la  nieve, 
It  afi  lian  entume  la  neige. 

íi  blauca  como  ei  ampo  déla  Diere, 


AMP 

Elle  e/7  b/aueíe  ce  mme  la  neige. 

Ampolla  ■ I-  ^An.poule ,f.  elevare fur 
tafean  quanJ  on  i'efl  brílé. 

Ampolla,  £ -Ampe*le,f,  peté  te  pbio- 
lequanJit  qu'une  co/embe  aporta 
JuCiel  pour  facrer  CJovü  Roí  Je 
Franee  a fin  báteme. 

Ampolla , (.  ^tiopou/e ,f.  qui  t'éleve 
fur  i eau  quanJ  ilpleut  fin. 

Ampolla , f.  Hcrloge  Je  fib/e  , f. 

Ampollado,  Enfié,  plein  Jevefftet 
«y  <f  ampoules. 

Ampollarle,  S'enfter  comme  un gros 
bou  ilion  , faire  Jet  ve  ¡fies. 

Ampolleta, f.  Une  pelite  pbic/e. 

Ampollita , f.  Horloge  Je  feble  » f. 
qui  fert  pour  les  qaarlt  d'beuru  au 
n avire. 

Ampollita!,  C.Cc fontaujfi leí  Hor- 
Iqget  J eau. 

Ampollofo,  Plein  deveffies. 

Am  furias,  ciudad  en  tiempo  pa  li- 
rado de  Cataluña,  muy  nombra- 
da , pero  al  prciciiícnoaydella  fi 
no  Cu  ruinas.  ~Ampu>  ie¡ ,'  autre- 
jvie  une  grande  ville  Je  Catalogar, 
maie  defillepar  letguei  ret  Jet  Mo- 
ra. Lat.  Ampurix. 

AMR 

Ahron  , pequeña  ,111a  de  Dina- 
marca. ¿Amron  , paite  lie  Je  Da- 
n ature.  Lat.  A ni  roma. 

A MS 

Austii,  rio  de  la  Provincia  de 
Holanda,  jAmflel,  riviere  de  la 
Provtnce  Je  Hallan  Je.  Lat , Aní- 
dela. 

AMSTtaDAM,  ciudad  capital  de  la 
Holanda.  ^Amflerdam  , ville  Ca- 
pita/e  Je  la  Hullanje.  Lat.  Atn- 
lleiodamum. 

Amstsrdam,  Ida  de!  Mar  Gla- 
cial. ^AmjitrJam  , lie  Je  la  Mer 
G/aciale. 

Amstsrdam,  Ida  de  Alia  en  la 
mar  de  la  China.  „ Amfierdam , lie 
d'  Afie  data  la  mer  Je  ¡a  Chine. 

Amstsrdam,  lila  dd  gran  mas 
de  las  Indias,  házia  la  tierra  Au- 
dral , aun  no  conocida.  ímfter - 
dum , He  Je  ¡agrande  mer  Jet  Jada 
ven  la  Ierre  „ Aufirnle  incennué. 

Amstsrdam,  pequeña  Ida  déla 
India  ádfta  pacte  dclrioGange, 
^Amjlerdam , peí  ¡le  II f Je  t lnde 
Jeqa  té  Gange. 

Amstsrdam  , Idadcl  Mar  Pacifi- 
co. ^dmflerdum , lie  de  la  Mer 
Pacifique, 

Amstrutsr  , pequeña  villa  de  Ef- 
cocia.  Mmftruier  , paite  ville 
J'Eeofie.  Lat. Amftcuteia. 


A MU  t7 

I A M U 

Amu,  rio  dcTartaria.  ^Amou.ri- 
\ vin  e Je  Tai  lorie. 

A muge rado , m.  Eficmini  , qui  fe 
Leifit  commander  & gourmander 
par  une  femme. 

Amular,  Tordre  la  beucbe,  eorrtme 
fine  leí  Vieilltt  femmrt quanJ  ellee 
miebent  quelquc  chafe  un  feu  Jure. 
Amulatado,  Celui  qui  efl  né  J'un 
bomme  Han  ir  tune  Morcfquc  , em 
au  contraire. 

Amuradas,  í Lacltezbauti  du  de- 
jar» Ju  navire. 

Amuratc , m . Veut  dire  Capitaine  en 
langue  Egyptienne. 

A mus,  riocaudalofo  de  Aña  en  la 
Tartaria,  ^dmout,  grand  fieuvt 
Je  I" Afie  ians  la  Tartarie. 
Amufco,  m.  un  etfnero  de  coloré 
F tur  ¡latear  te , forte  Je  couleur. 

* Armdgar , Avancer  te  mu  fe  au  peor 
¡Scber  de  nitrrdre , comme  fin!  tei 
mauvaifes  beta. 

ANA 

Ana  , nombre  de  bautifmo , vdisire, 
non  fropre  Je  femme. 

•Ana,  f.  Cenante  mefire  a mtfirer 
l a tapifferiet , ¡aquello  e/1  pita 
eourle  que  r auné  ordinaire. 
Anabatiítas , m.  Anabatijlci , ce  fine 
cenatas  Heretiques  qui  batifent 
Jtux  fiit. 

Auacáia,  í.  a Teledi c'efi  /afervento 
Je  La  Fourniere , qui  va  querir  ¡a 
pite  anx  ma'tfittt , & tapone  ti 
pain  quanJ  i / efl  cuit. 

Anacálos,  m.  Letbomttuj  qutfont  le 
mime  office  que  /* Auacáia , Halen 
Je  Fúurnten. 

Anacardo , m.  fruta  de  las  India» 
femejauteá  lacadaña,  Anacer - 
Je , m.  c'rfl  une  forte  Jefruit  en  for- 
me Je  cbatogne. 

Anacorita,  m.  hermitaño  , Ana- 
corete , m. 

Anade,  m.  Canard,  m.  carme. 
Anadino,  m.  ¡latebra»,  m.  jetini 
canard. 

á nado  , a la  nage. 

Pallar  un  rio  á nado  , Paffer  une 
riviere  i la  nage. 

Anadón  , m Un  ¡cune  canard. 
Anafalla,  f.  Cer taime  lorie  tijfu'c  Je 
col  un. 

Anacarskata  , villa  de  losMof- 
covefbts  en  la  grande  Tartana, 
Anagartkqj/e  , ville  Jes  Mofiovitet 
Jont  la  grande  Tartarie.  Lat.  A» 
i uagarskaya. 

Anaonia  , villa  de  1 ilia  en  el 
i hilado  Eclcíiidico,  y cu  laCata, 
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paña  3e  Roma.  Anegni . tille 
a Imite  detttt  11. tal  de  Fbglije  c r 
den  la  Campagnc  dt  Reme.  Lat. 
Anagnia. 

A nagraina  , f.  es  el  nombre  de  una 
peifoiiapotefcrito,  tupas  letras 
no  ellátien  Iu  orden  , Anagram- 
ire,  f arrangement  des  Utlrtt  du 
nema une ptrfonne  enfrie  qu 'ella 
fafens  fin  nutrí  fens. 

Anagramatiíta.  m.  quien  haze  ana- 
gramas , »/ ínagrammat  jlt , ti. 
Jniftur  tT astagrammes. 

Ana! , Annuel. 

Anales,  m.hiltoria  de  diverfos  años, 
A anales,/.  bifteire  qui  r aporte  ¡et 
iventmens  anule  par  annit. 

Analogic  , f.  Anulegie  , f. 

Anapelo,  m.  yerta,  llerie  a pillee 

. tlrangle-loup. 

Ak  apodai*.!,  rio  de  la  Ida  de  Can- 
día. Anapod.tr i , riviere  de  file 
de  Candte.  Lat.  Cacaraítus. 
a pul  a , Provincia  de  Ja  Amdri- 
ca  Meridional.  Anapuia , Pre- 
vine  de  F Ameriqut  Meridional! . 
Lat.  Anapura. 

Anaqueles , m.  Armoireifai let dais 
la  mar  ai  lie , peurj  metí  re  la  vatf 
felle  & ¡es  verres. 

Anaranjado , de  color  de  naranja , 
Qrongc , de  costear  d'oraage. 

Anafeóte,  ro.  Surge d'Arfot , f 

Anastasio,  nombre  de  bautifmo, 
Attajlafe , nem  propreiFbcnrme. 

An  atahaka  , lila  del  Océano  O- 
ricntal.  Auctagan , lie  dt  F O - 
eran  Oriental.  Lat.  Anaragana. 

Anatas , f.  Annatet , f.  un  droit  t/u¡ 
feprend  a Rome  paur  t expedí  t ton 
da  Bulla , fui  por  ten  t prtvifton 
debtntfee ; te  revena  d'aue  entile 
et  un  bentjice. 

Anathefna  , f.  Anatbeme , m. 

Acathematizado  , Anaibeittatije , 
tttaudit , excommuntc . 

Auaihematizamiento  , m.  Ana- 

t tkematifation , f. 

Ana  hcmatizar  , Aralbematifer , 
dottner  au  diablo , maudire  , tx- 
ttmemtnitr. 

Anátidas,  f.  Officiers  fui  fon!  les 
deprebttdet  annates. 

An atocia  , Provincia  en  Aña. 
Líalo  lie,  nr.iennetnent  Afe  Mi- 
neare , e'e/l  la  partie  la  plm  Oeei- 
dentale  dt  la  ¿i u fan.  Lat.  Na 
eolia. 

Anatomía, f.  Anatemie  ,f  diJTeflint. 

Ai.a'omiíla  , m . Anatemi/le , m. 

Anatomizado,  „ Anatomiji . 

Anatomizar,  Avatuni4 ir. 


ANC 

Asatoaia  , pequeña  tilla  deja 
O stia.  Anatona , peine  t ille  dt 
laGrece.  Lat.  Tanagra. 

0 Let  d ni  ir  ni  fui  eommenccnt  par 
Ah,  fe  trouvet  ont plm  bai  en  un 
ardí  e i pan. 

ANB 

Anda  a,  villa  de  Perita.  .Anb.tr  , 
vtUedePerft.  Lat.  Ambara. 

ANC 

Anca,  f.  La  ban.be. 

Aucas  de]  cavallo,  f.  La  troupe  da 
ibera!. 

Subirá  lasancas,  Mmter  en  troupe . 

Eltabeltu  tiofulrcancas,  Cttttbé- 
t e ne  porte  fae  en  croape. 

La  ración  era  tan  limitada,  que  no 
ftiftia  ancas , La  pertion  Iteitfi 
petite , qa'il  nj  en  avoil  peu  poar 
au  ftcond. 

Ancakano,  pequeña  villa  del 
Litado  Eclctiáltico,  en  la  Marcha 
de  Ancona.  Anear  ano,  petite  vil- 
le  de  I" btat  de  F t.güfe  , dant  la 
Morete  d" Ancetee.  Lat.  Anacata- 
num. 

An^acotes , f acaróte? , m.  Sorcoec- 
le , une  moliere  gluaute , qui  fot  e 
d an  arbre,  certaine  gomme  , une 
moliere  camine  ¡elle  fui  vitnt  al'ea- 
toar  des  Itjlica/ei  a f baitime. 
j AtccaNís,  pequeña  villa  de Fran- 
cia en  Bretaña.  .Ancents , petite 
vi/lede  Franee  en  Bretagne.  Las. 
i Ancenilium. 

' Ancha,  ardió,  Large. 

La  camifa  es  ancha.  La  cbttmfe  tjl 
| large. 

Anchamente , Largement. 

Anchidiva,  pequeña  lila  deA- 
lia.  Ancbedive , petite  ¡le  di  Afe. 
Lat.  Angadiva. 

Anchiale,  vüladcTurquia  en  la 
Romanía.  Aneblóle,  vine  deTier- 
quie  daos  la  Remante.  Lat.  An- 

chialos. 

A nchiffimo , Trcs-large. 

Ancho , Large. 

Los  (aparos  fon  anchos , Le:  fu- 
liers  f/ni  larga. 

Anchor,  m.  Largeur  , f. 

Anchova,  f.  An,bcie,f. petit paijfoo 
fui  rejjemb/e  au  barang. 

Anchoveta,  í.  Petite  Anchéis. 

Anchura , f.  Largeur , f. 

Andarle  á fus  anchuras,  l vivir  i 
fus  anchuras,  Vrure  en  liberté  dt 
en  dlbaucbes. 

Anchurolo,  Large . JJaieux. 

Anciai  u,f.Ai:cienne,vieilie,antipue. 

Ancianidad  . v ancianía , f.  Ancien- 
| relé  , vitlllefft , anu quite 


ANC 

Anciano,  m.  Anden,  ni.  vieil,  vieítb 
lord , antigüe. 

Es  anciano,  es  anciana,  II  tjl  eud 
eien  , elle  ejl  aneienne. 

Los  ancianos,  Les  anden*. 

Ancla  de  muralla , f.  Uno  antro  da 
nturaille. 

Anclam,  villa  de  Alemania  en  la 
Pomerania  Ciietior.  Anclam , 
ville  tí  AHtmagne,  dan  i la  Pernera « 
nie  Literieure.  Lat.  Anclamum. 

Ancón  , m.  Lebruitfuefait  l a mer 
frnpant cer.tr e un écueil , cudans/a 
bavre  ¡ celte  difiien  cjl  aujft  Latine, 

Ancona,  ciudad  de  Italia  en  et 
E (la  lo  Ecleli álfico.  Ancore , vil. 
le  d'lialic  dant  l btat  dt  l'Mg/ifi, 
Lat.  Ancona. 

Ancora  de  navio,  f.  Ancrt  de  ng~ 
vire,  f. 

Ancorado , Anal , mis  i F ancrt. 

El  navio  cita  ancorado , Le  uavirt 
tfl  ancrl. 

Ancorage  , m.  Ancrage  , m. 

Ancorar  .techar  ancoras , Ancrer  , 
jcller  C ancrc , meuiUer  tañere. 

Ancudia  , Provincia  de  UAmd- 
rica  Meridional.  Anead,  Previa - 
cede  t Amerifue  Mtviéietudt.  Lat. 
Ancudia. 

Anpuelo,  m.  Ilamegen,  m. 

Roer  el  anzuelo , libradédeun  la^ 
zo.  Alus  a mol , figaifie  rengev 
Fbame^on , piar  dire , fe  dt /reren 
d un  laqs  ¿A  i’ leba  per. 

Ancof* , «ancuza,  f.  un  genero  dq 
yerta,  Orcanete , f.btrbt. 

Anczairico  , rio  de  Polonia. 
Anezakrieb,  riviere  de  Pelegne . 
Lat.  Anczacricus. 

AND 

Andada,  f i Bolla-fila , f.  file  de  la 
femmt  au  du  tnarí , nua  premier 
mer  i age. 

Andadizo,  m.  Ctlui  fui  va,  ir  fe 
proment  fa  & la. 

Andado , ni.  Hcau-fh , m.  filt  de  la 
femmt  eu  du  man , d'un  premier 
mariage. 

Andador,  m.  Raudeur,  in.  conrear, 
balear  de  pavi. 

Andador,  6 muñidor,  m.  Semen. 

neur , m. 

Andador  para  enfeñar  á andar  ios 
niños,  L’fiere de  petit  enjant , f. 
dont  en  fe  ftrl  peer  Faprendre  A 
mareber. 

Andadura , f.  Aliare , f.  pr entenada . 

Andadura,  f.  Amble  de  bafuenfe , f 

Andalucía,  Provincia  de  Elpaña, 
cou  tttulodc  Réyno.  Anda  loa f,t  , 
Pruvittcc  d Ljfognc , av te  ture  da 
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Roiaume.  Lat.  Aiida'.ulia. 

Andaluz,  Andeloufien , né  tn^dn- 
daloufie. 

Andaluza , ^Andeleufieune. 

los  Andaluzes , Les  ^Andaloufient. 

las  Andaluzas , Les  ^dadalvfienntt. 

Andamio , m.Ecbafaut , m.  serme  de 
m agen , ce  font  deux  picea  de  hit 
fur  tefqueUes  cu  me  t des  pl fiches  oh 
puiffenl  ésre  les  muqoni  pour  tra- 
vail/er. 

Andamio,  m.Vnegalnie  i fefre- 
tneutr  , un  premenoir  ,une  a/lée  da 
jardín  cu  d' cutre  /¡tu  fropre  a fe 
frcmetier. 

Andamio,  m . Un  écbafcut , yitf  t en 
feit  peur  veir  6*  reprefeuter  fusi- 
que ebefe. 

Andanza,  f.  Suee'es , m.  < 

Andanos,  pequeña  villa  de  Fran- 
cia en  Lcugua-de-oca.  Andante , 
ptlilevil/e  de  Frence  cnLanguedoc. 
tai.  Aiidaia. 

Andante,  m.  Veiugenr  erran l {,) 
& la. 

Cavallcio  andante,  Cbevalitr  tr - 
rant. 

Eftrclla  andante,  Estile  errante. 

lien  andante,  m .Heurcux  ,aqui  ¡i 
va  bien  , a fui  il [accede  bien. 

Andar,  ^AUer,  errátil fá ár le ftns 
astean  deffein. 

Andar  a cavallo,  .AUer  a ebeval. 

Andar  en  coche  , *AUer  en  carcfft. 

Andar  en  piucos  , -4//ir  fur  des 
tebajfes. 

Andar  agatas , ~AUtr  i quatr epates, 
ccmme  Jont  lesebass. 

Andar  al  fezgo,  *AUer  de  trovera. 

Andar  a puñadas,  Si  cachetes. 
Se  baíre  h ctups  de  poing. 

Andar  á eftocadas , t á cuchilladas , 
Se  batre  i eeups  d'épéc. 

Andar  á palos,  Se  batre  heaufsde 
baten. 

Andar  á pedradas,  Se  batre  acoupt 
de  fierre. 

Ardar  a piftoletazos,  Se  batre  ¿ 
ctups  de  fifle’et. 

Andar  andar , Vite  vite , allaz  a Hez , 
«virarte , eequt  t en  di!  pour f aire 
bátei  ir  avanccr  ebemin . 

a mas  andir  y Tan!  qu’er.pcut  aber. 

Andariega,  muger  andariega,  Unt 
ireteuje  ir  ccureufe , fui  nt  [ais 
fu'ailcr  5*  ó*  Ai. 

>|u!a  andariega,  Mulé  qui  murcie 
vite. 

Andariego,  m.CWfin-,  m. 

Audattllas,  f.  Paite  litio  e , bren-, 
card. 

Andas , i.  Civieree  poner  ¡unten  m 


AND 

en  tare  ,f.  un  inftrumetsi  a por  leí- 
da cbnffa  cu  r eliques  en  proa  ¡[ion, 
br anear d , litiere  á brat. 

Andsla,  rio  de  Francia  enNor- 
mandía.  Ande  lie,  viviere  de  Frun- 
ce en  Nermandie.  Lat,  Andcleius. 

As  di  toro,  pequeña  viüade  Fran- 
cia en  Champaña.  Andele!,  pe- 
lite  ville  de  Frente  enCbampagne. 
Lat.  Andelous. 

Andily,  villa  de  Francia  en  Ñor  - 
mandia.  Ande/y  , villa  de  Frente 
en Normendie.  Lat.  Andeliacum. 

Andinis,  pequeña  lila  de  Ñor  ve- 
ga. Andenes , petite  lie  de  Ñor- 
vsrgue.  Lat.  Andeneña. 

Andirnaqu»,  ciudad  de  Alema- 
nia en  el  Arf  obifpado  de  Colonia. 
Andernacb  , ville  d'AUtmegne 
dant  te  Vieeife  de  Celvgne.  Lat. 
Andernacum. 

Andida , f.  Une [elle  prepre  peur  les 
femmes , quand  cites  re  nt  a ebeval. 

Andragillo , m.  Cu  estillen  , m. paite 
gneniüe. 

Andragiri,  Rdyno  de  la  India 
Oriental.  Andragiri , Roiaume  de 
flnde  Oriéntale.  Lat.  Andragira. 

Anda  agí  Rt , villa  de  Aiia , capital 
del  Rcyno  del  mifmo  nombre , 
en  la  ida  de  Sumatra.  'Andregiri, 
ville  d’ Afie , capitule  du  Roiaume 
de  ce  nem , dant  Pile  de  Sumatra. 
Lat.  Andragirum. 

Andrajero,  m.  Cbifonnier,  na 

Andrajo,  m.  Un cbifon  eu  bai/len. 

Andrajofo,  Dicbiré, plena  decbifens. 

Andramiti,  villa  de  Aiia  en  la 
Narólia.  Andramiti , ville  d'A- 
fie  dant  la  Hetelie.  Las.  Andta- 
mittum. 

Andáis  , nombre  de  bautirmo, 
Andri , nem  prepre  d'bemmt. 

Andria  , villa  dclRdyno  de  Ña- 
póles. Andria,  ville  du  Roiaume 
de  Napias.  Lat.  Andria. 

Andrinas,  f.  Pruna  bienes,  f. 

Andrino,  m . Prunier  qut  forte  des 
prunet  bleuel , m. 

Anckinofla  .ciudad  de  Turquía 
en  Europa.  Andrineple , ville  de 
luTurquieenEurepe.  ¿«I. Andri- 
nopolis. 

Andró,  lila,  de  la  Turquía  en  Eu- 
ropa. Andró , He  de  le  Turquía 
en  Europa.  Lat.  Andros. 

Andurriales,  m.  Litas r par  eñ  on 
paje  tsr  repaffc fouvent. 

Ancusa  , ciudad  de  Francia  en 
Lengua-de-oca.  _ Anduft , ville  de 
Fíame  dant  le  bf  LangutJjc.Lm. 

Ai.  dula. 


A O F, 

Andurar , ciudad  de  Elpañ^  * 
Andaluz  ¡a.  Anduxar  , ville  a'l:- 
fagne  en  Andeteufie  , ave:  uu  ten 
Chelean.  Lat.  Anduiana. 

A NE 

Aneg  ada  i lila  de  la  Amdríca  en 
el  mar  del  Norte.  Anegada,  lie  de 
t Anterique  dant  ¡a  mer  du  Nerd. 
Lee.  Anegada. 

Anegadizo,  Fucile  a étre  noié  6» 
inundé' 

Allegado,  Noié , fui  a fait  naufraga , 

Anegamiento,  m.  Naufraga  , m. 
inondation , f. 

Anegar , Neicr  , inender. 

Anegarle,  Se  neier , faire  naufraga-. 

Anclar,  Soshaiter  ardenrvent. 

Anclo , anclas , ancla , anclamos,, 
anelays,  anclan  , jfefeubaiie  ,iu 
feubaitet , il  feubailt , neta fimbai- 
lens,  vous  feubaitet,  ils  feubuitnt. 

Andmonc.m.  ciettaflor,  Anima- 
re , J.  ficur 

Anemona,  villa  de  Turquíaenla 
Narólia.  Anemera,  ville  de  Tur- 
quée dant  la  Nate/ie.  Lat.  Aae- 

■ rautium. 

Anivoiondana,  pequeña Ifla.dcl 
mar  délas  Indias.  Aneve/ondane, 
petite  He  de  lamer  des  bidet.  Lat, 
Ancvoiandana. 

Anexado , 6 anexo , Anncxi  ,joint,. 
conjeint. 

Anexar,  Annesttr , jeindre. 

Ancxidad,  y conexidad,  (.  Terme- 
di  formules  dci  Greffiers , quifigni- 
fient  teut  ce  fui  feut  agarttnir  ér 
dependre d'un  cutre. 

A N P 

Ansa,  villa  de  Africa  en  el  Rdyno- 
de  pez.  Anfe , ville d Afrique danu 
le  Roiaume  de  Fez.  Lat.  Anfa. ' 

Anfiioc  A , pequeña  villa  de  Tur- 
quía en  Grecia.  Anfloca , petite 
ville  de  Turquée  en  Crece.  Lat, 
Amphüochia. 

Anfiteatro,  m.  ^Ampbitealrt,  m, 

ANG 

Angamaza  , v illa  de  Aiia.  ^Cnga- 
ma/t,  ville  dé Afie.  Lat . A ngamaia. 

Angarillas , f.  Br  encar  d , m.  avien. 

Ancasmaio,  no  de  la  Amdrica. 
Meridional.  ^Angefnaie , viviere 
de  I" Ama  ¡que  Meridionele.  Lat . 
Angaimaius. 

Angel,  m.  -Ange,  m. 

Angila  , nombre  de  baurifmo. 
Angelí  que,  nomprefre  defemme. 

Angeles  , ó la  Puebla  de  los  An- 
geles, villa  de  la  Amdrúa  Sep- 
tentrional cu  la  nueva  El  paña. 
ángeles , eu  ¡a  Pueble  dt  tus  4a- 
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gelet,  vi’Je  de  FAttteriqtuSefttno 
triona/e  dant  1 a nouVtUe  bjbogr.c. 
Lat.  Angclopolis. 

Angélica,  f.  cierta  flor Angelí- 
que , /.  f.eur. 

Angélica,  f.inílrumenrodemúfi- 
<a  condiczy  feis  cuerdas , feme- 
jame  i un  clavicordio,  Angtli- 
íjuí ,/.  ¡rjirumcnt  de  mu  fique  A fei- 
ze  cm  del , qui  ¡'acorde  avec  le  cla- 
veflin. 

Angelical , Afartenau  1 A auge. 

Angélico,  í angelito,  m.  Pelel  auge. 

Angélico,  angélica,  -Angelí  que, 
d'ange. 

Angelote,  m.  un  genero  de  mone- 
da de  Ingalatcrra , -Angela  , m. 
enuncie  d'or  <T  Angleterre. 

Angco,  m.  Du  cm ntvaa. 

Ancireurgo,  pequeña  villa  de  la 
Pru  lia  Ducal . -A ngerbaurg , faite 
titile  de  la  Piafe  ¡Jacule.  Lttt.  An- 
gerburgum. 

Angirm  amia  .Provincia  del  Réy- 
no  de  Suecia.  -Angetmanie  , P10- 
vtttce  du  Roiaume  de  Suede.  La!. 
Angermania. 

Angirmanlanda  , Frovinciadcl 
Rc'yno  de  Suecia.  Angermantand, 
Piovince  du  Reinante  de  Suede, 
Lai.  Angermania. 

Angsrmunda,  pecjucóa  villa  de 
Polonia  en  la  Livoma,  y en  el 
Ducado  de  Curlanda.  .Anger- 
ti.und,  fetitevilU  de  Fologntdant 
ta  Lévenle  & data  te  Duché  de 
Cour/ande.  Lat.  Angermunda. 

Angirmunda,  pequeña  villa  del 
Electorado  de  Brandcburgo.  An- 
germund,  fetitevilU  dcltleflo- 
tal  de  Brandcíourg.  Lat.  Anger- 
munda. 

AmciRc  , ciudad  de  Francia  en  el 
Ducado  de  Anju.  Angra , v Ule 
de  Frailee  dan  le  Duché  dAnjou. 
Lat.  Andcgava. 

Anoirvilla  , pequeña  villa  de 
Francia  en  la  Provincia  de  Heofla. 
Angnvitíe  , faite  vil/e  de  Frunce 
en  He auffe.  Lat.  Angervilla. 

Anchura,  pequeña  v illa  de  Lnm* 
bardia  en  el  Ducado  de  Milán. 
^ Anghiera , fetile  villede  la  Lom- 
hardie  dan  1 le  Duché  de  Mi/an. 
Lat.  Anglcra. 

An  gitula  , pequeño  rio  de!  Réy- 
no  de  Ñapóles,  en  la  Calabria  ul- 
terior. -Angitula  , f élite  riviere 
du  Roiaume  de  Naplet , dani  la  Ca- 
lahre ulterieure.Lal.  Angitula. 

Ancla  , pequeña  villa  de  Francia 
en  la  Tro  v lucia  de  Poctu.  Attgle, 
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fetile  vi. le  de  Fi  anee  dan  !it  Pro- 
■vinca  de  Paito».  Lat.  Angla. 

Anglisey,  Illa  de  Ingalatcrra  en 
el  PrincipadodeGales.  Angiefey , 
He  d"  Ang/elerre  dan  tía  Pt  fictf  mo- 
té tic  Gaita . Lat.  Mana  Infula. 

Anglura,  pequcñaviliadeFran- 
cia  en  Champaña.  -Anglura  ,fe- 
titc  ville  de  te  anee  en  Lttumpagnc. 
Lat.  Anglura. 

Angola,  Re'yno  de  Africa.  -An 
gola  Roiaume d' Afrique.  Lat.  Au- 
gola. 

Ancomama,  rio  de  Africa.  -An- 
gomarte  , riviere  ef  Afrique.  Lat. 

J,  Angomanus. 

Angofta,  Entile. 

La  camifa  es  anguila,  Lacbemifetjl 
entile. 

Los  paparos  fon  angoilos , Leí  [tu- 
llen font  élroiti. 

Los  guantes  fon  angoilos,  Leí  gante 
fant  étroite. 

Angoítado , Etreei. 

Angoftador,  m.  Etrecijfeur , m. 

Angoftadura , f.  ttrectjjement , m. 

Angoítar , ( eflrechar , Etrecir. 

Angoílo , ó cilrecho , m . Etroit. 

Angoilura  > í cilreciiura , f.  Un 
détroit , lieu  élrtit  é¡e  ferré. 

Angota  , Réyno  de  Africa.  -An- 
gel ou  -Angele , R ótateme  cf  A fri- 
que, Lat.  Angounum. 

Angotina,  pequeña  lúa  del  mar 
bermejo.  -Angelina  , fetile  He  de 
la  mer  reuge.  La!.  Opbiades. 

Angra  , villa  capital  de  la  Illa  Ter- 
cera , en  el  Oceauo  Atlántico. 
-Angra , ville  capitale  de  FUeTer- 
eere  , dan  fOceat 1 -Atlantiquc. 
Lat.  Angra. 

ANcuriN,  pequeña  villadel  Pays 
baro  en  el  Condado  de  Hcnao. 
Engaten  , fetile  vil/e  du  Pan-bal 
cu  Centré  de  Hairtaut.  Lat.  Angla. 

Anguila,  f.  Anguill é,  ]. 

Anguilazo,  m . Anguillade,/.  le  cosp 
de gour din  que  le  Comité  donne  au 
forqat. 

Anguilla  , pequeña  villa  de  Ita- 
lia, cu  el  Filado  Ecleiiállico.  An- 
guilla , fetile  ville  d’lialie , dañe 
CEtat  de CEglife.  ¿4/. Anguillara. 

Anguillara  .pequeña  villa  déla 
República  de  Véncela.  Anguilla- 
ra , fetile  ville  de  la  Refubliquede 
Venife.  Lat.  Anguillara. 

Anguill  a,  lúa  de  la  América  Sep- 
tentrional. Anguille,  He  de  f A- 
merique  Seflentriena/e.  Lat.  An  - 
guis. 

Angular,  Ar.gulaire , fui  e/i  en  añile. 
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AnguLcma  , villa  de  Francia, 
Angeultmt , ville  de  Fraace , CM* 
pítale  de  FAngi  umok. 

Angulo,  m. -Attgle,  m.  coing , en* 
coignure. 

Angumols,  Prr.vinciade Francia. 
-Angoumoú , Provinee  de  France . 
Lat.  Engolifmenfis  Provincia. 

Ancuri,  villa  de  la  Natólia,  capi- 
tal de  la  Provincia  de  Chungara. 
-Anguuri  , villa  de  ¡a  S atolle , ca- 
f i tole  de  la  Piovince  de  Chiangare. 
Lat.  Ancira. 

Angúrias,  f.  un  genero  de  meloner. 
Melón  cCeau  , forte  de  fefont. 

Angurria,  f.  Retention  A uriñe. 

Angusia,  Provincia  de  Efcocia. 
Angout , Provinee  eFEeoJfe.  Lat. 

• Anguila. 

Anguilla,  f.  Angoife , f.  chagrín. 

Anguíliado,  Ajjitgé  , dejóle  , infle. 

Ella anguíliado  , ciU  angu iluda, 
H efl  affttgi , elle  ejl  affhgée. 

Angullur , A/Jiiger,  cbgiiner. 

Anguillas , f.  Enjargon  , la  guíete. 

ANH 

Anhalti,  Principado  de  Alema- 
nia en  Saxonia.  -Anhalt . Prttt- 
cif  autid'Al.'emagnee»  Saxe.  Lat. 
Principarus  Anhalunus. 

Anhelar,  AJfirer,d<fircr,fvuha¡ter . 

Anholto,  pequeña  villa  de  las 
Proi  muas  Un  id  as, 1c  1 l’aysbaxo, 
en  el  Ducado  dcGueldres.  -An- 
hele , pelete  ville  det  Previncei  U- 
nietdu  Pait-hai , dar.t  Je  Duché  da 
Gueldre.  Lat.  Anholuum. 

AN  I 

Anidado , Kicbé. 

Amdamiento,  m.  Nichemcnt,  m. 

Anidar , Nicber , j aire  fon  nid. 

Anilco,  Provincia  de  la  Florida 
en  América.  Anilco  .Provinee  de 
la  Florida  en  Amerique.  Lat - 
Anilca. 

Anillo,  m.  Bague,  f.  anneauqu’en 
donne  quand  en  fe  marie. 

Anima , f.  Ame , f.  i! [cf retid  aufi 
four  confcicnct. 

ANiMACA,rio  de  Aña.  Animacm  , 
riviere  i Afe.  Lat.  Animara. 

Animado,  Animé  ,qui  a une  arete , 

Animado , Animé , enceuragé. 

Animal,  m.  Anima!,  m. 

Animalazo,  m.  Grand  anima/. 

Auimalcjo,  m.  Fetile  hite,  petit 
animal . 

Animales  cenizos  , m.  Mouchct  , 
veri  érfemblahlet  infefíes. 

•Animaba,  f.  Animal, m.  hite. 

Animar , dar  animo , Encourager , 
animtr , dtnner  ctut  ege. 

Ani. 
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Animar  a alguno, .-í»/'m?r  ¡¡¡tí*,*» n. 

Animar  ¿Juan,  Animtr  Jeta. 

Animar  á Pedro  , Animer  hierre. 

Animar  a Main,  Animer  Marte . 

Animar  aun  niño,//*  imtr  un  enfant 

Animar  á alguno  contra  orro,  Ani- 
mer quelqu'un  centre  un  autre. 

Animaré  i uíled , Je  ve ¡u  animer  ai. 

Animarfe,  S'animer. 

Por  mas  que  le  anime,  J'ai  beau  a 
f animer. 

Anime,  f.  un  genero  de  goma  olo- 
rofa,  buena  para  f ahumar  la  ca- 
bala , „ Anime , f.  Ctrl  tiñe  gemme 
qui  vient  tía  Ir.drt  ele  Portugal,  i a 
tjueüe  a tenne  edeur  , eUe  ejl  hnnt 
a parfumer  U tete. 

Animo  , m.Ceurage  , m.  bardiejje, 
arar , volunté , inlenlien. 

Aiiimofamewc  , Courageufentenl. 

Animolidad  , f.  ^Animtfité , f. 

Animólo,  Ceurageux. 

Aniñadamente,  a la  faqon  de  pe- 
titi  enfant. 

Aniñado,  Devenu  enfert. 

Aniquilado,  Aneanti , annul/é. 

Aniquilamiento  , m.  Ar.cantijfe- 
tnent , m. 

Aniquilar,  ^Aneantir , tennu/ler. 

Aniquilarle,  icduiirl'e  i cali  nada, 
S'aneentir,  devenir  prefquci  ríen. 

Anís,  m.  De  tenis , m. 

Aniverlário  , ni.  Annivtrfaire,  m. 
fervice  que  t en  jai t tutu  !et  tm pour 
lesTripaffez. 

Anju,  Provincia  de  Francia  con 
titulo  de  Ducado,  ^Anjoíi  , Prv- 
vince  de  Frente  ttvec  lilre  dcDu- 
tbi.  Let.  Andcgavia. 

A NN 

Asna,  villade  Alia,  en  la  Arabia 
dcfierta.  ^Anrm , vil/e  d’Afe,  deni 
l'Aiabie  defate.  Let  Amia. 

Annasirga  , pequeña  villa  de 
Alemania  en  Saxonia._'<ff«<itft¿, 
petiie  viUe  tí AHemagne  en  Saxe. 
Let.  Annaberga. 

Annan,  rio  deE'cocía.  afanan, 
r hiere  tfEeoJfc.  Let.  Annandus. 

Annakdala,  pequeña  Provincia 
de  Elcocia.  ¿Annandale , ptlile 
Provinced" Ecojfe.  Let.  Annandia. 

Annecy  , villadeSaboya.  ^Anne- 
cj.villedeSavtie.  Lat.  Annecium. 

Annobon  , lfla  de  la  Africa,  en  las 
collas  de  Guinea.  ^Annobon,  He 
ePAfiiqae,  [ur  leicíiei  delaGui- 
née.  Lat.  Anncbani  Infula. 

Amnonay  , villa  de  Francia.  An- 
nonay  , vil/e  de  Frente.  Lat.  An- 
noniacum. 

Animal , vie  Anual. 

1,  PAJtllí. 


ANO 

ANO 

Anoche,  Hieren /iir. 

A nochecer,  Paire  nuil, devenir  nuit . 

Anocheciendo , Fei/jnl  nuil  ,fur  le 
terd , kfoir  Venaett. 

•Anómalo,  irregular.  Animal, 
irregulier , qui  ne  garda  feint  de 
regle  carmine. 

Anona,  f.  Une  forte  de  fruí!. 

Anoto  da  ri  , rio  de  la  Illa  de  Can- 
día. Anopodari , riviere  de  Lile 
deCandie.  Lat.  Cataraflus. 

Anossia  , Provincia  de  Africa. 
Anrjfi , Pro  vinca  d‘ Afrique.  Lat. 
Anoffia. 

A notación , f.  Annot atina  , f. 

Anotar,  Annotcr. 

Anotia,  pequeña  villa  de  Francia 
'en  lar  Montañas  de  Provenga. 
Anal , pelite  vil/e  de  Fruncí  dnnt 
let  Montagntt  de  Prevente.  Let. 
Annotia. 

Anotia  , pequeña  Illa  de  Ingala- 
terra.  Anttb,  peine  lie  d'AngJc- 
lerre.  Lat.  Anotiua. 

Anntomta,  vie  Anatomía. 

Auquilla,  f.  Dimir.ulif  de  anca  , 
pelite  bombe. 

ANS 

'Ansa,  pequeño  rio  de  Italia  en  el 
Ftiul.  Anfa , petite  reviere  i' lta- 
lie  dam  le  Friuul.  Lat.  Alia. 

Ansa  , villade  Francia  en  el  I.io- 
ncs.  Anfe , viUe  de  Frunce  dan  le 
Lhanoü.  Lat.  Aula. 

Anlar , Une  Oie. 

Anfarcro.m . Celui  qui  garda  let  oies. 

Anfareria , f.  donde  (cenan  los  an- 
fa  tes, Eira  oi  l va  nourt  il  let  tifón 
& tit  «reí. 

Anlar  macho.  Unjan. 

Anfanllo,  m.  Oifan,  m. 

Anfanno  , apartenant  a oie. 

Anfaron,  m.  Un  jars. 

Anseáticas,  villas  Aníeancas  fon  1 
unas  villas  que  en  el  ligio  pallado 

, eran  confederadas  enríe  li  para  el 
Tráfico,  Anfeatiquet , les  villa 
Anfeatiquet  jont  det  villa  qui  dar.t  • 
lejietlepajje  Pétoient  alliéet  par  le 
Contenerte.  Lat.  (Jibes  Aufcaticx. 

Anselmo,  nombre  de  bautifmo, 
Anfelnte , notn  propt  e a'bvmme. 

Anli , Ainfi. 

Anlia , f.  Angoijfe , f.  dtfir  defor- 
donnt , pñjjitn.  ‘ 

Anlia , f . tnjargon  , laqutjlion. 

Ansina  , villade  Egypto.  Anfina, 
viUe d’Egipte.  Lat'.  Anlina. 

Anliofo,  Pitia  d' angoijfe. 

Aselo,  villa  de  Norecga.  Anjlo , 
viUedetitrvcgue.  Lat.  Anfloga. 


A N T 4* 

AnStaCK,  Marquefadodc  Alema- 
nia en  Fraile  ónia.  Anffucb,  Mat  - 
qteifatd ' AUonagnt  entaFrancenie . 
Lat.  Marcbionarus  Onuldimis. 

A NT 

Antaño,  m.  el  año  pafiado,  An- 
tan  , P annle  pajjee. 

Antartico,  Polo  antartico,  m.  Lb 
Pote  antavfíique. 

Anraycr,  avantbier. 

Ante,  rio  de  Normandla.  Ante, 
pttilt  riviere  de  Normandie. 

Ante,  m.  liuff.e , m.  anima!  qui  fe 
trouvemxlndes,  laque ! a ¡a  peam 
fort  ¿paifie. 

Ante,  m.  Pcau  deBufflc , f. 

Ante , prepoficion  , Devane  , per- 
deian t , en  prefenec. 

Ante  mi , En  m i pvefenee. 

Ante  c! , antee  la  , t.n fa  prefinir. 

Ante  ellos , ante  ellas , tn  Iturpre- 
fence. 

Anteayer,  av antbier. 

Ante  anoche,  eevantbier  au  fiir. 

Antecámara  , f.  Anticbambre , {. 

Antecedente,  Preceden t,  anteceden/. 

Anteceder,  Preceder , alia  mar- 
cha devane. 

Antcccflbr  , m.  Predtctffeur , m, 
devaneitr. 

Antechtiíhs,  m.  L'antccbrifl , m. 

Antecoger  el  ganado , Cbajjer  it 
troupeaudevant  fo¡. 

Antecogido  , llevar  antecogido  , 
Cbajjer  ¿r  poujfer  devane  Jo  i , eit 
Jaire  entrer  dual  qutique  lien  par 
forcé. 

Ante-coto,  m.  Amiebteur , m. 

Antedona  . pequeñavil’adeGre- 
cia.  Antediría  , pelite  vtlle  do 
Greca:  Lat.  Amedon. 

Ante- fecha,  f,  Anúdate, f.  date  p/at 
vieil/e  qu'il  ne  faut 

Carta  l elcritura  ante-fechada,  Let- 
1 tre  au  ¿triture  antidatée. 

Ante-fechar  una  carta  ó una  e í’cri- 
tura,  Antidater  une  leitrcouane 
¿triture. 

Antelación  de  tiempo  , Prinumt¿  en 

dale  ti-  f r irrité  detente. 

Antemano,  avant  eoup , par  avan- 
ce, avant-main. 

Antemuro,  Avant-mur  ,m.faujfi¡- 
braie  , f.  w 

Amena  de  nave,  f.  L'antenne , f. 
e'efl  te  boíl  qui  través  fe  te  mát  da 
navire  par  en  beut , i qu oi  ejl  lié 
& alacié  la  Voile. 

Antena  de  caracol,  f.  Le  noiau  ¡Ta- 
ñe montee  envizéf  en  rond . 

•Antenado,  yerno,  m.  Betufi/e, 
malí  de m,¡ filie. 

r 
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41  ANT 

•Anrenada,  nuera)  f.  Belle-fille  , 
la  bru. 

Anreómnia,  Mol  Latín,  vfiiéé  en 
vulgairc  , & particuheremenl  a 
Set  ...man  que  .par  /¡¡Servante!  des 
étudians  & pitieiert , éffiguifie , 
devant  toutes  (bofes. 

Ante-pad'ados,  m.PredeeeJfeurs,m. 
ancetres  > devaacitrs, 

Antepentado,  Premedité. 

A ntepenlar , Pramediltr. 

Antepenúltimo , m.  Antcpenultié- 
me , m. 

Anteponer , Preferer , frepofer. 

Antepuerta  , f.  Une  tapifferie  fui 
fend  devant  une  forte  d' une  falle  eu 
chambre. 

Antepuerto,  Preferí. 

Antiquika  , Tilla  del  Réyno  de 
Granada.  Antequtra  , vil/e  du 
Ruinóme  de  Cr atóele.  Lat.  Anti- 
cua. 

Anterior  , Ameritar  , frecedent , 
fui  va  devant , fui  ejl  devant , fui 
ej!  pafjé. 

Ames , aufaravant , plutét  > devant. 

A lites  de  comer,  Devant  manger. 

Antes  de  falir , Devant  fortir. 

Antes  de  empezar  , Devant  com- 
mencer. 

Antes  morir  que  ofender  á Dios, 
Piuló!  tnour ir  que  d'offcnfer  Dieu. 

Antever,  Prevoir. 

Antevifto , Prevé. 

Ante  Ygleda,  Une f laine qui eft  de- 
vnnt  C Eglife , un  partís . 

Antieia  , ciudad  de  Francia  en 
Provenga.  Antibe  , vil/e  de  Fi  an- 
ee enP>  avente.  Lat.  Antipolis. 

Anticipación,  f.  Anticip alien , f. 

Anticipado,  Anticipé. 

Anticipar , Anticipar. 

Anticiparle,  yr  primero,  S'avan- 
eer , aller  le  premier,  aller  devant, 
preceder. 

AKTicos.Tr,  lila  de  la  América 
Septentrional.  Anticofti , líe  de 
í Amerique  Septentriona/e.  Lat. 
Anticorta. 

Aktictra  , Illa  del  Archipiélago 
en  el  Golfo  de  Zeicon.  Aniicjre, 
He  de  l’Arebipel  dant  te  Gt/je  de 
Zeiton.  Lat.  Anticyta. 

Amulólo,  m.  Antidote ,m.  centre- 
faifa n , pre'ervatif. 

Antifaz,  m.  Vaile  ,m.  banda  qui  fu  t 
de  maftne. 

Antifaz  de  nóvia.  Un  vaile  jaune 
que  f ai  loient  les  nouvelles  époufétt 
au  temí  pajfi. 

Ak  tigoa,  lila  de  la  América  Me- 
ndtoiul,  Antigua,  He  deCAmt- 


A N T 

rique  Meridionale.  Lat.  Antiqui. 

Antigoca  , Illa  de  la  Turquía  en 
Europa.  Anti'oca , lie  de  let  Tur- 
quí- en  Eurupe.  Lat.  Antigonia. 

Antigones,  m . AntiquaHles  ,f. 

Antiguamente,  Ancienr.ement , au 
temí  fajjl. 

Antiguarlo  , m.  Anliquaire  , m.  fui 
fail  les  chafes  antiques ; amateur  & 
reebei  ebeur  des  chafes  antiques. 

Antigüedad  , f.  Antiquité , J.  an- 
cienneti. 

Antiguo,  Anden,  antique , fui  efl 
bon  d'ufage. 

Antiias,  Illas  de  la  Ame'ricapo- 
co  dirtantei  unas  de  otras.  An- 
tiUes , e’efl  un  gr  and  amai  ¡files 
de t Anietique.  Lat  Antillas. 

Antihuo,  pequeña  Ida  dcGre- 
ciaen  el  Archipiélago.  Antimi/o, 
peí  i le  lie  de  Grece  dam  l'Arebipel. 
Lat.  Thcra. 

Antimónia  , f.  cierto  mineral  com- 
puefto  de  afutre  y de  ajoguc  vi- 
to , mineral  de  que  fe  limen  para 
purificar  el  oro,  minera!  que  pre- 
paran para  purgare!  cuerpo,  An- 
tímeme  , vt.  mineral  compefr  de 
faufre  & de  mercare , dont  on  fe  fert 
pour  fui  ifier  lar,  mineral  fu'on 
prepare  pour  purgar  le  carpí. 

Antiotia,  antigua  ciudad  de  la 
Palerttna.  Aniiopia , villa  ancieu- 
nede/aPalefiine.  l.at.  Amiopia. 

Antioqui  A,  ciudad  de  Turquía  en 
Si  ria . A ni  ¡oche , ville  de  la  Turquie 
dans  la  Sirle.  Lat.  Antiochia. 

Antiparas,  (.Chaufiuredepeau.que 
leí  moijTonneuri parlen! , afin  qu'en 
lianl  Icigeibes,  les  efis  & barbel 
du  bled  ne  les  piquen!  aux  jambes. 

Antipakis,  Ida  de  la  Grecia  en 
el  Archipiélago.  Antipam  , He 
de  la  Greca  dunsC Arcbipel,  Lat. 
Amíparos. 

Antipatía , f.  Antipalie , f 

Antipatrida  , tilla  deTurquia 
en  Ada.  Antifairide  , villa  de 
Turquie  en  Afie.  La!.  Antipamda. 

KM\péáia,m  Par apet  de  mor aille.m 

Antiphona , f.  Amienne  , f.  eeriain 
cha  ni  de  I Eglife,  que  Pan  lil  cu 
cbanledevanl  quelque Pfeaume. 

Antípodas,  m.  Antípodas,  m ■ ce  font 
ceux  qui  font  de  t nutre  cité  de  la 
Ierre  opofitt  i noue , qui  marebent 
a P epqfile  de  naos. 

Anuc\ainos,tn.Antiquaires,m.  eeux 
qui  font  curieux  de  chufes  antiques. 

Antiquidimo  , m.  Tres-antsqus  , 
Sres-aacien. 

Antiyaiu,  villa  de  Dalmácia. 


ANT 

Antivari , ville  de  Dalmatie.  Lat, 
Amparos. 

Antojadizo, m.  Fantafjuc  , m.  qué 
fuit  fa  fantaific. 

Un  hombre  antojadizo,  Un  bomma 
fantafquc. 

Uuamugér  antojadiza , Une fenont 
fiinia/que. 

Antojarte , Venir  en fanlaifie , avtir 
volunté  ó*  drfir  de  faire  quelque 
abofe. 

Antojo,  m.  F anta  fie,  f.  oís  defir  de 
faire  quelque  chufe. 

Antojo  de  muger  preñada , Envié  de 
femase  grcfjc,  e'efl  quand  une  fem- 
ase enceinte  a defir  de  manger  de 
quelque  ebofe. 

Antojo  de  larga  virta,  m.  Lunetle 
iP aprecie  ou  de  longutvée , f. 

Aurojos,  m.  Eunestas , f. 

Antojos  confervativos  para  confer- 
var  la  virta , Conferves , f.  efpeee 
de  lunettes  pour  ce»  ei  ver  la  vie. 

Antonia,  nombre  de  bautilmo, 
Antoincttt , nomproprt  de  femme. 

1 Antonio,  nombre  de  bautitmo» 
Antoine , nemfropre  rPbemmc. 

Antoninos , Reügiofosdc  la  Ordcit 
de  San  Amonio , Antonias , Reli- 
gie-JX  de  t Ordre  de  S.  Antoine. 

Amonomada,  f.  figura  de  Retóri- 
ca que  pone  un  nombre  apelativo 
en  lugar  de  un  nombre  propio  , 
^Amonomafie,  ou  antenom.rfc , f. 

Antxen  , pequeña villade Francia 
en  la  alta  Bretaña.  Antrain,  pe- 
tile  villa  de  Franca  dans  la  bausa 
Bretagne.  Lat.  Antrinum. 

Antruejo,  m.  Caréme-frenant.  Ct 
rnoi  antitiejo  ne  fe  dit  qu'a  Sata- 
manque. 

Antsianaca  .Provine  adela  Ida 
de  MaJagzfcar.  Anlfianacb,  Pro- 
vinca  de  Pile  deMatiagafcar.Lat. 
Amdanachia. 

Antudafmo,  m.  termino  de  Por- 
da ¡ es  un  gcuero  de  furor  y do 
cmbelefamicnto  , legón  dizea 
los  Poetas  j Enloufiafme  , m.  terme 
de  P de  fie ; efpeee  de  fureur  cff  d'ese- 
tafe,  felón  le  dire  des  Podes. 

ANU 

Anual , Annuel. 

Renta  anual.  Rente  annuel. 

Anualmente,  Annuellement. 

Anublado,  Couvert  dtnuíes. 

El  Sol  fe  anubla , LeSoletl  fe  etuvre 
de  nuées. 

El  Sol  le  a anublado , Le  Seleil  tejí 
couvert  de  nuées. 

Anublar,  Obfcureir , bruincr. 

Anublo , m.  ti  selle  de  blés , f. 
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Anviita  i pequeña  villa  de  Ale- 
mania en  la  baza  Abacia.  Atrae!, 
ftlili  vi  lie  d'AHemagne  dans  ¡a 
bafje  Alfaee.  Lat.  Anvelii. 

Anulado,  Annu/té, abolí, mü  ¿ r.eant . 

Anular,  AnnuUer , abolir  , rendre 
fiuí , meltrt  a niant. 

A nunciacion , f.  Anonciation , f. 

Anunciado,  Ancncf , rv mi. 

Anunciamiemo,m . Dtnoneemtnl.m . 

Anunciar,  Anottcer , averter. 

Anuncio,  m.  Avtrtijfcment  de qtt fi- 
que chafe  i venir. 

Anuto  , pequeña  lila  del  Rdyno 
de  Dinamarca.  Anout , fe  tile  He 
du  Roíanme  de  Dementare.  Lat. 
Anotia. 

Anjeo  , m.  üu  cenevai. 

A NZ 

Anzato,  rio  de  Africa.  Anzate , 
viviere  sTAfrique  Lat  Anzxcus. 

Anzskma,  pequeña  villa  déla  A- 
merica  Meridional.  Anzetma, 
viviere  de f Amerique Meridiona- 
/e.  La!.  Azerma. 

Anzolado,  m.  lleno  de ar.zueloi , 
Píein  de  bameqont. 

Amuelado,  Hameqonné. 

Anzuclar,  Hameqonner  , mettre  en 
atacherun  tuf  ltefieun  bameqom. 

Anzuelo,  m.  Hameqon , m. 

Roer  el  anzuelo, Meta  met , /grife 
ronger  f hameqon  ,pour  dire, fe  de- 
Hvteretunlae  & ¡ ’ ó.  tapir. 

AñA 

A ñadido , ajótete , joint , augmenté. 

A ñiáidun.f. augmentation  fura  tít, 

A nadir,  ajouter.jeindre,  augmenten . 

Añafil  de  Moros , f.  Vete  trómpate 
don!  ufen t leí  Mtnet. 

A ñ agaza, f.  atrait,  alcchcmcnt.apát. 

Añagaza  para  tomar  aves , f Oi- 
feau  more  que  let  Oifeliert  mettent 
fur  unfetit  bel  ton  quand  i/s  cbaf- 
fen  t , peor  atirer  íes  av  tres  oifeaux. 
Iít  fe  fervent  aufft  el' un  oifeatt  rr» 
vantqu'i/s  mettent  entre  leí  fíen 
pour  atrafer  leí  atures.  Cet  oijeau 
s’ apelle  auff  añagaza. 

La  paloma  añagaza , f.  C'tflunpi- 
geou  privé,  que  fon  met  pour  atra- 
pen leí  autret  qui  fent  fnuvaget. 

Añal,  cofa  de  año,  Chafe  qui  fe  fait 
en  un  a n , anmeel. 

Añal,  m.  Vaffrande  qui  fe  dome 
pour  un  tripa/}, duran!  tente  f an- 
mée premier e aprit  fon  enterrement. 

Añar,  Ccmmencer  leí  ant. 

A ñ E 

Añcjarfc  algo,  S’envieiOir , deve- 
nir viril. 

Añejo,  Qui  fajfe  un  ou  p/u/errt 


ASE 

ant , etmtme  vino  añejo , vin  vieil, 
qui  cft  tfunan,  ou  de  p/ti/eun.  ¡I 
y en  a en  AUemagne  qui  ont  plus 
d'un  /cele. 

A fiejo  de  muchos  años,  i de  mucho 
tiempo , Vieil , ancien , antique. 

Añino,  m.  lana  decordero , Laine 
ou  toifen  d'agneau. 

A ñ O 

Año,  m.  An,  m.  année , f. 

De  años  arras,  P/ufeurt  annéetau 
parav  ant. 

Añovcz,  m.  Cefl  aux  terret , qui 
raporlenl  une  arrie  abond.tnment , 
& une  nutre  pat  tant  a eaufe  des 
contries  ou  ton  feme  dif  erentes 
grainet,& en [ai fus di/crtnte¡¡  & 
aufft  qu’on  en  ¡aijfe  repofer  quel- 
quet-unet  par  arnéeta/tet  nativa . 

A ñU 

Añublado,  Obfcur , chargé  de  nua- 
get , pie  i ti  de  brouillardt. 

El  tiempo  fe  a añublado  , Le  temí 
i'eft  obfcurci , le  term  t'cjl  couvert 
de  nuiet. 

Trigo  añublado,  Dublé  hruiné. 

Añublarfe  el  cielo  , C'ejl  quand 
f airfe  couvre  de  nuéei.  . 

Añublarfe  el  trigo  ¡Uruiner  ,gater 
de  bruine. 

Añublo  de  trigo  , w.Nieüe&brui- 
ne  qui  tumben  fur  les  hiél. 

Añudado,  H’oué. 

Anudadura,  f.  Houement,  m. 

Añudamiemo,  m.  Idetu. 

Añudar,  Nouer , fait  e des  recudí. 

Añudar,  S ¡grife  quelqucfeú  , fait  e 
une  intermisión  aux  iludes,  fui I 
ou  pour  ai'oir  f i£n  il  dur , ou  bien 
trop  f oíble  fout  aprendre. 

A OJ 

A o ao  , adver  be  d'upeller  , / gri- 
fan, Hola. 

Aoaxo,  riodeAfrica.  Aoaxe, vi- 
viere tf Afrique.  Lat.  Aoaxus. 

Aojado,  Enforee/i  par  les  yeux. 

Aojador,  m.Sercier , m.qui  enfor- 
eelte  par  fon  regard. 

Ac-jadiu  a , f.  Sorce/lerie  qui  fe  Jais 
pat  lesyeux , f. 

Aojamicnto , m.  Idem. 

Aojar , Lnferceler  par  les  yeux  en 
regardant  une  pee fonne. 

Aojo , m.  Sorcellet  ie  des  yeux,  f. 

a ojo , a vede  de  pdit , en  bloc. 

Comprar  aojo,  acbeter  en  bloc. 

AOR 

Aora,  a cene  bture , incontinent. 

ao'fi,  a la  bollne,  centre  leven t, 
tei  me  de  marine. 

Aormar,  Mettre  en  forme, 

i olidas , Hardiminl, 


APA  4? 

IAósta  , villa  de  Saboya.  Aofe, 
ville  de Savoie.  Lar.  Auguíluni. 
i otra  parte , Ai/leurs. 

Ir  á otra  parte,  aller  aiüeurs. 

Eftar  en  oirá  parte , tire  aiüeurs. 
APA 

Apacentado , Rep.6 , piiini. 
Apacentador,  ro.  Celui  qui  iqpait 
& nourrit  te  troupeau. 
Apacentamiento,  m.  P, i tur  age , m. 
refeHion. 

Apacentar,  Paine,  repaitre,  pi- 
ttsser. 

Apacible,  Pai/ble. 

Apactbtltdad , f.  TranquiUté  , f. 
Apaciblemente,  Paifiolement. 
Apaciguado,  Apaifi. 

Todo  cfti  apaciguado,  Tootejl  a- 
paifi. 

Apaciguador  , m.  Celui  qui  apaife. 
Av3LCiga2micnio,m.Apaifement,m. 
Apaciguar , Apaifer. 

Apadrinado  , Pi  elegí. 

Apadrinado  , Celui  qui  a un  fiord 
dans  un  duet. 

Apadrinar  a alguno  , Proteger  quefi- 
quun  •,  c'ejl  auff  itre  fon  feend 
dans  un  due!. 

A pagado , Lteint. 

Apagador,  m.  Celui  qui  lteint. 
Apagamiento , m.  Eteignentcnt , m. 
Apagar,  kt rinde e. 

Apagar  la xclz, Etrindre  la  ebandeüe. 
Apagarla  lumbre,  6 el  fuego,  E- 
I cendre  lefeu. 

Apagar  la  ted , Etancbcr  la  foif. 
Apalabrado,  m.  Engagi  de  parole. 
Ella  apalabrado,  II  efl  engagi  do 
parole , il  a domé  pat  ole  de  ruaría - 
S <“• 

Eltá  apalabrada,  Elle  a domé  pao 
role  de  mar  i age. 

Apalabrarfc,  Donner  parole , fen- 
gager  de  parole  a quelquun. 
Apaicado,  Bajhr.nl , batu  a coupt 
de  talón. 

Apalcadordc  fardttus,  Enjargon, 
on  Galertett. 

Apaleamiento , m .Coups  debaten. 
Apalear , Donner  des  coupt  de  bátUt, 
donner  des  baflonnadts. 

Le  an  apaleado  , II  a cu  de  coups  de 
balón. 

Apamatuco,  rio  de  la  Amc'rica 
Septentrional.  Apamatuck  , vivie- 
re de  f Amn  ¡qucS  eptentr  ¡únale. 
Apamis,  vtlladc  laTurquia  en  ¡a 
Natóha.  Apamis , ville  de/aTur- 
quie  dans  la  S atolle.  l.at.  Apamca. 
Apañador , m .Ramajftvr , m.  celui 
qtti  rama/e. 

Apañamiento,  m.  Ramas  ,m.  pk- 

li  a 
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Jieurs  che  fes  ram.ijféts  enfemble. 

Apañamiento,  m.  LaÜvjn  de  rs~ 
raaffer. 

Apañar  , R*majf<r. 

Apa  udiltar,  hazer  pandilla,  Taire 
un  pité  tur  caries. 

A panto,  Provincia  de  la  Amdrica 
Meridional  en  tierra-firme , há- 
Z’a  ct  no  de  las  Amazonas.  A- 
pantc , Provinee  de  t Ama  ¡que 
Meridiotialt  Pan  la  Ierre  fes  me , 
vei  s la  r ¡viere  des  Amazones. 

Aparador,  m.  Dreffoir , buffet  ,m. 

Aparar  , Aceurir , & fe  prefenter 
ervie  les  deux  matas , tía  astee  le  pan 
da  mantean  un  da  yfle-au-corpt , 
afín  que  l" en  y melle  quelque  chufe. 

Aparato  , aparejo  , m.  Apares! , 
aprél,  prepar  a tif , fiimftuifisé. 

Aparato,  preparación,  Aparad  m. 
prefaration , f. 

Aparcado,  afailé  , accupU. 

Los  pararos  citan  aparcados.  Les 
tiíeaux  fe  font  apaiicz. 

Aporeador,  m.  Celui  qui  acoup/e. 

Apareamiento,  m.  conjunción  de 
macho  y hembt».  Accuptemem  m. 
conj.r.  Ilion  da  máte  & de  la  fcmellc. 

Aparear , Aparier , acoupler. 

Aparcarfe,  S’aparier,  en  par/anl 
deeertains  oifeaux. 

Aparecer , Aparvare , paraitre. 

Aparecido,  Apara. 

Aparecimiento,  m.  Apar  ilion  , f. 

Aparejado,  Apreté,  preparé , apa- 
re ¡lié  , pretil. 

Todo  ertá aparejado , Tea!  efl  aprl- 
lí  , teuteflprét. 

Aparejador , m.  Apareilleur , m.  a- 
priteur,  qui  prepare  áf  apreté. 

tAparcjimiento , m.  Apa)  til,  aprél, 
prepar  al  if , m. 

Aparejar , Api  éter , preparir,  apa - 
i tiiler , équiptr. 

Aparejo,  m.  Apareil,  m.  (quipage, 
p,  eparalif. 

Aparecía,  f.  Aparente,  f. 

Apardiicias , f.  Certaiues  reprefen- 
tations  muelles  lefqueücs  fe  moa - 
trent  ais  peuple,tn  tira» I un  ridtau 
qui  efl  au-deran! , i- país  inconti- 
ntnl  on  leiea.lt. 

Aparencias,  i.  Aparentes , f. 

ájy  buenas  aparencias,  II  y a de 
botines  aparentes. 

Aparente,  Aparen I,  évident. 

Aparentemente,  Apartumrni  ,fvi- 
deamenl. 

Avaiua,  Provincia  del  Petu,  en 
la  Amdrica.  Apatía  , Provine 
duPereu,  en  Amerijue.  Lat,\- 
pati». 


APA 

Aparroquiado,  Acbalandé. 

Eirá  bren  aparroquiado  , U efl  bien 
acbalandi. 

Eftá  bien  aparroquiada  , Elle  efl 
bien  acbalandíe. 

Eílan  bien  aparroquiados,  lis  fon! 
bien  acbatandcz. 

Eflin  bien  aparroquiadas,  EUesfons 
bien  acbalandées. 

Aparroquiarle,  S'a.balander. 

Apartadamente  , Sepat  emetii , d¡- 
(I  infiernen!. 

Apartadijos,  m.  Llorar  feparez  t* 
propres  peor  cacbrr  que/que  chufe. 

Apartadijos , m.  Cajfelins. m. paites 
caffes  ai  les  Imprimíais  mettent 
lean  lettres. 

Apartadizo,  m.  Un  lien  écarté. 

Apartadizo,  Separable,  quiflpeul 
feparer. 

Apartado,  Separé. 

Eílan apartados,  lis font fepstret. 

Eflaii  aparradas , EUesfons feparéts. 

Apartador,  m.  Le  titear  de  laine , 
en  molier  e de  Mtgiffa  ie , ce/uiqui 
fepare  lufine  tCavcc  lagioffc.. 

Apartamiento  , m . Eloignement , m. 
/ epar  alien , divertí  , lie a feparé 
comme  une  garde-robe. 

Aparrar,  Separet , definir,  éearler. 

Apartarle,  Se  feparer,  s'éearter, 
fe  détourner. 

Apattarfedel  camino , Se  détourner 
de  fon  ebemin. 

Aparrarle  de  lo  concertado  y aju- 
lla  ¿o.Sedtdire  de  ceqai  tfl  acordé. 

I Apartarle  los  cafados.É'airc divorce. 

i parte , a parí , fcpai  emtnt , a Pi- 
car l. 

Apalfa  nadamente , Paflonénunt , 
ave:  paflón. 

Apaíli  miado , Paflonné. 

Es  apadionido , II  efi  pafloné. 

Es  apalfionada,  t/le  efl pafl onée. 

ApaHiorar  á otro  , Meltfler  , tn- 
nuier , jocher,  rom  usenter, afligir. 

Apallionaiíe,  Se paflonner  ,/etour- 

mtnter. 

Apazibilidad , f.  Tranquiljlé , f. 

Apazible  , Paifible , coi , tranquiUe. 

Es  apaztblc  , II  efl paiflble , elle  efl 
paifible. 

Apaziblemente,  Paifiblemtnt,  trap- 
quil/emenl. 

Apaziguado,  Apaifé  , renda  eran- 
quifte , taime. 

Todo  eílá  apaziguado  , Teut  efl 
apaijl. 

Apaziguador,  m.  Ctluiqui  apaife. 

A paziguamicnto.m.  Apaijement  ,m. 

Apaziguw,  Apaífer.,  t endré paiji- 
ble  & tranquila. 


APE 

APE  ‘ 

Apeado,  Décenda  d'un  eleva! , o» 
d'une  aatre  montare. 

Apeamiento,  m.  Detente  de  cbevat, 
de  taroffe , cuchar iot , f. 

Apearle,  Décendre  d’uncbeval , cu 
ef  une  nutre  montare , meltrepié  i 
ten  e. 

Apdefc  ullcd  , Mettez  pié  i ierre. 

Apeóle  dctcavallo,  te  apeo  delea- 
vallo,  II  rnit  pié  a térro. 

Apechugar,  Preffer avec la poitrine. 

i pedamos,  Par  pietes,par  morceaax. 

Apedreado,  Lapidé. 

Apedrcador,  in.  Lapidcur , tu.  qui 
lapide . 

Apedreamiento,  m. Lapidation ,f. 

Apedrear,  Lapider. 

Apedrearle  ,St  batre a coups depier- 
re fe  lapider. 

Se  apedrearon  , lis  fe  font  batas  a 
coups  de  píen  e. 

Apelación,  f.^ípel,  m.apellation,  f. 

Apelante,  m.  Apella»! , m.ce/uiqai 
apelle  d'une  ftntence. 

Apclardejucz,  Apelles d~ un Juge k 
a»  nutre , t'efl  un  termo  de  pr ace- 
dare. 

Apelativo,  Apelatif. 

Nombre  apelativo , Som apelatif. 

Apellidar , Nomner.furnommer,  rc- 
clamcr  feuxent  & i baute  vtix. 

Apellidar  alarma, Crier alarme. 

Apellido,  m . Surnem , m. 

Apelluzado , dapclluzcado , Amaf- 
fé,  empoigné , p rej¡i&  ferré  córa- 
me en  une  pelote. 

Apdluzar,  dapelluzcar,  Amsrfer 
i poignées , preffer  ée  ferrer  cum- 
mepour  faite  une  pilote. 

Apelmazado  , Entajfé  , ferré  if 
prtfflavec  tes  paumes  des  mains. 

Apelmazar  , Entaffer , ferrer  quel- 
que  chafe  avec  les  paumes  des  mains. 

a pelo  , a pe//,  au  poil , aux  cbeveux. 

Venir  ¿.  pelo.  Venir  i propos. 

UAcd  viene  i pelo,  Vous  venez  a 
propos. 

i penas , a peine , diflciUment. 

Aparten. A , ciudad  en  laSuiza  , y 
uiudelostrczeCan.ones.  Apen- 
zelle,  petile  villc  de  Suiffe , c'efl 
une  des  treizt  Cantone,  ¿.el . Ab~ 
batisCcilenlis  Pagus. 

Apinsmis,  pequeña  Illa  de  Di* 
namarca.  Apenrade,  pane  lie  de 
Danemarc.  Lat.  Apenroa. 

Apeonar,  Cclafedild'unoifeati  ,¿f- 
friacipaltment  de  ¡a  perdrix , 
quatrd  elle  va  i Ierre.  ■ 

Ai'Ixacua  .riodclaAmdricaMe- 
ndtoHal.  Apa  apague , t ¡viere da 
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t Amerlque  Meridional!.  Lat.  K- 
pcruaca. 

Apttctbidc ,Prepen  é , pourvñ ,prant . 
Hombre  apetecí  ido  medio  com- 
ba: ido , Un  ax-trli  tn  vaut  dcux. 
Apercibimiento  ,m.  Apareil  ,prt- 
paraiif. 

A ¡ r r ccbir , Prefctrer,  npartiUer. 
Aperdigado , Revena  fur  la  tn  aift  a» 
<>  Ecatt  ¡grillé ; c tjl  aujji  une  in 
jare  qu'an  Jil  ace  ux  qui  orí  pafife 
pai  Elnquifilion. 

A perdigar,  í<i/Ve  revenir  une  volad- 
le en  nutre  ebetir  fur  la  Ir  aift , en 
bien  ¡lur.s  de  t eau  beuillanle , ptur 
la  rltir  agrie  a lab,  oche. 
Aperitivo,  Aperilif,  commc  un  di- 
fiere aperilif , en  narre  medteint 
que  t en  prcndpourfe  defifi/er. 
Aperreado , Late  omine  une bien,  fon 
fatigue  de  cturir  ¡a  ¿r  la. 
Apcrrearfe,  Se  Dfifer  a Jaree  dtcou- 
rir  J4  irla  fam  reluche , cufíeme  leí 
cbiem  quand  Usfuivenl  une  hele  i 
a la  trace. 

á pelar , Ma'gré,  endépit . 
á pelar  mío  , Ma/gritr.oi , endépit 
de  mui. 

á pelar  tuyo , Malgré  tai. 
i pelar  de  uíled  , Malg i í veta. 
i pelar  de  c! , Ma/gré  luí. 
a pelar  de  ella  , Ma/grl  ella. 
i pelar  de  ellos  , Malg i é eux. 
i pelar  de  todos,  Atalgré  tune. 
apelar  nuelbro,  Malgri  neut , en 
depit  de  notu. 

Apellado  , Infe.lé  depejle , peflifieré. 
Ella  apellado,  Ilt/t  pe/liferé. 

Eílj  apellada,  Elle  tjl  peftifr.  ie. 
Apellar,  En.ptfla  , 'infifltr  uudon- 

r.cr  la  pej le. 

Apetecer , Defirtr , faubaiter. 
Apetecible,  Drfirable , foebaítahle. 
Apeiecido,  jípete  , dtfiri,  fiubaits. 
Ape  tro,  m.  jipen  t , d.fir  , i». 
Apci  ¡i olio,  ApctiJJanl  , qui  dear.e 
ape  til. 

A PH 

Athiom  Cara s na , »i!!a  de  la 
Turquía  en  Alia.  Afbium-Cara  • 
fir , villt  de  U Turquie  en  difie. 
¿u/.H'.crapolu. 

A PL 

Apiadado , Emú  de  cumpajjton. 
Apiadar,  Fane.  pitié - 
Apiadarle,  Afselr  pillé  & compafifian. 
Apiaflro.m.yeiva ,BaJ}inel,m.  bel  be. 
Alte»,  pequeña  villa  de]  Rcyno 
Ñapóles,  en  e¡  Principado  Ulre- 
rior.  dlpiee  ,petite  villt  da  Ruiau 
me  de  Nap/et , dan;  la  Pi  incipuull 
U/tcrieurc.^Lul.  Apremia. 


A P I 

Apüaleo,  tu.  Ur  fonda  en  gravdi 
lingots. 

Apiñados,  Bien  ferTtz  Eun  contrt 
E cutre , confine  ¡ti batailiuns  quand 
en  ft  bal. 

Eflan  apiñados,  llt fient fierres C n» 
c entre E nutre. 

titán  apiñadas,  Ellet  finí  ferré  et 
l'une  centre  E nutre 

Apiñadura,  f.  ¿apiñamiento , m. 
Vaílion  de  ftrrcr  , arde  fie  mettre 
¡es  untfiortprii  de  i autrti. 

Apiñar,  Serrer , joindic. 

Apiolado , Enlacé , alaché  par  les 
pi  es. 

Apiolar,  Enfactr , me  tíre  des  ata- 
ches aux  piii , comme  aux  oifiemx 
de  prole. 

Apio,  m.Celtri,  m.  acbt%  berbe 
honre  (i  manger. 

Apio  Macedónico,  Peifilde Mace- 
doine  ,tn.  qu¡  tjl  une  jarte  d'aebc. 

á pique,  Sur  lepuint. 

Eitúvo  i pique  de  alrogatfc,  ¡l  a 
ilé/ur  le  poinl  de  fie  muer. 

El  nav  io  le  fue  á pique , Le  vaififeau 
tjl  eou/é  a fiond. 

Eítúvoi  pique  de  mor:  tic,  llalli 
fur  le  poinl  dt  muer  ir. 

Apitonado  como  cavallo  , Quia 
quelque  refifentiment  de  ce  qu'il  a 
aupar  avan  t vú  uu  geilé , fiunmx , 
fiar  ibón  d. 

Apitonado,  Tranfgcrti  de  drfir  ex- 
cejfifi , iranjpor le  ¿e  tolere , árcom- 
me  ton  de  jai. 

Apironamicuco , m.  Refifentiment , 
m.  apélit  de  la  ib  efe  auparavant 
giútce  , fiierie. 

Apitonarle,  Semettrttn  tolere , & 
devenir  ctmme  furieux , éf  bers  de 
fui , fe  tranfifo,  ter  de  tolere. 

Apiton  , m.  Le petit  bout  de  la  f.tur , 
quand  elle  commence  b Jhttrir. 

A PL 

Aplacado,  Apatfc  ,adouei  ¡pacifi. 

Todo  cílá  aplacado , Tuut  tjl epaifi. 

Los  dolores  le  han  aplacado , Leí 
duuleuri  fe  font  ndouciet. 

Aplacar  el  dolor,  Adoueir  laduu- 
leur. 

Aplacar , Apaifer , patifirr,  adoiecir. 

A planado,  aplanada,  -1flali,aptaiie. 

La  buladla  aplanada,  La  baile  efi 
aplatie. 

Aplanar,  ^fplatir  & aplenir. 

Aplaudida  , Aplaudie. 

Aplaudido,  Aplaudí. 

Es  aplaudida  por  lus  virtudes,  Elle 
efl  aplaudie  puur  fttvtnut 

Es  aplaudidodctodos,  ¡lejl aplatt- 

i.  di  dt  tum. 
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Aplaudir,  Aplaudir. 

Aplauíible,  digno  de  fer  aplaudido» 
Plaifihle , digne  d’clre  aplaudí. 

Aplaulo,  m.  HplauJififcmtni , m,fra- 
pementde  nttins  tnfigne  deréjouif- 
fince , quand  quelque  cbofeplait. 

Aplazado,  ajuurné,  ajfigni , tiré. 

Batalla  aplazada , Bataille  ajfignie. 

Aplazamiento,  m.  Ajourncment,  m. 
ajpgnatiun,  citatron. 

Aplazar , *Ajeurner , afifgntr  lie u ¿j* 
jour. 

á plazer,  i gtaifir , d taifie , par 
plaifiur. 

Aplicación,  f.  ApUeation , f. 

Aplicadero,  m. Chufe  que  Ion  aplique . 

Aplicado,  Apliqué. 

Aplicador,  m.  Ce/ui  qui  aplique. 

Aplicar  , Apltqutr. 

Aplicarle  a alguna  fcicncia ,5’up/r- 
quer  a quelque [citnet. 

Aplomado,  Plumbé , pefanl  ,frrmet 
fi'.ide , qui n'efi peint  leger. 

Aplomar  , í.  P lamber , Jonder  aves 
leplomb,  romdrefierme  & falide', 
APO 

* Apoca  , f.  Mol  ufitc  en  Arrogan » 
qui  fignife , cana  de  pago,  une 
quitanet- 

Apoca.lamemc , Cbicbtment. 

Apocado , Diminué,  apnijfé,  arr.ein- 
dri,  avili. 

Apocalypfede  San  Juan,  f.  Libro- 
Canónico  de  la  fagrada  Efcrrtu- 
ra  ■,  que  contiene  las  revelaciones 
de  los  milberios  que  Jclu  Chrilio 
descubrió  a elle  Santncn  la  lflA. 
de  I’atmos ; Apuculypfe  dt  Saint 
fitan , Livre  Canuniquede  lafain- 
ItBible  quicomient  ietrevetatient' 
des  míjlertt  que  J éfnt-Cbrifil  a dé- 
couvei  ts  i ce  Saint , dant  C ¡le  de.- 
Patmot. 

Apocamiento,  m.  Diminution  , f. 
amoindrijfcment , m. 

Apocar  ¡Dimiuuer,  aptiijfer,emo¡r,- 
drir. 

Apocarfe,  S'amoindrir  , E a-.-ilir . 

Apócima,  f.  dccocion  de  yervas  me- 
dicinales, Apozimt  ifi.  detoUion  i. 

Apócúfo,  Agua  ¡pie,  qui  ejl  duu- 
tense. 

* A follador , m.  Raiilc-jr  , m. 

Apodamiento  , m.  Aprupriatiutt 

d'un  fabrique t. 

* Apodar , Comparer , aproprier  une 
fabrique!  a quelque  peí  finne. 

Apoderado  , Emparé , qui  s’efi  rendía, 
mailre  ¡ffeigneur. 

Apodcramicnto,  m.  Pujfejfion  , f. 

Apoderarle  , S’emqartr , fe  remira- 
ftigneur  & mailre  de  qutlfut  tbefi.  . 
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Apodosia,  \ illa  de  Turquí*  en  ! 
Alia  * y en  laNatólii.  Af  odufia  , 
ou  Apbt  o (Upe  , ville  de  Turquie 
dan  i t AJI c é*  dan  t la  N afeite, 

Apogeo,  m.  termino  de  Artrono- 
inia  , es  una  parre  de!  Ciclo  idon-  \ 
de  cftá  un  Plañera  en  tu  mayor 
a.'cjamicntodclaiierra , Apogee , 
f.  tome  fC  Afir  en  omi  t\  c ejl  le  point 
du  Ciel , ou  eft  une  f láñete  dani  fon 
flttsgrand  iloignement  déla  ierre- 

A poli  liado,  m.  Rengó  & mangó  des 
ligues.  * 

"Elbeftido  crtá  apoliüado,  L'babit 
ejl  t engó  & mangó  des  tigner. 

La  íayaerta  apoliilada , La  jj pe  eft 
rengle  & mangle  des  ligner. 

Apolilladura,  f.  Rortgeur  es  detignes. 

Apoüllar , Manger  de  tignei  cemme 
le  drap . 

Apolo,  m.  Apollo» , «r. 

Apología,  f.  di  fcurfo  para !a  jurti- 
íi  canon  de  alguno  , Apolagie ,f. 

-A?  ologirta,  m.  el  que  haré  una 
A pologl a , Apoltgipe , m.  celui  qvt 
fait  une  Afologie. 

Apólogo,  m.  f abula  moral,  Apo- 
logue , m.  f able  múrale, 

Apophtegma  , f-  diclio  notable  de 
unapcríbnailuftre , Apopbtcgme , 
f.  une  breve  & fubtile fentence,  dite 
par  quclquc  grand  perfonnage  é* 
d autor  itc. 

Apopl  exia , f.  Apoplexie  ,f.  une  fer- 
ie de  matada  , fui  fait  meurir  fou- 
dtsin. 

.Aporcar  , arrimar  tierra , Faire  de 
fitlom  en  une  t erre , ta  ¡abourer  & 
eeuvrir  des  kerbet  fita  le  raían. 

¿porfía,  afenvi,  i quimieux. 

Aporreado , Frapi  & tala. 

Tras  paciente  aporreado , New  di- 
famen Franqoic , tes  batus  paient 
í amande ; taut  fitr  le  dai  du  mat- 
beureux. 

Aporreadura,  f.  o aporreamiento , 
m.  Batcmcnt  ,m.  amen  de  celui  qui 
tal , les  coupi  que  Ten  detme  a quel- 
qu'un. 

Aporrear  i algu  no , D «o»  r r des  ceups 
¿ quelqu'un , le  mahrailtr. 

Aporrear  , Fraper  quelqu’un  ova 
une  maffut. 

Aporrado,  Abordé , arrivé  a fart. 

Aporcamicnto,  m.  ^Abonl,  m. 

Aportar,  Abordtr , arriver  apar! , 
frendre  por!. 

Aportillado,  Ouvert , fui  aunebre- 
ebe  ou  une  ouverlure. 

Aportillar,  abrir  portillo.  Faite 
breche , forre  une  ouverlure  a une 
muraille. 
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Apolismado,  Lcgé.  i 

Apol'emador,  m.  Celui  fui  lo*e. 

Apolentador , m.  Quar tier-meftre  , 1 
m.  c'eft  le  Moreda I de  logic  d'un 
Regimenl. 

Apolcnridor  de  Principe,  C'ejl  le 
Marecbal de  Logic , eu  te  Fouritr  í 
qui  ¡age  la  Cour. 

Apofentadora , {.  Celle  qui  tege. 

Apofenrainiemo , m . Legemem  , m. 

Apoleucar  , Lcger , douner  loge- 
mtnl. 

A polen  sillo , in . Cbambrette , / pt- 
tite  chambre. 

Apofento,  m.  Cb  mitre,  f. 

á poípelo,  m.  pelo  ariiba,  i con-  j 
tre-peil. 

Apolll-ífíonido,  m . Mi r enpojfeftion  I 

Apoflcílionamicnso  , m.  Prifc  de  \ 
pogejftun. 

ApoíTefííonar , Mettre  m faffeJJtoM.  I 

á porta , Rxprés , a efejfeim  : 

Apollado,  Gajté , pane. 

Apollar , Gager  , jaire gageure  ,pa~ 
rier. 

Apuefto  , a puertas  , apucíla  , Je  ! 
parie,  tu  partes,  ilpa>  ie,el¡e  parte. 

Apodamos,  aPortáis,  apuertan , 

S o tu  partom  , v o tu  pariez  , ih pa- 
rí (M ,'  e/ln  parhni. 

Ap  oftemor.  Pa  teas. 

Apuefle  uited , apueften  nftedes, 
Pariez. 

No  apuclteufled.noapueften  uíte- 
det,  Nepariezpat. 

Quanto  quiere  uíled  apollar  í Cam- 
bien vouUz-voiupatter! 

A apollado  ufted  t Aves-vota  par  ¡i! 

Apollas  ia  , f.  Apojhtjie  , f. 

Apoftirar,  Ape/laj/ter , devenir , a- 
peftat. 

Apollara,  m.  Apcflat , m. 

Aportc'ma.f.  Apeftame,  auopojlemc. 

Apoílemacion  , f.  Apojiume  , f.  fu- 
puration. 

Apoílcmado,  Apoftumé , fupnrt. 

Apoilemar  . Apoftutner  éi  ment  ir , 
fupurer  t apoflunte. 

Apoltol , m.  nombre  qne  Tedió  á 
dozc  Dilcipulos  quenucilro  Se- 
ñor cl’cogio  para  einbiarlos  por 
toda  la  tierra  i predicar  el  Evan- 
gelio; la  palabra  Apódol  viene 
cela  lengua  Griega , y lignítica , 
Embudo , Ap¡tre,m.  nomqui  a 
ité  davr.c  a douzc  Difciples  que  no- 
tre  Seigneur  cboifit pour  les  envoier 
par  toute  ¡a  Ierre  préeber  f Evan- 
gile  -,  e’tfi  unnutGrtcquifgnife , 
knvoir, 

Apollolado , m.Apo/lofat , m.digm- 
té  tC  A¿ttre, 
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Apoflolico,  m.  ^Aeafioliqxe , tn. 

Apóflrofe  , f.  Ape(iropbe,f.  conver - 
fon;  c'eft  une  fgure  de  Rbitorifot 
éedeCrammaire. 

Apoltura  , f.  Bonete  faqen  , team 
maintten. 

Apoihcgma.f.  dicho  notabledeuna 
perlonailullrc,  Apctbegme , f. 

A poyado,  ApuU,étanqonné,foutenu. 

Apopar,  Apuier,  ¡outenir , itan- 
¡ennrr. 

Apoyo, m.Apui,  m.  (nnqon,fouticn. 

A PR 

Apreciado,  Pnft  , eftiml , taxi, 
•predi. 

Apreciador,  m.  Prtfeur , m.  tfti - 
mettr , qui  api  críe. 

Apreciad-ara , f.  laxe , f.prifle , eft  i- 
mol  ion,  prix,  apredolian  , iva- 
lúa! ion. 

Aprcciamicnro,  m.  Idem. 

Apreciar , Taxer,  prifer,  cftltner, 
aprecier , mettr e a prix. 

Aprecio,  m . Prix,  m.  valeur,  eft  inte , 

* Aprehendido  , Aprehendí  , em- 
foigné  , prú. 

* Aprehender , Aprehender , pren- 
dí e,  empoigner. 

Aprchenfron,  i.  Aprehenden , f. 

Apicheníivo  , Aprebenftf,  un  qui 
aprehende  f ad  temen! . 

Apremiado ,PreJJe,  eontraint,forci. 

Apremiar,  Preffer  , contraindre , 
opreffer. 

Aprdmio.m  .Opreftionft.  cent  raime. 

Ajircmiadura . f.  Ídem. 

Apreuder,  Aprendre. 

Aptcniiz.m.Aprenlifeniaprenii.m. 

Aprendizargo,  m.  Aprexlijfagc,  m. 
te  tems  de  raprentijfdge. 

A prendador , jri.  Gaufrenr , m. 

Apreufar , Gaufrer  tes  éteffes. 

Apresuradamente  , Hdiivemenl , 
pramtttn-nt,vilcTnent,  en  diligente. 

Apresurado,  Hdtif,  di/igent.  ■ 

Aprefl’uramicnto,  m . Hile , f.  ba- 
livelí. 

ApreSurarfe  , Sibdrcr,  alJer  vhe, 

AprelTurar  i otra  , Hñter  un  nutre. 

Apreílado , Aprctf, preparé  en  hite. 

Aprrílar , ^íprltcr , p,  eparer  avie 
bale  ése pt omtitude . 

Apretadamente,  Avec  prejfe,  in- 
ftanm-ttt. 

Apretado,  Serré , prejfe,  étrdttl  t 
contraía!. 

Apretador,  m.  Un  ferreléte. 

Apresar  ,Serrtr,  preffer,  élrrindrt. 

Aprieto , aprietas , aprieta , fteprrf- 
fe , ia  prejfes , ilprcffi,  elle  pie  Jé. 

Apretamos,  apretáis,  apr-etan, 
NilU  prefiní,  vota  ¡rejfcs  , ilt 
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prcfíeal , el.'et  prcfí'tTit. 

Ufted  meaprieia  , Vousme  prejfez. 

No  me  apriete  ufted  , Ne  me  prtf- 
fez  pai. 

Los  fapatos  me  aprietan  , Leí  fou- 
//n  t me  frtffeat. 

No  aprcratc  á ufted  > Je  r.e  re» 
prejfetai  pai- 
ta que  me  aprieta  ufted  ? Pour- 
quoi  me  prejfez  re»  ? 

Apretar  i alguno, Prejfcr  quelqu 'un. 

Apretón,  m.  lincean  ¡ere  de  chata! 
comee,  maisbánve&prefféc. 

Apretura,  f.  ¿áster», i».  pe  cjfe, Joule 
de  ¿ens. 

á prieíTa,  Vite , a la  hite. 

Venga  ufted  á pnefla,  Venez  vite. 

Aprieto, m.  Abéis , m.  délrejffi, Joule, 
prrjje,  dangtr. 

Litar  en  grande  aprieto,  Etre  reduit 
aux  abéis , tere  dani  un  grané  em- 
bar as. 

Eftá  en  grande  aprieta,  I lefl  aux 
abéis , elle  efl  aux  abéis. 

La  ciudad  ella  engrande  aprieto, 
no  puede  rclifttr  mas , La  ville  ejl 
aux  abéis  , elle  ne  peal  plus  refijier. 

Mis  acreedores  rr.e  aprietan , Me, 
erediteun  me  prefíent. 

No  le  aprieto  á ufted  ! Je  ne  vous 
prejfepat. 

No  le  apriete  ufted, Ne /e  prejfez  pos. 

Anuo,  villa  déla  Tutquia  en  Eu- 
ropa. Aprio,  ville  de  la  Turquie 
tnEurepe.  Lat.  Aprio.  . 

ápnfa,  $ i prilTa,  Vite. 

Aprifcar,  Mettre  le  bélail  a l’abri. 

Aprifco  de  ovejas,  m . Berperie  , f. 
étable  i brebis , un  pare  a encierre 
¡es  brebis. 

Aprifionado , Emprifonné. 

Apriiionatniento,  m . Empri/onue- 
mer.t , m. 

Aprtüooar,  Emfrifouner. 

Apropriacion , í.  Apropricneeotl,m. 

Apropnado,  Aproprié. 

Aproprtar,  Apioprier. 

Apropriarfe  alguna  cofa,  S'apre- 
príer  quelque  ebofe. 

Aprovacion  , f.  Aprobalion  , f. 

Aptovado,  Aprouve. 

Aprovador,  m.  probatear , m. 

Aprovar,  Apreaver. 

Apruevo,  apruevas  ,aprueva , J'a- 
f reuve , tu  aprouvet , il  aprouve, 
eüe  aprouve. 

Aprcvamos,  aprovais,  apruevan , 
Noue  aprouvtms , vous  aprouvez  , 
il i apreuvenl  , el  le  i aprouvent. 

Apruevo  lo  que  ufted  a dicho  y lo 
qneahecho,  J'aprtuve  ce  que  vem 
a vez  di t ©*  ct  que  vom  avtzfait. 
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Lo  apruevo , Je  P aprouve. 

Aprueve  ufted  lo  hecho , Aprouvez 
ce  qui  efl  Jais. 

Lo  aprueva  ufted  > L'aprouvez-vetui 

Aprovechado,  m.Un  quintes  teut  ,< 
proft,  ése  quine  laijj, crien  per  dre. 

Aprovechado,  Prefité. 

A aprovechado  mucho,  I!  a profi- 
ti  beaucoup. 

Aprovechamiento,  ni.  Proft , m. 
milité. 

Aprovechar,  Profter. 

Aprovecharle,  Paire  fon  proft. 

APT 

Apr  , villa  de  Francia  en  Proven- 
ga. ^Apt , ville  de  Frunce  en  Pre- 
vente. Lat.  Apta  Julia. 

Apiicud,  f.  difpoficion  natural  pa- 
ra alguna  cofa,  Habileté , apti- 
tude , dijpofiúon  naturelle  i que! - 
que  cltofe. 

Apto,  m.  Habite,  opte , proprt 
AFU 

Apucfta , f.  Cageure , f. 

Apolla,  Comarca  del  Rdyno  de 
Ñapóles.  Pcuil/e , P ai  i dant  le 
Roíanme  de  Naplet  qui  tamprend 
trole  Pravincei.  Lat.  Apulta. 

Apu  ¿adora  , f.  Coupt  de  poing , 
f afilón  de  batre  i coupt  de  poing. 

Apuñar  , Empoigner  , prendí e a 
plein  poing. 

Apuñeado  , Bata  A coupt  de  poing  y 
gourmé. 

Apuñeadura,  i.Vaflitn  de  febatrt 
a coupt  de  poing. 

Apuñear,  Batre  a coupt  de  poing. 

Apuntado,  Noli,  marqué  , vip , 
f tinté , braqué. 

Apuntador , m.  Celui  qui  marque , 
qui p tinte,  & qui  braque. 

Apuntalado,  Etanqtmné , étaié. 

El  Caftillo  ella  apuntalado,  LeCha » 
teau  ejl  ilanqonné. 

La  cali  eftá  apuntalada,  La  moi- 
fonejl  ítanqonnet. 

Apuntaladura,  f.Soutien,  apui  ,m. 

Apuntalar,  Etanqonner , itaitr. 

Apuntamiento,  m.  Demtnjlration, 
note , marque , vifle. 

Apuntar,  Neter  , marquer  avecun 
point , montrer  , pointer , aigui- 
fer  , on  j aire  umpointe  « quelque 
ebofe  , Jreffer , broquel , vifer. 

Apuntar  , Paire  mentían  de  quelque 
affaire,  de  bouebe  ou  parrerit. 

Por  las  razones  qucapnnte  en  mi 
’ carta , Pour  leí  raijcnt  dont  Jai 
Jai!  mentían  dant  ma  /cure. 

Apuntar  ¿alguno  con  una  boca  de 
luego , Coucber  quelqu  un  en  jone, 

\ le  mirer  aves  ubi  arme  ¿feu. 
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Apuntar  una  pieza  de  ar.illetia, 
Braqaer  un  canon. 

i punto , a point , juflcmenl. 

Apuiadameiue,Pxifmf«r1irt'//fí»fBP 

Apurado,  Epuré , purifié , ajjiné. 

Apurimiento,  m.  hpuremcnl , m. 
éclaircijptment. 

Apurar,  Epurer,  purifer , rafner, 
ajfiner , rendre  plus  par. 

Apurar  un  hombre,  es  apretarle- 
mucho  , Prejftr  fort  un  báñeme , 
pour  tirer  quelque  ebofe  de  lui.  . , 

Apuaima  , rio  de  Amdrica  en  el 
Perú.  vÁpurima , viviere  de  t A- 
merique  dant  le  Perón.  Lat.  Apa- 
rima. 

Ai’ouvaca  , rio  de  la  Amdrica 
Meridional.  ^Apurvaca , rivitre 
de  r Ameriqut  Meridionale.  Lat. 
Aputvaca. 

AQ.U 

AauACOLCt,  no  de  la  Turquía  en. 
P...niáma.  ^Aquado/ce  , riviere  de 
la  Tnrquie  en  Rmanie.  Lat.  A- 
thyrat. 

Aqu a i'iNDtNTi,  ciudad  deltalit 
en  el  Eftado  Edefiiftico.  ^ tqua - 
pendente , ville  de  tElat  hccltfa- 
Jfique.  Lat.  Acula. 

Aquario,  m . uno  de  Iot  doze  lignos, 
Verjfeau  ou  Verecas , m.  un  det 
dauze  Signes. 

Aquatico  , ^Aquatiqut  , bumide  ,. 
qui  ejl  tf  eau. 

Atjuattl , Aquai¡qne,qu¡v¡ten  teau. 

Pilaros  aquatiles , pilaros  que  fe. 

crian  en  el  xptz.Oifeaux  aquatiquet,. 

A quel , Celui -la. 

Aquella,  Cellc-1}^ 

Aquellas,  Ctllei-Ü. 

Aquello,  Cela. 

Aquellos,  Ceux-li. 

•Aquende,  Dedeqi,  endeqi.. 

’Aquefta,  Ceíle  ci. 

* Aqudftat,  Cellet-ci . 

* Aque'fte , Celui- el. 

•Aquellos,  Ceux-ci. 

Aquejado,  apretado,  Prejfc. 

Aquejar , apretar , Prejfer. 

Aquí  , ciudad  de  Italia  en  el  Moa- 

íerrato . ^Aqui , ville  st Italie  dant 
le Monjtrral.lat.  Aquí  Stareill».-. 

Aquí  , pequeña  villa  del  Japón. 
-Aqui , pelite  ville  éu  Jopen.  Lat». 
Aquia. 

Aq.ui  , Rdyno  del  Japón.  »Aqu¡  «, 
Roiaume  du  Japón. 

Aquí , tí  i. 

De  squi  , D'itl. 

De  aquí  adelante,  D’icl en  avante. 

Aquietado,  Paeifii , apaifi. 

Aquietar , Paciftr  >.apaijtr». 
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Aquiia, ciudad  dcbiHactielRév-  j 
no  de  Ñapóles.  Aquila  , ville  d’l - 
talie  au  Roíanme  de  Naplei.  Lat. 
Aquila. 

Aquiiea  , villaafloladadeltiüa . 
■cu  tala  Proviuciade  Friul.  -A- 
qailée  , ville  ruinée  dllalie  , dant 
la  Province  da  Frita!.  Lat.  A- 
quilcia. 

Aquilla*  f.  V»  bidet. 

Aquilón,  m.  Le  ve nt  de  bife. 

Aqueno  , ciudad  de  Italia  en  el 
Révno  de  Ñapóles.  Equino,  Til- 
le d' Uahe  dant  le  Raiaume  de  Ña- 
fies. Lat.  Aquinum. 

AquisgraNA,  ciudad  libre  y Im- 
perial deJabaxa Alemania.  Ai*- 
da-Cbapelle , ville  libre  & ¡infería- 
le de  U bsffe  Allemagnt.  Lat.  A- 
quifgranum. 

Aquiítado , miquis. 

Aquiílador  , ro.  Aquereur  , m. 

Aqurftar , Aqutrir. 

Aqueta.  villa  de!  Japón,  en  la  Illa 
deNiphon.  Aquila,  ville  da  Ja- 
fon  , dans  rile  de  Nifbtm. 

A quita  , Piovincia  ó Réyno  del 
Japón.  Aceita,  Province ou  Reli- 
arme du  Japón.  Lat.  Aquita. 

Aquí  tañí  a.  Provincia  de  Francia. 
Aquitaine , Province  de  Frente , 
e’étoit  une  des  quatre  fartiet  que 
Jet  Remains  avoirnt  faites  des  Gua- 
les. Lat.  Aquitama. 

ARA 

Ara,  i.  para  (aerificar , Un  auteL 

Ara  , {.  Une  terlaitte  confie  Hatean  du 
Cieí. 

Arabe , Arabe , al  en  Arabie. 

Los  Arabes,  Les  Arabes. 

Arabia  , Provinciadc  Alia  .^Ara- 
ble, Province  A Afie.  Lat.  Arabia. 

Arabia  Desierta,  esla  menor 
parrede  la  Arabia.  A i abie  D ofer- 
te , e'eft  la  fita  pelete  partie  de 
V Arabie. 

Arabia  Dichosa,  es  la  mayor 
partede  la  Arabia.  -Arabie  Heu- 
revfe , ítjl  la  plus  grande  partie 
de  1' Arabie. 

Arábigo,  Arabcfqut.qui  tfi  d"  Arabie. 

Lenguaje  Arábigo,  Langage  Ara- 
befque. 

A racen  a , pequeña  villa  de  An- 
deluzia.  -dracena . frute  vi/le  de 
fAndaloufie.  Lat.  Lxlia. 

Araclba  , villade  laTurquia  eu 
Rominia-  . Arac/ea , ville  de  la 
Tutquie  en  Romanía. 

Arada  , f.  Lie a labeurl , ebump  ta- 
húr i,  htbourer.  ’ 

Las  aradas , Les  labotirt • 
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Arado,  m.  La  cbarruf  i labottrer 
la  terre. 

No  pende  de  ay  el  arado,  Cen'efl 
pos  Ib  la  dificulté , rn-nt  difamen 
Franquée,  te  ncjlpsu  la  C enduuü » e. 

Aradon,  m.  gusanillo  que  roela 
cera  y come  la  harina,  Mite,m. 
fetit  re*  qui  ronge  ¡a  erre  éeman- 
ge  la  farine. 

Arador,  m.  Labettreur , m. 

Arador  de  la  mano  , m.  gufano  re* 
dondo  y blanco  que  le  pega  en  la 
■nano,  y caula  grande corareon, 
Un  eiron  , petit  ver  rand  ét  blan  , 
qui  s'ataebe  principaleneent  a la 
main,  & qui  car  fe  une  grande  dc- 
mangeaiftn. 

Aradura,  f.  Labcurage,  m. 

Aragan,  m.  Fuineant , m. 

AkaooM  , Réyno  de  Efpaña.  -A- 
ragein,  Ruiaume  d’Ejfagne.  Lat. 
Acagonia. 

Aragonés,  Aragonoie.né  en  Aragón. 

LosAragoncles , Leí  Atagtnués. 

Arajcda  , f.  palo  con  que  el  arador 
limpiad  arado  , Le  curo'tr  de  la 
cbarrue , nr. 

Aráis  , riocaudalofode  Armdnia. 
Aráis , grande  fieuve  de  t Arme- 
nie.  Lat.  A rajes. 

Arambel,  m.  liento  rayado , Tuilc 
ralle. 

Arambre . m .UufileC archa!. 

Araña,  f.  Une  araignie. 

Araña  de  que  fe  firven  en  laslgleíias 
para  poner  muchas  velas,  Lufire , 
m.  forte  de  ebandelier  ipluficurs 
tronches,  dant  on  fe  fert  dam  leí 
Eglifes  ét  ebez  lesgrands  Seignettrt 
pour  Itlatrer  leí  falles. 

Ataña , f.  peleado , Vive  ,f. poijfon 
de  mer . 

Arañado,  Egr aligué. 

Arañador,  m.  tg>  atigneur , m. 

Arañadura  , f.  hgratignurt , f. 

Arañar,  F.gratigner. 

Arañarle  la  cara  , S'égraligner  le 
vifage. 

Aranda  di  Doiro  , villadcCa- 
fttüa  la  Vieja.  Aranda  de  Duero, 
ville  de  CafitUe  la  Vieille.  Lat. 
Rauda. 

* Arandela,  f.  Une  déjenfede  la  main 
droite , qui  s'ataebe  au  gruí  btut 
de  la  lance,  &efl  faite  en  forme 
d'un  enlonnoir. 

Atañenra  cofa,  f.  Une  chafe  pleine 
de  loilet  d‘ araignie. 

Aráñenlo , ni.  Plein  Aara'rgnéet. 

Aranios  » rio  de  Traufilvánta. 
-Aramios,  riviere  de  Tt anflva- 
nit.  Lat.  Aranus. 


ARA 

Aranjuiz,  m.  M ai  fon  R dale  en 
bñ>-g  ne,  oh  i! y a de  bcaux  jtrdini  i 
mué  eft  a fef.i  licúes  de  Madi  id. 

Aflhizél,m.  La  tab/eohfmt  Icriiet 
la  loé  x , -tn  regitre  vumemoircdt 
p/uficurt  cbofet,  tab/e  que  fon  ata- 
che atx  büteUcritt.ou  aiüeurs.eu  la- 
qucilc  fom  lerites  let  ordonnanets  ; 

¡a  mime  loi  & ordonnance,  qui  mel 
laxe  ettx  cbofet  qui  fe  venden!. 

Arame!,  m.  Tarif,  f. 

Arar,  Labourer. 

Arau,  pequeña  villa  de  Suiza,  en 
el  Camón  de  Bcrnc.  -Arau , peis- 
te ville  de  Stiijfe,  dans  te  Cantón 
dcBernt.  Lat.  Arovium. 

A rav  igo  , m . -Ambique , Zangue  -A- 
rabique  os  -Arabefque. 

Araxai,  rio  de  la  América  Me- 
ridional. -Araxai  , riviere  de 
t Amerique  Met  aliónale.  Lat.  A- 
raxaius. 

ARB 

Arre,  Illa  de!  Golfo  de  Venecia. 
-Ar  be  ,1/e  du  Golfcde  Veri  fe.  Lat. 
Arba. 

Arieroa  , villa  de  Suiza.  -Ar- 
berg , vil/e  déla Suijfe.  Lat.  A r- 

. berza. 

Arria,  rio  delialia  cnTolrana, 
-Arbia , riviere  d'Lalie  en  Tafees* 
ne.  Lat.  Arbia. 

Arbitrado , -Arbitré. 

Aibural , ^ Arbitral . 

Sentencia  arbitral,  Semiente  arbí- 
trale. 

Arbitrar , Donner  [entente  í un ar. 
bitrage. 

Arbitrario,  m.  -Arbitrairr , m. 

Cofa  arbirraria  > Chafe  qui  efl  fá- 
jete a 1 arbitrage. 

Arbitrio,  ro . -Ar bilrage , ne . 

Alburio,  m. Un aviique fon donne 
pour  tirer  de  l'argent  de  quelque 
pañi. 

Arbirrifta  , m.  Donneur  A avú. 

Arburo,  Juez  arbitrario,  m.  Un 
arbitre , un  Juge  arbitre. 

Arbirrador,  m.  Idem. 

Arbois,  ciudad  de  Francia  en  el 
Condado  de  Borgoña.  „ Arboit  , 
ptlile  ville  de  Pl  anee  dant  leCom- 
ll  de  Rosrgogne.  Lat.  Albornía. 

Arroga  , villa  del  Condado  de 
Borgoña.  -Arboga , ville  du  Corn- 
il de  Hourgogne.  Lat.  Arbogia. 

Arbol , m.  JÁrbre,  m. 

A rbol  frutal , -Acére  fruitier, 

Aiboies,  Des  arbret. 

Arboles  frutales , Arbret  fruitier t* 

Arbol  del  Parayfo  , aguo  caíto , ga- 

, tillo  caíto, iJbéi  c apellé, egntu  cajeteo. 

Arbojl 
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A tbol  de  nave , Le  mát , m.  F arbre 

d'un  nmvire. 

A rbolada,arboIado,.¿rAi>r/f  .ar boré. 

La  Ciuzeíü  arbolada,  LnCruix  tft 
ar  bol  ée. 

La  bandera  ella  arbolada  » Ledra 
pean  tft  arboré. 

£1  elfandarrc  cita  arbolado  , L'c- 
t andar t tft  a<  bori. 

Arbolar,  -Arborer. 

Aibolazo,m.  Un  tres-grand  arbre. 

Arbolecer  , Deiemr  ¿r  emit  e en 
•rite. 

Arboleda  , t.  Un  ¡¡tupiante  de  beetu 
coup  d'arbrtt  en  droitt  lignei. 

Arboicro,  m.  Jardinier , m.  fui 
plante  & emende  Itt  arbret. 

A: bolillo,  m.  *A< tjfean , m. 

Arbollón , m . fí onde , tu  canal rand, 
paur  égouter  t'eau  d'un  itang  , tu 
nutre  eau  retenue. 

A x burgo,  villa  de  Suiza  en  el 
Camón  de  Berne.  ^Arbourg  , vil/e 
deSuijfe  dant  ¡e  Cantan  de  Berne. 
Lat.  Aiburgum . 

ARC 

Arca , f.  Un  eeffre. 

Arca  de  agua , Refervtir  d eán , m. 
fui  eftfermi. 

Arca  de!  pan  , Par  melapbore,  t tft  o- 
tnae. 

El  arca  de  Nod , V arete  de  Koi. 

Arcabuz,  m.  Arfutbufe , f. 

Arcabucear , 6 arcabuzcar  , Ar  fue- 
bu  fer  , fuer  i coupt  d'arfuebafe. 

Arcabuzazo,m.  Un  coup  d'arfuebu/e. 

Arcabuzeria , f.  Arquekuferit , /. 

Arcabuzero ,' m.  Arfuebufttr , m. 

Arcadas  de  vómito  , Soúlevement 
eT  efttmtteb  ée  vomiffctncnt , fui  fe 
fcnl  en  allane  ¡ur  mer  ■ & p¡  inci- 
falement  i eeux  fui  nj  ftnt  fot 
aeoutumez . 

A readero,  m . Faifeur  de  etffret , m. 

Arcadia  , pequeña  villa  de  Gre- 
cia . * Arcadia , paite  viüe  de  Gre- 
co. Lat.  Arcadla. 

Arcadia  , antigua  villa  del  Pelo- 
ponefe.  Arcadle , ancienne  vi/le 
duPdtponcfe.  Lat. Arcadia. 

Arcado  , Cturbé  & phé  en  are. 

Arcaduzar , Cendan  t par  tuiaux , 
comme  leí  fon  lames. 

Arcaduz,  m.Tuiau  de funtaine def- 
ftm  Ierre,  nt. 

Arcaduzes  de  noria  , Ce  ftnt  defetili 
fots  de  terre  rendí  & ion  y:,  fu  tn 
alache  a une  grande  ruad  arce  une 
Zangue  carde , done  on  fe  Jete  en 
BJfmgne  pour  lirer  de  ¡eau  des 
larga  & pr afonde  pujts , ó*  tn  ar-. 
rajar  1, ri  jurdías, 

l.  Partir. 
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Llevar  una  cola  por  fus  arcaduzes , 
Ctnduire  une  affairt  par  un  btn 
eisemin. 

La  cola  no  vi  por  eflos  arcaduzes , 
L ‘aff'air  e ne  va  fot  par  ente  vtie. 
Arcan  , villa  de  iaTartiriadclier- 
ta  en  Alia.  Arcan  , villa  de  la 
Tartaria  dtftt  te  en  Afte.  Lat.  Ar- 
ranura. 

Arcángel  , ciudad  conliderable 
de  Mofcória.  Arcbangel  , villa 
, carfiderabh  de  Mafcavie.  Lat.  Ar- 
changelopoüs. 

Arcángel , m . Arebange , m. 

A reas , f.  las  hijadas , Let  ftanei , 
ce Jant  prafrement  leí  c>  ruar , fui 
fmt  au- dejas  Jet  cites  & au-dejfus 
des  flanct. 

Archidianazgo  ,•  m.  Arcbidiacanat, 
m.  la  digniti  et  Arebidiaeit. 
Arcediano,  m.  ^drcbtdia.rc , m. 
Arccnal , m.  lugar  adonde  fe  guar- 
da la  artillería  , las  armas,  las 
balas;  las  bombas , las  granadas, 
i la  pólvora , y oíros  pertrechos  de 
I guerra.  A' cena!,  tn.  e’eflunlitu 
dtftini  pvur  metlr  e C arttüerie , let 
grenades,  ¡a  paudre  , & nutres 
atirails  deguetre. 

Archero,  m.  Un  ^Archer. 
Archcupo,  m.  Pairen  , m.  modéle 
au  exempluire , dejfe'm  ariginal  en 
metiere  ae  peinlure. 

Archibríbou , m.  Maitre gueux , m. 
Archidona  , ciudad  de  Efpaña 
cu  Andaluzii.  Arcbidane  , petite 
viüe d‘ iftagne  en  Andalaufic.  Lat. 
Archidona. 

Archiducado  , m.  ^drebiduebi , tn. 
Archiduque,  m.  ^/trebidue , m. 
Archtduqucfa,  f.  _ drebiduebejje  , f. 
Arcliraiandciia,  m.  Superior  dea  - 
gun  Monallcrio , Arcbimundri- 
te,  m.  Supcticur  de  que.'fue  Mo- 
naflere. 

Archipiélago  , es  la  parte  del 
mar  Mcdiier:  anco,  que  ames  lla- 
maran c!  mar  Egco.  Aribtpel.cejl 
la  par  lie  de  ¡a  mer  Medite,  ranée  , 
fu  en  nammail  austeftú  la  mer 
trie. 

A rcfuprcfiazgq , ra.  L'ujfice  cTAr- 
ebspritre. 

ArchiprcAe,  m . Arcbipréirt , m. 
Arclmcffo,  t Arcbrccto,  m.  Ar- 
chite  fie,  m. 

Architcftura  , f.  Arcbiteflure , f. 
Archi  rave,  m.  grande  viga  que  a- 
nevicla.un  edificio  , Arebura- 
. ve  , m. 

Archivo,  m . Archive  , m.  le  ti  e/ir 
des  cbartres  & des  vieux  regia  u. 
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Arcilla , f.  Aigile . f. 

Arcillólo,  Plein  d’argil e. 

Akcis,  pequeña  villa  de  Fnnria 
en  Champaña.  A,  cu, petite  villa 
de  Trance  en  Champagne.  Lat, 
A rciaca. 

Arclo,  pequeña  villa  de  Irlanda. 
Arda , petite  Viüe  d'l,  l ande . Lat. 
Aikcloa. 

Arco,  rio  de  Savopa.  Are,ri vier- 
te de  Savuia.  Lat.  Arcus. 

Arco,  riode  Provenga.  Are , pe- 
lite  > ¡viere  de  Pr avence.  Lat, 
Arcus,  Laris. 

Arco,  m.  Are , m.  arcadetíédifct, 
urde  de  i turnean  au  de  bar  il. 

Arco  celeAe , L'arc-en-cieZ. 

Arco  triunfal  , arco  de  triunfo  , 
Are  triompbul , are  de  I,  iampbe. 

Arco  flechado,  Are  tendu  dsr  bando 
pou i déeoeter. 

Tirar  conel  arco,  Tirtr  de  i are. 

Arfofcifpado , m.  Arckevecbi , M. 

Arjubifpai , Aubtiptfeopal. 

Arpoblipo,  m.  Arcbevéque , na, 

Arcon , m.  Vn  gr.md  are. 

Arcon,  m.  Une  grande  eaiffe. 

Alton  de  una  lilla  de  cavallo,  m. 
V arfen  de  ¡a  Jále , tn. 

Arcos,  pequeña  viliade  Andalu- 
zia.  Arcos , petite  villt  de  C An- 
daluuT.it,  Lat  Arcus. 

Arcos,  pequeña  villa  de  CaAiüa 
la  Vieja.  A, coi,  petite  viüe  da 
CaJliUe  ¡a  VitUle.  Lat.  Arcus. 

A RD 

Ardag,  pequeña  viliade  Irlanda. 
Ard.  y b , petite  villa  d' h iende, 
Lat.  Ardacua. 

Arpastan,  «illa  de  Per  lia.  Ar- 
daflan  , vil/e  de  Per  fe. 

Ardato,  pequeña  villa  de  Irlan- 
da. Ardat , petite  viUed'h ¡ande. 
Lat.  Ardacum . 

Ardía,  rio  de  laNormandia  in- 
ferior Ardie,  petite  rivierc  de  la 
bafje  blormandie.  Lat.  Ardurus. 

Ardesil,  villa  de  Per  (i  a.  Ard.bd, 
vi/le  de  Perfe.  Lat.  Ardcbila. 

Axdsnsurgo,  ciudad  deFlandcs 
a tres  leguas  de  Brujas.  Arden-, 
bourg , petite  villa  de  Flar.dre 
tt  cü  licúes  de  Bruget.  Lat.  Aidcn* 
burgum. 

Akdinas,  grandilimo  Bofqucds 
¡a  anngna  Gauia  Bélgica  , en  el 
Ducado  de  Luccmburgo.  Arden- 
ve  , grande  ¿*"  Jame-fe  Farit  de 
i ancienne  Gaule  Be  gtuue , enn  e la 
Tille  de  bZawur  d-  Luxetubouig, 
Lat.  Auiueuna. 
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Arder  , F/amber  , jeltr  une  grande 
Jtnmme . 

la  lumbre  arde , Le  fes  fambe. 

Axms,  pequeña  villa  de  Francia 
en  Auvcrña.  Ardtt , p tute  vil/e 
de  Frente  en  Auvt¡gne.  Lee.  Ar- 
dala. 

Atenea  . rio  de  Francia.  Ar- 
ele/,be  , riviti  t de  Ft  anee- 

Ardid  de  guerra,  ni . Rfe  deguer- 
rt , fintfli  , flralageme. 

Ardido  , li  iíé  , enbefé. 

Ardiente,  Ai  dan,  brí/avl. 

Ardicinemeu  e , Ardanme*! , afee 
<i  denr. 

Ardua,  rio  de  Andalucía,  Ar- 
dí!* , fetén  reviere  a'.-tndah  fie. 
Lat.  Árdila. 

Aidite  , (.  Une  /arte  defetjte  mtm 
ture  , gui  fc-lvateir un  turé,  a» 
ardí  enCa/cagne. 

AxdmaNota  , Provincia  de  Efco- 
cia  Aramnaib,  Previne*  cTbcaf 
fe.  Lat.  Ardanotbia. 

Ardor,  Ardtur,  f. 

/.adra.  Rdyno  de  Africa  en  Gui- 
nea -Aidta . Rata  mtd‘Af>ig:ii 
en  Guiñee  Lat.  Ardra. 

Aantii , ciudad  de  F-ancia  en  el 
Condado  dr  Guinea. -Arde ti  . pe- 
lé it  villa d*  trance  en  Picar die>au 
Cernir  diGatnei.  Lar.  Adra 

AansTiN  , rio  de  Efcocia.  A • dflin, 
réviare  efkceJTe.  l at.  Ardftnius. 

Arduamcme , D/ffi.  itemenl. 

Arduo,  D’jfic’íe,  dargtreux. 

A RE 

A a i,  rio  de  Inga  ¡aterra,  en  el  Con- 
dado de  Yorta.  -Are , paite  vi- 
viere d’Angleurre  , *a  Ctmti 
d'Yorck.  Lat.  Arut. 

Ari,  rio  de  Alemania..  .Xrf,  r¡- 
virrext  Allemagne. 

A*  i i ICO,  pequeña  villa  déla  A- 
mdnea  Septentrional  -Arebiee, 
fttite  ville  dt  t Ameré jatSeftu- 

trianale. 

Arebol , m.  Da  fard. 

Arena,  f.  Sable,  m.  feble». 

Arenal,  m..Léen  fabtenneuK,  m. 

Arenal,  lugar  de  donde  faeau  la 
item,S*ihere,o\iS*b/ena¡cref 
Uta  creajt  dant  ¡a  Ierre  den!  a» 
tire  da  feble. 

Arenga,  f.  Haraugue , /, 

Arenillas,  Í.Ctfent  dtt  dtt , guiñe 
fum  marga  ex  gu'en  vire  face,  & 
vent  par  ordre  , ifaverr-,  un, 
dtux  , ere ie  , &e. 

Acanteo  , t arenofo , Sab/enntu*. 

Arenque , m.  Herarg  , m. 

Arenque  aburilado , Harang  feral , 


ARE 

harang  far. 

Sardina  arencada  , Vae  far  diñe  fti- 
e be  camme  te  batane  furet. 

Arenqnero,  m.  Cehei  gui  vend  ¡ti 
barangi  ea  anchi  n. 

Aksnssixcui , villa  de  Aleminra 
en  Veilátu.  -Arentberg  , vitte 
tf  Allemagne  en  ll't/lpbalie.  Lat. 
Aremberga. 

ARiquir*  , vil1»  del  Perú.  -Are 
gaipa  , ville  du  Peten.  La!.  Are- 
quipa. 

Axistinca  , lila  de  la  mar  de  Pir- 
ita» -Arijtinga  , lie  de  la  mtr  de 
Per/e.  Lat.  Areft  inga. 

Arerufa,  f.  Le  mam  dañe  cerlahte 
Sympbe , gui fui  (enverne  en  une 
fauiaint. 

Axivalo,  villa  de  Caftilla  laV’ie- 
ja.  -Artvalo , ville  de  CaJIi/lé  la 
Yieílle - La’.  Arrevalum. 

Axizo,  ciudad  Obi.pa,  de  Tofca- 
na.  -Areme,  ville  Lpifcepalt  de 
Tacarte.  Lat.  A-cialuoi. 

ARF 

Arfar  el  nav¡p  , Qaaud  le  mover e 
va  levan  tantli  le  dci  snt , & tan- 
til  le  desvíete . 

Arfil , m.  Le  ebevalier  da  jen  dei 
échete. 

AR6 

Atoa,  rio  del  Rejnodc  Navarra.. 
-Arga  reviere  du  Raiaumt  de 
Kavarre.  Lat.  Aragut. 

Argadijo,  m.  Un  davideir  i devi- 
dei  da  fU  tu  de  la  luirte. 

Argamalla  í Dumertier faitavec 
cbaux  ée  eiment. 

Argamaíl’ar , Curerir  & endnire de 
martier. 

Arganas  , f.  Une  [arte  de  pannitre 
faite  de  cbanvre  en  fagan  de  rete  , 
frapree  a per  lee  fe  btí  au  enere 
ge  ai»  des  champe  i la  ville , A"  fe 
mellen  fur  un  cbevaltu  nutre  hete 
de  lumen  es  e'tfi  auffi  une  ftrlt  de 
gene  i menter  des  fierres 

•Argñndijo,  tn  Devidtir , m. 

* Argano,  m.  Uneetriaint machine 
en  fagan  de  gruí,  de  ia ¡utilera  fe 
ftr  vail.  aaciennement  auxfiegte  des 
vil!tt.&  placee  martes. 

Argel,  m.  -Arzcl , m.  emcbevalgai 
afea/  te  fié  d ■ til  b’an,  & ritn  au  - 
tre  ebefe  en  taat  ftn  carpe  j en  le 
lien  en  tffagne  ptur  un  cbtval 
malbtureux. 

Ancas.,  Reyuo  y Ciudad  de  Afri- 
ca, -Algcr , Rnaame  éf  Ville eT A- 
f ligue.  Lat  Alegría. 

Atgcma,  f.  nube  que  nace  an  los. 
¿jos  de  los  cavaiios , Draga*,  m. 
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gui  tfl  une  naée  ¡agüeite  vital  au* 
yen*  des  ebevaux , fus  ¿es  turnean 
eudtgntlguecaup. 

Axcinsa,  no  de  Provenga.  Ar- 
gtnfa,  viviere  de  Pr avente.  Lat. 
A rge  macus  flu  v i us. 

Axqintaca  , pequeña  villa  de 
Francia,  en  la  Provincia  de  Li* 
motín.  -Aigenlac,  pelele  ville  de 
Frene,  dant  la  Preve  ace  de  Li • 
mafia.  Lat.  Argén  acum. 

AxaaNTAN,  ciudad  de  Francia  en 
Normandia.  Argentan  , petiet 
■e  ¡He de Fronte an  Seemandit.  Lat. 
Argenranum. 

* Aigcnccria , £ Argentería  , f. 

AxctNritxa,  pequeña  villa  de 
Lengua-de- oca.  Argén  ti  tre  , pe- 
lete ville  de  Lánguido*.  Lat.  Ar- 
gén r aria. 

ARcaHTtaXA,  lila  del  Archipié- 
lago. Argentes* , ¡Je  da  f Ai  chi- 
pe!. Lat  Argén  ana. 

Argihtina  . 6 Estxasiukco r 
grande  ciudad  de  Aleminia  en  la. 
Al fac.-a  inferior.  Seratbeurg  , 
glande  ville  d" Allemagne  dan  t* 
bafft  AJfatt.  La!.  Strasburguist 
o»  Aigenioratum. 

AxcsMTo,  rio  de  Albinia.  Argén- 
ta  , pttilt  rh  iarteT Albanit.  Lat. 
Ululeut. 

Axcintok,  villa  de  Francia,  en 
el  Ducado  de  üeijr.  Argentan  , 
ville  de  Franca  dant  te  Duché  de 
Btrry.  Lat.  A.g  mon-agtim. 

Archa  , Provincia  deIRdjrno  de 
Elcrcia.  Aigile  , Pravmce  dm 
Peíanme d'l  coffe.Lal . Argathelia. 

Axgisca,  villa  de  la  Valaquia.en 
las  fronteras  de  Tranfilvania. 
Argífcb  , petitt  villedtlValacbit , 
au * frenarte  de  TranJUvenit. 
Lat.  Argida. 

Arco,  rio  de  Alemátna en Suebia, 
-Ara , pelete  r ¡viere  eC Allemagne 
en  Su  abe.  Lat.  Argus. 

A rgnlla , f.  Un  carcnn.annsan  dtfer . 

Argolla  del  rollo.  Carean,  m.  ni. 
I »»  alache  lee  torran. 

Jurgo  ,fc  argolla  , Un  jen  prefgut 

■ Jemltlab/t  h ctl-i  du  hilleerd,  lee 
PAugnule  le  jen  en  partaut  eh  l a 
fantaífic  leer  en.prend,  auantumt 
place  praptr 

Axgvinom.  rio  de  Francia  en  Bre- 
taña. Arg-enen, viviere  de  Fraee- 
ee enBi ligue.  Lat.  Argenus. 

Argumetuadi'C,  <n.  Cclurgui  aigu- 
mtnee. 

Argón  emar , Argumenter. 

Argumcnco,  ai.Argun.ceu , na 


Digitized  by  Gi 


ARG 

Arguyen  te,  m.  De/jmtent.m.  ctlui 
qui  défend  une  tbife , opofeut. 

Arguyr , Argumentar , raifonntr  , 
difpetcr. 

Arguyr,  es  propriamentc  Jifputar 

— eu  materia  de  Teología  ó de  fi- 
1 o I ópjiia, Ihjfater  fvr  det  ^ue/htnr 
de  Tbtukgie  eu  de  Pbilufttbie. 

ARH 

Axhcssh  a Tilla  de  Dinamarca. 
Ar bufen  , vi  ¡Je  de  Domeñare . 
Lti,  Aihufa. 

A RX 

Axiano,  Tilla  del  Rdyno  de  Na- 
folei , en  c!  Principado  Ulterior. 
Atiene , viHedu  Roieume  deSe- 
flei  , dant  le  Principe mtéVIterieu- 
re.  Lnt.  Arianum. 

Arica  , pequeña  Tilla  del  Peni. 
adrice  , petitevidedu  Ptreu.  Let. 
Arica. 

Amiga,  rio  de  Leng-.ia-de-oea. 
Atiege  , revine  de  Languedoe. 
Let.  Anega. 

Ancoro,  m . Peidtde  mere , reare 
Bear  trente-deux  greins. 

Aries,  m.  figno  del  Zodiaco,  Be- 
iier , m.figne  du  áloetiequt. 

Arillos , m.Lejpteiti  enneenx  qu’tm 
mel  mxtr  tilles , peer  y eteeber  Jet 
pendan  i. 

Ajuma  , pequeña  villa  del  Japón. 
mitins,  petile  viUe  du  Japón. 
Let.  Arima. 

Ammathia  , Tilla  de  la  Judea. 
irtmatkie , villedt  le  Jadee.  Let. 
Arimathia. 

Axjona,  pequeña  villa  de  Anda 
luzia.  At jotra  , peté levilled'An- 
detuafie.  Let.  Atjona. 

A riTcado  , Hezerdettr  , duugnrtux. 

Antear,  Hazatrder. 

Aritmética,  f.  Ae  ithmetique , f. 

Aritmético , m.  ^ trúbmeticrm  , m. 

Arida , f.  tpti  de  bU , ne.  la  barbe  de 
Fif  i , une  erite. 

Ariltocracia,  f. Ariftoeralie,  f. gou- 
vernement  eiet  N obla , 4r  dee  flete 
grande  tC une  vello. 

Ariftocrático  , Arifiecr  ae'tque , fui 
apar  lien!  i f eriflocretie. 

Andologia  , f.  yerra  conocida  , 
A'ifiaíegie , f.  barbe  Seerafiue. 

Ariihmdnca,  C Aritbnteuqne , f. 
Fert  de  noruSt er. 

Anthmdnco , m . „ Ariibmetteben , m. 

A RL 

Axianüa  .siodcCaXlilla  la  Vieja. 
A¡  ronza . reviere  de  LefiiUe  i*  \ 
Vieilte.  Lar.  Arlanza. 

Arlequín, el  bu  Ion  de  una  Comedia, 
xtrkfmn,te  koefen  tFuntConetdre.  I 


Á R L 

Aans,  ciudad  de  Francia  enPro- 
veufa.  Arlct , vii/t  de  frente  en 
Prevente.  Let.  Atclaum. 

Axis»  .pequeña  villa  del  Condado 
dcRuflillon.  Arlee,  petile  ville 
du  Conté  de  Roujfilleto.  Let.  Aruiat. 

A a i > s , hermofa  ciudad  cerca  de  la 
Crau , a una  legua  de  Lci.gua- 
de-oca.  Arlee , bolle  ville  procbt 
de  te  Crau , i eme  Irene  de  Len- 
guedoe. 

Axlom  , pequeña  ciudad  en  la  Pro- 
vincia de  Luccmburgo.  birlen  , 
paute  viUe  eu  Pdítdeiateembeurg. 
Let.  Arlaunum. 

ARM 

Axma  , Provincia  del  Rdyoo  de 
Pnpayan  en  A me' rica.  ¿Arme  , 
Previere  du  Roíanme  de  Pepryun 
en  Amerique.  Lnt.  Arma. 

Arma  , f.  Arene , f. 

Arma  ofend  a , Arene  offenfivt. 

Arma  defenliva  , Arme dettnfive. 

Arma  , f.  ¿Rebato , m.  Alarme ,/. 

Tocar  armar,  tocata  rebato  , Son  - 
ner  telarme. 

Armada,  f.  Arente  de  mer , f 

Dar  armada,  4 armadilla»  hn  jer- 
gón , c'tji  detraer  dequoi joutr  fiar 
un  entre. 

Armaoaxata  , villa  de  A ña.  Ar- 
medabatb , vitte  eF Afie.  Let.  Ar- 
madabaihum. 

Armadillo,  m. Une  forte  deleifard 
det  ladee,  eouvert  de  fortes  ieeit- 
tu ; ite  te  qrtue  eomme  une  lurlue , 
mete  el  tft  beeueovp  plne  grend  if 
p/m  bonl. 

Armadnos , m.  Pieget  que  Fon  leed 
nnx  teteu 

Armado,  Armé,  equipé. 

Armado  de  punta  en  blanco,  Armé 
de  tontee  piten , on  depied  en  cap 

EÍU  bien  armado,  II  e/l  bien  armé. 

Armador,  m.  quien  arma  un  navio 
para  ir  i corló , Amateur  , m. 
jai  arme  »b  veiffeeet  peor  utter 
en  eourft. 

Armadora,  f.  Armare,  f, 

AtnacNtca,  Provincia  de  Fran- 
cia en  la  Gaícuña  fu  penar.  Ar- 
megnee , Pr  anace  de  Pt  enre  den  i 
le  bavOcGefeegne.  Let.  Armcnii- 
ccnfis. 

Asumo,  ciudad  de  Irlanda.  Ar- 
megb , viUe  eCUlttnit  eu  hiende. 
Leu.  Armacha. 

Armamicnto,  m.  Armerneat , m. 

Armando,  nombre  dr  ñau*  i lino, 
el  Cardenal  de  Richelicu  fe  1.a- 
mava  Armando  dePleflisi  Ar- 
mend,  rstm  fropre  d'bonmt  > le 


ARM  fi 

Cardinal  de  RiibeHen  e’epelloit 
Armand  du  Pleffu. 

A km  anson,  rio  del  Ducado  de 
Borgoña.  Arman fen  , reviere  du 
Duebi de Beargegnt.  Let.  Atinen- 
rio. 

Armar,  Armer , dreffer. 

Armar  una  balIcAa , tender  une  et- 
belén. 

Armar  una  rienda, Dreffer  une  tente. 

Armar  pendencia  , paire  que,  elle. 

Armar  una  celada , Dreffer  une  tm- 
b6.be. 

Armarbrega,  Bmouveir  nnedifpetc 
n quefhun  tout  exprie , qué  ¡ere- 
poete  i ee  que  nene  difame , feirt 
une  querelle  d’Allememd. 

Armar  un  batel  para  navtgar,£yiri- 
per  ten  vetjfeeu  puter  eller  en  mer. 

Armar  faucadüla,  Denner  le  croe 
enjambe,  feére  tember qutljuun, 
faite  une  trampee ¡e curva  re . 

A miar  una  cama , D regir  un  lie. 

Armar  uu  lazo  , Tendee  »n  fiel , 
tendré  un  tiege. 

Armario , l.  Armoire , f. 

Armarte,  Ser  mer. 

Armas,  f.  Armet,  ermehitt , f. 

Armas ofenñvas , Arente effnfivet. 

Armas defenfivas,  Arme,  drfen/tvei. 

T omar  las  armas ,P t endré  lee  ermei . 

Traer  las  armas , Perttr  let  armes. 

Tener  las  armas  á cucílas , tire  [tea 
bu  et  mee. 

Poner  las  armas  ene!  fudo,  Mee* 
tre  bese  lee  etmee. 

á las  armas , grito  de  gente  de 
guerra,  eeuc  armet,  <ri  ele  geno 
de  guerre. 

Pallar  á alguno  por  las  armas,  ar- 
cabucearle , Pefftr  queipa  un  ptt 
I es  armes . 

Las  armas  Ion  jornaleras  que  pue- 
den mudar  cada  día,  Lee  armes 
Jone jo  er  nal¡  creí , eb  enge  anee  ¡ dun 
joer  e reutre. 

Armatoilc  deba!  lefia, m . Vu  tnfl ra- 
mera pone  bandee  une  erbaléle. 

Armazón , f.  U/utpemenl,  ermemenl. 

Armazón  , ¿aimaduradc cama  , f. 

Le  .enhe , te  bote  de  lil , ¡aconche . 

Armcluu,  f.  piel  de  armiño,  Ar- 
mcliae,  f.  peen  cTbce  mine. 

Armella,  (,  Vnennteu  defer , que 
F on  atoche  eux  portel , c'efl  un  Jbr 
de  cadenee. 

Armenia,  Región  de  Afia.  Ar- 
mente , Prevince  di  Afie.  Let.  Ar- 
menia. 

A r indino  , Armen ¡ en  , ni  en  Ar- 

mtttit. 

Los  Armenios , Lee  Ai  mtnitnt, 

C a 
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ARMtNTlfMS,  ciudad  de  FUr.des. 
Armetitierei  > ville  de  F/andrefur 
la  riviert  Je  tú.  / <t  r A ementaría:. 

Almería , f.  Magefin  det  armo , m. 

Armero  , m.  Armut  ¡er , m.  ce.'uiqui 
fait  ó*  vend  ilti  «i  Jirrr. 

Arminaca,  pequeña  ril'adeNa- 
rólia.  Arminacba , petite  villa  Ja 
Natalia.  Lat.  Arrrrr.acha. 

Armmio,  i Armiño,  m.  animal 
blanco  como  l»v\cre,Hermiae,  f. 
cnim/í  bical  comme  la  neige. 

ArmiRo,  riodc  la  Illa  deCindla. 
^ft  mire  , petate  riviert  de  Illa  de 
Uandie.  Lat  Armirus. 

Ai  miro  , villa  de  la  Turquí»  en 
Marcd&nia.  dimito,  villa  da  la 
Turquía  en  Mactdoint.  La!.  At- 
mirus. 

Armoa  , rio  de  la  Arcadia,  /tr- 
ama , petite  rivitre  de  f Ai  caite. 
Lat.  Armoa. 

Armoniaco,  <¡  armón  laque  , Ar- 
nteniac. 

Sal  armoniaco , m.  Sel  armonice. 

Armoilíofo,  Harmónica» r. 

Akmotia,  IíUdc  lamardeGaf- 
Cuña.  -Armo!  , I leda  la  mar  da 
Gafcognt. 

Armuda  , ciudad  de  Zelanda.  -Ar- 
mude,  petite  ville  det  Provincet- 
Uniet  en  Zelande.Lat.  Arncmuda. 

Armuellas,  i armuelle*  yerva,  f. 
ila  be  notnmte  arrvcbet , tu  bennet 
Dama. 


ARN 

Arnaibo,  nombre  debaotifmo. 
Arrutad,  nem  propre  d'btmmt. 

Arnay  ilDuqui,  villa  del  Du- 
cado de  Borgoña.  ArnajleDue, 
villa  du  Duché  de  Bourgogne.  Lat. 
Arnatum  Dueium. 

Armim,  ciudad  de  Olanda  en  la 
Provincia  de  Gueldrts.  Arnbtm , 
ville  det  Br ovantes  Unitt  auPditdt 
Gue/dre.  Lat.  Arnheiníum. 

A.RHiBURca  , villa  de  Alcmima, 
en  la  orilla  del  rio  Elba.  -Ar ne- 
baurg  , petite  ville  é'AHtmagne  , 
fur  la  riviert  de  Elba.  Lo!.  Arnc- 
burgum . 

Arnido,  villa  del  Perú.  Amado, 
villa  du  Parta.  Lat.  Arnedum. 

Arue's,  m.  Harncu , m. 

Arno,  nodcToicana.  Ame,  vi- 
viere de  Tefe  ene.  Lwt.  Arnus. 

Arnosroca  , pequeña  villa  del 
Ducado  de  Holllein  en  Alemania. 
dirnoibocte  , petite  ville  du  Duché 
de  Hofflein  en  -Alltmagne.  Lat. 
Arcmbocka'. 

Armihum,  pequeña  villa  dclPa-  | 


ARN 

latinado  del  Reno,  dfrntbeim , 
petite  ville  du  Palatino!  du  Rbin. 
Lat.  Arnshemium. 

Aanstadío,  pequeña  villa  de  A- 
lemámaenlaTutinga.  Arn/ladt, 
petite  vtl.e  d’  AUetnagne  dant  la 
Tu  tinge.  Lat.  Amoftadium. 

Arnstiyn,  pequeña  villa  deTu- 
ringa,  en  el  Condado  dr  Mam- 
fe!.  Arnfleyn,  pttiteviUt  dcTu- 
ria/e , dant  leComtéde  Mattifeld. 
Lat.  Arnftcmum. 

Airviin,  vil  la  ele  Alemania,  en 
laPomerauiauIierinr.  Ambufen, 
ville  d AHtmagne , dant  la  Ponte 
ranit ulterieure.  Lat. Arnhuiia. 

ARO 

Aro , m . Un  eerele  de  fer. 

Aroi,  node  la  América  Meridio- 
nal. -Arty  , ritiere  de  l'Ameri- 
que  Meridionale.  Lat.  Aroiíius. 

Anota,  viiladclaJudca.’tXrafr, 
ville  de  la  Judie.  Lat  Aroer. 

Aróla  , villa  de  Molcóvia.  Artel, 
vi/lede Mefcovit.  Lat.  Aróla. 

Aromas,  f.  arómales,  m.  drogas 
olorofas,  Drague!  aromatiquei  & 
adarijerantet. 

Aromático , olorofo , „ Aromatique , 
qui  efl  tdtriforante. 

Aroma  ya,  Provinciade  la  Amé 
rica  Meridional , en  la  nueva  An- 
daluzia.  -At  omaya , Provineede 
r Amerique  Meridionale  , dant  la 
nouve/leAndaloufie.Lat.Ntomei».. 

Aron  , gran  Sacerdote  del  pueblo 
Judayeo , .A aren , grand  Peltre 
du  feuple  JuiJ. 

Aroma,  vida  de!  Ducado  deMi* 
lan.  -Arene , ville  du  Duebi  de 
Milán.  Lat.  Atona. 

Aron  a , rio  de)  EÍHdo  Ecloñ  árti- 
co , en  la  Provincia  del  Patrimo- 
nio. Arene , viviere  de  l'Etat  de 
i Eg/ife , dant  la  Previnee  du  Pa- 
trimaitee.  Lat.  Arona,  Laros. 

Aronchis,  pequeña  villa  de  Por- 
tugal , en  la  Provincia  de  Alcnrc- 
jo.  Artucbet , petitevilledePer- 
tugal,  dant  la  Provinctd'Alentejo. 
Lat.  Arunci. 

Arovary,  rio  de  la  América  Me- 
ridional. -Atovtry,  viviere  de 
f Amerique  Met  idionale. 

ARP 

Arpillera,  f Sarpullere ,f.('efl une 
grofle  toile  dequoi  t on  euve/epc 
I ex  balet  de  marebandi/e  que  f en 
tranfipne. 

ARQ 

Arqueado,  Combe , venté , fait  en 
ttrcodd. 


ARQ. 

Arquear , Ceurber  en  ara , faire  eé 
arcade. 

Arquear  las  cejas.  Troncar  leí  feur- 
oh  par  admiratitn. 

Arquero,  m.  haifeur  d ara. 

Arquero,  m . C‘e/1  en  q utlquet  Reli- 
gitns , cetuiqui  ata  c/ef  ducojfrto 
tú  efl  f argén  i de  la  Cvmrnunmité. 

Arquera  , f.  arca  pequeña , Un  pelit 
eoffre , une  calióte , un  etjf  rel. 

Arcjueron,  m.  Un  grand  eoffre. 

Aiqucioncillo  , m . Petit  eüfjre. 

Arquilexius , bcaigadepeiro , c al- 
quiquengt , m.  cierto  género  do 
yerva , Caquerete  ,f.  c’eji  une  barbe 
qui  pene  un  fruit  dant  unegouffc 
Jare  delicate , t aquel  reffemble  a la 
tari  fe.  & efl  bien  amar  íf farl  rond. 

Arquilla,  i.  Petit  eoffre. 

Arquillo,  arco  pequeño,  m.  Un 
petit  are. 

Arquita  , f.  Petit  eoffre. 

Arquiieto,  ra.  -ArcbittBe , m. 

Atquitetura,  (.  Arcbiteflure , f. 

Aruuitrire,  m.  grande biga que  a- 
ttavicfla  un  tAthtio,Artbitravt,e* 
ARK 

Arraaz,  ra.  Cba, bon  de noiaux  tCo- 

Uves. 

Arrabal , c arraya!  , ra.  Fauxbtterg 

de  ville,  m. 

Arracadas,  f.  Pendans tforeille,  m. 

A & R a c an  . Réyno  de  Aña.  -Arra- 
ean , Roíanme  tf  Afie.  Lat.  Arta- 
canum  Regnum. 

Abracan  ,ci  , dad  capital  del  Rey* 
no  del  milino  nombre,  dirru- 
ían , ville  eapitale  du  Reiaumeda 
ee  nom. 

Arracifss  , una  de  las  Illas <ie  Sa- 
jorno!) , en  el  mar  Pacifico.  .^í>  - 
ratifet,  une  det  l/et  de  Saloman  , 
dan  ta  mer  Pacifique.  Lat.  Infu- 
la Rupium. 

Arrancado,  Partí  de  viteffe. 

Arrancado,  Atráete,  dtr atiné 

Arrancador,  m . Arracbtur , m . qui 
arracbt. 

Arrancadura,  f Arracbemtnt , dS 
raerntment , m.  ■ r 

Arrancamiento,'  m . Llene. 

Arrancar,  Arratber. 

Arrancar  de  cuajo , Arraeber  quel- 
qut  < bofe  jant  qui!  en  rtfie  ríen  , 
déraciner. 

Arrancarléle  áunoel  alma.  Mam-- 
rir  ave,  angoiffe. 

Arrancar  de  rayz,  Déraciner. 

Atrancar  , S'a/ancer  & partir  da 
vittffe. 

Arrancar  , Partir  de  lamtin : P'i.rea 
las  guerras  de  ürcoada,  tldit  - 
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Defpucsdeaver  pjfladotodospor 
la  orden  ya  dicha  , arrancaron 
rodos  juncos  de  tropel  can  ligeros 
como  el  viento , Aprit avoir paffi 
lem  en  t'ordrc  fufdit , ils partir  ent 
de  la  main  H mi  en  Ir  nape , aajft  fe- 
qcrr  ou  viles  fue  leven!. 

Arrancar  un  cavallo , Poujfcr  & /ai- 
re pan  ir  un  cbeval  de  vite¡Te. 
Arrancar  laefpada  , Tirar  Tipie. 
Arrancar  la  elpada  deja  mano  á al- 
guno , Arraeber  Tifie  des  mains 
de  quelqu'un. 

Arrapiezos,  m.  Uallhns , m. 
Llevar  á uno  de  los  arrapiezos , Ate- 
ner quelqu'unpar  lepan  de  la  rebe. 
Arras,  LEtrtt,fc'tJi  lepreftnt que 
T ipoux  fait  a fin  ipoafl  qtiand  le 
Pritre  tes  marée. 

Areís,  ciudad  del  País  baxo, capi- 
tal dcICondadode  Ariois.  Arrm, 
villa  des  Patl-íiU  , C apílale  du 
Cumié  d' Arteit.  Lat.  Aticbatum. 
Arralado,  Rafi  re z a rez. 
Arrafadúra,  1. 6 arrafamicnto , m. 
Rafement , ni.  T allí  en  de  raftr  i me 
me  fura. 

Arralamicmo,  m.  Demolition , f. 
afilen  de  demt/ir. 

Arralar,  Raftr , metlre  rez  eu  rafe. 
A rraíár  u na  ciudad  , Rafer  une  vi/le. 
Arralarle  los  ojos  de  lagrimas,  A- 
veir  lesyeux  pleim  de  ¡armes. 
Arralar , llegar  el  licor  con  el  borde 
de  ¡a  valija,  ktreun  vai/feau  Itul 
rez  plan  érjufqu'au  bord. 
Arraigadamente,  En  traman! , par 
‘ forcé. 

Airaftrado,  Tralni , tirf  par  forcé. 
Andar  un  hombre  arraftrado,  AUer 
qaée  lb,jour  idtber  de  remedien 
i fa  neceffiti  trpauvreiá 
Arraigadura  , S.  L’afhcnde Irainer 
fuel/u  un  ou  quelquecbofe. 
Arrailramicuto , ni.  Idem. 

Llevar  arraftraudo , Entramar  aprii 
foi. 

Llevar  la  foga  arraftrando  , Tramar 
fon  lien  , &■  tire  tnjouri  m ba- 
ñará d'-itre  pi  te. 

Arraftrar  , Ttamer,  ou  tirar  par 
forcé. 

Arrallrar  ¿ alguno.  Tramar  qutl- 
qu'un.  ' 

Air  al!  ratón  á un  hombre  , On  a 
eraini  un  bvmmt , oír.  traína  un 
.btmme.  ..  [ . e 

Ar  ralbaron  á una  muger  , On  a 
- eraini  une  femme , *»  traína  une 
¡en  me. 

La  layare  “fte*!  aaaílta  , Vetee 
jupa  liabie. 


ARR 

La  capa  de  ufled  ar  raftr  a , Votrt 
momea*  traine. 

Arraftrar  un  animal , í otra  cual- 
quiera cola,  Tremer  un  anima!, 
ou  qutlqd aulr e chufe . 

Arrával , m.  Pauxbomrg  deville,  m. 

Arrax,  m.  Chai  boa  de  noittux  d' li- 
li ves. 

Fuego  de  arrax  , Feu  decbarbont  de 

\ noiauxd’olivet. 

1 Arraxaque,  m.  horca  con  tres  gan- 
chos , Un  Iridtnl , une  fojrcbt  a 
trois  pointei. 

* Arrayan , ra.  Le  myrte,  ou  mirle. 

* Arrayanal  ,m  .Lieuplanti  de  myrtet 

Arravgado  , Enraeini. 

Arraygadura , i.  Enracinement , m. 

Arraygar,  Enratiner  .jetier  des  ra- 

tinet. 

Array  garle , Paire  un  foud , & acbe- 
ter  des  beritages  i?  bieni  immeubles. 

Arrayz,  a » J\md , i la  ráeme,  par 
le  pii  , tout  au  bat,  rez  pies  , rez 
Ierre  , des  la  ratina. 

Arre,  voz  para  hazer  andar  las  ca- 
valgaduras,  flui,  voixpour faite 
avemter  leí  bitei  de  fomme. 

Arrear,  paire  aüer  leí  muíais  de  les 
Unes. 

Ar  rebañadura,  f.  Ramas,  m plujteurs 
chafes  ramaffies , ajfemilage de plu- 
Jieurs  chafes. 

Artebañamieuro,  m.  Idem. 

Arrebañar  , Ramoffer. 

Arrebañar  dineros , AmaJJer  de  Tor- 
ga*- 

Arrebata  capas  , m.  Volear  de  man- 
ttaux , m. 

Arrebatadamente,  Vio/enment,  ra- 
pidement , foudainement . 

Arrebatado , Prit  & empané  de  f or- 
ce éf  ave:  vióleme . a «• 

Arrebatado  tu  efpiti.u,  Ravi  «ir- 
tafe. 

Arrebatador , ro . Raviffeur,  m.  celui 
qui  err, porte  de  forte , &avet  vio- 
lente. 

Arrebatados  pUzeres,  m.  Plaifirí 
feudales , ym  duren t bien  peu  de 
teme. 

Arrebatamiento  , m.  fbovijfcment , 
m.  viviente , eflorl. 

Arrebatar , Rav  'tr  , imponer  par 
forte  & ave c violente,  baper,  arra- 
eber  des  mains. 

Le  arrebato  el  libro  dclas  manos,  Je 
luí  arratbal  le  livre  des  mains. 

Me  arrobatóel  dinero  que  tenia  en 
1 a mano , II  mar  racha  T argint  que 
j'avoit  \dant  la  main. 

Arrebatar  le.  Se  tranjparter  4f  ele- 
va en  ejfrril , itrt  ravi . 


ARR  n 

A f rchara  puñadas , Un  qui  reqoit  de * 
coupi  de  puing. 

arrebrtiúa,  f.  Iluta /a  ripaille. 

Arrebolada,  bnmitv  flée  /femme  om 
file  qui  a le  viftge  cade. 

Arrebolado,  Enmiivufié , ctlui  qui 
a le  vtfage  caché  avec  le  mantean  r 
ou  trecho  fe. 

Arrebolarte,  S'enmitoufter , fecou - 
vrir  le  vtfage  avec  le  mantean , 0» 
sufre  chufe. 

Arrebolada , Fardée  ,pcint  Je  rouge *. 

Arrebolado  , Peint  de  rouge. 

Arrebolar, Fui  dertpeindre de  rouge • 

Arrebúi,m . Fard, m.  rouge  a f arder . 

Arrebujado  , Acroupi  & caché  [otea 
un  mantean  ou  autreebofe. 

Acrebujamiento,  m . Acroupi jjement 
en  fe  ramajfant pour  fe  cacbtr  fom 
un  manteau  ou  autre  chofe. 

Arrebujarle,  S'acroupir  > fe  mettrs 
tout  en  croupoton  , ftcacber  dam  U 
manteau  , & t*y  enveloper. 

Axrcbuxar,  Et  tout  le  refie  par  x. 
au  lieu  d'j , fgnifit  /«  mime  que. 
dejfia. 

Arrcchado  , Bandi , droit. 

Arrcchadura,  f.  Ere  filón  de  la  ver- 
gel. de  Thontme  , T envíe  de  fairl 
T afilón  ebarnel/e. 

Artechar,  Bander , avoir  envíe  do 
faire  T afilón  charnelle. 

Arrecho,  DreJJi , droit. 

Arredomar , Moaré  dans  une  bou- 
teille. 

Arredondado,  S arredondeado,  Ar- 
rondi. 

Arredondar,  6 arredondear  , Ar- 
rondir  , rendí  c rond. 

Auredondeamicnto,  ni.  la  ación  do 
arredondar,  ArrondiJJemcnt ,m. 

( TrfíitmtTarroudir . 

*Arrcdso,  hiriere,  tnarriere. 

Arredropelo , i contrepoil. 

Arredro  vayas  demonio,  Satanal» 
Va-e-en-arriere  diable. 

Arrcgafar,  í arregazar,  Treujfer. . 

Arregayar  la  laya , TrouJIer  ¡ajupti- 

Acregacarlaa  mangas,  Tioujjtr  let 
manchci. 

Nariz  arregayada , Hez.  retrouJJÍ.  \ 

* Arregoftado  , m.  Afir  i andé , qui 
reprend goít  de  te qu.il  a lili  dr  ' 
mangi. 

* Artcgoftarfe,  Reprendre  ga£t  ota 
envíe  de  manga  . 

Anejada  patalimpiar  la  reja,  f La 
euroir  i eurer  le  fot  de  la  ébarrat  > , 
autremenl  la  carene.  ■ 

Arrellanado,  Affsavec gravité. 

Arrellanarte,  S'ajfeoir  a Ierre, 

aujjten  un  fege  ou  bant  etvecgr avilé g. 
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Arrellanarte  en  una  lü'.a  < S' afteir 
en  une  chafe  leal  i fon  aife  avec 
grao  iti. 

Arremangado , Truuffe  , retreujp. 

Arremangadura  , f.  Treajfure , f. 
r 'odien  de  treuffer  f melgue  chufe. 

Arremangarle,  Treuffer , rttrotijfer 
la  rete , les  mancha , Itt  jipes , «a 
U ebemife. 

Arremeter,  ^djfaiBir  avec  itvfetue- 

fili , cn-Jabtr , £nu>  fm. 

Arremetida , f.  Ajfuac,  m.  envahifft- 
men  i , ’smptteeftti , It  ebee  de  taha- 
f ilie , ataque. 

Arremetido  , AffaiUi , tnvaki. 

Arrcmctunicmo , m.  Ataque  ,m. 

•Arremuda , a re.henge , tu»  eptit 
l autrt , alsernativemene , 

Akkim  , lila  de  E ¡cocía.  Arrea, 
lled’Ectjffe.  Lat.  A rama  Infula. 

Arrcudado , Ataché  par  tu  rimes  , 
s' entrad  le  cbcval  «a  antrt  hite  ele 
memore. 

Arrendado , Pros  te  denai  a jera te. 

Arrendador , m.  Qai  prcn.1  eu  denme 
tnleuegt,  rentier,  fermier , ad- 
medintear , m. 

Arrenda  miento  ,m.  Btil,m.  cenflitu 
tien  de  rente,  Jerme,  ad medí  al  ion. 

Arrendar  , Prendre-ou  denner  i f cr- 
ine , tener  peer  na  prix  i ergent. 

Arrendar  un  caballo , Atacber  un 
cbcval  par  les  renes  i fue! fue  chufe. 

•Arreo,  m.  Ornement,  aceitrement, 
parare , éfuipage , erdre , rang. 

Arreo,  De faite  ,fnn apréstamele. 

Tres  vezes  arreo , Troúfeú  de  faite, 
tren  feútun apresl aesirt , cenfe- 
cnlivement. 

Arrepentido  , Rcpenti , fui  fe  repta  t. 

Jifia  arrepentido , II  efl  repeuti. 

Elba arrepentida.  Ule ej!  tefentie. 

Monalbctto  de  arrepentidas,  Mo- 
maflere  ele  filies  Penitentes,  fu  en 
apellcit  aulrefvü  , Repentice. 

Arrepentimiento,  ni.  Repentones, f. 

Arrepcnrtrle , Se  repentir. 

Jale  arrepiento.  Jeme  repent. 

Se  arrepiente , Ufe  repent , elle fere- 
pend. 

A r refiado,  Arre  té. 

Arreftar , Arrlter. 

A r refio , m.  Arrie,  m.  Deere!, Sen- 
tence  rT un  Juge. 

Arrejaque  de  hierro.  Un  trident , 
une  feurebe  a treú  perales. 

Arrezianuen.o.  m.  Affermiffement , 
renfercemenl , roidiflimem , m. 

Attnixr.Rmfereer,r eidir ,tffn  tetir. 

A t reliarle  ei  mal , Devenir  pire, 
t'efl  fuend  te  mal  í empire. 

Artcatl,  m.  Reune  d'citu , /. 
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Arriar  , Donner  terde  i l’anae , 
fu  and  en  ¡e  ¡elle  i ftnd. 

Arriates , f.  Les  bates  des  jardins  , 
fui  fmt  ordmuiremenl  faites  de 
taimes  ,dr  fe  di  feas  aaffi  encañado*. 

Artiba,  hn  baúl , ei-dcjfat. 

I.o  de  arriba  abaxo,  Lt  bous  enhas. 

Hazta  arriba,  Vert  le  bañe. 

At libado,  Anivé,  abordé . 

Arribar  como  nave,  Arriver,  venir 
iburd,  eptecher  , f urgir  au  pere. 

Arribo,  tn.  ~dhord,  m . arrniie. 

Arrifar , termino  de  galera , Feuet- 
eer , fujliger  , terme  degaltre. 

Arricio,  m.  Veitterier , m. 

Arracimado , Hozar  di , aventuré. 

A melgara  tentó,  m.  Hexard, ovan- 
tere  , /. 

Amelgar,  Aventarte , bezarder. 

Artietc  , f.  Lien  en  la  mer  , en  il  j 
a funde  éf  des  febles. 

Arrimadero  , m.  Apui , m.  nntthefe 
i fie  ptetveir  epuier. 

Arrimado,  Apuré,  epro.hr. 

Atrimadura,  f.  L'edten  det’apmer 
éf  de  s'eprecber. 

Arrimar , Apuier , eprecher.  v 

Arrimarle , S'acufler , fe  jtindre  , 
s'aprecher . s' epuier . 

Arrimar  lat  eípueias  al  cavallo , 
Denner  da  éperunt  au  eheval. 

Arrimarle  al  parecer  de  otro , Est  e 
da  fea  timent  cTun  aatre. 

Arrimo,  m . Aput,m.foatien,fevtnr. 

Arrinconado,  Retiré  en  un  eei»  , 
rcjferré  & cachi  en  un  ceing. 

Obi  arrinconado  , lt  efl  retiré  dans 
nn  ceing. 

Efii  arrinconada , Elle  ifl  retirle 
dani  un  cumg. 

Arrinconadura , f.  L'aftion  de  fe  rt- 
tirer  deas  un  ceing. 

Arrinconamicmo , m.  ídem. 

Arrinconar  ic.i'f  mcttie&retirertn 
un  caiag,  fe  cachee  en  fmelfue  ceing. 

Arrinconar  i otro  , Fairt  retirer 
garifa  un  en  un  ceing , le  recogner, 
& le  r echare  en  un  ceing. 

A rx  lie  adamen  te  , Dengcrenfement. 

Arritcado.ra.  Hexnrdi , bozardeux, 
dnngcrrn*  , heut , llevé  , cemmc 
nn  prteipiee. 

Loco  arrutado  , Un  feu  ItaznrdeuK 
& dengertnx. 

Arrtlcaraiento.m  Henerd,  danger. 

Arrtfcar , fincar der  , mettre  en  rif- 
fut  & danger. 

Arroba,  f.  Unpoidt  dety  Hvres. 

Arrobada,  m.  iiar.Jpoitc , rtrvi  tn 
ex  Safe , fui  efl  bu i s de  fei. 

Arrobamiento,  tu.  Extefe ,/.  revif- 
femem  d'ejfru. 
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Arrobarfe , Se  hanjporltr , fe  tren- 
Her,cemme  un  fui  efl  • avi  en  extaft. 

Arroca  io  , Eitué  cemme  enferme  de 
recber. 

Arrodear,  F aire  nn  ditoar. 

Arrodeo  , m.  Detear  , m. 

Arrodillado,  Agenenillé,  míe  i ge* 

ncux. 

i E(Ür arrodillado,  eftár  arrodilla* 
da,  Etre  i geneex. 

Elba  arrodillado,  //  efl igeneur. 

Elba  arrodillada  , Elle  efl  i genoux. 

1 Efiin  arrodillados,  llsfemigmeux, 

Eíbin  arrodilladas , ECct  font  e ge- 
noux . 

Arrodilladura,  f.  AgennuiUcment , 
m.  t'a.dian  de  fe  mettre  i genoux. \ 

Arrodtllamteoco , tn.  Idem. 

Arrodillarle,  S’egeneniHer , flechir 
les  genoux  en  ierre,  fe  mettre  i 
gennux. 

Arrodillefeulbed,  arrodilenfc  uíbe- 
des , Mettezyom ágenenx. 

Akkoi,  pequeña  ti  ¡la  de  Dina* 
marca.  Arree,  petitevUle  de  Do- 
ne mar  c.  Let.ktox. 

Arrogancia  , f.  Atragante , f, 

Ari  gaute,  Arrogan!  , arrugante . 

\ Es  arrogante  , //  efl  arregant , elle 
efl  arrugante. 

Arrogantemente  , *Arreganment , 
audacieufement. 

Arrojadamente,  Violenment. 

* Arrojadillo,  m.  Undrap  fue  tet 
femmes  ptrtent  fur  la  tete. 

Arrojadizo,  Prepre a jetter. 

Armai  arrojadizas,  Armes  de  trait, 
cemme dardt , jav elees,  &c. 

Arrojado , Jet  ti,  lancé. 

Hombre  arrojado , Home te  empeñé, 
precipité,  teme. abre,  preñe. 

Arrobador,  m.  Un  bo-nme  fui  jelfe. 

Arrojadura , f.  í arrojamiento  , m. 
la  ación  de  arrojar  alguna  cofa  , 
Jet  ,m.  odien  de  jeter  fatigue  chafe. 

Arrobamiento,  m.  cólera  repenti- 
na , Emper tement , m.  beutade  , 
colero. 

Arrojar  , Jetter , bmeer. 

Arrojar  piedras,  Jetter  despierne. 

Arrojar  i alguno  por  la  ventana  , 
Jetter  fuelgu'an  per  Ujtnétre. 

Arrojarfe  , Se  prtcipittr , fe  bazar - 
der , fe  jetter. 

Arrojatle  de  palabras,  Parltr  in~ 

felenment. 

j Arrojarle  al  agua , Se  jetter  dates 

I l tau.  - ■ -i. 

Arrojarle  por  la  ventana.  Se  jetter 
pe.  la  f. mitre. 

Arrojarle  eu  un  pozo , Se  jetter  dama 
n»  puits. 
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Atrojo,  m. cólera repentina,  £wi- 
perl.ment , m.  hataje  , caler e , /. 

Arrollado,  Btrci. 

Arrollado  > RouH , fait  e nrouleau, 
to,  lilié,  envtlepé. 

Arrollado!,  jti.  Quítenle , qui  tu- 
tor ídh  ir  enve  tope. 

Arrollar,  Router  , faite  par  reu- 
Itanx,  tnveleper. 

Arrollar  un  ni  ño  para  que  duerma, 
Bercer  un  tnfant  pour  le  faite  dor- 
mir. 

Arromadizado , Enramé , mor f and 'te. 

Efti  arromadizado,  rita  arromadi- 
zada , U ejl  me- funda  , elle  ejt 
tnerfundei. 

Arroroadtzaríc,  Se morfondre , s'en- 
ramtr. 

Arrompidos,  m Leilrrreintnvet, 
que  notevellemtnt  on  difricb*  pour 
y fmrr  da  ¡rain. 

Art  pido , Bien  CQuvert  centra  la 
6 etdure. 

Elt  i bien  arropado , 11  tflbitn  can- 
ve-  t. 

lili  bien  arropada  , Bl/t  tjl  bien 
carnet  te. 

Atroparle  , S'baUHer  ir  fe  couvrir 
fct  i cantt  e Inf  nidut  e , ou  quand 
en  a quelque  j rifan  de  fievre. 

Arrope,  m.  Sirtp,  m. 

Arropías,  f.  Certaintejfrce  damt- 
nalttj , que  Fon  apelle  autrtmtnt  , 
Pie  de  amigo. 

Arroftiar,  hazer  roltro , Paire  tete, 
mentrer  vifage , regarder. 

Arrosa , Í.Lepaidt  de  xq.Hvrtt. 

Akkoxo,  rio  del  Ducado  de  Bor- 
goña.  Arrea»,  viviere  da  Dudé 
de Beargognt.  Lee.  Arroifius. 

Arroyar  lo  fembrado  , Faite  Jet 
ruiffeau x ou  filien  pour  coulrr 
i eau  rF un  ebamp  lubouré  ér  femé. 

Arroyo,  m.  Ruiffeau , nt. 

Arroyuclo,  m.  Prut  ruijj.au  , a. 

Arroz  , m.  Du  iit. 

Arruga , f.  P/ú , m.  ride, 

Arnigrdo-*  Ridé , p/iffe  , frente  , 
rejt  a ¡té. 

Xa  cara  arrugada  ,.  La  face  ridie. 

Ariugadura  , f.  Froncemtni  , i e- 
frogntm-nt  y m. 

A migan. icn  o , ro.  Idem. 

Arrugar , Ridar , phjfer , fretuer  , 
relt  agner. 

Arruga,  i.  Mine  de  metal,  titán 
el  taje  bien  p,  efandtmeni. 

Arrullar,  efto  le  diz  t de  los  palo- 
mos , Recen ¡er  , c'efl  te  brnit  que 
fvnt  le,  f'gee  n.  mala. 

Are -lio , m.  Ri,eu/tmeni,m.  Itbxnit 
que  Jem  leí  p-gcon,  quand  Ut  ftett 
lomear. 
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Arrumaco  , m.  Une  mine  dedaigncu- 
fe  que  fent  leí  feminti. 
Arrumacos,  m.  Leí  cartffet  de  la 
ebatle,  quand  elle  cbexcbe  lema  le. 
Arruynado,  Ruin i,  détruit, 

Eítá  arruynado , UtB  ruiné. 

Efti  arruynada  , tile  eji  t antée. 
Arruyaar,  Ruinar,  dirruiré . 

ARS 

Arsa  , rio  de  Galicia.  A>  t.pdite 
riviere deGalice.  Loe.  Arfa. 
Ansa  , rio  de  Italia  en  libia.  Arfe, 
petiee  riviere  d’lla/ie  en  t/hie. 
Lat.  Arfia. 

Arscots,  ciudad  del  Parsbaxo en 
Brabamc.  Arjcet , fruir  viUe  du 
Brabunl  fur  U riviere  deüamer. 
Lat.  Arfcotum. 

Arfcnal,  m. A, fenol,  m.le/ieueb 
Fon  fax i des  naviret , Er  eií  on  g arde 
ecrutei  la  mmniiiom  Er  preper  a lifi 
peni  lee  équiper  Erarmer. 
Arfenique,  vlt  Reja, gas. 

Arsigan  , villa  de  Turquía  cn.Na- 
lólia.  AiJS.ban  , viitc  deTurqnit 
enNatelie.  Lat  Ariinga. 
Arsincan,  villa  de  Nwtólia-yfr- 
fingan  , vüle  de  la  Nateht.  Lat. 
A : ít  nga. 

A asuro  , lila  de  la  Súrta  , en  el 
mar  Mediterráneo.  Arfnffo,  lié 
de  I a Seurit  dan  la  mar  Mediar- 
ranlt.  Lat,  Paria. 

ART 

Aera,  villa  de  la  Turquía  en  Eu- 
ropa. Arta  , vi.le  de  1 a Turquía 
en  taropé.  Lat.  Mu. 
Arradcgu.i,yersa,f.  tíerbeauxpucei. 
Arre , c.  Art , off.e , miliar , trom- 
parte , fraude , fntffe. 

Arre  mágica , m,  Art  magiqut , n. 
El  arte  de  la  guerra  , L'art  de  /■ 
guare. 

Las  arres  liberales.  Leí  artj  liberavx. 
Artejo,  ni.  huello  de!  dedo.  Un; 
jai  ature  da  deigl  ¡ c'efl  aujft  Fer- 
ieil  du  pié. 

Artemifa,  yerva,  f.  De  tarmeife  j 
il  ,e  p¡  tnd  aujft  pour  FLffargeuie, 
& pour  la  Tanefie. 

Aktshay,  yequeñavilladcFran- 
ciail’cys  leguas  de  Orleans.  Ar- 
tenay  , petiee  viUt  de  h anee,  i fix 
Une,  tF Or leona. Lat.  M thenau ro 
Arté'ia,  f.  ^drtttt,f. c'fl.niuiau 
par  lequt/nom u eflutoni , le  fifi  i 
Ar  ela , f-  Une  buche  a pélrir  le  pitia. 
Artela,,  f.  Une  paite  barqut  i tute 
(Titee  fiece  ex  cujée , cómate  une  bu- 
> cbt  a péu  ir  ¡a  péle 
Andada,  i.  una arrc'a  Tena  , da- 
ce  quepeut  luir  une  urge. 
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Anciano,  m.  Artifun  ,m.  bemmtdb 
mélier , mol  V tiene  ion. 

Artcfilla,  f.  Pelete  buche  a pltrir  ¡m 
pite. 

Artefon,  m.  Une  grande  buche. 

Arcetbn , m.  l>u  Umbría . 

Artico,  Artigue. 

Polo  ártico  , i Septentrional , n». 
Pule  artique , ou  Septentr  ional. 

Articúlanos! , f.  A>  tkulatitn , f. 

Articulado,  Articulé. 

Efte  libro  efti  bidn  articulado , Ct 
hvrt  tfi  bien  articulé. 

Articular,  Articuhr , faite  ir  mtl- 
Irt  par  articlet. 

Articulo,  ro.  Anide, m. 

ti  articulo  de  la  muerte,  L'artidt 
de  la  mert. 

Los  artículos  de  la  P¿ , Leí  anide» 
de  la  Poy. 

Artífice,  m.Oavrier,  arlifen  , m. 

Artificial , Artifieid , indu/lrieux  o 
fmt  par  arti/ca. 

Artificialmente  , ArléfetcUemenl  r 
par  induflrit. 

Artificiarlo,  m.  quien  compone 
fuegos  de  artificio , Artifcier,  m. 
qui  cempaft  dei fct ix  eí artífice. 

Artificio,  m. Artífice, m.finejfi, i» - 

dujirit.f  M 

Artificiofamcme,  ArtifcieUcneut. 

Articiofo , Artifieid , arlificicux  , 
indu/lrieux.. 

Arnficiofo,  Faiipar  artífice Erpar 
induflrit. 

Artillería,,  f.  ArtRLrit,  f. 

Aníllete,  m.Canenitr , m.effcier 
de  f arti/lerit- 

Artimaña , f.  engaño,  m.  Trctis- 
perit , fraude , f. 

Animen,  m.  Lttrinqott i'uutga- 
ler t , fdon  d'uutret , la  maítrejfi 
vede. 

Artifta,  m.  Aniflt,  m.  qui  invente 
eu  ufe  de  quelque  art. 

A R ro  i » , Provincia  y Condado  del 
l'ays  baao.  Anuí,,  Prevince  épr 
Cemté  deiPau-bat.  Lat.  Artefia, 
ARU 

Aro,  Rdyno  de  la  lila  de  Sumatra, 
en  las  Indias.  Aru,  Reíanme  da 
t He  de  Sumatra , aux  ludes.  Lat . 
Arus  Regniim. 

ARu,  peque  ña  villa  de  la,  Indias a. 
capital  del  Rdyno  del  mifmo 
non  brc.  At  n , peiiievi/lt  dei  /»- 
de¡ , capitule  iuRbiaumt  de  ce  nontu 
Lat.  Atus. 

í Aru , Illa  deAfia.  Ara ,Ut cTAfiau. 

j Lat.  Arua. 

Arva,  pequeña  villade Hungría*. 

J Arva  , pude  triUt  di  tíengria + 

' ¿as.  Acta. 
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Arvaiícw  , pequeña  villa  de  Sui- 
za > en  cj  Cantón  de  Reme.  Ar - 
ve  tinge  n , fetite  viltc  de  Suijfe  , 
dam  U Cantón  de  bañe,  Lat.At- 
wangt. 

Arvi  lio  de  Savoya.  Ai  ve  t ri- 
viere  de  Savoie.  Lat.  Arva. 

A*  Y f iuk  i pequeña  villa  del  E- 
Jc&oradodc  Colonia.  Arzveiltr , 
ftlile  vilte  de  fkleltaial  de  Co- 
ligue. Lat.  Arweilera. 

Aniño,  m.  C'tfl  Unteme araña- 
dura,  égralignure , /. 

Arulpice,  ni.  «devino  que  con  la 
inucha  aplicación  álas  cncrañas 
de  los  animales  que  facriticavan 
«n  tiempo  pallado  , adevinavalo 
per  venir  t Dtvin  , m.  qui  partin- 
jpefhun  des  en  treílla  des  betel  aux 
(ser  ¡fea  ,devtitoil  leí  chafes  b venir. 

Arufpiuna,  f.  artede  adornar  por 
Jas  entrañas  de  los  animales  que 
facnficavati  , L'art  de  devino 
etirjt  par  les  entrailUt  des  hites 
q/or.  fací  ifiait. 

A RZ 

Arza,  f.  Gros  cab/e , atoché  ¡tvec  une 
pautie , finir  éltvtr  teul  ce  qu'an 
veut  dam  un  ttavire. 

Arze,  m.  árbol,  ErabU  ,m.  arbre. 

Arzcn  ,"  m . Une  chanflee  au  btrrd  d' ti- 
ñe r ¡viere  ou  á'un  itang. 

Arzenal , m.  lugar  para  guardar  la 
artil  cria , las  armas,  ) oíros  per- 
trechos de  guerra.  Arcenal , ou 
Arfeital.m.lieu  deflinépour  meltre 
l'ar  tillcrie , les  armci , ir  t as  ¡rail 
de  guerra. 

ArzeNZá,  rio  de  Albinia.  ^Ar- 
xenza  , viviere  tf  Atbanie.  Lat. 
Genufus  fluvius. 

Altzio,  pequeña  villa  de!  Re'yno 
de  Argel.  Arzoo  ■ petiteviiiedu 
Roioime  d Atger  ■ Lat.  Arzes. 

Ahzes,  ciudad  Obifpal  de  la  1/Ia 
de  Cyprc.  Arxes , villa  Epifcapale 
de  tile  de  Chipre.  Lat.  Arzus. 

Arziila  , cuidad  de  Africa  en  el 
Re'yno  de  Fez.  Arztlle  , villedn 
Reíanme  de  Fez  en  Afinque.  Lat. 
Arzilla. 

A rzilla , C Argil/e ,/.  ierre  i patier. 

Arzillofo,  P/eip  d'argille. 

Arzolla,  f.  Amande  verte,  ). 

Arzón  de  una  lilla  de  cavado  , A r- 
¡on  de  [elle , m. 

ASA 

As  de  dado,  ¿denaypes,  m.  L'ot 
du  de  a jeeer , ou  dtt  cas  les , te 
pernt  fettl.  i 

A/á , f.  Une  anfe , par  ou  tan  tient  ] 
¡i idquf  chafe.  • 


ASA 

i Dar  ala  , Ucnner  ae.fi. tt. 

I Alad»  , Rui. 

. El  alado  , Le  rSli. 

¡ Un  pollo  alado,  Unpaulet  retí. 

I Una  gallina  arda  , Une  paule  rilie. 
El  pollo  no  cflá  bien  alado , Le  pau- 
le! n'efl  pat  bien  rili . 

La  gallina  ella  bien  alada , La  paule 
e¡l  bien  rltte. 

A (ador,  m Breche  a rbtir.f. 

I Aiadorcillo.m.  Pelite  breche  a rltir. 

! Alálariado,  Grgt,  qui  a des  gaga. 

I Alalariat , Donner  gaget. 

Alabado,  Sutprú. 

Alabar,  Smprendre. 

Afalto,  C avance,  m.  Aflaut,m. 
Dar  el  alajto  , Denner  l’ajfaut. 
á faltos  , tu  fautattt. 

Alar , Retir . 

Afarabacar,  m,  yerva , Semtf  bes  be 
.i  f elice  , Cabat  el  ou  Afarum. 
Alalino,  m.  Aflaflin,  m.  un  qui  lui 
de  gurí  a peni , & en  n abijen. 

* Aiaz  , Aflez , fuffijanu.cnt, 

A SB 

Asíanizit,  villa  de  Alia.  Atba- 
niket , villa  ct  Afie. 

Asbin,  pequeño Rdyno de  Africa. 
Aibin,  petit  Reiaume  d'AJtique. 
Lat.  Asbitium. 

ASC 

A se  alón  , villa  de  la  PalcAina,  en 
Syria.  Afcahn  , vil/e  de  l a Palefii- 
ne , enSirie.  Lat.  Alcalon. 
Afcalónia,  f.  Efcbarlele , 

Afcender  á alguna  dignidad  , Men- 
tir a quelquc  digniti. 

Afccndicmc,  m . AJ’cendant , m. 
Afcenlion  de  nueftro Señor , quan- 
do  lubió  al  Ciclo , f.  Afccnfim,f. 
ílevatien  de  Jtfus-Chrifi  au  Cid, 
Ascensión,  pequeña  villa  déla 
Amdnca  Meridional.  Afcenfien, 
paite  vitle  de  ! Amet  i que  Mertdie- 
r.ale.  Lat.  Afccnflo. 

Ascensión  , Illa  de  la  America, 
cu  la  mar  de!  Brali  1.  Afcenfien , I le 
de  t Amerique , dam  la  mer  du  Bre- 
fit.  Lat.  Alcenño, 

Ascensión,  Ida  del  mar  Erhiopio. 
afcenfien  , He  de  ¡ Ucean  Etbia- 
pien.  Lat.  Afcenfio, 

Ascikada  , pequeña  villa  de  Li- 
vóma.  Afcerade , petite  l1  Ule  de 
Liranie.  Lat.  Alccrada. 

Asch  a mneurgo  , vtllade  Fran- 
cónia.  ^Ajcbaffenhaurg  , villa  de 
Fraileante. Lnt  Aíchaftcuburgum. 
Aschsarata  , villa  de  I’cilia. 

^Afbbarat , vil/e  dePafe. 
AscutRtiBiN  , pequeña  villa  de  I 
A. cu, ama,  cu  el  Circulo  de  la 


ASC 

SaYonid  inferior,  ^¿fcberltbtnl 
faite  vi/ fe  iT  dillemtgnc , dam  U 
Cerclr  de  U bajJeSaxt . Lat.  Af« 
chcicba. 

Aschiknk,  villa  de  Irlanda. 
<heiftet  vtile tTJrletnde.  Lat.  Af- 
karr.a. 

Afeo,  m.  Digan,  m.  barrear  que  Tom 
a de  que/que  (bofe fule  ¡mal  de  .arar, 
quand  on  v»it  une  ebeje  viiaint. 

EÍUcofa  medí  afeo,  Cela  me  fait 
mal  aut  ceur  , me  jait  berrear . 

Yo  no  puede  comer  de  afeo,  Je  nt 
fuú  m.mger  de  dégout . 

Hazcr  aícos  de  una  cofa , aMéprtfer 
& dednigner  une  chofe. 

Ascoli,  villa  del  Reyno  de  Ña- 
póle». Afieh  , vi  i le  a u Reiaume  de 
Ñafies.  Lat.  Aículmn. 

Ascoli, TÜladcl  Eftado  Eclcfiafli- 
co  , en  la  Marcha  de  Ancona. 
Afceli , vi  lie  de  l'btat  de  V bgfife^ 
dam  la  Marche  d' Amone.  Lat . 
Afculum. 

Aleja  , 6 hrafa , f.  De  labra: fe allu- 
mée.  de:  cbarbens  ardans. 

Eftar  fobre  alcuas,  Noutdifont , étre 
furda  ¿fines , cefl-H-dire  etre  en 
feine  de  favvir  viiement  une  ebeft 
quon  dijire  ovdenmenU 
ASE 

Afeado,  Net , frefre. 

Eftár  afeado , cftár  afeada , Etre 
net , étre  nette. 

EAá  afeado,  cha  afeada,  ¡leflfro- 
prement  babillé , elle  tfl  frefre - 
ment  habiÜée. 

Hombre  aleado  , Homme  frofre  & 
net , qui  efl  nettement  babillé . 

Mnger  afeada  , t'emme  froprc  & 
nette . 

Andar  afeado  . Etre  bien  frefre  en 
[tibabitSiC  (fl-ii'dirtu  avoir foint 
de  taches. 

Afear,  Parer , orner. 

Afegurado,  ^Affuré . 

Afcgurador,  m.  ^Ajfm  evr  i w. 

Alcgurar,  ^Ajfurer . 

Afcgurarfc,  S'affurer . 

Afcgurelc  ufted  de  mi  obediencia  * 
mAjfurez  le  de  mes  rrjpc&s. 

Asim  , Reyno  de  !¿  India  de  la  otra 
parre  de  la  Gaugc.  ^/Cfem , Roiau - 
mede  linde  de-la  le  Cr.7woe . Lat% 
Afcmum. 

Alentado , £ aíTcnrado  , Ajjis , c*r- 
regitré , dchbeié  , refolu  , ft  ü 9 
arrisé , acordé  , mis  par  écrit • 

Vjuo  alentado,  Vm  rajjts. 

Cofaafcntada , Cbofe  reque  dclong- 
setm(f  arritéctcbvfe  qut  afrü  fié . 

Aficmclo  uíUJ,  M et tez-lepar  écrit. 

Lo 
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Xo  heafentado  , Je  Tai  mis  por  ierit . 

Afcmamicmo,  m . Deliheraiion  ,f. 
inregUremont , m. 

A femar , AjVtoir , mettrepar  (cril . 
Irtsi  j tic  lie , pojar  , qnregitror , 
enroler.  , 

Alentar  plaza,  S'cnroler. 

Alentar  el  rea! , / ijfeoir  U camp,  ou 
[aire  camper  farmie. 

Afenrar  i mercedes , Prendre  partí 
ave:  un  Seigneur  Jacss  ¿age. 

Afcmaren  el  juego  de  lacígrima, 
Pojer  l'cpét  en  tttre  agres  que  Pan 
a faitdes  armes-, 

Alentar  el  pié  , Vivre  f agenten t 
prudenment . 

Alentar  csVs  Teñir  mni feo  dfmenage. 

Afentar  la  mano  i i el  guante  a al- 
guno , Cbátier quelquuu , luí don- 
ner  des  crups. 

A líentele  ufted  la  mano  ,Ckát¡ex-Ic. 

Le  afentare  la  manóle  letbjiierai. 

Afentar  el  tiempo , Se  remettre  en 
gal  letnl  du  teme. 

Aleo,  m.  Ornement , m.  parare. 

á iéivieio  de  ufted  , a vetre  Jervioe. 

A^G 

Asear  , Ptovincaa.de!  Révno  de 
Fez.  Afear , P:  cvrr.ee  duKciau- 
mt  de  Fez.  /.«(.Algara. 

Algo , Je faifis , j'empiignr, 

AS  i 

Avia  , una  de  las  quatro  partes  de! 
mundo.  Aje  ,une  detouatre par* 
lies  du  monde.  Lat.  Afia.  . 

Afiatico , Ajaliqu t . ni  en  Ajo. 

Los  Alia  icos  . Les  Ajatiqucs. 

AGdero , tn.  L'anfe  cu  manche , par 
cu  on  prend  qutlque  cheje. 

AUdcro,  id.  Prifejur  qutlque  ebeje, 
ecajion  peui  s’aeacher  ¡¡anteboje. 

Alida,  Saifi,  empoigné,  atroché. 

AfiJura  , f SarJijjemeBl , m.t-aftion 
clejaifir.  ... 

Aliento,  vfe  Amento.  , 

Afilia,  f.  Petite  anje. 

Asín  ara  , Illa  de  Italia,  en  laeofta 
Occiden  aí  de  Cerdeña.  Afinara, 
1/esfJlalie,  fur  lacbudcSardatg- 
ne.  Lat.  Afinara- 

Afir,  Sai/ir,  empeigner.  t 

Afir  coiigatfio,  Aerador. 

Asiría  /Región  de  Alia,  Ajjtrie , 
Regían  en  Ape.  Lat  Alfyria. 

Afitiano  6 Afilio,  AJfirien  , -eré  en 
Ajprie. 

ASK 

Asiir  , irílladc  Perfia.  Aster , vH- 
le  de  Per  je.  ¿«r.  Asltftpa. 

Asx  tsuN  da,  pequeña  «illa  dcSue- 
cia.  Askejurd , petite  yillt  de  Sar- 
de. Lat.  Askczuuda. 

1.  Partí*, 


ASM 

ASM 

A fma , f.  Ajmt , f.  coarte  háleme. 

AiinÜtico,  m.  Ajmatsjue  , m.  qui 
a cuurte  halesne. 

Asmika,  villa  de  las  Indias,  en  el 
Imperio  de!  gran  Mogol.  Ajue- 
re, ville  des  ludes,  dans  r Empíre 
dugrand  Mogol.  Lat.  Afmcra. 

ASN 

Asna  , villa  de  Egypto.  ~Afna , 
v¡ ¡le d Egipto.  Lat.  Alna. 

Afna,  f.  ár.ejfe , f. 

Afnal , Cheje  apar  tenante  a un  ¿no. 

Afnalmentr,  En  ine. 

Afnedad,  f.  aneiie , j. 

Afuerino  , m.  Menear  danés,  m. 
ou  cela  i qui  tn  ajoín. 

Afneto,m  .£nier,m.gardear  cCánes. 

Afnico  , óafnillo , m,  Pilis  ánc,  m. 

Afno , m.  ine , «*. 

Cae:  de  fu  afno  , Revenir  de  jon  tr- 
reur,  i econneitre  (a  Jauto. 

ASO 

A loba  car,  Prendre  & cbarger  def- 
Jota  le  tn as , camine  un  p aquel  de 
Unges  ou  cTbabits , &c. 

Asóla  , pequeña  villa  de  Lombar- 
dia.  Ajela , petite  ville  de  Lcru- 
bareíie.  ¿«/.Afola. 

Afolado,  vio  A dolido. 

Afolar,  vée  Allolar. 

i Tolas , Tout  fea!. 

Ai'olcado,  HáU,  brü/i du  SoleU, 

Afoleamiemo,  m.  Hále,  m.  ‘ 

¡ Afoleat , Caire  aaSelcit',. (omme  en 
jan  le t ruijns , Jesbcr  au  So/eil. 

Asoio,  villa  de  í.ombardla.  Ajó- 
la, viííe  de  Limitar d te.  Lat.  A- 
fulum. 

A Tomar , Paroitre. 

Alomarle  á la  ventana,  Mettre  la 
tete  « la  fenctre.  ‘ 

Se  alomo  i la  vcwtaqa  para  vit 
quien  llamava  a la  puerta,  V tptt 
¡a  tete  i la  fenétre  pour  vorr  fui 
leurtoiti  la  porte. 

Afomarfe  a la  puerta,  Paroitre  « 
lapos  te  foudaincmtnt. 

Afomb.ado,  hpouvanté, 

Alumbrar,  Epouvanter. 

Alomo  ¡'m.  jlarqui  él  índice  qu'une 
perjonne  Honre  df  Jes  difauts. 

Asonsan,  Illa  del  Octano  Otien- 
tal.  A Jen  Jan  , lie  de  l'Oeean  O i len- 
ta!. Lat.  Aflumptio. 

ASP 

Afpa,  Í.Vn  devidatr.  , , 1 , 

Afpado , Devidi. 

Alpado,  Qui  efl  fait  tn  fauteir  & 
ertix  S.  AnJri. 

ATpar  , Oevider  du  jipar  icbéveaux. 

Alpas  de  molino  de  viento , Lttai- 
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la  (Tan  mou/in  ¿vent. 

Afpa%  de  Sao  Andcci,  CaCroix  d§ 
Saint  a-i ndré . 

CavalJcro  del  afpa.  Un  qui  a ¿ti  a 
rinquifitiun  , a cauft  de  la  croix  S. 
André  , qui  tjl  mar  qué  e au  San 
Benito. 

Montes  de  afpa»£e/  Mcnts  Pyrenéet. 
Aípasdc  ciervo , Les  br anches  d ' un 
cerf. 

Un  ciervo  prande  y afpado  , Un  cerf 
grand  &br anchi. 

Aspavientos » ni.  Bravada  & taiüa- 
des  en  C air  , comrnc  fottt  ceux  qui 
mennctntde  loin  [ani  cffet , & [an$ 
venir  aux  mnins. 

Aspe*  pequeña  villa  de!  R^ynode 
Valencia.  Ajf>e , petite  ville  du 
RoiaumedeVafence.Lat.  Aipics. 
Afpcélo  , m.  Ajfefl , m.  v£e , pr/-* 
¡ence  de  quelqu'un  i>*r  de  quelqut 
cbofctfituation  du  planeta  leí  unes 
a ligar d desautrej. 

Aspera,  ciudad  de  Olanda  en  los 
confínes  de  Ja  Provincia  de  Guc(- 
dres.  dijere , petite  ville  de  Hol*^ 
l ande  aux  cor.fi n i de  la  Queldre w 
Lat.  Alpcra. 

ATpera  coi* , Chofi  afre^rade  > 
ebeufie . , 

A fieramente  , aprtment. 

Afpcreza,  f.  apreté , rudefifi , f. 

Ai  pero,  afte^  rabottevx , rude, 
Aí^cron  , m.  Lebec  et un  nrvire.  - 
A/pidc,  m.  S Serpieurc  , £ Aftic* 
Serpent  , m.  . 

Aspiración  , f.  Affin  ation , f.  cejU 
un  ilanccruent  du  ceeur  a Dicu . 
Afjnrado,  Afi  n é. 

A (pirante*,  Afiirant , 'pretendan!  , 
gui  efiire..  ' 

Alpira'r  ¡Ajfnrcr , prcUnlrc  ? queU 
que  chafe*  i \ . 

AsPÜis  , pcpucin  vifTa  del  Dcjfí- 
nado  (upenor.  Afires,  peí  ¡te  viU 
le  du  haut  Daupbiné.  Lat.  Atpcriv 
#Afpurio,  m . Un  bátard, 

. A SQ. 

Afqua , f.  Dé  la  bruje  hUumfo, 

A!q  crofa  , f.  Déaoutintc , J. 
Mugcr  afqucrofa.fVmmr  dcgoothnte. 
Afquerofidad  . f.  Qrdurc . J. 
Afqucrofo  , Dé gou tsnt , qui  d.nnb 
¿te  dégout.  i 
AS  S 

AfTadcría , f.  Rítijjerie , /. 

A fiado  , Riti. 

El  affado  , Le  rtti. 

On  pollo  afladi'  , On  Poulét  rítf._ 
Una  gallina  aliada , Une  piule  ritió. 
El  pollo  efia  bien  altado  , la  gaüinfi 
eftá  bien  adida , Lcpoulei  cj  He * 
H 
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r¿t¡ , la  ponte  efl  Uta  rltit. 

A fiador  , ni.  Broche  i retir , f. 

A fladorcillo.m.  Pili  te  broche  i rltir. 

A didura,  f.  Ltefreflarc  d'unc  bfte. 

AíTidurilli , f.  Peine frejjitre  Je che- 
vrtau. 

A fileteado , Tiré  é’perci  a coupt  de 

fie  ches. 

Adaereador  , m . Tiretsr  de  fleches, m. 

A filetear , T uer  J coupi  de  fleches. 

Adalcadn  , Sur  pus. 

A (faltar,  Surprendre. 

Aflaltar,  i dar  el  aflalro,  Descaer 
P a fiar  I. 

Aflaíto,  6 avance,  m . Aflaot , m. 

Assanchiui a , villa dr  Afía.  Af- 
ftstcbhf,  viUetPAfit.  Las.  AíTui- 
chiufa 

AfTar . Retir  ase  ftu. 

* AfTai,  ^íflez , ir  es- bien,  aboso- 
danmeat. 

Aireadamente,  Prcprement . 

Alfcadico  , m.  Proprt , mignooo. 

A fleado , Proprt , net. 

Efti  aíTcado,// eflpi  ópt  emete I habiüé. 

Efti  afleada , IÚJeefl  t roprement  hst- 

■ biUée. 

Hombre  aflcado , Hornme  proprt  en 
fes  hetbiu. 

Muger  afleada  , Femme  proprt  ir 
titile  en  fes  babits. 

Donzeüa  afleada , Filie  netteérpro- 
pre  en  fes  babits. 

Mancebo  affesdo,  Jetsnt  b ensene  pro  - 
pee  en  [es  labits . 

AfTcar , Parar,  traer , tmbtüir 
mellre  en  boa  orirt. 

Aflegorado,  ^dflieré. 

Alícgurador , m.  ^dfiureur  , m.  ce- 
los qai  aflore. 

AlTegiiramiemo , ro.  Ajfurtnce , f. 

Adcgtirar,  Aflorar. 

A Segúrele  ufted  de  id  i obediencia, 
Aflurez-le  de  otes  refle.ls. 

Aflendcreado,  m.  Unqvi  e/i  loor  o A» 
chaflé  par  des  [entice  s , pourfuivi . 

* Aflcndcteado,  Mi,  tufen lier. 

* Aflcnderear , Mellre  aufenlitr. 

Aflendcrear,  Cbcédser  ér  épiountr 

fuetfu’un  par  des  fentitrs , ptter- 

' furort. 

As  sin  r,  pequen»  villa  de  Dina, 
marca.  Afleas . petiie  vilft  de  Da- 
utmarc.  La!.  AlTcnum. 

Adcmadamemc , Pofiment , 

Aflentaderas , í.  Les  fefles . f. 

A (Temado , Aflss , tnregttri , delibe- 
ré, refalo,  cencío  , pepenársete  , 
acordé. 

Ademado,  Mis  par  icrit. 

Aflieottlo  aftcA.Mettez-lepar  icrit. 

Lo  he  aüc  atado,  Je  f ai  mis  par  icrit. 
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Vino  aflrntado,  Via  raflit. 

Cofa  alien  rada , Chafe  re  fue  de  h ag- 
iente & arrélie,  tutor  i/le,  chafe 
fui  a prü  pié. 

Ademador,  m.  Celui  fui  aflsei  éf 

diflofe. 

Aflentador  de  real , Celui  fui  cam- 
pe uae  armée. 

AfTe tiramiento  , m.D ¡fiefition.de- 
Ithtration  , acurd  éf  marché  de  f ai- 
re fuelfut  ebeje  , fe  anee,  enregi- 
Iremeut. 

Ademar  , Afluir , mellre  , pofer , 
rejo-odre  , enregílrer  , etsróler  , 
morder  , deliberer  , dijpcfer, p en- 
dre partí  , éf  fe  mellre  tu  fervict 
de  foetfuun. 

Aflcnrar  , Mellre  par  icrit , teñir 
notice  par  icrit. 

A (Temar  plaza , S'enrller. 

Ademarte  i la  mtCidS'afleoir  i tai  le 

A dentar  fe,  Se  rtfleoir , etei  fe  di  I 
des  lifueari. 

Aflcnrar  el  real , Aflioir  lecamp,  ou 
fluiré  eamper  P armée. 

Aflcnrar  el  tiempo , Se  remeten  en 
parlan!  du  temí. 

El  tiempo  aflieata,  Le  trmi  fe  rt- 
mtl  mu  beta. 

Aflcnrar  á met  cedes  como  gavilán , 
Prendrt  partí  tvec  un  Seigneur 
f mugare  perfx,  ér [tute (per anee 
de  quclfue  t ccompeuje  fsrns  obligt- 
lion  i ainfi  fue  l'on  darme  i maager 
tose  éfttvitrt  fvr  te  paiug  , camine 
un  fail  aux  Courlifsas , fui  n'ont 
fue  cequ'on  Itur  dotase  de  grate. 

A (Tentar  en  el  juego  delaelgnma, 
Pofer  tipie  en  i erre  , api  es  fue 
Pon  a fait  des  as  mes. 

Aflemai  el  pié,  Vivre fagemert  <¡f 

prudenment. 

Ademar  cafa.  Teñir rntifon  & me- 
ntge. 

Aflcnrar  la  mano,  6 el  guante  i al- 
guno , íbaeier  fu  el  fu  un. 

AíTeireicufted  la  mtno.C  bátitx-le. 

Le  aflemat  e la  man  o.  Je  le  cbititrai . 

La  ademare  la  mano, Je  la  cha  ti  er  ai. 

A flemifta.m . Celui  fui  tient  regiere. 

A (feo,  m . Parare  f.  es  armen  i ,pre- 
prelé. . 

Afleo,  m.  FgSfe  cathtdralt  en  Por- 
tugal. 

Asura  , villade Turquía  en  Eu- 
ropa. Afle.  a,  vi. 'le  de  Turfuie  en 
Hurvpt.  Lat.  Aflbrus. 

A lícrradero,  m.  Lia i ai  P en  f ie  le 
bou. 

A Serrador,  m.  Sesear  de  bote , cu 
tí  mitre  chufe. 

Aflcrraduias,  f.  Des  fin  es  de  bote,  f. 
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Aderrar  i cortar  con  una  Cerra» 

Scier  anee  une  fie. 

Afielar,  Devenir  foge  éfprvdcnt. 

Adedor,  m.  Aflefleur , m. 

Adeflbrio , m.  V afltflanet  f uefait Ir 
Cunftiller  mu  Juge , la  cote  fui  fe 
donnt  i P Aflefleur  pour  fon  aflt- 
Jlance. 

A ll  eíTadamentc , Droit , oree  vi  fie. 

Afleftado  , Bresqué  , vi/?,  sendo, 
aflaté  pour  lirer. 

Aflcfttder , m.  Celui  fui  brajue  un 
cunen  pour  tirer.qvi  prtndfa  vi  fie. 

Adcftadura  , f.  Vi  fe , f 

AfTe  fiar  tiro , Vifer,  tendré,  drefler 
cúneme  celui  fui  tire  de  Pare , ou  de 
fuelfue  aulre  arme  ifeu ; braquer 
une piece  de  canon  prendí  efa  vi/le. 

Aflcflar  una  pic^a  de  artillería, 
Peinter  une  pitee  de  canon  , labra- 
fuer  de  poinl  en  bisen. 

Afli , Aitfli. 

A di  como,  Tout  ainfi  comme , tout 
ni  phu  ni  mosnt. 

Afli  milmo,  ^Cu/f. 

• Afli  me  eftojr , Je  me  porte  telle- 
menl  fvcllemtnt. 

Afli  que , TeBement  fue , de  forte  fue- 

ASiduo,  AJ/idu,  con  tina  el. 

Afliemo,  m.  Fondement , m.  fiegt 
demeare,  “ 

A iTiento  en  una  compañía  reglada  ». 
como  cu  un  Parlamicnto , en  una. 
Congregación,  Stc.  Sé unce , f. 
place  dans  une  compagnie  reglée  , 
comme  dam  un  Par ¡ement.dans  une 
Caagrrgalion , &e, 

Afliemo,  m . Aflutte,  esnfituasian  ,f. 

Aflicmoa,  m.  Etats  fue  ron  tient 
pour  tráiler  des  affairts  cPun  Pase: 

Aflicmos.m.  £ir  maestre  de  per  Pee,  et 
fume  tiles  fui  fon  t plattes  dun  cité. 

Adiemos  de  puños,  Les  estríete  fir 
te/fuets  uto  atache  les  poignets  det . 
chemifts. 

Afliemo  de  muela,  L' embostare  de 
ladenl,  Palveolt , J. 

Eftat  de  afliemo  , tire  de  ftjour  , 
demeurtr  éf/tflnsrner  únteme. 

Aflignacion,  f.  Ajfignation , f. 

Aflignado,  A/figni. 

Aflignar  , t feñaiar , A/figntr. 

Assin  , rio  de  Efcocia.  A/fin,  pom, 
tittrivitre  d’Beofle.  ¿«r.Alñnus., 

Astrttia,  Réyno  firuado  debazo 
de  laZonaTorrida.  A/finit , Roi- 
aume  fitui  foseo  la  Zone  Tórrido. 

Atsis,  ciudad  de  Italia  cnel  Efta- 
do  Eclefiáftico.  AJfift,  viHtd'í- 
talie  dans  P Etati-clefiaflifue.  Lat, 
Aflifíum. 

Aflilicncia  t f.  Ajfflaatt , J. 
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A bidente,».  Aflip.untym.qai  afflfl e 
■Aflidicntc  de  Sevilla,  Officitr  ¿Se- 
ville , qai  efl  camine  le  Prfldenl& 
Saperiearde  la  Juflica. 

Afliibda,  AJJt/Uc. 

Áfliitido  , Ajjifli. 

Aflidir,  Afffter  , tire  prafent. 
Aflbciacion , f.  fociedadde  di  verlas 
petCouzs,Aflbciation,f.  focielé  que 
qaelqaes  ptrfomts  funt  enfemble. 

A fío  elido,  m.  Aflicta,  m. 

Alionar  fe  con  alguno  , S'afleeiar 
mvec  qudquun. 

A Oblado,  Ruiné , faeagé , r avaga. 
£1  Pajrs  cíü  afielado , Le  País  efl 
raimé. 

Toda  la  Provincia  cfti  aflojada, 
Taute  la  Pr minee  efl  ruiné  t. 
Alfolador , m.  Ctlai  qai  ruina  & 
r avaga. 

Aflbladura,  f.  Paine,  f.  degát , m. 
Andamiento,  m.  Defcfaiitn,  f.rai- 
ttt , degul , defliaftm. 

Aflbht  > Rainal- , r enver fer  ,gélir, 
dtfoler,  raveger, meltrepai  taire, 
abotre  rtzfiéi  tez  ierre,  détruire. 
Afloldado,  Sea  Jeté , qai  ejl  a la  Jal- 
da ir  faie. 

Afloldar  , Seadeier , prendí  e i folde. 
Allblcado , Seiebi  au  Soled. 
Alfolcado,  Hilé  da  Sohil. 

Aífolear  , Seiebr  etu  Soleil. 
Áfiblucion,  ó abioluciou,  f.  Ab- 
/ i luí  ion , f.  pardeo. 

Afiolver,  1 abíoiver , Abfoudre  , 
tardonoer. 

Aflolucaracnte  , S abfoluramentc  > 
Abfolamene. 

Afloluio,  Ab/ola. 

A (Tomada  , f.  Afarititm  de  qaelqae 
chufe  quifefait  voir  foudaiaemeni. 
Una  adornada , Un  lien  éminent. 

A flbin  ado , Celai  qu  i fe  mentra  fypa  • 
raíl  éminent  por-defltu  qaelqae  chafa. 
Allomado,  Vaquí  nejlpot  tropeo 
fon  ben  fens  , ou  poar  avoir  Irop  bú , 
cu  bien  par  qaelqae  nutra  accident. 
Aflamar , Paroítra  ir  fe  montrer 
qutlqat  pea  yparoílrean  pea , táñe- 
me fait  la  Soled qaaadil  fe  Uva, 
om  que/que  nutre  chufe , qai  efl  emi- 
nente, &qviparuíl  aa-deflm ¡Pu- 
ne nutre  plm  bafle. 

Afibmarfc  ¿la  ventana,  Mettra  la 
tita  a lafenilre. 

Allomarle  ¿la  puerta,  ParoStre  i 
Ufarte. 

ASombradizo  , Un  ebeval  embra- 
geax , qai  apear  de  l'embre . 

Bcftia  asombradiza , Vete  bita  em- 
brngeafe. 

Alfombrado  , Epovvanti  > ticuna  , 
affraié. 


A S S 

Alfombrador , m.  Celo  i jai  f peo- 
nante é*  effrait. 

Alfombráis  icnto, m.  Ltotmeinenl,m. 
éfouvantt,  f. 

Alfombrar , kazer  fombra , Ombra- 

Íer , fnire  ombrt. 

bmbrar , Epouvanter,  fnire  peur, 
étoaner  , effraier. 

Alfombro,  m.  Etonnement , m. 
Adorno  , m.  Marque  ir  indica  que 
dennt  ana  parfenna  da  fui , ea  da 
[tt  défoati. 

Alfoliadas  , í.Confennncct  ,f.  acor  di 
da  feas. 

AfTonadas  de  guerra  , Expedí  ¡ion  de 
guerra  , convoca!  ion  ir  amas  de 
guerra 

Abonado , Convoqué , d’acot d , «»- 
carda»!. 

Aflonador,  m.  Ce/ui  qai  acordt  le 
cbartt , qai  convoque. 

Alfoliar  , Ctnvuquer  , acordar  U 
ebontdr  lasveix. 

Afl’ordado , Devana  feard. 
Alfordadura,  f.  Sarditi , f. 
Aíl'ordar , Rcndra  foard. 

Aducho,  (ablucUo , Abfeut,par- 
dooné. 

A Huleado,  Qai  efl  fait  ir  labearé 
par  Jiilent. 

Afiiilcador,  m.  Labe  arcar  , m.qai 
fait  dtt  fiUont. 

A Hulear  lo  arado,  Paira  detfilloot 
en  labouranl. 

Assumcion  , villa  de  la  América 
Meridional.  Aflemlion , ville  de 
F Amatiqaa  Meridionalc.  Lat.  Af- 
fumptio. 

AssoMcioN.líladela  nueva  Fran- 
cia. Aflemlion  , lie  de  la  moa villa 
Franca . Lat.  Aflumptio. 
Aflumcion  de  la  Virgen  , f.quando 
fubióal  Cielo,  Aflomtioo.f  enle- 
vcmentdelaVtcrge  au  Lie!. 

A d unción,  f.  Idem. 

Aflunto,  b Afluir, pro,  ro.Erpíinr 
rflintiel  d’une  afluiré. 

Assur,  villa  de  la  Tierra  {anta. 
Aflitr , ville  da  U Terra  fainte. 
Lat.  Apollonia. 

Abultado  , Eflraic , ama  , ti  emble. 
Elti  abultado  , // efl  tffraié. 

Ella  alindada , LUe  efl  tflraiéo. 
Eftáu  afiuíUdoj , Ihfont  efli  oiez. 
Eftan  afluítadas , Ella  [eni  efltaiiet. 
Afluílar  a alguno , Efl  i nier,alrifler 
quclqu'un,  ¡mi  donan  de  la  fraicar. 
AST 

Asta  , rio  del  Re  y no  de  León. 
KAfl* , reviera  da  Roíanme  de  Leom. 
Lat.  Alta. 

Alta , í . Hamptyf.  un  long  bou  tetnme 
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d ana  brlebarde , d'une  lance , ir 
d’aulrei  armes. 

Astachar , villa  de  Perlía.  Afla- 
r bar,  ville  de  Per  fe.  ¿«r.Adachara. 

A lias  de  uu  ciervo,  f.  Curan  de  etrf. 

Darfe  de  las  altas.  Se  querellar. 

Asxa,  villa  del  Piemonre.  Afle, 
villa  du  Piemone.  Lat.  Alta. 

Altencrfc , í abltcncrfe , S'abflcntr , 
ftgardn  da  qutlque  c bofe , fe  ex- 
poner. 

Astitlam  , Proviifciadelanuer* 
Efpaña  en  América.  Aflatan, 
Province  de  le  % tuve  lío  Efl  agüe  en 
Amtriqat.  Lat.  Alteclania.  q 

Altil,  m.  alta  pequeña  , La  hampa 
d'une  jave.'ine  , ou  t nutre  femMa- 
ble  biten , p/m  conrt  que  la  lance  , 
ou  la  pique. 

Altil,  ¿ tallo  de  perra.  La  liga  M 
tren  d~ une  bnbt  tu  planta. 

Altil  de  la  colutu , Le  torft  de  U 
col  tona. 

Alt  ilc  jos . m.  confie  lición  de!  cielo. 
Une  fleile  aa  cid , apelle t Orion. 

Altillar,  Mettra  per  ce/alt , icUtcr 
par  mtreeaux. 

Adillas  de  latida , f.  Eelati  de  lance. 

Adillas  de  madera  , Dei  copete x,  ea 
coupeaux.  & patita  bcaUlei  de  buk, 
qu'on  apelle  tn  Walun , Equeteu 

Adillcro, ni.  Un  tica  ou  fon  fait  del 
vaifleaux  de  mer. 

Adulero,  m.  Un  retaliar  i paadrt 
ir  mettra  do  armes. 

Adincncia,  f.  Abflintnce , f 

Alimente,  m.  Abflinent , m. 

A storga  , villa  del  Rey  no  de 
León.  Aflerga,  ville  da  Roimamo 
da  Lean.  Lat.  Adunca. 

Astracán,  villa  de  Afia,  en  1* 
Tarránadelicrta.  Aflracon  .villa 
d~ Afie , daos  U Tartaria  defería. 
Lat.  Aítracinum. 

ASTRACAN,  RdynodeAlia.iíyírr- 
cam , Roíanme  d'Afit. 

Adragalo , ra.  termino  de  archi* 
tedura.  ornamento  que  ponen  en 
las  cornijas , Aftragale  ,m.  terne 
d'  archiieélart. 

Adro,  m.  Aflrt , m.  éteilttflgne 
compofi  de phfiwrs étoiles. 

Adrol.bio,  m . indnmrenco  de  Ma- 
temártca , paracomprchcudcrd 
movimiento  de  las  edreUas  , 
Aflreíake,m.  i nfl rameal  de  Masbe- 
natiqut,  pour  Comprenda  le  mi*w- 
• vement  dei  éteHes. 

Adroga! , Tool  el  qai  apartient  4 
f aflruLgit. 

A drologi  a , f.  Aflrelagit , /•  fletad 
q ni  traite  des  aftrtt. 


)Q 

O 


Digitiz 


<ío  A S T 

Aerología  judiciatia  , Aftroligie 
judie  torre. 

Adrologia,  f adronomia , f.  ycrva, 
Arifiohebie , f.  forte  d'berbe. 
Adrologico,  m.  Aftrohgiqut , qui 
opas  tievt  a f aflrologie. 

Afl  ró!ogo  i ir . .. Afbohgste , w. 
Adionomia,  f.  ciencia  de!  curio  y 
de  !•  poficionde  losAñros,  Afts  o- 
namie  i ] fience  du  cuan  ir  de  la 
pofitiondes  Afires. 

Agronómico,  m.  Aftronomique  , 
qui  opas  lien!  a l aflronomie. 
Aftronomo,  m.  Api  anóme , i». 
Adrofo , m . Ma/bmmx , m.  jai  tft 
né fim  une  tnauvaife  pluneile. ' 
Una  capaaftrofa,  Un  méibunt  &tbt- 
. tif maní  tan  , Icat  perci  ée  décbiré. 
Aducía,  í Rafe,  fineffe,  f. 

Asr  (irías,  Prccíncia  de  Efpaña  , 
fue  Rcynoen  tiempo  de  los  Reyes 
• Godos.  Aftariet,  Province  tTEf- 
pngne  ér  R iasine  au  temí  des  Ron 
Gclbs  í.at.  Aftrrix. 1 
Adurmió  , Aftarien , ni  dani  leí 
Apartes. 

Aduriana,  Aftasitsme. 

Los  Adúnanos»  Les  Afiuritns. 

Las  Adurianas , Le!  Afturiennes. 
Aftutamrme,  Finrment. 

Aduto,  m.  Fin,  rufé  , fibtil ,rn. 

ASU 

Aiuan  , villa  de  Egypto.  A pan  , 
•pille eTEgipte.  Lai  Aduana. 
Asuca  , pequeña  villa  de  Africa. 
A figo  , peihe  vitle  eT  A frique. 
Las  A liga. 

Afdmpro  , ¿ Afunfo  ,■  m.  Lepoint 
efenliel  ifune  affaírc. 

Aludido , Effraeé , troub/f. 

Edá  aludido  , II til  effruié. 

Edá  afudada,  Elle  eft  effraiée. 
Edán  afudados , Ili  fint  effraitz.  | 
Edán  afudaáas , Eüetfont  rffj-atéei 
Aludir,  hffraier , iroubler. 

> Aludirle,  S’ejfraier,  fe  Iroubler. 
á fu  rumo  , i fon  toar. 
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Afvlo.ra.  Afile, ou  Azile,  m.refage, 
íieafacré  cafe  retir ent  letma/fai- 
Ultti,  quifuient  lajuftice. 

ATA 

Ata  , ciudad  del  Pays  bazo  en  el 
Condado  de  Henao.  Atb,  Tille 
des  Pdii-beu  ou  Cumié  de  Hainau. 
La!.  Aihum. 

Atabal , m.  Tmba/e , f. 

Atabalero,  m.  Ttmba/ier,  m.  * 
Atabalillo , m . Petilt  limbale , /. 
Atabaíejo,  Idem. 

Atacado , Lacé. 

Atacar  una  ciudad  , Alejare  une. 

Tille,  - - 1 
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Atacar  unabocade  diego , Beurrer 
une  arme  i fea. 

Atacar  el  jubón  , Lacrr  te peurpeint . 

Atacar  los  callones,  Lier  ir  ala- 
eber  fin  birvt  de-ebaaffi'. 

Atacatfe,  Se  laetr  ou  lite  firulete. 

Atadcgua.f.  ycrva  para  hazer  mo- 
rir las  pulgas,  Encenficre  ,f.  bcr- 
b-  asx  putei. 

Atadillos  de  almizcle,  cojones  de 
almizcle,  m.Noueteidcmufc,  m. 
qu'on  apelle  ordinairemtnt , cuuil- 
limt  de  nrifi, 

A'ado,  Lié , atoché. 

Edár atado,  cdár  atada,  Etrc/ié, 
rere  Ufe.  •'  * ‘ 

Edá  atado , cdá  atada , II  tft  lié , 
e ¡le  tft  file. 

Edán  atados,  U¡  fint  Hez. 

Edán  atadas , tiles  fint  liéei. 

Tengo  las  manos  atadas , J ai  ¡es 
maim  hits. 

Tiene  las  manos  atadas  , II  a les 
miins  htes , elle  a leí  maim  Ufes. 

Atado,  m.  Un  bomme  mal  adsoil , 
qui  nefiit  fas  oh  Je  prende  e a teñe 
btfignt. 

Arador, m Litar, m.  jai  He  & atache. 

Atadura,  f.  Lien,  m.  ligainrt. 

Ataharre,  f.  Bal-cu  de  mulel , m. 
ertntpitre , J. 

Atahona , f.  Une  mtnle  a maudre  te 
Hf  , ote  entre  cbofi , qui  fe  menea 
b-  tu  ou  ovecdetánti , maalin  ¿fie. 

Atahonar,  Moudrc  i tel  moa/in. 

Arahoneria,f.  Maulare  de  te!  monlin. 

Atahonero , m . Mcvnicr , ou fttifeur 
de  lele  woulint . 

Atahorma  , f.  ave  , Orfretie , f. 

Arahtid,  m.  Hiere  de  morí , f. 

Ataifor,  m.  Tab/e  ronde»  U Mo- 
rí, que , f. 

Ataja-folazes , e.  Trníle  ftte ; ee- 
tai , ou  crlle  qui  vieal  rnterrompre 
la  rejouijfanee. 

As 2< ido  .Confuí  ifdcmeuré  tonl  eourl, 
as  reté , empiché,  interrompa. 

Atajador  de  ganado , m.Larrundt 
betas I , m: 

Atajador  , m.  Cebti  qui  arrile  ir 
empiche  de  pajftrtmrre  en  que  ¡que 
chofte. 

A tajadores, < corredores  de  la  coda, 
Letgardet  ou  coartare  dele  cite 
de  la  mer  , pturprendrt gardeaux 
drfctntes  del  Maree , n écumeun  de 
mer,  drpear de firprife. 

Atajamientodefangre,  m.  Eeancbe- 
ment  de  fang  , m . Richelee. 

Atajar  la  fangre , Arréttr  te  fang. 

Atajar , Arréttr , entprcber  , ce  aper 
ebmia , fermer  kpñffngt , arréttr 
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te  toan , interrompré ; c'eft  assfft 
acourcir  le  ebemin. 

Atajar  ganado,  Cbajfer ¡ebétail ,U 
dérober  érenltver. 

Atajar pleyto,  Couper laraeine ¿ata 
procet , le  terminer  ir  L rmpfeber. 
Atajar  el  camino,  Boacber  ou  (ca- 
po te  ebemin. 

Atajar  el  pallo , Couper  le pnffigr. 
Atajar  razones  ,Coaper  coas  t , abrt- 
ger  un  defecas  s. 

Atajarfe  el  hombre  , Demeserer  df 
¡' arréttr  ton  t ceurt  & confuí , fim 
favoir  que  dire  ni  repondré. 

Atajo  de  ganado , Un  cerrara  nesrt- 
bre  de  brebie  ou  moulont. 

Atajo,  m.  Emprtbement , arrie,  in- 
lerraption;  c'eft  aafft  le fintier  que 
fort  dugrnnd  ebemm  Roía! , & qur 
eft p/tucaart.  Item ,rauii&adrcf- 
fe  de  ebemin. 

A tajo  en  un  camino , Barricade , f¡ 
ejfiete  deretremcbenirm . 

Atalaya,  f.  Redoute  ,f  c'eft  une  for- 
lifitatian. 

Ata'aya,  f.  Une  toar,  cornme  eetles  qui 
fint  aux  cites  te  ¡a  mer , irfir  ht 
frontstre  eTun  pa'it,  pour  y fairt 
legua. 

Atalayador , m.  Ce/ai  qaifail  ht  [en- 
linelle  fir  uve  redoutr. 

Atalayar,  mirar  dcfde  la  atalaya, 
F aire  legue!,  itrt  en  fentineíle  , 
épier ,r  tgarder .découvrir  de  la  ríe. 
Atambor,  m .Tumbear,  m. 

A tamborciüo  , m.  Petil  tambaur,m. 
Atamiento,  m.  Pea d'adrejfe. 

Atan  asió,  nombredtbaurifmo» 

1 Al  anafe,  nom  propreeTbomme. 

1 Atancar  , Elancber  ,ferrer,pre[fer. 
Atanquía  para  arrancar  pelos  , f. 
Depitat oiré  ,[  onguent  i arracber 
le  poil  ,&  ie fait  e lamber. 

* Atañer , Toacber  , apartenir. 

* Atapiernas,  f.  Jarretiertt,  f. 
A'ar,  Lier,  ataeber. 

Atar  i alguno , Lier  qutlqu'un. 

Atar  aun  hombre , Liervn  bontme. 
Arará  una  muger,  Lier  une ¡ensme - 
Atar  áun  loco  , Lier an  fim. 

Atará  una  loca,  Lier  teñe  folie.- 
Atar uu cavado.  Vieran  cbeval. 
Arar  un  perro,  Lier  an  ciñen. 

Atar  las  medias , Lier  leí  has. 

Atar  el  cabello  , Lier  leí  ebeveuae. 

A ta tapana  , f.  Ar final,  m.  fíete  ei' 
t on  fait  leí  vaijfeaux. 

Atarantado,  Un  qui  eft  mordude  ha 
tar anlale , qui  tft  un  petil  animal 
Ventmrax  i done  la  pijuS-  e fait- 
trembler  la  perfinne  , <y  fe  gires  i t 
por  le  fon  deque! que  iseftrumettt  de 
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mufique  en  feifint  d.ntfcr  le  melade 
jufqaa  i ce  qu’tl  fue. 

Atareado,  Celui  qui  trovadle  i la 
ticte. 

Atarfe,  f.  Temer *r , m.  h uiré. 

A tai  Ce  alguno.SV  troubler  ,if  n'  avtir 
point  d‘ adrtfie  enteque  Vonfait. 

Atafcadeio,  m.  Biwitier,  m. 

A tálenlo  , Emboar  bé  , arreté  fens 
pouvair  evanter  ni  recular. 

Atafcar,  Emhanrber , erré! er , fens 
pouvair  aliar  at  añe  ni  en  arriera. 

A :a  fcar  le,  S'cmbeurber , Itre  embaur- 
té  & empétri  en  un  grend  btur- 
Her,  s'empétrer  en  un  lien  danl  en 
ne  puifie  finir. 

Ataval , m.  Timbóle , f. 

Ataúd,  m.  Uncercueil  i meare  ¡es 
carpí  mam. 

A'aviado , Orni , paré. 

Ataviar,  Ornar  , pacer. 

Atavio,  Oruement,  m. 

Atavíos,  Ornemeni,  parares, 
ATE 

AtillaR!,  rio  de  Sicilia .Atelle- 
r¡ , petite  riviert  de  Slci/e. 

Aremorizadamcme,  Avec  feur  & 
effrói.. 

Atemorizado,  Epouvanté,  intimidé, 
tffreié , jai  efi  rendu  creintif. 

Ediacemonzado , llejl efireié. 

Eflá  atemorizada , EUe  efe  efiraiée. 

Eftin  atemorizados,  lhfini  efireiit. 

Eftin  atemorizadas , El  les  finí  ef- 
fraiies. 

Atcmorizador , m.  Celui  qui  efireie 
ir  éptiuvanee. 

Atemoiizamicnto,  m.  Efiroi,  m. 
feur  , e raime , frailar  , étonne- 
ment , ¿parrante. 

Atemorizar  , Epauvanter  , feire 
peer , intimidar , effraier. 

Atemorizar  ¿alguno , Epauvanter 
quelquun. 

Atina  , pequeña  villa  del  Re'yno 
de  Ñapóles.  A lene  .petite  tillada 
RoisumedeNeplei.  Leí.  Atbcnum. 

á tenazadas , i coups  de  teneil/tt. 

Atcnazador,  m.Celuiqui  tennille. 

Atenazado  ti,f. L'e.l.on  de  Itnoilltr. 

Atenaceado , TtneUH. 

Atenazear,  Teneil/er. 

Atención , f.  ^ ¿tenían , f. 

Atender , Elre  eleniif,  ,'adanner 
& s' apliques  ¿que /que  chafa. 

Atenerle  i lo  que  otro  dixere  o juzr 
gire,  Se  teñir  a ce  qu'un  nutre  di- 
rá *»  jugarte. 

Atenerle  al  voto  de  otro , Se  teñir  a 

* ' ! Opinión  d’uneutt  t , ty  canfe  mer. 

Atcngotjir  i loque  udeddize,  Je 
me  t'tcnt  i te  que  vam  di  tes  , jem'y 
tanja  me. 
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Atentadamente,  ^Cvcc  jugment , 
frudenment. 

Atentado,  Dijere!  , prvdent , judi- 
eienx. 

Atentado  , m.  Un  atenta t. 

Atentado , Telé  avec  leí  mains. 

* Hombre  atentado , Homme  peje , 
fage  , prudent. 

Atentamente,  ^ítcntivcmtnt  ,avec 
atenúan . 

Atentar,  Tittr  avec /amaine. 

Atento  , -Attntif. . 

EUe  ufted  atento , Seres  attntif. 

Edar  atento,  Elre  attntif. 

Atento  lo  qual , Le  tout  eovfidtré. 

Atento  que,  Atenduque,  vi  que. 

Atenuado , Atenué , fon  maigrt , 
étique. 

Aterccerfe,  í atetirfe , Streidirde 
freíd , íengourdir. 

Aterccido,  6 aterido,  Rolde  de  freíd. 

Atcritamiento,  m.  Engtwdijfemenl. 

Atctitatfe,  S'engaurdir  de  fruid. 

A terrado , Ttrraffé  .jeteé  per  ierre. 

Atertamiento , m.Terrefiemtnt , m. 
C allian  da  Itirafitr  qntlqu'un. 

Aterrar,  Terraffer , jetear  per  torra. 

Ateforado,  Tefirifa. 

Ateíbramiento  , m.  L'argant  qui  tfl 
tlatu  te  irefar. 

Atcforar  , Tefiriftr  , amajftr  des 
Ir  afir t. 

Atedacion , f.  Ataflatian  ,f.  témai- 
gnage  , m. 

Atesado  de  comida  y bevida , Rem 
pli  jufques  a lagar  ge. 

Atcftador,  i afeítame , m -Ateflant, 
m.  qeitémaigna  & alafia. 

Arcíiit , Tcmeigner  , atefiar. 

Atcflar  , Emplir  une  chafa  vuida  fi 
fart , quede  en  fiil  dure  ir  forme, 
commt  un  fea , aíl’an  mal  beaucaup 
de  chafes. 

Ateñiguado,  Témaigné. 

Atcdiguador , m.  íemain , re.  qui 
dopaje. 

Atcítiguamienro,  m.  Témeignega , 
m.  etefietian , dtp. filian. 

Ateíhguas,  Témoigner  , rendí  a té- 
múgnaga. 

•Atezado,  Qui  a bon  teint  ir eau- 

laur  viva. 

* Atezar , Dannar  taint  irlvflra . 

AT  H 

Athalona  , villa  de.  Irlanda. 
Athlone.,  villa  d" Irlanda . Lat. 
Athlona. 

Athanáfia,  f.  yerra,  le»efie,f.  barbe. 

Albelda,  ( arbeo,  m.  Atbée,  m. 
qu i na  rtcannait  paint  da  Dieu. 

Achinas  , villa  de  Turquía  en 
Grecia.  Alhena , villede  Turquie 
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Ion  Tarafe , elle  afi  en  Greca.  Lat. 

Athcnx. 

Athinr  y,  villa  delrlanda.  Alten- 
' ry ,vi¡le d'lrlenrle . Lat.  Athrnria, 
Atolera,  m.  combatidor  público 
enríe  los  Romanos  y los  Griegos, 
Atílde , m.  eelui  quiparmi  les  Ra- 
maint  ér  leí  Grect  combatan  dant 
leí  je ux  publici  pauf  tempanar  la 
prix. 

Athol  , Provincia  de  Efcocia. 
Alba l , Pravinca  d'Ecaffe.  Lat. 
Atholia. 

Athyma,  pequeña  villa  de  Hun- 
gría. Alb) ma  , pr tile  ville  de  llan- 
gria.  Lat.  Atbyna. 

ATI 

á tiempo,  ¿temí,  apropat,  en  faifa». 
ATilNf  A,  villa  de  Calcilla  la  Vieja. 
Alien q a , ville  de  Cefiille  la  vitiU 
te.  Lat.  Aticntia. 
a tidntas , a tAtanu 
BuCcar  acidulas,  Cherchar  atitant.  > 
á liento , Idem. 

Hazeruna  cofa  a tiento,  Taire  una 
chafe fans  I a vair  ni  la  canfiderer . 
Atiellar,  Raidir. 

Atinadamente,  Avec  jugement  ir 
diferttian , cmfiderément. 
•Atinado,  .Avifé , di  [creí , qui  ju- 
ge  & canfider e bien , qui  n'afi pama, 
étaurdi, 

* Atinar  , Bien  rencanlrer  quelquc 
chafe  par  carnadura. 

Atincadura , i.  i alineamiento , m. 

Síüdure  avec  du-berax , f. 

* Atmcar , ó Bórax,  m.  Bórax , m. 
drague  qui  fin  ¿Jaira  eauler  la  ¡ad- 
jure ¡Car  au  d' aigent. 

Atiplada  rox,  f.  Vutx  claire , paur. 

chantar  la  define. 

Ati’bado,  Gneté , ¿pié. 

Atisbador,  m.  Gucteur,  m. 

Es  un  atisbador , C'tfi  unguelrur. 
Ambar  , Rtgerder  par  un  trau  ame 
¡ente  de fenétre  au  if  une  pone, pauto, 
vair  ce  qu' an  feit  & entendrt  el 
qu  on  di t , gueter  , épier. 

Amad,  f.  termino  de  pintura,  es 
laacion  y ia  yodura  délas  figu- 
ras , Attuude  , fu  termedt  punta- 
re , c'efl  t'edion  ir  la  pifia,  e au 
Tan  met  leí  figura  qu  anreprefinte. 
Atizado  , Aiifi. 

Atizador,  en.  Celui  qui  alije  , ex-- 
cite,  provoque , & irrita. 
Atizarla  lumbre,  Atifer  ¡a  fax , 
btpracher  la  lifint. 

ATO- 

Atocha , f.  Un  bnifien  duque Lfi prest*.  - 
le  june  a feire  da  carda  , qui  te-  - 
pede  en  Efiutpal  Elpyrto , & fit  M 
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auffi  a mettre  dant  da  paiümjfei 
fiar  U<  pauvretgens , parce  qu'ih 
n'ont  poini  de  paUle  entine  en  Ef- 
fagne. 

Atocha , f.  Leí  fleurt  la  fenWe  de 
Gtnít , fui  I omíen  i per  le,  re  éiant 
feches , leí  (p lachares  de  ce  que  leí 
Ifpagnels  apellen t Efparto  ,qai  efl 
lene  ejpeee  degenll  en  tjpagr.e,  diml 
iltfent  desterder,  det/oulrert , de> 
cabal  , & femblablet  chafa  , córreme 
en  I-ranee  en  ea  fail  de  nalt:  , eu 
de  jenei. 

Atocinaron  puerco, Caitper  unpeur- 
ccaa  par  piecet  feur  le  fater. 
A’olladcro , m.  Vn  lien  p/cin  de  fin- 
ge , prepre  i fe  veaairer  , comme 
forr  leí  peureeaux. 

Atollado,  Veautri , embembí. 
Atollaríccnel  lodo , Sevaautrer en 
/ajante. 

Atolondrado  i F.teurdi. 

JEÍli  atolondrado  , Jl  e/1  iumrdi. 
Eftá  atolondrada , Elle  efl  étourdre. 
Atolondrar»  Etanrdird'un  eaaffur 
U tbe. 

Atomos,  m.  Atcmci , m.cbefet  m- 
d'rvifibles. 

Atónitamente , Avec  éionnemcnt. 
Atónito,  htemni. 

Acónitos , Etennez. 

Atontado,  Eteurdi,  renda ¡lapide. 
Atontar , Rendre  J lapide , ir  ourdir, 
■á.  tontas  y ¿ locas , Eellement , en 
interdi. 

A torponada  beftia , f.  Vne  bite  qui 
efl /ajerie  mu  mal  de  venere. 
Alobunado  , Malade  de  trancbier 
de  ventee. 

Atormeccrfc.S'  engeardrr.itre  iran- 
Jt,  itreendormi,  comme  leí  mem- 
brei  frmt  quelquefeü  de  freíd , en 
peor  él re  tref  ferrem  & prcjfez. 
Atormccido,  Engourdi , endermi. 
Atormentado,  Teurmentí. 
Atormentador,  m.  Cetuiqvi  Har- 
néate. 

AtotmcQtamiento,m.  Toameni,tn. 
Atormentar,  Toarmenier. 
•Atoriuxar,  Apletir  une  ebefe  en  la 
prejfant  bien  fort , dr  /*  r endan  t 
plañe  etnrne  une  tenue  entre  fu 
deux  coqarüii. 

Atoíi gado  , Empelfinnf,  envenimi. 
Atoíig.idor , m . í mpeifenneur , n. 
Es  un  atoíigador,  Cejl  »n  empei- 
fenneur. 

Es  una  aroligadora,  Ccfl  une  em- 
peifonneufe. 

Atoligamiento  , m.  Empolfenne- 

m mi , n. 

Andigar , Empoifofmtr , envtnimcr. 


ATR 

ATR 

Atraer,  *Atirer,  inda  iré. 

Atraerle,  S'aiirer. 

Atragantado,  Engoai,  c'efl  qvtcnd 
le  moreteo  demeare  danr  legofier. 
Atragantadla  , f.  Engeuement  ,m. 
Atragantarle  , S’engoaer  , mangerfi 
geuhment  qa'on  ai  t peine  i avaler. 
Atrancada,  Barrie. 

La  puerta  efli  atrancada , La  peale 
efl  barrée. 

Atrancado,  Barrí. 

El  camino  cflá  atrancado , Le  ebe- 
rain  efl  barrí. 

Arrancadura,  f.  L'aflie » de  barrer 
une  pene. 

Atrancar  la  puerta,  Barrer  lapertt, 
lafermer  evec  une  barre. 

Atras , Derriere , en  arriere. 
i trafmano , D'un  arrier  e-main  , 
ben  de  main. 

Añadido,  Arriere , qui efl demearé 
en  arriere  & derriere , redevabte. 
Deudas  a ti  aliadas  , Aster  ages  de 
detiet. 

Afrailar , Relarder , arrierer. 
Afrailar  las  rentas  , Arrierer  les 
rentes. 

£1  tflox  arralla  , Vberhge  retarde. 
Afrailarle,  Dcmeurer  derriere  eu  en 
arriere , í arrierer. 

Atrativo  , AtroAif , aliranl , en- 
gageant. 

Hombre  xuxtiuo  .Homme  engageant, 
Mugeratraciva  . Femme engageenie. 
Atravellado,  Traverfi , mu  i Ira- 
ven  , pereí. 

Atravcflamicnro  , m.  Traverfe,  f. 
A travcllar , Traverfer,  mettre  i Iré- 
veri  , percer. 

A travedar fe  con  atguno , Faite  eu 
dunner  de  U traverfe , &ctre  con- 
traire  a quelqu'ea. 

Atravcllarle , Se  mettre  entr e-deax. 
Scatravicfla,  II J va , il  imperte. 
Atraydo , *Atir¿ , induit. 
Atrayente,  ^AtiranU 
Atraymicnto,  m.  ^Atrait , m. 
Atraylla,  f.  Leffe  de  cbient , f. 
Atrayllado,  Menf  en  leffe. 
Atrayllar,  i atrahiüar , Atener  en 
iejje. 

Atreguado  loco  , m.  Vm  qui  efl  fea 
par  beuiadet&par  inlcrvallet. 
Atrevado , m Idem. 

Atreverfe , Ofer , fe  bazarder. 

Me  atrevo,  te  acre  «es,  fc  atreve , 
3 'efe,  luafei,  ileft,  elle  efe. 
Nos  atrevemos,  os  atrevéis,  fe  atre- 
ven , Hene  efent,  vem  efez  , ilt 
tfent , ella  ajen!. 

Atreverfe  á detú  ó ¿ haier  alguna 
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Cofa,  Ofer  dire  eu  faire  quilqUS 
ebefe. 

Atreverfe  i jugar , Oftrjeuer. 

Nadie  fe  atreva , Que  perfennl  «re 
ijt  frote. 

Atrcvidamen-e , Uardiment , anda- 
cieufement , temer airement. 
Atrevidillo,  ta.Petittemeraire , & 
prefemtueux. 

Atrevido,  m.  Hardi  ,m.  audacieux, 
temer-aire,  rrfelu,  determiné. 
Atrevimiento,  m.  Hardieffe,  au- 
dace  , / 

Atria,  villa  dcIXdyao  de  Ñapó- 
les. Atria  , ville  da  Reíanme  de 
Naplet.  Lat.  Atria. 

A tubuladamente, -dure  tribnlalien. 
Atribulado,  Affiigl ,treubli  ,ipeu- 
vantf. 

Eftáatribulado  , II efl  treublf. 

Ella  atribulada , Eüe  efl  treublíe. 
Atribular,  Ajfhger , treubler, ¡tur- 
rnenter. 

Atributo,  m.  ^Atribuí,  m. 
Atribuydo,  ^Atribuí. 

Atribuyr,  ^Atribner. 

Atribuyo  , atribuyes  , atribuye, 
J" alribue.  tualribnes,  il  a trihue, 
elle  alribue. 

Ariibuymos,  atribuye’,  atribjyen, 
New  atribuoni,  vota  atribuez,  ¡U 
nlt  ibuent , el/et  atribuent. 
a que  lo  atribuye  ufled  > ¿quei  l"  a- 
tribuez  veta  1 

Lo  atribuyo  á mi  ignorancia,  Ja 
t alribue  ¿ mvtt  ignorante. 

No  sé  i que  atribuyrlo,  Je  ne  fuit 
i quei  r atrrbucr. 

Atribuyrfe , S'airibuer. 

Atrición  , f.  dolor  y pefat  de  aver 
ofendido  i Dios  , Atritien  , f. 
regrtt  etaveir  effenfl  Di  cu. 

Atril , ro.  Pupitre,  m. 

Atnlcjo,  m.  Vnpetit  pupitre. 
Atrincherado,  Retranebé , fertiflf. 
El  ejercito  ella  atrincherado,  L ar ■- 
míe  efl  rttrancbie. 

Eftán  atrincherados  , ilt  finí  re- 
ír anebez. 

Atrinchcratfe  , St  rttrancber  , fc 
fertiftr. 

¿ troche  moche , a ten  (f  i Ira- 
veri  , fant  eenflder alien. 
Atrocidad,  f.  Atrociti,  cruautí,f. 
Actociíümo , m.  Tret-arutt. 
Atronado , Eteurdi. 

A tronamirn.ro, m.  Bruit du tountrt. 
Atronar , Tenntr. 

Atronerado , m.  Fsit  avec  canon* 
nteret  , quiadtt  caaennicrei 
* Atropado , Ceuverl  dani  Util  bit* 
cbaudemcnt. 
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Carillo  Mrcp*do , Va  ehtval  ra- 
maftl. 

•Atropar,  Ramaffer. 

• Atropar , Couvrir  un  fui  eft  cauché 
au  lit , cemme  on  f ai  t lespttits  ca- 
fa"! , ea  les  matada , qui  nefepeu- 
veal  aider  eux-mémes , tn  ramaf- 
fant  irferrant  bien  la  cvuverturc. 

Atropellado,  Paulé  aax  pies'. 

Atropellar,  Ftuler  aax  piii. 

Atropellar  i alguno , Fau/er  fue/- 

qu'un  aax p tez. 

Atropellaron  i Juan  , On  a feulé 
Jtan  auxpiez. 

Atropellaron áun  niño,  On  foutes 
un  nfant  otsx  pía. 

Los  carillos  atropellan  á la  gente , 
Les  cbevaux  fni/eat  tu  geni  aax 

Atropellarfe  , Ss  poufftr  de  talle  fa- 
ina tu  uní  tes  caires , qu'infe  jel- 
fe par  Ierre. 

Atropellar  i alguno,  Mal-lraitcr 
un  hestrmt  ji ti  tft  cbmgi , na  luí 
dcnnanl  pal  h temsdefe  díebarger. 

Atropos,  m.  Mal  Groe ; c’eft  l'unt 
destrata  Parques,  <¡r  cede quí  tr an- 
che lefl  de  la  vie. 

Atroz,  Cruel , atrace, 

Atrozidad,  f Cruenté,  atraciií,/. 

Atrozmente , CrueUemnt. 

Atrucco , i atrueque , Au  lien , en 
échuage. 

ATT 

Attimdoxno,  pequeña  villa  del 
Ducado  de  Vet filia.  Ateendarn, 
petite  ville  da  Duché  de  Weflf  halle, 
las,  Aircndomtum. 

ATU 

i tuerto  , a tote,  iajttflemtnl. 

Uftcd  tneacufairutxto,  Vw  m'a- 
tafez  i lar  t. 

Atufado,  Fie  ti. 

Atufamiento,  m . Fiches  ¡e,  caler e,f 

Atufarle  , Sej.uber. 

No  fe  atufe  ulted,N<  voutjicbczpcu. 

Atún,  rn .The»,  m.  poijjcn  demer, 
la  tbannint. 

Aturdidamente , h tétaardie  , tn 
¡nrdaut , leurdement. 

Aturdido,  F.umrdi. 

XAar  aturdido  , citar  aturdida, 
Eire  étourdi , (ere  llaurdlt, 

£Al aturdido,  e Aiaturdida , 11  eft 
itourdi , elle  eft  iteurdle. 

Es  un  aturdido , Ctfl  un  itaurdi. 

Es  una  aturdida,  Cefl  une  itaurdit. 

Aturdidora,  f.  Esuardiffesaenl , m . 

Aturdimiento , m.  Idem. 

Aturdir , h: ourdir. 

Atufado  , Toada  ir  c tupi fart  frls. 

Atufar , Tendí  i , <¡f  caaperfars pi  es 


AVA 

ente  del  eifeaux  ¡ rangir,  tf  hrau- 
Itr  tes  berbtt  farl  eeurles , eammt 
fant  les  hites. 

A VA 

Ava  , Rdyno  del  Japón.  ^Cva , 
Raiaume  da  Japan.  Lat.  Avat 
Regnum. 

Ava,  villa  del  Japón  » capital  del 
Rdyno  del  milmo  nombre.  Ava, 
ville  da  Jopan , capitule  da  Raiau- 
me de  ce  aam. 

Avadarfe  el  rio , Devenir  gaeebte , 
eeci  fe  ditcTune  riviere. 

AvAtott  , Provincia  de  la  Ameri- 
ca Septentrional.  Avalan,  Pre- 
ssince  de  l'Ameriqae  Scp  teste  lian  a - 
te.  Lut.  Aballo. 

Avaion  , villa  del  Ducado  de  Bor- 

foña.  Avalan , vi  ¡le  da  Duché  de 
ourgegnt.  Lat.  Aballo. 

Avilarlo , m.Oavragefaildcpetils 
gruías  de  jaiet , c órame  fant  tordans 
de  chapeaux , pendant  d'cpéts , ir 
aalres  chafes  faites  n braderit- 
Avaloj,  Provincia  de  la  Amdrica. 
Scptcntriona! , en  la  nueva  Ef- 
pana.  Avalas,  Praviaee¡de  tA - 
ma  rque  Septcxlrlenale , dan t la 
naaveUt  Ejpctgnt. 

Avanzar,  Avances. 

Avance,  m.  Affaut , ir. 

Avanzo , m.  Vargtnt  qai  fa  danna 
par  avanes  lorfqi/e  le  marché  eft 
canda. 

Avanderado,  m.  Valtt da  Parl-ta- 
feigne , qui  le  faulage  i par  ser  fase 
dr apean, 

Avanguardil,  f.  ^ívant-garde  Tu- 
ne ar  mée , f. 

Avanicarfc , Sa  faira  da  vent  ova 
un  iv tentad  emane  fant  letf trames. 
Avamco , m.  EvatttaH  dtfernme.m. 
Avaos,  Lemémeque  defviaos  , Di- 
toui  nez.votu , Stez  vout  déla. 
Avaricia,  £ Avarice , Uftte , f. 
Avariento  , i Avaro , m.  Avare , m. 
chiche. 

Ser  avariontoi  fer  avarienta.  Erre 
eevare. 

Es  avariento,  II  eft- avare. 

Es  avaricuta , Elle  eft  ovare. 

Son  avarientos,  Us  fant  ovares. 
Son. avarientas.  Ules  foat avaret.  I 
Avarraz,  tyerva,  Herhsaesxfaax. 
* Avartií'co , Tatalement . 
Avasallado,  AJJujeti , renda  vaffal 
& fuitt «■- 

Avallafiar  ,Affujitir,  rendrevaljal. 
CUB 

Aúna,  rio  de  Champaña.  Aube, 
riviertde  Champagne.  Lat.  Albulo. 
A tíana , pequeña  villa  de  Pro* 
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veitc¡2.  Au  tagne , petite  ville  de 
Prevence.  Lat.  Autuuca. 
Aubahton,  pequeña  villa  de  Pi- 
cardía. Achanten , petite  vtl/eda 
Picordit.  I.ut.  Abautoniutu. 

Au  e sn  a s , villa  de  Lengua-dc-nca, 
Auicnat , ville  de  Lañgaedoc.  Lat. 
Abemacum. 

AUC 

Ancua,  ciudad  de  Francia  eu  ci 
Ducado  de  Borgoña.  Auxerre, 
villi  de  Fraace  au  Duché  de  Bear - 
gogne.  Lut.  AntifTiodorutn. 

AUD 

Aun  a , rio  de  la  Lengua -de-oca 
inferior.  Ande  , ritiere,  da  hjr 
lañgaedoc.  Lat,  Adax. 

Audacia,  f.Audace,  hardieffe , f. 
Audaz,  Aadacitux , hardi. 
Audazmente,  Aadacieafcmeat,  Isar- 
diment. . 

Audiencia , f.  Auditace  , f. 
Audiencia,  f.  Le  lien  du  Tribunal , 
ais  fe  rtnd  lajuftice ; &quclqueftir 
fignifie  I a Chance  ¡crie. 

Audienceros,  m.  Audiencias , oa> 
Huijfiers , m. 

Auditor,  m.  Assditcur , m.  Confcil- 
ltr,&Jyge. 

Auditor,  m.  Juczde  los  militares , 
Assdittur  , m.  Jugt  des  gens  de 
guerra. 

Auditor  general , Auditeur general. 
Auditorio,  m.  Anditeirt , m. 

AVE 

Ave,  f.  Oiftau  en  general,  m.  Ufe 
prend  en  Efrugncjour  une  paule. 

Ave  de  cuchat , Taxi  aifecsa  jai  * ■ 
le  bce  lasgt , ccrnme  tes  ates  irlas 
cañar  de. 

i.te  rapiña , f.  Oiftau  de  prese , m. 
Avcchucho  , mochete,  m.Mauehet, . 

oiftau  dtp-,  oh , fui  cftfert  luid. 

Es  mal  avcchucho , Ccfl un  mécbsnj 
bensme , teft  unmécbant garpn. 
Avecinado,  (avecindado,  Avesfini, 
fui  a long-ttnt  demeuré  darse  utas 
quarlier  de  ville. 

Avecinar,  confinar,  Aveijiacr, , 
itre  pruebe. 

Avcja  , i ibeja , f.  Abeil/t , f. 
Avejera,  f.  torongil  ¿cidrera, yer- 
vo , Melijfe  oucitrencllc,  herís,/. 
Aviiro-,  villa  de  Portugal.  Avei- 
ra,  ville  de  Portugal.  Lat.  A- 
veitum. 

Avsiia,  pequeña villadel  Rdyno 
de  Ñapóles.  Ave/la , petite  villar 
da  Raiaume  de  Suples . Leu.  Abclla» 
Avellacado , Devcau  n.ichaat. 
Avellanado  , Sec , endures,  J trina ^ , 
rebufe. 
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Yfhi  avellanado , II  '/I  fe.  & endure!. 

■Hnn.b  c viejo  avellanado,  Un  vieil- 
ia  d qui  fe  parte  bien  , fec  au  ro- 
bu fie  , rniurci . 

Avellanarte, S'envinilir,  i'rndm  eir. 

Avellana  , f.  Avílame  ,f  noifctte. 

Avellana  de  la  India  , f.  Da  tren  , tiu- 
que! ft  til  t Cbaile  bonnea  imarpa- 
rer  leí  parfami. 

Avellanada,  f.  Certuine ftuee  , qui 
fr  fetit  avec  tlet  avílame t kreicei 
& le  la  gr  ai  fie. 

Avellaneda,  f.  Li tu  planté ie  nai- 
fetitrs. 

Avellano,  m.  te  noifelier  , Carbrt 
qui  parte  Cavelaine  . naifiUer  , m. 

A v*lj,iho  , villa  del  Rc’ynodc  Ña- 
póle*. Avrtlino  , vtlle  Ha  Roiau- 
me  de  Safio  Lat.  Abcllinum. 

A van  , rio  de  Efcocia.  Aven,  ri- 
vio  e tT  Ecafie. 

Avena  , f.  Arame , f. 

Avena  efleril,  Avren,  m. 

Avena  montelina,  Serte  d'aveine 
qai  croit  v a/antiere  far  leí  man- 
tagats. 

Avenado , li n fefo , Inftnf: , fon  par 
interval , qai  a aneveine  He  faite , 
fanatiqat , m fvtnti. 

A V m * s , ciudad  del  Pays  bato  en  el 
Condado  de  Hcnao.  Aveno , Til- 
le Ha  Pdit  bat  Hani  le  Cataté  He 
Uainaa.  Lat.  Avenar. 

Avínat,  pequeñavilla  de  Cham- 
paña. Avtnety  , petite  vitle  He 
Champagne.  Lat.  Abcnaenm. 

Avtncms,  ’¡l!»  de  Suiza.  ~A- 
venebeí , vitle  He  Sviffe . Lat.  A- 
bennnum. 

Avencdizo , cflrangero  , m Etran- 
ger , m.  qai  n efl  pal  Ha  país. 

'Avenenado , Empoifoxné. 

Avenenar,  Empoifonner . 

* Avenencia  , f.  AcorH , ni.  ccnven- 
tiart  He  prix  peur  quelquc  chafe , 
eomptfition , canvenance. 

Avenimiento,  m.  Avenrmcnt , m. 

Avenir,  Avenir,  arriver. 

No  le  avino  como  penfava  , Une  luí 
arr  iva  peu  canon:  i!  penfoie. 

Avcngome  con  el , Je  m acorde  ornee 
tai , ¿í  [ais  He  fon  Opinión. 

Avenida  , f.  Avenal , f. 

Avenida  de  agua  , f Débordement 
H'enu,  r avine,  lava  fie, 

Avenirle  , convenir  ■ o concertar , 
Convenir  , aearder  Hu  prix , acar- 
do■ leí  Hifferem  & Hlbitli,cempaftr . 

Atenirfe  bien  , Etre  bien  d" aeard , 
itre  bien  enfcmble. 

"Se  avienen  bien  , llt  fant  bien  H a- 
tard , ¡li fant  bien  enfcmble. 


AVE 

Elldn  bien  avenidos , IL  font  bien 
H ‘ aeard. 

Eflin  bien  avenidas,  EBee faite  bien 
H' aeard. 

Edámotbien  avenidos  , Scm  fam 
me.  bien  H' aeard. 

Nos  avenimos  bien,  Saninettiaeer- 
Honi  bien  , nial  ¡ommet  bien  d'a- 
eord. 

A ventajero,  m.  Un  van  , un  cbafic- 
ntauebei . 

Aventador,  m.  lien. 

Arcillado,  bventé  , vanné. 

Aventador  de  parva , Remuer  a la 
pcile , vanneur. 

Avcntadura,  f.  Eventement , m. 

A remamiento  , m.  Idem. 

A ventajadame  tice , A vantagtafemtnt 

Aventajado,  Celai  qui  a de  Ca  var.  - 
taje. 

Aventajado , Avontagé.  , 

Aventajado  , Avontageax. 

Aventajamictuo , m.  Avantagt.m. 

Aventajar  en  uu  teliamemo  , darle 
mas  que  doten,  Avantager  quel- 
qa'un  dam  un  te/lament , tai  dan- 
nerplm  qa'¿  un  auné. 

Aventajarle  ■ Exceller , furpaJJer  , 
exceder. 

Aventar , Paire  vent. 

Aventar  el  trigo , V ana rr , éventer 
le  bté,  le  remacr. 

Atentar  parva,  Evenfrr , vannet  te 
ble  qui  efl  en  Caire, quand il eft  bata . 

Aventarle  cl-ganado , S'épeuvanter 
&i'cnfarrqa  & la , ceci Je  Hit  d an 

truupeem. 

Aventara,  f.  Avan  tare, , f.  hozar  d. 

Aventurado,  H azar  dé , mu  ñ Pa- 
ramare. 

Aventurado , Heureax  , fortuné. 

Aventurar,  Aventuren,  bazarder. 

Aventurarle,  Se  bazarder  ,1'evan- 
huer. 

Aventurero,  ni.  el  que  firve  en  la 
guerra  á fu  coila , y por  fu  güilo  , 
Avantarier , m.  eeiai  qui  tberebe 
leí  avenía,  ei  de  guerra  , efftccdt 
vo/ontairc. 

Avemuftro  .tri.e! quíbulcafiifor- 
tuná  por  todas  partes , -como  ni 
fatnolo  Don  Quitóte  ■ Avantu- 
rier , eelui  qvi  na  aueune  fortu- 
ne & qui  tberebe  i CétdUir  par 
quclque  nvanture  , ctmme  Dan 
Quixatt. 

Es  un  aventúrelo , Ceft-un  avantu- 
rier. 

Avemutina  , f.  piedra  preeiofa , a- 
manlla , que  le  halla  en  Bohemia 
y enSildlta  , ¿(la  piedra  no  es  co- 
nocida en  Lipaúa,  Aventarme,  f. 


A V E 

fierre  prnieufe  de  eoaleur  jeanl- 
tre , &qai  efl  remplie  de  p.'ujiiurq 
peino  Hor  qui  te  fant  b'illcr , celia 
fierre  fe  trauve  en  ¡Sábeme  if  en 

Si/e/te. 

Ave'ria,  f.  Fourniturt de  navin  ,f. 

Avéria , f.  Averie , f.  c'tfl  an  droit 
quen  paiepaur  chaqué  vai(feou  qai 
ntoaiÜé i un port.C' efl ea¡ft  laperte 
qu'un  vaijjenu  marilund  ftit  far 
mer. 

A ver,  Avair. 

El  aver  , L'ovair , m. 

Avcres,  f.  Ricbeftii  & bient. 

Avei le  benignamente  con  los  po- 
bres, Se  componer  ber.ignement 
enveri  lo  ponvrtl. 

Avergonzadamente , Hanteufement , 
avee  bante. 

Avergonfado , Ifanteex. 

Avergonzar , Fairebantt, 

Avergonzarle,  Avoir  borne,  itre 
banteax. 

Averiguación,  f.íaverigmmientOt 
m . Verifieatian  , f.  preave  , cení- 
f calían . 

Averiguado  , Ver  ifié,  averé,  errtain, 

Avenguador,m.  Ver  if  catear , m.  cf- 
lai  qai  p i cave  & ver  i fie. 

Averiguar , Vtrifier , atiero- , fren - • 
ver  , certifitr. 

Avcriguarfcconalgnno , fujetarle* 
ó ponerle  cu  razón , Amentr  uto 
btrnme  a la  leifon. 

Aviesa,  villa  del  Rtfyno  de  Ña- 
póles. Aver  fe , vilit  da  Roíanme 
de  Naples.  Lat.  Averfa. 

Averíion , f.  ó aborrecimiento  , m. 
Aves  fian , f, 

Avcrtura  , f.  Ouvcrture , crevajTe,  f. 

Av*s,  Ida  de  la  Amdrica.  Avet, 
¡le  de  C Amerique.  Lat.  Avium. 

Aveflruz,  óabeílruz,  m.  -Autru- 
ebe,  m.  non  t un  oifeaufortgrand, 
qui  digo  e le  fer. 

# Avezado,  Acoutumé. 

* Atezamiento,  m . Ilebitude  , fi, ' 

'Avezar,  Aceutumer. 

Avezarte,  S'aetutumer. 

á vezes , Parfoú  , quelqatfoir,  de  fio  tr 
d nutre , ttJtetnativemtnt ; tantSt 

- Can  , tantll  C outre  ; C un  api  le 
Centre. 

Avezilla,  f.  Oifeltt , m.  fetit  afean 

Avezinado , Avoifiné.  . 

Avezinar,  Avaifiner. 

Avcznidalo  , Qai  efijait  Uurgectf, 
ovofint. 

Artzindarfc  , Se  faire  bourgccie  , 
tavoijiner. 

AUG 

Auge  de  la  fortuna , m.  Lefommet  eft 
¡afortune,  £ít¿ 
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Ifticn  el  auge  Je  fu  fortuna , V eft 
tu  drrnier  periode  Jefa  fortuno. 

/agudo , Augu/lt , venerable. 

AVI 

Avia,  rio  de  Galicia.  Avia,  ri- 
viere de  Cálice.  Lat.  Km. 

A«ur,  Acbeminer. 

Eftóy  bien  aviado , Jej hit  lie*  tibe- 
miné. 

lili  bien  aviado,  efiá  bien  aviada, 
¡i  tfl  bien  acbtminé  , elle  ejl  bien 
aebeminée. 

A vi  a non  , rio  de  Suecia.  Avia- 
roki , viviere  Je  SueJe. 

Anclado  , Aduané  tu*  viet¡  if  i 
fes  vo/uptez. 

Aucia:  fe , S'a  Jonner  uux  rice! , de- 
venir vieieux , prendí  e fes  tifet , 
itdtnner  tux  delicei. 

* A v icüo  , Tur  tu  ,i/u:  c¡1  de  troven. 

Avila,  ciudad  de  Efpaña.cn  Ca- 
rtilla la  vieja.  Avila,  viÚe  eTEf- 
ptgne  en  Caftiíle  ¡t  vieiUe.  Lat. 
Avila. 

At-ilc'iitcza  , (.  Léchete  , bajfejfe,f. 

* Avinadamente . Por  méta  v. 

•Aviitado,  Avili , abuijjé , tljel , 

méfrift. 

* Avil  tac,  Méprifer. 

Avr.s  , rio  de  Eícocia.  Avim , ri- 
viere  itF.coffe. 

Avinado  , Imbilé devi»,  trempédtm 
te  vite. 

Avinagrado.  Aigri.  \ ( 

El  vino  crtá  avinagrado , Levineft 
aigri , eft  deven u tigre. 

A»  i nagiar  lé,S'aigrir  .deifenir  tigre. 

La  leche  fe  a avinagrado  , Le  ¿til  eft 
deven u *¡m  o. 

Avióos,  ciudad  de  Francia  cu  Pro- 
venga, debaxodel  Dominio  del 
Tapa.  Avigntm  , vi Ue  de  bronce 
en  Provence , jote  lo  Domination 
du  Pope , qui  l*  gráveme  por  un 
Vicc-Lcgtt.  I.tt.  Averno. 

Avión,  m . ave,  Mtrtinet,  m.  tlfeaa. 

Avis  , pequeña  villa  de  Portugal. 
Avie  , peine  viUe  de  Portugal. 

Avifadaniente , Sagrment  .firement, 
pi  ndenment , diteretemer.t . 

Avilado  , Averti. 

Tud  avilado  de  rodo  lo  que  fe  ua- 
mava  contra  el,  II  ftt  tvertl  de 
tott  ce  quilfe  tramen  centre  /ti. 

Hombre  avilado , Hutnme  avijé.cir- 
cmjjcfl , prudent. 

Avilar,  Avertir,  Jonner tvir. 

Avilar  ¡L*\guuo,Averlir que/qu'tn. 

Anfar  á un  hombre.  Avenir  un 
¿omine. 

Anfar  i una  muger,  Avenir  une 

úfenme. 

I.  Faati*. 
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Avifar  á la  jufticia,/ft’ír»/>  Itjtjlice. 

A vifat  á los  amigos,  Avertir  Jet  amn 

Avíleme  ufted  . Avei  tijfiz  mui. 

Avifaté  á ufted  , dar¿  av  ifoá  ufted. 
Je  voto  tverlirti. 

Avifclc  ufted , AveriiJTez  /e. 

Avílela  ufted , Avertijfez-lt. 

Ufted  no  me  a avilado  , P’om  te 
ib' avez  ptt  averti. 

Quiere  ufted  que  le  avife?  quiere 
ufted  que  la  avile  1 Voulezvom 
que  je  vota  tverlijje  í 

Vaya  ufted  ¿avilarle,  vaya  ufted  á 
avifarla,  At/ez  /'avenir. 

Avilo,  m.Avúj  tvenijjeuient.m. 

Tener  a»  tfo , ,ír»i >•  avie ,are  averti . 

tftar  fobreavifo  , Pi  ctiJrtgtrde  á 
fui , fe  Jonner  de  garde. 

Avifpa,  f.  Un t mou.ee guepe. 

Aviípar,  Enjergan  , ipouvanter. 

Avituallado,  AvittilÓ. 

Avituallar , Avitailler , fournirdes 
vivret  & des  munitiom. 

Avivar,  Aviver  , rendes  pltevif. 

Avivas , Leí  avives  qui  vienten!  atx 
ehevttx. 

AUL 

* Aula , f.  Salle  ti  r on  ftil  leí  leqont. 

Aulagas , {.  Surte  de  gene!  fauva- 
ge,qti  a Ja  épinctjoi  I piquanJes, 
ir  pone  dtt  fteun  jaunet  \ it  ¡a- 
pelle  en  Provence , Argi/at. 

A u lagar,  *1.  Lieu  oinrailfcmbhtl/ie 
genét , ir  tutrei  ipints. 

Aulico  , m.  amo  que  le  dá  en  qna 
Umvcrñdad  , á uno  qucicfceive 
en  ella  por  Doioi  en  Teología, 
Auli/ue,  ni.  alie  qu'ou  donnedam 
uneVnivafttc  i celuc  qt'on  i eq.il 
Dofleur  eo  Ibcologic.  . . 

Auliador  ,m.  Loop  ou  cbien  qui  hurle. 

Aullar  , iiurhr  , jqtier  u/t crt kur ti- 
bie,comme  fon!  ¡c¡  kup : if  les  chient. 

Aullido,  ni.  Hvi/ciuenl,  tu.  cride 
chut  Ou  ele  ¡o ap.  ..  ..  . 

A U M 

Aumala  , yilia.de  Normaudia.  j 
Aumtle , vitle  de  Ñvi  tnanaie.  Lat. 
A'bamala. 

Aumentación , i.  Augmentttion.f. 
tcroiffement , m. 

Aumentado,  Augmenté , aeru. 

Aumeutador,  l ^qgjqenradnr  ,m. 
Ce  luí  qui  tcstie  ,\q\i,augm:/ite. 

Aumento,  til.  Augtnemdtion  , J. 

Aumentar , ti  augmentar  , Augmen- 
ler , acioitre. 

Aumentos,  nt,  Avaneempnt , m 

Cada  uno  bpl,Caius  aumentos , Cha- 
cón líente  fes  qvtnument, 
Aumiúon  , oo¡  de  Picardía.  4*- 

itngnon . r hiere  de  Pieaud/c. 

Aumiguo. 
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AUN 

Aunados,  m . Unit  enfmble , t/liez, 
confedere z. 

Annarfe,  S' affeiuhicr , fe  meare  en- 
fereble. 

Aunay  .pequeña  villa  de  Francia, 
en  ¿Ye tu.  Aunay  , peine  vi/le  du 
Frailee,  en  Poitou.  Lat.  Anima. 
Aun  , Encoré. 

Aun  no,  Non  pae  encere. 

Aunque  , Encare  qne  , bien  futo 
qttnd  máte , quoiqtt. 

A VQ 

Aro,  rio  de  Portugal.  Ave  y vi- 
viere de  Portugal. 

Avogada  , {.  cfta  palabra  fe  dtzc  de 
la  Virgen  ¡ Avócale , f.  ee  mot  fe 
dtt  de  la  V urge . i 

La  Vírgenes  nueftra  Avogada,  La 
Vierge  eft  natre  Avócale. 
Avogado,  m.  Avocas,  m. 
Avogasia  , Provincia  de  Alia. 
Avogafte , Province  eC Afie.  Lat. 
Avogaila. 

Avola  , pequeña  villa  de  Sicilia. 

Avola , paite  vil/e  JeSieile. 
Avon  , rio  de  Ingalaterra.  Avon , 
riviere  a' Ang/ettri  e.  Lat.  vona. 
Avon  , rinde Eieocia.  Avon,  vi- 
viere tCEeoffit.  Lat.  Avo. 

AUR 

Aura,  rio  Je  la  buaNormandli. 
Atre,  pelete  i iviere  de  la  bajft 
Normtnjie. 

Auraco,  pequeña  villa  de  Sue» 
bia.  Auraeb  , paite  riviere  da 
. Sauabe.  Lat.  Auraemn. 

Auray  , pequeñavilladel  Ducado 
de  Bre.aña.'^iyi  Ay , pane  villa 
du  DucpédeBretagne.  Lat.  Aiirat* 
eum. 

A v k an  c ir  ti , ciudad  de  F rancia  ci* 
la  Normaudia  inferior.  Avran- 
ebetXi/le  de  Frunce  en  la  btffeHor- 
i tnqndie.  ¿«t-Abrincz.  , 

AiatoA,  rio  de  Picardía.  Aure- 
| iÜSt  t t Picar  dio.  . 

Auking- A r « d , grande  ciudad 
del  Imperio  del  gran  Mogol,  y 
capital  de  la  l'rov  meiade  Bal  aga- 
ta. Aorti.g- Abtl , ville  eonfide- 
oi JftW*  * l'Cntpire  *¡u  grand  Mogol, 
tf  eqpitq/e  de  Ja  Province  Je  Ba- 

, i ... 

^uticuií  r(,  lo  que  fe  ove  por  losoi- 
, dos,  -Auiteultiri,  quifeeotmoit 
jar  Iti  oreilla.  e, 

Teftigo  auricular  .quicndeclara  lo 
nWMtlvtt 

,quia  aoi.  djrt  ce  quij  dépo/e , 
AqjLH» , ptqucña.VvJ|a.de3  Ctrí  ulo 
.'iftM’A-^ituiih,  feliAt  xjtlt 


66  ' A U R 

da  Cerete  deWeflphalie.  Lat.  Au- 
ricum. 

Atril  i el  quarto  mis  de!  año  , yf- 
vr/V,  le  quati  iéme  mea  de  Lanníe  ■ 

At'Rtit*Qu*,  tilla  de  Francia,  en 
la  Auverña  fuperior.  Aurillet  , 
vil.'e  de  F’anet , dant  la  bime  Au- 
verane.  I.el.  Auriiliacnni. 

Acmola  i Rdynn  déla  Piniiifula 
de  la  India  de  la  o:  ra  parte  del  1 10 
Gange,  en  Malabar.  A ariete, 
Reiaumt  de  U prtfqa'lle  de  flnde 
dtqa  le  Gunge  , eu  Malabar.  La!. 
Aunóla. 

Ai  rón  , rio  del  Duaado  de  Bery. 
A tiren  , petite  reviere  da  Haché  de 
Berry.  Lat.  Aurona. 

Aurora,  f.  L'aen  ere , tareugear  fui 
prenda  le  lever  dee  Se/eit. 

AUS 

Afti  unco  , ciudad  de  Alemania 
en  Sutbia,  con  Obifpado.  Ates 
bete-.g , ville  hhre  Impértale  d" Al- 
lemagne  en  Saab e , nree  kpécbé. 
Le:  Augulla  VmdcUcrrum. 

Anaco , villa  de  la  Gascuña  Aufcb, 
vi/lede  laGafeegnt.  Lat . Aula. 

Aufcncia,  f.  Abjtnce , f 

Aufcnrarfe,  S'ebfinttr. 

Aufente,  Ab/en t , abfinfe..- 

EíUr  aufente  , tere abjent , tire  ab- 
ítate. 

Eflá  aufente»  Htfi  ahfent , eüe  ejl’ 
ah/ente. 

Eftin  aufentet , Jh finí  abfian , et- 
leí  font  abfentet. 

Ayifpicio,  m.Preteflien aujpict. 

Ai'SSIG  , pequeña  Tilla  del  Rcyno 
de  Bohemia.  Avjftg , petite  vi/le 
da  Roíanme  de  Bebeme.  Lat. éluHti, 

Auftera , Aaflere. 

l^navida  auftera,  Vaevie  aaflere. 

Aufteridad , f.  Aafltrité , f feveri- 
té , radefie. 

Auitirmts  > pequeña  villa  del 
Rdyno  de  Bohemia.  Aaflerliu, 
peine  ville  da  Reinante  de  Bebente, 
Lat,  Auftetlitium. 

Aufteto  , Aaflere , fivere. 

A til  ral,  loqueeftaal  medio  día, 
Aufttal,  quiefl  da  cité  da  midi. 

AunaíaiA  , en  tiempo  pallado 
era  Pxoviueit  de  Francia  con  ti 
tulodcRdyno,  que  aora  llaman 
la  Lorena.  Auflrnfie  , aairrfeú 
Prevmee  de  Franee  avec  titre  de 
Reíanme,  qu  un  apelle  i prefint  la 
Lertaine.  Lat.  Attfttalia. 

ApiTRi a , Provincia  de  Europa  en 
Alemania,  que  fe  divide  en  dos , 
i Caber  la  fuperior  Y la  inferior, 
i'imx  ci  la  Capital  dé  la  fuperior, 


AUS 

y Vienade  la  inferior.  Auflricbe , 
Previne e de  fEarepe  en  Alienta- 
gne;  en  la  divifi  en  baale  & bajfe ; 
Lint*  efl  la  Capiiale  de  ta  baale,  & 
Vienne  de  la  bajfe.  Lat.  Auftria. 

Auftnaco , Aajfriebien , néenAa- 
Iriebe. 

Auftriaca  , Aaflricbienne. 

I.os  Auftriacot,  Leí  Auflriebiens. 

bar  Auftnaeas,  Leí  Auflriebiennet. 

Auftro,  m.  viento  de  medio  día, 
Leven! de  Midi , apellé  Sed. 
AÜT 

Autenticado , Autentiqué. 

Efti  autenticado , II  efl  autentiqué. 

Auténticamente,  Aetentiqnement. 

Autenticar  , Auientiqaer  , rendí  e 
aateniiqae. 

Autentico,  Autentique. 

Autillo,  m.  ave,  La  Cbevefeba  ou 
Cboutlle,  f.  eifiau  ñafíame.  Ilfaul 
ici  neler  ene  eenfifien  que  t en 
faildicet  nemt , Autillo,  Buho, 
df  Lcchufá  , leí  prenani  fiuveni 
l'un  peer  l nutre , r anime  en  Fran- 
(eú  , Cbevejcbe , Cbeeene , Hibea , 
& Chat  bu ani , qui fia!  lentas  ejbt- 
eet  decegenred"  eifeaux  qai  barlent 
ele  nuil  ;t  Autillo,  efl  meiadre  en- 
tre leí  deax  aalree. 

Auto,  m.  Deere!  ir  er  demiente  de 
Jure , fintenee. 

Aurodelnquilicion,  AUe pub/ic de 
( Iaquifllien , ai  Ten  p>  menee  la 
ceudannatien  i cesar  qai  enl  rucea- 
ra la  peine,  & d'antrei  fin!  atfiui 
oa  puna  filen  lear  crime  ■ 

Auto  de  contrición , A fie  de  eenlri- 
tien. 

Autor  , ra.  Antear , m. 

Autoridad  , f.  Amerité,  puijfance.f 

Autorización,  f.  Aatorifatiea  ,J. 

Autorizado,  Aaterifi. 

Automamien:o,m.  Aaterifatien,f. 

Autorizante  , Cetai  qai  dtmne  de 
fauterité. 

Autorizar,  Aaterifer, 

Autos,  m , AíUt  ,m.reprefintetiea 
ta  Jarme  de  Comedie , que  t en  fait 
en  tfliagne  i la  Féle-Diea. 

Auzuna  , ciudad  deFrancia  en  el 
Durado  de  Borgofia.  -Aatbun , 
ville  de  Premeé  damt  le  Haché  de 
Buargegne.Lat.  Auguftodunum. 
AU  V 

Auyin-Mor*  , rio  de  Irlanda. 
Auven.Mcre , r iviere  d' Ir  laude. 

Auviróa,  Ducado  y Provincia  de 
Franeia.  ^Aavergne  , Duché  & 
Provine e de  Franee  dant  le  Lita- 
neis.  Lat.  Alveenia. 

AoyizaR,  pequeña  viija  de  laGaf- 


A U X 

cuña,  ud avilar , petileviBedt  la 
Gafitgaa. 

Awlin  , pequeña  villa  deSuebül. 
Atrita  , petite  ville  de  la  Seaabe, 
AUX 

Aux,  ciudad  de  Francia  en  Gafeu- 
ñl.  Aux , ville  de  Franee  en  Gef- 
eugne.  Lat.  Augufta  Aufciorum. 

Auzitiar , quien  ayuda , Auxilteire, 
qs  i ai  de , dent  en  tire  di  factura. 

Verbo  auxiliar , Per  be  auxilteire. 

E zc  rcito  au  i i ! i ar  i yírm¿r  auxi/iiire. 

Tropas  auxiliares  , Treapet  aux i- 
liniret. 

Auxilio,  m.  Aide,  f.  fiteurt,  m. 

Auxon  a .villa  del  Ducado  de  Bor- 
goña.  Auxcne,  vil/e  de  Duché  de 
Beurgtgne.  Lat.  Auflona. 

Auxy  li-Chatíau. pequeña  vil- 
la del  Puys  baxo,  en  li  Provincia 
deArtois.  Auxj-le-Cbateaa , pe- 
tite villt  di  Paii-boi , dant  la  Pre- 
véate et  Artní . 

A U 2, 

Auzon  , pequeña  villa  de  la  Au- 
verña inferior.  Aazen  , petite 
villt  de  ¡a  bajfe  Auvergne. 

AXE 

Ax,  Ouf,  forte  d’intrrje/tiem  ptur 
exptrientr  qaelqae fintimtnt  de  dele- 
itar. 

Axt,  riodelngalaterra.  Axe , ri - 
viere tTAngleterre.  Lat,  Azur. 

A xedrda , f.  yerra,  Sarriette.f.  ber- 
bt  ederijerante  , bevne  i mangtr. 

Arcdrez,  m.  Bebiquier,  m. 

El  juego  delaxcdrez,  Le jeu  des- 
beben. 

Axit.ciudaddeOianda  en  el  Con- 
dado deFlandes.  Axe/ , ville  des 
Previnett  Uniei  dant  te  Comié  da, 
F/andret.  Lat.  Atela. 

Axenjos  , m.  Abfintt , f. 

Axcnuz  > m.  femiente  negra  , Ctr- 
laine  fitntnee  apetite  de  la  Petx  r el- 
le ou  Niel/e , f. 

A X I 

Axi,  m.  t Axk.í.  Peivre  rerge  Je 
ta  Gaiaét , m. 

Aximí,  ReytiQ de  Africa.  Axime, 
Huíanme d‘ Ajriqtec  ¿sr.Axtmum. 

Axióma , f.  propolícion  tan  clara 
que  no  neceftita  de  prueva,  U pri- 
mera axioma  de  U Fifica  es  que 
c!  nada  no  tiene  ninguna  propric- 
dad , Axiume  , m,  prepefinen  fi 
clarrt  qu'elle  n 'apai  befiin  de  prea- 
ve ; te  premier  atetóme  de  Pbifiqme 
efl  que  le  néent  na  aatane pro- . 
prieté. 

Axioyoii,  villa  delaTurquia  en  , 
Europa.  Axiepeli , vM i de  4a 


Digitized  by  Google 


A X O 

Turquie  tnEaropc . Lat  Axiopclis. 

A X M 

AxMYITIR,  pequeña filia  tic  In- 
galaterra.  Axmyfler , peiiieville 
d'Angleierrc.  Lat.  Axmyftera. 

AXO 

Axona,  rio  de  Francia.  Ai/i re, 
rnierede  Fronte.  Lat.  Aioua. 

* Azotea , í Manilla,  Í.Bract/tl,m. 
ily  atine diffnence  ent r e mam  II* 
Mazorca,  que  /amanilla  eft  un 
bracete!  rond,  ó*  a * orea  tftf  latea 
quarri , avee  it  Fimail. 

Aróte*  depi ¿s,  (■  Certain  lien  ou 
jal  ritiere  , en  forme  dcbrqjjetel , 
f ai  ft  mtt  su  eou  du  fié. 

A X U 

Axaar,  m.TrauJJeau  ,m.  ttuictqai 
ferie  ta  femrne , quand  elle  fe  ma- 
rée , tan!  pour  f ernement  de faper- 
fonne  , que pour  lama, fon. 

Axaar  de  cala,  M evita  de  maifan , 
leí  ntenfilet  du  raenage. 

Axufayna,  f .Une  terrine , vafe  de 
Ierre  avee  un  bord  ¡ leí  Damett'em 
f erren!  peer  fe  taver  leimaint. 
Axundia,  f.  Vufoin-doux. 

AY 

Ax  , pequeña  villa  de  Champaña. 
Ay  , pililo  vitle  de  Champagne. 
Lat.  Ageiutn. 

Ay,  Li. 

Ay  donde  tu  ellas , Li  ou  tu  el. 
4v¡  Hehu! 
áy  de  mi ! Heh u! 
áy  trille  de  mi ! Ha  metheurtux  que 
je  fuá  ! 
iy , ll y a. 

AYA 

Aya,  f.  Gouver nante  d'uut  femrne 
eu  file  de  qua/ili. 

Aya  monta,  villa  de  Andaluzia. 
Ayamonte  , vitle  d'Andateufe. 
Lat.  Avamomia. 

AYE 

Ayer , Hier. 

Ayer  tarde , Hier  aprit-midi. 

AYM 

Aymaicois,  pequeña  villa  de  la 
Leogua-dc-oca  inferior.  Aymar- 
i gres , fetite  vil/e  du  bal  Langue- 
| de c.  Lat.  Aymaiguz. 

A Y N 

Ayna,  P/utSt. 

Dios  da  alas  i la  hormiga  para  que 
fe  pierda  mas  ayna,  Dieu  dennt 
’ du  ai/ei  a la  Jen  mi  afu  qu’elte  ft 
f ferie  fluid.  m , r 

Avnaeixi  , pequeña  villa  de  la 
Hungría  fuperior.  Aynadiki , fe- 
tita  villa  de  la  baste  Hungría.  Lat. 
Aysadccium. 

, ...  .4  \ 
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AYO 

ayo,  m.Gmrvtrneurd'unÚavalier. 

Atora  , pequeña  villadcl  Reyuo 
de  Valencia.  Ay  era , fetite  vitle 
du  Reiaumcdi  Valence .Lat .A’jotí. 

AYR 

Atr,  villa  de  Efcocia.  Ayr , vil-, 
le  iTEcojfe.  Lat.  Ayra. 

Ara,  rio  de  Efcocia.  Ayr, revie- 
re df.ee/fe.  La!.  Ardil. 

Atr,  rio  de  Francia.  Ayr , vivie- 
re de  Fr  anee.  Lat.  Aróla. 

Ayradamente,  En  tolere. 

Ayc*do,Indignl,en  célere, ceorroucf. 

Ellár  ayrado  , Etre  en  tolere. 

Eíli  ayrado,  II  eft  en  colere. 

Ella  ay  rada , Elle  t/I  en  colere. 

Efláu  ayrados , llsfont  en  tolere. 

hitan  ayradas,  Elite fruten  tolere . 

Eftoy  ayrado,  "Je [uu  encolare. 

Apeamiento,  ro.  Emporttment  ,m. 
tolere , ceurroux. 

Ayrarfe  , Se  mettre  en  colere,  fe 
ceurroucer. 

Ayre , m.  elemento  , L'air  ,m.  & il 
ftfrtnd qutlqutfok  pourlevent. 

ayre  en  la  cara  del  hombre , L'air 
du  vifage. 

Ayre  de  cara  graciola , Bonne  grate, 
beautl. 

Un  foplo  de  ayre,  Un  peen  fo  ffe 
de  ir  ent. 

Tener  ayre,  Avoir un  bou  ttir-,  quand 
une  chufe  a honnt  ¡race , en  dtl , 
tiene  ayre. 

Es  un  poco  de  ayre,  Ceyt'eft  qu'un 
fea  de  vene. 

Mudarle  el  ayre  , es  trocar  fe  Jos 
tiempos  y los  fávoies , Cbangcr  \ 
c'eft  quand  le  teme  df  leí  faveurs 
cbangent. 

Darle  el  ayre,  Sentir  levtnt,  <¡y  fe 
doute i Je  quelque  ibc/t . 

Mudarfeconcadaayre,  Tremer  dr 
ebanger  i teulvem. 

Yrpor  losayrcs,  AUer  de  vilejfe  i 
faite  quelque  chufe.  i 

Hazcr  una  cola  en  el  ay  te , taire  une 
chufe  avee  vite/fe. 

Todo  es  ayre,  Ce  n' eft  que  du  vene. 

Creerle  del  ayre.  creer  le  deligero , 
En t fucile  u perjuader. 

Mata  rías  en  el  ayre , Cela  fe  dit  d'ua 
qui  a dei repartid  érreponfet  fnb- 
titee  & pronlet  , fai/ant  altufon 
«u  cbajfeur,  qui  lúe  let  oifcaex  en 
volunt. 

Ayrezillo  , vp.  Petitvent , m. 

Ayxones , m . t Sarsolas , (.Do plu- 
met  de  H eren  fon  eftimbet,  pour 
faire  detfennacbe ¡ .ejpeeedaigt  etet, 

Ayrolamciitc , De  bunee  grate. 

1 . s-..  iw.’. 
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Ayrofo  , Beca  , de  tenue  grate, 
egré  oble  , g ai  llar  d. 

Ayrofo  , De  ten  atr  , gentil,  a- 
f r dable. 

EÍli  ayrofo,  II  a b tune  grate , il  eft 
agreable , il  a bonarr. 

Ayrofo , cola  de  ayre  . A trien , qui 
eft  en  t atr , qui  viten  l’air  , baúl 
1 le  vi  en  Cair. 

A YS 

Ayílado  , Qui  eft  fui I en  He. 

Quedarfc  un  hombre  ay  fiado.  De» 

meurer  tout  Itennl  dr  tferdu. 

Ay  llar , Faireeommaune  He , cierre , 
& envi  renner  eemme  une  He. 

Ayfiarfeuno  .SetreaUtr  .¡iteuner, 
iétomdir  , fant /avoir  que  dit  e di 
difttut  ir  d'aueune  chufé. 

Ayr  lía,  (.  boz  de  rúa;  meros,  Fffe, 
bu. ¡fe. 

A YT 

Attom  , pequeña  villa  de  Grecia. 
Ay  ton , f etilo  villedt  Crece.  Lat. 
Airona. 

A YU 

Ayuda,  f.  Jíide,  f.  fecouri . m. 

Ayuda  de  colla,  Ctqn’an  donne  i 
un  Jet  viteur  ostro fetgaget. 

Ayudade  camara,  m.l'alet  de  cham- 
bre, m. 

Dios  y ayuda , Qamd  une  tbofe  eft 
difftciU , il  yfaut  mettre  de  U dili- 
gente , ir  U recommander  i Dieu. 

Ayuda,  f.  Un  lavement. 

A y udador , m . Celui  qui  Ade  dt  pro- 
tege , qui  donne  a jj, ¡lance. 

Apodante,  m.  Affftmt,  m. 

Ayudante  entre  la  gente  de  guerra, 
-Aidt  deCanff , m. 

Ayúdame  de  Sargento  Mayor , n». 
Aide-Majar , m. 

Ayudante  General,  rtc-^Cde  de 
Camp  General.  . 

Ayudar,  y <¡Jcr .,  fecourir. 

Ayunador , m.  J tunear , m . qui  jet- 
te  fouvent. 

Ayunadora,  f.Jeüneufe  ,f.fUcQ% 
femrne  qui  jcúne  feuvtnt. 

Ay  mar . Jetner.  • 

Sílar  en  ayunas,  Etre  i jeun.  ó 

Ayuno,  m.  Jchue,  m. 

Día  ac  ayuno , Jv*r  de  jtüm.  ; 

Eftar  ayuno  de  uuacota,  N'.a’orr 
pointla  connoiffance  if  nne  chufe . 

Ayunque,  m.  Enduras  . f. 

Ayunado  , ^4 JJ  entile  , convoqué , 
conjoir.t. 

Ayumador , m.  Qui  john&ajfem- 
He,  qpi  tony  oque. 

jvnfiiun  , congrtgauon  , cuny  wca- 

I iitn , sjfimifiéedt  t' U^txidt  viug, 

la  o v.  J .1  e * 1 “ A 
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Ayuntar,  Affembler  , amaffer, jai»- 
Jrt , acoupler  , eottjoindre. 

•Ay  ufó,  En-bot , ao-deffittt. 

AYZ 

Ayza,  f.  voz  de  marineros , YJfe, 

baujft. 

Ayzar,  termino  de  marinería,  Yfjtr, 
ttrme  di  marine  qoi  vtul  dire 
baujfer. 

Ayzat  las  telas , Haujfr  la  voi’ei. 

• A Z A 

Az,  m.  Fuer,  ftrfast  , f 
Az  de  paja,  Bolle  de  fuellé,  f. 

Az  de  heno , Bolle  dt  foin  , f. 

Az  de  leña,  Un  fagot. 

Az  de  yerva,  Une  bolle  d'berbe. 
Azacan,  ó Aguadero  , m.  Portear 
jy  vendan  í eau  1 en. 

Ataéayas  , S Ajaciyas ; f.  Del  feaux 
atacbez  i un  puitt , foorpuifer  de 
t eau. 

Azada,  ¿Ajada,  f.  inítromermj 
pira  cabar  la  tierra,  Piofbe,  f. 
tone, infle  umrntpour fruir  la  Ierre. 
Azadón,  m Un  hoiau. 
Azadonada,  f.  Azadonazo,  m.Coup 
de  botan , la. 

Azadonjiho,  m.  Petit bolate , en. 
filan,  villadel  Rdyno  de  Marue- 
eos.  Azof , ville  du  Reinóme  de 
Maree.  Lat.  Azahrt 
Azafrán,  m.  Da  faffran,  m. 
Azagaya , f.  un  gdnero  de  dardp 
Mor  í leo  , ZagaÍ!,  f.  forte  de 
■ ¡t  oad dard  doot  lePMlret  fe  fer- 
vent  poter  eombatre . *'■' 

Azahar,  -m.  fletar  d'oranger  ou  di 
i eitronnier,  m.  , , 

Agua  de  azahar , fi  Ego  da  fleure 
' tí orange , m. 

Azamoi,  ciudad  de  Africa  en  la 
Provincia  de  Maruecos.  Azamor, 
ville  eC Afriqutfituie  dlm  laPror 
vincede  Maroc.  LatAzitautium. 
Atar,  m . un  punto  en  el  dado,  ¿ ai, 
le  f lint  feo I du  di,  le  bazar  d do  dé. 
Atar , m.  Malbcur  ao  jen  , goignon. 
Azarcón,  m.  Une  certaine  ccnJtc, 
ou  Ierre  de  couleur  bleui , tajué/fy 
fe féit de plome brulé . árfelinquel- 
quet-tnt , c'efi  dt  la  c trufe  rouge 
ou  brSUe. 

Azaróte , m . Sarchrr,  m.  injhument 
pourfareler , comfofl  d'iir.  manche 
debite  ¡srd'unpetitferau  boíl,  qui 
• eji  propre  ¿evoper  letchirdint  iy 
autrei  befbet. 

Aza*áóhe,m;£)»  Gritó  otsjgiet , une 
certainf  fierre  nobcfeTt  Istifak  te 
Azivacbado,  Noirérpelicímineetu 


• Azcona  , f.  Un  dard  ou  javeht 


A Z E 

propre  i darder.  i 

AZE 

Azcbo,  m.  Le  hvux , arbrt  fui  a tei\ 
ftviUtt  pifuantei. 

Azebuche,  m.  Olivier  fauvage  ,m. 

Azcchado,  Bpil,  guetl. 

Azechador  , m.EJpion  , gueteur,  m. 

Azeclianja  , f.  kmbtcte  ,f. 

Armar  azechancas,  Dt  effer  dtt  em- 
bi.be  i. 

AZechar,'  Epier  , gveler. 

Azcchc,  m.  tierra  negra  conque 
bazcn  la  tinta  , Serte  de  minera I 
neir  , i erre  mire  do*t  on  fnit  de 
f enere. 

Azcdarfe  , Devenir  aigre . 

Azcdera,  f.  yerra,  De  l ofeille , f. 
di  la  vine  te , berbe. 

Azedertlla  , f-  Petite  eifel/e,  f. 

Azedia-,  f.  Aigreur  , f.' 

Azedta  , f.  peleado  , Un  firjfonplat, 
apellé  Sote. 

Azedia  de  eftomago,  CrudititT ejle- 
mac,  aigreur. 

Azedo,  Aigrt , verd comme  un fruit 
fui  n'tfi pm  meur. 

Azeiga,  (.De  la  parle,  on  poblé,  i 
be i be. 

Azim  , Rdyno  de  Alia.  Azetn', 
Riiaume  eC Ajtc.  Lat,  Azemum  i 
Regnum. 

Azeimla,  f Mulet de fomene,m.  com- 
me letgnmdt  Seignrurs  en  ont. 

Azemilerb-,  m.  Mufttíer , m. 

Azcmijón,  a.x.Ungrothordaut  , ir» 
gres  fot.' 

Azcmite  , in.  Lafleur  de farinepurt 
de  grat  fr  ornen  t. 

Azcña,  t.  Mettlin  i eau,  m. 

Azequia,  té  Canal  deau , m. 

Azerado,  Actri,  qui  a det acier- 

Azerar,  Metiri  de  l acier. 

Azerico  de  alfileres,  rri.  Petit  pele- 
ten  , Ou  tes  ftmmtt  atacbent  teun 
Ipingle f. 

Azoro,  m . Acier,  m. 

Azcrola.,  f.  fruta  muy  agria,  Aze- 
role  ,f:  fruit  aigre  & ¡ec  fue  porte 
lazerc/ier,  _ - v'  ' * l 

Ateroki , ‘tn.  Aitriher  , m.  arbrt 
faúintg*'&  Ip'tnevK  dontleifeuU/ei 
fonljoi.l  larget. 

Azeros.'rñ.  Lapbittte  ir  tronchan! 
t Fuñe  latee , etunelple , ou  de  qutl- 
quearme  fue  ce  /bit. 

Azcyta,  la  mar  hecha  uteytz.  La 
merilant  calote  é»  tranquile. 

Ageyte  ,'rti.  Halle,  f. 

E!  azcf  tc  es  bur uo'.Z'f mVc  e(i  bettete. 

El  azrytc  no  vate  ruda,  L'hilt  ne 
n 'tul  ríen. 

Azeytedebayas , Huilt  dtgrnmtdt 
leimitr. 


AZE 

Azeytera , f.  Une  buirt  a menee ¿e 
t bulle. 

Azeyter o,  m . lluiüer , m.  cehiqui 
fait  ou  vend  dtlbuile.' 

Azeycofo  , Huileix,  pleito  débuile , 
grat  comme  de  t baile. 

Azeytóna,  f.  Olive,  f. 

Las  azeytunas  fon  buenas , Leí  eíi- 
v el  font  bonnei. 

Las  azeytunas  no  valen  nada,  Ltt 
olives  ne  valen!  rien. 

Azeyruna  rerde , Sarte dolivetver- 
tee. 

Azcvruna  oreal  ó judiega  , Olive 
ordinaire  ir  commone. 

Azeytuna  maucaitilla , Olive  rón- 
detele. 

Azeytunas  gordales  , Otivet  fon 
gdoffst. 

Azeytunas  azebuchalcs , Olives  fau- 
vaget. 

Azeytuna  jipatera  , Olive  gitée, 
elle  eji  ainjt  ofeille  , paree  qu'ellt 
fent  totume  la  feenelle  eCan foulier . 

Azeytuna  lechín , Une  forte  ef olive 
flux  laetgu e que  Icsautrts. 

Azeytuna  de  moler,  Olive  prltt  Z 
froijfer  & aferré  dt  l'buiie. 

Azeytuna  caediza  , Olive  fui  eft 
tambre  dt  l'Orbre. 

Azeytuna  en  curado  ó adobada. 
Olive  eonfte. 

Azeytunada,  f tiempode  azeytu- 
nas , Olivaifon , /.  ja  temí  qu'otr 
coeille  leí  otivet , jai  fon  des  olives. 

Aziyrimado  , de  color  azaytuna  , 
Oliva  tre,  fui  eji  de  ¡a  couleur  def 
olives.  ...  ' • 1 ' w 

Azcyruno,  m.  árbol , Olivier,  en. 
AZI 


Azia,  vie  Házia. 

Aliágo , día  aziago  , Jeursnalbeu- 
reux. 

Azul,  m.  Moraillet,  f:  d' 

Azibar,  m.  Detahc,/. 

Azicalado,  Fourbi , poli. 
Ojadeefpada  azicalada  , Lamerte  a 
pie  fqurkie. 

Acicalado  , azicalada,  Fourbi 
fourbi e. 

b (tibien  azi  calad  0,1/ rfhbien fo'srbi. 
fita  bien  azicalada,  tbe  eji  bien 
fourbie.  ’ ~ " 

Azicalar , Fourbir , futir.  1 

Azi  cate , m . Serte  t éperott  Ticrquef- 
fue,  ou  i 'Ar Genette.  ' I 

Azimo , m.  pan  fítr  leradora,  Atry- 
me , m.painfaus  levuin. 

Azion  i t acioii-dteftnb»,  f.  Btri-e 
- viere  i f ^ 

Aziot  a . villa  de  Egypto,  (obre 
el  Nilo.  Aziitb,  vtÚtiEgipte  , 
fur  le  Ni/. 
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Azirutha,  >illa  de  Egrpt*.  A- 
zerutb  , v ¡lie  d'kgipte.  Lat.  Azi- 
rutha. 

Aziiara,  f.  MuraHle  Itrcilt & fcillc. 
Aztvar , m.  De  raid,  f. 

AZO 

Azófar, m.Srnzr,n.  /aitón, cuivre. 
Azogado , Froté  dt  vifargent  ,gáti 
dtvif  aigent  (Ommt  fon t CÍUX  qui 
on  minien!  foit  i dorer  ou  a a li- 
tro cbofe. 

Azogar,  Frote? dt  vlf  argtnt. 
Azogue,  m.  Vif  aigtnt  , ou  ar- 
gén! vlf. 

AzoeucjodcSegóvia , m.Cefiunt 
flaee  ou  marché  a Segavie , qui  tfl 
' au-defflutirfortpritde  Taqueduc, 
quihaptUent  Puente, e'tfl-a-dire, 
Pont , piece fort  rare  & remar qua- 
ble  i 11  y en  a aujjl  ailleurs , car  U 
fignifie , pelit  mai  cbi. 

Azorado  , chamado  , F.fraii  , I- 
peuvansi. 

Ella  azotado,  II e/l  Ifall- 
Ella  azorada  , Elle  efi  éf alee. 

Eli án  azorados,  l/fontlfraiez. 
Eflan  azoradas , F.Ue s fon t i frailes. 
Navio  azorado,  N avíre  qui  vague 
malpour nétrepas  bien cbarri. 
Azorar , efpantar  , Efraier , ipeu- 
• vanter. 

Azorar  la  caca,  Efaroucber  legibler. 
Azores,  idas  del  mar  Atlántico. 
Azora  . Hade  lamer  Atlantiquc 
Lat.  Azores. 

Azotar,  Foueter. 

Azotar  á alguno,  Foueter  qutlquun. 
Azote,  m. Fouet £rcoupdefouet,m. 
Azoto,  villa  de  la  Palcftina.  A- 
zoto,  -Jillt  de  la  Palefiinc.  Lat. 
Azotus. 

AZR 

Azte,  m.  atbol  de  clic  nombre, 
Er'dbft , m.  arbrt. 

AZU 

Azltcar,  m.  Du fuere. 

Azuda,  (.Une  rout , oufvnt  ataebez 
da  angelí  a pulfer  de  tea»  , 
Azulióuc,  m.  un  genero  dearga- 
rr  alTa , Du  ciment , pour  jtindre 
leí  tuiaux  da  fontaiuet. 

"Azul,  m.  color  conocida  , Bleu  , 
bteue. 

Vn  bellido  azul.  Un  babit  bleu. 

U na  laya  azul , Une  jope  bleue. 

Azul  claro,  Bleu,  cendré. 

Azul  prelado,  y color  del  cielo, 
Pen , ble u. 

Azul  cclcflc,  Bleu  cele/It. 

Azul  turoui , B/cu  Tut  ijuín. 

AzültiXqP'indreoMimiúittr  tT  azvr, 
tu  de  bleu.  J 


AZU 

Azulejos  , m.  Petilei  pitees  eomme 
celia  dequoi  on  faitda  ouvrages  de 
marquetería,  pttits  carreta  x plan- 
tez  , & pitce¡  rapar  lies  de  plufieurs 
couleurs  , lámeme  marquetería , ou 
la  ouvraga  de  marquettrit  dupa- 
vi  peint. 

Nunca  haras  cafa  con  azulejos,  Tu 
ncferaijamaú  i i.be,  tu  ne  Jeras  ja- 
méis fortune. 

Azumar,  ciudad  de  Portugal  en  la 
Provincia  de  Alentejo.  Azumar  , 
ville  de  Portugal  dam  la  Provinee 
d~ A/entejo.  Lat  Scprem  Arx. 

Azúmbrar , m.  ti  Alinea  , f.  Duflo- 
rax rouge-,  i! fe prend aujjcpour  te 
nard , tjpic  rf  ou  tremer 

Azúmbrar,  medir  por  azumbres, 
Mefurer par  país  de  curte  , ou  d ca- 
ble pinte. 

Azumbre,?.  Mefurt  de  deux  pinta. 

Unaazumbrcde  vino.Unpotdevin. 

Azurt,  pequeña  Illa  de  Dalmácia. 
Azur  i , pelite  Ue  de  Da/malie. 
Lat.  Azura. 

BAA 

Aa*.  pequeño  Condadb 
en  Suebia.  Baar  , peni 
Cornil  de  h Su  abe  Jltué 
dam  h¡  montagnes  dcBaar. 
Lat.  Bareulis  Comitatus. 

B A B 

Baba  , villade  ¡aTurquia  cu  Eu- 
ropa. Baba , ville  de  la  Tur  qui  e.  en 
hurope.  Lat.  Baba. 

Baba . f . Bave,  f.  hume  ou  eaug/uente 
qui  fort  de  la  bouebe  des  enjans ; i¡ 
fe  dit  auff  de  que/quei  animaux  , 
eomme  des  limagons , &c. 

Babador  ,C  babadero  , m .Une  bave- 
rete , ou  bavetle. 

Babahol , m . Soné  de  pelit  pavot 
rouge,  qui  a tafleurfor  t épaiffe. 

Babear , baver. 

B*  rumanos!.  , Ida  de  Africa. 
habelinandel , He  tC Afrique.  Lat. 
Babclraandelia. 

Babia,  f.  Difiraftion , f.  intgUct- 
tion  déficit. 

Ella  en  bábia , ti  ejl  dlflrait , il  a 
fefiril  ailleurs. 

Eftá  uíled  en  bábia?  Revtz-vom l 
avez  veta  í efiril  aiUeurs  ? 

Babieca  , m.  Le  nomdu  ebeval du  fa- 
meuxCid-,  on  apelle  abfi  un  bomme 
lachea  ée  fot , par  abujien  á bobo, 

Baimonia  , en  tiempo  pallado 

I ciudad  muy  nombrada  , y capital 
del  Reyno  de  los  Allinos , aora 

eftaailolada.  Babihne,  auirrfoá 
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ville  celebre , Capitule  du  Roíanme 
de i Ajfirient,  ¿prefiní  enlierei nent- 
ruinie.  Lat  Babilonia. 

Babolza,  villa  dtli  Hungría  in- 
ferior. Babolza , ville  de  la  bajío 
Hongrle.  Lat.  Babolicza. 

Babor,  ó babordo,  m.  es  el  lado, 
izqu  ierdo  de  un  navio  que  va  def- 
de  la  popa  halla  laproa,  LeeóiT 
gauche  du  navire , qui  regarde  da 
poupe  ¿ proal. 

B AC 

Baca , f.  Une  vacbe. 

Es  una  baca,  Cejl  unevaebe.  ’ 

Bafa,  f.  Laltvit  quon  fail  au  jen 
de  cartel. 

Tiene  unabaca  masque  uíled  , I! er 
une  levle  plus  que  vous. 

Las  ba^as  fon  paras , Les  cortes  font 
Igates. 

Ba^aim,  villa  dt  Aña.  Bagaba, 
ville  cTAfie.  Lat.  Bacemum. 

Bacallao , tn  peleado  , Dt  la  mordió 
c’e/l  proprement  eeüe  qui  n’efipM 
falle  , qutlques  uns  la  uomment  da 
cabeiUau  ou  eabillau. 

Bacallao , m . Selon  quelques-unsc'efl' 
damerías , ou  morue feche , ir  elle' 
s'ápet/e  air.fi  acaufe  qu elle  fe  plebe 
en  lamer  rfeBacallao,«»/!mfWyMr.. 

Bacar,  Rdyno  del  gran  Mogol. 
Baear  , Roiaume  du  grand  Mogol „ 

Bacarago,  ciudad  de  Alemania. 
Bailar  acb, ville  d'  AUemtgne fituie. 
fur  le  Rbin.  Lat.  Bacchi  Arx. 

Baca  raqui,  ciudad  de  Loreni  , 
en  el  Dtoceíisdc  Mctz.  Baccarat , 
ville  de  la  Lorraine  fituie  dant  le. 
Dioeift.de  Metz.l.at. Biccaracum.. 

Bacas  de  laurel , f.  Grains  de  lau- 
rier , m. 

Baccta  . f.  cierro  juego  de  náypes 
Bajf/tte , f.  forte  dejeu  de  cartel. 

Jugar  á la  baceta , Joutr  tu  bajfelte.. 

Bach,  pequeña  villa  de  lá  Hungia 
inferior.  Bach,  petite ville  Je  hi 
baje  Hongrle.  Lat.  Bachia. 

Hachara  , f.  yerva , Gandí  nSlrt  Da- 
me, berbe  érfieur. 

Bachia,  villade  Perita.  Bacbioi 
ville  di  Pérfe.  Lui.  Bíchia. 

Bachiglions  , rio  del  Eftado  de 
Venecia.  BacblgUone,  » hiere  if 
rf.tat  de Venife.  Lat.  Bachilio. 

Bachiilear  , (.Paire  Pinteada  dr  at- 
Ir  raer  des  raifons  fr  ¡veles. 

Bachiller  , m.  Bachiller , m.  en  qael- 
que  filetee  qua  ce  foit. 

Bachiller,  m.Ost f.btH eaufeur ,&■ 
fani  fondtment.  un  babilürd , una 
qui  falt  teniendo. 

Es  un  bachiller  , Cejt ttn  eaufeur ^ 

Er 
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Bachillería,  f.  Dcgiédc  Bachiller,  ta. 

Bachil'eria , f.  lábil , fióte  r sifón. 

Bacho,  ciudad  da  Francia  en  Ñor- 
mandia , con Obifpado.  Bajtux  , 
vi  i/e  de  trance  en  N ornean  Jii  ,svte 
nn  Evéebé.  Lat  Bajocum. 

Bac  ¡a , f.  Baffin  de  barbicr  , m. 

Bacilar,  Vaeilltr,  ¡bancettr. 

Bacín,  m .Unbaffen  feevsne  ala  fri- 
te fercte. 

Bacinada  , f.  L'srdurt  fui  fe  vuidt 
e fun  bajfin  a chaire  percée. 

Bacinete,  m.  armadura  de  cabera, 
Bejjintt , m.  eahajfel , eme  Jarte  de 

' marión. 

Bacinejo , 4 bacinillo , m.  Un  petit 
baffin , un  bajfmet. 

Eicimco , m.  Idem. 

Bacinica,  C bacinilla,  f.  Idem. 

Bacinica,  f.  Se  prend  quelqurfoú  pour 
l'icucllc , ou  felit  bajfin  , oh  Ten 
jette  lee  aumCnes. 

Baco,  m.  elBiosdc  losborachos, 
Ba.nt , m Dita  det  ivrpgnes. 

Ba$o,  m.  La  ratee  , /. 

Pan  baf o , O»  p»<n  toe. 

Bac  ovia,  tilla  de  ti  Moldavia. 
Badea , vi/le  de  la  McJJavie.  Lat. 
Baccotía. 

Báculo , m.  Un  balo»  cu  bourdon 
foto  s’apuier  e»  cbtminonl. 

Báculo,  m.  Creffc  tu  bátan  tpifcepal. 

B A D 

'Badajada  I f Coup  debatan  dedotbt , 
eoup  que  frape  ¡e  manean  de  fbor- 
Ug  e ; fufe  que  di!  un  fot  & um 
levrdaut , badinerie. 

Badajear , Satinar  les  clocbee. 

Bada  ¡car , Badiner , dire  det  fo  ti  fe  i 
H badineriet. 

Badajo  de  campana , m.  Un  batail , 
ou  batan  de  c loche . II  fe  dit  i un 
hemme  par  injure , fgHlf(  un 
leurdaut , nn  fot , un  baditt. 

Badajoz,  ciudad  de  Efpana  en 
£ft  remadura.  Badajoz , vil/e  tfEf- 
pagne  fituie  dañe  f Ejlremadure , 
avocan  Evéebé.  Lat.  Cadajocium. 

Sadajuclo , ebadagillo,  tu.  Petit 
fot , petit  badin  j petil  batan  de 
cloebe,  m. 

Badal , m.  Une  mufeliere,  que  fon 
mei  ace t béitt , poui  tet  empreber  de 
petit  t , quand  tiles  rom  par  leí 
ebemins. 

Badana,  f.  Bofiane,  f.peau  de  mon- 
tón tanníe. 

Badara,  Rdyno  de  las  Indias,  en 
el  Pays  de  Malabar.  Sedara , 
Retac  me  det  Indis , dani  le  País  de 
Malabar.  Lat.  Badatr  Regnum. 

B adaza  , tilla  de  las  ludias,  ca- 


li A D 

it-al  del  Kcyiio  del  mifmo  non- 
re.  Hadara , vil/e  det  ludes , ca- 
pitule du  R/iaume  du  mime  nom. 
Lat.  Badara. 

B adi  ar,  pallar  un  rio  á bado,  Guéer, 
paff,r  une  r ¡viere  a gui. 

Bad>  . Marqucfadocn  Sucbia  , di- 
tidido  en  dos,fupcrior  y inferior, 
la  ciudad  de  Baile  es  la  capital 
del  fuperior , y la  ciudad  de  Dur- 
lach  del  inferior.  Bade , Marqui- . 
fat fitué  en  Su  abe, & Jivifi  en  deux; 
la  ville  de  Bade  eft  U espítale  du 
fuperieur , «Sr  Dourlaeb  de  f infe- 
rieur.  Lat.  Badcnñs  Marchiona- 
(m. 

Badi  , pequeña  ciudad  en  la  Suiza, 
en  ella  le  tienen  las  juntas  d:  los 
¿fiados  de  los  Camones.  Bale , 
petite  ville  de  la  Suijfe , oh  fe  lien 
nent  les  afemhlctt  generales  des 
Cantons.  Lat.  Bedcnx  Aquar. 

Badeha , f.  tjjtece  de  melón , qui  a la 
cbair  fen  tendre , apellé  en  Latín, 
Pepo. 

Badil , m.  Pelte  i fen , f. 

Badilazo,  m.  Un  coup  de  pille  afea. 

BaJiilo  , m.  cierta  yerta  para  hazer 
morir  los  piojos  , Bolillo,  m. 
forte  i herbó  pour  faire  maurir  les 
paux. 

Bado,  m.  Unguf. 

Badula  , paqueña  tilla  delRdyno 
de  Candía.  Badonla,  petite  ville  du 
Ruinume  deCandie.  Lat.  Badouia. 

Badulaque,  m.  Un  baches  avie  de  la 
/anee  ipaijfic. 

B A E 

B as ; a , 4 B a sz  a , ciudad  de  Efpaña 
cu  Andaluzla,  con  Obifpado  y 
una  Acade’mia.  Baeza  .ville  ¡TEj 
pugne  en  Andafcufie  , avie  »»  Evi- 
oboe? une  Academia . Lat.  Biatia. 

B AF 

Bazo,  villa  de  la  IHa  de  Cypre. 
Safo,  ville  de  file  de  Cbjprc. 
Lat.  Baphos. 

B AG 

Bagaje,  m.Bagagc,  m. bardes fervant 
a la  guet  te. 

Bagajes,  m.  Leí  botes  deimuuitien, 
que  f en  donne  auxgensde  guerre 
quand ilt  marcbcnl  en  campagne. 

Bagajero , m.  Portear  de  bagage , m. 

Bagdad  , villade  Turquí  a en  Alia. 
Bagdad,  ville  deTarquit  en  Afie. 
Lat.  Bigdadum. 

Saghak  , villa  dr  Alia.  Bagbar, 
ville  tf  Afie. 

Bacnara  . pequeña  tilla  de  laCa 
labra  ulterior  , en  tirulo  de  Du- 
cado. Bagntra , petite  ville  de  l a 


BAC 

Catabre  ahet  iture , avie  titrt  de 
Duché.  , , 

Bagnakxa  , ciudad  Obifpal  de 
Irilia,  en  el  Efladu  Eclefiáflico. 
Bagnarea  , ville  Epifcopa/e  d'ht- 
lie , dans  fEtat  de  l'Eglift.  Lat. 
Ba’ncoregium. 

Aacniris,  tilla  de  la  Gafcuña. 
Bagneres,  ville  de  la  Gafiogae. 

Bagueta,  f.  palode  tambor,  ti  agúce- 
te de  lambour , f. 

B AH 

Baheadura  , f.  6 baheamiento , m. 
Exbalation  , évaporatio» , f. 

Babear  .Exhalar , jeter  detvapeure. 

Baho,  m Vapcur  , f exbataifo»  , 
fumée  quifort  de  la  i erre . 

íahul , i baúl , m.  ungduc'ode  co- 
fre , Babu  , m.  forte  de  cofft e. 

Bahúna,  gente  bahúna,  f.  Le  me- 
nú peuplc , la  populase. 

Bahurim  , tilla  de  la  Palcftiua. 
Babor im , ville  de  la  Pahjltnc, 
Lat.  Bahurim. 

B A J 

Bu'n,(.Rabait,m.diminul¡ondeprix, 

Baja  de  mar.  Le  reflux  de  lo  mor. 

Baja  de  la  moneda,  f.  Rabea  de  la 
monoie. 

Bajando , Defiendan t,  en  dcfitndant. 

Bajar  , Defiendre. 

Bajar  de  precio,  Rabaifer  de  prix , 
diminuir  de  prix. 

Bajar  las  velas  de  un  navio  , Caler 
letvuiles d unvaijfeati , leí  abmiffer. 

Bajar  las  orejas ,0béir fiant  repliquen 

Bajaría  , tío  de  Sicilia.  Bajaría, 
rtviere  de  Sici/e. 

B a j i .Puerto  de  mar  cerca  de  rozo- 
loen  el  Rey  no  uc  Ñapóles.  Baje, 
Por t dtmtrprls  de  Peuzzalo  dans 
le  Roíanme  de  N aptos.  Lat.  Bajx. 

Bajel,  m.  Vaijfeau  de  mer , «t. 

Bajo , m.  Bot , m. 

Bajón , 4 baaon  , m.  Bajfe  de  viole  , 
f.  bajfon  de  bombáis  , m. 

B AK 

Bakzar,  villade  Pcrfia.  Bekzar, 
viUe  de  Porfié. 

BAL 

Bala,  f.  Salle  de  canon  , defufil , ou 
de  quelqu' autre  arme  i fin  , /. 

Bala,  i.  Une  baile  de  marehaudifie. 

Bala  de  viento,  Un  baüon. 

Bala  enramada.  Une  baile  ramio. 

Baladi , m . Chofi  qui  coCteptu , <jr*  efi 
depende  durét  drde peu  de  profit. 
Par  mesapbot  e , un  Jripon , un  di - 
henchí. 

Baladro,  m.  Bilemcnt,  m.  orí  det 
moutuns  ir  det  brebis. 

Baiadiou,  m.  Rodtsuont  ,¡m.  faux 
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brote,  fonfaren. 

Es  un  baladrón  , C'tji  un  r ademen !. 

Baladronear,  Paire  U r ademen  i , 
foirt  te  ir  ave. 

Baladroneria , f.  Rodemontodt , f. 
ir  avade  , fon] aren  ade. 

Bal  aguer  , pequeñaciudad  de  E f- 
pafía  en  Cataluña.  tialaguer  ,pe- 
lile  viUe  cCEflagne  en  Cata  legue. 
¿«f.Bil.'eganum. 

Baiahíiftes,  m.  Baluftret , ni. 

Balamiuan,  villa  de  Afia , enla 
Illa  de  Java.  Ba/ambuon  , ville 
<C  ¿fie  i dame  l'J/e  de  Java.  La!. 
Balambuanum. 

Balanza  , f.  Balance , f. poidi  a fefer. 

Batanear , Balancee  , cbance/er. 

Balance,  m.  Trebncbement  de  ¡a  ba- 
lante , le  trait  de  la  balance. 

Bala  [¡cero  , m.  Oficia]  que  baze  los 
pelos  para  pefar , Balancier , ta. 
artife n qui  fait  des  balance '. 

Balancín , m.  La  perche  ou  balancier 
dienqui  va  fur  la  cor  de.  [en  centre - 
pe  id:  i c'ejl  aufft  en  un  carroffe , Ja 
volée. 

Balancín  de  nnrelor , m.  Balancier 
d'unemontre.  m. 

Balando , En  bélant. 

Balandra , m.  un  genero  de  barco , 
Belant.re.un  peni  baiiment  de  mer. 

Balandrán , m.  un  género  de  capa 
con  mangas,  Balandra»  ,m.  for- 
te de  man  teau  a manches. 

Bal  ansiar  , villa  capí  ral  del  Piys 
deKhofar,  en  Tatrária.  Batan- 
giar,  ville  capí  tale  du  Pañi  de  K be- 
far , entortarte.  Lat. Balangiara. 

Balar,  Biler,  conunejent  tes  brebú. 

Balasacun,  villa  dePctlia.  Ba- 
lafrgun , ville  de  Pe.  fe.  Lat.  Ba- 
la laguna. 

Ba  lassia  ,rio  en  el  Rdy  no  Je  Ar- 
gel . Balajjta , rhiiere  dam  le  Reían- 
me eT  A/ger. 

Batauftias,  {.  Ce  fent  des  flenrt  de 
grenades  feches. 

Balaa,  m.  piedra  precióla,'  Le  rubi 
btlai , forte  de pierre  preciettfe. 

Balazo , m.  Un  conp  de  bolle. 

Bal»astxo,  ciudad  de  Efpaóa  en 
el  Rdynode  Aragón.  Balbaftro, 
ville  d'tfitague  dans  le  Roíanme 
ti' Aragón , oree  un  Evécbé.  Lat. 
Baibaítrum. 

Balbica,  valla  de  Alia-  Balice  , 
ville d" Afie.  Lat.  Balbcea. 

Balco,  villa  dclRdynodcPerfia. 
Balch , viBt  du  Roieume.de  Per  fe. 
Lat.  Balcum. 

Balcón  , m.  Balcón , m. 

Baldado , f Tullido,  Porcino.  don 
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mi  de  plufieurt  mimbres. 

Eftá  baldado , eftá  baldada , II  efl 
per  cita  , elle  efl perclu'é. 

Tiene  un  brafo  baldado , II  efl  per- 
etns  i' un  brae  , eUe  efl  pcrtlutsTun 
broa . 

Tiene  una  pierna  baldada  , U efl 
perclm  dunt jambe , elle  efl  per  cine 
d' une  jambe. 

Miembro  baldado , Membrepereltss. 

Baldía,  coíacomun,  Uneebofequi 
efl  ctmmune  ir  publique , qui  efl  e» 
friebe. 

Gente  baldía,  holgazana,  People 
oifif  ir  faineant. 

Campos  baldíos, Pátstragts  ¿rtbamps 
communs , ebasssps  en  friebe  que  Ton 
ne  [eme  peine. 

Hombre  baldío  , Un  bommeaiflf,  un 
qui  n’a poinl  tT oeupation. 

Bald on , m . Reproche .m.oprobre, pa- 
role tnjurieufe  , di  te. par  outrage. 

Oar  haldoncs  á alguno , fairt  des 
reproche s a quelqu'un. 

Le  dio  muchos  baldones , II  le  fit 
beauceup  de  reproches. 

No  me  dé  ufted  baldones , Ne  me 
faites  polas  des  reproches. 

Cor  que  me  dá  ufted  baldones? 
Pourquei  me  fattet-vous  des  repro- 
ches f 

Baldonada,  la  muger  publica, f.  Une 
ftnmu  publique  ir  abandonnie. 

*Baldrcs,  m.  pellejo  curtido  , Une 

pean  de  b chis  conrroiét  avec  la  lainc. 

Balsares,  Illas  en  el  mar  Medi- 
terráneo, las  quatro  principales 
Ton  Mallorca,  Minorca  , Yvica, 
y Formcntcra.  Baleares , lies  de 
la  mer  Medilerranée,  dont  les  qna- 
ti  ept  ¡ñápales fimt  Mejor  que,  Ali- 
narque , Yvica  , ir  Formenlera. 
Lat.  Baleares  Infula. 

Baletiana.f.  yerva,  Valeriano,  berbe. 

Balido  de  oveja , m.  CJemenl  de 
ta  brebtí  , m. 

Bahja,  f.  Valift.f. 

Ballena,  f.  ti aletne  , f. 

Ballenato,  m.  hijo  ocla  ballena, 
Baláneau  ou  baltiuen  , m.  lefelii 
de  la  háleme. 

Ballefta,  f.  Ar balite,  f. 

Ballellazo,  m Cvup  d ar  balite , m, 

Bal.cdcar  , Tbrer  quelauun  avec 
Car  balite. 

Ballcftera  de  galera  , f.  V arbolé  titr 
de  ta gala  e , m.  le  lien  oi  nucbtni 
tafo  Idas  s ér  chin  combáteos. 

Ballcftero , m.  Arbalitrier  ,m.cehei 
fui  en  tire , ou  fui  les  fait. 

Ballcftilla,  f.  iníirumcnto  p ara  ro- 
ma; liaüur a ddS©}  y dd  Polo , 
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Arbalite , f.  ¡nflrument  b prendió 
labautnr  da  Sitial ir  do  Pote , ée 
qui  refftmbh  au  biso»  de  Jacob. 

Ballcftilla,  f.  inftrumenro  para  lan- 
grar  los  cav altos,  fiante,  f.  iu- 
Jlrumenl  pour  faigner  tes  cbevaux. 

Ballefton  , m.  Grande  arbalite. 

Balona, i. Ce/rt decbemife,ou  rabat.m. 

Baila,  f.  Rodean  ,m.  pteficurs  pitees 
de  bote  a tache  es  enfemble  , [urques 
on  peal  naviger. 

B al  fa  de  agua , Un  mar  ais , eau  o oupie. 

Balfamiua,  f.  yerva  y flor  , Balft- 
mine , f.  berbe  ir  fletar . 

Ballamo  , m.  Du  baume. 

Balsira,  anrigua  villa  de  Alia. 
Balfera  , ancitnne  ville  tC Afie.. 
Lat.  Balfera. 

Baltasar  , nombre  de  bautifino^ 
Baltafar , uomprtprc  eCbomme. 

Báltico  , el  mar  Báltico,  entre 
las  coilas  de  Alemania , Polonia, 
Sudcia,  y Dinamarca.  Baltique , 
¡a  mer  eT Allemagne , rtnfcrmie  en- 
tre tes  cites  d'  Allemagne , de  la  Re- 
taque , de  I a Suedt , ir  du  D anot- 
en are.  Lat.  Marc  Balticum. 

Balva,  villadc!  Ducado  de  Veíf 
filia.  Ba/vr,  ville  du  Duché  de 
Weflphotie.  Lat  Balva. 

Baluarte,  m. fortificación , Beulc- 
vari , n. 

Baluarte  cortado , Bafllon  coupi. 

Baluarte  plano , Baflion  pial. 

Baluclava,  villadc  la  Turquía - 
en  Europa.  Baluclava , ville  de  ta 
Turquí,-  en  Ent  upe.  Lat.  Baluclava.  . 

*Baluma,  í balumba,  i.  Un  amas  de 
plufieurs  chafes. 

Uuabalumadc  arbolea,  Une  tonffe  - 
d tabres,  un  rnonceau  etarbt  es. 

Bait  , Rdyno  de.  Africa.  Ba/j 
Roíanme  ef  Afinque.  ¿«l.Balium- 
Rcgnurn . 

BAM 

Bam,  villadc  Perfia.  Bam,  ville  - 
de  Ptrft. 

Bahía  , Provincia  del  Rdyno  de 
Congo,  Bamba  , Provinet  du  - 
Roiaumt  de  Congo,  ¿«r, Bemba. 

Bamba,  Provincia  de  la  América 
Meridional,  eneIRdyno  dcPo* 
payan.  Bamba , Prevtnta  de  CA- 
mt fique  Mtt  idionalt , au  Rotaumo- 
de  Repasan.  Lat.  Bamba. 

Bamba,  trace  en  bamba,  Amufer  ■ 
par  paroles. 

Bambanear,  dbambaíeat,  y bam. 
bolear  , Cbenetler  , dandmtr  , 
branltr  I a lite  ir  h terps , temmo- 
font  les  ivrognes. 

Bimbancarmcnto  , ro.  Cbancelltm- 
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ment , branlemeul , bsandi’Jemtnt. 
Sambaria,  f.  Badtatrit,  fotife,fs 
-Baubiaga  , ciudad  Imperial  y 
libre  del  Circulo  de  Francónia, 
conunOpifpadoy  una  Univeríi- 
dad  Bassibe-g  . ville  Imperiele  & 
hb:  edu  tercie  dt  Franconic , avee 
un  Breché  éfunc  Unsvesfitc.  Lat. 
Bambcrga. 

Bam  j irg  a .pequeña  villa  del  Rey- 
no  de  Bohemia , en  la  frontera  de 
Morávia.  Bambtrg , f Hile  vil/e 
du  Roiausne  de  Búheme , fur  I* fr an- 
tier e de  Mtrávit.  Lat.  Bamlerga. 
Bamboleado  , Lbranlé , brandille. 
Bamboleadura,  f.f  bamboleamien- 
to,  ra.  Ebranlement , brandille- 
mir.t , m. 

Bambolear  , Ebi  nnler , bremdilter. 

B a m r a , villa  de  Efcocia.  Bamf , 
ville  tFEcofft.  Lat.  Bamba. 

BAM 

Ban,  rio  de  Irlanda.  Bom,rivDre 
d¡  Is  laude.  Lat.  Bannus. 

Bañado,  Baigné , mouilli , arraj}. 
Bañador,  m .Baigneur,  m.  maíirt 
des  bains. 

Bañidura,  f L'aftien  d:fe  baigntr. 
Bañar , Baigner  , mouiller , arresfer . 
Bañarle  en  agua  rolada  , Se  baigntr 
in  tase derofes , e" efl-a-dire  ,rece ■ 

voir  un  granrf  co9ientement . 

Bañar  el  peleado  en  aguay  Tal,  F er- 
re caire  le  poiffon  avee  de  T cau  de 
dufet  j cequcncus  apellen! , faire 
caire  cu  court  boutUan. 

Bañara,  villade  laslndias, ene! 
Rdy'uo  de  Bengala.  Bañara , ri- 
viert  des  inda  , dans  le  Roiausne 
dé  Bengala.  Lat.  Bañara. 
Banafta,  f.  Une  bolle , une  bnnnt. 
Banca , f.  Un  petit  banequart  b qua- 
trt pies  de  I a faqua  d'une  efcnbclle. 
Banco,  m.  La  banque,  la  place  de 
cbange. 

El  banco  de  V encela , L a tanque  de 
Venife. 

ti  banco  deAmfterdam,  la  tan- 
que d’Amflerdam. 

Banco , m.  Un  bañe. 

Banco  de  refpaldar , Un  bañe  qui  a 
un  afui  par  des  riere. 
Bancoídelamar,  m.  Bañes  de  fab/t 
dans  la  mer. 

Banda,  pequeña  Ida  de  Afia,  en 
la  mar  de  las  Indias , y compren- 
dida en  las  Maluca'.  Banda,  pe- 
iste He  ef.dfie , dans  la  mer  des  ln 
des,  ese  ibsnprife  dans  Jet  Maluquet. 
Banda , f:  ífebarpe ,/  que  les  ium- 
nses  pus  sent  fiar  parade. 

Banda  degente,  f.  Bar.de,  f.  coas ■ 
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pagnie  de  perfonntl. 

Banda,  f.  Cité , m. 
i efia  banda , a ee  ettl-ci. 

De  la  otra  banda,  De  Fautrt  ctif. 
Bandera,  f.  Drafeau,  m.  enfeigne 
de  gens  de  ¡sierre. 

Banderilla,  I.  Senderóte  de  trom- 
pase , f.  peiste  baniere. 
Bandír-Abassio  , villade  Per- 
fia.  Bandtr-Abaffi  , ville  de  Per- 
fe.  Lat.  Bander-Abafltum. 
Bandido,  m.  Bandis , m. 

Es  uu  bandido,  l'e/l  un  bandit. 
Bando,  villade  las  Indias,  en  el 
Imperio  del  gran  Mogo! , y capi- 
tal del  Ke'yno  del  nulmo  nom- 
bre. Bandt , ville  des  ludes , dans 
Cl.mpsredu  grand  Mogi  l,  ir  ca- 
pí sale  du  Kui sume  i»  mime  ssem. 
Lat.  Bandum. 

Bando,  m Ban  , m.  tri pubtic  , c'e/l 
une  proelamntien  qui  je  fait  au  Jen 
de  tambour  uu  de  trampéete. 

Bando , tn . Faflion  , f.  porte. 
Bandolera , f.  BandouUcrt  que  les 
foldats  ferien t , f. 

Baudolero,  m.  Ba»doul¡er,m.  vvlevr 
qui  fe  tient  dans  lesnientagnes. 

Es  un  ban  iolcro , Cejfun  vo!tur  qui 
fe  tient  dans  les  menugnes. 
Bandos , m . 1 atinjas , [as  til , par- 
litthttz. 

Bandujo,  bottdejo,  í relleno,  m- 
Une  pance  de  mouton  Jarcie  ¡ il  Je 
prend  aujft  peur  le  fac , el  je  fetit 
la  prefus  e. 

Bandurria,  f.  Une Ps tndéY( ; injlrts- 
rnent  dt  snuftque. 

BañiRis,  pequeña  ciudad  en  la 
Gafcuña.  Bagneres , petite  ville 
de  France  en  Gofcogne.  Lat.  Aquac 
BigeTronunr. 

Bankok  , villa  dé  Ingalatcrra. 
Bnngor , ville  d'Anglem  re.  Lat. 
Bangorium.! 

Banj  aloco  , villa  principal  del 
Reyno  de  Bófma.  Banjalue , ville 
espítale  du  Roiausne  de  Befase. 
Banna  , rio  de  Ir. anda.  Bonne , 
reviere  Ablande  Las  Brunos. _ 

BASNOtAj.cBAñotAS , pequeña 
silla  de  Cataluña.  Bantsolei , ou 
Bagnolas , peiste  ville'  de  Catato- 
gne.  lat.  Bannolié. 

Baño,  m.  Bain  , tu. 

BañoLs  , pequeña  ciudad  de  Fran- 
cia en  Lengua  de-oca.  Bagr.els , 
petite  ville  Je  France  en  Lánguido o 
I.at.  Balncolum. 

Baños,  m.  puerto  conocido, Lepssrt 
de  Tbtsmofiles. 

Banquero,  m.  Banqn'ir , *• 


BAN 

Es  un  banquero , Uejl  un  bamquser. 

Banqueta,  f.  es  un  banco  de  tierra 
al  piddeuna  muralla  ó otras  for- 
tihcaciones.para  fentarfe  la  gen- 
te , Banquetee , f.  restalle  aa  pif 
sí  une  muraille  uu  d'un  rets  anchó- 
me nt  ,pour  s'ajfceir. 

Banqucrcar,  Banquetee,  tráiler  tn 
banqutt , faire  feftin. 

Banquete,  tn.  Bauquet , m.feJUu. 

Banquillo , m.  E/Irapantin,  m.ptti* 
bañe  que  fon  niel  dans  un  carreje 
poser  s'afjeoir. 

Banquillo,  m . F/cjbelle,  ou  tfcabtau. 

B anta  m , ciudad  en  las  Indias  O- 
rientales , y Capital  de  la  Iflade 
Jasa.  Bantarn  , ville  des  JndesO- 
rientales,  capitale  de  tile  de  Java. 
Lat  Bautamum. 

Bastón  , Ifla  de  Afia.  tantea, 
HetTAJte.  £</.Ban:oma. 

BaNya,  pequeña  villa  de  Tranfil- 
sinia  tanja,  petite  ville  dt  la 
TranJHvanie. 

Banza  .villa  de  Africa,  en  elRdy- 
no  de  Congo,  tanza,  ville  d"  si- 
frique  , au  Ruiauntc  de  Cenge,  Lat, 
Bmxa. 

BAP 

Baíoma,  ciudad dclPaysbaxo  en 
el  Condado  de  Artois,  en  los  con- 
fines de  Picardía.’  tápenme  , ville 
ties  Paii-bsu  au  Cumié  d' Artois, 
fur  hs  ¿or.fr s de  ¡a  Picar die . Lat. 
Bapalma. 

Baptllmal,  que  pertenece  albaptiP- 
mo  , Baptifmstl,  qui  aparté  catan 
báteme.  , 

Baptifmo  , m.  tateme , m. 

Baptifia,  m.Celus qui batife ¡ cenom 
ejl  atribuí  ¡crticulio  ement  a S. 
Jcan  precurfeur  de  Jefut-CbriJl  * 
qu'st  batifa. 

Baptifterio  , m‘.  tátijles  é,  m.  le  lien 
uis  fe  fait  le  baténu  . lesmimesftssdi 
de  báteme. 

* Baptizar , tatifer. 

BAQ 

Baquero,  m . Vacber , m.  qui  garda 
tes  va.lses  ct  les  taureause. 

Es  un  baquero,  C'ejl  un  vacber. 

Baqueta  , f.  Cuir  devaebe,  m. 

Baqueta , F.  ¿Taco  , m.  de  una  bo- 
ca de  fuego , t agüeite  d" une  arme 
afea,  f 

BiquiUa,  f.  Peiste  vacie  , J. 

BAR 

Bar,  Ducado  deLotena,  Bar-!e- 
Duquccs  ¡a  ciudad  capital  de  elle 
Ducado.  Bar  x Duché  de  f.urraiy 
ce,  Bar-le-Due en  ej!  ¡aCaJstalt. 
¿«t.BatcuS»  Ducatus. 

Bar, 
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iBar  , rio  de  Champaña.  Bar,p  t-  \ 
lile  viviere  ele  C hompagnt.  Lee!. 
Baru. 

Bar,  pequeña  viHa  de  Polonia. 
Bar  , paite  ville  de  Polegne.  Ltt. 
Bariuui. 

Bar  , Re'ynodc  Africa,  tur,  Roiau- 
me d' /¡frique.  Lat.  Bata. 

liara,  f.  Une  auné , un:  ver g e. 

Bara  de  peleador , f.  Une  ligue  i 
pieber  du  poiffon. 

B a R a b a , pequeña  » ¡Ha  de  la  gran- 
de Tartaria,  Bemba  , petile  vi/le 
de  lugrandcTai  lerie.Lat.  Bara ha 

B araba , f.  On  chante  ¿Tulede  une 
ebenfonvete ¿ la  mude  fudaique,  en 
fe  muquen!  de  ctlleperverfe  nution, 
tum  leí  couplets  fe  terminen t en 
ees  metí , Y la  baratía  , qui  vaul 
eutant  a dire  cumme  benedOlion  , 
era; fon  ote  pricre  a Dieu . 

Barahunda  , f.  Emotion  ,/.  romear. 

Barahultar  , Paire  des  baluflres. 

Barahultear , Idem. 

Barahulles,  m.  Baluflres , m. 

Baraja  de  naypes , f . Utsjeu  de  car- 
te  i ijetutr. 

Echarle  uno  en  la  baraja,  defiflir 
de  la  prctenliou  , Deflfler  de  fu 
pretensión  , cemmeun  qui  quite  jes 
canes  quand  i!  n'a  pus  ajfez  de 
potara,  peter teñir  V envi. 

Barajador,  m.  Brouillon , m. 

Barajar , Miler  & IrouiUer,  dijfuter 
Ó"  dé  bal  re  en  ctmfrfion . 

Barajar  palabras , Uroutller , mcJer 
tfcbar.ger  les pa>  ules. 

Barajar  los  naypes  , Meter  les  caries. 

Barajar  el  dado  que  otro  a echado  , 
Rompre  le  dé , ou  hrouiller  les  dez 
qu'stn  nutre  a jouez. 

B a ram por,  villadeAfia.  Baram- 
pour, ville et  Afie  Lat.  Ba-amptira. 

Baranatitma,  Reyno  de  Alia , 
con  una  villa  del  milmo  nombre. 
Baranatetla  , Roíanme  et  /¡fie , a- 
vec  une  ville  du  mime  noto.  Lat. 
Baranaietha. 

Barandas, f.  Cardrfttu degateries,m. 

Baramtola  , Rc'yno  de  Alia,  en 
la  grande  Tañaría.  Bai  arlóla, 
Rotaume  d'Afle , dans  la  grande 
Tartarie.  /.or.Tangurum. 

Baranyv  AjL.ProvinciadelaHun- 

fría  inferior,  con  tirulo  de  Coll- 
ado, y una  pequeña  villa  del 
mifmo  nombre.  Bar arjvar .Pro- 
vine: de  la  bajfe  Hoqgrie , avec  ti- 
tre  de  Conté , ir  une  pelite  ville 
da  mime  no m. 

•Baratar,  Prendre ér emprunter  de 
f argent  agros  interés , pour  paier 
I.  Partís. 
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une  delte , qui  efl  i moindre. 

Baratijas , f.  Bagatella , habióles,  f 

Baratillo,  m.  Lieu  oís  Ton  vtnd  ¡co- 
tes fortes  devieil/es  bardes. 

Baranda,  o baratón,  ni.  Revendeur, 
m.  qui  dónete  a bon  marché . 

Barato , ton  marché. 

Cucfta  barato,  II  cuíte  peu , ¡lefia 
bon  marché. 

Vender  barato.  Vendría  bon  mar- 
ché. 

Barato,  m.  Ce  que  les jcueuri , qui 
onegagné,  donnent  aux  afliflam , 
quand  ih  finijfenl  te  jeu ; en  Hit  en 
t/fagncl , Dar  barato. 

Barba,  1.  Le  mentón,  ou  la  barbe. 
Voiez  les  dtjfer  tuces  ei-dejjous  en 
barva. 

Baiba  dcvallcna  , Certaines  vergel 
qui  forlent  de  la  bonete  de  lo  bulli- 
rte , dont  la  maiier tefleomme déla 
eorrt  e¡  c'efl  commece  que  notuapel- 
lom , cite  de  ¡a  eme. 

Traer  labaibafobtccl  hombro, Vi- 
ve e avec  foin  & en  eraintt  y commc 
quand  on  a des  ennemis. 

Llevar  a uno  de  la  barba , Gtuver- 
ner  quelqu'un  a ja  mode. 

Efcotar  ramo  por  barba , Paier  tant 
par  bomnte , ou  par  tele. 

Echara  labutnabatba , Aujiudtt 
oubheux , aprisque  fon  a m.ingc  tes 
tablies , on  fait  paier  le  tout  a eelui 
queden  lien  t pour  le  plus  honorable 
de  ¡a  compognie;  et  qui  efl  flgniflé 
par  la  bar  be : ir  ¡I  faut  reinar quer 
que  c'efl  eelui  que  t oublicox  ebeifit 
entre  tes  nutres . 

Barba cabrona,  f.  yerra,  Herbé  ttom- 
mée  barbe  de  bouc. 

Barbacana , f.Barbacane , f.eflece de 
tr uniere  pour  tirerfur  l'ennemi. 

Barbacanera,  f. puta,  Pularn,  ou 
Garce , f.  qui Juit  les  folian  a la 
guerre  , ér  celles  qui  ordinabe- 
tnenl  fe  tienntnt  vei  s ietramparts 
des  villet. 

Barbacoa  , villa  de  Amdrtca. 
Barbacoa  , ville  de  C Amere  que. 
Lat.  Barbacoa. 

Barbada  , Ida  de  la  Amdrica. 
Bar  ladc , lie  de  f Amerique.  Lat. 
Batbada. 

Barbada  de  cavallos,  f.  G cus  mes  te 
de  cheval ,/. 

Vid  barbada,  Mareóte  avec  une  che- 
velare  , ou  racinc. 

Barbado,  m.Barbu  ,m. qui  agran- 
de barbe. 

Barbar,  Cemmevcer  i aroir  de  la 
barbe. 

Barbara,  nombre  de  bautifmo  , 
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Barbe , r.om  prepre  de  feríeme. 

Barbara  , cota  pctcgiuu  , Clofe 
barbase  , ou  él’ angeie. 

Bárbaramente , £»  barbare. 

Barbaria,  s Bsrbsria  ,. parte 
deA  frica, dividida  en  fcisRey  nos. 
Batea,  Trípoli,  Túnez,  Argel, 
Fez , y Maruecos.  Barbarie  ,par- 
tie  de  d Afriquo  , divifét  en /¡se 
Roiauuies , Barca , Trípoli , Tunis , 
Alger , Fez , ér  Maroc.  Lat.  Bar- 
baria. 

Barbaridad  , f.  Barbarie,  eruauté,  f. 

Barbartfmo , m.  yerro  contraía  pu- 
reza de  la  lengua , Barbar ¡fme . m. 

Bárbaro,  Barbare,  né  en  Bn  barie. 

Es  un  Bárbaro , C'efl  un  Barbare. 

Los  Bárbaros , Les  Bai  bui  es. 

Barbas,  (.  La  barbe  ,f.  lepoil  qui  efl 
autoar  des  Uvtes,  aax  juucs , ér 
au  mentón. 

No  llene  barbas,//»’*  point  de  barbe. 

Tiene  muchas  barbas  , //  a ia  barbe 
grande . 

Tiene  baibas  como  un  Capuchino, 
U a une  barbe  i la  Capucine. 

Barbato,  pequeña  t i ldad  de  Eí- 
paáaen  Andaluzla.  Barbato  , pe- 
titeviUe  d Eflagnc  en  Ar.daloofle  , 
aves  un  bon  Roí  t,  Lat.  Barbato. 

Barbato,  rio  de  Andaluzla.  Bar. 
bato , viviere  d' Andalouflt.  Lat, 
Barbaics. 

Barbechar  , Déf  icher. 

Barbecho  , m.  Ja.btrc , f, 

Barbcjouct  de  pids de  cacito?,  Le 
gres  poil , qui  i efl  au  has  des  jambe* 
du  i brea  I , au-dejftu  despitorons. 

Barbsrano,  pequeña  villa  del 
Eltado  Ecleliáíhco,  en  la  Provin- 
cia del  Patrimonio,  en  Italia. 
tvberano . petóte  ville  de  CEtet 
de  t lig  ¡Je  dan  i la  Provi  nee  de  Pa- 
trimttnt , en  Italie.  Lat.  Batbe- 
ranum. 

Barbetia,  f.  Bostique  de  barbier , f. 

Bakbirino  , pepueña  villa  de 
Tolcana.  Bar berino  , pelite  Tille 
de  Tofcane.  Lat.  Barbctmum. 

Barbero,  m.  Barbier, 

Es  un  barbero  , C'efl  un  barbier.  - 

Barbizisu,  villa  de  Francia  en  la 
Provincia  de  Xantonges.  Barbe - 
zieux , ville  de  Franee , dans  la 
ProvincedeXuintonges.  Lat. Bar- 
bzillum. 

Barber.illa,  f.  Pelite  barbe,  f. 

Batbicacho,  m.  es  una  benda  que 
lé  pone  debaxo  de  la  barba,  La 
¡¡flet  e , le  ruban  ér  tu  bandt,qu¡ 
Je  majen  -defjoeu  le  mentón. 

Barbilítzio,  baibiluzlenre,  í bar- 
& 
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bi  poniente,  m.  A q ai  U barbe 
vienl , jeune  garlen  qui  eommence 
a avair  de  la  bar  te. 

Baibo,  ni.  peleado,  Unbarbeau, 

puiflun. 

Barbilucio,  m.  Une mufeLert. 
Barbóle,  m.  Ba¡bute,f.  /'armóte 
ru  atento». 

Barbuda,  muget  que  ;irne  barbas, 
Bar  bu'e . femme  qui  a de  la  tai  be. 
Barbüdulo,  ni  prrro  de  agua , Bar- 
bel, m.  ebirtt  de  gruí  por/  c* [rifé 
qti'on  dreffe  a la  cha  fe  des  eanardt. 
Barbudo , m.  Barbo  , qui a beaaeoup 
de  bai  be. 

Barróla,  nombre  de  bautifmo, 
Bai  be , i »a  pt  opte  de  femme. 
Barbullar,  BrauiUtr. 

Barbulleria,  f.  RrouüJerie , f. 
Barbuiijas,  f.  Petilei bouteilltí,qu¡ 
fefont  foríeati  quaná  itpleue. 
Barca  , ciudad  de  Africa , capital 
del  Réyno  del  milmo  nombre. 
Barca  , ville  d' Afrique  , f apílale 
da  Ruteóme  da  mime  nom.  Lat. 
Barca. 

Barca , f.  Barqut , f.  efquif,  batean . 
Barca  de  peleador,  Bar  que  ou  Na- 
eelle  depiebeur. 

Barcada  de  leña,  f.  Une  bátelle  de 
boie. 

Barcaje,  m.  lefalaire  que  Ten  pote 
foar  le  batea a , foit  pour  paffer 
f eau  , ou  pour  tnener  de  la  mar- 
cbandife. 

Barcelona  , ciudad  deEfpaña  en 
Cataluña,  y Capital  de  aquel 
Principado,  ñtuada  en  el  mar 
Mediterráneo,  ayenclla  un  O- 
bifpado,  y unaUniverfidad.  Bar- 
te  tone  , ville  dlffagne , capí  tale  de 
la  Catalogue , píale fur  ¡a  mer  Me- 
dí ierran  fe , avecuae  Evicbl  & une 
Univerfiti.  ¿«r.  Barcino. 
Barcelonés,  lle¡  cchneú , ni  a Bar  - 
celarte. 

tos  Barcelonefes , I.et  Bareehnois. 
BaRcilos,  pequeña  viliade Por- 
tugal. Bar telot , peine  ville  de 
Portugal.  ¿a/.Barcelum. 

Ba  RCKSHtiA  , Provincia  de  In- 
cala térra.  Burchbim , Province 
tC  Angltterre. 

Barco , m .Un  b*c  a pajfer  Jes  ebe- 
vaux  & (bariols parJcjfut  les 
grandes  r i vi  eres., 

BaAda,  pequeña  TÍllm  de  Alema- 
nia. en  la  Pomcrania  citerior. 
t,v  J o petite  vrBt  d'ji l¿ entagne  , 
Jans  Ai  Poner ante  cit trien  e. 
Batdadecavaroí,  f.  armadura  que 
cubie  cUucilo , el  pctral,  y las 
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ancas  del.cavallo,  Barde, f.  ai- 
mure  qui  couvre  le  cou , le  peí  ir  al, 
& la  entupe  du  ebeval. 

Car  a]  los  bardados,  Cbevaux  bardez. 
Barda, f.  Ba.  deau.m.pelit  nú  dont  en 
coavre  leí  murail/oi  ir  le,  maiftmt 
Barda,  f.  Haie d'ipinti  ,f.  de petitl 
chinean*. 

Barda'cs,  m.  Clorfoni,  f.  chitare i 
de  baiti , ou  d'autres  tbofet. 
Bardana,  f.  planta.  Bardarte , f. 
f lame. 

Bardana,  f.  yerta  que  tiene  unas 
bolitas  cou  runras  agudas  que  lé 
pegan  á los  ceñidos  de  los  paila- 
geros , Gltiutero» , m.  herbé  qui 
por  te  de  peí  i tet  bou  leí  avec  detpoi  n- 
tes  aiguct  qui  i'atacbenl  auxpafTaut. 
Bardar , Cern  ir  letmtrai/lei  de  bar- 
deau , cierre  d<  baies. 

Bardar  un  cavado  , armarle,  tar- 
dar ua  ebeval , ormer  u»  ebeval. 
Bardar  las  viñas,  Ecbalaffer , ir 
drefler  les  vigttet. 

Bardafca , f.  baga  cite , f.  tferge. 
Bardafcazo,  tn.Ceup  de  baguene. 
Bardssíy a , pequeña  Ilíade  In- 
ga.’atcrra.  Boritfey  , petite  He 
d'Anglelen  e.  Lat.  Bárdele», 
Barctrado,  Barrí,  rail. 

Barca  , pequeña  villa  de  Tofca- 
na.  Barga , petite  vtüe  de  Tofla- 
nc.  Lat.  Barga. 

Barcamo  , Provine»  de  Etliiopia. 

Bargame , Province  d'Etbiopie. 
Barhiits,  ciudad  del  Circulo  de 
Francóniaen  Alemania,  con  ti- 
tulo de  Marque  fado.  íirrtór , vil- 
la da  Cerele  de  Fr  ancón  te  en  AUe- 
magne  , avec  litro  de  Mar qaifat. 
Lat.  Barutum. 

Barí,  ciudad  capital  de  la  Provin- 
cia del  milmo  nombre, en  el  Réy- 
no  de  Ñapóles.  Barí,  ville  capí- 
tale  de  Lt  Province  du  mime  nem , 
dant  le  Roiaume  de  Sap/ei.  Lat. 
Barium. 

Sarilla,  ( Varilla,  Í.Unt  baguette. 
Barjols,  villa  de  Provenga.  Bar- 
joh,  ville  de  Prevente.  Lat.  Bar- 
jolium. 

B a RiQuicr  m eto  , Provincia  de  la 
América  Meridional.  Bariquici- 
mcio  , Province  de  l Amtrique 
Meridional c. 

Bar-lí-Doqui  .ciudad  capiral del 
Ducado  de  Bar.  Bar- te  One , ville 
cspilaledu  Duché  de  Bar.  Lat.  Bar- 
roducium. 

Barlite.  villa  de!  Réyno  deca- 
póles. I! ariete , ville  du  Roiaume 
de  Naplct.  Lat.  Barulum. 
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BaXlikca,  pequeña  Illa  de  Por- 
tugal, házia  la  cofia  de  Eftre- 
ntadura.  Barlenga , petite  He  du 
Portugal  vertía  cite  deCEfirtma- 
dute.  Lat.  Barlenga. 

Barloar,  Acrocber  'leí  navirtt  Ut 
uní  oux  autrer  en  combatan!. 
Barlovemar,  6 barloventear,  Ve- 
guer & navigerfur  vent . allcr  er- 
rátil f i ir  la  arce  le  vaijjiau  fur 
mer  , ir  ti  la  mere  i do  vent. 
Barlovento , m .Le  deffm  du  vent. 
Barniz,  m.  Du  Vernú , m. 
Baknstabli,  pequeña  villa  de 
Ingalaterra.  Barnjlab  e , petite 
ville  d’Auglelet  re. 

Barómetro  , jn.  eañurode  vidrio  , 
de  trespiés,  poco  mas  ómenost 
lleno  de  azogue  vito,  que  tirve 
para  hazer  ver  la  mudanza  del. 
tiempo)  Barometre  ■ m.  luiaude 
ver,  de  troú  piéi,  p/u  ou  moint  ,qui 
ftrt  a marquer  leí  cbangemem  da 
temí , par  le  moita  da  vij  orgcnl 
dont  i I cji  rempli. 

Barón , m.  Homme , m. 

Barón,  m.  tnfant  máte,  m. 

Barón,  m.  Barón,  m. 

Barona,  f.  muger  de  ud  Barón» 
Barenne  .f./ajemme d un  Barón. 
Baronía,  1.  Baronnie , J. 

Barquero,  ni.  Bateher , m. 
Barquc» , i.  Petite  berque,  rendóle, 
petit  batean , petite  nacctle. 
Barquilla,  f.  Idem. 

Barquillero,  m.OukUeur , m.  telo  i 
qui  fait &vend  des  oubliet. 
Barquillos,  m . Oul/tes,  f. 
Barquino,  m.  F.Jpecede feringue  de 
cuir  4 donner  dei  lavctneni. 
Barquito,  m.  H aceite,  f. 

Barra  de  yerro , 6 de  metal , f.  Una 
barre,  foit defer  ou tfaulte metal, 
un  lingo! . 

Barra  , 1'.  Une  mufle , un  levier , une 
barre  de  porte , une  barre  en  ar- 
monice. 

Barra , f.  Barre , Leu  o»  la  mer  o 
pen  de  fundí,  ir  eji  mal-aifi  i dt- 
barquer. 

Barraca,  f.  Barraque  de  folian,  f. 
Barraco,  m.  cochino  no  capado 
que  le  guardan  para  engendrar , 
Un  verrnt. 

Barragan»,  f.  Concubmage  ele  ja- 
ne t geni  non  maries. 

Barranco , m . Fon  drice , f.  un  ebe- 
ntin  ereux  & prefond , un  ebemin 
plein  de  lourt  ir  de  diteum. 
Birraquilla,  f.  Petite  barraque , f. 
Barrar,  Sun  er,eroipr  avec  une  b itre. 
Barras,  i.  Aujeu  de /'Argolla  qui  eji 
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uneefpece  dejen  de  Billar  d ; ce  fon  t 
les  rain  cr tifies  de  parí  & d' sufre  , 
lefiuellet  üfaut  fajper  pour  gagttcr. 
Eftit  en  barras,  Avotr  la  bou  le  prit 
ele  t tunean  pour  paffer. 
la  Cola  eftác»  barras,  L'tffairttfl 
en  han  has,  ir  prefine  ojjuríe. 
Barreado , Barrí. 

Barrear , Barrer , meitre  des  Barres. 
Barrear  la  lan^a , Porler  fa  ¡anee  de 
tr at'ers  & de  Hete  en  veu/ant  don- 
ner  lecoop. 

Lanf  a condenada  por  barreada.  Une 
Janee  qué  arte  je  pee  malpostée  en 
ia  eearant. 

Barredor  de  chimincis , m . Ramón - 
netr  de  ebeminées  , m. 

Barreduras,  (.Les  Mayores  ir or du- 
res Juan  Balate  par  la  maifoti. 
Barrena  delifilladcícavallo  , f .La 
Pande  déla  ¡elle  ¿gaos  tiene  tés  si- 
viese. 

Barrenado,  Peni,  treiié  , foré. 
Barrenado  de  cáteos , Un  érente,  uti 
^ bommtfat  na  peine  darrét,  corante 
fi  en  lai  avoil  percc  la  tete  éfgétl 
I a cerveUt. 

Barrenar,  Pereer  ave:  un  foret , o* 
avet  un  vilebreguin. 

Barrendera , f.  Balaieuft , f. 
Barrendero  , m.  Ba/atrur  , m. 
Sa-rcmlto,  m.  pequeño  barreno, 
Vüebrtfuin , m. 

Barrenillo,  m.  inftrumenro  deCi- 
rujano  para  rrapanar , di  epen  de 
Cbirurgien  , tn. 

Barreno  , m . Pare!  , m.  issflrument 
peor  fairt  des  trota  - 
Car  bjrrcnoa  un  navio,  Trtüer  un 
vaijfeau  pour  te  eouter  i ¡tmd. 
Barreno,  ro.  Trtu  de  foret,  m. 
Barreño, m . Uneterrire  Bievgrande. 
Bar  reñon , m . Idem. 

Barrer , Baltier. 

Barrera , f.  Barriere  , f. 

Barrera  de  muro,  Avont-mur  , m. 
faujfe-t:  aie , f. 

Barrero  de  donde  Cica  o barro , Le 
, Leu  oís  fe  prend  la  ierre  i potier  , 
& t argi/e. 

Barreras,  f.  L ingol  i tur  ou  d' ar- 
gén! , m. 

Barrial,  lugar  de  barro , m.  Lien 
oü  i!  y a de  P argüe. 

Barrido,  Balaié. 

Barriendo,  Balayan t. 

Barriga,  f.  Le  venere,  lafance. 
Unce  una  pared  barriga  , Quand 
^ une  snur  tille  pon jjt  &fait  tn  ven- 
ere , n'étantpae  aphmB.  i 

Barrigudo , Pan  fu , r entra  , fui  n 
frosventre,  ' 
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Es  barrigudo,  es  barriguda,  lie ¡i 
panfu  , elle  eft  panfue. 

Barriguda , i barriguira , í.  Pelée 
venere,  m. 

Barril , m.  Un  Barril. 

Barrillero,  m.  Peeit  Barí!,  tn. 
Barrilla,  f.  Une  paite  barre , petit 
Lngot. 

Barrilla,  f.yervadeque  íi  haré  el 
crrftal , HerBe  dont  en  fatt  lecrr- 
fla! , la  faticorne  , on  [alicoree  , 
la  foude. 

Barrio , m.  Qvartitr  de  vü/e , m. 
Batatos,  tn.  Letesit de  fLIepbant. 
Barro,  m.  Terse  a potier  , argüe, 
terregraffei  fatrt  des  poli. 

Barro  bermejo , Terre  rouge. 
Batron,  m.  Une grojft  narre,  ou 
lingo l de  meta!. 

Barros,  m.  Des  pott  & vtijfeaux  de 
terre  ,/aqonnez  tnphficurs  fortes. 
Barros  que  nacen  en  la  cara,  Bou- 
tont  ou  taches  fui  vietinent  ttuvi- 

fige. 

Barrólo  , el  que  los  tiene  , Plein  de 
Bousons  ou  taiket  au  vifigt , totume 
I a petite  ver  elle  fui  vtens  cmrmu- 
niment  aux  petit s enfttns. 

Barrofo,  cola  llena  de  barro,  Plein 
d' argüe  & de  terre  graffe. 

B arroz  , buena  fortaleza  en  el 
Dclánado,  en  los  confines  de  Sa- 
boya.  Barraos c , Bonne  forte*  eífe 
du  Daupbiné , trox  confuí  de  la  Sa- 
voie.  Lat.  Arx  Barrana. 

Barro,  rio  de  Irlanda,  Barren, 
reviere  tT  Ir  ¡ande.  Lat.  Bairoius. 

| Barruecos  , m.  perlas  qitc  no  ton 
redondas , Bar  aquel , pesies  cor- 
1 mués  ¿r  juégales. 

| Barruntado , Sovprontsé . 
Barruntar,  Svup$onncr  ,érfcdeittcr 
¡ de  queipot  e boje. 

Barrunto  , ni.  Doute,  f.  fottpqan 
¡ f u'une  eBoftfcjait , cu  e/l faite. 

Baksa,  pequeña  villa  de  la  Hun- 
gría iupenor.  Bort , petite  viUe 
de  ¡abante  Hongrie.  Lat.Bitli. 
Barsir  , villa  de  Perita.  Barfir, 
i vtUe  de  Perft. 

Barsodia  , pequeña  villa  de  la 
Hungría  fupenor , y capital  dd 
Condado  y Provincia  del  mifmo 
nombre,  ¿arfotl , petite  vü/e  de  U 
bautt  Hongrie,  eapita/edu  Contté 
| & de  la  Provine*  du  mente  nam. 

Lat.  Barfodi». 

Barsokoss,  dudad  de  Francia  en 
la  Champaña.  Bar-fur-AuB*,ville 
de  Frunce  en  Champagne.  Lat. 
Bat-Albula. 

i Bar-sur-Síhi,  ciudad  dd  Ducado 
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dfBorgoña  Bar-fur-Seine , villa 
du  Duché  de  Bourgognt.  Lat.  Ba- 
rium  ad  Scquanani. 

Bartolom  i, nombre  de bautifmo, 
BarlBe/en.i , nompropre  d'bomnte. 

Barva,  i.  Le  mentón  ,if  gtclguefoit 
la  Barbe. 

Barra  de  Aaron,  yerva,  Pié  de  vean, 
bérbt. 

Barva  de  cabra.  Bar  Be  de  ebevre. 

Barva  de  cabrón  , yerva,  BarBede 
Boitc  , betBe. 

Barraca  na,  f.  BarBaeane,  f.  tren 
fui  e/l  au  par  opte,  pour  tirer  far 
l'ennemi. 

Barvacanera , f.  Ceureufe  de  ram- 
pare.f. 

Barrado,  m.  Qui  a de  !a  barbe. 

Barrar,  comentará  tener  barras, 
Cemmeneer  ¡t  avoir  de  !a  barbe. 

Barras,  f.  La  Bu: Be  froprement. 

Barvalco  , 6 gordolobo  , m yerva, 
Du  Bou  ilion  Han  , ncm  tfbet  Be. 

Baruch  , uno  de  los  libros  Canó- 
nicos de  la  fagtada  E'critura  ; la 
palabra  Baruch  lignítica  Bendito 
cu  lengua  Hcbr.a,  como  lo  fu¿ 
el  Profeta  Baruch , cuyo  ¡inane 
fudiluftrc  éntrelos  Judíos  i £,»- 
rttcb , un  des  livrtsCanoniques  de 
la  fainte  Hale ; ce  mor  Jégnífe  en 
Hebrea  Bem  , te!  que  jut  le  Pro - 
pbete  Baruch  , qui  a éte  d'une  rae* 
iltuflre  parini  les  Juife. 

Batv echado , Défricbi , tabearé  efeuti 
ou  tvois  f<m. 

8*r v^chir , Latrourn  la  terre , pour 
en  flirt  lies  jacker  es , dcfricher . 

Birvechazou , f.  Défricbement  ,m. 

tíirvccho  » m . Jacha  et f terre (¡u  on 
labouretfeux  ou  truis  foit  fansy  ríen 
femtr , afín  de  la  InijTer  repofer. 

Bvirvcna  , f,  tienda  de  barrero» 
Bvutiifue  de  barbier. 

Barrero  , ¿barbero,  ni.  Barbiertmm 

Ba  r vick  , ciudad  del  Condado  de 
Norcuraber  linda  en  Ingalaterra, 
con  (¿:u!o  de  Ducado.  Barroickp 
vilkdu  Conté  Je  Sortbutnber  landp 
tlans  1’ Ano ¡c terre  t svec  titn  de 
Duché.  Lat.  Barvicum. 

Barvo  , 6 barbo,  m. pefeado cono- 
cido , Barben*  , m.  poijj'vn. 

Baruto,  tilla  de  la  Turquía  de 
Alia,  cnSyua.  Barata  vi  He  de  la 
‘ Tur  qui  e Afie , en  Sjrie.  Lat . 

Bcrycus. 

Barvuda»  f.  muger  que  tiene  bar*- 
bas , Bjrbnét  J.  femme  fui  a dé  Is 
barbe. 

Bar  vudo  , m.  Bar  bu , rn.  qui  a btatf* 
(unp  de  bar  be , barbote» 

K t 
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Baj  , pequeña  Ida  de  la  mar  de 
Bretaña.  Bsu  , faite  lie  dt  U nser 
de  B'  tingue.  Lat  Bafa. 

Ea'a,  f.  r!  pié,  ó cimiento  de  al- 
gutircola.  Fufe . ].  findemrut. 

Bala  de  colana,  La  bufe  ePune  co- 
laune. 

Bafeas,  f.  L/jbi  , m.  snaux  dt  etrur 
q\i  prwvfsstnt  a vumir. 

Bal’colo , ut . (¿ui  a des  Haas  é*  dea 
masar  dt  ¡mar. 

B asunto,  rio  del  Rfyno  de  Ña- 
póles. infierno  ,rivitrt  du  Roiau- 
mt  de  Ñafies. 

Basilsa  , ciudad  de  la  Su  za , ca- 
nal del  Camón  del  milnioiiom- 
te  , ay  allí  una  ÍJmvetfidad. 
Bajlt , vi Uc  de  la  Su ijfe , capital» 
da  Cantea  qui  fot  tejan  nom  , «ve 
ur.i  Univtsfité.  La!.  Bifiea. 

Basílica  , Provincia del  Reynode 
Napoicr.  Bafilicale , Pravincedu 
Rpiauutc  de  Naples.  Las.  Bañil- 
cara. 

Baliltca  , f.  Bafi lique , f.  suaifen  Reía- 
le ai  les  Roú  adminifiroient  la  fi- 
fis ce  ¡ ais  a.  aufjfi  apellé  bafi tiques 
quelques  Egtifcs  da  tetas  dt  l'hsnpt- 
rttsr  Conftantin  , cernirle  balílica 
Saníli  Per  ti,  bafilicaSalvacotis, 
ir  asstres. 

Bañlico,  m.  planta  olorofa , Bafi- 
lie,  m.  plante  udarif erante  ■ 

Eafilicon,m.  Certain  omguent prt- 
eieux , apellé  bafilicum. 

Basilio,  nombre  de  bautifmo, 
tafite  , tsetse  praprc  sPkonme. 

Balido  , Religiofo  de  la  Orden  de 
SanBafilio,  RcUgUtexdc LOrdre 
de  Saint  tafite. 

Bafilifco,  m,  ferpiente , Bafi  lie,  m. 
ferptttl  forevenimeux. 

Basituzo,  pequeña  Idadeltália. 
tafittszzo , petne  Ued Italia.  Lat. 
Bafilulá. 

Basiui,  tío  de  Perita.  Bafiri  ,ri- 
vitredePerfe.Lat.  Bafuiui fiuvius. 

Balqudncc , in.lcuguagc de  los  biz 
ráyaos , tajque  , le  lattgagc  des 
bifiuyns  ou  des  bafques. 

Bksquis  , t el  Pays  de  las  bafques , 
comarca  de  Francia  en  laGalcu- 
ña , algunos  la  llaman  la  Bizcaya 
Francefa.  Bafques , ou  le  País  des 
Bafques , cetstrie  de  Prance  filete 
dart  la  Geftsgnc , que  que! queresas 
apellen!  iaBifieytFrassqaife.  Lat.\ 
Vafquinia. 

Bafquiña,  f.  Jupedc  fe'nme , f. 

Basra,  pequeña  villa  de  Alrica, 
en  ei  Repito  de  Fez.  Safra , peli- 
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le  viUe  et  Afrique,  dans  It  Reláte- 
me de  Fez.  Lat.  Bafra. 

Gassa,  Illa  de  Efcocia.cn  el  Gol- 
fo de  Edimburgo.  Baffa , UetPE, 
cofe , dans  te  Gc/ft  eTEdinsbaing. 
Lat.  Baila. 

Bassa  . villa  de  Perlia.  Befa , vil 
dt  Perfe. 

Bassano  , villa  de  Lnmbardla. 
Befiano , filie  de  Lombas  die.  Lat. 
Baflanum. 

Bassia,  i La  Balfca  , pequeña 
villa  del  Paysbaxo , en  oí  Conda- 
do de  Flandes,  en  la  frontera  de 
Artots.  Bafiíe,  oís  La  Buffet,  pe- 
titt  vitle  d*  Pah-bsu  , au  Comeé  dt 
F landre , fur  la  frontitre  dt  f Ar- 
léis. Lat.  Bailara. 

B acianto,  rio  del  Réyno  de  Ña- 
póles. Sáfente , r ¡viere  du  Retar- 
me deSaples.  Lat.  Bafucnrum. 

Bassiói,  Provincia  de  Francia. 
Bajfigtty  , PrevineedaFt  anee.  Lat. 
Baflmiacus. 

Baisoaa  , villa  y puerto  de  mar 
de  ¡a  Arabia  deiterta.  Bafera , 
vil/e  & port  dt  ssier  de  PArakie 
defertt. 

* Bullaje , m . Crochet eur,  ou  Peni- 
faix,  m.  mol  ¡Calendan. 

* Baftauf  t , f.  Seeffance , aban  dance. 

* i baílanpa , Sufiifanmcnt , abon- 
da nm  en  i . 

Bada,  II figle,  e'efiafez. 

Bada  cofa  , Chafe grojfiert. 

Hadante , Sefant , /ufante. 

Badintemcntc  .Suffanment , afez. 

Bailar,  Saffi.  e. 

Bailardear , Dégenerer,  s'abitardir. 

Badardia , i.  titaréifa , f. 

Baftardo.nolcginmo.m.y*  faMrd. 

Baílcccr,  Fatamir  .gañir , muñir, 
pourveir  de  vivrei  & nutres  chufes 
necefairts. 

Badecido,  Peten!  , mnssi , garni , 
avitasllé , ftsurvu. 

Badccimienro.ni.  Avitaillemtut.m. 
f afítan  dt  [aire  entrer  des  vh'rts 
dans  une  píate. 

Bastía  .pequcñavilladeTutquia 
en  Europa.  BaJIia,  petitt  vitle  dt 
Turquée  en  Fur  ope.  Lat.  Baftia. 

Bastía,  ciudad  capital  de  la  illa 
de  Coi  fiel . con  un  buen  puerto 
de  mar.  S.iflia , viUe  capiuUe  de 
Pile  de  Cus  fe , oree  un  han  ptrt 
demer.  ¿a/.Badia. 

Bastía  , villa  de  Saroya.  tafite, 
vil/e  de  Savcie. 

Bailada  pata  combatir  , f.  Una  toar 
de  bote  en  forme  dt  elocker , poter  fe 
defaedre  des  cnticrttif. 
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Badidor , m.  telar  de  un  bordador, 
Mititr  de  ks  odeur , m.  firquos  il 
faitfa  kraderie. 

Badidor  de  un  edificio,  m.  fon  cier- 
tas piceas  derechas  que  (irven  i 
fodener  un  edificio , Jstmbage,  m. 
ctnfl,  uflian  de  maqonnerie  qtei  frrt 
i foutenir  qsselque  partió  ti' un  b¿- 
trmeat. 

Badi mentor,  m , Vivres , m. 

Badion.ru.  fortificación, E7,,  bafi  ion. 

Medio  badion , Demi  bafisen. 

Bado , Greffier  , gres. 

Paño  bailo,  Du  gres  drap.  Cerner 
de  bado , stntend  de  chafe,  mate- 
si  tiles , de  loat  ee  qui  tfigroffier. 

El  bailo , Le  baflt , Puede  trefle  use 
jen  de  t esethre. 

Bastón,  pequeña  villa  del  ngala- 
rerra.  Bailón  , petitt  vitle  d'.in- 
gleSerre.  Let.  Baílomum. 

Bastón,  Illa  de  Afia.  Bafiem,  He 
eP Afie.  Luí.  Badooia  Infula. 

Radon  , m.  Un  kitou. 

Badon  es  infignia  de  un  Oficial  de 
guerra  -,  como  por ezem pío , ba- 
ilón de  General  , de  Teniente 
General , de  Macflc  de  Campo  ». 
íce.  Balón  dt  General,  de  Lietett- 
nant  General , deColantl , &c. 

Badon  , m.  Un  pal  en  armonice. 

Bastoóa,  ciudad  de  los  Payfeat 
baxot,  en  el  Ducado  de  Lucem- 
burgo.  Baflogsu , reslle  des  Pau- 
las dans  le  Dtscki dt  Lssxcmbovr-g. 
Lat.  Badonia. 

Badonazo.  m.  Grand etnep  de  causee., 

Badoncillo,  m.  Pelée  bátan,  pelele 

cunne. 

Badonero.m . Bálonnier,  m.  eetni  fui 
porte  un  káltm  cu  verge , cósame  let 
Huiffiers,  pour  faire  faire  place ' 
quand  un  grand Stigntur  marche. 

Badns,  tn.  una  de  las  quatro  colo- 
res en  los  nFypes,  Trefies , f une 
des  quutrt  coulestrs  murquées  aux. 
cartee. 

Bastiia.,  IíladelaAmérica.i»/^. 
vitle , Ut  dt  P Amerequt.  Lat.  BaL- 
iivilla. 

Baiura,  f.  Balayuret  ,f.  ardores  da, 
la  maifiss. 

B AT 

Batatia,  dudad  de  las  Indias  O- 
tiéntales  , fituada  en  la  coda  dele 
Id*  de  Java,  y capital  de  todo  el 

rac  los  Olandcfcs  poficeii  en 
ias  Orientales.  Baeaviu, 
ou  Batavie , villedes  Indes  Orien- 
tales fisuée  fur  la  cite  de  tile  de 
Java,  ir  capitule  de  tose  Je  pedir 
- fue  es  Hollándole  pafic-Unt  ilaV 
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let  Inda  Oriéntala. Lat.  Batana. 

Batacazo  , ó batacazo  , m.  Une gran  - 
de chute,  uní  eelbute. 

Dar  un  batacazo  , Faire  une  grande 
tbutt. 

D:oud  batacazo,  Ufe  une  grande 
chute,  oJlefil  une  grande  chute. 

Parador , m C/n  halen  i batee  le 
Unge,  ou  ente ecbo/e  qne  t en  lave. 

Batalla , f.  Sataille  , f.  combal , & 
auffi  legra  de  Taimé e que- ¡apelle 
la  betei/le. 

Batalla  campal , Betaille  rangie. 

Poner  el  esdrcico  en  batalla,  Ram- 
ger  l anace  en  batail/e. 

Dar  batalla,  Dtmner  bataille. 

£1  campo  de  batalla , Le  cbamf  de 
bataille. 

Batallar,  Cembatrt ,ant ornee  con- 

, tre  une  entre. 

Batallar,  baietller , cuntefier. 

Batallólas , f.  Fen  ferebrn  fur  leí 
flenct  det  gatee  et. 

Batallón,  m . Ffeadron,m.  pelil  carpí 
de  Cavalerie  tange  en  belaMe. 
Quendlet  Ejparnc/t  difent  tan  ba- 
tallón , ilt  parlen!  dt  la  Cavalerie, 
&quand  üt  difent  un  cícuadrnn  , 
»/í  parlen!  dt  T hjanterie , &■  i/j 
veu/enl  dire  un  bateiUtn. 

Batan,  m.  Battir  , m. 

Batan  , m.  Foulerie , f.  tea  meulind 
feu/er  leí  drapt. 

Batanado , Bata  d'un  balar. 

Batanado , FouU  camine  ledrap. 

Batallador,  i batanero , m.  que  ado- 
ba paños , Un  fe  ule  a de  drapt. 

Bataoaduta.f.  Fuulcmtnt  de  drapt, m. 

Batanar  paños , Fouter  let  drapt , 
balre  leí  drapt. 

Batea , f.  Battir  a Itjfrve , m. 

Batinbuxkc  , pequeña  villa  de 
los  Payl'es  baios  en  la  Provincia 
de  GueJdres  Olandcl'a.  Baten- 
banrg , petite  ville  det  Pait  bot 
dant  ¿tGucldre HaUandeift.  Lat. 
Barenburgum. 

Batería  , í.  baterie , f. 

Ba  tha  , pequeña  villa  del  Re'yno 
de  Argel.  Balba , petite  ville  du 
Raíanme  tC Algtr.  Lat.  Batha. 

Ba  t h a , pequeña  villade  Hungt  la, 
(obre  el  Danuh  o.  B.itbe , petite 
ville  de  Hangrie , fur  It  Danube. 
Lat.  Batha. 

Batha  , ciudad  Obifpal  de  Inga- 
latetra.  Balbe  , ville  Epijcopale 
eC Angletcrro.  Lat.  Bathoma. 

Baticaia,  villade  las  Indias. 
Baticola , ville  des  Inda. 

Baticalon  , villa  de  las  Indias  , 
capital  del  Kr'yno  del  malino 
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nombre.  Batiealon , ville  det  lu- 
des , apílate  du  Raiaumt  da  mime 
nam.  Lat.  Baticalouium. 

Batidero  de  agua,  m.  Chite  eFeau,f. 

& fot  oh  tUe  i ágil  fert. 

Batidero  , m.  batoír  , m.  c'eft-h-dire 
te  lien  oh  fon  bal  quelqut  cío  fe  , 
c omine  tm  dtt  lavotr  , un  lie»  »¿ 
tan  ¡eme. 

Batido  , batu  , Jrapé. 

Batidor,  m-  batear,  ni. 

Batidores  de  «(Irada,  m.  Toldados  i 
que  van  ¿ reconocer , batear s d e-  í 
Jtrade,  m.  ftldati  qui  vane  recun- 
neitre. 

Batidura,  f.  í batimiento , m.  ba- 
temen t , m. 

Batientes  de  puerta,f  de  ven  tana,  m . 
Let  jamboges  au  balan i d'une  porte, 
ou  tf  une  fenitre , m. 

Batihoja,  batidor  de  oro,  ta.  Un 
batear  dar  oh  dar  geni. 
Batimiento,  m.  battment,  m- 
Batrr,  bal  re,  fraper. 

Batir  moneda,  balre  de  la  manante.. 
Batir  la.  bandera  ó el  edandarte. 
Faite  la  rever  ence  au  Superitar 
avecledrapeau  ou  avee  I éter-dar t. 
Batir  el  cobre,  TravaiUer  avecfoin. 
Batoiogía , í.  enfadóla  repetición 
de  palabras , batologie  , f.  mas 
Oree,  qui  fignifit  une  [ate  & en- 
nuicufe  repchtian  deparóles. 
Barnecas,  m.  termina  geni  qui  de- 
mtunient  dant  det  bou  entre  Soria 
C r Burgos  & étoicn  I temtnc fama  - 
get  ¡ it  i ont  iti  dicouvtrli  depait 
) oo.ant  ¡ c'étoienl  tout  baucbei  ont 
irebarrieurt  do  bou. 

Batucco , m.  líenme  groffier  , m. 
ruflique. 

Batúceos,  gente  baxa  que  habita 
en  las  montañas  del  Rey  no  de 
León  Batuecot , petitpcupli  d’tf- 
pagne  , qui  habite  dant  let  mon- 
lagnei  du  Reinóme  de  León. 

B A V 

Bava , f.  bave , /.  re  qui  digoult  de 
la  boucbta  prineipalement  aux peten 
cnjtmt  ir  aux  vieiUet geni. 
Bavadeto dentóos,  í tratador, m. 
Une  baverttt , ou  bavett  de  piten 
enfani . 

Bávaro,  Bavaroú,  ni  en  Bavieri. 
Bávata , Bax’aroife.  • 

Los  Bavatos , Let  Bavaroio. 

Las  Baratas , Let  Bavaroijtu  . 
Uavaza,  f.  Grojft  bave,jf. 

Savia,  ciudad  deJosPayles  bazos, 
. en  el  Condadode  Henao.  lia  voy, 
ville  det  Pait-beu  dant  le  Comiede 
liainau.  Lnt.ü aiacum. 
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Bavcar , baver. 

llavera , f.  armadura  de  la  barva. 
Une  barbote , la  partir  de  Tarme!  y 
qui  cache  leí  jouit  ir  le  mentón. 

Bauoi,  pequeña  ciudad  de  Fian-- 
eia  en  el  Pays  de  Anju.  Baage  , 
petite  ville  de  Frunce  dant  t An- 
jou.  Lat.  Balgium. 

Bauoincy  , villa  de  Francia  enel 
Ducado  de  Orlcans.  Baugency , 
ville  de  Fraaee  dant  te  Duché  d’Or— 
team.  Lat.  Balgenuacum. 

Bayiik  a , pays  de  Alemania,  con- 
titulo  de  Ducado  y Elcrorado- 
Baviert , pait  d'Aüemagne  avec  ti— 
tre  de  Duché  & d'Elelhnat.  Lat. 
Bavana. 

Bavola , f gavilla,  f.  yerva, Panicaut, 
ou  A/oet,m.  bit  he;  tUo-T  apelle  auffi- 
Perruquet , h caufe  do  fa  grande 
verdear. 

Bavofo,  m.  baveux.m. pitia  dtbavet. 

Baúl , m.  Un  babu  , un  céfiro. 

Baufan,  m.  Un  badaud. 

BauTan  , m.  Le  mal  qui  efl  avancé,. 
& fon  ponchan l fur  U proue  du 
navire.  ■ 

Bauian  , m.  i baulaua  , f;  Ce  fe  une 
figure  cTbomme,  t emplie  de  pail/t' 
ir  armée , laquelle  étant  tnife  entre, 
let  er ene  aux  dt  quelquecliicaux  ou 
forterejje,  fmblectrt  un (oliat  ¡ ir 
do  lelilí  figura  fo  f ont  / érvitpln - 
fieurt,  qui  étant  ajfiegez  det  enne— 
mil,  ir  aiant  pea  de  geni , foi/oicnt 
femblont  d'étre  en  p/uegrand  nom- 
bre i en  dil  auffi  baulanes,  eeux  qui 
t'amufent  i regarder  qaelqut  cboft, i, 
¡abouebe  ouvertt. 

Bausxa  , peque  ñav  i 11  a de  Liv  ónia,. 
Bonito,  petite  ville  de  Livonie. 

Bautifmo,  m.  báteme , m. 

Bautida,  San  Juan  Bau tifia , Bap-- 
tifle , Saint  Jean  ido n ¡le. 

Bautiflcno  , m.  Le  fon d a Latiftr, . 

Bautidetio,  m.  batjlerj,  m. 

Bautizada,  íeetifi. 

Baunzar,  batifer. 

B AX 

Baxa,  m.  grao  Señor  en  Turquí*-,  . 
C «niege: o de  £dado  del  grana 
Turco  , Un  bocha  , qrandSeigneur 
en  Turquí e . Confeiikr  da  groad’ 
Seignenr. 

B axa, i . R abate, f.  diminution deprix.  ■ 

La  baza  déla  moneda , te  Lt  rabote . 
de  la  mounoie. 

Baca,  (..termino  de  múñea , Lar 
bajfe- centre  , /. 

Baiade  berveria  , lugares arenofo*. 
en  el  mar  Líbitico  , Let  Sjtrees,  , 
heux  fabloantux  dant  la  mei Libiti—, 
que.  X ). 
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La  marca bata,  La  marée  etefeeud. 

Basada , (.  Defente , /. 

Bax jdo  , Abaijc  , defce rutee , dimi- 
nuí , r avalí. 

Pasamanero,  m.  Larra m qttifail 
fembiant  de  vou/oir  une  marchan- 
Ufe  & cu  dé)  obe  une  nutre. 

Baxamcnrc  , Baffement , d’ ¡me  ma- 
niere baje. 

Basamento  , m.  Abaijement , m. 

Bajando fOefcendaut,  en  defiendan!. 

Basar , Abatjer  > defeendre. 

Basar  la  moneda  > Rabaijir  la  mon- 
m til. 

“Bajar  el  prrcllon, fíaijfer  lepavtUon. 

Bajarle > Se  batffer. 

Base  ufted  la  cabera  , Baijez  la  tete. 

Baxef'e  ufted,  Baijez  v<¡m. 

BaieM  Na»  io  ,m  Vaijeau  de  mer, m. 

Bajel  i 6 Navio  de  alto  borde , m. 
Un  grand  vaijeau  de  ener. 

Baxeza,  f.  BaJfejTe , ¡debelé,  f. 

Hazcr  baiczis  ■ F aire  des  bajfejet. 

Básico,  m . Une  gorgeretse. 

Baiiíla , f.  VaiJeUt ,/.  foil  ifargetts 
ou  ef  nutre  mal iere . 

Bajíos  , m.  Sanes  de  feble  en  lamer, 
fablons  rrstuvani , m. 

“Bajo , m.  Soi , kumble,  vil , abjet . 

Bajo , Ce  qui  efl  na  aireña  de  la 
forte  de  ¡a  rué , le  rea.  déla  cbauffée 
d’ttne  maifn. 

“Bajo  de!  vientre , Legras  du  venere. 

Baxon  , 6 bajan  , m.  Baje  de  víale, 
f.  bajón  de  baúl  bou  , m. 

Baxuclo , Qui  efl  bien  bus. 

BA  Y 

Baya  de  mar  ,Baic , flage , rade , f. 
güije  de  nter , m. 

Baya , f.  RaiUerie , moquerie , f. 

Dar  baya  á alguno  , Rail/er  quel- 
quon  , fe  moquee  de  fue/qu'ua. 

No  me  de  ufted  baya , Me  me  rail- 
tez  fas. 

Biybcn  , ó bayven  , m.  Eran  temer,!, 
feces  Je , m. 

Los  bavbcnesdc  lafortuna.  Les  fe 
etiujeidela  fortune. 

Baydos  de  cabera,  m.  Vertigci,ta. 
tomnemens  de  lile. 

Bayeta,  f.  De  la  frife  feur  doubler 
íet  babitt. 

Baylador,  m.  Vanfeur , m. 

Bayladora,  f.  Vanfeufr,  f. 

Baylando,  danzando,  Danfant. 

Baylar,  adancar,  Danfer. 

Tor  mas  que  bayle,  por  mas  que 
dance , fas  beau  a danfer. 

Poi  masque  ufted  baylc,  por  mas 
que  ufted  dance , l eus  avez  bean 
a danfer. 

Tor  mas  que  bayle,  por  mas  que  , 


B A Y 

dance  , II  a beau  h danfer,  elle  a 
beau  a danfer. 

Baylarín , m.  Pelil  danfeur , m. 

B»  y iarin  de  cuerda , ni . Das  eur  de 
coi  de,  m. 

Bayle , m.  Un  bal. 

Bayle  ■ fbay lio,  m.  Miniftio prin- 
cipal dcjufticia  , Bailli , m.celei 
qui  dan s une  Province  a fuin  de  la 
juflice. 

El  bayle  del  Rey  no  de  Aragón , Le 
Grané  bailli  da  Rotarme  d" Ara- 
gón. 

Bayiéce,  m.  Bales , m.petit  bal. 

Baylezillo.  m.  Idem. 

Bayita  decfpada.f.fwcí*  efigie, m. 

Bavna  de  cuchillo , ( Gaine , j.getit 
jüureav  faur  mcltre  un  eouteau , 

Baynero  , m.  el  que  hazc  baj  ñas , 
Gaiuier , m.  ceJuifui  fail  des  gui- 
ñe) & des  foureaux  i' ifie. 

Baymlla  que  le  ceba  en  el  chocola- 
te , (.  B anille,  f.  un  des ingrtdiens 
don!  en fnit  ¡rebócelas. 

Baymlla , £ Arriert-foint , m.  rattg 
defahsts  continmqum fail  fur  le 
feignelde  la  manche  d'une  cbtmife. 

Hazcr  bay  tullas,  Paire  des  arriera - 
foinss. 

Bayo,  Bal,  eos ileterde  cbeval, 

(..avallo  bayo,  Cbeval  bai. 

Bayo  de  vientre , La  gas  tie  da  ven- 
ir e o¡  font  tom  les  inteflins. 

Bayoco,  6 bayoque,  m.  moneda  que 
corre  en  Boma  y vale  un  quarto 
de  Hipaba,  Bayoque , m.  mi mneie 
fui  a covrs  á Reme  , dyvaut  deux 
Hards  de  Frunce  an  environ. 

Bayos*,  pequeña  villa  de  Lorena. 
Boyen  , petile  viUe  de  Loraine. 
La!.  Bajonum. 

Bayona,  ciudad  de  Francia  en  la 
Gafcuna , conObií’pado.  Bayemc, 
viite  de  Frunce  en  Gafcegne , Jilee e 
gris  de  la  mer  de  Bijcaye  fur  les 
confuí  de  rtffagne , avee  un  i:  vi- 
chi. La’.  Bajona. 

Bayona  , villa  y puerro  de  mar  del 
Rdyno  de  Galicia,  i tres  leguas 
dcVigo.  hoy  ene , vtUedu  Roían- 
me de  Cálice , avec  un  per!  de  mer, 
a trole  Uestes  de  Vigo.  Lat  b ajona. 

Bayoneta , f.  Baioncise , f. 

Bayuca,  Í.Ln  jurgon  , láveme,  j 
BAZ 

Baza  , villa  del  Rdy  no  de  Grana- 
da. Baza,  vil/e  du  Roíanme  de 
Grenade.  Lar.  Baza. 

Baza , /.  La  levie  qu'on  jais  au  jen 
de  eos  toe. 

Tiene  una  baza  mas  que  yo,  Ha  une 
levie  pisa  quemo  i. 


B A Z 

Las  bazas  Ion  pacas , Les  carta fbr.t 
¿gales. 

Bazaim  , villa  délas  Indias.  Ba- 
zaim,  viUe  des  Inda. 

Bazas  , ciudad  de  Francia  en  Guie* 
na  , con  Oblipado.  Bazas , villa 
de  Fr anee  ea  Guíenme  . Jituie  dan t 
le  Buzado»,  avec  un  hvccbi.  Las, 
Valatum. 

Bazin , xa.BaJtn  deebaife ptrcic,  m. 

Bazo , m .La  rale. 

BDE 

Bdclio,  m.  un  géucto  de  goma  , 
Une  forte  de  gomase , nemmiebdel- 
Jiom. 

BEA  * 

Bíarni  , Provincia  de  Francia, 
comprebcndida  en  la  deGafcuña, 
con  titulo  de  Principado.  Bearne, 
Province  de  Frunce , comprife dans 
cel/e  de  Gafogne  , avec  titre  de 
Prmcipauti.  Lal.  Bencaria. 

Beata,  I.  Une  devele,  c'e/l  umefem- 
me  qu¡  pone  un  babit  de  Religieuft, 
& vil  en  fa  maifon  pan  icutiere  á T 
en  celibai. 

Beático,  m.  Viatique  .m.Sacremont 
qa'on  denneaux  mulada. 

B calificación  , í.beatif catión  , f. 

Beatificado , bealifi. 

Beatificar,  Beatlfer. 

Beatilla , f.  Cerlain  roí de  de  teile 
Joriclaire,  que  les  femases  porten! 
d f cntour  de  leur  Uta. 

Bcaulfimo,  m.  Tres  beureux. 

Beatitud,  f beatitude , f. 

Beato , Seat , devet  qui  efl  en  repu- 
tativnde  fainteti,  beureux. 

Bsatkiz,  nombre  de  bmrifmo , 
Beatrix,  nompreprt  de  femase. 

BER 

Subida,  f.  beijon,  f.  breuvagt . ni. 

Bisas,  no  de  Francia  , enla  Pro- 
vincia de  Boibonds.  Bebre , revie- 
re de  Fr  anee , dans  la  Province  de 
Bourbonno».  Las.  Bcsberta. 

BEC 

3cre , f.  para  rodear  al  cuello , Un 
tinge  i enveluper  lagorge , pour  la 
teñir  cbavdement , afir  deconferver 
lavoix\  une  cornete  d bótame  d'E- 
glife , oudejuftict;  c’eji  cósame  un 
chapet  ón  de  DoÜeur . 

Seca,  £ Signifie fouvent la  Prcbtn- 
| de , parce  que C efl  ¡a  marque  de  ce- 

hti  qui  en  a une. 

Bjchin,  pequeña  villa  del  Rdyn» 
de  Bohemia.  Becbin , petite  villa 
du  Roíame  de  Róbeme.  Las.  Be- 
chinium. 

Bxcken  , pequeña  villa  del  Obis- 
pado de  Munltvr  en  Vesíáita. 
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BÉC 

Sedeen , petite  ville  Je  TEviebé  Je 
Munfltr  en  H'tfipbalie.  Leí.  Bec- 
keoa. 

Befóte,  m.  anillo  que  los  Indios 
traen  en  los  labios , /Innata  fue 
lesInJiemportentaux  levrts , m. 

Bocudo,.  m quieu  tienegrueflbs  li- 
bios , ¡¿¡¡i  • Jegrofiii  Itvrei, 

BED 

Bedel , m . Sede* a , i»,  c'cfiun  offieicr 
Jant  leí  Vniverfitez  fui  ferie  une 
mafia  d'argent  Jevant  leí  premien 
nfiuiert  Je  t (Jnivtrfité , Ion  qu  ite 
marchen!  folenpeUemcnt  tn  coi ps , 
fui  ejl  obliga  Jefe  teñir  prtt  peur 
ex  reata  lean  ctmmanjetneni. 

Bsdiokts  i ciudad  de  Ingalarerta, 
capital  det  Condado  del  mifmo 
nombre.  Bedfort , ville  J'  .Infle- 
te/re  , capí  tale  J*  Cumié  Ja  mame 
etOM.  Le!.  Bcdfordia. 

BEF 

Befa,  f.  Moquerie , f. 

Befar,  Se  mceuer . 

Bcirc,  i bi » aro , m.  animal  que 
vive  en  el  agua  y en  la  tierra,  Bie- 
vre  ,f.  efpecc  Je  huiré , en  animal 
vil  Jansteau  & far  la  Ierre. 

BEG 

Bioor  Rt, pequeño  PaysdeFrancia 
en  l.->t>-in  Navarra.  Baigort i, pe- 
til  Pah  de  t rapee  Jnm  ta  hojfe 

>•  Navarra.  Lat.  Baigotria. 

Bsgras,  villadelaTurquiade  A- 
Ca , en  Sytia.  Begrae  , r Ule  Je  la 
Tttrquied'  Afie , enSjrie. 

Set  tuinas,  f.  Begninei , f.  forte  Je 
Heligieafet  aux  Pait-bot  , don! 
S*it¡ te  Beggerft  ¡a  Foadatrice. 

BEJ 

BijaR,  6 Bsxa  it , ciudadde  Por- 
tugal, con  titulo  de  Ducado  en  la 
Ftovinctade  Alemejo.  Sejar  , ou 
Bexar , vil/e  Je  Por  legal  Jaas  ta 
Province  J'A/entejo , mee  titre  de 
Duché.  Lat.  Bcja. 

Buha  , Provincia  del  Reyno  de 
Poriugal.  Beira  , Pr minee  Ja 
Roíanme  de  Portugal.  Lat.  Beira. 

BEL 

Bala,  Illa  de  Francia  en  la  mar  de 
Gafen  ña.  Selle  (le,  He  de  Frente 
Jani  lamer  Je  Gafcogne , JéfntJst 
par  une  hmneCiiedtlIe.  Lai.  Ca- 
lóñelas. 

Bu. acó  , villa  de  Francia,  en  la 
Provincia  de  la  Marcha.  Belac, 
ville  Je  Frente , Jani  la  Pravhtce 
déla  Marthe.  Lat.  Bclacum. 

Escaño , pequeña  villa  de  Italia. 
F. e llano , petitc  ville  J' Italia.  Lat. 
Bcllauum. 


BEL 

Bit  ay,  pequeña  villa  de  Francia, 
con  Obilpado , y capital  del  Pays 
deBugey.  Bella},  petite  ville  Je 
Frunce  dans  le  Btigey  , Jont  elle  eft 
la  eapitale , avec  un  Bviché.  Lat. 
Bcllicum. 

Bslcastro,  pequeña  ciudad  ti- 
bí pal  en  Italia,  en  la  Calabra 
ulterior,  Provincia  del  Reyno  de 
Ñapóles.  Selea/lt  o , peiiteville  L- 
p i je  opa  le  Je  C halie  , Jant  la  Cala- 
b:  eaherieure,  Pt  ovince  Ja  Roiau- 
mt  JeSaplei  Lat,  Bellieaftrum. 

Beldad  , f.  bésate , f.  mot  ItaCten. 

BstiM,  villa  de  Amdrica.  Beltm  , 
ville  Je  C Amtrifut.  Lat.  Bcle- 
mum. 

Bctsu  , pequeña  villa  de  Judca , 
dos  leguas  de  jerufalem  Betb- 
léem , petite  ville  de  la  Judie , a 
Jeux  lieuét  Je  Jerufalem.  Lat. 
Bethldem. 

Be  lo,  m.  quien  tiene  el  labio  de 
abato  caedizo , Un  jai « la  levrt 
Je  Jtjjottt  pandante. 

Bilgarda  , pequeña  ciudad  de 
Francia , en  el  Condado  de  Rolil- 
lon.  Bellegardr  , Jetite  ville  Je 
Franca  Jant  ie  RouJJr/lon.  Lat.  Bel- 
logardia. 

Bslgarti  , pequeña  villa  déla 
Pomctania  ulterior.  Betgart  .pe- 
tite ville  Je  la  Pameraniealltriea- 
re.  L «r.|Belgaria. 

Beloito  , pequeña  ciudad  de  Ef- 
pañaen  Aragón.  Belebite , petite 
ville  tfífiagne  en  /tragón.  Lat. 
Belia. 

Este  rabo,  ciudad  capital  de  la 
Provincia  de  Servia.  Belgrade  , 
ville  eapitale  Je  taProvince  de  Ser- 
via. Lat.  Belgrada. 

Eslor  a do  , pequeña  villa  de  la 
República  de  Venecia.  Belgrado  , 
ptlile  ville  Je  ta  Republique  Je 
w artife.  Lat. Belgradum.- 

Bcltcofo  , bellique ax>  gnerrier. 

Es  bclicofo  , U tfi  gnerrier  , i I efl 
belhqueux. 

Bebdo,  m . yerra  y flor , baeinet,  m. 
barbe  & fien r. 

Bsljokaz  , pequeña  villa  de  Ale- 
mania. Peligróla  , petite  ville 
J' Atlemagne.  Lat.  Belligrttia. 

Bilinzoka,  villa  de  los  Efguiza- 
ms, ccrcadelos  Alpes,  en  ltália. 
Belinzo ne  , ville  Jet  Suijfet , prit 
Jet  Alpes , en  Ila/ie. 

Belitre,  m.  Gueux,  m.  belitre. 

Bcllamenie , Jo/iment. 

Bellaca,  Méchame , mar  onde. 

Bellaco , Mecbant , mar  and. 


BEL  yt) 

Es  una  bellaca,  Cefi  une  maraude, 

Esunbellaco  , Cefi  un  mar  and. 

Bellacon  , Grani  maread. 

Beilacooa,  Grande  maraude. 

Bellaquería,  f.  Méebanceté , f. 

Bcliaquillo  , Petil  maread. 

Es  un  bcliaquillo  , Cefi  un  pelll 
maraud. 

Belleza , f.  beouté , f. 

Bellidos,  por  Cus  ojos  bellidos, 
Peur  te t beauxjeux. 

Bello , bella  , beat , bel/e. 

Es  bello  muchacho , Cefi  un  beam 
gnrqen. 

Es  una  bella  muchacha,  Cefi  une 
bella  filie. 

Bello,  m.  Poil folet,  m. 

Bcllon  , m . Monada  de  cuivre  , f. . 

Moneda  de  bclton  , Monnoie  de  bil- 
lón , ilfignifie  aujfi  unte  forte  da 
monnoie  deeriét. 

Bclloriu,  f.  flor,  Primevertf. fiear. 

Bellota,  f.  Gland,  m 

Bellotero , m.  L’drbre  qui porte  let 
glaadi,  ou  celniqui  le¡  reto  tille  di- 
amafie. 

Belludo  , Vela. 

Es  belludo  , II  ejl  veta. 

Hombre  belludo , Hammt  vela. 

Muger  belluda,  F enema  vahé. 

Bslti,  Eftrecbo celebre  en  Euro» 
pa,  dividido  en  dos,  á faveren 
grande  y pequeño  Bclte.  Bell , 
Detroit  celebre  Je  TEurope , dtvifil 
engrané  é"  pelit  Bell.  Lat.  Bal  tú1 
cum  frerum  majus  Stminus, 

Biltran,  nombre  dcbautilino,. 
Bettrand,  nompropred'bomme. 

Bslvidcxs,  pequeña  villa  de  la  . 
Morca , en  la  Provincia  del  mif- 
mo nombre.  Belvedere  , petite  -• 
ville  déla  Marée  , dans  ta  Prtroin - - 
cedumémeaom.  ¿nr.Bclvedera. 

Bsluna  , pequeñaciudad  de  la  Re- 
pública de  Vdnecia , capital  del  ‘ 
Be!oné$,  con  un  Obifpado.  Bel- 
lune , petite  ville  de  la  Republtquf 
de  Cení  fe,  eapitale  da  Se  Hanoi  i , . 
avec  un  Evétbé.  ¿a/.Bellunum. 

UitzttiNcuiN  , pequeña  vi  la  de  - 
Suiza,  en  el Cantoivdc  Un.Bel- 
ze/inguen  , petite  ville  Je  Suifie  , . 
dans  le  Cantón  /TUri. 

Bslzxo,  villa  del  RdynodcPoIo- 
nia.  Be/zlto,  ville du  Roíanme  da e 
Pologno.  Lat.  Behcnfis. 

BEM  * 

Bemol,  termino  demúfíca,  Ba- 
mul , m.  terme  de  mofiqae. 

BEN  • 

Ben  , mi  avellana  de  las  Indias , ^ov, 
pclilfruit.it  noiaa  dual  on  tireda  t 
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tbuile  peurfaire  leiparfumt. 

Bina,  Rdyno  de  Afiica.  Beua , 
RoiaumedAfrique.  Lat.  Bcn». 

Bínavari  , pequen»  ciudad  de 
Efpaña,  y capii»lde!  Condado  de 
Ribagor^a  en  el  Reyno  de  Ara- 
gón. Benavarri , petite  ville  d'Bf- 
pagne,  capitule  dudomii  de  Riba- 
gcrqn  tn  Aragón.  Lat.  Bcnnava- 
rmm. 

Bkh  avints  . ciudad  de  Italia  en  el 
Reyno  de  Ñapóles , con  un  Areo- 
bilpado,  J titulode  Ducado. oe- 
rrcvent  , ville  de  C La/ie  dant  le 
Reíanme  de  Nap/et.  avee  un  Atcbe- 
vécbé , & ture  de  Duché.  Lat.Be- 
neventum. 

Bina  vinti  . pequeña  villa  del 
Reyno  de  León  . con  titulo  de 
Condado.  Brnevent , fetite  viUt 
et«  Rítanme  de  Leen , avec  t tire  de 
Cornil.  Lat.  Bena' entura. 

Benda  , f.  bandean  , m.  nn  rutan 
.dom  leijemntei  fe  bandea!  la  lite. 

Benda,  f.  bande  four  bander  une 
plair  en  nutre  chufe , /. 

Baldado , bandl  avec  une  bande. 

Bendar,  bander  avee  une  bande. 

Bendat  los  ojo»,  bander  letycnx. 

Bindakm asssN  , villa  de  las  lo- 
dias , capital  del  Reyno  del  mif- 
mo  nombre.  Bendarmaffien , r ilie 
dít  ladea  , capí  late  du  Roíanme  da 
mime  neta.  ¿«u.Beudarmaílium. 

BindíR  , villadclosCofacos.  Hen- 
der , rillc  dei  Cofiuquei 

Bendczido , í bendito,  benit. 

Bcndezir,  heñir. 

Bendición,  f.  benediflion  ,f. 

Bendigo,  bendizes , bendizc  , Je 
bevu,  tu  heñía,  il henil. 

Dios  bendia  i ufted,  üieu  xoaeht- 
nijje. 

Bendita,  benile. 

Ag  ua bendita,  Han  traite. 

Bendito,  henil. 

Jan  bendito , Pa¡«  benit; 

Bcndizicndo , benifiant.  . 

Bendiziendo  elpen,  benifant  lepain. 

Beneficencia,  f.Cratifi catión  , j. 

Beneficiado , beneficié , ctlui  qui  a un 
benefice , ou  a cu  i on  fiiit  du  bien. 

Brncficial,  m.  beneficia! , beneficía- 
le, cbofiequi i epatde  leí benefi.et. 

Beneficiar , hazer  bien  , beneficien, 
rendreun  ton  office  a quelquun. 

Beneficiar  una  cofa,  Faire-’alcir 
une  chafe  , la  ment  e en  va/eur. 

Beneficiar  oro  opiata  , Affiner  Por 
ou  íargene , 

Beneficiar  la  tierra  , Amander  la, 
lene,  l cngraijjer . 


BF.N 

Beneficio,  m.  Un  bienfait. 

Beneficio,  m.  benefice,  m.  charge 
ffiiritueile. 

Beneficio  que  fe  hazci  alguno , m. 
Un  bienfait , un  boa  office  fue  Ion 
rend  a quelquun. 

Me  hizo  un  beneficio.  Urna  rend» 
un  ton  office , il  tu  a fait  dn  bien. 

Benéfico , m.  Celui  quifail  du  bien 
a quelqn'u:t. 

Bcnéras , f.  Ce  font  leí  medaillet  que 
les  Cbevalieri  de  Saint  Jaquel  en 
dun  nutre  Ordre  fertent. 

Benevolencia  , f.  bien-veillance , 
amitif , f. 

Bcne'volmcntc , Deberme  volunté. 

Benévolo  , bien-veillant , amuéle. 

Es  benévolo,  ll  e¡l  bitn-veillant. 

Binfiids,  pequeña  villa  de  Alfa- 
cía.  Benjeld , pctitevilltd  Alfiact. 
Lat.  Beiicfcldia. 

Bingali  , gran  comarca  yciudad 
de  Afia,  fugetaal  granMogól. 
Benga/e  , grand  pait  ér  villt  de 
C Afie,  dependan t du  grand  Mogol. 
Lat.  Bengala. 

Binhacul,  villa  del  Rdyno  de 
Fez.  Benibaeul,  ville  du  Rotan  - 
me  de  Pez. 

Benigna,  benígne. 

Es  benigna , bllt  efl  benignt. 

Benignamente,  benignemenl , dau- 
cenent , gracieufement , bumaiue- 
ntem. 

Benignidad , f.  benignité , douceut , 
bumanité , -f. 

Benigno , beuite , doux , gratieux, 
bumaiu. 

Es  benigno,  ll  efi  benin. 

Binen  , grande  villa  de  Africa,  ca- 
nal del  Réyno  delmifmonom- 
re.  Benin  .ville ccnfiderableeLA- 
friqur,  capitule  du  Roíanme  dn 
mime  nom.  Lat.  Beninura. 

Betuno,  m.  bovrgeon,  m.  pufiule 
qui  vient  fur  It  Vt finge. 

Benitas,  f.  Rcügiofas  dclaOrden 
de  San  Benito  , BenediAines , Re- 
iigieufiet  de  COrdre  de S . Benoit. 

Binito  , nombre debautilmo , Bt- 
ni.it , nom  propredbomme. 

Benitos , m.  Religiofos  de  la  Orden 
de  San  Benito,  BenediAiut,  Re- 
ligieux  de  lOt  dre  de  S.  Binóle. 

Benjtiy , tn. benjein , m.gommeodo- 
r ¡{erante. 

Bins,  ciudad  del  Paysbaxo  enla 
Provincia  dellenao.  Hinche , ville 
du  Paí¡-bai  en  Hainatt.  Lat.  Bm- 
chium. 

Binthim  , ciudad  y Condado  de 
Alemania , en  el  Circulo  de  Yes- 


BEO- 

fália.  Bentbem-,  ville  & Cornil 
d' Al ¡ r mague  duCerde  deU'ejlpba- 
lie.  Lat.  Bcnthima. 

Bintivoiio,  ciudad  de  Italia  en 
- el  Eftado  Eclefiaftico.  Btntivo- 
glio,  ville  tf  halle  dant  ¡ lita!  Be- 
ctefiafilique.  Lat.  Bentivolium. 

B EO 

Biocaria  , ciudad  de  Francia  en 
Lengua-de-oca.  íeaueaire , villt 
de  trance  dant  le  bal  Langueiec. 
Lat.  Bctloquadca. 

Btoci , Paysá  e Francia,  quecom- 
prebende  el  Pays  de  Chanten. 
Beauce , Peni  de  brame  , fui  eum- 
pt  end  le  paii  de  Cbartrain.  Lat. 
Bclfia. 

* Beodez  , f-  Ivrognerie , ivrcffit , f. 

•Beodo,  m.  hnt. 

Bioioati,  ciudad  de  Francia , en 
el  Pays  de  Atiju.  Beaufort,  villt 
de  trance  dañe  1‘Anjou.  Lal.Bcl- 
lofordia. 

Biojoloii,  comarca  de  Francia, 
compcehcndida  en  el  Govierno 
general  de!  Liouois.  Beaujo/oie, 
contrie  de  bronce  damleCouver- 
r.rmcnt  general  du  Lionr.eu . Lat. 
Bellojocenfis  Ager. 

Biona,  ciudad  de  Francia  en  Bor- 
gnña.  Binarte , ville  de  t rance  en 
Bourgogne-  Lat.  Belni. 

Biossa  , Provincia  de  Francia. 
Btuujje , Pt  ex lince  de  ¡ ranee.  Lat, 
Bel  fia. 

BER 

Birbiría  , 6 Baibaria,  parrede 
Africa,  divida  en  feysRc'ynos, 
Barca,  Trípoli,  Túnez,  Argel, 
Fez,  y Maruecos.  Barbarie. por- 
fié de  tAfrique  , itvifile  *n  fix 
Roiaumet , Barca  , Trípoli , Tunta > 
Atger , tez , <¿r  Maroc.  Lar.  Bit - 
baria. 

Berberís , íberbiles,  f.  planta  que 
crece  en  las  cambroneras  , Du 
barbarie , ipine  vinette. 

Bcr^a,  f.  Cbou  , m. 

Bcrfa  perruna,  Cbou  de  cbiett, 

Ber^a  colorada,  Cbou  rouge. 

Bertas  floridas,  Cboux-fieure. 

Bercera,  f.  Vendeuft de  cboux , ¡ar- 
bitre, f. 

BirchiiMi  pequeñavilla  Jel  Du- 
cado dcjuliers.  Ecr.bc irtt , petite 
ville  du  Dudé  de  J alien. 

Birchtilscadsn  , pequeñavilla 
delaBaviera  fuperior.  Bercbteh- 
gaden , petite  ville  de  labaute  B*~ 
viere. 

Bircksl,  rio  del  Circulo  de  Ves- 
iália.  Berckel,  r iviere  da  Cercle 
de 
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de  Weftpbalie.  Lat. Bct kela. 
Percudas  , f.  Desjcunes  cboux » des 
tendrons. 

Bcrdugo , ó Verdugo , m . Bourreau , 
m.  celui  qui  execute  les  criminéis. 
Bcrcngcna,  f.  Pomme  d'amour  , /. 
certain  legume  rouge  en  Jorme  de 
pomme. 

Barísima  , rio  de  Polonia.  Bere - 
fina , riviert de Pologue.  Lat.  Be- 
refina. 

Bine  a , pequeña  villa  en  Cata- 
luña. Berga , petite  vil  le  dtjpa - 
gne  en  Catalogtte.  Lat.  Berga. 
StRGAMAtco,  Provincia  de  Ita- 
lia, en  la  República  de  Venecia. 
htrgamafque  , Province  # l'ltalie 
da  tu  la  Republique  de  Vettife.  Lat. 
BccgomenfcTerritorium. 
Bekgamo  , ciudad  de  Italia  en  la 
República  de  Véncela , con  Obif- 
pido.  Be* gante  , villa d'ltalie  dans 
la  Rcpubiique  de  Veuife , capis  ale 
du  Bergamafque , avec Evécbé.  Lat. 
Bcrgimum. 

Bergamota  , f.  pera  bergamota  > 
Pitre  de  bergamote , f. 
Bekganson  , ciudad  y Marquefa- 
do  en  el  Pays  baxo.cn  la  parre  del 
Brabante  que  los  Oiandefes  ocu- 
pan. Bergue-op  - Zoom  , ville  & 
Marquifút  dei  Pdis-bas  dans  le 
Brabant  Holíandois.  Lat.  Bergx 
adZomam. 

Berga n rin  , m.  briganrín , m.leger 
vaijpau  de  mer. 

Barcas  San  Vinoch  » ciudad  y 
Vizcondado  en  la  Provincia  de 
l'landes . Bergue  Saint  IV i nocb, vil- 
le ¿7*  Vicomté  dans  la  b landre.  Lat . 
Vinociberga. 

Birgiraco,  villa  de  Francia  en 
Guieua.  Bergerac , ville  de  F\  an- 
ee en  Guienne.  Lat.  Bcrgcracutn. 
B irc  ir  a QUi)  ciudad  de  Francia. 
Bergerac , ville  de  F ranee  dans  le 
Perigord.  Z.¿r.Bcrgcracum. 
Birgue,  ¿Bergucn  , Provincia  del 
Circulo  de  Vcsíália>  con  titulo 
de  Ducado.  Betg > ou  Bergken , 
Province  du  Cerctede  IVeftpbalie  , 
avec  títre de  Duché,  ¿«i.  Monta- 
nas Ducatus. 

B irguen,  ciudad  de  Alemania»  en 
la  Pomerania  Sueca.  Bergen  , vil- 
le tt  Allemagne  dans  la  Pomeranie 
Suedoife.  Lat.  Berga. 

B irguen  » ciudad  Aufcatica  > en  la 
Ivíorvcga.  Bergben  > ville  Anfea- 
t iquede  Noriveguey  déjenduc  par 
le  t batean  de  Fi  cdcrixbourg.  Lat. 
Berga. 
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BiRgoinhus,  Provincia  de  Ñor- 
vega.  Bergeubsu  , Province  de 
Norvoegue. 

Birguis, ciudad  principal  del  Rdy- 
no  de  Ñor  vega.  Berguet , ville  ca- 
pital* du  Roíanme  de  Norvcegue. 
Lar.  Berga. 

Bircuistrati  t pequeño  Pays 
enclavado  en  el  Pa!a*mado  de! 
Reno.  Bergjlraet , petit  país  en- 
clavé dans  le  Palaiinat  du  Rhtn. 
Lat.  Strada  Montana. 

Bcril , m.  piedra  precióla , beril pm. 
fierre  prtcieuje. 

Bcilan.m.  un  genero  de  juego  de 
náype*  » herían  y ou  hielan  , m. 
forte  de  jeu  de  cortes. 

Birlanoa,  pequeña  villa  de  Ef- 
paúacn  Caftilla  la  vieja.  Serian - 
gay  petite  ville  d'tjfagne  dans  la 
Cajlille  lavieille.  Lat.  Berlunga. 
Berlín,  ciudad  de  Alemania  en  el 
Circulo  de  la  Sax^nia  fupcrior , y 
capital  de  los  Filados  dei  Duque 
de  Brande nburgo.  Berlín  , ville 
d'  Allemagne  dans  le  Cercle  de  la 
baut : Sasee  capitale  des  Etats  de 
Brandenboarg.  Lat.  Berolinim. 
Berlinga»  pequeña  líUdeEfpa- 
ña  > en  la  colla  de  Portugal.  Ber- 
linga* y petite  ¡le  tCEjJagn*  y fur 
la  cote  de  Portugal.  Lat  Bcrlenga. 
Bermejar  , Rougir , roujftr , devenir 
vermeil  & ro  gé. 

Bermejeo,  m.  Un  peu  vermeiL 
Bermejo » Ves  meil » roux , rouJJe.ru. 
Carrillos  bermejos  .y^rr vermciUet. 
Labios  bermejos.  Levretvermei/lts. 
BermcjueRi,  f.  Rouffetey  f. 
Bermcjuelo,  Quiejlunpcu  roure . 
Bermejura , I.Rougevr , roufJeur,f. 
Bermellón»  m.  Du  ver  millón » m. 
cou/eur  rouge. 

Bermellón»  contrahecho  » Du  ci* 
nabre . 

Bermudas»  Illas  de  la  America 
Septentrional.  Bes-mudas , lies  de 
ÍAmerique  Septena  ionalc.  Lat. 
Bcrmudx. 

Bernabé'»  nombre  de  bautifmo» 
Bernabé » nom  prtipresf  be  tu  me. 
Bernarda  , nombre  de  bauiií'mo» 
Ba  ñar  (tiñe  , nompi  opredefemme. 
Bernardas»  í.  Religiolas  de  la  Or- 
den de  San  Bernardo » Bes  tun  dí * 
nes,  R eligí eujet  de  f Ordre  de  Sata  t 
Bernard. 

Bernardinas » F.  bravada » r ademen- 
tudes , f. 

Bernardo  » nombre  de  baurifmp » 
Bernard  y nom  propre  dbon.me. 
Bernardos,  t Bcrnardmos  , Rch- 


BER.  Si 

giofos  de  la  Orden  de  San  Ber- 
nardo» Bernardina  y Religieux  de 
r Ordre  de  Saint  Bernard. 

Berna  y,  pequeña  ciudad  de  Fran- 
cia en  Normaudia.  Bes  noy  y pe- 
tite ville  de  bronce  en  Nos  n; anche. 
Lat.  Bcrnacum. 

Bsrncastel  .ciudad  de  Alemania 
en  el  circulo  Eledoral  dclRcuo. 
Bes  neajlel  > ville  a Allemagne  dans 
le  Cercle  b.lrétoral  du  Rbin . Lat. 
Taberux  Moleüanicx. 

Berne,  ciudad  de  la  Suiza  , y «pi- 
cal del  Cantón  de  Berne.  Berne  % 
ville  de  Sutjfe , capitale  du  Cantón 
de  Berne.  Lat.  Berna. 

Bernebukco,  ciudad  de  Alemania 
en  la  Saxouia  íupenor.  Betnc- 
bourg  , vt lie  d‘ Allemagne  dans  la 
bauteSaxe.  ¿«/.Bcrnaburgum. 

Bírnow  , ciudad  de  Alemania  en 
el  Circulo  de  la Sa tenia  íupenor. 
Bernoiv  , petite  ville  et Allemagne 
du  Cercle  de  la  baute  Saxe.  Lat . 
Bcniovia. 

Beknstats»  pequeña  ciudad  de 
Bohemia.  Bernfhit . petite  ville  de 
Bchcme.  Lat.  Bernardo Siad i um. 

Bcrraco  , m . puerco  para  calla » Un 
Verrat » cocho»  pour  couvrir  lee 
Stares . 

Be  rae,  pequeña  villa  de  Francia 
en  Provenca.  Btrre,  petite  vil/e 
de  Trance  dans  la  Provence.  Lat. 
Berra. 

Berrear,  bíter , commefont  les  ebe* 
vteaux  & les  venase . 

Berrera,  1".  tierra  adonde  crecen 
berros  , Ters  e ou  ereít  une  berbe 
nom  mée  Crejjon  fauvage. 

Bcrnonda  lechona  , f.  fruie  qui  efl 
en  cbaleur , f. 

Bernondez  , f.  Cbaleur  de  la  truietf. 

Puerco  bernondo  , Un  pourccau  qui 
grvgne. 

Berro,  m. yerva conocida yCreJJon 
fauvage  qu'on  tnange  en ftl.tde , m. 

Andarle  i la  flor  del  berro , S'adon- 
vtr  aux  rices  & a l'oijiveté , s'en  al- 
iant tantos  deqa  , tantbt  déla. 

Berrocal , in.  lugar  de  berruecos» 
Un  lieu  ou  ily  a beauceup  de  cail - 
lou x & de  t oches  ém  inentes. 

Bcrrcqucño.  m.  Plein de ca  Uotx. 

Piedra  berroqueña  , f.  Pies  re  sude 
& apre , plein*  de  verrues. 

Berrueco » m»  Un  lieubjut , fommet 
éf  coupeau  de  moss tagne , Jais  en 
pvintc  comtue  une  verrué  qui  efl 
eminente. 

Bcriuga , f.  Verrué  y f.  ou  Por- 
t cuu  y w-  iJi  vicns  ordistoircincHf 

L 


Digitized  by  toogle 


XI  B F R 

fui  tes  rnains  <5f  au  viftge. 

Dcr  rugólo,  m.  Ptein  <ie  vertáis. 

BinsiL*  ciudad Jcliálticn el  Du- 
cado de  Módcna.  Berfel  » viUe 
ifUatie  dám  le  Duché  de  Medene. 
Lat.  Bnxcüum. 

ti  r sui  r a .villa  de  Francia  en  Poc- 
ru.  Ser fuire9  ville  de  Frunce  dans 
le  has  Ptitou. 

tinoso , ciudad  de  Tilia  e»  el 
Eílado  Eclefiaílicn  Berlín”., 
vil/e d'llalie  llalli  f F.iat  Eclefafli- 
que.  ¿«M.Bt.iiiiorium. 

Bsrtoiscadin  i Ciudad  de  AU- 
máma  en  el  Circulo  de  Batiera. 
Bnlolfgaden  , vi/le  d'Alemagne 
dan*  le  Cerde  de  Baviere.  Lat. 
Bel  rolgada. 

Sírvan»,  vi  lade la grandeTar- 
liria,  en  Alia.  Servan,  villede 
in grande  Tai  taríe  , en  Afe.  Lat. 
Bet  vana. 

Bervcna,  f.  yerva,  Déla  vervtne  , 
mi  verveine , f.  i irte. 

Bsry,  Provincia  y Ducado dcFran- 
cia.  Barí,  P m inee  df  Duché  Je 
Frente.  Las  B: tu  i iccniií  Ducatus. 

BES 

Bcfador.  m.  baiftur,  m. 

Heladora  . í.  baifeufe , /. 

Bísalo,  pequeña  ciudad  deEfpa- 
fii  en  Cataluña.  Béfala , paite 
i '¡lie  db.fpagne  dans  laCala/tgne. 
Lat  Biluldunum. 

Befimauos,  ra.  baifemaint , m. 

Befando,  kaifant , tnbuifant. 

Befando  a fu  mugee  , baifans  fa 
farnne. 

Bisan zon , ciudad  capital  del  Con- 
dado de  Borgoña.  Befan  ¡¡en  , vi/le 
capí  tale  du  Cumié  de  Beurgagne. 
I.at.  Bcfontio. 

Befar , Baifer. 

Befar  á aletmo , baifer  qutlqu'un. 

Befar  i Mana,  baifer  Marte. 

Befar  i fu  muger , baifer ftf-nme. 

Befar  a fu  marido  , baifer  fon  morí. 

Be  arle  , Se  baifer. 

Befarle  los  unos  á los  otros , Se  bai- 
fer leí  um  ¡es  aúna. 

Belemc  ufled  , baifez-snei. 

Befare  á ufled  , Je  vons  baifer  ai. 

Be!at  una  Reliquia  , baifer  sttse  Re- 
nque. 

Bciariamano  a alguno,  baifer  la 
main  b f sselfu’un. 

Por  mas  que  la  befe,  J'ai  btais  a la 
baifer. 

Pot  mas  que  le  befe , J'ai  beau  b le 

baijer . 

Por  nías  que  uíled  me  befe,  V.om 
arta  beau  b me  baifer. 


B E S 

Bélico , m.  Petis  baifer. 

Bélicos  de  monja,  m.  yerva,  Serie 
d' bes  be. 

Bisuíhaim  , pequeña  villa  del 
CirculodeSuebia.  Befigbaim, pe- 
siltvilh  duCercle  de  Socobe. 

Befo , m.  Un  baifer. 

Befos  y abramos  no  haxen  roueba- 
chns , Proverbio,  Les  baifers  ir 
les  embi  ajfemens  ese  Junt  fíias  des 
enfans. 

Biss  ar  a nt  a,  Provincia  de  la  Tur- 
quía en  Europa.  Befjarabie , Pre- 
ñase de  la  Turquie  as  tur  ope. 
Las.  Bellarabia. 

Béllia  , f.  Une  hite,  animal  irrai 
foisnable. 

Beihal , Laurdaut  , graffler , bruta!. 

Britiatidad  , f.  bltife,  biutalití.f. 

Bcíbido,  m.  Hábil,  ni. 

U n bellido  nue»  o , Un  babit  ncuf. 

Bellido,  Hábil, é. 

Elidí  bellido,  Fsre  babillé. 

Lllar  bellida,  Ene  babillée. 

Ella  bellido  , I!  ej¡  babil/é. 

Eílá  bellida.  Elle  tfl  babillée. 

Ellin  bellidos , lis  feas  bebiUeí. 

Ella.il  bellidas ■ Elle,  font  babilties, 

Ellin  uíledes  bellidos  ! bies-ves a 
babillé  > 

Biílaí'e  uíled  ■ Habilln-veut. 

Bellido  de  tela,  Habillé  de  toile , 
babillé  eomme  un  mtmlin  a ve»». 

Edd  bellido  ! Efl  il  babillé i 

Bellido  de  azul , Habillé  de  bita. 

Un  hombre  bien  bellido , Un  búla- 
me bien  babillé. 

Una  muger  bien  bellida,  Unefem- 
me  bien  babillée. 

Anda  liemptc  bien  bellido , II  efl 
teujeurs  bien  babillé. 

Anda  fiempre  bien  bellida,  Lite  efl 
toujeurs  bien  babillée. 

Bcfiidura,  f.  Habillement , m. 

Bell; míenlo , m.  Idem. 

Bell  ir,  Habiller. 

Beílir  i alguno  , Habil/er  quelqu'un . 

Beflirfe,  Sbabitlcr. 

Me  biílo,  te  billes,  fe  biftc  , Je 
m’babille,  su  t ’babilles , u enhi- 
le , elle  s'babille. 

Nos  beíbimos , os  beílis , febiften, 
Nena  noiis  habilitas , vmuvumba- 
bil/ez  , sis  s'babillent  , e/les  s'ba- 
billent. 

Bifliendoíe , S'babiUant , en  s’habil- 
lant. 

Bell  ion,  m.  I n arebilr/ltre  oa  f tin- 
ture, ¡onteertainspiliert  arte  des 
figures , defuá  lu  moitié  de  ¡a  ea- 
l.nne  en  b.tul , lefquelles  fcmblent 
flus  teñir  Vidif ce  qut  efl  au-de/fm. 


BET 

Befugo , m Cei  tain  pvifen  que  tan 
¡debe  dans  la  mer  d"  I- fugue. 

BET 

Bítan^os  , í Betanzos , pequeña 
ciudad  de  Galicia.  Betunaos , pe- 
lile  ville  deGalice.  Las. Bctanea. 

Ds  r it  un  a , ciudad  del  Paysbazoca 
la  Provincia  de  Attois,  Betbur.e , 
ville  des  Pais-bat  dans  VAru.ii. 
Lat.  Bctbunt. 

Bítonia  , villa  de  Turquía  en 
Europa.  Beitnia  , ville  dt  ¡a  Tu>  - 
quie  en  turupe.  Lat.  Betonia. 

Bciómca,  f.  serva,  De  la  betoint. 

Betón  de  colmena  , Latiré  quiejim 
V entree  de  la  ruche. 

Betumenofo , bítumineuse . 

Betún  , m.  bilume , m. 

Betunado  , Fresé  avie  du  bilume. 

Betunar,  Trata-  avie  du  bilume. 

BE  V 

Bevcicro  , tn.  Abreuveir , m. 

Beiedero,  m.  Un  auget  passr  J, 'aire- 
taire  lespetiti  eífeaux  en  la  eage. 

Bevedizos , m,  bevida  que  las  mu- 
geres  din  á los  hombres  pata  ba- 
zerícamari  los  hombres  la  din 
también  i lat  mui'eres , Pbi/sre , 
ou  Filtre , m.  boiflen  que  les  fetn- 
mts  donnent  au x benmei  four  fe 
faire  asmes  ; les  bemsneí  en  donnent 
a-ffi  aux  /turnes. 

Bcvcdor , in.  bstvcur , m.  irrogue , 
Hielen. 

Revedora,  f.  hrbgne/fe , f.  btr cu- 
fe , biberenne. 

Es  un  bcvcdor  , e$  una  bevedora  , 
C 'efl  un  hveur,  e' efl  une  buueufe. 

Bevcduta  , f.  aeiondebtrer  > Imvtt- 
te . f.  aflien  de  beire. 

Bivelandi  a , ¡flade  la  Provincia 
de  Zelandia.  Beveíand,  He  de  la 
Previnee  deZelande.  Lat.  Bevt- 
landia. 

Bever,  boire. 

No  haze  ii  no  bever,  Une  fait  que 
beire,  elle  ne  fait  que  baire. 

Bevc  mucho , h buis  beauetup  , tile 
beil  beaueenp. 

No  besa  uftc  l tanto , Nebuvezpas 
tan!. 

Bevamos,  buvem. 

Bever  de  codos,  beire  avie  bemitaip 
de  repos  & decenlciittment , baire 
i fon  ai/i. 

Bever  de  bruces,  beire  étasit  cauché 
fus  le  vena  c fr  le  nez  fur  l'eau. 

Bevcrfc  el  fefo , S'e/ambiqutr  le  eer- 
veau  de  srep  étudier  , t’évaneuir 
a jaree  ¡Vétudier. 

Bever  por  calabaza , Cela  fe  dil  Ja 
ecux  jui  are.  te  grand  ettflr  qu'slt 
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ent  Je  fe  maricr  avecune  filie  oo 
ftmmt , nt  /’ enfuéte»!  pat  beaacoap 
defajaaliti , de  fa  race , nidefon 
humear  , &ne  voient  pal  ee  Jai  eji 
mili  en  la  lijueur  ju'il i aval  ene , 
ttu  conlraire  deeelui  jui  boíl  en  un 
bernegal , juieflun  vafe  /urge  , ou 
II  peut  voirt'tij  a juelji ¡c  tile  ou 
ordure. 

Bcver  Cobre  tarja , boire aeredit , ir 
jueh/ue/oú  ajamait  paier. 

Bcver  en  cetro  , boire  finí  ríen  man- 
Ier- 

Ufviüi’NDA  , pequeña  vil!»  de! 
Circulo  de  Vcsfalia.  Bevertmden, 
petite  vil/e  dn  Cercle  de  Ikeflpkalie. 
Lar.  Beverunda. 

Bevida  i f.  boiffon , f.  breuvage  ,m. 

Berilio  , bS  , j ui  eji tí  , ou  jai  a b¡. 

Ellarbtc»  bevido , tire  bien  ivre. 

Hevicndo  , buvant. 

Bcvorrctcar,  bcver  i menudo  y a 
pequeños  tragos , bivottr , bou  t 
fouvent  ó*  a pciiti  traite. 

Beuthen,  pcqucñavilladc.'Rdy. 
nodc Bohemia , cnSilecia.  Bea- 
iben  . petiie  viUe  du  Roíanme  de 
Bobernc,  en  Silefie.  Lar.  Beut hena. 

BEX 

Bexiga,  f.  Vrffi e,  f. 

Boticaria,  f.  un  genero  de  yerva  , 
V.Jicaire.  (.forte  eT húrte. 

Bexiga  de  perro,  cierra yerva  que 
produze  una  fruta  redonda  y a- 
marga  , en  una  cáfcara  delgada , 
Cojuerete , f.  cerraine  beite  jui 
porte  unfruttdaniunegoufe  fort 
deheare , ronde  & amtr  . on  t apel- 
le en  (jrec,  Halicacabus. 

Uetigas,  f.  Vejfies  ou  Ampoulei  ,f. 
jai  viennent  fur  lecorpi  de  la  per  - 
fon ne , de  t balear  oa  autre  aecident. 

Bctigas,  f.  Molíate,  m.  matadie 
de  ebeval. 

Bexiga 7.o,m . l'n  toup de  vejfie  enfile. 

Bcxiguilla  , f.  Vnepetilt  vejfie  , ou 
ampoule. 

Bexin , m . Vnpetitgarjon , jui  i en- 
fe de  dipie , ir  aprée  i l fe  met  a 
pleurcr  t'efl  aujfi  une  forte  de  cbam- 
pignonfori  tendré  , ir  jui  fe  dé f ai  t 
entre  leí  maint  comme pondré  , & 
¡'en  va  en  fumie. 

Bexuco,  m.  Ilard  i lier , efier  ,m. 

BEZ 

Beiar,  m.  piedra  prcciofa,  y muy 
buena  contra  ei veneno,  Btzoard, 
ou  befiard , m.  p ierre  precien  fe  jui 
a grande  vena  eontre  le  venía. 

Bezcro  , ni.  el  que  tiene  vez , Celui 
jui  vienta  fon  toar , juilicntlieu 
¿ fon  tour  , jui  fait  jutljue  ítofi  a 
fon  tour. 


BE  2, 

Bezctrillo»  m.  Pelit  veau  , m, 

Bczcrro,  m.  Uu  vean, 

Bczcrro  marino  , Veau  nutria  , qui 
tjl  un  anima!  ampbibie , c'cfl-a - 
ditt , (ju  i vit  en  ierre  & en  C eau  , 
eomme  le  Caflvr  & la  Louti  c . 

Bczcrro  , tu.  el  libro  bezerro  , Le 
hvredes  Commnnauttz,  Cha  pitres , 

' &aJfembUes>qui  coniient  le*  LotXj 
Sratuti  & Ordonnancei : i/jr  a un 
vieU  manuferit  des  fefs  & origine 
de  la  Sobtejfe  (Ttffagne , qui  eji  a 
SimuncM  , prés  de  VaUadolid  , le- 
quellt  s apelle  de  ce  ncm  Bczcrro-,  les 
| Juijs  apeüent  le  /ivre  de  la  loi  de 
Mtfcfe  T ora , & par  aüujtun  ce  nvm 
de  bczcrro  , eji  atribuí  a ce  livre 
dt'iLoix , ou  bien  ¿ caufe  qu'tl  eji 
relié  en  veau. 

Bezieres  , ciudad  de  Francia  en 
| Icngua-de  oca  i con  mulo  de 
Vizcondado  > y Obifpado.  Be- 
ziers , viUe  de  Trance  dans  le  L un - 
I guedoc  y avec  titre  de  Vicomté , & 
' E viché.  Lat.  Blitcrx. 

Bezos,  m.  labios  gordos,  Crojfes 

, levres . 

B I A 

Bufara  , ciudad  de  Africa)  ca- 
nal del  Rcyno  del  miimo  nom- 
rc.  6 i ajas  a , vi  lie  cT  'si frique -y  ca- 
pí tale  du  Roiaumi  du  mente  nom. 
Lat.  Bufara. 

Bula  , villadc  Mofcóvia.  Biala , 
vi  lie  de  Mofe  avie. 

Bialaceri  A,ciudad de  Polonia  en 
la  Volhima  inferior , los  Mofeo - 
veles  la  noíTcen.  Bialacerkie a,  vil - 
le  de  P o tagne  dans  la  bajfe  V vlbinie , 
elle  apariient  aux  Mojcovitcs.  Lat. 
Bulaccria. 

Bi  alicrodoco  , ciudad  de  Polo- 
nia. Bialcgrodko , vi  lie  de  Pc/o- 
gne.  ¿ar.Bulcgrodi.i. 

Bialla,  pequeña  ciudad  de  Polo- 
nia en  la  Polclta,  Provincia  del 
Ducado  de  Licuánu.  Biaüa%  pe - 
ti  te  vil/e  de  Potognedans  la  P o/cjic , 
Prcvince  du  Duché  de  Lituanie. 

BiALOCROfVÜladeTurquiacn  Eu- 
ropa. BiaUgrod»  vit/e  de  la  Tur- 
quie  cnEuropc.  Lat.  Bialogroda 
BIB 

Biberaqui,  pequeña  villa  Impe- 
rial y libre  , en  el  CirculodcSuc- 
bia.  Biberac , ou  Bibrac  , petite 
vil/e  libre  Impértale  , du  Ctrclc  de 
Suabe.  Lat.  Bibcracum. 

Biblia , f.  La  Bible , le  ¡ivre  conte- 
nant  la  fainte  En  i ture, 

BIC 

* Bif afas , f.  bijfac , m. 


BIC 

BtcxNt*  , vil!»  de  ¡as fniias,"  en 
ciElladodcl  gran  Mogol,  titea - 
ne r , vi/le  Reí  InJei , tn  l’Eial  (tu 
gr and  Mogol.  Lat.  Bicancra. 

Bic  a ri,  pequeñx  ciudad  de  Sicilia. 
Brean , petite  viUe  de Sicite.  Lat. 
Bicatuin. 

Bicentc,  nombre  de  brutil'mr», 
Vincent , «si  propre  efbomme. 

Bicerra,  f.  Sor  te  cíe  chivee  fauvage . 
apellée  Iftrui  ou  Sor  ríe . 

Bicoca,  f.  Fourette  faite eT aif  .peur 
mettre  le  foldat  jui  fait  la  fenti  ■ 
otile  : on  apelle  a fifi  de  mime  une 
(hambre  , jui  efi  fietroite  & petite, 
ju  on  ne  fau.oit  fe  promener  de- 
demt. 

BID 

Bidacia,  pequeña  viüadeFran- 
ria,  con  titulo  de  Principado.  Si- 
da, be.  petite  vilte  de  France  .avec 
titre  de  Primipautí.  Lat.  Bidaicia. 

Bidassoa  , o Bidazo , rio  de  F rati~ 
cía  que  la  repara  de  la  Efpaña. 
Bidajfe  , riviere  de  France  jui  la 
fepar  e de  I bjfngnc  .Lat . VcdaUus. 

B i DURL  a , rio  de  Francia  , en  Lcn- 
gua-de-oca.  Bidoui  le , riviere  de 
trance  en  Languedoe.  Lat.  Bi- 
dourla. 

B1E 

Biicia  , pequeña  ciudad  de  Polo- 
nia. Biecz , pttiltvilledt  Fo/ogni. 
Lat.  Becta. 

Biil,  pequeña  villa  dclReynode 
Aragón.  Biel,  petite  viile du  Roi- 
aume  d /tragón. 

Biela. OztRo  , Ducado  y Provin- 
cia de  Mofcóvia.  Bie/a-Ozero , 
Puché  dr  Prcvince  de  Mofcovie. 
Lat.  Biolozeti  Ducatus. 

Biila-Ozeko,  ciudad  de  Mofcó- 
via, capital  de  la  Provincia  del 
nuimo  nombre.  Biela-Ozji  c , 
ViUe  de  Mofcovie , cap  ¡tale  de  la 
Provincedumémenom.  ¿ar.  Biela- 
Ofera. 

Biela,  ciudad  de  Mofcóvia,  ca- 
pital del  Principado  de  Bielqui. 
Bielba  , vil/e  de  Mofcovie  , capí  tale 
de  la  Ptincipauti  de  Bielki.  Lat. 
Bielha. 

Bulensis  i Provincia  del  Piemon- 
te.  Biedoit , P>  ovinee  du  Piernón!. 
Lat.  Bugclicnñs  Prxfetfura. 

Bielica,  pequeña  ciudad  de  Li- 
tuánia.  Bielica , pelileville de  Li- 
tuanie. Lat.  Bielica. 

Bulla, ciudad  del  riemonte. Biel- 
le  y villc  duPiémont. 

Bielqui,  Provincia  de  Moícovu, 
cou  titulo  de  Principado.  Btelkt , 
L a 
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Prcvitue  de  Mofcovie , ave:  time  de 
Prixcipauté.  Lat.  lisc'kia. 

Bielsco»  ciudad  capuz!  de  PoJa- 
quia  , Provincia  de  Polonia. 
Bielsko  , vi  líe  espítale  de  P alaquie  , 
Prcvince de  Pulognt,  ¿«/.Bjclca. 

Fien,  m.  Bien  , a/lccr  be  & num. 

£1  beftido  le  va  bien  » L'babit  lut  Jied 
bien . 

Laca ollera  me  va  bien,  Lapenu- 
que  mt ped  bien. 

Lo  azul  no  le  va  bien,  Ltbleu  ne 
lut  ped  p/u  bien. 

Me  \a  bien  lo  negro  ? Ate  fiel-il 
bien  le  noir  ? 

Quien  bien  hizierc  bien  hallará» 
Qn¡  bien  fera  bien  tr ouvera . 

# B en  andai  $a , í.  ProJj>erilé,f.  ton 
Jueces , bvnbeur » voiez  Don  l¿*txo- 
te  de  la  Mancha. 

Bien  avenidos»  Gent  qui  font  bien 
d' acó*  a en j emble. 

Lfláii  bien  avenidos,  lis  font  bien 
ef acord. 

Lílá>>  bien  avenidas  , EUa font  bien 
<f  acord. 

Bien  aventurado » bienbeureux  afor- 
tuné. 

Es  bien  aventurado  , //  <•//  bitnbeu- 
renx. 

Es  bien  aventurada  , Elle  eft  bien - 
bcurcufe. 

Son  bien  aventurados  ^ lis  font  bien - 
keureux. 

Son  bien  aventuradas,  Elles  font 
b¡  tabearen  [es. 

Bien  aventuran^ a , f.  bonbeur  , bon- 
ne fortune , beatitude. 

Bien  aventurar , Rendí  eteu • eux. 

Bienaventuradamente,  H curen  fe - 
ment. 

Bienes,  m.  biifti , moient , m. 

Bienes  rayzes,  bitns  immeuhles. 

Bienes  gananciales,  Ccnquhes,  bient 
aquis  pendant  la  communauté  en- 
tre un  mar  i & unefemme. 

Bien  hablado  , m.  Áffable , civil. 

Bien  hechor  , m . bi enfatuar , qui 
faitquelque  bien. 

Bien  hecho,  m.  bienfait , m. 

Bien  que , bien  qae , encore  que. 

Bienquerer,  bien  vouloir  , biettat- 
mer , eberir. 

Bien  querencia , f.  bicn-veillance  , 

amuut . 

Bien  quifto , bien vouht , bien  aimé. 

Bien  quitamente,  Amiablement . 

Bien  venida,  f.  bienvenuc , f. 

Bi enn  a , villa  de  Suiza , cerca  dd 
Lago  del  mifmo  nombre.  Bienne* 
vi/le  de  Suijfr , pies  du  Lae  du  mi- 
me  nom.  Lat.Bi cuna. 


BIG 

Biintina  , pequeña  ciudad  del 
Florentino  cu  Itilia.  Bientina  , 
petile  vil! e du  Hermán  en  holie. 
Lat.  Bientmum. 

Bilvrs,  pequeño  tío  de  la  Iflade 
F ranci  a . Bin'ri , peí  i le  riviere  de 
t ¡le  de  Frunce.  La!.  Bicvra. 

BI  F 

Busrno,  rio  cu  el  Rdynode  Ña- 
póles. Bifeme , nvio  e ¡tutu  le 
Roiaumede Nap/es.  ¿í/.Tiferuus. 

B I G 

Biga,  f.  Fruiré,  f. 

B:ga  » f.  One  /eléve , f. 

Biga-niadre , £ Semmier , m.  gruje 
pelitre. 

Bigamia.  £ cafamiento  con  dos 
pcefonas  en  un  mil'mo  tiempo, 
B ¡gande  , f.  mar, age  avee  deux 
per  faenes  en  mime  temí. 

Bigamo,  m.  hombre  que  a ñdo  ca- 
lado dos  vezes,  bigame , ni.  un 
qué  a ¿té  marée  deux J oís. 

Bigardo, m . Termt  & nom  ¡njuricux, 
que  C un  donne  i un  Re/igieux , qué 
ve ut  dire  > bigol. 

Bigotda , £ yerva , Lifenn  ou  Life!, 
m.beibt  qui  pone  une  fieur  blan- 
tbe  coanme  un  lis. 

Bigornia , £ htnu  > »«.  inflrument 
de  Serrurier  ¿r  de  Coutelicr. 

Bigorxa,  Comarca  de  Gafcuña, 
con  cíenlo  de  Condado , la  ciudad 
de  Taiba  es  la  capital  de  cite 
Condado.  Btgerre  , Contiée  de 
Gafeognt  , nvee  tllre  de  Oomti , 
di  n e la  vi  He  de  lar  be  efl  ¡a  cepita, 
te.  Lat.  Bigerrenfis  Comitatus. 

Bigota  , (.  polea  de  un  navio , Une 
peulie  de  navire. 

Bigctszo , m.  Une g- ande meujla.be. 

Bigote,  m.  l.a  mooftncbctf 

Traer  el  bigote  arrechado , Poner 
¿a  mouflaebe  releí  fe. 

Bigotera,  i Une  bigol  eüe,  a teñir 
la  mouflackc  en  éiat. 

Escoba,  Rcfyro  de  Africa , Can- 
tón es  la  ciudad  capital  de  elle 
Rey  no.  Biguba  , Reíanme  d'xlfi  i. 
que,  dont  Cantor  i ejl  ¡a  c apílale . 
lat.  Biguba. 

Bichín,  villa  del  Japón,  capital 
del  Reyno  del  mifmo  nombre, 
en  la  Illa  de  Niphon.  Bigen  , vtlle 
du  “Japón,  capí  tale  du  Riiaume  du 
nume  nom,  dans  l'Uc  de  Nipben. 
Lat.  Bcgcnuin. 

B1H 

BtHAZ,  Tilla  del  Reyno  de  Hun- 
gría. Biblia , ville  du  Reiaume 
ds  Hongrii, 


B I L 

BI  L 

Bilbao  , ciudad  capital  delaPrn. 
viñeta  de  Bizcaya.  Bilbao  , villa 
(apílale  de  Bifcait , Previnet  d'Ef- 
fagne.  Lat  Bilbaum. 

Bilbir,  villa  de  Pcriia.  Bi/ber , 
ville  de  Per  fe. 

Bilioulooeri  , Provincia  de  A- 
fnca.  Biledulgcrid,  Provinee d'A- 
frique.  Lat.  Bilcdulgcria. 

B i LiF  s lt  ■ . ciudad  del  Condado  de 
Ravcnsberguc , en  el  Circulode 
Vcsftfa.  Silefeldi  ou  Bileveldt, 
ville  du  Comeé  de  Ravemberg . dam 
leCenlede  Wcfiphalie.  Lat.  Btle- 
fcrdta. 

Bilsnos,  villadcTurquia  , en  A- 
lia.  Bi/enot,  vi/lede  furquie , e» 
Ajie. 

Bilina,  riodcSuecia.  Bilina.ri - 
viere deSurdc.  Lat.  Bilina. 

Bilkan,  villa  de  Arme'nta.  BU- 

kan,  ville d'Armenie. 

Bills,  rio  del  Circulo  déla  Sazó- 
uta  inferior.  Bille  , riviere  du 
Ca  cle  de  la  bajliSaxe. 

Billete,  m.  Un  hiilet. 

Billete  amoroio , bil/ctgalant , ne. 
bii/ei  an.vureux  , qu'un  apelle  vuf- 
gairement  poulet. 

Bületearlé , S'éct  iré  de petits  poulet 

Bilma,  f.  EdiJJe , f.  oijier  fendu  , 
peur  lier  qutlque  ebeje. 

Biimar,  Echjfer  , lier  d'écltjfii. 

Bilssn,  pcqueñaviila  del  l’aysde 
Lieja.  Bi/J'en,  petite  ville  de,  País 
de  Litge.  Lat.  Billa. 

BLM 

Bimbrar,  hanter  , h imbaler. 

B.mbrcta  , f.  lugar  plantado  de 
mimbres  , Oferaie , f.  Leu  planté 
di  ujier  s. 

Buneítrc,  m.  cofa  que  tiene  do» 
metes , Qui  ejl  de  deux  mou  , tu 
qut  a deux  metí- 

BIN 

Binacion  , f.  fegunda  labranza  ^ 

Bimnirnl , m.  Jceond  lahmr. 

Binar , í arar  binando , Latear er  ¡a 
ierre  peer  laftcsndcjeú. 

Bisco,  ciudad  del  Japón,  capi:»l 
del  Rdyno  del  milmo  nombre. 
Bingo,  ville  du  Japón,  copíenle 
du  Roiaume  du  mime  nom.  Las. 
Bingum. 

Binguin  , villa  del  Elcftorado  do 
Maguncia.  Bingen  , ville  tf/£. 
leflorat  de  Majtncc  . tes  F,  anqoif 
í apellen!  BingUe.  Lat.  Bingnint. 

Binteftaro,  Inu/lai. 

Murió  á binicilaio , II  efl  morí  ak 
intefitt. 
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BLO 

Biombo,  m . Un  er  en. 

Iíiorns  burgo  , villa,  de- Suecia. 
Bi  rnchrutg  , ville  de  Suede.  Lal. 
Biouebu'guro. 

B I R 

Bik  ■ villa  de  Turquía,  en  Afia. 
Bir , r ¡He  de  Turquée  , en  Afir . 
Lgt.  Birrba. 

Bira,  f liáis , etard , m. 

Biradcl  f-ipaio,  f.  La  t>  epcinte  d'ua 
faulicr , c'efi  une  petite  pande  de 
cuirfur  lu  quede  <¡n  coud  les  femeUes. 

Birkenfii.de,  pequeña  villa  del 
Circulo  del  Reno.  Bu ckenfeli , 
f eiite  ville  du  Carde  d»  Rhin.  Lgt. 
Biicofcldia. 

Birlar  , Rabaire  anjea  de  quilla. 

'Birlos,  m.  Quilla  a joutr , f. 

Birotazo,  m.  Un  crup  defléebe , ou 
de  carreña. 

Biróte,m.  Carrean, rn. forte  de  dard, 
ér  par  metapbo-  e le  membre  viril. 

* Birrete,  m.Bunnet,  m. 

Birviisca  , villa  de  Cartilla  la 
vieja.  Birviefca,  vil/e  de  Caflille 
l aviet.lt . Lal  .Viro  ve  fea. 

Bikun  , villa  de  Perfia.  Birun  ,vil- 
le  de  Perfe. 

Braza,  villa  de  Polonia.  Birze , 
vil/e  dt  PoLgnt.  Lal.  Buza. 

BIS 

•Biíifa,  f.  Un  biftec. 

Bilagucla.í  bifabuela.t . bifaieule,f. 

B i fagu  di  0,£  bifabu  do,  m .bifaieul.m. 

Bisacia,  villa  del  Rdyno  dcNa- 
polcs.  B furcia  , ville  tlu  Krisuntc 
dcSaples.  Lat.  Btfacium. 

Bifalcos  arvejos,  nv,  Detpoidi  veris. 

Bifarma,  f.  armacon  dos  canes. 
Curarme , f.  une  forte  darme  a 
doublt  ti  anchan. 

Bisiclia  , vilíadelRdynodeNa- 
poles.  Bifeglia  , ville  du  Roíanme 
de  Saples.  Lat.  Vigiliz. 

Bisental,  pequeña  villa  del  Cir- 
culo <ic  la  Saxón ia  fupcior.  Bi 
fental , petite  ville  du  tercie  de  la 
Paute Saxe.  l.at.  Bifcmalia. 

Biserta  , villa  del  Rdyno  dcTu- 
ms.  Hiftrte , ville  du  Rriaume  de 
Tunit.  Lat.  Bollería. 

Bisióano,  ciudad  en  clRc'ynodc 
Napc-lcs,  con  tiiulodc  Pnncipa- 
do , y Oblfpado.  Bjftgnanr  , vil- 
ledu  Roiaume  de  ¡üaples  ,avec  titre 
de  Principante , ¿r  Bvécbi.  Lat. 
Beíldiz. 

Bisnacak,  ciudad  capital  de  un 
' Rdyno  de  elle  nombre  en  Afia. 
Bfmigai , ville  capitule  dan  Rutan  - 
u.cdece  nomen  rifle.  Lat.  Biina- 
gaiia. 
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Bisnacar,  Rdyno  de  Afia.  Bifng. 
gar  , Roíanme  de  l'Afie.  Lat.ü if- 
nagarium. 

Biimcta,  f.  Filie  de  la  petite f /le  ou 
du  pelit  fih. 

Bilnicio,  m.  Fih  du  pelit  fih  , ou 
dt  .'apetite  filie. 

Bifojo,  m.  íigle  ou  Lache. 

Biluño , m.  Souvtaufoídat  qui  da 
poir.l  fer vi. 

Bilouie,  m.  Animal farouebe  guia 
le  crin  f ore  long  & une  cerne  au 
milieu  du  front , du  rifle  i¡ rejfem- 
tlc  au  cerf. 

Bifpera,  f.  Vipre , f.  vigile  de  fita, 
vedle  d'  une  jete. 

Bilperas  , Heures  det  vépres. 

Biipctas,  f.  Vépres,  f. Jes Pfeaumei 
qu  ruchante  a Vépres , divifíeipar 
cinq.pour  chaqué  juay  de  la  femaine. 

Eltár  en  bifpeta  dea’gun  luccllo  , 
htre  a la  v tille  de  qudque  fuccés , 
ou  ivenement. 

Billitfto,  m.  bijfcxte,.m. 

Año  bidicílo , Annie  hjjextile. 

Biítiendo , Habillant. 

Birticndo  a un  muchacho  , Hábil - 
lant  un  garqon . 

Bifticndoíe  , S'babillant , en  t'ba 
billant. 

Birtorta , f.  yerva.  Pifiarte  ,f.btrbe. 

Bistricz, peque  ña  villa  de  laHun- 
gtiafupcrior,  capital  de  la  Pro - 
vincia  y Condado  del  mifroo 

* nombre.  Bifiriez  , petite  ville  de 
la  baute  Hongrit  , capitule  de  la 
Pruvince  & Comié  du  máme  nam. 
Lotx  Bdlncia. 

BIT 

Bitácora  , f.  perfile,  j.  bocteoñeft 
1 diguille  ou  campal  du  uavirc, 
c’efi  prepr ement  la  bilac/e  en  lerme 
dem, trine. 

Biteto,  ciudad  Obifpal  del  Rdy- 
no de  Ñapóles.  Bltetto,  ville  bpif- 
copaledu  Roiaume  deSaplet.  Lat. 
Bucttum. 

Bithinia,  Rdynodc  Afia.  Bitby- 
me , Roiaume  de  f Afie.  Lal.  Bi- 

Bito,  villa  y Rdyno  de  Africa. 
Biso , ville  át  Roiaume  d' Afinque. 
Lal.  Biiuiu. 

Bitonte,  ciudad  Obifpal  de  Ña- 
póles. Bitonte , ville  tpifcepale  de 
b'aplts.  Lat.  Bituntum. 

Bator,  ra.  ave  conocida.  Un  bular, 
rifan  qui  vil  dant  ¡es  lieuxmart- 
cageux. 

Bitterfiidi,  pequeña  villa  del 
Circulo  de  la  Saxómaliipcnor. 
Bitterfeldt , petitt  ville  du  Carde 

de  It  Paule  Saxe,  Lat,  Biwc: leída. 
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Bi  v a r , villa  de  Eícla  ónia. Binar, 
vifít de r hfelavonie.  Lat.  Bivana. 
Brvar , m.  Une  mínngerir , lien  lie 
C on  tient  tomes  fortes  el animante 
pour  les  nounir. 

Biváro,  m.  animal  que  vive  en  ef 
agoa  y en  la  tierra,  Un  bievre, 
ou  cafar . 

Biudt,  f.  Une  femmeveive. 

Biudcz,  f.  Vtum gc,m.  viduité , f. 

B íudo , m.  Un  lumme  verf. 

Bivero  , m.Vivier  oh  fe  nourrijfint 
les  poiffuns , m. 

BireZi,  f.  Vivad  té  , prrntitrde  ,fí 
Bmeoda,f.  Le  lieuoñ  Fon  demente. 
tila  cafa  tiene  poca  bmenda , Celta 
maifon  a peu  de  commoditi. 

Bmenda  con  otro , Ordinaire  notr~ 
rilare,  ésefoqon  devivre  en  com- 
pagnie  d nutres. 

Biviendo,  Vivant-,  demcurar.t. 

Bi  viente,  m.  Vivant , qui  vil. 

Bivir,  Vivre , itre  envit ; demturtr 
& babiter  en  qutlquc  lien. 

Bivo,  Quix'tl,  vij , fublil. 

Bivo , m.  ¿ liltade  larela , f.  La  /¡ú 
pete  de  la  toile , qui  tfl  ordinaire ~ 
mtnt  rouge  aux  teda  fines. 

Bxvona  , ciudad  Ducal  en  Sicilia;. 
Bivma  yn.'tlle  üucatc  enüieile.  Lat. 
Bivona. 

Blvora , f.  Viptre forte  de fnpent. 
Biioia  , f.  On  apelle  ainfiunejemm • 
quíefl  degrand courage , &ef  une 
humear  baulaint , fie  re , <¡r  <n«- 
gante. 

Bivorma  lengua.  Une  tango  e-de  vi* 
pere,  envenimée , Zangue  ferpentb- 
ne , midi fiante , ó*  piquante. 
Bivoiino,  m.  bivorina , f,  Petit* 
viptre. 

Bsvos , m.  borde  dt  vllemcns. 

BI7- 

Bizarrear , Faire  le  breve. 

Bizarría,  f.  Magnificenct , f. 

Bizarro  , m.  brave  ,galand , magna- 
fique  en  babiei. 

Un  bellido  bizarro,  Un  babit  ma- 
gnifique. 

* Bizaza , f.  Malte ,/.  tfiece  de  coffr» 
ceuvtrt  de  cuir  , un  bififae. 

Bizca  y a , provincia  de  Efpaña; 

Bcfcaje , Province  iftjpagne. 
Bucayi.o , Bi  frayes . 

Los  Bizcaynos,  Les  Bifcaytes. 

Bizco,  bizca,  big/e,  Luche. 

Es  bizco,  II  efi  btgle,  il tfl  loache* 
Es  bizca,  Hile  efi  bigte , elle  efi  Lucho. 
Mirar  bizco,  big/ei  .regmdcrbig/,.. 
Bizcóchelo , m.  Vendeui  de  bifcuttt. . 
Bizcocho,  m.  bijcnU,  m. - 
I-  3 
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B:ze,  f.  Vapoi/fon  de  mn-  qui  ¡ef- 
feuib/c  a la  Peí  che. 

Bizerra,  f.  Une tbtvrtfaavagt . 1 

Bizma  , f.  Ciroene  , m.  emn/atre  que 
Pea  aplique  far  tes  frailares  des 
mimbres. 

Bizmado,  bandi  a "re  des  tmpli  Ira. 

Bizmar!  Apliqoer uh granel  emplá- 
Iré. 

Biznieta  , f Filie  dapetit  fiL  ou  de 
la  peine  file. 

0: 7 meto  , Fils  du  fetit-fls  ou  de 
Upente  file. 

BL  A 

Er.ArKBOR.NA,  villadc Ingalatct- 
ra . Blaekborne , ville  d' .lugleier- 
re.  l.at.  BUckbotna. 

Biaik,  pequeña  villa  Je  Efcocia. 
Blair , pane  ville  a Lcvflc.  Las. 
litaira. 

Blanca,  f.  moneda Cafteüana,/Míe- 
noie  qui  vaut  en  pea  molas  que  te 
dosier  Toar  neis. 

Blanca,  blatscbt. 

Hijo  de  la  gallina  blanca , Ueuveax 
él  bien  Jertuné. 

Es  blanca , EUe  efl  b/anebe. ' 

Es  blanco , II  efl  bien. 

Blandiere,  Un  barbel  Han. 

Blanco  , villa  de  Francia  en  la 
Provincia  dcBery.  B/ane  , ville  de 
France  dans  ¡a  Provine e de  Berry . 

Blanco,  blan. 

Blanco  adonde  fe  tira , m.  Leblan 
tu  r tn  tire , le  bul , m. 

Dár  en  d blanco , Frapcr  au  b«t. 

Blanco  del  0|0 , m.  Le  blan  de  Prest. 

Blanco  del  huevo,  Asibist  d'auj , la 
glaire , le  blan  d oef. 

Blanco  , m.  En  ¡argén  , un  fot. 

Armado  de  punta  en  blanco , Armé 
de  loulet  pisen , de  pié  en  cap. 

De  punraen  blanco  medixoquenn 
era  afli , //  ni  a dil  fan  i ríen  dijft 
tnuler , (¡y  libremein , qflsl  itVr.fr 
fas  ainfl. 

Manjar  blanco , Da  blan  manger . 

El  blanco  de  una  ave,  Le  blan  Jeta 
ponte , P eflorracb. 

Blancura,  f.  b/anebeur , f. 

Blandamente  , Avec de b'Ue¡ paroles, 
amiablement , aves  dovelar. 

Blandeado  , branlé , r bi  asilé. 

Blandear , bi  arder  en  fa  mam  une  pi- 
que ou  une  ipée. 

Blandico , Mollet , douiliet , delicai. 

Es  blandico , //  efl  mollet. 

Blandir,  branler , fbranler. 

Blando , Mol , delirar,  fu  uple,  don  se, 
nsaniable , douiüet , annubte , 1 va- 
dee. 

Es  Liando , es  blanda , II  efl  me I , 
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e'le  e/l  melle. 

Blando , En  j argón  , Poltrón. 

Huevo  blando.  Un  ara/ mollet. 

Blandón  , m.  branden  , m.  sorche,  f. 
un  cbandelivr  a meilri  un  flambeau, 
ir  fe  uenrme  ai.fli flambeau. 

Blandura,  f.  üelicatejft , melle fle , 
fouplejje , doueeur , f. 

Br.  asas,  pequeña  ciudad  de  Cata- 
luña. Bienes,  petiie  ville  d'Ejfa- 
gne  en  Catalogue,  ¿al.  Blanda. 

Blanqueado,  blasseki  , devenubfan. . 

Blanqueador , m.Blanebifleur  , m. 

Blanqueadora,  f.  B/ancbsjfage , m. 
bJariebiment , l'afíiot  de  b/antbir . 

Blanquear,  Blancbir  , aevenir  blan . 

Blanquear  el  pie,  ó la  mano  de  un  i 
cavallo  , Parer  le  pié  d'un  ebe-.-at.  [ 

* Blanquecer,  blancbir, devenir  Han.  i 

Blanquecido,  Devenu  blan. 

BiANcyjtNutKccí , pcpueñivilla 

del  Circulo  de  V estalla.  Blaneben- 
berjr,  paite  ville  du  Cereta  delt  ifl- 
pbn/ie.  Lat.  Blanckcnburgum. 

Blanquenbikcus  , Puerto  de  mar 
de  la  Provincia  de  Flandes.  Blatt- 
leenbctg  , Porl  de  mer  de  la  Pro- 
vincede  Ftandre.  Lat.  Blanda. 

Blanquería,  t.  lugar  parablanqucar 
el  liento,  B/anebes  se  ¡flieu  pour 
blancbir  tes  taita. 

* Blanquete , m .Du  blan  cPEffagne, 
blan  decerufe , onde  plosub. 

Blanquezino,  blancbálre , Heme. 

Sol  blanquciiuo  , Soleil  péle.  * 

Blanquibol  , m.  Blan  d'hjfagne , 
blan  de  cerufe , m. 

Blanquillo  , ó blanquito , Un  peu 
blan. 

Blanquizco,  Blancbitre. 

Blan  saca,  pequeña  villaje  Fran- 
cia. Blar.fac  . paite  ville  de  Frunce. 

Blas,  nombre  de  baurifmo,  S/«rf- 
fe , nom  props  e eP bornear. 

i Blasfemado  , b/ajjbcsné. 

Blasfemador , m.B/aJfbemaleur  , m. 

Es  un  blasicmador,  C 'efl un  blajfbe- 
matear. 

Blasfemar,  bt {/barrer . 

Blasfemia,  f.  blaj/bimc,  m. 

Blalon,  m.  B/ajon  , m.  devifequi  fe 
met  auie  armes , ou  armón  íes  d’un 
Cbeva!ier,r eco  mime  des  ai  moiries 
peinS,  iefgmfam  ¡'intensión  , 
la  devife.  Item,  Uanterie , Ufe 
prend  aufft pour  leparler  ¡ refez  la 
Celeflsne  en  ees.vers  qui  caminen- 
cent,  ainfl  que  i en  fui  I : 

El  filencio  riendo,  &c.  ou  blafon 
efl  opofé  a filencio , córame fon  coso- 
traeré, 

B. alonado , Blaftttné. 
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Blafonador  de  ztm^^v.BUfottneur , 
m.inventeur  & Jaifeur  de  devi  fes. 

Blafonar  , Btafunner  , par/er , devi- 
ftr , caquetcr , mal par/er  de  que! - 
qu  un  , ou  aufji  te  huir , faireuue 
devife fur  des  artnoirics , ou  formrr 
& inventer  tes  ar moiries  turma. 
Item , Se  vanter. 

Blafonar  de!  arnés , C'efl  parter  en 
fanfaron  , racontant  en  tems  de 
pa  ix  Usbel/es  a&  lonsque  Van  a fai- 
tes pendan l la  guerre  , fans  aveir 
d' nutre  ce nitude  que  de  ta  mhne 
pe*  fonne  qui  te  dit. 

Bl AumuRix  , pequeña  villa  de 
Sucbn.  B!nub curen  , peine  % *i!!e 
deSouabe.  Lat.  Blaubura. 

Blavits,  ciudad  de  Francia  en 
Bretaña.  Btavet ,ou Pcrt-Lovü  , 
vi/te  de  France  en  Bret agite,  Lat . 
BUbti}  Porcus  Ludovici. 

BLE 

Blkeincuí«  Provincia  de  Suecia. 
BleLing  t Provine*  de  Suede . 

Blcsoes,  pequeña  Provincia  de* 
Francia.  Blaifaú  ,prtite  Previne e 
de  France.  Lat.  B'.ef'eníis  Agcr. 

Blstirams,  villa  de!  Condado  de 
Borgoña.  B/eterans » vi/te  du  Cum- 
ié de  Bourgonne. 

B L O 

Btois,  ciudad  de  Francia,  capital 
del  BJefms.  B!uit , ville  de  France , 
capitale  du  Bteifoú.  Lat.  Blefx. 

Blonicz  , villa  de  la  grande  Polo- 
nia. Btoniczy  vi  Fe  th  la  grande 
Po/agne . Lat.  Blonicum. 

BOA 

Boato,  m.  Le  fon  de  la  vobe  forte , 
ccmmcd'un  qui  beug/e , ou  burle . 

BOB 

B obl , F.  So  ¡te , baJaude , f. 

Es  una  boba , Cejl  une  fotte  , eV/f 
une  badaude. 

Bobarron  , m.  Un  grot  fot. 

Es  un  bobarron , id  efl  un  gros  fot. 

Bobático,  m.  Certain  tribuí  qui  fe 
paioit  en  Catalegnt  pour  chaqué 
coup/e  de  leeufs. 

Bobear , Dire  des  fetifes. 

Bobcda,  f.  Une  voute » f. 

Bopenhaosim,  pequeña  villa  del 
Circulodel  alto  Reno.  Bobenbau - 
fen  » p etitc  ville  du  Cercle  du  baúl 
Rbin.  Lat.  Bobenhauñum. 

Bobillo , o boviilo , mlTourde gor* 
ge,  m. 

Bobio  , ciudad  y comarca  del  Hila- 
do de  Milán.  Bobbio , ville  ó1  pdis 
dans  le  Milantz  Lat.  Bobtum. 

Bobitonto , m.  Un  fot  bebsté , í/  efl 
ampo  fe  de  bobo  tonto , & par • 
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tant  a double  forcé . 

Bobo,  m.  Sot , benet , m. 

Es  un  bobo,  C' efl  un  fot  t unbtr.it , 
ttfl  un  bíuíaud. 

Bebo , m - eertainecieffure  creu- 
fe , j i/e  /’*»  mt  par-dejjom  le  men- 
tón. 

BOC 

Boca,  f.  Bombe  y f entréede  quelque 
ebefr  que  ce  foit , goulet  oti goulot. 

En  hffiagnol  le  mot  de  boca , fe  dtt 
ger.cr alomen t tant  des  bemmes  que 
des  botes. 

Poca  de  Jobo  , Gueule  de  loup. 

Boca  de  no,  faíidaálamar  tL'em- 
bou  c ture  (tune  viviere  enirant  en 
la  mer . 

Boca  de  noche  , Lecrepufeule , entre 
cbien  df  loup  , la  bruñe. 

Boca  de  fuego  , Arme  d fe». 

Boca  del  citó  mago  , Venirte  de 
r rflomac  > i’ orífice  de  Veflomac. 

Boca  arriba,  Laboucbc  cnbaut , le 
ventre  cnbaut. 

Boca  abaxo , La  bovebe  tn  bat. 

a pedir  de  boca  , a foubait. 

Todo  lo  viene  á pedir  de  boca , Tout 
luí  viene  a foubait. 

Dar  cuenta  de  algún  negocio  a bo- 
ca, 7 Iraitcr  d'une  affatre  buucbe  J 
bonete. 

No  tomar  a uno  en  la  boca,  Se  par- 
ler  point  de  per/onne. 

Pegarla  boca  a la  pared  , N'afer  di  - 
re  fon  ex  ti  ¿me  nece/Jité. 

No  tener  boca,*  fer  de  becado,  efto 
fe  dize  de  un  cavallo,  S'avoir  fas 
de  i’oacbt , ceci  fe  dit  d' un  cbeval. 

Elle  cavallo  es  desbocado  , 6 no  tie- 
ne boca,  Ce  cbeval  n' a pos  de  bou- 
eke. 

Boca  de  calle,  L' entibe  de  la  rué. 

Boca  de  horno  , La gueult  du  joar. 

á boca  de  collal , fin  medula  , Sans 
mefure , comme  qui  verfe  d'un  fac 
fans  mefurer ♦ 

No  lo  mcicta  en  la  boca,  11  nen 
viendraf  as  a bous \ Une  l'obtiendra 
piti  i i I nen  caffera  que  ¡r  une  den  t. 

Bocada,  f.  G-,  ande  bou  che , grande 
Pfitule , /. 

Bocaci , 6 Fuftan , m . es  un  genero 
détela  de  algodón,  Bmajfin , ou 
b tuca  fin  , m. 

Bocadillo  , m.  Petitmorceau  , m . pe- 
iste bouebée. 

Bocado,  m.  de  vianda,  o de  pan, 
Un  moretea  , une  bouebée  de  vian - 
de  y ou  de  pain. 

Bocado  de  freno,  Un  morí  de  bride. 

Boca  lo,  ó rooidcdura  , Morfure , f. 

a, bocados,  Par  ruorceaux , a mor- 
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fures  y a coups  de  dente , a forcé  de 
mordre. 

Jugar  de  bocado , Paire  des  tours  de 
paffe-pafie  , en  mettant  dan : fa 
bou  ce  be. 

Bocal , m . Pbio/e ,/.  bocal , vaijjeau 
qui  a fembouebure  ¿traite. 

Bocal  de  pozo,  m , La  mardeUc,  ou 
margeúe  d' un  puits  , f. 

Bocanada  de  agua , f.  c!  agua  que  fe 
puede  tomar  en  la  boca  , Une 
gorjée  d'enu  , autant  que  í on  en 
ftut  prtndre  darts  l.i  bvuebe. 

Bocanada  dcay.c,  f.  Une  bou fice  de 
i *ent  y qui  entre  foudain  par  un 
lien  ¿troit. 

Socarán , m Du  boueafftn  fort  fin ► 

Bofa  , f.  Certaincordage  denavirey 
pvur  atacber  les gumenes  a amasar er. 

B al , tn . Soviet , aprentif,  m.  nou- 
veau  d?»  peu  experimenté  a faire 
quelque  cbofe , neuf  a quoi  que  cc 
foit  y un  More  ou  Segre  qui  ne  fait 
autre  Zangue  que.  la fiersue. 

Es  un  bofal , C "efl  un  ignoran t. 

Bo^al  enamorado  , Un  novice  en 
amour • 

Bofa!,  m.  Mufelitre  y f. 

Bocel , m.  V efl  le  bord  & Pextri- 
miti  d'un  vafe , & le  bord  rond  de 
la  gamitare  d’ajfemb/age  de  mo- 
nuifetie , ou  mar qnet trie. 

* Boccro , m.  Un  qui  plaide  á baute 
voix  & en  criant , comme  fon  t or - 
dinairement  les  Avocáis  é*  les  Pro- 
cúreos s. 

♦Bocczam  tentó,  C bocezo , tn . Bdil- 
lement  , w. 

♦Bocezar,  Bdiller. 

Bochorno,  m . Cbaleur  ¿toufante  , f. 

Hazc  bochorno , íl  fait  une  cbaitur 
éteujante. 

Bocina,  i.  Cor  de  cbajfc , tn. 

Bocina,  f.  Une  conJitUation  quon 
apelle  Ourje. 

Boccn  , m.  cí  que  tiene  gran  boca  , 
Un  qui  a la  bonete  grande  , grande 

gueole. 

Bofo , m.  Poi/fulet , m.  la  premíes  e 
barbe  y dr  la  premien  píame  vupoil, 
qui  vitnt  aux  oi/eaux. 

Bofudo,  ni . Qui  a du  poil folet , h 
qui  la  bat  be  ccmmence  a poindre . 

BOD 

Boda , 6 bodas , f.  Noce,  ou  noces,  J. 

Yrfc  con  la  boda,  y los  bodigos, 
Emporter  tout. 

Bodega , f.  t ave  a v tn  & a hiere 
lien  ou  ¡on  fer  re  quelque  cbofe  pour 
garder. 

Bodegón  , m.  Gargoie , /.  forte  de 
cabaret , ost  f uts  dvnrse  a ntanger 
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a toute  forte  de  psix. 

Bodegonero  , ni. Traitctr  , m.gar - 
gotier , cabaretier  j il  s'entend  aujji 
bien  de  celui  qui  frequente  la  i a - 
remes  , pour  y boire  fymangery 
comme  de  I'bbte  , qui  vend  le  vits » 
& aun  es  cbofes. 

Bodegonera,  f.  Hóte/iere , f coba- 
venere  qui  traite. 

Bodcgu  e ro , m.  Celar  qui  a la  garda 
de  ta  cave , le  dépersfier,  qui  a cbar - 
gedet  office  1 , jonrnelier  , tu. 

Bodishausin,  pequeña  villa  del 
Circulo  del  alto  Reno.  Bodenbau» 
fen , fetite  viUe  du  Cercle  du  baut 
Rbin.  Las.  Bodenliaulcu. 

Bodinvírdír  , pequeña  villa  de 
la  Saxoma  inferior . Bodemverdert 
petite  viUe  de  la  baffe  Saxe.  Lat • 
Bodenvcrder. 

Bodiau  , f.  Un  poijfon  de  mer  ref- 
femblant  i la  t anche. 

Bodigo  , m . Un  pnin  delicien x & pe- 
tit  \ il  efl  dit  de  boda  , qui fignift 
noce  j pat  ee  qu  ordinairement  en 
ce j fortes  de  fétes  on  fait  de  tels  pe- 
titi  pains  t pour  en  donner  h cha- 
qué convté. 

Bodigo  de  ofrenda,  Ltfcinqu'e  ton 
donne  en  offrande  a i'bgltfe. 

Bod ocazo , m . Coup  de  jalet , m. 

Bodoque,  m.  Jalet,  m.pctitebouledc 
terregraffc  cuite , dont  on  fe  fert 
pour  th  er  avec  une  ar balite. 

Bodroga,  villa  de  la  Hungría  fu- 
perior  , capital  de  la  Provincia 
del  milmo  nombre.  Bodrogh , 
viiledela  baute  Hongrie , capitule 
de  la  Provistee  dumémenom.  Lat» 
Bodroga. 

Boprc&o,  no  de  la  Hungría  fu- 
penor.  Bodrogb , viviere  de  la 
(•auto  Hongrie.  Lat.  Bodrogus. 

BOE 

Boezuclo,  m.  Le  bceuf  peint &con~ 
trejust  pour  chafa-  aux  perdrix. 

BOF 

Bofes,  C Livianos,  m . Lespctímonstm • - 

Echar  los  b.  fcs  , Sollicster  érrecber- 
eber  une  cbofe  a\'ec  grand  join 
dUif>ence  , teUtment  quon  na  fui 
le  toifir  de  reffiirer. 

Brfc  aria  , f.  Un  fovffiet. 

Bofctan , f.  Une  tosté  dé/iéet  mait 
qui  efl  ferme  & bouffante , cor.tné 
le  tajfetas  empefe. 

Bofetear , ave  Abofetear. 

Bofetón,  m.  Un  gran J foujflet  fur 
la  joué. 

Bofincuen  , ciudad  libre  Imperial 
del  circulo  de Sueb  a.  Boffingueu  # 
ville  libre,  lmperiale  d*  cercle 
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Suabe.  La l.  Bo /fingí. 

BOG 

Bog»,  f.  curio  de  una  palera  , Vo- 
gut  ♦ /.  eovrs  H'une  gales  e. 

Bogador , m.V vguewr  , m.  ct'ut  qui 
vrgui. 

Bogar,  Veguer. 

a bogar  raneada  , a touUsramet , d 
ion  te  forcé  efe  lames. 

Bogavante,  m.  Celui  qui  efl  aux 
premieres  rema  , qui  ait¡  ement  fe 
efit  Lfpallcr  , Ejpaihcr  , regué 
avant . 

Bogo,  m.  Catain  poijfon,  qui  eJJ 
b!an  & comme  a>  gente. 

Boguslao,  pequeña  villa  de  Po- 
lonia. Gigujlaiv  , petite  viUe  de 
Poloene.  Lat.  Boguflavia. 

BOH 

Boíumia  , Rcyno  de  Europa,  y 
primero  E.e&oíado  de  Alema 
nía.  Hiberne , Rciauwede  f Europe , 
¿f  pr  emite  Elcflorat  d' ' AUemagne . 
Lat.  Bohemia. 

Bohemio  , Bobetnien , vé  en  Búheme. 

Eos  Bohemios  , Leí  B oh  cunen  s. 

Bohío,  m.  Une  cabaned  ílndienne. 

Bohordar  , Jetter  les  baguctes  le jour 
de  laS.Jean  par  r tere ation. 

Bo  bordear , echar  bohordos  , Jeier 
les  bague  tes  ; il  vcut  díte  aujfi , 
xourre  uncbeval,  lui  donner  car- 
riel e ¿ le  jair  taller  d paffades . 

Bohordo,  m.  yerva , Glaieut , m. 
fiambe , bei  be  fongue  & lar  ge  qui 
poste  une  fieur  de  mime  nom. 

Bohordos  , m.  boubtunUs  , bcr.dijfe - 
mens  & pajj'ades  de  cbcval , majfes 
eT  eau. 

Bohordos,  m.  Ce  forte  certainespe - 
Sites  bogúeles  delié  es  que  les  Cava- 
liersjtttent  en  tair  le  jour  de  [aint 
Jean  au  masin  , ó*  cela  pat'  recréa 
lian  i & tUet  s apellen!  ainfi,  a cau - 
fe  de  la  rejjemblance  qu  tiles  ont 
avec  des  majfes  d'eau. 

B OJ 

Bojano.  ciudad  Obifpal del  Rdy- 
iio  de  Ñapóles.  Bojano  , vi  lie  E- 
pifcopale  du  Roíanme  de  Naples. 
Lat.  Bojarmm. 

Binares , ton  los  grandes  Señores , 
y los  MnuíhosrJc  Litado deMof- 
cóvia.  Bojares , ce  font  les grands 
Seignecrt  & les  Miniflres  d'Etat 
en  Moje  une 

BOL 

Bol , tn.  cierto  medicamento  para 
pulgar,  Bol,  m.  certain  remede 
pour  purger . 

Bo!  Armcnico  , m.Bol Armenle , m. 

Bola , L Boule , /. 


BOL 

Jugara  la  bola,  Jouer  d la  boufe. 

Tener  ía  bola  cu  el  emboque  , tire 
en  pajfc  au  jeu  de  billar d . 

Bolada,  £ Jet  de  bou  le , m. 

Bolado  , Volé  tn  í air. 

Bolado  , m.  C'ejl  en  un  édifi.e  Uut  ce 
qui  fort  du  majftf , & ¿omine  en  bof 
fe , & de  relie/ par  le  debors. 

Solador,  m.  ¿ui  volt  en  air. 

Bolandas , vée  En  holandas. 

Llevar  á alguien  en  holandas , Por- 
ter  que  fu  un  fur  les  Iras. 

Le  lleve  en  holandas , Je  t ai  té 
fsr  les  bva*. 

Bolán :c  , na.  Un  crépe  en  voile  , que 
les  f entines  por tent  astiour  de  la  tete 
& du  cou , 

Bolar , Valer , leproprc  Jet  oifemtx. 

Solar  la  min*,Voler>&joucr  la  mine. 

Bola  car,  batre  tes  alies . 

Bolattn  , m.  Danfeur  de  cor  de , m. 
un  qui  role  fur  une  carde. 

Solazo,  i».  Un  coup  de  boule. 

Boleado,  R enver fé. 

Boleador  , ni . Celui  qui  renverfe  un 
carrojfe , uttcbairiol , une  ¿Loríe- 
te , ou  autre  cbofe . 

Bolean,  m,  Boucbc  de  feu  en  Ierre  , 
foit  en  píame  ou  en  montagne , cejl 
propremeni  Vulcain  , qui  fe* ge  le 
fuudi e d Júpiter:  voiex  la  jable 
en  Ovide.  Le  moni  Etna,  autre - 
rr en t Moni  gibe/ , efl  apellé  en  hf- 
pagnol , Bolean. 

Bolcanis,  IfladeAfia,  en  el  O- 
ccano  Orienta!.  Balcanes  , lie 
d Afie  y dans  fOcean  Oriental. 
Lat.  Butcani  Infula. 

Bolear , Veautrer • 

Bolear,  Signifie  renverfer  un  car - 
» ojfe , un  cbarriot , ou  une  ca/ecbe , 
C**  aujjt  un  vaijfeau  cu  bfitesu,  c te. 

Bolckính  a i m , pequeña  villa  del 
Re  y no  de  Bohemia.  Bolckcnhaim, 
petite  vil/e  du  Roi  jume  de  Búheme . 

Bol  duque  , ciudad  de  Brabanre, 
con  un  Obifpado  , los  OUndefct 
la  poJlceotf  Boü-le  Duc , viltedu 
lh -abant 'Hollándose  , avec un Evé- 
cbé.  Lat.  SylvaDucis. 

Boleado  , l'ou/é , routé  ,fait  en  /ar- 
me de  bou  le. 

Boleado:,  m.  Larror.de  faites:  ce 
mot  & jargon- 

Boleadura,  f.  Rmsltment de  bcule, 

Bolear,  bou  ter , jeter  laboule. 

Bolín  a «ciudad  Obilpal  de  la  Mo- 
rca. Bolera , ville  tpifcupa/c  de 
la  Al  orée.  ¿tff.Bolcrta. 

Bolín  a , pequeña  villa  de  Proven* 
B o lene , pette  ville  de  Pro- 
vence.  Leí.  Eolcna. 


BOt 

Boleo  de  pelota.  Voléate  la  baile , 
uujeu  ae.paúmc. 

Coger  de  boleo  , Prendí  ed  la  volée w 

Bolsske,  grande  ciudad  dcMoI- 
cóvia.  BoteM  , grande  ville  de 
Mofeo:  te. 

Bolíslao,  pequeña  villa  del  Rey- 
no  de  Bohemia.  Boleflaxo , petite 
du  Roiaume  de  Goberné.  Lat.  Bo- 
le  lia  vía. 

Boliche , f.  Une forte  de petit  potffon, 
te  menú  poijfon  en  general 

B dichero,  m.  Unjdifeur  de  car  tes 

a jvuer.' 

Bo.uJa  , f.  Petite  boule , f. 

Bolillos,  m.  Surte  de  broderie  de 

f adietes. 

Bwi:llos¡,  ni.  Les  fufeaux  avec  quoi 
on  fait  lescordons  ou  les  tacéis , tn. 

Bolina,  f.  L acorde  avec  le  ploma, 
que  í or.jctte  en  mcr  pour  en favo  ir 
la  profondéur. 

Ir  ¿ la  bolina,  C á or^a,  coger ei 
viento,  bouliner , al  ter  d la  bou- 
lint,  prendre  levent. 

Bolinas,  f.  cuerdas  conque  abren 
y cierran  la  vela  del  navio  para 
tomar  el  viento  iicccilario  , bouli- 
nes , cordes  avec  lejquelles  on  ferre 
& on  ouvre  la  voile  du  navire,pour 
prendre  tant  devent  quon  vcut . 

Bollo  depan,  m.  Petit  pain  , m . 

Bollo  en  la  frente , qiundo  alguno 
a cay  Jo , o le  an  dado  algún  gol- 
pe , boffeoM  bigne au  front  ,j.  can- 
jee par  qutlqut  coup  on  chute . 

Bollos,  m.  Serte  de  bigneta. 

Bollomaí  mon  , m . l)u  paim  melé  de 
que/que  cbofe  pour  jai.  e ai  mes . 

Dar  á uno  boilocnaimon  , Avoir 
captivé  les  g races  dequelqnun. 

Bol  lucio  , m,  Clefi  te  diminuí  i f He 
bollo,  petit  pain. 

B o lo  n a , ciudad  capital  del  Bolo- 
nds  en  Picardia.  Goulogne , ville 
espítale  du  Boutonois  en  Picar dic . 
Lat.  Bolonia. 

Bolonia  , ciudad  A rf  obifpal  y ca- 
pital del  Bolones,  Provincia  del 
Eílad o Ecleíiaftico.  Goulvgnc  U 
U . afie , ville  Arcbiéfifcopa/e  deca- 
pítale duBoulonoú , Prcvtnce  ele  l E- 
tat  Lclefia/lique.  Lat.  Botiouia. 

Bolonds  , Bouloncü  , n¿  en  Boulugne . 

Los  Boioncfcs,  Les  Bouhnoü . 

Bolos  para  jugar,  m.  Des  qui  lies d 
jvuer , /. 

Edar  en  !os  bolos , Guuverner  quel - 
que  afij  i ye  d fa  Volante. 

Bolla  , f.  Bourfe  , f. 

Bolla,  f.  lonja  de  mercaderes  , Bour- 
je  ,/.  cejl  Ulano*  s' ajj\mb  4e.it  les 
mar - 
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marchan  Js  peur  negecttr  & partir 

t/t  han  esffairel. 

Bolla  dcatfon , f.  Une fuucenniere. 
Bolla  de  layo,  F lid' un baist  fui  efl 
frenci. 

Bolf»  natural , hettrfe  ,f.  mimbran t 
<¡ui  cenvre  la  lejliculet. 

Bolla  de  hierro, m.  Avare, taqui»,m. 
Oficial  de  bollas , Un  heusfier. 

F iar  á Cacar  de  la  bolla , Faire  credit 
_ difluís  la  mai»  jufques  a ¡a  bourfe. 

La  colla  de  Dios  , L'aumíne. 

Hazcr  bollas  alguna  tela, O/?  quand 
la  liih  n ijt  pos  bien  tirée,  & 
qu'ellc  fait  dei  beurftt  ou  ridts. 
Hazcr  bollas  la  materia  de  laalla- 
ga< , Pairt/at  ■,  etei  ft  dit  quand  la 
mallín  dn  plaiti  entrt  en  la  cbair 
& ne  jepurge  fai  par  la  plait. 
Bolsen  * , ciudad  del  EdadoEcle- 
fiadico.  Buljtna  , villa  dt  l'litat 
Belefiajlique.  La!.  Voifiatom. 
Bolíica  , f.  b bolfico  , m.  Fililí 
bnr/t,f. 

Bolfilla,  í.  Idtm. 

Bolfillos  de  la  caldca,  de  'a  ropilla, 
de  la  veda,  d de  los  callones,  m 
. Les  pocbet  dujujle-au-  cirps  au  ef uní 
vtjlt ¡ ce  fent  auffl  la  gou ¡finque 
t en  alache  i la  enmure  da  haut- 
de- chanfles  piar  y mitin  dtf  ar- 
gén! iy  la  menira. 

Bullón , m.  Grande  bous  fe  detuir  a 
meare  de  f argent. 

Boliário,  Vaiiablet  cbangeant. 
Bolccado , Vehiqi. 

Bolteador,  6 boicejador,  m.  Vil- 
tigair,  m. 

Bolceadura,  f.  V afilón  deve/iiger. 
Bobear , S boltejar , Vohiger  , luur- 
mier. 

Bobeta  que  fe  dá  con  la  cabera  en 
la  tierra  píos  pies  en  el  ayre,  f. 
Culbule , f.  cu  par -difluí  leu. 

Dar  bolrdtas , Faire  da  tu/butti. 
Bolcczuela  , f.  Un  pelil  leur. 
Boludy  , rio  del  Rcyno  de  Gra- 
nada. Boludy , riviere  du  Raían- 
me de  Grenade. 

Bolvedizo,  m.  Qui  reíanme. 
Bolrer , Teurntr  , retourner  , reve- 
nir , rendre. 

Buclvo,  buche»,  buche.  Je  re- 
• vinar , je  reanime , tu  reviim , tu 
reluurnei , il revient , il reuni  rse, 
eüe  revient , tllt  retournc. 

Bq!  vemos , bolvdis  .buelvcn  , Nem 
revenan,  nem  releurneni , vene 
* revenez  , vene  relvurisez , ilt  re- 
viennent , il  reteurnent , illa  re- 
viennenl , cUesreteurnent. 
Bucha  uded,  Revenez , rtloui  nez. 
I.  Partii. 


‘BOL 

Buehameuded  mi  dinero,  Rendcz- 
mai  man  argent. 

Bucha  uded  la  hoja , Teurnez  la 
feuit/e. 

Bolvcr  i tras,  Rbbroufler  chentin  , 
rettuiner  en  arrien. 

Bucha  uded  i iris , Rebreujfezcbe- 
min  , reiournez  en  arrien. 

Boher  á dar  , Redonner. 

Boher  i hazcr  , Refain  , faire  une 
feeande  fea . 

Boher  a dczir , Reden. 

Boher  i leer , Relire. 

Boher  á cfcrivir , Recrirt. 

Boher  á barajar  , Rcmlltr  les  carta. 
Bucha  ullcd  á barajar,  Remélez 
la  marta. 

Boher  acontar,  Recempter  ,eomp- 
ter  unt  fecunde  fuá. 

Bucha  uded  acontar  , Recemptez. 
La  cabera  ¡e  me  buche,  Láteteme 
tóeme. 

Boher  por  alguno,  Prendn  le  partí 
dequslqu'un,  ps  endr e futí jait  &fa 
canje , defendí  e fu  perfemne  ou  ¡en 
drvil. 

Bolvcr  por  Tus  amigos,  Défendrt 
fes  uwú. 

Buch  a uded  por  mi , Défendezmei, 
preñez  men  partí. 

Yo  bolvere  por  uded , Je  vum  di- 
fendrai  , je  prendraiveire partí. 
Bolvcr  fobie  fi  , Revenir  h jai,  if 
penfer  i ce  fue  t'en  fait , ten  piten 
a éti  treublé. 

Bolvcr  por  la  honra  de  alguno,  Di- 
fendre  t benneur de queljuun. 
Uuehauded  por  mi  honra  , Defen- 
dez  men  benneur. 

Boher  las  cfpaldas , Teumes  le  des. 
Bolvcrun  bellido,/»», ner  un  hábil. 
Boher  la^ialab  a atras , Sedédit  e 
No  bobera  la  palabra  arras , II  ne 
fededirapas , elle  neje  dedicabas. 
Bolvola  palabra  atrás,  //  ,'ijt de- 
dil, elle  tejí  didite. 

Bohío  la  palabra  atrás  i S'efl-il  dí- 
ditf  s'efl-elle  didite  ? 

Le  bolvere  á vm,  fu  elpada  , Jevetu 
rendí  ai  vetreépée. 

Q_uando  bolvera  ? Quand  revitn 
dra-til!  quand  rtviendra-t-elle  1 
Bohicildo  , Revenan!  , retous  nar.t 
Bnlvicndo  á cala.  Revenan!  au  lo- 
ga, reteurnant  au  lega. 

Bol  viendo  de  lalglclia,  Revenan i 
de  ¡'Fglt/e. 

Bol  viendo  á lalglclia.  Releumam 

a ftg/ife. 

Buchalc  vm.  Tournez-vous. 
Boher  al  reves , Renvnfer. 
Bol>cr'laho|a,  Teurntr  le  feuillet , 
' thanger  d avis. 


BOL  8í> 

Bolrer  lo  que  fe  a comido , nuc em- 
baraza el  edomago , Vtmirccqut 
ten  a mangé  , rendre  gas  ge. 

Bol  verle,  Devenir , fe  changar , fe 
teas  ner. 

Bohcrfe  los  filos , Se  tebeueker , en 
pas  tan!  du  ti  anebaul  d'uss  costean, 
d'ene  épie , &d'aulre  chufe  tron- 
chante. 

Bohcrfe  en  blanco  , Revenir  fant 
ríen  faire  de  que/que  eenmujfien  en 
meflage. 

Bohcrle  loco,  Devenir  fcu. 

Se  bolvio  loco , //  eft  dec  ena  fot. 

Se  bol  veri  loco , //  deviendra  fon, 
Bolverfe  loca , Devenir  file. 

Se  bolvio  loca  , Bife  tfl  devenaéfoHe, 
Mañana  le  bolvera  á Taris  > ¡t  re - 
toar  ner  a demam  a Ha  te  , elle  te- 
tón} ñera  demain  a Parir.  . 
Bolvera  prefto?  Reviendra-t  ilbten- 
tbi*  Revtendra-t  -elle  bien-tít* 

B lviblc  , MobÜe  t tnuable  , qui  toar- 
ne  aifiment  & Ib. 

Bolumcn  , xn.  Vul.mtq  m. 

Bolzan  , villadcl  OiudidodcTi» 
rol.  Bolzan  , vi  lie  du  Comti  de 
Tirol.  Lat.  Bocenum. 

ROM 

Boma  , pequeña  villa  del  Conrado 
de  Borgoña.  Baume  , petüe  villa 
du  Comté  de  Bourgogne. 

Bomarzo  , Ducado  del  Eftado 
Eclcfulhco.  Bimarzoq  Duché  de 
l'litat  bclefiaftijue.  Lat.  Poly» 
marcium. 

Bomba  para  Cacar  agua , í.  Une  pom- 
pe a tire*  de  l'eau  tC une  citerne  > 
ou  tí  un  vaijj  au. 

Dar  a la  bomba»  Parmetapboreveuf 
dire  , connoitre  une  fetnme  cbar - 
nellemtnt • 

Bemba,  f.  es  una  bola  «le  ye'ro  muy 
grande  , hueca  , que  llenan  de 
polvera  para  fcrvjrí'e  de  ella  en 
las  operaciones  de  !agucri2,¿Vm» 
be  » J.g'ofle  bou  le  de  jer  , creo  fe  » 
quon  t emphtde  poud>  e a canon » 
puur  jeter  a ata  ¡es  places  afftegéei, 
Bombao,  m . bomba/in  t m. 
Bombat  para  íácar  agua,  Romper 
four  tirer  de  t eau. 

B imbarda,t.  bumb«rdC)f  canon grot 
& court  tfui fait grund  b uit. 
Bomba  ideado  , bombardeada,  bom- 
bar dé  , bombat  ríe. 

Bombardear , bombarder. 
Bombardeo,  m.  ko  bordemente  m. 
Bombardero  , m.  Bombardter  , nt, 
qui  jette  des  bombes.  i 

Ron. bazo,  m.  Cotsp  de  tumbe . 
Boubon  * Proví.  ciadcl  Pe t\x.Bonf» 
M 
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¡ron  , Produce  du  Per  tu.  Lat. 
Bombona. 

Bomil , «illa  de  la  Provincia  de 
G ueldres . Bemmel,viMt  de  U Guel- 
dre  llullandoifi.  Lat.  Bommclia. 

Bovina,  pequeña  villa  de  Holán- 
da,  en  lallUdeSchovcn.  Bumt- 
ni , paite  villt  de  Hollande  , dam 
l’l/e  de  Sebntn  l at.  Bombcna. 

Bomon  , villa  de  laGafcuña  Beau 
mane  , villt  de  la  Gefiegue. 

Bomon  > pequeña  villa  de  Cham- 
paña. Bcaumant,  fetite  viiie  de 
Champagne. 

Bomon  , villa  de  la  Provincia  de 
Henao,  en  el  Pay$  baxo.  Be«ar- 
tttont , Viüt  de  la  Previ  ace  de  H aí- 
na t , au  Raí  bal . 

Bomon,  villa  déla  lflade  Francia. 
Beaumanl , viüt  de  t He  de  Frente. 

BON 

Bona,  ciudad  de  Alemania  en  el 
Electorado  deColonia.  tan,  villa 
d'AHtmagne  dam  f LleHarat  de 
Ce/egne.  Lat.  Bruma. 

Bonanza  , f.  tanate,  /.  teau  taime 
en  la  mtr. 

Bonconyínto,  peqneáa  villa  de 
Tofcana.  Buncenvento , fetite  vil- 
la de  Tajtant.  Lat.  Bonus  Con- 
vcmui. 

Bondad , f.  tentl , f rehilé , f. 

Bondcjo , m .Lefacdt  la  prefiere , ah 
en  fait  eailler  le  ¡ail. 

Bonistabia  , villa  de  Francia. 
Banefteblt,  villt  de  Frente. 

Bonetada,  [.  Bunuetadt , f.faluade 
arete  tebanr.et. 

Bonete,  m.  B.nntt , m. 

Bonete  de  nave,  pequeña  vela  que 
fe  añade,  paraquecl  na,  lo  vaya 
con  mas  velocidad.  Bennette , ]. 
treme  de  marine , fetite  voilefu'un 
ajante  peer  fahe  aliar  le  vaijfeau 
p/tu  vite. 

Bonetero,  m.  Bennelier  ,m.faiftur 
de  H miele. 

Bonetillo,  m.  Pttil  henntt , m. 

Bonetillo,  ni.  Une  calarte. 

Bonival,  villa  de  Francia,  enla 
Provincia  de  Beoda.  Banaevai , 
viiie  de  Frente  , dam  la  P r avine t 
dtBcaujJi.  Lat.  Bonavallir. 

Bonifacio  , nombre  de  bauiifmo , 
Banifate , mam  prafrt  d harnmt. 

Bonifacio,  villa  de  Italia,  enla 
Ida  de  Córfica.  Benijacia , villt 
d Italit , dam  tile  de  Car  fe.  Lat. 
Bomfacium. 

Boñiga  de  buey  l de  vaca , f.  Beujfit 
ou  Fíente  de  heenf  an  de  vacha , f. 

Bouita,  '¡alie. 


B O N 

Unamela  muy  bonita,  Une JiUe 
fin  jatie. 

Es  bonita,  Elle  >fl  ja  lie. 

Bonitameme , Jahment. 

Bonito , Joli , gentil. 

Un  niño  muy  bonito , Un  tnjavt 
fin  ja  ti. 

Es  bonito , II  eft  jali. 

Bonni-villa  , pequeña  villa  de 
Savoya.  Bannc-viUe , fetite  villa 
de  Savaie. 

Bonni-villa  . pequeña  villa  de 
Suiza, en  el  Obifpado  de  Balitea. 
Benne  villa , fetite  villa  de  Saiffir, 
dam  l’tvhhí  de  Bafle. 

Bonvaron,m . yerva,  Seutfan,  harte. 

BOO 

Boota  , lfladeElcoaa.  Baet , ¡le 
tfítaje.  Lat.  Boota.  - 

BOP 

Botarta,  villa  de  Alemania,  en 
el  Circulo  Electoral  del  Reno. 
Bufar  i , villa  d AUcmagne  , dam 
le  Cereta  Eleflaral  da  Rhin.  Lat. 
Bopatdia. 

BOQ. 

Boqueada,  f.  Aflian  danvrir  ér 
Je I mtr  la  burche. 

Halla  la  poltrera  boqueada , Juf- 
f uesau  dernier  faupir. 

Boquean, tentó  , m.  L'aétien  d »»- 
vrir  frjermer  la  bauebe. 

Boquear  ,Onvrir & fermer  la  baliche. 

Boqoíholti  , pequeña  vtllacapi- 
tal  de  un  pequeño  pays  del  circu- 
lo de  Vesfalia.  Badtbelt , fetite 
viiie  capí  tale  d na  fetitfaii  du  cer- 
cle  dtWeflfbalie.  Lat.  Bocholcia. 

Boquerón,  m.  Ungrand tren. 

Boqui  abierto,  quien  tienda  boca 
abierta  , Béant , fui  a la  bunche 
anverle. 

Boquilla,  f.  Petite  bentbe , f. 

Boqui  frunzido,  m.  Cetai  fui  a leí 
levret  ridéet. 

Boqui  muelle,  m.  Cehei  fui  a la 
baacbt  tendrá  ét  deliealt. 

Boqui  i lirio , m . Celni  fui  a la  báñ- 
ete ver  meil  le.  Item,  Niaie. 

Boqui  Teco,  ra.  Alteré,  fui  a l a 
bunebe  feche. 

Boqui  túmido,  m.  Cehei  fui  ala 
btuebe  enfunde , cemme  lee  vieilhi 
geni , fui  n'anl  flmdedenti. 

Boquita , f.  Petite  bunebe , fi 

Boqui  tuerto , m.  Celni  fui  a la  btu- 
ebe tenue. 

Boqui  verde , m,  Celni  fui  parle  in- 
d ijeretement . 

BOR 

Borbollear,  baniUanner , jeter  dt 

I gret  banilLm. 


BOR 

Botbolliti,  f.  Petite  bauteille , ni 
ampútele  i' can  , fi 

Borbollón,  m.  Gret  bauiUen , ou 
bemiUemnemenl  d tan , cammt  fu  and 
elle  fart  a gruí  flan  d" un  canal. 
Borion  , ciudad  capital  del  paya 

2 ue llaman Borbonois, que  es  un 
lueado en  Francia.  Bourben , vil- 
le  enf  ílale  du  Bourbennev  , Duché 
de  Frente.  Lat.  Borbonium. 

Boa  son  a , pequeña  villa  de  Chain» 
paña,  Baurbenne , fetite  vi  He  de 
Champagne.  Lat.  Borbonnia. 
Borbonoís  , Provincia  de  Francia. 
Baurbunneit,  Province  de  Franca^ 
Lat.  Botbonnenlit  Ager. 
Borborar , boai/lemter. 

Borceguí , m.  btadeouin , m.  beline. 
Borccflar  de  caía , o decóíre,  ir. 

bard  dunecaifle.ovdunceffre,  m. 
Borchloin  , pequeña  villa  del 
Pays  de  Lieja.  Berchleen , petite 
viiie  dnPdit  deLiege. 
BoacotoTi , pequeña  villa  de  Ves- 
latía.  Bercbolt , petite  villt  de 
Wtflfhalit. 

Borda , f.  es  la  grande  vela  de  un 
navio, ódc  una  galera,  Lagrandt 
veite  du  nevire  en  de  lega  tere. 
Bordado,  hradé. 

Bordador , m.  Bradear , ivr. 
Bordadura,  f.  bradure,  f. 

Bordar , breder . 

Borde,  tn.  bard,  m.  bardare , f. 
Borde  de  puente , Ger define, ou  aftl 
de  peni , m. 

Borde,  í bordo  de  navio,  m.  Le 
bard  du  nevire , m. 

Venir  i bordo , Sepra.ber  dn  bard 
dnn  vaijfeau. 

Boanis,  pequeña  villade  Gafcu- 
ña.  Bardes,  fetite  vi  He  dtGafcegne, 
Bordishozma  , pequeña  viüade 
Alemania,  en  el  Ducado  de  Hot- 
ftein.  Berdiibalm  , petite  villt 
dAllemerne  dam  le  Duché  dt 
Halfltin. 

Bordo , m.  L’abtrd  é*  apruebe  du 
nevire  au  bard. 

Dat  bordos , Aliar  en  taurneiant , 
cemme  faltan  vaijfeaa  fui  aproe  be 
du  bard , fu  iré  det  pvomenadei  a 
tentuur  de  faelfuemaifan  , ah  Can 
defifeet entrar. 

Bordón,  m.baurdande  ptltrln,m. 
Bordou  de  vihuela, Le baur dan  ,ota 
lagraffe  carde  dnntbajft  i/evicé- 
Bordoncillo,  m.  pequeño bordon» 
Pttil  beurdon , m. 

Bordoncillo , ra . Petlt  ven  en  re- 
Jrain  , fui  fe  repele  aprii  cbafh  a 
couplet  dan  chavé. 
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B O R 

Boreal . pírre  boreal , la  parte  que 
efti  entre  el  Norte  y el  Leíante , 
Le  partir  qui  eft  entre  lt  Nrrt  & 
le  Levan!  i' Eli. 

Bóreas , m.  Le veas  dt  Ufe , f»i  tfl 
freíd  trfee. 

Bokgo  , villa  de  Suecia-  Btrgt , 
villtdeSatde.  Lal.B orgus. 

BoRcoroRTi,  ciudad  eu  el  Duca- 
do de  Mámua.  Bargojertt , villt 
du  Duché  de  Mámete.  Ltt.  Bur- 
gas íortis. 

B irgo  San  Domnino,  ciudad  O- 
bifpal  en  el  Ducado  de  Patina. 
Burgo  St.  Dtmnmu , villt  Bpifet- 
pelt  dt  Parmt.  Ltt.  Burgus  S. 
Domuini. 

Boroo  S*n  SaruiCRO, ciudad O- 
bilpal  deTofcana.  Btrgt  St.Se- 
pulebr  e,  viUe  Hfijttftle  dt  Ttfetmt. 
¿ar.ButgmS.  Sepulchii. 

BoRooña  , Provincia  de  Europa, 
dividida  en  dos,  launa  partees 
Ducado  , y la  o ra  Condado. 
Buergegut , Pi  rotase  d" tu.  ep  t di - 
%'ifét  en  beutequi  t ItlitrtdeCiim 
t(  i «y  tn  baffe  qui  t le  titrt  dt  Du- 
ché. Ltt.  Burgundia. 

Borgoñon  , Btargatgnun  , ti  tu 
Beurgtgme. 

Los  Borgonoñes , Leí  Bourgeigaens. 

Bor  ja  , ciudad  de  Ei  paña  en  Ara- 
gón. Berja , petite  villt  d'Effmgnt 
tn  /i rugen.  Ltt.  Berja. 

Borje  , f-  Alt!  Arabefque,  qaifignifee 
une  tttr  faite  tt  fot  me  dt  chtltta. 

BejtissovrA,  villa  del  Ducado  de 
Liiuima.  Moriffru , villt  du  Du- 
cbi  de  Lileanie  Ltt  Boitflovia. 

Boristins  .riocaudalofoen  Mof- 
cóvia.  Borifltnc  ,grtnd  fierre  dt 
Mefetvie.  Ltt.  Boruftbencs. 

Borla  de  Teda,  í de  hilo,  f.  Gltnd 
dt  feit  ou  dejé!,  m. 

Borla,  f.  Pcnntcbt  toucrctedi  Ter- 
met , une  herpe. 

Borlilia , f.  Petite  beupt , f. 

Bokhia  , rio  de  Itilia.  Bernia, 
r ¡viere  d'lttlie.  Ltt.  Bermia. 

Bokmio,  villa  del  Bays  de  los  Gri- 
tones. Be  mié  , vil le  du  Ptit  des 
Grifent.  Ltt.  Bormium. 

Bormio,  Condado  de  los  Grifones. 
Be  mió , Cemtí  det  Grifent. 

Borne , m.  árbol , Martin  ou  Mer- 
rin  , m.  buis  qnt  tr artillen!  les 
mentifien . 

Borneada,  f.  cofa  de  madera , bou 
ten  tu  df  ctmhré. 

Bornea- , Reseai  r.tr , qu  md  en  eft 
arrecí  d un  lien  ,ér  que  fea  ntpeut 
ptffet  flm  Mi  l. 


BOR 

Bornio,  villa  de  las  Indias  Orien- 
tales, capital  de  la  glande  Ula  y 
del  gran  Rdyno del  mtimo nom- 
bre. le  inte , villedet  ludes  Orien 
tete! , capí  tele  de  tt  grande  He  & 
du  grtnd  Pínteme  dt  mime  nem. 
¿«f.Borncum. 

Borra , f.  De  la  hearrt. 

Borracha,  f ■ Serte  dt  fiaren  de  cair, 
que  lesveiaeearsper  ten I,  c'efi  auffe 
une  ivregntjfe , ou  jevtme  rere ; ta 
borracha  i' apelle  t»  CaJIHJe,  bota. 

Borracha , Jvre. 

Efti  borracha,  Elle  efiivrt. 

Borracha,  f.  fvrtgnejft,  f. 

Es  una  borrachr.C 'tfi ene ivrugnefe. 

Borrachear,  Ivrtgner. 

Borrachería,  f.  C'efi  la  eritrit  que 
fent  leí  ivregnet , & le  dtferdrt. 

Borrachada,  f.  Idem. 

Borrachez , borrachera , borraehe 
ha , f.  ht  egntrie , ivrtjj'e , f. 

Borracho,  na.  / reene,  rvre,m. 

Eíle  hombre  efti  borracho  , Cet 
bcnntnt  tfl  irt  e. 

Eftc  hombre  es  un  borracho , Cet 
hemme  tfl  un  evregne. 

Eftár  boi tacho,  btrt  rere. 

Ser  un  borracho , Btre  un  ivrtgne. 

Ser  una  borracha  , Btre  une  ivrt- 
gntfe. 

Borrachonazo,m.C/h  grand  ivrtgne. 

Es  un  borrachosazo , Cejl  un  grand 
ivrtgne. 

Borrádmelo , m.  Pttil  ivrtgne , m. 

Borrada,  kfíacie , relee. 

Borrado , kffeci 

Borrador,  m.  Ptpier qui fert  imi- 
nuttr  quelque  chofe  ; ht  minute , 
hrtuillen  , li vre  dt  mtrebend. 

Borradorzillo , tn.  btrdeieau  , m. 
ptpier  dt  mtmeht. 

Borradura , f.  Rtiure , efftqure  , f. 

Borraja,  6 borrara , f.  y crva , Beur- 
rache , ou  beglefe , f.  herir. 

Bor lando,  kfiaqant , biffant. 

Borrar,  Bffaeer  ant  (triture,  rtitr, 
hifftr , SreuiUer  , barbeuil/er. 

Borras , hezes  de  cofa  líquida , De 
la  lie , bvurbe , timen  eu  heñí  de 
quelque  t bufe  liquide , le  mere. 

Borrafca , f.  Beurrafque , f tempére 
en  mer  ou  fisr  ierre , ernge  ,m.  j 

Bortafcofo  , m.  Tempetueux , ptein 
de  ttmpiltt  & d' ti  nges. 

Borrar,  an.  es  un  gdnero  depiedra 
bla.  ca  que  rrduzcn  en  pol  • o para 
foldareioroy  la  plata  . 8v.  ex,  m, 
ferst  de  pin  re  hlam  he  que  n redéis 
en  pendre  peni  jtuder  tur  & ter - 
geni. 

Borrega , f.  Brtbúd'en  un , f. 


BOR  pr 

Borrego  , m.  Un  ugneau  d' en  an  , en 
un  pea  pites. 

Borrcius , f.  Les  hites  & etntrrU- 
tes  dt  la  fellt  d" armes  de  eheval. 

Borrica  , f.  Une  inefe. 

Borricada , f.  Snerie , f. 

Borrico,  m.  Un  ene. 

Borriquete  de  vela  deproa , ra. pe- 
queña vclaqueponcnencimadel 
trinquete.  Peltre  roile  qui  jemes 
ae-dejfat  dt  trinqeet. 

Borriquillo  , m . Un  unen  . petti  Une. 

Borren  de  eferitura  , rn.Unr  effeqn- 
rt,  un  pité  tí enere  fisr  le  ptpier, 
ruiure. 

Borrujo  , m.  Le  mure  des  rafias, 
aprit  que  l'en  a preferí  te  vin. 

Borzegui.m.  bredeqern.m.  bvtir.e.f. 

Borzeguies,  m.  b’odequins,  m. 

Borzcguinero , m.  Vafear  de  ir  ode- 
quins,  m. 

BOS 

Boia,  villa  de  la  lili  deCcrdcfii, 
con  un  rio  del  tniLmo  nombre. 
Bufa  , villt  dt  t ¡te  dtSardaigne , 
aves  une  rlviert  da  mime  nt>rv, 

| Las.  Bofa. 

Bofcage , m.  Pttit  bese  , heeagt . m. 

Bosna  , rio  de  la  Bófnia.  Saíne , 
r ¡viere  de  la  Befnte. 

Bosnia,  Provincia  de  Turquía  en 
Europa.  Bofnie , Previncede  Tur- 
quit  en  Encepe.  Lat.  Botnia. 

Bolque , m.  l/n  beé , une  forit. 

Bofquejado , Ebaucbi  en  peinture  & 
feelfturt. 

Bofquejar , Bbaeeber  tn  metiere  de 
peinturt  if  de feulpturt . 

Boiquejo,  <S  boiquexo,  m.  Bbau- 
ebe  en  peintm  e. 

Bolqucro  , m.  Veréticr , m.  gordt 
de  bote. 

Bolquezillo,  m.  Un  petil  bote. 

Boftezadr^ r,m.Bñi/leur,m.i/ui  b/iillt. 

Boftezando , biiltant , en  bisllant. 

Boftczar , bii/ler. 

El  no  baze  (i  no  boftczar , II  nefeti 

i que  biiller. 

Ella  no  hazc  f¡  no  boftexar , Elle  ne 
feit  que  bistler. 

Boftezo  , m.  biillrment , m. 

Boston  , villa  de  Ingalaterrz. 
hfien  , viUe  sCAugleter 1 1. 

BOT 

Bma  . f.  BouteiHe  de  culr  i mettri 
de  vin , f. 

Bota  , f.  6 este , f.  cbnuffiert  peer 
mente.  icbcVei. 

tío  ador , m.  Un  certain  fer  pestr 

i tbaff.r  un  e'ee  qui  ne  fe  prestir  er 
arte  det  icneillei . un  poinqtu. 

I Botafuego,  m.  Beutcje»,  m.  celui 

M » 
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Si  B O T 

qui  ie  dtffcrn  j cerré  mu  lefeu  en 
q:  fique  ¡¡cu. 

Botafuego,  m.  inflrumcnto  con 
que  un  artillero  pega  fuego  á~una 
piefade  artillería  , Beuiejeu  , n. 
inflrument  de  canonier  ¡ c'efl  une 
fourebette  au  bout  de  laqutlle  ilj  a 
untneécbe  pour  donner  U Je»  a un 
can cu. 

Botar,  f.  Dei  bol  leí , f. 

Ponerle  lar  botar , Mcilrt  !ei  bulles. 

Botana,  f.  Rapiecement  d'une  uudrt 
ou  cutre  tú  r un  mel  U vi». 

Botanar , f.  Par  fimrl.rudc  ,fignifient 
tes  tmplitret  que  C un  mel  fur  leí 
tetverturet  des  filies , fui  previo», 
nent  de  la  ver  ule , ou  de  fusique 
oulre  mauvatfe  humear. 

Botar,  cebar  boros,  Foii  evnuxár 
pt  oleflalions , jui  er : boro  á Dios, 
Je  jure  Dieu. 

Botar , echar  fuera,  CbaJJer  ou  pouf- 
fer  deban. 

Botar,  Valer. 

Botar,  Opinen,  dire  [un  avis. 

Botar , Jaree , &faire  rote. 

Botar  la  pelota , f.  Jettr  U bale , 
hundir. 

Botarga,  f. hombre enmazcarado, 
Hommc  mafqui. 

Borafcla,  f.  esquandoel  trompeta 
toca  á enhilar  los  catallos  en  un 
excrcito,  Borne- fe He,  f.  c'efl  te 
ptemier  fon  de  ¡a  trómpete  pour 

, fairt  feUer  les  cbevoax. 

Tocar  abotafela,  Sonner  le  boute- 
fe/te. 

Botad  lia,  c'efl  le  mime  que  bota  felá. 

Bore,  m.  hoyuelo  quelor  mucha- 
chos halen  para  jugar , Fojfetle 
que  Us  inflas  foal  en  ierre  fairr 
poder. 

Jugar  al  bote,  Jedir  i lifojfeue. 

Bote  de  pelota,  Le  jet  & te  konddt 
déla  baile , lefiat. 

Bote,  Tonneiu,  baril , pipe,  vaifftau.  I 

Un  bote  de  pica,  t un  picazo  , Un 
coap  de  pique. 

Bore,  L'exirémiil  éf  le  boíl  de  qael- 
que  chufe , eomme  par  exemple  on 
dit,  £ fiara  Ja  fala,  ó la  piafa 
llena  de  gente  de  bote  en  bote , 
La  falle  cu  ¡aplace  étoil  picinc  de 
geni  de  boal  en  bou!. 

Botero,  m.  Cela  i qai  vemd  & qui 
icommodt  les  oudrei  ou  oatrei  i 
meare  le  vin  ou  qaelqae  aulre  ti- 
quear. Outre,  m.  c’efl  une  pean  de 
tone  frtparéc  ir  coa  fié  pourjmet- 
irequelqae  tiquear. 

Botes,  ro.  Pon  d’/tpoticairei , m. 

Botezica  > f.  Paite  bsuttille  de  cu  ir. 


.« 


BOT 

Bothnia  iProvinciadeIRdyitodc 
Suecia.  Bcibnie , province  da  Roi 
a. me  de Suede.  La!.  Bothnia. 

Botiboleo , ni  Luu  c bou d & volée . 

Botica  , f.  Boaliqae  d'  Apotre  aire , f. 

Boticario,  m.  Apetseai*  e , rn. 

Botija  , f.  6 botijón , m.  Un  broc , 
bouleille  ou  flacón  i meare  da  vin 
cu  de  f eau. 

Botijón,  m On  apelle  ainfi  un  bom- 
me  qai  efl  coari  ¿rgi  01 1 botija,  ie 
botijón  , foal  des  vaijfeaux  de  Ier- 
re , qus  uní  le  venere  grot  fr  le 
coa  étioit. 

Botijuela,  (.Une  paite  bou  trille  ou 
flacón  de  ten  e eomme  dcjfw. 

Botiller,  m ■ Sommelier , m. 

Botillería,  f Sommelct  ie , f. 

Botin  , m.  La  depouillt  v le  balín 
quifegagne  far  íennemi. 

Bottu  , m.  Boiine,  f.  paite  bote. 

Botinero , m.  Faifntr de br  odequtm. 

Botines,  m.  Bredequini , ni. 

Boto,  ¿ Voto,  m.  Veta,  m. 

Boto,  Emouffe , qai  n'a  poinl  de 
poinle,  niele  bon  taillaxt. 

Boto  de  ingenio , m.  Loardaal , nr. 
grojjier  d'efjnit. 

Bolo , m . Vuise,  f.  opinión  ou  f in- 
timen! i unjuge  far  une  afluiré. 

Dar  fu  boto,  Dannerfavais e,  dire 
fon  ai>ñ , dire  fon  femimenl. 

Boron,  m.  Boato»  , m. 

Botonctllo , m.  Paabouton,  m. 

Botonero,  m.  Boutonnier , m.  fel- 
fear de  bouloni. 

Buten  de  roía  , Borlen  de  rafe , m. 

Botoiv  de  árbol , Bouson  , ou  banr- 
geon  d’arbres. 

Boton  de  fuego , Cautere  , nt. 

Botonar  los  arboles , Boaionner  en 
parlanl  det  trbret,  & d' nutres 
plaultt. 

BOV 

Bov*  , villa  del  Re  y no  de  Ñapó- 
les. Bova,  ville  da  Roimme  de 
Naples.  Lat.  Bora. 

Bova.  Badaade. 

El  una  bova,  C'efl  une  badaade. 

Botada,  f.  Loardife , fotife , f. 

Botamente , Sotement , follencnt , 
niaiftment. 

Bovarron,  m.  Ungrei  laurdaut  ,¡¡n 
grot  fot. 

Es  un  borarron , C'efl  angras  lour- 
daut. 

Bovear , Faire  le  fot , faláirer . 

Bóveda , f.  Une  voute. 

Bóveda  en  unalglefia  para  un  muer- 
to , Cave  dant  une  Bghfe  pour  en- 
terrar leí  morís. 

Bóveda  de  jardín  hecha  de  arboles  , 


BOV 

en  forma  de  arco  , Unbtrceau  de 
jardín fait  enferme  devoate, 

Botcdado,  Vouti,  fast  en  vente. 

Bov edar , V uottr , Jatre  en  voute. 

Bovena,  (.F  adar  fe,  niaiferie,  f. 

Es  una  botería , C efl  une  fadaije. 

Bovts,  ciudad  de  Francia , capital 
del  Paysdc  Botc's.  Beauvai t,  vil- 
fe  de  Frunce  dan 1 le  petit  país  de 
Beau  vaifit , dent  elle  efl  ¡a  capitule. 
Lat.  Bcllovacum. 

Bov s si s , Provincia  de  Francia. 
Beatsvaifis , Provine e de  Frunce. 
Lat.  Bcilovaccnfis. 

Bovina  , pequeña  villa  del  Con- 
dado de  Namur.  Bouvinet  ,pelile 
ville  du  Comié  de  Namur.  Lat. 
Botin  z. 

Bovino,  tilla  del  RdynodeNapo- 
les.  Bouvinet , ville  du  Rotaamc  de 
Naples.  Lat.  Bovinum. 

Bosito , ra.  Un  petit  fot , petit  bu- 
dín , petit  ni  ais. 

Es  un  bovito , Cefl  un  petit  badtud, 
c'efl  un  petit  niait. 

Boto,  us.Badaud,  fot , benit , «/- 
gaud , niait. 

Es  un  boto,  C’efl  un  badaud , c'efl 
un  niait,  c'efl  un  henil. 

BOX 

Box,  m. árbol  conocido , Lcbouúy 
ou  bu  is  ,m.  f arbre  ou  le  boit  ale  bou  ti. 

Boxedil , m.  lugar  de  boxea,  Un 
lira  pUnui  de  beuis. 

BOY 

Boya,  f.  Boye,  ou  bouée  , /.  le  liege 
qui  efl  a ¡a  ligue  da  piebeor. 

Boya,  f.  pedazo  de  madera  ó de 
corcho  que  nada  fobre  el  agua 
arado  á alguna  cofa  , Bouée  , fi 
morceau  de  boit  ou  de  liege  qui  flote 
fur  lean  alaché  iquelqu  1 chufe. 

Boya,  buena  boya.  Un  qui  fe  rneti 
la  rgme  de  fa  propre  volunté , & 
prcadfelde , fans  étre  farqat. 

Boyada , f.  manada  de  bueyes , 
Ti  copeas 1 de  bteujs , m. 

Boyante  , Navirepeucbargf,  & qu¡ 
va  legerement. 

Navio  hoyaste,  navio  ligero  que 
navega  bien , Navire  qui  va  le- 
gerement. 

Boyero,  m.Bouvier,  m.  qui  garda 
¡es  beeufs. 

Boyczuclo.m.  Bouvillon.jttne  baeufi. 

Bovn»  , rio  de  Irlanda.  Boyne , 
viviere  d Ir  laude. 

Boyuno  , m.  cofa  de  buey , Cbefa 
apartenanl  a baeuf- 
BOZ 

Boz , f,  Voix  , /.  fan  d ¡nflrumem. 

Tomar  la  boz , Puniré,  langa r. 


Digitized  by  CjOOqIí 


B O Z 

a una  bcz>  Tout  d'unc  voix. 

Bozcando  , dando  bezes , Crian!. 

Bozear , dar  bozcs , Crier , s'écrirr 
de  pie  tu  de.  duuleur  , faire  de 
grande  crie. 

Bozcria,  f.  Crierit,  f confujson  de 
vuix. 

Bozcs , f.  Idem. 

Dar  bozcs , Crier. 

No  bazc  fi  no  dar  bozcs , II  ne  fait 
fue  crier , elle  nc  ful  i¡ue  ei  ter. 

Jíodcuftcd  tancas  bozcs,  Secsiez 
pos  tere. 

fot  que  da  uftcd  bozcs  ? Pourquoi 
criez  voris  i 

Jor  mas  que  uftcd  de  bozcs  no  ga- 
nará nada,  Vout  evez  heauacrier, 
i ota  re  gagnertz  ríen. 

No  es  meitcftcr  dac  bozcs,  1 1 re 
feut  f ¡u  crier. 

Bozcs,  m.  Céfont  auffslamufciens 
mimes.  Exemfle.  En  la  Capilla 
Real  ir  buenas  bozcs  , Dan  U 
Chapel/t  Roiale  i!  y a debuns  mu- 
Jicienl. 

Bozina  para  tañer,  f.  Cernee,  m. 
lene  ferie  de  Ir  umpé  ,.cer  de  ebeffe. 

Bozina , f.  Vne  erempe  de  vencer , 
cerned  houquin. 

Bozina,  eftreila,  La  peliee  eurfe , 
Cétoile  du  pote  Antartique. 

Boziuero,  m.  Celui  fui  jone  de  I a 
erempe. 

Bozinglcar , Criailler,  erierfert. 

Bozinglera  , f.  Crieufe , alarde, 

m cr  iailleufe,  f.frmme  qui  crie,  jai 
faiedu  ¿ruis. 

Esunabozinglera , Ce/I  une  crieufe. 

Bozingleria , f.  Criaillerie  , f. 

Bozinglero,  m.Criard ,ct  iailleur, 
erieur , m.  tóenme  fui  crie  , fui 
faiedu  truil. 

Is  un  bozinglero , C'efl  un  criaré. 

Bczioi, rts.Ler  lamí  poiJbniécailUux. 

Bozo , exe.  Le  poií  Jilee. 

B020ZO , ciudad  capital  de  un  Prin- 
cipado f'overano  de!  mi  fino  nom- 
bre en  Italia.  Bezelo,  ville  apí- 
lale d'unc  Principmaé  fouveraeeu 

\ dice  nem  en  Ita/ie.  tal.  Bozolum. 

BR  A 

Brabarsfon  ,Bi  abanqcn  , nienBra- 
kaut. 

Eos  Br  abandones , Lee  Br  atan  (ene. 

Brasanti,  Ducado  y Provincia 
delPaysbaxo.  Bratanl , Duché  ir 
Prevince  du  Pais-bai.  Lat.  Bra- 
bantia. 

Brabaia , f.  br  avade , f.  menacefere 
& infríente . 

Brafa,  (¡bragada , f Vne braffee, ene 
ieife,  enejare  defxpiéí. 


BRA 

Bragado,  ni.  lo  que  fe  puede  traer 
éntrelos  bracos,  trajée,  f.  autant 
fu’vn  peal  poner  enere  leitr/u. 

Un  brafadodepaja  , Une  braffeede 

paille. 

Biafal , bracelete , m.  armadura  del 
brazos,  ¡¡rajare,  en.  armure  du 
ir  ai. 

Bracamanct,  m.cscl  nombre  que 
davan  en  tiempo  pafTado  á los 
Fi  ófofosdeias  Indias  que  hab.'a- 
van  mucho  i Brbncmants  , o’tft 
te  nom  qu' un  donnoit  auirefeis  uux 
Pbi/oftpu  des  Inda  qui  parhient 
beaucoup. 

Braceaje,  m.  Le  labeur  & Iravail 
que  t ore  fait  arree  les  be  ai. 

Bracear , lirer  a forcé  de  be  ai , re- 
muer  leí  brai. 

Braceletes,  tn.  armadura  de  los  bra- 
zos, Brajfarti,  m.  ai  mure  des  be  ai. 

B k aciano,  villa  capital  de  un  Du- 
cado en  el  Eftado  Eclciiaítica. 
Br  acciono , ville  capilale  d'uu  Du- 
ché dans  CEtat  i ’iJifiajlique . La!. 
Biaccianum. 

Bractco  , bracillo,  t bracito,  m. 
Pait  brai , m. 

Braclau,  villade Polonia , cnla 
Provincia  del  miímo  nombre. 
Braclau,  villcde  Pliegue , dans  la 
Pruvince  du  mimo  utm.  Luí. 
Braclavia. 

Braco,  m.  un  genero  de  perro  de 
ca^a , que  tiene  largas  orejas , Un 
brisque , pelel  cbien  qui  a de  longua 
or  cides , efpeee  de  cbien  de  chafe. 

Brafo  , m.  B raí , m. 

Brafo  de  cruz,  Le  croifon  d'unc 
croix , les  braid ’ une  croix. 

á brafo  partido,  Sans  avaniage  , 
par  tic  égale. 

á brafo  partido , tras  deffut , brai 
dettout. 

Acabar  un  negocio  á fuerfa  de  bra- 
cos , paire  une  ajfairc  avec grande 
peine  éf  Iravail. 

Llevar  á uno  en  braf  os,  Poner  quel- 
qu'un  entre  fes  be  as  quand fes  piés 
ne  touebens  pos  i Ierre , eu  quand 
en  leparte  par  forcé , & contri  fa 
volunté. 

Brafo  de  alacran , 6 cangrejo  K Les 
pinas  duforpion,  ou  de  t icrevice. 

Brafo  de  mar,  braedemer,  m. 

Brafo  del  antena , Le  eordagt  qui 
isenl  id  arrite  le  boa  qui  través  fe 
te  mal , auquel efl  alaché  lavoi/e. 

Bradano,  riodelRdyno  de  Ña- 
póles. Bradano,riviere  du  Rotau- 
medeNaplcs.  Lat  Bradanus. 

Braga,  ciudad  Arfobifpal  de  Por- 


BRA  p$ 

tuga!  Braga,  vide  Arcbitpifco- 
pule  de  Portugal.  La!.  Braga. 

Bragadas,  f.  Les  veines  des  jamba 
efís  cheval. 

Bragado , buey  bragado , Un  bxnf 
qui  a l es  cuijes  Manches , c emmejet 
cbevaux. 

Bragadura,  f.  Le  vuide  d entre  leí 
jambes,  t entrejambe. 

Br  ACANf  a , i Braganza  , ciudad  y 
Ducado  en  Portugal,  dragonee  , 
ville  ér  Duché  de  Portugal.  Lat. 
Bngamia. 

Bragas, f.  lloul-de  ehauffe,m . culote. 

Braguero  ,m.  Un  ¡raía  , c'efl  ce  que 
porten t eeux  qui  oni  une  btrgne , 
pour  empiches  la  dtfcente  du  bciau. 

Braguéta,  f.  Braiette , /.  feote  dt 
hatn-de-cbaujfe. 

Braguetero,  m.  Un  bomme  adormí 
uux  ftmmqt. 

Braipalbain,  Provincia  de  Ef- 
cocia.  Btaid -Albain  , Provime 
d"  Ecojft. 

Braiel  , pequeña  villade  Vcsfá- 
Iia.  Brackcl , paite  ville  de  IPefl- 
pbelie.  . 

Bramador,  m.  Qui  rugit  & btuglo. 

Bramando  , Rugijjnnt , beuglant. 

Bramante , f.  De  la  fccllt , arde  foro 
minué  i et  mol  efl  corrompo  de 
Brabante,  Province  des  País-bao, 
d'uu  un  en  a premies  ement  apor  té. 

Bramar  , Rugir , mugir  , beuglert 
leproprt  deilions,  taurtaux,  ti- 
gres , ours  , hopards , cerft.,  & 
nutres  femhab/es  animaux.  < 

Bramar,  Enjugan,  Crier. 

Bramido,  m.  Sugijemenl , bn/g  te- 
men 1 , m.  c'efl  teaidettaureauxu 
deilions,  &c. 

Branca , f.  Palie , f.  ingle  , griffi , 
commede  lian , em-j , & autretfem- 

, blablci  hiles  crueües. 

Branca uilina,  f. planta,  Branebt- 
urfine . f.  plome. 

Branca,  f.  Une troupa deforqati que 
fon  envele  en  Ierre  pour  que/que 
fervice.commtfour  faite  aigud<,¿ec. 

Brancada  , f.  Ceriain  reís , comme 
nngrand  tramasl , qui  prendíante- 
une  finiere , ou  un  graesd  tjpace 
de  la  mer  enpicbant. 

* Brancas , f.  Les  rama  d~ un  Vaif- 
feau  dt  mer. 

Brancas , f.  Lomaje  da  cbaína  ¡Ci- 
ne galert  , ilaquelle  on  atache  lee 
furqali. 

t Brancion  , pequeña  villade  Bor- 

(goña.  Brandan  , paite  ville  da 
aovtgegue.  Lat. Brando. 
IBrahbiburco,  villa  de  Polonia» 

i. 
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Cti  la  Prufla  Ducal.  Braadebaurg,  ; 
vi  lie  Je  Pa tugue  , ¡taxi  la  Prufc 
Dátale.  Lat.  BtanJrburgum. 

«ui hukgo  , «illa  de  USaró-  j 
nía  inferior  , en  el  Ducado  de 
Mekleburgo.  tirondehoorg , viüt 
ele  la  befe  Saxe  , dant  le  ¡Juché  de 
Mtdtkbourg .Lat  Brandtbu reuní. 

BaandiruRoo  , Marquesado  y 
fetimo  Eltftorado  del  Imperio. 
Brandebousg,  Matquifat  & fef  tié- 
nte k/elfrrat  de  f bmfirc.  Lat, 
Marcbia  Brindeburgica. 

Brandcburgés , Erandebuurgecit , ttí 
a*  peéis  de  Brande!  turf. 

Los  Brande  burgefes,  LtsBrar.de- 
bourgeoss. 

Brandirurgo,  villa  del  Fleéto- 
rado  de  Btandeburgo.  Brande- 
bmrg , villede  rtlellcr  at  de  Bran- 
debeurg.  Lat.  Biaii  lcburgum. 

Brando  i m.  Erante , w.  forte  de  dan- 
fe  i U Frase  pe  fe. 

Brandons  , villa  de  Borgoña. 
Hi  andera , ville  de  Bturgagne.  Lat. 
Brandóos. 

Biafa.f.  Brei/i  , ]■  cbarben  arefmt . 

Braferillo,  ¿bralcrico,  m.Unri- 
e baúl. 

Braléro , m.  Brnfer , m.  faite  i 
tature  de  labraife. 

Braferoque  brafa  cabeza , m.Braf 
feur  fui  brafe  de  la  hiere  , m. 

Brasil  . Reyno  de  la  América  fu- 
grio  al  Rey  no  de  Portugal.  Bre- 
Ji!,  Roíanme  de  l Ames  ¡que  aparte 
ttaal  aux  Portugait.  ¿«r. Biofilia.  ' 

Brasil,  m.  Brefil,  tn.boit  rouge. 

Braslao,  villa  dePolónia.  Braf- 
tan, ville  de  Pehgnt.  /.«r.Braflavia. 

Brassao  , villa  del  Rdyno  de  Bo- 
hemia. Brafau  , ville  da  Reiiau- 
nte  de  Bóteme.  Lat . Braflov  u. 

Brava  cofa,  necia  cofa,  y fuera  de 
razón  » Vnefette  if  impertinente 
ebefe. 

Bravamente , brovement , ceurageu- 
fement. 

Bravata,  f.  brovade ,f. menacefere 
ér  ¡afílente. 

Bravatero,  tn. F ti fetnr  de  br  avades. 

Bkausaca  , pequeña  villadc  Ale- 
mana , fobte  el  Reno.  Broubacb, 
fetite  ville  d*  AUemagtsefur  leRbitt. 

Bravear , brerver , fairt  le  breve , 
lite  fer. 

Braveza , f. Fin ie , fertf , ándate , f. 

Bra'cza,  f.  Cent  ¡¡/efe , /. 

Brauno,  villa  de  faBavicra  infe- 
rior. Braunau , ville  de  ¡ a bofe 
Baviere. 

BraunssíRcr,  zilia  de  Polonia, 
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en  la  Pruda  Real.  Br entubes g , 
ville  de  Pe  legue  , dates  i a Prttjjc 
Reíale.  Las.  Braunsbcrga. 

Bravo,  breve , fus retese , arregasst, 
fuptrbe  , fer  , faavage  , eoura- 
geox , vaillant. 

Bravura , f.  bresvture  , ferié  , f. 

Braza  , Illa  del  Golfo  Je  Vencen. 
Brazze  , He  du  Golfc  de  Venife. 
Las.  Bratia. 

BRE 

Brea , f.  Brai ,/.  pendrase pevr  gou- 
dronntr  les  nevires  ir  les  bot  cusix. 

Breado  , Peifje , goudronné. 

Breadura,  f.  Valí  ten  de  gtudrenner 
tu  peifer  nn  vaifeass  en  qtelque 
bar  que. 

Brear  navios  , Cetfeatrer  , gan- 
dí enaer  , poifer  les  a avires. 

Breba,  f.  Ftgne  bitsvt. 

Brecha,  f.  brédse  queTonfait  inne 
mura  Ule  i ctatps  de  cenan  , f. 

Hazet  brecha  , taire  bréebe. 

BrichiN,  ciudad  Obiípal  de  Ef- 
cocia.  tii  ecbiss , ville  bpijcerpa/c 
d'hcaft.  Las.  Brcchmum. 

Brepo,  f Amaranto, m.  Sor  y yeten, 
Pafevetaux , m berbe&fear. 

Brepo  de  que  halen  ct  carbón,  m. 
braitrcf.jtune  boa  i fetre  eberben. 

Breaos , m . Haujfmes , vergel,  ba- 
gutits , f bate  de  insieres. 

Brida  , villa  y Baronía  de  Bra- 
bante. Brcda , ville  & Baranic  du 
Bi  aban!.  Lat.  Breda. 

Brega , dilputa , f.  debate , m.  De- 
but , m.  di  fute  i f. 

Brigins,  villa  capital  de  un  Con- 
dado del  mifmo  nombre  en  el  Ti- 
rol.  Bregens , ville  capitule  dun 
Cornil  de  ce  nom  dasu  le  Tiro/.  Lat. 
Bregemium. 

Brigma  , rio  de  Italia.  Bregna, 
rivitre d'Italse.  Lat.  Breunus. 

Brima  , Ducado  en  el  circulo  de 
la  Saxonia  inferior  en  Alemania. 

, Ereme , Duche  dañe  le  cercle  de  lo 
befe  Saxe  ess  Atttmagne.  Lat. 
Bicmenlís  Ducatus. 

Brima  , ciudad  en  el  Ducado  de 
Bremaen  Alemania.  Br  eme  .vil- 
le dant  le  Duché  de  B i eme  en  Atlc- 
megne.  Lat.  Brema. 

Bmmio,  rio  de  Lombard  ta  Bren 
be,  t ¡viere  ele  Lamber die.  Lat. 
Brembus. 

Brimirforda,  pequeña  villadc 
la  Saxóma  inferior , en  el  Duca- 
do de  Brema.  B,  tntrfurde  .peine 
ville  de  ta  befe  Saxe  , deas  ie  Du- 
ché de  B’ eme.  Leí.  Bicme.furdi. 

Bhimcakta  , pequeña  villa  de 


BRE 

Suiza.  Bremgan , petite  ville  da 

Su, fe. 

Bkimta,  pequeña  villa  del  Elcfto. 
rado  Je  Treves.  Brempt,  rente 
ville  de  I hieden  at  de  Treves.  Lat. 
Brcmpra. 

Breña,  6 Mata  , f.  bufan . baUier.sn . 
leen  planté  de  petits  arbrifemx 
& d'épines. 

Breña,  f.  Precipite,  rtcber.m.  fíen 
dpi  e & dijficile. 

Breñal,  in.  Lien  p/eirt  deroebm  & 
de  pr  te  i fices  i lien  ipineux , fleta 
de  ranees  & debí  afilies. 

B renca , f.  Nam  d'berbe , asi  tremen! 
nenstmée  Culanrillo  de  pozo  ; t'ejl 
L Capiltus  veneris  , cbeveux  de 
Venus,  capí Uoire. 

Brindóla  , pequeña  villa  de  la 
República  de  Veuceia.  B réndelo, 
fetitevil/c  de  la  RefubUque de  Ve- 
•ife.  Lat.  Brendulum. 

Brinir, Montes  en  el T iro! . Brcn- 
ner  , montognes  du  Tire/.  Lat. 
Brennus  roons. 

Brihozo,  pequeña  villa  de  Inga- 
latcrra,  en  la  Provincia  y Con- 
dado del  mifmo  nombre.  Bree- 
nocí,  fetite  ville  d‘ ¿Inglesen e , 
dant  ta  Provincc  & Cataté  du  mi- 
me nam. 

Breñofo,  Epineux , flein  de  ronces 
& de  brofaiUes. 

Brchti  , rio  del  Eflido  de  Vene, 
cía.  Erente,  ritiere  de  TEiat  da 
Venife.  Lat.  Brenttlia. 

Brisan,  Provincia  de  Itilia  fuge- 
ta  ¿ los  Venecianos.  Brefan, 
Provincc  d'ltalie  apártenme  aux 
Venitiens.  Lat.  Brixianus  Ager. 

Batsa  , ciudad  capital  de  la  Pro- 
vincia llamada  Brefan  en  Italia. 
Trefe,  ville  cap  i tale  du  Brefan 

" enlialie.  Let  Bnxis. 

Brrslao,  ciudad  Obiípal  y capi- 
tal de  la  Silecia.  Brrfian-,  vi/lt 
Epi/c  epate  & c api  tale  de  ta  Sil  fe. 
Lat.  Vratiflavia. 

Brcssa  , Provincia  de  Francia. 
Ere  fe , Province  de  France.  Lat. 
BrefÜa. 

Brists  , villa  y Puerto  de  mar  de 
Francia,  en  Bretaña.  Brtfl , vil* 
le  & Perl  de  mrr  de  Frente  en  Bi  t - 
tagne.  Lat.  ti reftia. 

Britaóa  la  giande,  Ifladclmar 
Octano , que  con  iene  los  Rey- 
uos  de  Ingalattr  ra  y Efcocia.  B,  c- 
tagne  la  grande  .i  e detOcean  qni 
cuntí e ni  les  Ruiaumetd1  Angleterra 
& d’hcofe  Lat.  Britannu  magna- 

Bkitaüa  la  pequeña,  Provincia 


B R E 

dcFrancia,  con  titulo  de  Ducado.  i 
Bs  ctagnt  la  pelite  , Previste  de 
Fronte  , site  liiredt  Duché.  La!. 
Brirannia  minor. 

Btetrfta.,  f.  Cerraise  ttíle  dt  lis , 
aisfl  aptllée , parce  qu'on  Capone 
dt  Bretagne. 

Bretón , nacido  en  Bretaña  , Brete a, 
Franfoú  , sé  en  Bretagne. 

Los  Bretones , La  Brete  ni. 

Bre’on  de  berpa  , m.  Tendrán  de 
cheu  ■ m.  le  jeme  rejeten  dt  ebeu. 

Bretones,  m.  Tendrent  de  cha»  ,m. 

Bre'6uica,  f.  yem, betoine,  f.  het br 

Breva,  f.  higo  temprano,  Figue 
bit  ive , f. 

Breva) , m.  Figuier  f*i  parte  dea* 
ftit  C an  , figuier  bitif , m. 

Brevage,  m.  brear  age.  m. 

Breva  ge,  t brevate,  m.  Un  brea- 
vage  melé  defarint,  d'baile , & 
d autret  chefin  , que  Can  dtmne  aux 
iétet , pater  /ti  purger , en  panr  leí 
ergraijfer. 

Breve , britf . bsef , caí n t , fuccint. 

Breve  del  Pontífice , trs.Vn  href  tu 
brevet , leí  ere  de  tache  t da  Pape. 

Brevedad  , f.  brievttf,  f. 

Brevemente,  kticvemtst,  futriste - 
mes  t. 

Breviario,  m.  Breoiairt , m. 

Brevísima  mente , Trh-krievement, 
tretjáccintement . 

Brcvidinio,m,7r/í-^rr/,  fert fuccint. 

Breysiqus  , pequeña  villadel  Du- 
cado de  Junen.  Brtyficb  , pttite 
vitlo  da  Duché  dt  Jsliert. 

Brema , {.  Latte , f.  bate  a latter 
une  convelíate  de  maifim. 

Brezo,  m.  Dt  la  brsieri , plaste 
fauvage. 

BRI 

B*ta,  pequeña  Provincia  deFran- 
cia.  Brie,  pttite  Previste  de  Fron- 
te. Lai.  Bna. 

Brial,  m.  Anden  hábil  ese  F.flmgne , 
dent  ufaitnt  tu  Reines  ir  grandes 
Domes , asi  ferie  dejupt , as  há- 
bil de  Retigitsft. 

B*i ANfox  , villa  del  Delfinado. 
Br  ¡aspes  , viUt  da  Daupbini.  La!. 
Biiganuum. 

Briara,  villade  Francia , fobre 
el  rio  Loira,  triare  , vi  ¡le  de 
Frasee  fur  ¡a  r iviere  de  Labre. 

Iribar  , Cutafer , mesditr  , deman- 
da t ásmese. 

•tibia , f.  Gees  ferie , f. 

Arte  bribiática  , {.L'art  degseuftr. 

Bribón,  m,  Mendiant , gueux , m. 

Brifa , f.  * ienro , Le  vent  dtfl  avec 
/ti  pruebes  & f norte : f entente  aire 


B R I 

e/7,  Vendaval. 

Brida,  f.  La  bride  dan  eheval. 

Montara  la  brida , Mentir  avec  lat 
étriert  fart  hmgt. 

Bausa  , villa  de  la  Provincia  de 
Champaña,  con  titulo  de  Con- 
dado. Bsienne,  vitle  dt  la  Pre- 
viste dt  Champagne , aveclilrede 
Camté.  Lat.  Brienna. 

B a i a ic  t a .villa  de  Polonia  .Briefiit, 
vitle  dt  Pe/agne.  Lat.  Briefctum. 

Brigada,  f.  troco  de  gente  de  guer- 
ra , brigade.f.  plufiturt  hataiUans 
eu  efeadrans  d'une  armée. 

Brigadero,  m.  quien  manda  un* 
brigada,  óuntrofo  degente  de 
guerra . Brigadier , m.  cetui  qsi 
commande  nne  brigade. 

Brígida,  nombre  de  bauriíino, 
Brigidt,  nem  prepre  dt  femmt. 

Bjmi,  pequeña  villa  de  Olanda. 
Brile  , peine  vil/t  de  Hollando. 
Lat,  Bricla. 

Brillante,  loque  brilla,  hillanl, 
qui  brille. 

Brillar,  reluzir , briiltr , rehire. 

Brin  , ciudad  del  Rdy no  de  Bohe- 
mia. capital  de  la  Morávia,  fus 
habitadores  la  llaman  Bruno. 
Brin , villa  da  Raiaumt  de  Búheme, 
capisaU  dt  la  Mar  avie,  ftt  habitan t 
Taptlltni Bruna.  Lat.  Brinnum. 

Brincador,  m.  Saaitsr , m.  en  fui 
faiidei  cabriola  érdei  fauti. 

Brincar , Sitaste  , cabriolee , fairt 
des  cabriole t. 

Btinco.m . Siwt>m.  cabriole  gambadt. 

Brincos,  ni.  Ctrl  asan  bagan  ,etm 
use  papillotes  que  ton  mee  aux  che- 
vea  x , q ai  [emblent  faaleler , parco 
qa'elleifml  en  Cair. 

Dar  brincos,  Fairt  da  fea  tí , /abre 
da  cabriola. 

Dio  un  gran  brinco , Ufit  un grand 
faul , ¡1  fit  une  grande  cabriole, 
elle  fit  an  groad  faat , elle  fit  une 
grande  cabriole- 

Dando  brincos , Faifent  da  foats , 
faifant  dei  cabrioles . 

Blindar,  hazcr  brindes  , boireCun 
a f asiré ; Chalíes  dit,  far  u n brin- 
dili , & tone  fose  prit  dt  CAlle- 
mand,  btmghen,  mait  Con  t'tn 
fert  ptsr  diré , borre  a quelquun. 

t o hago  un  brindes  áv.  m.  Je  bote 
i vos  besana  groen  ,t  je  fa/ui  vos 
bunnes groen,  je  bote  i volrt  fruté. 

Bríndeles  de  los  chapines,  Roban  i 
da  patine. 

Brindis  , ciudad  Arfobifpal  de 
Ñapóles , y el  mejor  puerto  de 
mar  de  úália.  Brinda,  ouBrin- 


B R I 9r 

difi , villa  Arcbicpifopa/t  dt  Na- 
pla , avee  !t  me, ¡leus  pon  é'Dalie. 
Lat.  Brundulinm. 


Brindoncs,  m . Frases cCOriest , na- 
ga au-dtdant.dfnoires  par  debort¡ 
ilsfont  trét-aigra , écfrrvent  aux 
Teintm  itrt:  on  en  aporte  C ée oree  en 
F/pague  pour  en  fairt  da  visoigrt. 

Briúolss  , villa  de  Provenga. 
Br  ignota , vitle  de  Provtnce.  La t. 
Brinoliuro. 

Bridón  , villa  de  Champaña. 
Brignon  , vitle  de  Champagne. 
Lat.  Briguonmm. 

Brinquillo,  m.  Un  pelée  faut , ase 
pttite  gambadt. 

B rio  , m . Couragt , vigueur , val  tur. 

Briol , m.  Une  carde  avec  la  fuelle  ote 
retrasffe  I. agrande  voile,  pour  voir 
de  poupe  i proui. 

Briónia,  f.  y cr va , Coa lcvréc,besbe,f. 

Bnofa,  Vigous  tufe. 

Es  briofa , tile  tfl  vigoorrsfi. 

Es  muy  briofa,E//«  tfl fert  vigosrtuft 

Briofo , m.Ceurogtvx , vsgourtux. 

Cavado  briofo  , Un  cbruol  qoi  efl 
bies  vij  & évei/U  , couragtsx. 

Es  brioío , 11  tfl  vigoureax. 

Es  muy  briofo,  11  tfl  fon  vigosrtsr. 

Brifa,  f.  Le  vene  d'Ffl. 

Brifa  de  Enero,  Ce  fose  quatosze 
jours  da  mote  de  Janvier  , pesiase 
Le  [futís  la  mer  efl  fon  pacifique  & 
tranquile. 

Brisaga,  ciudad  capital  delaco- 
marca  de  Brilgao  cnSucbia.  Bri • 
fac , villa  eapttale  du  Brifgovo  en 
Snabe.  Lat.  Brifacum. 

Brisgao  , Provincia  de  Alemania, 
en  Suebia.  Brifgaa,Provinee  eCAt- 
lemagse en  Suabe.  Lat.  Brili gavia. 

Bri  srot , ciudad  de  mucho  trñfico 
en  Ingalaretra.  Briflol  ¡villefert 
mar  chande  tí  A sg  la  erre.  Lat.  Bri- 
ftolium. 

Briva  , villa  de  Francia , en  la  Pro- 
vincia de  Limofin.  Brivt , villc 
de  F'rance , dans  la  Proviene  du 
Limaufi».  Lat.  Brivas. 

Brivar  , Gaeufrr  , mandier. 

Brioda,  villa  dt  la  Auverña  infe- 
rior. Brioadt , vitle  dt  la  bafft 
Aavrrgue.  Lat.  Brivas. 

Bcivia  , f.  Gatuftrit,  f. 

Echar  la  brivia , Forre  une  bar asgue 
de  gueux , pour  expofer  [a  nteejfi- 
sr  bofa  mi/ere. 

| * Br  i viatica  , f.  el  arte  bririatic»  , 

¡ L'art  de  gstuftrit. 

Brivosieria  , i.  Gutufertt , f. 

Privón,  m.  Mendiant , Gueux  i 

I Es  nn  btivo»»,  ¡-'efl  asgan*,  i tfl  team 
teandtast. 
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Bu  rxiN»  ciudad  capital  H-l  Obifpl-  [ 
do  del  mi  fmo  nombre  en  el  Tiro!. 
Brixen  , ville  capitule  de  f Breché* 

• de  ce  nom  enTtrol.  Lat.  Brixu. 

Briza,  (.  Le  vent sTEfl. 

Brizna  , f.  Une  petite  cebar  de  qui  pa- 
role fut  les  bote  , quand  ti  n'efl  fot 
bien  i aboté* 

BRO 

B roca,  f.  broche,  f.  clon  de  Cardannicr 
& deSaveticr  poui  broeber  les  talón /.  I 

Broca,  f Pe?  ti  c fott  dant  la  Cor  don-  \ 
ni  as  & les  Sm'ctiers  fe  fer  ven  t 
four  c/ouer  ¡es  ¡ente ¡les. 

Broca,  f.  broche * ou  fufeau  oh  ¡es  \ 
h)  odeurs  en tor tillen t leurs  cordons 
four  broder. 

Brocaddre  ,c  brocatel,  m. Brocatel- 
ie  , m . c tríame  étoffc  toute  de foie , 
& retemblante  a la  toile  sí or. 

Brocado,  m.  brocard , m.  étoffc  de 
/ ote  a flettrs. 

fincado  ralo,  Drap  d*or  pltin. 

Brocado  ri$o  , Toile  sf or  frifte. 

Broca! , m.  valija  para  meter  vino, 
agua , 6 otro  heor , broc , m.  vaif- 
feau  a mettre  du  «vi» , de  í eau  ou 
quclqu' autre  liqueur. 

Broca!,  m.L'cmbouchured'  un  flacón. 

Brocal  de  poto , m.  La  nusrgclle  ou 
inarde  lie  d'un  puits. 

Bro^a»  f.  Les  cales  ou  ref otiles  des 
fierra , qui  tombent  quand  en  les 
iaille  •,  & auffl  la  ccfeaux  de  bou 
quand  le  Cborpentier  í éhoucht ; 
cefl  pareillemcnt  ce  qui  tombe  de  la 
rognure  da  écorces  & des  feuilles 
des  arbra:  toute  chafe  menu'e  & 
inutile  s' afe lie  bro^a. 

Servir  de  toda  bro^a , Etre  i tout 
faire , fervir  a toute  chafe . 

Broches , m . Fermoirs , m.  deux pe - 
tita  plaques  d'argevt  oudecvivre 
qu'on  atache  a la  conversare  d'un 
livre. 

Brochón  , m . Une  broflede  Ptintre , 
peor  dorna  a ¡a  toile  ¡a  premi  ere 
couleur , un  aros  fine  eau. 

Broma,  f.  C* efl cotmnunétnent lacho- 
fe  qui  efl  pefante  & depxu  de  ra- 
lear, dyproprement  temos  tier  fait 
de  chaux  ée  de  ciment , qui  fe  tnet 
auxfondemens  des  muradla, &aujfi 
ou  tnüreu  ,pour  liar  ér } aire  teñir  les 
groffes  fierra  qui  font  áux  bords. 

Broma , f.  O un  age  d'oifrvrei  />,  ou 
autre  qui  eflgrojfer  ¿r  malfait , qui 
n'efl  fas  de  grande  ralear. 

Broma  , f.  galano  que  roe  los  na- 
vios, Ver  qut  ronge  hs  navires. 

♦Broma,  f.  Ecume , /.  eomme  cellt 
que  rend  le  favon  , ou  la  bout.be, 


RRO 

quand  on  efl  en  co’ere. 

Bromada  nave.  Un  navit  evermaulu. 

Bronca  boz , Voix  aprc  é*  rude ; il 
fe  dit  a^jf  du  fon  des  inflrumem , 
conemefomt  ordinairement  les  neufs, 
qui  nont  encore  étéguere  maniez . 

Broncar  , Pancber  ou  peneber  ,plier, 
fiécbir • 

Bronco,  Lourdaut . 

B ro  n zado , Peine  de  couleur  de  bron  z e. 

Bronzar  , Faire  en  maniere  de  bron- 
ze n fetndre  en  couleur  de  b orne 
avec  de  la  lima  Ule  de  bronze. 

Bronzc,  sn.  bronze,  m. 

No  fer  de  bronze  , Cela  fe  dit, quand 
un  bomme  ne  peut  fuforttr  le  trop 
grond Sravail , m dijftmuler  celui 
qu  ti  endure , que  notos  dtfons  n'éti  e 
de  fer  ni  d'aier. 

Broquel  ♦ m.  boue/ier , écuffon , m. 

Broquelado,  Armé  de  bguciícr. 

Broquelcjo,  m.  Petit  bouclter  , une 
targette. 

Broquelero , m.  Faifeur  de  boudiers. 

* Brr  fiad  o , b> odé,ecuv  e r t de  br  uderie % 

* Brollador,  m.  B rodear,  m. 

* Brollar  , broder. 

Brotado , Powffé  , bourgeonné. 

Brotadura,  f.  bourgeonnement , m. 

Brotantes,  m.  Ara-koutans , m. 

Brotar  los  arboles , Poufftr  , jeter 

des  bourgeens  , boutonner , b¿m  - 
geonner. 

Los  arboles  brotan,  Lcsarbrcs  pouf- 
fent. 

Los  arboles  an  brotado  , Les  ar- 
bres  ont  poujfe. 

Brotar,  falir  con  ímpetu  , Sortir 
avec  forcé  é’impetuofité. 

B rotes , m.  Reietons  de  cbaux , qui  fe 
mangent  en  faladc  , ou  au  beurre. 

Broton,  m .bourgeon,  rejeton  , m. 

Brozno,  m.  ápre , rude. 

BRU 

Bruces , de  bruces , Le  ventre  con- 
srt  teñe. 

Bever  de  bruces,  boireétant  cauché 
fur  le  ventre . 

Caer  de  btuccs,  Tomber  de  fíat  la 
face  contre  terre. 

Brugo,  m.  goíano  que  roe  los  ar- 
boles, Va  quironge  laaibra. 

Brujas,  ciudad  obií’pal  déla  Pro- 
vincia de  Flandcs.  tí’Uges , villc 
Epifcofale  de  la  Flandte . Lat . 
Brugx. 

Bruja , f.  Surtiere , f. 

Es  una  bruja , Cefl  une  faciere . 

B.újo,  m . Sareier  , m. 

Es  un  brujo  , Cefl  un  farcier. 

Brújula , f La  mire  ou  vifiere  d: 
f arque  bufe . 


BRU 

Brtijulíir , f.  Rirardtr  i U hiflí/t, 

Ttztriicr  Icicirtti  untiUf.it. 

B fumado,  brote  . pié*,  froiffe. 

Brumamicnto,  m.  breiement , m. 

Biumar  , breirr,  pi/er  , fioijfer. 

Bruñido,  bruñí , po/i. 

Bruñidor,  m.  bruníjfoir , m.  Fin- 
Jirnntnt  avet  Icqutl  on  brunit  ¡ 
t'cji  .tufjt  ít  bruntjfttr. 

Bruñidura , f.  Polijfurt , f.  bruñí/- 
f*gt , m. 

Bruñir , bruñir , pehr  peor f tire  rt- 
¡tirt. 

BRoNSHtRGA,  Tilla  de  Polonia. 
Brtntlbtrg , vtlle  dt  Polegnt.  Lut. 
Brunisberga. 

Bron  svíqt's  , Ducado  y Provincia 
del  circulo  de  iaSaxomainferior. 
Brunfviic , üuebé  & Provintt  da 
tercíe  dt  labofftSaxe.  Lat.  Bruní- 
vtccnüs  Ducarur. 

B RvN s v iQy£  , ví:la  déla  Saronia 

1,'inferioa.  Brunftoic  , vilU  de  I a 
beffeSaxe.  Lat.  Bruufviga. 

Biuíca,  f.  brufiut , premie  , rude, 
rtourdie. 

Brulcamenre,  brufqunutnt . 

Brufco,  br.fque  , premt , rude. 

Esbrufco,  e.brafca,  ¡te/l  br  úfate, 
elle  efl  brufaue. 

Brufco,  C efl communenunt  en  tert- 
ulie , ce  fui  fe  perd  par  Je  menú , 
eomme  en  lavendange  let  grains  de 
roi/inc , qui  tombent  dt  la  grape,  ou 
leí  pete  ti  gr  a pillont  qui  ref l en  I ; & 
pour  dire  fu'tln'eft  ríen  Horneare , 
l on  dit , no  ay  brufco. 

Brussiaí,  villa  capital  del  Ducado 
de  Brabante , en  el  Payt  baxo. 
Brufjclltt  ou  Bruxelltt , ve  He  eapi- 
t aleda  Duché  de  Br  abane  au  Pait- 
bot.  Lat.  Bruxelia. 

Brutal,  c.  bruta I,  ou  bruta/e. 

Es  bruial,// efl  bruta!, elle  efl  brutalt. 

Brutalidad,  t.  brutal, té , /. 

Bruto,  m.  bríira , f.  brute , irrai- 
fonnable , bruta!. 

Es  un  bruto , Cefl  un  bruta!. 

Bruvir sh avia  , Tilla  en  Zelan- 
dia. Brouwnbaven  , vi  He  de  Zt- 
! ande . ¿«ir. Brouwershavra. 

Bruxa,  f.  Sor  cine , f. 

Es  una  bruta , Cefl  une  foreiert. 

Bruxaifmo  , tn.  Selle  & fotieté  des 
foreiert , le  forctUagt. 

Brutear  , Paire  det  forcele,  itt  OU 
ftrtilegtt. 

Bruxsl  , pequeña  viHade  Suebia. 
Bruxel , petite  Tille  deSouabe. 

Bruxo,  m.  Sorcier , m. 

Es  un  bruxo,  Cefl  un  fo,eitr. 

Brillóla,  b b. ínula,  f.  aguja  de 
mar , 
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BUA 

mar , Beu/fule  de  navire , f.  , 
Btúxula , (.  La  mire  de  t arquebafc  , 
qutlquei-uns  P apelline  la  vi/tere. 
Btuxulcar,  Regar der  i la  beujfole , 
regar  der  leí  carees  pea  a pea  , te  ne- 
me quand  anjea  e i la  prime. 

BUA 

ü uarro,  6 buhar  ro,  ni . ave  norurna, 
es  un  genero  de  lechuza , Da:,  m. 
tifeau  rsoAus  ne, forte  de  cbat-buanl. 
BU  B 

Búbas,  f.  Verele,  f.  v.aladie  vene- 
rientte. 

Ella  llena  de  bubas , Elle  e/l  pleir.t 
de  verde. 

Eftá  licuó  de  bubas,  II  efl plcin  de 
verele. 

Tiene  bubas,  II  a la  ver  ele,  elle  a 
la  verele. 

Bubofo , m . VereU , m. 

Es  un  bubofo,  C’efl  un  verell. 

Es  unabuboía  , C'eJi  une  ver  elle. 
BUC 

Bocan  , Provincia  de  Efcncia. 
Beucan , Pret  ina  dr.ee/fe.  Lat. 
Bucania. 

Bucaxiza  , Tilla  del  Reyno  de 
Hungría.  Bucanza,  villeiíu  Reí- 
anme He  Hengrie. 

Búcaro,  m.  barro  roxo  y fino,  que 
viene  de  las  Indias , de  que  hazen 
jarrillos.  Bou  core  , m. terrera» - 
ge  ir  fue , jai  viene  des  Jr.des , ér 
di  nt  enfaitdes petits pon.  Ce  mor 
efl  nouseau. 

Bucemório , m.  grande  navio  de  la 
República  de  Vcnecia,  cuque  el 
Duque  y InsScnadores  reembar- 
can el  diadela  Afccnfion.quando 
vana  calarle  con  limar.  Buce  n- 
laure , m grandvai/feau  desVeni- 
tier.s  , oh  le  Dege  & les  Senateurs 
iemberqvent  lejeurdeVAfcen/ien 
quand  la  Seigncurie  de  Veni/e  va 
ipoufer  lamer.  • 

Bcchavia  , villalmpcrialen Sue- 
bia.  Buchare,  ville  Impel  íale  en 
Suabe.  Lat.  Buchavia. 

Buche  de  animal , m.  L'efiemae , 
ou  le  petit  venere  d’an  anima!. 
Buche  de  los  páxaros , m . Ce/!tr;m. 
feeond  ventrículo  de  eertains  ei- 
feanx. 

Sacar  del  buche , Tirer  de  te/lomac. 
Buchixi,  villa  de  Sicilia.  Bucbt- 
ri , ville  de  Sieile. 

Dúchete  , m.  lo  que  fe  hincha  de  la 
boca,  les  jones  & la  turarte  totst 
, enfemble , ce  qui  s’enfle  quand  en 
r feuffle , la  bou/fe-,  c'efl  au/fi  le  fon 
¡ qui/e/aitavec  la  beuebeitant  en/Ue 
de  vent  cernme  fértil  pottf. 

I.  Partí,. 


BÜO 

Büchornia  , villa  Imperial.  Ba- 
chera , ville Imptriale.  Lat.  Bu- 
chornia. 

BUD 

Boda,  ciudad  capital  de  Hungría. 
Bude , ville  capilale  de  Hengrie. 
Eai.Buda. 

Budsviis,  villadelRdyno  de  Bo- 
hemia. Budevev  , ville  da  Koiau- 
mede Btbeme.  Lat.  Budovccium. 

B lidian , m.  peleado  de  mar,  Pct/fen 
de  mer  femblable  ¿ la  tanebe. 
Bodissen  , villa  de  Alemania, 
Budi/fen , ville  ef  AUtmagnt. 
Budoa,  silla  de  Dainiácia.  6W«a, 
ville  de  Dalmalie.  Lat.  Budua. 

B UE 

Bueleo , m.Boulever/emtnl , m.  cal- 
bu  te,  reulemen  l. 

Buclo,  m. Le vet des ei/eaux,  volée. 
Coger  al  buelo , Preadre  i la  vetee. 
Dar  un  buclo,  Paire  un  ve/. ± 

Dar  pequeños  buelos , Veteter  ,vt- 
ler  ¿ p/ugeurs  reprifrs. 

Buelra  , f. Toar  , retirar , renvei,  m. 
velle  au  manige. 

i mi  buelra  de  Efpaña  me  cafaré. 
Je  me  marierai  i men  reliar  d'  Ef- 
pagne. 

Nos  pagara  a fu  buelra , II  neos  pate- 
ra a Jen  reíear. 

i nueftra  buelra  ajumaremos  la 
cuenta , a nutre  reteur  nom  arre- 
terens  le  cempte. 

Dar  una  buelra,  Fairt  un  toar  de 
premen  ade. 

Dar  una  buelra  , Se  lourncr  a dseitt 
ou  agauche  ,/aire  un  teur  entier. 
Dar  mu  buclta  , Paireen  teur cem- 
me  quand  en  dan/e. 

Buelra  de  efpada,  f.  Le  pli  quirefle 
dans  une  lame  cCépée  quand  en  l’a 
/arele. 

Efpada  buclta,  Une  épie/au/fie. 
Buclta  de  ojo,  Clin  d'eeit. 

Yr  la  buelra  de  Italia,  At/er  ven 
I Jtalie. 

Sueltas,  f.  í puños,  m.  Des  mán- 
cheteos , f. 

Un  par  de  bueltas,  Une  paire  de  mán- 
chenos. 

Bueltas  de  boltcador , Taurs  defet- 


Dar  Duchas,  Paire  des  lean,  leur- 
noier. 

T lene  malas  huchas , 11  a de/iebeux 
relame. 

á bueltas,  Quant éf  quant , farmi. 
Sucho , Teurni. 

Un  bellido  bueho,  Un  babil  teurni. 
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Se  a bueho  loco,  II  efl  devenu  fu. 
Se  a bueho  ion, Elle  efl  devenuejeüe. 
Se  a bueho  chriihano , II  efl  devena 
ckritien. 

A bueleo  el  agua  en  vino , //  a eban- 
ge  feau  en  vin. 

Bueho,  gendu , reteur  n( , revena. 
Ya  me  a bueho  mi  libro  ,1/m'adéja 
renda  men  livre. 

Se  bol  vio  ¿Efpaña,  U efl  retournl 
en  M/pagne. 

A bueho  ayer.  I!  efl  revene  bier. 
No  an  bueleo  aun , //,  nt/ent  pasen- 
cero  rtvenat , ils  ne  Jent  pos  encere 
de  reteur. 

Buenamente,  Btnnement. 

Tenerle  en  buenas, Se  teñir  en  érala- 
te, angas  der  le  re/pefl  que  Pea  doit. 
Buina  EsptkANfA  , tabodemar 
en  Africa  Benne  tjperane,  cap  de 
t Ajrique.  Lat.  Caput  Bonar  Spei. 
Bueno , buena , Bun , benne. 

El  pan  es  bueno,  Lepain  efl  ben. 

El  vino  es  bueno,  Lena  efl  bun. 

La  carne  es  bueua , La  viande  efl 
benne. 

La  pera  es  buena,  Lapeire  efl  benne. 
Todo  es  bueno,  '/ira/  efl  bun. 

Eltar  bueno,  Se  portes  bien. 

Bueno  eíloy , Je  me  pos  te  bien. 

De  donde  bueno?  D'vñ  ctei-vemf 
ou  d'uu  venez-vous } 

¿ donde  bueno  ? Oi  „//•*  rea»  ? 
Buxnos  Aykss,  ciudad  Obi  fpal 
en  Amdric*.  Buenos  síjies*  ou. 
Ciudad  de  la  Tt  inidad , ville  fyif* 
copal*  de  f Ameriquc*  Las.  fionus 
Acr. 

Buey , m.  teenf , m. 

Bueyes,  m.  Des  beeufs  , m. 
Bucycziito,  C bucyrzuelo  , buey 
nuevo,  m.  Un  bouvillon. 
Bucytrc,  m.  Vautout  , m, 

EO  ár  una  cota  en  papo  de  buey  ere » 
Cea  fe  dit  quand  une  ¿bofe  efl  entre 
les  mains  de  quelquun , de  qui  ort 
ne  peurra  fas  la  reta  f % com- 
me  par  aüufion  au  Vautour  qui 
a f e/iimac  fi  cbauJ , q*tl  digere 
promtement. 

Bucycrffra  , í.  Une  trape  a prende e 
les  Veutours. 

BUF 

Búfalo,  ¿búfano,  m.  Bufjle  v w. 
Bufar  , Boijfei , ft-uffle j , bevgler  com- 
tne  le  buffle  , ou  coma te  un  taureau . 
Bufete,  m.  Buffet  ou  ontoir,  m . 

Sable  I écrire  , drejfoir. 

Bufido  , m.  Beuglement  , tn. 

Bufón » m . Un  boujfon  * un  pfaifant , 


Buelro  en  algo  , DevcUu  , chanté  , ] Es  un  bufón  , C 'efl  un  bu  fon. 

ra 1 Ir.  L .f-..*  h„s.  n.. 


teurni. 


I Es  una  bufona,  C'eJi  une  be.,jfcnne. 

* N 
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BUF 

Bufr>n»dl , f.  Boufj'onnerie , f. 

Bufoneando,  haziondo  el  bufón  , 
dizieiid»  bufonada?  , Vaifant  le 
huffon , difant  de,  bovjfou neries. 

Bufonear-  ■ Benffonner  , faite  te 
bnoflbn. 

Bufo' , m.  Certaine  eeéffure  de  fem - 
me  Jet  Can  aprl'c  bmjfent. 

BUG 

Suca  , rio  caudalofo  de  Polonia. 
Bug  . g> a„  ’t  riviere  de  Pologne. 
La t.  Bugu'. 

Bugallas.  f.  Scix  de  galles  fervant 
a la  I cintura,  m. 

Bocin  , villa  del  Japón  , capital 
del  Rdyno  del  milino  nombre. 
Bug  en , v'tlle  du  Japón,  capí  tale 
do  Roíanme  du  mime  rom.  Lat. 
Bugeuum. 

Bngcrias,  f.  cofar  de  poco  valor, 
B,  hiele:  ,f.  cbefei  de peu  de V alear, 

Buges  i f.  Valia  lengua  enn  e let 
montagnet. 

Bu  ge  ras,  f.  Paites  hiles  a mure 
des  fenteurs. 

Bugia , f.  Bougic  de  circ  btanebe , f. 

Sucia,  villadcl  Rdyno  deArgel, 
capital  de  laProvíncia  del  mu  mo 
nombre.  Bugie  ,ville du  Reíanme 
iTAIger  , capiia/e  de  la  P savia  ce 
du  mime  nom.  Lat.  Bigia. 

Buglofia , f.  6 lengua  de  b.iey  .yer- 
ra , La  btglefe , effere  de  hurí  ache. 

BUH 

Buho,  m.  ave  conocida,  Lebibeu  , 
ou  le  ebat-buanl , eifeau  uofturr.e; 
le  Due  en  terme  de  fautonnerie. 

Buhonero,  w.Mereier,  m. 

Buhonería,  f.  mercancía  de  buho- 
nero , Merecí  ie  , f.  tuarebandife 
de  mern’er. 

BUJ 

Bbjan,  villa  del  Paysbaxo , en  la 
Provincia  de  Hcnao.  Boxcbaitt , 
viite  du  Pdis-bae  dans  la  Prevince 
deHainaut.  Lat.  Bouchanium. 

Bujarrón  , m.  Bougre , m.  Sodomite. 

Es  un  bujarrón  , C'efl  un  bougre, 

bujatroncar,  Etre  bougre  & Sodo- 
mite. 

"*  Buido,  m.  Poli  i jourbi , bruñe. 

* Buir , Pulir  , bruñir , fourbir. 

Bujula,  ¿búfala,  f.  Ur.  porche  qui 
cji  en  C antiebambre  du  Pape , ó*  de- 
ven t la  (ale  > ou  Udonne  uudietict , 
& eit  i! y a des  barreaux  & treiilis. 
BUL 

Bula,  f.  Bulle,  f. 

Bular , Masques  de  bulle. 

Bular  Ja  frente , Marquer  le  frene 
d'un  ftrebaud. 

Bulbe,  na,  Bulbt , /.  oignon  de  fiettr . 


BUL 

Bulero,  m.  Portear  de  bulles , m. 
préebcttr  de  bulles. 

Buleta,  f.  billccequefcdaala gen- 
te de  guerra  para  alojarla , Bulle- 
Sin , m.  billet  que  Ion  dome  aux 
gentdeguerrepous  letloger. 

Bulgaria  , Provincia  de  Europa 
(ugeta  al  Turco.  Bu/garie,  Pt  o- 
vince  de  lEuropc  ocu  pie  par  les 
Turet.  Lat.  Bulgaria. 

Bulla  , f.  Troupe , Joule , ajjemblée,  f. 
nombre  de  geni. 

Yrdebulla,  Alter  en  troupe  & en 
Joule. 

Bullicio,  m.Tumuhe  ,m.  trtublc & 
mil fe  de  geni  confufenunl , mur- 
mure , [edition. 

Bulliciofamemc , Tumultoeufement, 
feditieufemtnt. 

B u lliciofo , m.Tumullueux,feditieux. 

Bullir,  Aller  & venir  qi  é‘li,mou- 
vofr , étnouvair  , troubler. 

Bl-llon,  ciudad  capital  del  Duca- 
do dcBuIlon  en  el  Pays  dcLicja. 
Bou  ilion , vi  He  cepita  le  du  Duché  de 
Bouillou  , Provinec  del Evccbc  de 
Lirge.  Lat.BulIioiium. 

Bulto,  m.  Touteequi  eftfait en for- 
me de  póquer , ou  (levé  en  bojfe , ir 
fail  de  relief,  comme  let  ftatuis , 
reprefentant  que  i que  ee  foit ; ce  qui 
eji  opartnt , gro  i ér  relevé  ¡ un 
paquet,  un  Jardean  qui fail  montre, 
eontme  quand  Con  porte  quelqut  cbo- 
fe  envelopéefout  te  mantean  ¡ eequi 
paroitg,  oide  loin , ftnt  diflinCHon 
de  ebejes partieu/ier et,  la  et  r púleme. 

Hazcr  bulto,  Pareítre  , /aire  mon- 
tre , grojjir. 

i bulto,  En  g)  os. 

Hablar  á bulto , Parler  ccr.Jufhncnt 
Jatts  s’entendre. 

Bulto  va,  ciudad  capital  de  la  Pro- 
vincia del  milmo  nombre  en  la 
Rultia  negra.  Boutteva,  vil/e ca- 
pitule de  la  Provinec  dttmrme  nom 
dans  la  Rujftcnorrc.  Las . Bulto*  la. 

BUN 

Hunco,  villa  del  Japón  , capital 
del  Rc'yno  de!  miltno  nombre. 
Burgo , vi íle  du  Japón  , capitule 
du  Roíanme  du  mime  nom. 

Bun  tzl  a o,  pequeña  villa  del  Rdy- 
nodcBobemia.  BuntzUu  ,petite 
vi  He  du  Roiaumo  de  Bobeme. 

Buñuelo,  m.  Signa , tn.  c'eji  une 
fot  te  de  petil  gdleau  ou  gaitjf  re , 
cutí  en  /apolle oree  du  beurre  tu  de 
la  graifje  de  pot  e , & il  s’en  foit 
environ  le  Carine  frrenanl. 

Buñuclcro,  m.  Fatfeur de bignett. 


BUR 

BÜQ 

Buqoingan.  ciudad  capital  de  un 
Condadodel  mifmo  nombre,  j 
Provincia  en  Ingalaterra.  Buekin- 
gbam  , vi  Ut  capí  tale  du  Cornil  de  ee 
nom , Provinec  d‘ Angla  erre . Lat. 
Buckingamia. 

BUR 

Bura  , villa  de)  Ducado  de  Guel- 
dres.  Bure  , vil/e  du  Duché  de 
Gueldret. 

Burato,  m.  Sural , m.  fortedegros 
drap  dont  Its  pdifant  t'babiUent. 

Burato  de  feda , m.  Etoffede  foie  ,f. 

Bukburco  , pequeña  villa dclPays 
bazo  , en  el  Condado  de  Flandcs. 
Sea,  bourg , paite  vi  lie  du  País - 
bai  dans  le  Comié  de  P landres. 
Lat.  Burbu.'gus. 

Burcaim  , pequeña  villa  de  Batie- 
ra. Burcbaim , paite  ville  de  Ba- 
viere. 

Burcauscn  , villa  de  Bavicra.  5«r- 
cbaufen  , ville  de  Baviet  e. 

Burda,  f.  vela  burda,  VoiD  apcHít 
bourde , la  plusgrandcvoite. 

Burdalla , f.  oveja  , Brebis  qui  a It 
laine  groffe  & sude. 

Burdégano,  m.  hijo  de  cavallo  y? 
aiiio  , mohíno  , Muía  ou  Mulé 
engendrez  d'un  ebeval  ér  d'une 
ánejfe. 

Burdel,  m.  putdria,  f.  Borde!,  m. 
fíen  06  fon t let  fllet  dejoie. 

Burdelear,  Hanter  let  bordelt. 

Burdelcjo,  m.  Petit  borde!,  m. 

BtiRDtLon  , Provincia  de  Fraucia. 
Bourde/oú , Proviaee  de  Frunce. 

Burdeos  , ciudad  Arpobifpal  de 
Francia  y capital  de  la  Guicna. 
Bcurdeaux  , ville  Arcbiépifcopale 
dtFrancc  & capitule  de  la  G aleñe. 
Lat.  Burdigaía. 

Bu  risa  , Provincia  de  Caililla  la 
Vieja.  Bureba,  Provinec  de  Cu- 
jí i He  la  Vi  eille.  Lat  Bu  ceba. 

Burén  , pequeña  villa  deSuiza,  en 
el  Cantón  de  Berne.  Burén , pe- 
tile  ville  de  Suijfe , dans  le  Canto» 
deBerne.  Lal.B ura. 

Burin  , pequeña  villa  del  circulo 
de  Vesfália.  Burén  , paite  ville 
du  tercie  de  WeflpbaVte.  Lat.  Bura. 

Bureo,  m.  Burean,  m,  /leu  cü  Con 
éerlt,  érfait  eomptes  & calcu/t. 

Burga  , pequeña  villa  de  lat  Pro- 
vincias Unídas,cn  el  Condado  de 
Zutphcit-  Burg , petite  ville  des 
Provincesl/nies , dans  le  Comsé  de 
Zutpben.  Las. Burgus. 

Burgalds,  Burgulois , i it  a Burgos. 

Losflu  tgalefes  ,Les  balitan  i deBurgas 
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Bargas,  t.Letfontaintsdeaucbau- 
di  , tu  fe fon!  leí  baini. 

Burgau,  ciudad  capital  de  un  Mar- 
que fado  del  miírao  nombre , en 
el  circulo  de  Sucbia.  Burgaiu , 
ville  (afílala  ¡í  un  Mar  qui  fas  de  ce 
nom , dans  le  cercle  de Suabe.  Lat. 
Burgavia. 

Burois  , ciudad  capital  del  Ducado 
de  Bcrri  eu  Francia.  Buurges,  vit- 
le  (apílale  du  Duché  de  Berri  en 
Frunce.  Lat.  Bitunx. 

Burgds,  m.  Beurgeoit,  ni. 

Surgían,  villa  del  Rdyno  de  Per- 
lia.  Surgían  , ville  du  Raíanme  de 
Perfe.  Lal.  Burgiana. 

Burgo  , m.  lln  bourg. 

Burgo,  villa  de  Guiena.  Bourg , 
ville  de  Guienne.  Lal.  Burgus  ad 
Mare. 

Burgo  SanAndiol,  grande  vil- 
la de  Lcngu  a-de  oca . Bourg  Saint 
Andiol.gr ande  ville  dt  Languedcc. 

Burgo  in  Bressa,  *illadc  Fran- 
cia, capital  de  la  Pro'incia  de 
BrcíTa.  Bourg  en  BreJJe , ville  de 
Frunce  , enfílale  de  la  Prvvince 
de  Brejfe. 

Burgo  ds  Oisans , villadcl  Del- 
finado.  Bourg  eCOyfant , ville  du 
Daupbirti. 

Surcofordo,  villadeSuiza,  en 
el  Camón  de  Berne.  Burgdorf, 
ville  dt  ¡a  Suiffe,  dans  te  Canten 
de  Berne.  Lat.  Burgdorfium. 

Burgos,  ciudad  Arfobifpal , p ca- 
pital del  Rc'yno  de  Cartilla  la  vie- 
ja. Burgot,  ville  Archiéfifcopa/e 
ód  capitule  de  CaJliUe  la  vieille. 
Lat.  Burgi. 

Bukgovia,  pequeña  villa  de  Sue- 
bia.  Bougou , pelite  ville  de  Soua- 
be.  Lal.  Burgovia. 

Buudl,  ni.  Serle degrot  drap  don! 
les  pa'ifans  s'babil/cnl. 

Buril , m.  Burin  a graver  & bu- 
rén er , m. 

Burilada,  f.  Uncoup  de  burin. 

Buriqui,  villadel  Ducado  de  ele- 
ves. Burick,  ville  du  Duebé  dt 
Clevts. 

Burla,  f.  Rai/lerie,  f.moquerie. 

Burlado, burlada,  Moqué, moqufe. 

Burlador,  m . Moquear , railleur,  m. 
donneur  decajfadei. 

Es  un  burlador  , C'ejl  un  railleur. 

Burladora,  í.  Railleufe , f. 

Es  una  burladora, C’r/i  une  railleufe. 

Burlando,  Moquant,  raillanl. 

Burlar,  Railter , moquer. 

Burlarle , ó hazer  burla  de  alguien, 
Se  moquer  de  qvclquun. 


B U R 

Hizo  baria  del , hizo  burla  della  , 
II  fe  moqua  de  luí , il  fe  moqua 
d tile  , elle  fe  moqua  de  ¡ui. 

No  haga  urted  burla  de  mi , Ne 
voiu  moquee,  pos  de  mol. 

Lo  digo  de  burlas,  Je  le  día  par 
railltrie  , je  le  die  pour  rirt. 

Fuera  de  burlas,  Rai/lerie  Apare. 

Lo  d.zc  de  burlas , ll  ledit par  rail- 
lerie , il  ledit  pour  rirt. 

Toiaiat  una  cola  de  burlas , no  ha- 
zer  cafo  delta  , Tourner  une  cbofe 
en  rai/lerie,  n en  f aire  foint  decae. 

De  burlas  ni  de  veras  , con  tu  amo 
no  partas  peras.  Par  raillerieni 
A bon  cfcicnt , ne  J: ¡fu  tez  fas  ervec 
ven  e maítre.  Ceproverbc  figm- 
ficqu'ilne  fautpas  avoir  á dc'- 
nicler  avec  ion  íupcrieur. 

Burleframentc , Burlefquemcnt, da- 
ñe maniere  burlefque. 

Burlcfco,  Burlefque. 

Burlilla,  i.  Petite  moquerie , f. 

Burlón,  m.  Railleur,  m. 

Es  un  burlón  , Cefl  un  railleur. 

Burlona,  f.  Railleufe , f. 

Es  una  burlona  , Ce/i  uneraillevfe. 

Burra,  f.  Aneffe , f. 

Caer  de  fu  burra,  de  (engañarle  uno 
deque  no  era  buena  lu  opiuion  , 
Revenir  de  fon  erreur ; ceci  fe  dit 
quand  uníanme  reconnoíl qu’il  fe 
Irompoil  en  fon  Opinión ; on  dit , 
lombtr  dt  e lefia  fon  ánejfe  , qui 
fignifie , [ortir  de  fon  ánerir. 

Burrada,  i.  ¿neme , fot  i fe , f. 

Burro,  f Afno,  tu.  ine  , m. 

Es  un  burro, es  un  aliio,  Cefl  un  Ane. 

Burujo  de  uvas , m.  Leí  pepint  & 
graim  du  raifin  , le  mure  aprh 
qu'on  a prcjjurí  le  vire. 

Burujo  de  azeyrunas , Les  noiaux  des 
e/rvei , le  mere. 

Burujón , ra.  Une  enflore  qui  vient 
A la  tile , qui  efl /fon  dure  A caufe 
de  thumeur  qui  ¡'y  ama/fe. 

BUS 

Butaque , ro.  i Lebrada , f.  faifa  que 
lie  hazc  con  los  menudos  de  una 
Fiebre,  Civé , m.  ragoút  qu’on  foit 
avec  le  dedant  ir  quclqucs  piecei 
d'un  tiróte. 

Bufca,  ¿bulcadura,  f.  Quite,  re- 
cbtrcbe  , f. 

Ir  á la  bufca , Aller  A luquete. 

Bufcador,  m .Cbtrcbeur,  quíteur,  m. 

Boleando  , Cherchan!  , quitan!. 

Bulcar,  Cherchen,,  quiter. 

Bufcat  á (lento,  Citrchrr AtAlimt. 

Bufca-ruydos , m.  Quete/leur,  m. 
un  qui  cherche  querelle. 

Bulcar  á alguno,  Chercber  quelqu'qn. 


BUS  p> 

Bufcat  i Juan  , Chercber  Jtan. 
Bufcat  i Maria , Chercber  Marie. 
Bufeo  á urted.  Je  vota  cherche. 
Bulca  a fu  marido  , tile  cherche  fres 
ruaré. 

Bufque  urted  , Cherehez. 

No  bufque  urted  mas , Ne  cherehez. 
plm. 

Que  bufca  urted?  Que  cherehez  vou.'  - 
Por  mas  que  bufque , Jai  beau  i 
chercber. 

Por  mas  que  urted  bufque  , Voru 
avez  beau  A chercber. 

Por  mas  que  bufque,  no  le  hallar!, 
II  a bcou  A chercber  , il  ne  le  Ir  en- 
vera pas , elle  a beau  A chercber , 
elle  ne  le  trouvera  pos, 

Busssta  , pequeña  villa  de  Lom- 
bardia.  BoujTete , petite  ville  de 
Lomhardie.  Las.  Bulfctum. 
Bufula,  f.  Un  porche  en  tauticham- 
hre  du  Pape. 

BUT 

Buta  , pequeña  villa  de  Polonia, 
en  la  Pr..lla  Real.  Boutu , petite 
ville  de  Po/ogne , dans  la  Pru/fe 
Roíale.  Lat.  A uta. 

Butiro,  villa  de  Sicilia.  BuStra» 
ville  dtSicile.  Lat.  Buiera. 
Butrago, pequeña  villa  de  Cartilla 
la  nueva.  Bu  liego , petite  ville  de 
CaJliUe  la  neuvt. 

BU  V 

Buva , í Bu  vas , f.  Ver  ole,  f. 

Buvofo , m . Ver  olí , plein  dt  viróles. 
BU  X 

Buiano , m.  peleado , Coque demer, 
m.  poijfon. 

Buzcrias , f.  Bebióles , f. 

Bu  zeta,  f.  Boise  A mettre  desfenteurs, 
Buxula,  Í.  BcuJfule , f. 

BUY 

* Buydo , m.  Poli,  fourbi. 

Buyticra  , f.  Trape  A prendre  det 
vautours , f. 

Buytton.m.  Rea  oujlcts  A pichero 
m.  une  forte  de  nafle. 

BUZ 

Buz,  m.  Ltbaifer derevtrenctid de 
reccnnoijfance  qu' une  per ftmne  dón- 
ese Auné autre:  dici efl vtnui celia 
frqon  dtparler : Hazer  uuo  á otro 
el  buz , reverenciarle  y refprtarle 
con  humildad  y lumiífion,  que 
nout  difans  en  F>  anqoie  , Fui,  e ti 
benigna. 

Buz  • C'eft  quand  on  fait  tufler  lee 
jones  it  bauftr  unga¡  fon  , & que  n 
meme  SeSts-n  luí  ¿/orine  jar  la  june, 
au  hicoi  fur  le  m u Ion  ¡cefl  a u/fi  fue- 
re beifer  la  muin  &donne>  fur  la 
fvui , oufw  /atete  ,¿oauae  l un  fait 
Na 
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•u x fingn,  oí i aux  enfent. 

Buzaco  , m.  un  genero  de  cañón  > 
Soné  de  gro i canon. 

Buzano , m.  Plcngeur,  m.  nn  qui 
fe  p Unge  en  Cían  , comme  c mx  fui 
ebercbenl  los  feria. 

Buzo,  m.  Idem. 
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A,  efti  palabrttcsmuyan- 
ligua,)'  lignítica, por  que, 
Paree  fui. 

C abado , Creufi. 

Cabal  entero , 6 cumplido , Untier 
él  acemf/i , jjfle , comf/el. 

Cabal  cita  lacucnta,  Le  eomfti  tfi 
jupe.  \ 

£1  hombre  cabal , L'bemneparfait 
él  aeompli  en  tovteivaim,étprin- 
cipalcmtnt  en  jufiiee. 

Tres  años  cabales,  Trote  ani  entiat 
él  acomplis , jo  fu  i , compita. 

Hallo  mi  cuenta  cabal , Je  trouve 
mon  ampie  eolia  ir'jufit. 

Salir  por  fu  esba!,  F aire  fon  dcvo'tr, 
t'aqaite  de  facha  ge. 

Cabala,  £ cierta  ciencia  mrftica  de 
cofas  celeftes,  revelaciones  deco- 
fas fecretas,  una  doftrina  entre 
los  Judíos  que  no  fe  eferive,  pero 
la  dan  por  tradición  el  uno  al  o- 
tro  , Cabale , /.  certainc  fcience 
myfíiqoedn  cbofactlcfia , revela- 
tionsdetcbefei  íecrete, , une  defín- 
ele entre  leí  Juift  fui  ne  i’éeril 
poinl , man  «n  la  doemepar  tradi- 
tion  de  I un  a I nutre. 

Caballa,  i.  Idem. 

Cabal  liba , m.Cabalifle  ,m. qui  fait 
pro  felpo  n de  la  cab  ale . 

Cabal  libio,  en. Cabe  ¡¡fie , m.  af  ar- 
len ant  a ¡a  cabale. 

Caballao,  m,  un  genero  depefeado, 
Cabillau,  m- forte  de  poijjln. 

Caballero  > vie  Cavailero. 

Cabillo , vée  Cavallo. 

Csbi[mcci,e.Ju/lenHnt,enliaemcnt. 

Cabaña,  f.  Cuban  e , cabnte.f. 

Cabañero , m.  Faifeur  detahanei. 

Cabañuela,  f.Logeiie,  cabule,f. 

Cañando,  Creufane. 

Cubando  la  tierra ,Creufuu  la  Ierre. 

Cabar,  Favir,  creufer  , bicha. 

Cabar  la  tierra,  Fouir  la  ierre. 

•Cabdel , m.  Le guidonqut portean 
qui  tfi  Capólame  de  cent  hontmei  de 
cbeveU , ou  de  cent  GaUih-bumtnt¡ 
fu  vaffaux. 

* Cabe , Aupret,tout  centre , i cité. 

Cabe , m.  C tfi  au  jen  du  billar  d l'ef- 
pauqu'Uy  ¿éntrela  den*  ion la , 
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qui  eP  de  la  longueur  de  la  pélete , 
au  billar  i , duque  / on  jone  fan  i qui! 
touebe  a ¡ une  ni  a C autre  boule . 

Cabe,  m.  Le  cotep  qu'ene  boule  den- 
neií autre  au  jtu  du  billard. 

Cabef  i , f.  Tete , /.  ehef,  m. 

Tener  dolor  de  cabera , Avotr  mal 
de  tete. 

Tiene  dolor  de  cabera,  lia  mal  de 
tete , elle  a mal  de  tete. 

La  cabera  fe  me  buelvc , La  tete  me 
tourne. 

Cabera  de  ternera , Une  lile  de  veau. 

Cabera  de  bando,  Cbefd'u  n partí , 
ou  ef  une  f a Ilion. 

Cabera  en  las  juntas,  Le  cbefdu- 
ne  afjtmbUc. 

Cabe  (a  mayor , Le  fine  benorabteil 
refleUí  itune  race  é’famille. 

Cabera  de  javali,  f.  Haré  de  San - 

glier , /. 

Cabera  de  proceffo  , En  metiere  dé- 
ai  ture  , c'efi  le  eemmencement  d‘ un 
proch. 

Cabcfa  de  reftamento , Le  eemmen- 
cement d un  t tfi  amen  t. 

Repartir  por  caberas , Partagerfetr 
tita, commc  en  lafuceeffien  deque!- 
quet  baitagtt , énfautrei  bient. 

Cabera  de  lobo , L‘ cufien  quequel- 
quun  prend  pourfaire  fonprofit , 
comme  celui  quiaiant  luí  un  toup  , 
en  porte  la  lile  par  let  vtUogei , afn 
quon  ¡ut  dimne  quelque chafe , peur 
ervoir  delivri  /#  centrée  d'un  ani- 
mal peni  ¡ cicu  x éedonimageable. 

Dar  de cabcfa,  S’opiniálrer  rndif- 
cr  e temen  t . 

Dar  con  la  cabera  por  las  paredes , 
Donner  déla  tile  contrt  lamurail- 
let,  fe  precipita  en  une  afluiré  i 
fon  dummagt  & defevautagt. 

á punía  y cabcfa , juego  de  niños 
con  alfileres,  Tete  centre  ponte., 
ou  cS  centre  pajote , jtu  de  pelélt 
enfam  avtc  det  ipinglet. 

Jugar  apunta  y cabera,  Jeucr  tete 
. entre  pe  inte. 

Echar  de  cabera  las  vides  y otras 
platicas , Caucha  let  etpt  de  vigne  > 
ou  tutret  plantel , ¡ant  let  coupe,  , 
afin  qu  ella  prennent  retamo  pour 
¡a  p lamer  ailleurt  -,  oubicn  la  ft- 
vrer  fi  on  let  veul  latjfa  ou  tiles 
fio nt  eeucóia. 

Alfar  cabcfa,  empezar  a falir  de 
pobreza.  Se  releva,  dr  retourtur 
a une  mei/leure  fortune. 

Bolrer  cabera , Favor ifer  quelqu'un, 
ou  au  contraeré. 

Dolerle  la  cabera  i un  negocio , 
C'efi  queod une  afluiré  tfi  dtuKufe. 
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Cabera  de  ganado , Un  mouton , oa 
une  brebu  , éic. 

Cabera  i bazo , La  lite  enbat,  ha 
tete  par devant. 

Cabezada  . f.  Un  eeup  de  tete. 

Ca  befadas, f.  Let  enclincment  de  the, 
quefatl  un  qui fimmeiUe  itant  a ¡fu. 

Cabezada , £ Ceft  aux  bottet  le  cu  ir 
qui  ctuvre  tipié  , la  refitte. 

C a befada , f.  Titiae  de  cbtval,  f. 

Cabezada  de  libro,  La  trencbefilc 
d un  Inore. 

Cabeceado , Fait  en  forme  de  tile. 

Cabeceamiento,  m.  B,  anlement  d* 
lile-,  m. 

Cabecear,  Paire  figne  de  la  tete, 
irania  étfecouir  la  tete. 

Cabecear  las  venas, Canter, yér  élre- 
fama  tes  reina  rempuei  on  couplet. 

Cabecear,  Faire  en forme  de  tete. 

Cabecera  de  cama,f.  Leebevadu  lie, 
la  par  t, educóte  du  ebevet , obten 
mel  la  tete. 

Cabecera  de  mefa,  Ltbtmtbout  de 
la  la  ble. 

Cabecilla, ícabccita,  f.  Petiietéte.f. 

Cabcfon.m.  Caveqon  ou  caveflen,m. 
une  forte  de  bride  pour  gouverna 
un  ebeval  fui  a la  bouebe forte. 

Cabefon  de  canaiña  k ra . Le  eou  do- 
ne ebemife. 

Llevar  i uno  de  los  czbefones  , Me- 
na quelqu'un  par  le  colla  centre fa 
volunté,  comme  ceux  qne  ton  ¡tie- 
ne en  frijón. 

Cabefuda,  Time,  epiniátre , filio 
ou  femme  tildé. 

Esuna cabefuda,  C’eP une  tildé. 

Cabcfudo,  Tétu,  opinión  e. 

Es  un  cabcfudo  , C'efi  un  tétu. 

Canrfudo,  m.  Celui  qui  agrojfe  tile. 

Cabcf  u«la  , £ Paite  tile  , f.  tete  qui 
a peu  de  cavelle. 

Cabef  ucla , £ Le  bvuten  de  ta  refe 
dont  on  tire  de  teau  dfiilit,  qui 
t’ apelle  (hez  la  Apon, aires  en  Lf- 
pagne,  Aguadecabafuclas , éren 
Fran 5«ir , Laude  cuete  rofa. 

Cabellera,  £ Paruque-,  f. 

La  cabellera  es  buena . La  faruqut 
tji  bonne. 

La  cabellera  na  vale  nada , La  per- 
ruque  ne  vaut  ríen.  • 

Cabellera,  m. quien haze  cabelle- 
ras , Panquitr , m.  qui  fait  da 
paruquu. 

Cabello,  ni . Cbeveu , m. 

Cabello pottizo,  m.  Cbeveuxfofii- 
cba , ou  faux  ebrveux. 

Hender  el  cabello  en  el  ayre.  Erro 
fon  fublil  & iveillí. 

Efüt  de  los  cabellos ,ñí»  e foriprefle. 
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Tomar  la  ocafion  por  los  cabillos  i 
Prendrc  l'ocafinnftr  la  tbeveux. 

No  faltar  un  cabello  , N'y  manquer 
rien.quand  la  cbofe  efl  caliere : nota 
difins  , U n’j  manque  pos  un  fila. 

No  monta  un  cabello , II  n‘ impone 
faseTun  fita. 

Colgar  de  un  cabello  , Depondré 
d' une  cbofe  bien  fiib/e  & fragüe. 

Llevar  áunodc  un  cabello,  Mener 
fací  lomen  i quclqn'un  & fant  re- 
fiflanee. 

Henderá  un  cabello,  Ile/ffirifobsil. 

Traer  alguna  autoridad  de  algún 
redo  por  los  cabellos , 77i  er  quet- 
que  entorilé  dan  ttxlepar  lescbc- 
reux. 

Cabellos,  m.  Cerlaine  confie  ve  Je 
táreles , qui  efl  comme  desfilas  qui 
rejftmblcnt  i des  cbeveux  roux. 

Cabellos  de  carnero.  Ce  finí  ctr- 
tains  groe  nerft , qui  fin!  au  bou  i 
Jn  bou!  cité  de  nsouten  , lefquets 
i tan i bien  tuilt , s.'uui¡ real  comme 
da  filéis. 

Cabelludo,  m.  de  largo  cabello, 
Cbevebs,m.  qui  a les  cbeveux  lengt. 

Es  cabelludo,  II  efl  ebevelu. 

Caber  en  algún  lugar.  Erre  ctmienu 
en  un  lieu  , pauvoir  tire  ctmpr  ie  ou 
conlenu;  on  dil  en  lalm,  contineri. 

Caber,  SignifieauJfi,icbeoirenpar- 
lage , comme,  Edo  me  cupo  en 
fuerte , Cela m'eft  éebú  en parlage. 
Elloroc  cabe  por  mi  parte , Ce/i 
me  vienl  pour  ma  pees  l. 

Yo  no  quepo  aqus , tin'y  a point  de 
place  icé  pour  mui. 

No  cabía  de  contento,  II  étoil  loul 
ravidejose,  & bondefoi. 

No  cabe  en  toda  la  cafa  el  Señor  | 
delJa,  quando efti enojado,  La 
maifin  u'eJI  pas  afi'ez  grande  pour 
le  mostré , qvand  i!  e/i  encólese. 

Cabed: age , i cabedraje  , m.  cuer- 
das ócorreas  con  que  los  cavados 
titán,  Trail  ,m.  ¡tmgodecorJeov 
de  cssir  aves  quoi  ¡es  cbrvau.-osirenl. 

Cabcdrantc , m . cierto  madero  que 
ñrvepata  alfar  las  ancoras,  Ca- 
beflan  , m.  cmain  boíl  qui  Jo rl  i 
lev  er  tu  ana  es. 

Cabcdtero,  m . Faifcur  de  cor  des  & 
de  ticosa , m. 

Cabeflro,  m.  ficen,  m. 

Cabcdro , m.  Le  mentes,  qui  va  de- 
vans  le  tr arpease. 

Llevar  aunó  del  cabcdro ,Couver- 
n eran  basóme  qui  n'tfl  pas  beatscoup 
emenda , comme  fi  on,  messoit  une 
hite  par  le  licuu. 

Cabcdro  >»  cabed  alio,  jn.lótíni- 
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mol  que  fon  mene  a la  chafe  pour 
fervir  de  guide , un  Ismier. 
Cabeza,  vio  Cabera. 

Cabida , f.  Entrie  , /.  lieu  par  ose  toes 
peal  enirer  drfirsir  aijimtnt. 
Tener  cabida  encafadealguu  gran 
Señor,  Avoir  ten Iriecbess  que! 
que  grand  Seigneur , avoir  accls 
dañe  la  maifin  de  quelque Seigneur. 
Los  mas  cabidos  en  la  corte , Les 
mieux  venus  i la  cour  , les  pisa 
ovan!  en  cunr. 

Cabilacion , f. caluma,  Calosnnie,/. 
Cabilar,  calumniar,  acular  a tuer- 
to , Caltmnier , aeufer  quelqn'un 
a ton. 

Cabildo , m . Señal , m.  ajfemblét  de 
Conjeillers  & de  Senalivrs , chops  - 
tro  de  Cbanoinet  árdt  Religieux , 
bonfrairie  , maifin  oi  i'ajjimblc 
une  Císittttttnauté. 

Cabincte , m.  Cabiael  , m. 
Serdelcabinetc,  Utredu  cabina!. 
Cabizbajo , m . Qui  a la  lile  baifjet, 
•rifle , penfif. 

Cabizcanacorncja,  f. CormiUe  cn- 
¡ mante lie  , fi 

Cabizcaído,  m.Un  loriice/ü , qui 
a le  coa  loria  & la  lile  pandante 
d'un  cité. 

Cable,  m.  Un  cable , groffi  carde. 
Cabo  , Re; no  de  Africa.  Cabo, 
Roíanme  a' Afrique.  La».  Caput. 
Cabo,  m .fien» , m .fin , ex  Ir  emite  de 
quelque  cbofe  que  ce  foil , ebef. 
Cabo  de  cfquadra , m.  Caporal , m. 
ojjicier  de  guerre. 

Cabo  de  vela , Vn  baúl  de  tbandeUc. 
Cabo  de  tierra  en  1*  mar , Un  cap , 
une  ex tr imité  de  torre, , (ni  i' avan- 
ce en  la  mor,  un  promonsoire. 

Al  cabo , a la  fin,  au  bou!,  finalemcul. 
Cabo  de  un  cuerpo  de  exdrcico, 
Cbefd'un  corpt  d'armie. 

El  cabo  dei  cidreito  , Le  ebef  de 
tarjóle. 

I Cabo  de  una  faetón  Cbcf  tí  une 
) fallien. 

Hcrmola  por  el  cabo , Extrémeme»! 
beüe. 

Llevar  las  colas  al  cabo , Mettre  fin 
1 au  x o ¡faites , en  venir  i boul , les 
candor  e. 

Echarlo  i un  cabo,  L'oublier,  lo 
metlre  de  cbié. 

Dar  cabo , Termo  de  marine , ¿efl 
donr.tr  cable  a un  ttavirtqui  viene 
leoliiaini  a la  queo'i  dei  cutres , 
pour  itrt  trep  cbargi , en  stuire- 
I moni , éteinfi  lo  tirar  ¿r  taidtr  a 
I aller. 

I Cabo  de  año,  Beut  Jetan,  c'sflun 
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ferviee  in  tEg/ifi , quefir  fail  api  et 
f an  accmplt  d»  Jetes  de  quetquun. 

Cabo,  m.  Files  de  eordenier  ou  de 
favelier  , m. 

Cofer  a dos  cabos,  Coudre  i Jettsc 
filéis  comme  les  cordonten. 

Cabos  de  un  bedido , m.  Gamitar « 
ou  ojfortiffement  et  un  babsl. 

Cabra , f.  Cbevre , f. 

Coge:  cabra , Se  ¡ieber. 

Cogió  cabra,  Ufe ficha,  elle  fe  ficha. 

Cogerá  cabra,  ll  fe  fichero  , elle  fi 
fichara. 

No  coja  uded  cabra,  Se  vosa  fi- 
chen tas. 

Cabra  lilvedre,  6 montefina , C4<- 
vre  fiuvage  , un  cbamoir. 

Cabra. montes,  Idem. 

Puf  de  cabra,  jet  va  , Cbevttpii, 
herbó. 

Cabras , f.  Cbevrei , f. 

Cabras  en  los  mullos,  ó en  las  pier- 
nas , poraverfe  calentado  denu- 
dado , Maquertaux,  m.  licbei  au so 
aeijfii  ou  aux  jambes  y pour  s'éirt 
itop  cbauffl. 

Ecliar  las  cabras , Faite  tobé  au  jéis, 
jouer  a qui  paie  tico!. 

Hato  de  cabras,  Trovpeau  de  cbevret, 

Mecer  á alguno  las  cabras  en  el  cor- 
ral , Inlimider  que/qu'un. 

Cabré,  m.  Cable  do  navire,  m. 

Cabaiba.,  pequeña  Ida  de  Efpa> 
ña  , en  el  mar  Mediterráneo. 
Cabrere , peiste  lie  sf  Efiagne,  dañe 
la  mor  Mediten- assie.  Lat.  Capraria. 

Cabrero , m.  el  que  guarda  cabras  , 
Cbevrier , tu.  celas  qui  gardo  lat 
cbevres. 

Cabicdante  , m.  Cabtflan  , m.  tb 
toar  do  t añero. 

Cabrtal , m.  Chevron  , ttt.filivt , /. 

Cabrilla,  f.  Peiile cbevre , f. 

Cabrillas,  f.  conftelacion,¿er  Pida- 
des,  ce  fir.t  (eptcteiUs  qui  finí  der- 
ricre  k figr.edu  Taureau  , valgas - 
remen!  dil  es  f Esoi/e  poujfiniere. 

Cabriola , f.  Cabriole , f. 

Cabriolas,  f.  Cabrioles  que  ten fait 
en  danfant. 

Cabritilla,  í.  La  pea»  du  cbevreau 
prefarie  en  marroquin. 

Cabritillo,  m.  pequeño  cabrito, 
Cbevretin , m.  pelil  cbevreau. 

Cabrito , m.  Cabril , cbevreau  , m. 

Cabrito  montc's,  Cbevteuil,  m. 

Agujetas  de  cabrito , AiguiUetes  Jo 
cbevreau. 

Cabrón,  na.  Bouc,  m. 

Cabrón  , ni . Unce. u velénlaire. 

Es  un  cabrón. Ceflun  cecu  voloniairtr 

Cabioncillo , m,  Utsjiun:  bouc. 

N } . 
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Cabruno,  ni . cofa  d<  (le  linaje.  Cho- 
fi apar  tenante  i cbevre  ou  a bou:. 
Cabuxon , ni. piedra  preciofa,  Ca- 
buchón , m.  fierre  preaeufe  jai 
n efi  pal  encere  tei'Jée. 

C AC 

C ic»,f.  Caca,  m.  extremen!  ttu  corps. 
La  caca , Le  caen , tarjar» , mu  que 
ten  dii  ai ix  peliii  en  finí , faire 
caca,  fi  le  caca. 

Cacao,  m . Cacao , m.  eeriainfelil 
frait  reffembltnt  a l'tveUtn»  , fui 
itoil  autrtfaü  en  grande  eflime  en 
Amerifuc , & leí  Indiem  ten  fer- 
veitnt  au  lien  de  mennoie  ■,  i!s  en 
faifcicvt  aafft  ane  baifftm  dtluitnfi 
qu’jh  afelleient  Chocolate. 
Cacareadora  gallina , f.  Peule  ca- 
fueteufe,  f. 

Cacateamicnto , m.  Caquelement  de 
peale,  m. 

Cacarear,  Ca fuetee , le  frrefre  de 
la  foa/e. 

Capa  , f.  La  ebaffe  , f. 

Capa  de  ares , í.  Cbajfe  f cifeaax , 
ta  ebaffe  du  gibier. 

Caca  de  ñeras,  j montería  , I.achaf- 
fe  dei  betel fauvaget , ¡a  vencí  ie. 
Andar  á capadc  gangas , Perdrtfon 
temí , atter  i la  ebaffe  fant  ríen 
p rende  » ganga  > defi  un  oifeau 

fui  atend  te  ebajfeur , jufques  i ee 
fa'il  tevoid  leal  frít  a le  tirer  ; 
faie  i! fe  leve  de  la,  & vale  un  peu 
fien  avanl , & continué  un  toar 
enticr  , lellement  fue  le  ebajfeur 
ftrd  fa  peine. 

Andar  i capa  de  grillos,  Ceficber- 
eber  une  chafe  incerlainei  eamme 
fant  leí  feiiti  tufan  i,  fui  enten- 
dant  un  grillan  cbanter  en  un  en - 
droit,  Icfenfeniprendre , érteut 
A t inflar,  t eelui-la  fe  laít . df  un 
nutre  chante  ailleuri , tipies  le  fue! 
ilsvant , & ain/int  frennentrien. 
Efpantar  ia  capa  , íffarauchtr  la  bit e 
fue  ton  penje  prendre  , la  laijfer 
¿chopee. 

Capador , m.  Chafftur , veneur  , m. 
Capadora,  f.  Cha f cafe,  f. 
Capadorrillo,  ta.  Un  petit  ebajfeur. 
Capadura , f.  L'aflion  dtchafier , la 
maniere  detbaffer. 

Capando  , Cha  fant  , en  cbaffant 
fuandanejl  a la  chafe. 

Capar,  Chofer , prendre  i la  chafe. 
Cacfrss,  villa  de  Eftremadura. 
Creer  es , ville d bjh  e madure.  Lat . 
Cacera. 

Cacikss  , villa  de  Afia,  en  las  lúas 
Fclipinas.  Cacera , ville  d Afie, 
dmns  les  IlesPbilipincs.  Lat  .ColCCU. 


C A C 

* Cachas,  f.  leí  mambet  detcauttaux 
fui  fant  ardinairement  de  carne. 

Meter  el  cuchillo  hafta  las  cachas, 
Enfancer  & donner  d un  cantean 
jujfu'au  manche. 

Va  cuchillo  de  cachas  amarillas , 
Un  ¡tutean  a manche  jaune. 

Cachete,  f.  Une  gourmade  fue  ton 
dtnne  avee  le  paing  du. 

Dar  de  cachetes  a alguno,  Donner 
det  etupt  degaurmadet  afuelfuun . 

Cacheteado,  Soufflell , frapi furia 
jeuie. 

Cachetes,  m.  Ctupi  de  paing  ou  de 
geurmadet  au  vifage. 

Andar  i cachetes , Se  batre  b eoupt 
de  paing  ou  de gaurmadet. 

Cachetes,  ro.  Le  gres  des  jetes. 

Cachetón,  m.Ungrandcoup  de  paing. 

Cachetudo,  m.Jauflu,  m.  fui  a de 
grafes  jauir. 

Cachibáches,  sn.Tern  lesvieux  pots 
tafee  , & aulrei  vieiüet  utenfilei 
& ferraidet , fui  neftrvent  pin»  de 
ríen , & fue  tan  ¡ene  en  un  ct'mg 
cemmt  inutiltt. 

Cachidiablo,  m.  E/brit fakt , m. 

Cachigordete , ¿cachigordiüo,  m. 
Caurtaud,  fui  eft  dañe  taiUeceur- 
le , un  bamme  cauri  & grat. 

Es  eachigordcte , II  eft  caurtaud,  ¡I 
efi  cauri  detaiUe  & grat. 

Cachigordiila,  f.  Courtattdc , fúm- 
ate cu  file  fui  efi  d une  latlle  ecar- 
te & grefie. 

Es  cachigordiila , Elle  efi  caer  laude, 
dunt  taillt  coarte  &grafe. 

Cacho,  m.  Unepitce d' un  pot cufié. 

Cachonda, f.  perra  cacb  onda,  Cbien- 
•e  fui  demande  te  mi  ie . 

Cachondez,  f.  fiar ,m. chulear eta- 
aimal  fui  demande  le  mate. 

Cachorrillo,  t cachorro, m . Petit 
cbíen , m.  ceft  auffi un ptlil det  na- 
tres  beles,  camine  du  chal  ,du  lien, 
du  laup  , . il  veut  direaufit  le 

fien  j une  biche , d'untdaine , ó* 
d une  cbevre. 

Hazer  cachorros , Faire  fes  petili , 
ce  fui  fe  dit  des  anbneux  quenem 
avoni  marquez  ci-defm, excepté  ¡es 
biches , les  daines , & les  cbevres , 
dant  un  dit  jaanner . 

Cachuelas,  t.  Entreles  cbafcurs  ce 
fines  lejaie,  le  carne  & ¡et  raignans 
des  lapint. 

Canco,  m.  Petit  paiten , m. 

Cacique,  m.  Cacique,  m.  grand 
Sergneur  aux  Inda. 

Caco,  m.  Nomprepic  JunGfanl , 
fui  detota  les  vachet  i Hei  eu/e , d* 
feprend  f tur  un famcux turren. 


C A C 

Caco  demonio  , m.  Mal  Grtd,  fttf 
veut  dire,  un  efprit  malin , un  de •* 
man , un  diable. 

Caconco  , Rdyoo  de  A&ica.  Ca- 
ca*/» , Reíanme  d‘ Afrique.  Lat. 
Cacongum. 

Capo, ni.  Cafa  ele,  f.  effece  de  peí  leu. 

Capoleta,  i.  Cafeltttc  ,f.  vafe  dant 
lequel  en  fait  ivaporcr  desparfunu 
par  le  meten  du  fea. 

Caporla  , villa  de  Andaluzla. 
Caqerle , ville  d Andatoufie. 

Capuela , í.  Lecbefrite  ,f.  peilun , m. 

Capuela,  f.  Une  grande  Huelle. 

Cacueleta,  f.  Bajfnei  June  arme  i 
feu , m. 

•Capurro,  m.  Té  tu , m. 

C A D 

Cada  j quando , Toares  & juantct 
¡oh. 

Cada  año,  m.  Teta  les  ans , chaqué 
année. 

Cadañero, m.  Qeifefait  teut lesans. 

Cada  hora.  Chaqué  beurt , a leu  te 
beure. 

Cada  dia , Chaqué  jour,  tem  letjeurt. 

Cada  una , Cb acune. 

Cada  peri'ona , Chaqué  perfenne. 

Cada  nombre  , Chaqué  bamme. 

Cada  muger , Chaqué femme. 

Cada  uno,  Chacón  , un  chacen. 

Cada  qual , Idem. 

Cada  qual  con  fu  igual  , Chican 
avec  fan  femblahle. 

Cada  cofa.  Chaqué  chafe. 

Cada  mes , Cha  fue  meie,  teut  let  moit. 

Cada  vez , Chaqué  faie,  temíales  foü. 

Cada  uno  de  ellos,  Chucua  deux. 

Cada  uno  es  hijo  de  fus  obras , Pre- 
verle Ejfaenel  fui  veut  dire , chu- 
cua efi  efiimi  felón  fu  afilaste. 

Cada  uno  á fu  vtz,Cbacun  i fon  tetir. 

Cada  bueno , Chaqué  bamme  de  bien, 
tout  báteme  de  bien. 

Cada  ruin  , m.  Tout  bamme  méchant. 

Eftava  cada  uno  de  por  fi  , Chacen 
étoit  a parí. 

Cadabalío,  m.  Un Ubafaut o» t o» 
fait jufl  ice. 

■Cadalecho,  m.  Ctvitre  a porter 
un  man . f. 

Cadan,  pequeña  villadel Rdjrno 
de  Bohemia.  Cadan,  petite  viUt 
duRaiaume  de  Búheme. 

Cadaquiz  , villa  de  Cataluña. 
Caduquez , ville  de  Catalogue. 

Cadarpo , m.  $ leda  cadarpa , Grefil 
faie , cemmt  lefieurtt , ote  lafilefel- 
te , du  capitón  de  faie. 

Cadáver , m.  cuerpo  muerto , Ca- 
dente e,  m,  carpí  me,  t. 

Cadena , f,  C bátete , f. 
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Cadencia,  f.  cierto  fon  de  múliea, 

Cadenee, f mefire  du  fin  Je  mufique. 

Cadendia , f.  Chaínete  ¡petiiecbaíne. 

Cadencia , f.  Ctrlain  tmvrege  feit 
e n chúñete , Ju  poim  coupé . 

Cadenilla,  í.Cbaínelef.fttiiecbaíne. 

Cadera , f.  La  báñete  , proprement 
i'o¡  de  labancbc.  I:em  , Le  dofltr 
d une  che  ¡fe. 

Silla  de  caderas  i Cbaife  adofier. 

C adiar,  rio  del  Rdyno  de  Gra- 
nada. C adiar , viviere  du  Roían- 
me de  Crenade. 

Cadillos , m .Un  péne  de  tifferand , 
qui  ejl  le  bout  de  la  loi/e  refftm- 
blans  i la  frange. 

Cadillos,  m.Vne  méchame  berbe  qui 
crolt  fatrni  leí  bles , forl  ntucufe 
éf  tourte. 

Cádiz,  ciudad  Obifpal  de  Efpaña, 
licuada  en  una  Ifla  del  mifmo 
nombre  en  elRdynode  Aodalu- 
zla.  Cadix , ville  Epifepale  tCEf- 
pagne,  fituie  dant  une  Uedumbne 
nomdani  le  Roíanme  d'  Andaloujie . 
Lat.  Gades. 

Cadmía,  f.  piedra  metílica,  Ca- 
lamine , mineral  ou  ierre  bitumi- 
neufe  qu  en  mé/e  avee  du  cairre 
four  le  rendre  plmjaune. 

Cadoce , í cadoz  , m . peleado , Va 
goujon  f pelit  poiffon. 

Caduca , Caduque , vieille. 

Caducanucnto  , m.  Debilité  ir  fii- 
blejfei  caufide  la  vieiüefft , f. 

Caducar , Devenir  caduc. 

Caduceo , m.  bailón  de  Mercurio 
abrigado  con  dos  fcrpienccs , Ca- 
ducó e , m.  verge  ou  bhon  de  Mer- 
care acolé  dedeuxfirptnt. 

Caduceo , bailón  de  un  Rey  de  ar- 
mas , Caducée , batan  dur.  Heraut 
d' armes. 

Caduco,  m.  Caduc , nt.  fui  ejl  pr/t 
¿ lamber  de  vieiUeffe. 

Mal  caduco,  Lebaut  mal,  mal  caduc. 

CAE 

Caedizo , Celui  qui  s’efl  laiffe  som- 
ier exprejfement. 

Bazerle  caedizo,  Se  laiffer  tomber 
exprejfemenl. 

Peras  caedizas , Poires  juifint  ram- 
bla des  aibrts. 

Caín,  ciudad  principal  de  Ja  Nor- 
manda inferior.  Caen,  ville  ca- 
pitule de  la  baffe  Normandie.  Lat. 
Cadomus. 

Caer,  Tomber,  eulbuter , ebeoir. 

Caygo , caes,  cae,  Je  lambe,  tu 
lomba , il  tambe , elle  tambe. 

Caemos  , caéis,  caen,  Sons  tombani, 
vom  tmbez,  ih  tamben  t , tiles  tom- 
bsnt. 


CAE 

No  eayga  ufted , no  caygao  uflcdet, 
Ne  tombez  pae. 

Uíled  caera,  Vota  tomberez. 

Cayendo  , Tombant , en  tombant. 

Cayendo  del  avallo , En  tombant 
du  cbeval. 

Caer  en  fuerte,  Etbeoir  enpartage. 

Caer  en  un  barranco,  Tomber  dans 
un  lieu  profind  ó*  fangeux. 

Caer  debajo,  Sucomber,  n'cnpou- 
voir  plus. 

Cayó  debazo , //  a ficombé , elle  a 
fieombé. 

Caera  debazo,  II  fucosnbtra. 

Caer  malo , caer  mala , Tomber  ou 
devenir  malade. 

Cayó  malo,  cayó  mala,  II  e[¡  tum- 
bé malade , elle  ejl  tombé  malade. 

Se  cayó  muerto , fe  cayó  muerta, 
II  ejl  tombé  mott , elle  ejl  tumbee 
morí  e. 

La  Señora  Duqoefa  cayó  mala, M a- 
dame  la  Dutbejfe  ejl  tombée  malade. 

Caer  en  el  lazo , Tomber  dans  les  em- 
bribes ou  entre  lesmairts  d:  fes  en- 
nemis  e donner  dans  le  pastean  ,fe 
laiffer  Iromper. 

Caer  de  culo , Culbuler. 

Caer  de  hocicos,  Donner  du  ntz  en 
Ierre. 

Caer  de  golpe,  Tomber  tmticoup, 
iftout  i la  foit. 

Caer  en  alguna  cofa,  Se  rejfouvenir 
de  que! que  cbofe  , t tntendre , la 
comprendía , s'apercevoir, 

Caet  en  la  cuenta , Se  rejfouvenir  de 
quelfue  cbofe,  fir'avijer  du  temple, 
cu  de  rbifloire , s'apercevoir , re- 
cenneiirc  fuclfuefuuic , ir  fe  cor- 
rigtr. 

Caer  en  el  laílro  , Ti  ouver  la  trace. 

* Caer  de  la  memoria , Oublier. 

Caer  langas  del  cielo , Ceta  fe  dit , 
fuand  il  pleul  ou  quand  il  gréle 
avee  tempite , caíame  s il  sombeit 
Jet  lama  du  ciel. 

Caer  de  fu  burra  , Revenir  de  fin 
erreur,  fe  dé  Ir  amper. 

No  puedo  caer  en  quien  es  v.m.  Je 
nemepuúremettrcfui  vométu. 

Bolvcr  á caer,  caer  frgunda  vez, 
Rttembcr , tomber  une fecunde  fots. 

Cae  la  cala  en  frente  del  palacio , 
La  maijon  eflvú  a vis  dupatait. 

CaíRNarván  , villa  del  Principa- 
do de  Gales,  y capital  del  Con- 
dado de  Caernarvansliire.  Caer- 
si  arvan  , ville t!e  tu  Prir.cipaxté  de 
Calles , ir  cepitale  du  Lomti  de 
Caernarvansbire.  Lat.  Arvonia. 

C AF 

Caialónia  , villa  Ar{obifpal,y 


C A F io} 

Illa  del  mar  Joniano.  Cefalnie  , 
ville  ir  He  de  la  mer  hnienne,elle  a 
un  Arcbeviebé.  Lat.  Ccphalonia. 

Café , m.  Caffé , m. 

•Cáfila,  f.  tro upe  ifánci  onde  mu- 
llís de  voiture. 

* Cáfila , f.  Troupe  de  geni  trafi- 
fuant  & alian  i qa  ir  U. 

CAG 

Cagada,  Brtneufe , p/eine  demerite. 

Cagada  , f.  La  fienteonf  exciemtsot 
des  animaux. 

Cagada  , f.  emprefa  mal  lograda , 
t acade  ou  cagodc , f.  entreprifb 
fui  n'a  pus  rcufjt. 

Cagado,  Cbié , embreñé,  breneux. 

Cagaduelo , m.  Pctil  breneux  ,petit 
cbiard,  m. 

Cagalera , f.  $ canutas , La  f oir  t, 
la  ceurantc  , flux  deventre. 

Tiene  la  cagalera  ,11  a I a foirt , el/o 
a la  foire. 

Cagando , Cbiant , en  cbiant. 

Quien  vive  efpciando  muere  ca- 
gando , Qui  vil  en  álense  mcurt 
en  cbiant.  l’roverbe  Efpaguol. 

Cagar  , Cbier , diebarger  le  venir l- 

Se  caga  de  miedo , H cbh  de  peur , 
elle  cbie  de  peur. 

Cagarria  , ó Xeta , f.  cierto  ge'nero 
de  legumbre,  Morille , f.  cjpcce 
de  legume. 

Cagarrutas,  f.  Crote  de  brebü  ou 
de  cbevre  , & tT nutres  hites. 

Cagatorio,  m.  Le  privé  , les  aife- 
mtns;  ilfi  dit  plm  bennetement  r 
Lattina  en  Efpaguol;  ir  plus  falc- 
ment  en  Franqoú  , une  cbioire , 
peur  repondré  au  mot  tfiagnol. 

Caoli  , ciudad  Obifpal  del  Ertado* 
Eclcli ártico  en  el  Ducado  de  Ur- 
bino.  Cagli , ville  Epifcopalt  do 
l'Etat  bcUjiaflique  dans  le  Duché 
d'Urbin.  Lat.  Calium. 

Cagliari  , ciudad  Arfobifpa!  y 
capital  de  Zerdcña.  Gaglion » 
ville  Arcbiipifcopale  ir  .-apílale  de 
Sardaigne.  Las.  Calaris. 

Cagcn , m.  Vn  cbiard,  un foireux  ,. 
un  bomrnt  depeu  de  courage. 

C AH 

Cahior,  Réyno  de  Africa.  Ca- 
bios , Reíanme  d‘ A frique.  Lat, 
Calitorrum. 

Cahíz,  6 caiz  de  trigo  ,m.  Unecer- 
taínc mejorado  blé  , ccnlcnanl  ¡un- 
iré boíjjtaux. 

Cahorla  , pequeña villxdeja Re- 
pública deVcneeia.  Caberle  ¡pe- 
tile  ville  de  lo  Rcpubtiquo  de  Vea 
nifi,  Lat.  Cahorla. 

C amor s , ciudad  Obilpal  coa  ti- 
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rulo  ác  Condado,  y capital  jeta 
Provincia  deQuerci  en  Francia. 
Caber  s,  vitle  Epifcopale  avectitrt 
de  Cumié , ir  c. -.pítate  du  Qucrcj , 
Province  de  trance.  Lti.  Cadur- 
cum. 

C AJ 

Caja , f caía , f.  Caijfe , f. 

Caja  de  tabaco  , 6 tabaquera , f.  Ta- 
halí ere,  f.bocteá  tabac. 

C*3  acia»  ciudad  Obifpa!  de!  Rcjr- 
110  de  Ñapóles  en  la  Provincia  de 
Labur.  Cajazzc  , vitle  Epiftop ale 
de  Naplcs  ( ians  la  Provine e de  La- 
/ bur.  Lat.  Cajacia. 

C a icos , lila  de  la  Amdrica  fcp- 
centrional.  Caiques , I/e  de  C A- 
m ñique [eptentrionale . Lat. Caica. 

Caiman  , lila  delaAmdnca  fcp- 
tenrr lona! . Caima,  ¡le  de  /* Ameri- 
quefeptent}  ionalc.  Lat.  Caimana. 

Cajón  ♦ v caxon  , m . Caifiln  , m.  e*efl 
•»íh  un  burean  bpln/irurt  th  oirt. 

Cairoan  > villadclRéynode  Tu- 
tus. Cairoan,  vitledu  Roíanme  de 
Tumi,  Lat.  Cairoanum. 

Caixoan,  villa  de  Barbarla,  en 
el  Rey  no  de  Batea.  Caírean , villa 
de  Barbarie , dañe  te  Roíanme  de 
Barca.  Lat.  Cairoanum. 

CAL 

Cal , f.  De  la  cbeux. 

Cala,  f.  Cale  en  la  mer,  licu  a la 
rodé  p tur  fe  metlre  a couvrrt. 

Cala . f.  Un  fupojrturre  que  fon  met 
aux  petits  enfaut,  peor  les  (aire 
aller  a l a fclle. 

•Cala , f.  Rt cherche , perquifisien  ,f. 

•Cala  y caca.  La  dUigcncc  ir  la  re- 
eberebe  que  í on  faít  de  la  quantíté 
des  prwifions  cutí  y a dans  une 
vi! te:  cala,  fe  dít  des  chafes  [elides 
ér  [cides , ir  cata  des  liquides. 

Cala  a,  villade!  Re'ynodc  Argel. 
Catea,  villa  du  Roiossme  cfA/ger. 
Lat.  Calaa. 

Calabaza  , f.  Calaiace , cítreuiUe.f. 

Calabaza  lilveftic  , Cetoquime , f. 

.Echar  a uno  calabaza , Se  r ¿pendre 
poínt  a quctquun  , Jeten  ce  qu'il 
demande. 

Dexis  i uno  en  vazio  hecho  calaba- 
za , Laiffer  un  bomme  teut  bonteux. 

Caicos  de  calabaza , Cccí  fe  dit  de 
ceux  qui  fon t tegers  ¿e  ¿ventez , ir 
eje  i c mt  peu  de  cervetle ; Ufe  dit  avjfi 
freprement  de  ceux  qu'on  a trt- 
pannez , ir  a qui  on  a apliqué  un 
morceau  de  calebace  au  tieueffenfé, 

*lalabafada , f.  Coup  de  cite  , f. 

Jar  una  gran  calabazada.  Fraper  ¿r 
dsmner  unge  and  coup  de  titc  centre 


CAL 

quelque  ebofe  dure. 

Calabazate,  f.  Conferve  qui  fe  fait 
de  lacatabacecm  citrouiüe . 

Calabazcar,  Dunner  det  cuups  de  tete. 

Calabacita , C calabazada , f.  Paite 
citrouiüe , pelite  calebace. 

Calabozo,  m.  Cacbot , m.  endreit 
el feur  ir [cúter rain  eTuneprifon, 
cu  de  fojfe. 

Calabrds  , Calabrote , né  en  Catabre. 

Los  Calabrefes , Les  Calabrote. 

Calabria  . Provincia  del  Reyno 
de  Ñapóles,  dividida  en  dos  , (u- 
perior  y inferior.  Catabre , Pro- 
vince du  Roiaume  de  Suples , divi- 
fet  en  deux , fupn  ieurt  id  inje- 
rieure.  ¿«  Calabria. 

Calabriada,  í.  Le  mi  tange  qui  fe  f ais 
d'an  vinavec  un  auirt , comme  du 
btan  avec  du  rtuge. 

Calado , Sondé , fajjl , pessetri. 

Md.ni  calado , Un  melón  entorné , 
feur  favoir  t'ilejl  bon. 

Calafate,  m.  Caifas,  m.  terme  de 
mer  .c’tftlu  peix  ir  les  él  oupes  four 
ealfatrer  un  va'ffeau. 

Calafate  , m.  Caljateur , m.  ctlti 
qui  catfase. 

Calafcttcado , Ca/fati. 

Navio  ciiifcitcido.Vacjftaucalfaté. 

Calafetrrador , Cut/aseur , ou  cuijas. 

Calafeirear  un  navio,  Calfater  un 
voijftoo. 

Calaltios,  m.FriJfonsdefievre ,m. 

Calafetóla,  f.  Friüeufe,  f. 

Calafriofo,  m.  FriUcux  , m. 

Calahorra,  ciudad  Obifpal  de 
Cartilla  la  vicia  eti  Efpaña.  Ca- 
lahorra , vi  de  Epifcopale  de  CaftiUe 
la  vieille  en  EJJiagtie.  Lat.  Cala- 
guris. 

Calamandra , f.  un  género  de  erto- 
fa , Ca/emandre  ou  Ca/cmanne  ,f. 
forte  d eteffe. 

Calamar , m.  pefeado , Calentar , m. 
forte  de  pe ijjbtt. 

Crlamarejo  , m.  pefeado,  Caffe- 
ron,  m.poijfon. 

Calamata,  villa  de  la  Grecia. 
Cata  mata , vitle  de  la  (¡rece.  Lat. 
Calamata. 

Calambre,  dcalámbria,  f.  Lacram- 
pe , [>  oideur  de  nerfs. 

Led  10  calambre  quando  nadava  y 
fe  ahogó  , La  erampe  le  pril  en 
nageant  ir  il  fe  noia. 

Le  dio  calambre  cftando  nadando  , 
La  erampe  le  pril  en  nageant. 

Calambuco,  in.  cierra  madera  de 
las  Indias  muy  prcciofa , tal, im- 
baque , m.  certaio  boíl  du  Indet 
ftrt  pr teteu n. 
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Calamidad  , f.  Calamité,  mifere, 

affliélion , /. 

Caíamcma  , f.  yetva , Pouliol  fau- 
vage , m. 

Calamicnco,  m.  Sondement  ,m. pe- 
netración.. 

Caiaramto,  m.yerva,  Caíame»! , 
m.  poniste  fauvage,  bes  be. 

Calamita,  f.  piedra,  P ierre  d’ai- 
mattt , m. 

Calamitofo,  m.  Mifrroble , ca/s- 
miteux. 

Cálamo,  lila  del  Archipiélago 
Caíame  , lie  de  t Arcbipel.  Lat . 
Crlama. 

Calamón,  m.  ave  delagunas  , Cer- 
tahs  oifeou grond , qui  o te  cou  & 
les  pici  foritongi , comme  te  bes  en. 
&vit  erdinairement  dans  /esme- 
réis. 

Calanbuco,  m.  cierta  madera  de 
las  ludias  muy  ezquihra  que  hue- 
le bien, Catonibuque.m.  certain  beis 
des  ludes  fort  exq-.  it  qui  Jen  t bon. 

Calandra  para  preufar  el  pairo,  f. 
t atendré , f.  machine  peor  prtjjcr 
te  drap 

Calandria , f.  Calandre  , f.  grtffc 
olouttst  qui  a une  sotier  de  plome, 
emires. 

Calar,  P creer , traverfer , pojferi 
troven.  * 

Calar  lo  cerrado , Sonster , táter  ir 
recbereber , pcncinr  au-dedans  de 
quelque  ebofe  four  favoir  ce  qu'ity  o. 

Calar  , En  jargon  , Meare  ta  Main 
dans  la  pvcbe  de  quetqu  un.  Item, 
kntrer  dans  une  maifen  peor  vota . 

Calar  las  velas , Caler  tes  voi/es , les 
abaiffer , pitee  proprtment  amtntr 
tes  voi/es. 

Calata-B«lota  .villa  de  Sicilia. 
Ca/aía-Be/ota  , vitle  de  Sicile. 
Lat.  Calata-Belota. 

Calatafimi,  villa  de  Sicilia.  Ca- 
lalafmi , vitle  de  Sicile.  Lat.  Ca- 
latafimium. 

Cal  ata-Giron  a,  villadeSicilia. 
Calata-Uirone  , vitle  de  Sicile. 
Lat.  Calata-Hicronum. 

Calata  Nissita,  villa  de  Sici- 
lia. Calata  NiJJita , villt  de  Si- 
cile. Lat.  Calaia-Nixeta. 

Calataud,  villa  del  Reyno  de 
Aragón  en  Efpaña.  Ca/aiqyud , 
vitle  du  Roiaume  d'  Aragón  en  Ef- 
pagne.  Lat.  Calacayuda. 

Calatrava,  villa  de  Cartilla  la 
nueva  en  Efpaña.  Calatrava  o 
vUled'Efpagnt.  ¿«.Calatrava. 

Calavera, » cataverna,  f.  Le  tejida 
lo  téte , le  eror.t , Pos  de  lo  test. 

Cala- 
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Calavera,  f .Tete  de  nort , /. 
Calcado,  Entufe. 

£1  heno  cita  calcado,  Le  foi»  ifl 
antaffé. 

La  hacina  ella  calcada , La  {trine 
efl  enttffie. 

Calcañal , Le  talen  d»  fié. 

Calcac , i recalcar , Entaffitr  , pref 
fer  unecbaje  peur  la  {aire  enlrer  en 
quelque  lie» , tmplir  ¡forcé  & en 
fonlanl. 

Cucar,  viUadcl  Ducado  de  ele- 
ves. Cai.tr  , villt  du  Daebé  Je 
Clevei.  Ltt.  Calcaría. 

Caifa , f.  Chanfle  , /. 

Calfada , f.  C ba.jfic , f.  levée  de 
Ierre,  ebemin parné. 

Caifas,  f.  Hiut-de-ebauffe i,  eulale,  f. 
Caifas  abolladas , Cbauffei  ampies 
& lasget. 

Tomar  las  caifas  de  Villadiego  , 
S'cnjuir  , gagaer  aux  piéi. 

Caifa  de  arena,  Une  efftce  de  f ani- 
llan , qui  efl  que  ton  picnd  une 
ebauffe,  ir  an  femplii  nefable  ,puú 
»n  bar  un  bomrne  avecjujques  a mau - 
rir  ¡ tmdit  en  Franqoie jaque!  cr, 
Xchar  aunó  caifa.  Remar quer  un 
bomme  feur  le  retenneitr e , ir  [e 
g arder  de  tai  , camme  fon  mil  el  ti 
ebtujjei  aux  povlei  feur  leí  retan 
nailre. 

Catfado,  tn.  Cbauffurc,  f. 
Calfado,  Cbauffe. 

EAarcalfado,  cftarca'fada,  Eirt 
cbauffe  , rti  e chanflee, 

£flá  bien  calfado,  II  ejl  bien  cbaujfe. 
Tila  bien  calfada  , E/le  efl  bien 
chanflee. 

Anda  Tiempre  bien  ca*fado,  //  efl 
laujoun  bien  cbauffe. 

Anda  fiempre  bien  calfada.  Elle  efl 
loujeurilien  cbauffee. 

Palomino  calfado  , Pigeon  palu. 
Calfador,  n\.  Cbauffc-fié , m. 
Calfadura,  f.  Cbauffurc ,J.  I affian  de 
fe  chauffer.ou  de  ebauffa  queiquun. 
Calfandole  , Se  cbauffant  , en  fe 
cbauffant. 

Caifas,  (daujjir. 

Calfar  unapared,  Reparer  une  ma- 
rtille. 

Calf  atlas  herramientas.  Remitiré 
de  Cteier  aux  auii/s  ir feTremeni. 
Calfar  una  rueda  ,Enrtier  une  rene. 
Calfar,  tnjargon,  Malte  des  fer  i 
aux  fiéi. 

Calfarte,  Se  cbauffer. 

Cilcefe  ufted,  Cbauffez  vera 
Calcedonia , S calcidonia , f piedra 
precióla , Calcedoine , ou  Calei- 
duine  , f.  fierre pncieuft. 

1.  Pauti*. 
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Cileetas  , F.  Ckaujfcttes,  f. 
Calcetero,  m.  Cbtujfaier , m. 
Calcez,  m.í garedz de  navio , Le 
baúl , ou  le  baúl  dama!. 

Carcil , m.  color,  Grúbtau. 

Calcina  , f.  Ce,  rain  mixtión  de 
cbaux , df  d'autrei  mala  ¡aux  pra- 
preii  ealciner. 

Calcinación  , f.  Ctlcinaiien  , f. 

f a/lien  de  ealciner. 

Calcinado,  Calciné. 

Calcinar,  Cak'mer , enduire  avec  de 
la  cbaux. 

Calfonaillos,  S calzoncillos,  m. 

Calqant  deleite,  m. 

Calfones,  m.  Da  cbaujfei,  f.  leí 
cutotu. 

Calcular,  Calcultr. 

Calculo  , m.  Calen!,  m. 

Calosa, lamas  noble  de  las  peque- 
ñas comarcas  que  componían  la 
fiibilonia.  Caldee,  la  plue  nuble 
dei peiilet  ceniréei  qui  compOjOienl 
laHabilune.  Lat  Chaldzr. 

Caldeo , Caldéen , né  en  Caldée. 

Los  Caldeos,  Les  Caldiem. 

Caldca,  (.  Cbuudiere , f. 
Calderada , f.  Une  cuaudt  tnnée. 
Calderería,  f.  Bouiique  de  cbau- 
dmr.nier  , la  cbaud.  onnerie  , f. 
Calderero,  m.  Cbaudrtmnier , m. 
Caldereta,  f.  Pelile  ¡hundiere , f. 
Calderilla , f.  cicr  o genero  de  mo- 
neda , M oetnoie  de  euivre  mélét 
avec  1/0  pea  ifargcni. 

Calderilla, f Cbaujereiie , f.  que  lee 
femma  meltene  fute  lespiéi  pesar  fe 
cbaufer  quand  ti fui!  fon  froid. 
Caldenllo,  m Peló  . baudron , m. 
Caldero,  m.  Chandro»  , m. 
Calderón,  m . Grand  cbaudron  , m. 
Caldillo  , m . Cbaudeetu  , m.  compefi- 
lion  dejaunei  ef  a uf.de  vi n,  canille 
if  futre , pour  donr.er  aux  femmei 
en  couebe , ir  aux  maries  le  leude- 
main  de  leun  nica. 

Caldo,  m.  Bouil/tn  , m. 

Caldo  de  vino  , Un  cbaudeau  , fule  de 
vm  ir  de  fuere  , pturgaetir  U lite 
au  malin  , quand  »n  a Irop  bú  le 
(oír  de  devane. 

Caldo  de  zorra,  que  c()i  frío  y que- 
ma, Cbaudeau  de  renard , qui  efl 
fioid,  érbrí!e¡  ceta  ¡edil  de  ctux 
qutparoiffcnt  doux  ir  parifique!, & 
¡ou  relie  aparente  de  a oncear , ¡om 
phu  cruelí  que  leí  lions 
Caiicuto,  villadclalndiaáclla 
"pane  de  la  Gange  , capitai  del 
Rey.no  del  mifmo  nombie.  C ale- 
en!, vitlede  tlndldeqa  Ir  Gange, 
c apílale  du  Roíanme  elu  mime  nem. 
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Lal.  Calecutium.  ( 

Calinb&rgus  , ciudad  espira!  det 
Principado  de  Calcnbergueencl 
circulo  de  la  Saxoma  mferior.C»- 
lenberg  , ville  capitule  déla  Prin- 
cipauté  deCa/eaberq  dans le  tercie 
de  la  bafjtSaxe.  Lat.  Calcmbcrga, 
Calendario,  m.  Caltndrier , At- 
inan,¡c  , m. 

Calendas , Calinda , le  premier 
jour  du  mtú. 

Calmeado  , Cbauffe. 

Calentador  de  cama , m.  Uaebaff- 
muiré. 

Calentamiento  , m.  Cbauffement , 
écbauffement  , m. 

Calentando , Cbauffant. 

Calentando  una  camifa , Cbauffant 
une  ebemift. 

Calen  andofe , Se  cbauffant , en  ft 
ebauffant. 

Calentar,  Cbauffer,  leba  ffer. 
Calentarle , Se  cha  ffer. 

Quiero  calentarme  , Je  ve.x  me 
cbauffti  . 

Caliéntele  uft-d  , ca'ien  ente  iiíle- 
des,  Cbauffez  vou. 

Quiere  ulled  calentarle!  q-.icren 
ullcdcs  calentarle  f Vuul  z-voni 
vom  cbrmfftr! 

Me  caliento,  te  calientas,  fe  ca- 
lienta, Je  me  cbauffe,  im  le  cbaujfht, 
Ufe  cbauffe , elle  fe  cbauffe. 

Nos  calcinamos , os  calentáis , fe 
callentan , No ut  nota  cbacffum  , 
vcue  vom  cbauffez , ils  fe  cbauffent, 
ella  [e  cbaufícut. 

Calentura , í.  Fievre  , f.  i! y en  a da 
plufleui  i ejpeca,  cimmr jont , conti- 
nua, cotidiana,  terciana, terciana 
doble,  quartana,  Fievre  continué, 
quotidienne , tierce , t loable  nace, 
i quanc,  ou  quartaiue. 

’ Calenturiento,  m.  Fi:vrcux. 

1 Calenturilla , f.  Peiitefnnc , f. 
Calcnturofo , m.  Fievreux,  qui  can- 
fe  lafeme. 

Calera  adonde  fe  haze  la  cal , f. 
Four  i cbaux , m. 

Calero,  m.  Cbaufoarnier , m.  celo  i 
qui  cuil  la  cba-  x , qui  lafail. 
Calis  , villa  de  la  Proviucia  de  Pi- 
cardía en  Francia,  con  uu buen 
puerto  de  mar.  Calaü  , vi/le  de 
Picai  die  Pi  01  irire  de  Franee,  avec 
un  bou  pi  re.  Lat.  Cale  um. 

Ca  cda,  f.  Ctlcebe,  f 
Calca,  f.  Un  peiil  h m de  mer  . cu 
l'on  fe  me e k la  ttdt , ir  .1  ccvcrt 
i du  m uvaú  temí. 

Calta,  f.  Un  joptflioiit. 

Calfatear , < aífeuirn  . 

O 
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Calibre  de  una  pieza  de  artillería  ó 
de  otra  qualquicra  boca  de  fue- 
go, m . Calibre , m.  granjear  Je 
íouversure  Ja  canea  , de  de  tente) 

/ arles  J' armes  afea. 

Calicur,  m-  Ctrtame  toile  Jihée , 
qu'oa  aparte  des  la  Jes  en  Portugal; 
c'eft  le  i'jffns  , Jant  hait  fait  te 
roí  le  da  Temple  Je  Salomón,  &qu¡ 
a prú  te  nota  Je  la  ville  oion  f a 
fait , coren ne  oa  Jit  de  la  HaUanJe, 
pear  Je  la  loile  Je  HotlanJe. 

Calidad,  f.  Qaaliti,  f. 

Cálido,  calidad intrinfica de algún 
licor  queexcita calor,  ódc algu- 
na cola  buena  para  comer  ,CbaoJ, 
qaaliti  int,  infique  de  qaelqae  ti- 
quear qai  excite  Je  U cholear , oa 
Je  qaelqaa  chafe  bonne  i manger. 

El  viuocs  cálido,  Levitt  eft cbaud. 

El  aguardiente  es  cálido.  Vean  Je 
vie  eft  chande. 

La  canela  es  cálida , La  canotié  eft 
chande. 

Caliente  , Chaad , dan  Je. 

El  tinncftá<'alientc,£rt>f»r/7i¿«n/ 

El  agua  cita  caliente , Veta  eft  ¡ 

ch  aje. 

Cá  ifa,m  .Calife.m.  litro  Ja  Primos  < 
Je  Per  fe , éf  brnpe,  eart  Je  PAfie  , 
Jr  felá»  J nutre  , c'eft  le  grand 
Pretre  taire  los  Mar  es. 

Calificación,  (■  es  la  calidad  que  le 
di  á una  propoficion , í¿uahjica 
tina,  f.cefl  la  qualiliqu'on  dónete 
i une  propofttion. 

Calificado , Ótalfii , qai  a qaaliti. 

Pcrlona  calificada,  f.  Uneperfonae 
Je  qaaliti,  honorable. 

Calmear , Qaalifitr,  Jonner  qaaliti. 

Ca  LiroAN  i a , la  mayor  lila  de 
ÁmétiCi.Californie,  la  fine  gran- 
de He  de  PAmeriqae.  Lat.  Cali- 
fornia. 

Calina,  f.  Morder  fait  dcchajx  ef 
de  /able,  m. 

Calina , f.  cierto  ayre  cálido , Un 
air  ipait  & chaad , i ¡a  faqou  Ja 
br  oai  llar J qai  fe  leve  en  temí  cbaud 
ó*  qai  femb/e  s'aUumer. 

Cáliz  , m.  Un  cálice. 

Calladamente , Secretement , tacite- 
ment , fantJire  mot'. 

CaIlado,í«rrr,  tedíame,  qai  fe  taít. 

Callandico , Toat  doacement , enfi-  I 
Unce  , fant  diré  mot. 

Callando,  Sons  dire  mol , fecretement. 

Callar  , Se  taire , ne  dn  e mol. 

Calle  ufted  , TaiJJez-vim. 

Calle,  f,  Hat,  f. 

Echar  un  negocio  en  la  calle,  Pe- 
blier  arte  affaire  que  fea  Jevr  oil 
teñir  ftertte. 
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Calles , f.  Les  ruis. 

Llevar  á alguno  de  calles,  Mener 
quelqu’un  tumbear  balanl ; c'tfl-a- 
dirt  avoir grand  avantage  far  tai 
Jant  lijen  , oaaatrement. 

Le  llevará  áufted  de  calles,  11  vota 
mente  a timbear  balan t. 

Le  llevé  de  calles , Je  te  ntenai  tam- 
boar  batan!  ■ 

Me  llevo  de  calles,  II  me  mena  tum- 
bear batan!. 

Delcmpedrar  las  calles , Coarir  leí 
rail  i cbeval  bride  abalee. 

Af otar  calles , Batre  le  pavé , itrt 
ofif,  & alíer  Je  rai  en  rae. 

Boca  de  calle , V intrie  de  la  rae. 

El  primero  que  pallare  por  la  calle , 
Le  premier  qaipajfera  par  I a rae. 

Callcccr,  hizer  callos  ,S' enjarcio, 
Jj  futro  des  dar  Motas  & Jes  con, 

• Calleja , f.  Petite  rae  itreite. 

Callejera  , í cillegcra.f. Ceareafe, f. 
ctUt  qai  rodé  par  tes  raes. 

Es  una  callejera,  Ccfl  une  ceareafe 
de  i ais. 

Callejero,  m Batear  de  parí,  m. 
coartar  de  raes. 

Es  un  callejero,  C'eft  un  batear  de 
p ro  . 

Callejón,  m Cu  de  fue,  m.  r dille 
qai  na  point  de  firtie. 

Callejuela,  f.  Petite  rutile , f. 

Callo  , m.  Cars , dar  ilion  , re. 

Callofo,  m.  Ptcin  de  duritiens  & 
de  con. 

Manos  callofas  y duras  , Mains 
pleines  de  durillons. 

Callos  de  vientre,  Tripes  dores. 

Callo  de  herradura,  Un  morona  de 
fer  de  cbeval  oa  de  mole,  qai  eft  u/i. 

Hizer  callos  en  el  trabajo , S' enjar- 
cia tellemeni  au  travail , qa'on  ue 
le  fenst  pías. 

Hazet  callos  en  el  vicio,  VieiUir 
dans  le  vice. 

Calma  de  viento,  f.  Tranquiiitl  de 
vestís,  f. 

Calma  en  la  mar , Calme , m.  qaand 
la  raer  n'eft  paiut  imít  oa  agisit ^ 
par  les  Venís. 

Calmado , Calsni. 

Calmar,  Calmcr , devenir  calme. 

Calmas  , ciudad  capital  de  Elma- 
landa , Provincia  de  Suecia.  Cal- 
mar, ville  capitule  déla  Snutlan- 
dt  Provmcc  de  la  Satdc.  Lat. 
Calmaría. 

Caloroar,  Líder  lagumene , oa  au- 
né eordage. 

£1  calomar,  m.  Le  tanque  Ies  ma- 
riniers  chanten i paar  tirer  itfai- 
rt  effort  toatenjémblc , 
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Calón,  m.  fonda  que  penetra  baila 
la  hondo  , Une  fonda , qai  penetro 
jufqucsat ¡and. 

Calongla , (■  Cbanoinie  ,f.  prebenda 
de  cbanoine , canonical,  m. 

Calor , m . Chulear  , f. 

Calora,  rio  del  ReynodeNapoá 
les.  Calore,  riñere  da  Roiaoma 
de  Naples.  Lat.  Calora. 

Caloftros,  m.  es  la  primera  leche 
que  viene  en  las  leras  délas  rau- 
geres  paridas , Caloflre , «*.  loit 
jpongieux  ér  ipaie  qai  viens  acx 
femmos  ueavelltment  a.-oacbíes. 

Calva  de  ia  cibera,  f.  Le  til  déla 
tito , qai  eft  fant  cheveux  , lite 
chame. 


Calvar,  Pendre cbauve.  . 

Ce verbe calvar,  oftprio  enlftognol 
honre ngañar,  Tremotr.  Calvó- 
le, i engañóle,  II  tu  trampi. 

Cal  virio, ollario, m Un  cbarnicr,o¡k 
t eit  met  let  ot  <¡r  leí  tiles  de  morís. 

Calvario,  monee  en  la  Judea, 
muy  ce.cbre,  por  la  muerte  que 
jefu  Ch  illo  luir; ó en  el,  para 
lálvar  el  mundo  ¡ Catvaire , wcv- 
tagme  de  la  Jadíe , celebre  par  la 
man  que  Jeftu-Cb  ifl  j a fo  .ffcrtt 
poar  Ufala!  da  monde.  Lat.  Cal- 
varte moni. 


‘Calvatrueno,  m.  Motgraffitr  éJ 
ruftique  , qai  figaift  un  grand 
eriard. 


Calvez,  f. Cbau veté,  calvilie , f. 
Caldca  , villa  de  Mofcóvia.  Ca- 
toga , ville  Je  Mofcovie.  Lat.  Ca- 
luga. 

Calyi  , villa  de  lalAadeCórfici 
en  Lilia,  con  un  puerto  de  mar. 
Cahi  , ville  Je  Clic  Je  Car  fe  en 
Italie,  avtctsnfort  domtr.  Lat, 
Calvium. 

Calvino,  m.  herege  que  Cgue  1*. 
l<?y  de  Calvino,  Calvinifte,  m, 
kaguenot. 

Los  Calvinos,  Les  Calvimftcs. 

* Calumbrienro , Maifi , roaillí. 
Calumniado,  ¿cal  anudo,  Calumnié, 
Calumniador  , í caluniador  , m. 
Calomniattar , m. 

Es  un  caluniador , Ctft  un  ealem- 
niatetrr. 

Calumniadora,  t caluniadota,  f. 
Culomniatrice , f. 

Es  una  caluniadora , C'eft  une  tu- 
lomniatriee. 

Calumniando , t caiuniando , Ca- 

lomniant. 

Calumniar . dcaluniar  .Ca/emnirr. 
Calumniar  i alguno  , Ca/omnitr 
quelqu'an. 
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. Calumniólo,  Calotanieux,  mf/ifinl. 

Caluma , f.  Calumnie , médijanci , 
fayjjttmfefiiion  , imfuflurt , f. 

Calve,  m.  Cbaave , fui  a la  tile 
tbaavt. 

Es  calvo  , II  tfl  chouve. 

Es  calva.  Elle  tfl  cbakvt. 

Calutoío  , Cbaltur/ax. 

En  lo  mascalurofo  del  verano,  Fe 
pión  l ti , « i flut  ebaud  de  T (ti. 

CAIA 

Cama , m . Un  til , une  ende  pour 
dormir. 

Eíti  en  la  cama , II  tfl  tu  ¡il , tile 

efl  tu  lit. 

Cama  pequeña , Va  petit  fíe. 

Apa’ tac  cama,  Faire  lit  ifart: 

Hazc  lacamaáun  negocio,  Dif- 
pofe  ate  ¿finiré. 

Cama  de  arado,  Va  raían  i echar- 
me , m filia». 

Cama  de  liebre.  Le  gtte  du/ievte. 

Can. a nc  |ardtn  , C o/rb/  dejar  div  f. 

Cama  de  mel’  res  , Ctu.be  de  meloni. 

Hazcr  cama , G»>  dtr  le  lil , parluut 
d un  multde. 

Cama  ido  , m C amate a,  m.  fierre 
fr  reirá  fe  qa'ea  atache  centre  le  plu- 
atache  , tu  chapea a . 

Camaleón,  m.  animal  del  tamaño' 
de  un  lagarto,  vive  del  aprepde 
los  rapos  del  Tolo , toma  todos 
genetos  de  colores , excepto  lo 
roxo  pío  blanco.  Camalera,  m. 
animal  de  ¡agranitar  fuá  tezard, 
i!  fe  netun  it  de  tair  tf  det  rairnt 
iufelti! , & prend  tonta  fortei  de 
cea  lean  excepté  la  reage  & le  Han. 

Camándula,!  xoíarto  uc  diez  cuen- 
tas , Dizaia,  m. chape/el  cempbfi 
de  dix  graint. 

Camandulero  , m.  quien  haze  ca- 
mándulas, p orcos  rolñrios , Ce- 
/ai  jai  fetit  det  cbapelttt  de  dix 
graint  de  fautrtt  [artel. 

Camandulero,  m.  hipócrita,  Hi- 
pear i te. 

Czmara , (.  Chambre  , f. 

A puda  de  cantara , m.  Va/et  de  cham- 
bre. m. 

M090  de  cantara , ta.ldrm. 

Contejo  de  cantara,  C’efl  prefif uc 
cornme  le  Cemftil  Privé. 

Penas  decantara,  Amanda  epiifttiet 
a»  fifi. 

Camarade  cuentas,  f.  Chambre  det 
eemptei  , f. 

Cantara  de  judíela  , Champe  ou 
Trihunetidc  juflice. 

Canutada,  tn . ( tema  adt  ,m. 

Cí"  arinrhou , m.  Paite  chantre 
fafieniot. 
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Cantaras , f.  Flux  devenir/,  la  [aire. 

Cantaras  de  fangre , f.  Flux  de  fang. 

Et  que  tiene  cantaras,  Forrean,  fui 
a la  [tire ; en  dit  aaffi  cantara  au 
fingeUtr  , daets  la  mime  fignfica- 
tien  ide cantaras. 

Camarasa  , pequeña villade Ca- 
taluña. Cantar aft , petitevillt  de 
Catalogar,  tai.  Cama  tala. 

Camarero  , m.Valetdc  chambre, m. 

Camarero  mapor  , m . Groad  Cham- 
belán , m. 

Camarera , f.  moca  de  enmata , Fil- 
ie de  chambre  ,j. 

Camarín,  ni-  Cabina , m.  paite 
cbambie  oh  Pon  ferrt  tontee  futa 
4 de  eurieux 

Camarlengo,  m.Cbambrier.m.  office 
fe  uvera  rn  en  la  Caer  deja  Saínate, 
ir  fui  fr  donar  i -a  Caí  diant. 

Camas  de  freno , f.  La  trancha 
fuñe  Iride , f 

Camea.íKamb»,  tío  de  Auftria. 
Cam  , ou  Kan  pe  , r iviere  d Au- 
triebt.  ¿41. Cambas. 

Cambai.ua,  grande  villa  de  Alia. 
Cambalu  , grande  viUe  fAfit. 
Lat.  Cambalum. 

Cambaka,  Illa  de  las  Indias  .en- 
tre las  Malucas.  Cambaaa,  He 
det  Inda , entre  ¡et  Male  fuá.  Lat. 
Cambana. 

Cambas  . f.  La  jan!  a fuñe  rour. 
Item  La ebanteaux  fui ft  mtttent 
aun  manteante  ir  aux  mitra  vetc- 
ment,  qui  ont  leur  rond , ir  finia 
pie  i»  fond, 

•Cambiado,  Cbangt. 

Cambiador,  m.  Baafuier,  m. 

Cambiante,  m.  Met  Far túgate , éf 
Itálica  \ ebangtoat. 

Cambiar , Mol  Portugaie , cbaager. 

Cambio,  m.  Changa,  m. 

Maeftro  de  cambio, m.  Lecbangeur, 
malire  du  ebange , baafuier,  m. 

Cambo  y a , villa  de  las  Indias  (Ca- 
pital del  Rdpnodel  milmo  nom- 
bre. Camboye , villa  da  Inda,  en- 
fílala da  Roioume  du  mime  mam. 
Lat.  Cambeta. 

Cambráp  , m.  tela  de  eambrap  , 
Tente  deCambrey  , f. 

Camba  a y , ciudad  Arfobifpal  p 
capital  del  Cambrcfis  en  el  Paps  ' 
baso.  Cernir  ay  , riílc  .ir,  bit;  if- 
cefdle  ir  capitule  du  Caminfit  duut 
laPteh-bat.  Lat.  Canicracum, 

Cambrisis,  Paps  de  Prp  baxo. 

| Camb.cfi  . pui  au  Pati  ta,.  Lat 
Camcracenlir  Agcr 

Ca  mbamioe  . vil  . c pira 
I Condado  de!  ñamo  oontb 
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Ingaiatetra.  Cambridge , vi/le  ca  - 
pítale  fun  Comtí  díte  aom  en  An- 
glcttrre.  Lat.  Cantabrigia. 

Cambronera , f.  Buijfon  ^ m. 

Cambrones,  m.  BrojfaiÚa , f. 

Camedrios,  i camedrios,  m.  perva, 
La gtr mandril , herir  , f. 

Cameleon  , m.  animal.  Carne  lean, 
ou  Cemiltta , m.  animal rare , fui 
fe  repatl  d'  air  ir  de  r en t. 

Camella,  f.  Petiee  planche  fui  fe  met 
fom  le  joug  da  botuft , la-fuelle  tfl 
crtufe. 

Camella , ¿Gamella,  f.  Unvaifieau, 
ou  jatt  i traii  1 le  la  il  da  vacha  i 
il  Je  prtnd  aujfi  pour  une  terrina 
i te , futre  bou  t. 

Camellero,  m.  el  qaccupda  deloa 
Camellos , Cbamelier , m.  ceL  i fui 
a la  eonduite  da  cbameemx  & la 
foin  de  la  naurir. 

Camrllo , m.  Cbamtan  , m.  animal. 

Camello  pardal , m animal  liivef- 
tre , p raro  que  le  baila  ni  Africa  ¡ 
elle  animal  es  como  ungunbe- 
zerro,  lie  .lama  ambi.iiGiraia, 
Girafe.f.  animal Jart ra,  e irfem- 
vage  jui  ft  trtu  ve  tn  Afi  i fue , ir 
fui  e/ígrand  eomme  un  vuu. 

Camellones,  m.  Le dot  f entre  ht 
fi/loai , fue  fait  I a charrúa  en  la- 
bourant. 

Camiriho,  ciudad  Obifpal  del 
Eftado  Eclcliallico  eu  la  Marcha 
deAncona  Carnet  ¡no,  viUcEptf- 
copale  de  I tías  telrfioflifue  dant 
la  Marche  f Aucone.  Lat.  Came- 
rinum. 

Camfor,  m.  Da  camfbre , eei  taina 
drogue. 

Camilla,  f.  Petit  lit,  m. 

•Caminador,  ( caminante,  m. 
Pafiunt , voiagcur  , m.  celui  fui 
ebemine. 

Caminando,  Cbeminant. 

Cami  liar , AUer,  ebeminer,  mareber, 

Caminillo,  tn.  Petitehemin , petit 
ftntier.  ' 

Camino  ,ai.Cbemin,  v ti  age,  moiea, 
m.  voie , J. 

Camino  Real,  m.  Legran/ .bernia, 
cbenein  Roía!,  m. 

El  negocio  lleva  burn  camino, L'af- 
fairé  t'aebemiae  bien  , elle  efl  en 
bon  che-lia. 

Lleaa  camino  d-  fer  verdad  , Cela 
tendtit  h la  ve  il/. 

Camino  uc  Samugo  • n el  cielo  , 
La  bt  in  ettfaiatjaq  /,  n Ung 
t-ail  qui  p.n  uti  cid  la  auit , 
p tu  air  f ■ < !t  • edt. 

ije  ca  . ino , < n p fian!, 
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Alijárete  omino,  Seprepar  er  pour 
[aire  un  v vi  age. 

Salir  al  camino  , Surprtndre  que!- 
qu'un  en  unebemin. 

Yrfe  por  ellos  caminos  ajelante  , 
S' en  aliar  ¡ans  fttvoir  ti. 

Camifa,  (.  Cbtmife  , f. 

ElVát  en  camifa , Eire  en  ebemife. 

Ella  en  camili,  ¡l  efl  en  cbtmife. 

Primero  es  la  camifa  t]ue  el  layo , 
La  pean  efl  plus  pr es que ia ebemife. 

No  tiene  camifa  que  poner  fe , Un* 
fu  une  ebemife  a metlre. 

Camifa  de  aibol , La  petiie  pean 
e/ar  ti  t , par  cu  mente  le  feve , & 
qu:  efl  entre  f leerte  le  leu . 

Camifa  de  cera,  Une  comer  tere  ete 
cúre,  que  fon  aflate  *ex  flambeaux, 
en  acbevant  Je  leí  ftire. 

Camifa  de  jalveea  , Un  enduit  de 
ebaex , ou  definiré , futir  leí  mu- 
rniUet  qui  ftnt  vi  ti  Un. 

CamiñlU,  6 carnifica , f. Une f etéte 
ebemife. 

Camtfon  , m , Cbemife  Jefentme , qui 
a le  bu  de  grtjft  tule , & le  baúl 
Je  fnt, 

Camifon,  m.  Une  grande  & largo 
ebemife  Jont  leí  jemmei  fe  fervent 
quand  eilei  rom  aux  clavel. 

Caq  ita,  f.  Peiit  lii , m. 

Ca  o es,  m.  fon  unas  rayzes  de 
efle  nombre , Sai  te  de  ebervie. 

Campado , Campé. 

El  exercitocfli campado , Várenle 
efl  en”  fie. 

Campal , De  cemfagnc. 

Batalla  campal,  Betail/t  rengle. 

Campamiento,  m.  terreno  que  ocu- 
pa un  ejercito,  Campement , m. 
Ugtment  fuete  armlt  qui  lienl  la 
c empegue. 

Campana , f.  Cemfagne , f. 

Salir  á campana,  Aliar  en  cemfagne. 

Ca  Mr  aña  , ciudad  Obifpal  en  el 
Rdyno  de  Napolcj.  Campngna , 
vjl/e  Epifcepnle  dam  le  Roíanme  de 
Sepias.  Leí.  Campania. 

Ca  m r a ñ a na  Roma,  Provincia 
del  Eftado  Edefialtico.  Campagne 
de  Kami,  Provine!  de  l'F.taiEc/t- 
fiafliqut.Lat.  Campania  Romana. 

Campana,  f-  Cltebe,  f. 

i campana  herida , Aa  fon  da  to- 
quefi*. 

Campanada,  f.  Couf  de  eloebe , m, 

Campanado,  hecho  en  forma  de 
campana , Fait  en  forme  de  eloebe. 

Campanario  , m.  C/eeber  , m. 

Campan cador  , m.  Carilloneur , m 

Campaneamiemo,  m.Smntrudei 
duba , f. 


C A M 

Cam  panear , Car íilonner , fomter  ¡tí 
clac bel. 

Campanero, m.Sonuear  de  cimbel, m. 

Campanero  , m.  que  hazc  campa- 
nas, Fondear  de  etaebei , m. 

Campanil , m .Clvcber , m.  la  toar  cu 
font  leí  eloebti. 

Campanilla , f.  C/ocbetle , f.  paite 
eloebe. 

Campanilla , f.  yerra , Life l , ou  li- 
feran,  m.beibe  auxclochei. 

Campanilla  del  gaznate,  l.  La  luelle 
de  la gn ge,]. 

Campanilla  que  fe  forma  en  el  agua 
quaudo  lluere , í.  Ampcuh  ,].  en- 
flate pleiat  devent  qui  fe  failfar 
Cena  qaand  il  pical. 

Campar , alternar  el  real , Camper, , 
afear  le  eamp  , ou  faite  camper 
i armée. 

'Campeador,  m.  G terrier,  m. 

Campear , Camper. 

Campear , Rí  luiré  , le /atar  cammt 
fait  une  coaltar , por  o tire  bien  & 
llre  bien  flant , comme  fereii  une 
forte  de  coaltar  entre  fautrti  bien 
njfbrtiei , venir  bien  fur  un  chamo 
de  diferentes  cenleuru  ilfedit  eutjfi 
de  laulei  eatrei  ebofet  bien  flant  es, 

CaMPiCHt,  silla  déla  Amdrica 
Meridional  ,en  la  nueva  Elpaña. 
Campeche , vitte de  tAmerique  Me- 
ridional! , dant  la  nouvcllt  Ef- 
pagne.  La!.  Campecum. 

Camun,  viUidelO'Crifcl  unade 
las  hete  Provincias  Unidas  del 
Pavs  bixo. Campen, vi/le  de  tOver- 
IJfel,  une  dei  Jept  ProvincttUniot 
del  Fait -i/u.  Lat.  Caín  pena. 

Campero,  m.  Gardt  de  champí  ,»j. 
e'efl  aufft  un  previ l qui  va  par  leí 
ebemim. 

Campeíino,  m.  Cbampétre  , rufli - 
que , fatvage. 

•Campeílte,  e.  Idem. 

Ca  M ri  ñ a , comarca  de  Brabante  y 
del  Diocc/is  de  Lie  ja.  Campinc , 
oüKempeulandl , contrle  de  Bra- 
bem  ér  da  Dioclfe  de  Liego.  Lat. 
Camfinia. 

Campiña,  m. Campagne fort dicta- 
ren t qui  n'npoinl  farbret. 

Cerrarte  de  campiña  , Rcfufer  lint 
ce  que  ron  demande. 

Cammi,  íCampoii,  ciudad O- 
bilpal  del  Rdyno  de  Ñapóles. 
CampU  , ou  Compelí  , vi  lie  bpi /có- 
pale du  Ruíname  de  Sepia.  Lat. 
Camplum. 

Campo,  m.  Cbamp  , m. 

Campo  , adonde  un  cicrcito  efti 
campado,  Camp,  m.  U lita  oñ 


CAM 

. Une  armée  efl  cumple. 

Cam po de  baúl  i, Cbamp  de  bataiOe. 

Campo  ralo  ■ Campagne  rafe , une 
píame, une grande  lien  Jai  de  lerrt. 

Quedar  poruno  el  campo  , Demtu- 
rer  maitrt  da  chttmp  de  bataiUe, 
avoir  la  viíloire. 

Maellre  de  campo , Meflrtdecamp, 
cflüier  qui  cemmande  un  regimeat. 

El  campo  de  la  verdad , La  place  «ü 
ftra  le  flgtmtn  i final. 

Campos  Eiyieos,  Champí  Elijeei. 

Carnuda , f.  Pommt  apel/lt  capta- 
da , f nutres  difent  toar  ¡penda,  e'efl 
ouj/t  unepomme  apellie  renelte. 

Carnuza , i.  Ua  chamen , ejpece  de 
cbevre  faavage. 

CAN 

•Can,  m.  Cbien,  m. 

Can  fobreque cargan  las  vigas.Crr- 
beaa,  m.  termo  f Arcbitelture  ¡ e’efl 
une  celarme  ou  filiar  , qui  [aporta 
lesfttrti  f un  báliment. 

Cana , f.  cofa  con  canas , Cbenal, 
b lanche  de  vitil/ejfe  ctmmc  ¡a  tés* 
f un  vieillard. 

Mujer  cana , Femóte  cbenal. 

Cana , f.  C hevea  bien , m. 

Can  a , villa  de  Egypto,  fobra  el 
Nilo.  Cana,  villa  f Egipto,  fu r 
le  Sil.  Lat.  Cana. 

Canaca  , grande eomarcaSepten- 
irioual  de  la  Amdrica.  Cañada  , 
grande  contrle  Septenlritnalc  de 
C Amor  ¡que.  ¿al.  Cañada.  , 

Canal , f.  Canal , conduit , ratee , nr. 

Canal  de  tejado , Cana! ¡ait  de  tuilrt 
er tufes  & demi  rondes , fervent  de 
gouticrc  fur  le  ttit  durtc  maifln. 

Canal  en  la  m*r , f.  Manche  ,f.  ter- 
mo de  mor  , e'efl  une  lengüetee  dt 
mer  entre  deux  terret. 

Lacanaldelngalaterra,  La  manche 
Britannique , e’efl  la  mer  qui  efl 
entre  l a Franca &C Anghtcrre. 

Guiar  la  cofa  por.  fus  canales , Conr 
dañe  une  afluiré  par  lesveies  con - 
venables. 

Canal  de  molino , Unfofle  ér conduit 
fervent  decenal  a fair  evenir  t tan 
na  mou/in. 

Canal , I muefea , f.  Cuulijp  ,f.  loar 
gae  tntaiUe  peer  I aquello  en  fait 
coaltr  ane  porte  de  bot ir , ou  un  cbaf- 
ft,  &e. 

Canales  de  cojuna , f.  Candare  en 

Id  fice , f. 

Canalla , f.  C.  neille , f.  geni  de  pan. 

Can  ano*,  villa  de  las  Indias  , ca- 
ital  nel  Rdyno  del  mifmo  uomr 
re . en  el  Pay.i  de  Malabar  Cea 
nanur , villa  des  ludes , ea pítala  d 
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Roíanme  Ha  mime  nom  , Hant  It 

PaiiHeAlalalar.Lat.Cxtauotum. 

Canarana  , villa  de  las  Indias, 
capital  del  Re)  no  del  mifmo 
nombre.  Cañar  ane , viüeHttln- 
Hti,  capí  tale  Hu  Raíanme  Húmeme 
nom.  Lat.  Canarana. 

Canarias  , lilas  del  mar  Océano, 
la  principal  es  Canaria,  que  tiene 
una  ciudad  del  mifmo  nombre. 
Cañar  ¡ti  ,¡/ei  He  i Olea» , laprin- 
ciptlt  tjl  Cañar  ic.qui  a uneviUe  Ha 
mémenom.  Lat.  Cañan*  Infula. 

Canario,  nacido  en  Canarias,  Cu- 
narte» , jai  eji  ni  Han ¡ une  Hei  í leí 
Canariei. 

los  Canarios , Leí  Canariem. 

Canario,  en.  paxaro  de  canarias. 
Canal  it,  m.  petit  oifeau , feria  He 
cañarte  i it  J a aujf  une  ferie  He 
Hanfe  ainfi  ape  Hit,  qui  efi  venté 
He  ce  pais-li. 

Canas,  f.  Les  cbeveux  b/nm , m. 

Canalla , f.  Cerbeille , f.  panier,  m. 

Canaftilio,  m.  Petit  panier  , cor- 
bil/on  , m. 

Can  avisa  , Provincia  de  los  Efti- 
dosdcl  Duque  dcSavoya  Cana- 
veft  ou  Canavaú  , Pravince  Het 
Eiali  Ha  Due  He  Savoic.  Lat.  Ca- 
napicium. 

Cancanilla , f.  Sor  te  He  loa , oopie- 
ge,  & fe  prcnH paur  teule  forte  He 
Irontperii. 

Cancdl , rn.  U» perche  jai  eft  auHe- 
Hani  ,ou  bien  Hcvant  une  fale ; un 
treillit  avec  barreaux  HefereuHe 
bote. 

Cáncer,  m.  congelación,  Lefgnt 
He  Cáncer,  ou  HeCBcreviJfe. 

Cáncer , m .Leebancre , fe  cáncer. 

Cancerado,  Cbancrtvx , jui  a Hu 
chantre. 

Cancerarle  el  miembro,  Avoir  fe 
ekancre  au  membre. 

Canche,  rio  de  Picard  la.  Canche, 
r iviere  He  PicarHie.  Lat.  Cancius. 

Cancillería,  h tribunal  de  la  corte 
Romana.  Cbaaeellerie  He  la  cear 
He  Reme , f. 

Canción  , f.  Cbanfm , f. 

Cancioncilla,  f.  Cbanfemnette , f. 
petit  e cbanfcn. 

Caí  .doñear,  Cbanler  Hes  cbanfm  t. 

Cancionero,  m . Cbanteur  He  iban- 
fens , m. 

Cancioneta,  f Cbanfnenttte , /. 

Candado,  m.  Eadetent, ou  ctHereu,m. 

Candahak  , g-ande  silla  de  Per- 
fia  . capital  de  la  Provincia  6 del 
Rdyno  de:  «nifnio  nombre.  Can- 
Habar.  , graaHe  niele  He  Per  fe , e a- 


CAN 

pítale  He  la  Prcvince  ou  Ha  Roíanme 
Húmeme  ntm.  Lat.  Candaharia. 
Candalor,  villade  laTurquia, 
en  A fia.  Candahr,  vi  ¡Je  He  ¡a  lur- 
juie  , en  rife.  Lat.  Candalora. 
Candía  , villa  de  las  Indias  , capi- 
tal del  Rdyno  del  mifmo  nombre. 
Canden , vil/e  Het  Inda , capita/e 
Hu  Reíanme  de  ce  nom. Lat  .Catidca. 
Cinde'da,  f.  Fleur  He  cbáteigner. 
Candida  , f.  Fleur  He  aoier  , vulgai- 
rtment  chalen  ou  minea. 

Candela,  I.  Cbandelle , f. 
Candelaria , f.  día  de  la  Candelaria, 
Lejeurde  la  CbanHeleur. 
Canoilaro,  rio  del  Rcyno  de 
Ñapóles.  CanHelare  , rtviere  Ha 
Reiaume  He Naplei.  Lat.  Candc- 
larus. 

Candelcrazo , m.  Un  ceup  He  cban- 
Helier. 

C ándele' ro,  m . Cbaadtlier  , m. 
Candclica , i candelilla , f.  Paite 
chande  fie , f. 

Hazer  la  candelilla,  t lamparilla, 
Cefl  ce.  jue  leí  petit t garjomfonl , 
en  mettant  ta  tile  & leí  maiai  t» 
terre  , ir  leipiit  en  baúl;  neta  Hi- 
fem  Jotre  f arbre  fourebu. 
Candía,  lila  dd  mar  Mediterrá- 
neo. Canjit , He  He  la  raer  Medí - 
ferrante.  Lat.  Candía  ou  Creta. 
Candía  , ciudad  capital  de  la  Illa 
del  mifmo  nombre,  en  el  mar 
Mediterráneo.  Candit , vil/e  ea- 
pitale  de  file  de  ee  nom , Hant  U 
mer  Mediterráneo . Lat.  Candía. 
Candial , trigo  candial,  m.Fromenl 
blan  , m. 

Candidamente,  (ene  ¡llámeme,  Gin- 
Hidement  > facer  ement. 

Candidez , tencillcz , f.  Candeur,  f. 

finceriti. 

Candido  , Blan. 

Candil , m.  Lampe  i mettreHe  tbni- 
le  piur  brlltr  ¿rfervir  de  lamiere 
Hant  leí  maifoni , f. 

Candilada  , i.  Tache  efbuile  fttr  un 
labh , parce  ju'ordinairtment  cela 
ftfait  en  rtpandant  une  lampe. 
Candilazo , m.  Un  ceup  de  lampe. 
Candilejo,  ta.  Petite lampe,  f. 
Candilero,  m.  Faiftar  de  lampes,  m 
Candonga  , i fabula , f.  Faite , f . 
Candonguero,  m. quien  cuenta  fí- 
bulas , Cantear  de  fabltt , m. 

Es  un  candonguero,  Cejt  un  can- 
tear de  fablet. 

Candor , m . Planchear  , f. 
Cania,  villade  la  lflade  Candía. 
tente,  villa  de  Ule  de  Candil 
Lat.  Cansa. 
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Canecer,  Grifonner  , commenccr  ñ 
avoir  les  cbcveux  grit. 

Canecillo,  m.  picdtasque  foftienea 
los  dos  lados  de  la  puerta  de  ur» 
edificio.  Confie,  m.  ce  fent  lee 
pierres  qui  futiennent  les  deux  oí- 
tez  He  la  parte  í an  bitiment. 

Canela,  f.  Canille , f.  btir  He canelfe f 
e’tfl  prapi  ement  t icai  ce. 

Canelón,  m.  Arbre  He  canille , mí. 
Canelón  de  aburar,  m.  Canela!  ,m. 

marceau  deeanel’e  entourt  de  fuere. 
Canelón  de  canela , Robinet  He  ca- 
nille , m. 

Canelones  con  que  los  macftros  de 
efcuclastoran  i ios  muchachos , 
Fouet  compofi  He  p/ufeun  brint  de 
ckanvre , avec  juci  lesmaítres  dl- 
cale  en  tfpagne fouéttnt  leigar^ont, 
Caneto,  pequeña  villa  del  Duca- 
dode  Mantua.  Canelo , petite  vil- 
te  du  Duebi  de  Mantaue.  Lat, 
Canetum. 

Candz  , f.  B/ancbeur  de  cbeveux . 
Canfora,  f.  Du  campbre. 

Canoa,  Reyno  de!  Japón.  Canga, 
Roíanme  Hu  Japón,  Lat.  Canga. 
C¡engino,m.Fre/on,m.grcJfemoücbe- 
Cangilón,  ni.  Une  grande  truche  da 
terre  ou  de  cuivre. 

Cangrejo , m . Crabe , f.  forte  H'i- 
crev.  jje  de  mer. 

Cangre'ua , t Gangrena  , f.  la  gon- 
gs ene,  f.  mal  frt  dangereux  , jai 
foumt  letmembret. 

Canícula,  f.  congelación  eelcfte,. 

Cantéale , f.  eonf  ella  lian  cele  fe. 
Caniculares,  m.  Les  jourt  canica- 
tarree. 

Canilla  del  brafo , f.  Focill , m.Pu 
du  braidepuú  te  coude  jujjaei  au 
p oignet. 

Canilla  dd  cavallo , Le  canon  de  t» 
jambe  du  devant  da  cbeval. 

Canilla  de  cuba , Broche  que  Ion  mil 
a un  tonneau , f. 

Canilla  de  texedor.  La  bobine  Hu 
tiffcrnn  , f. 

Camila , f.  Robinet , m. 

Canillaras,  m.  Des grevtt,  f.  tur- 
mar  e¡  de  jambtt. 

Canillero,  m.  Faiftar  de  rebinen  , 
ir  de  fon  tai nr  b vm  , ou  d'anri  ti , 
faifa r de  Canaux  ir  tuiaux,  éf- 
aufidt  bobines. 

Canina,  f.  Fíente  He  chita  • f. 
Hambre  canina,  Faim  carme. 
Cañiza  , villa  fuerte  de  Hcmgrfa.. 
Ce  n i fe  , vi/le  forte  Je  Hangrit . 
Lat.  Cañifla. 

Cano,  Rtfyno  de  ¡Afrie».  Cano , 
F Roíanme  J’Af  ijui.  Lat.  Can  uní  w 
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Cano , T benu , blan  ¿e  vieiUefe. 

Canoa , f.  bateo  hecho  del  tronco 
4c  un  árbol , del  quai  fe  íirven  los 
Indios  para  navegar , Can  vi , m. 
vafean  fail  afir»  Ittn:  d'jibre  , 
den!  ft  ¡erren!  /ti  Mittu  four 
txviger. 

Canon,  m . Regle  ,f.  canon , m. 

Canon  de  la  Milla , Ion  las  palabras 
de  laconfagtaciou , Canon  de  U 
Mtjji  , leí  parolei  que  /e  Prblre 
frononce  i la  c en  fin- alien. 

Canonial , Cañamal . 

Horas  canoniale«,/f«re»e*»e»i*/ei. 

Canónicamente  , Caronifuemenl , 
felón  Ut  cantnt. 

Canonicato  , m . Canonical , m.  pre- 
bende decbanoint. 

Canónico , Canoniqve , f ai  tjl  felón 
leí  caneni. 

Derecho  canónico,  Droit  canon. 

Canóniga,  f.  Doncella  que  tiene 
una  prebenda  en  un  cabildo,  Cha- 
noinejjt , f. 

Canónigo , m.  Clantine  , m. 

Canon  illa , m.  Canonijle , m. 

Canonización , f.  Canonifilion , f. 

Canonizado,  Cantnifl. 

Canonizar,  Canonifcr. 

Canosa  > villadel  Rdyno  de  Ña- 
póles. Cnr.ofi,  villc  dn  Raíanme 
de  Nnplei. 

Cantado , Lat. 

Hombre  cantado , el  gefado  en  Tus 
razones  y trato , Hvmrnt  enmieux 
ér  importen  en  ¡es  difetun  & fot 
tSions. 

Eftár cantado,  cftár canfada , Etrt 
leu  , Hre  Ufe. 

Eftóy  canfado  , eftóy  canfada,  Je 
fin  lat  ,Je  faü  la  fe. 

X.Uan  eanfados , citan  canfadas,  ¡ti 
finí  lat , elleifim  Ufes . 

Eftá  ufted  canfado?  Rut- vom  latí 

Canfancio , m . Lafiude , f. 

Noay  pata  que  T.m.  fe  cante,  Vom 
n‘ avez  que  ¡aire  de  vomjatiguer  , 
tu  mettre  en  peine. 

Canfar,  Lnfer,  ennuier. 

Canlarfe , Se  lafer. ^ 

Canstato  , pequeñavilladc  Ale- 
mania en  Suebia  , y en  el  Ducado 
de  Virtembergue.  Canflat , peiile 
xille  d AlUmogne  en  Svabe.ér dam 
le  Duché  de  IVinemherg.  La». 
Caniiarum. 

Cantabria  .antiguamente  la  Biz- 
caya  y las  Aft&  ias  ' emnbiie, 
an  r n*  etrt  en  i la  Bif  tyeif  le  Aftu- 
rie  . Lat.  C.n  abria. 

Can.  abiiov,  amigues  habi'ad''rrs 
de  1.  Provincia  de  Cantabria. 
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Cantahrti , anden  i habitan s de  la 
Provinel  de  Cantabrie. 

Cantador  , m. quien  canta,  Cban- 
teur  , m.  celui  fui  chame. 

Cantadora  , f.  Chati  lev  fe , f.  celle 
fui  chante. 

Cantando,  Cbanlant. 

Ira  cantando  por  la  calle,  ¡l  tiltil 
cbanlant  par  la  > »f , elle  tiltil 
cbanlant  par  la  rué. 

Cantar,  Cbanler. 

No  haré  fi  nocantar,  Une  fail  fue 
cbanler , elle  nefait  fue  cbanler. 

Cantar  fuavcmetitc  , Cbanler  dente- 
mem  ér  meledievfcmeni. 

Cancar  en  el  potro , Confejfer  élanl 
a la  fuefiion. 

Cantar  la  lótia , F.n¡ctler  un  bom- 
nte  peor  le  Iramper  ; fóiia,  veul 
diré  fuaforia. 

Cante  ufted  , Chante r. 

No  cante  ufted  mu ,N e cbaniez plm. 

Bolter  á cantar , Rc.kanter,  cbanler 
une  fecende  ¡oía. 

Por  mas  que  cante , J"a¡  beau  i cban- 
ler , H a betu  i cbanler  , ella  a 
beta  a cbanler. 

Por  mas  que  ufted  cante , Vom  avez 
beta  i cbanler. 

Cantar,  m.  Can  ti  fue , m.  bjmne  , 
cbant  de  íouange  , cbanfin  , /. 

Cantara  , tío  de  Sicilia.  Canta- 
ra, ritiere  da  Sieile. 

Cántara , f.  Vafean  ir  mefnrt  con- 
lenant  feize  pinlei , bree  i ment  e 
du  vin. 

Cantarcico,  m.Peiit canil fue , pe- 
lile  cbanfin. 

Cantarero , m.Unpotier  qui faitdei 
crucbei  & pande  Ierre. 

Cantareras,  frentirillas  en  la  po- 
pa de  una  galera,  Pciilcifenclrei 
rende i , fui  ftnt  dam  la  chambre 
depoupe  delatalere. 

Canrandc , f.  Canlaride , f. 

Cantarilla , f.  ( cantarillo , m.  Pe- 
lilc  crucbe , f. 

Cántaro , m.  Crucbe , /.  t tafean  de 
Ierre  i mctlre  de  t eau. 

Tantas  rezes  ta  el  cántaro  á la  fuen- 
te que  <é  quiebra , La  crucbe  va  í 
fnvent  a ta  fenlaine  fu  elle ft  cafe. 

Almadecancaro,  Un  ful,  un  baduud. 

Bol  ver  las  nuezcsal  cántaro,  Trai 
leí  de  ntuveau  une  af aire  fui  • dé- 
jahérefituc  & lerminée. 

Llover  i cantaros,  Pleuveir  i fitnx, 
pleuvvit  b verfe. 

Cant  azaro,  ciudad  Ob.fpaldel 
Rdyno  de  Ñapóles  Caniazara, 
v lelft  ec-aledv  Reíanme  re  b'a- 
p/t  t.  Zar.  Can. azara. 
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Cantdra , f.  mina  de  piedras , Car- 
riere,/.  hevcTvu  Con  tire  ta  fierre. 

Cantería , í.  obra  de  cantería , Vari 
dt  taiileur  de  fierre,  Ü cuvragt 
de  mtfaanerie. 

Canterico  de  pan , m . Ptiit  charneta 
de  pain , m.  le  premier  márceme 
fu’on  eoupe  d ' un  pain. 

Cantero  de  pan,  re.  Gruí  charlea* 
de  pain  , m. 

Cantero,  m .Taiileur  de  pierre , m. 

Cantero  de  marmol , re.  Mnrhrier , 
euvrier  fui  IrnvniBe  en  mtrkre. 

Canterudo,  m,  Qvi  a ficorcelptifi 
fe  é>grtfe. 

Cántico,  m.Ctmifue .m.cbanfnn. 

Cáncico  de  Cánticos , uno  de  los  li- 
bros Cinouicos  de  la  lacrada  Ef- 
critura,  compurftu  por  Sa’onion  ¡ 
es  un  Dialogo  entre  c!  Efp  ib  j 
la  Efpoíi  , q e reprefentan  Jelu 
Ckiifto  y fu  Ig.eiia,  Contique  dtt 
Canlifvet,  un  Je:  li-iet  Cnnvni- 
que  de  lafiint  ■ Bible  , cumpvfé par 
Saloman  ; t'eft  un  Dialogue  entre 
tEpoux  trltpo.fi,  fui  i epref ta- 
len I Jefií-Cbr ift  ir fin  Egfife. 

Cantidad  , f Quantitr  , f. 

Cantimplora , f.  Cbantcpleure  , /. 
e'tfl  une  fine  de  bouitHlt  en  forme 
tT un  bocal , fui  n legoulolfort  iong, 
& le  hm  fon  plm  ¡ ofin  de  tnel.re 
de  la  gtace  ou  de  Uneige  de  fot  pour 
rafraichir  le  vin  fui  efl  dedani. 

Camina , i bodega  franca  , f.  Can- 
Une , f tieu  oh  ion  ven d le  vin 
fani  multóte. 

Canto,  m.  piedra,  f.  Une  pierre. 

Echar  cantos , Jder  des  pierrei. 

Dato  como  un  canto , Dur  combe 
une  pierre. 

Pared  de  cal  y canto , Mi traille  ¡ai- 
te  de  bon  moilen  , ir  avec  du  mor - 
lier  de  cbaux  ér/ahle , oudecbaox 
& cimenl. 

Averfc  hecho  una  cofa  de  cal  y can- 
to , Chofi ¡aiie  i cbaux  ér  a ci- 
menl, c'eji-i  dire,  bien  firme  ir 
de  dur  le. 

Canco  que  fe  canta,  xa.  Cbant,  no, 
cbanfin , ¡. 

Canto  llano  , Plein  cbnnl  en  mu  fique. 

Canco  de  bodas  . Cbnntnupiial.  > 

Cauto,  m.  grofluta,  Grvfeur  ,ou 
IpoifTeir , f. 

Grutfib  como  un  canto  de  un  Real 
de  á ocho  , De  f épaifeur  í un  ¿cu. 

Camón  de  calle , m.  Uncoindc  rué, 

Cantonada  f.  Jai  cotitnad- á al- 
guno , Trtmper fue’q  'un;  c cift 
aii  de  fdti  que  io  n ttt  titira- 

i re*  a lean  ga/andt , & nc  ij 
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trtureni  point. 

Cantonar  un  cxdrcito,  Canlonntr 
un  a,  míe. 

£1  crcrcico  cft  i cantonado  , L'ar- 
mil  eft  cantonee. 

Cantonara,  f. Garct ,/. unepulain. 

Cantonaras  de  libros  > Comieres  de 
livres,  f. 

Cantones,  m.  los  Cantones  Efgui- 
zaros . es  el  nombre  que  fe  da  á 
los  Pueblos  confederados  que 
componen  la  República  de  los 
Efguizaros¡  áy  treze.quefonel 
de  Lucerna , de  Vri  > de  Scbuisi , 
de  Unde,  re  tildo , de  Zng , de  Fri- 
tarlo, de  Solara,  d eZmicb,  de 
Borne , de  Bafilea  , de  Sckafufi , 
óeGlurú,  y el  de  Apenzel  ¡ ios 
(ie:e  primeros  Ion  Católicos . los 
•iros  quarro  que  liguen  fon  Lu* 
(éranos  óCalvinos . los  dos  últi- 
mos parte  dellos  Católicos, y par- 
re de  otras  Religiones. Contení, m. 
c'  cft  le  noto  ya' en  denne  aux  F cu- 
plet cinjtdcrez  fui  compofint  ¡a 
Rep.blifut  des  S~tffes¡  xl  y en  a 

, treinta  foifintetmi  de  Lu  cerne  , I 
ddti , de Scl.wus,  iCUnaeiwald,  i 
deZug  , deFribourg , de  S leure, 
WeZuiicli,  de  Bernc  ,deBilc,  de 
Sckafoufe , de  GUris , &d Apen- 
zel  y les fept  premien font  Catbtli- 
fues , les  jualre  nutres  fui  fuivens 
font  Lutbtrient  tu  Catviuiftct , les 

. dtux  dernitrs fine  en  porfié  Catbo- 
liftees , á“  paute  de  difftrtnetsRt- 
ligiont. 

Cantor , ro. Cbanirt , r harnear , i». 

Cantor  triple,  Lefnptritu.mxdejfm 
de  la  mujtfue ; c'eji  ardinair cmtnt 
un  chatre  en  Efpagne. 

Cantora , f.  Cbanleuft , f. 

Canto* bix. r , ciudad  Arfobifpai 
y capital  del  Condado  de  Kent , 
Provincia  de  lagalatcrra,  elAr- 
f obifpo  es  el  Primado  y primero 
Par  de  Inga  latería . i el  le  toca  el 
coronar  i tos  Reyes  de  aquel  Rey- 
no.  Cantor  herí , vtUe  A,  cktipefce- 
pale  capitule  da  Cornil  de  Kent, 
Provine!  i’Anghterre  i tArebt- 
vifue  de  cette  ville  tfi  Primal  & 
premier  Pair  d Angleeerre,  & c'efl 
a luí  i cotsronner  les  Rota.  La!. 

Cantuaria. 

Canto*  y,  villa  de  Africa,  capi- 
tal del  Rdyno  del  tm fimo  nombre. 

• Cantor  y , ville  d AfrifUe , capitu- 
le du  Roíanme  da  mime  nom.  Lat. 
Cantotumi. 

CaimiclTo,  m.  yet»a  medicinal,  Du 
Sit.as  ,m.  mon  dbe,  be  nsedeatia/c. 


CAS 

Caña , f.  Cunne,  f.  rofeau,  tuiau,  m.  ■ 

J uego  de  cañas , Le  jen  de  coñacs. 

Correr  cañas , Idem. 

Caña  parafonar,  Une  ier.gaeitedc 
kaathie. 

Caña  de  maneftril , Une  anche , fui 
firtaun  bautice r. 

Caña  de  pefear , L igue  a peder ,/. 

Caña , f.  Une  certaine  mefare  pour 
auner  tes  étojjet , erarais  T on  en  ufe 
a Rome. 

Caña  para  coger  agua  deunafuen- 
te , bufe  ,f.  mol  nouvetu , tuiau  de 
bou  peer  prendió  de  Teta  a la  Jen-  1 
taine. 

Cañañftola,  Déla  cajfe  fui  fert  i 
la  medicine. 

Cañada , f.  Lien  pleiude  rtfeaux. 

Cañada,  f.  Un  ctuduit  decenal. 

Cañada  de  aguaducho  , Canal  dt- 
fueduc  , m. 

Cañada  , meollo  del  buefio  , La 
muelle  des  os. 

Cañada  de  ganado , Efiace  de  ierre 
entre  deux  ebemps , pour  encierre 
un  treupeau  de  beles  pour  y postre. 

Cañadulce,  cañamiel , f .Les  tuiaax 
& coune,  fui  reudtnt  le  fuere. 

Cañahésa . f.  genero  de  planta  fe- 
mejan  e al  hinojo , tsrule , cer- 
ta ivekerbe. 

Cañal , m.  Lien  pleito  de  canncs  & 
de  rtfeaux. 

Cañal , m.  Un  emití,  oac/eifin,fui 
[o  fait  avee  des  eauues  aux  bisar- 
deaux  des  rivitres  & nutres  ets- 
droitt , pour  prmdrt  lespoijjesu. 

Cañama , f.  orden  de  pecheros  , La 
troupe  des  piagers  ifgaítUurt. 

Cañamar,  m.  Cbtnrviire , f.  lien 
femé  de  cbtnevi , pour  faire  venir 
du  cbanvre. 

Cañamazo  , m.  Du  eantvas  , m. 
grejft  toile. 

Cañamo,  m.  Cbanvre , m. 

Soga  de  cañamo , Cerde  faite  de 
cbanvre. 

Cañamón,  m . Du cítnevia  , nt.fi- 
menee  it  cbanvre. 

Cañarroya,  f.  yerra,  Apar  titira, 
ou  Parietaire , btrbe. 

Cañaveral , m.  Lien eicrtijfeut  des 
tanatt  ou  rtfeaux. 

Cañavéralo,  m.  Coup  de  rojean. 

Canica , f.  Pttit  rofeau , m.  petile 
eauut. 

Cañivete,  m.Canif , m.patit  eouttau 
i taiíler  lapísima. 

Cañiza,  m . A ffcmbUge  da  rtfeaux , 
ctuverture  d'un  cbarite , faite  de 
canncs  & de  rtfeaux  Hez  enfemble. 

Cañizos,  m.  La  daies  tic  cama,  fui 
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fe  font  peor  y nourrir  la  ven  i foit. 

Caño , m . Tusan  de  ¡cútanse  par  ti 
ftrt  L eau , m. 

Cañón  de  trigo  . m.  Tuiau  débil,  m. 

Cañón,  m.  Bobine  a filer , f.  tuiau 
de  piume. 

Cañón  , m.  Canon , m.  pitee  dar- 
tiUtrie. 

Cañón  de  arcabuz,  de  piftola,  í 
de  oua  boca  de  fuego , Canon 
i'arfutbufc , pifióla , ou  tuerta 
trusts  i fea. 

Cañón  de  una  chiminea  , Tuina 
done  c beminlt,  m. 

Cañón  , m.  pluma  gtuefla,2vrá«p». 
grofft  pluma  d tifian. 

Cañonazos , w . Cantonada  , fp/a. 
Jseurs  ctaps  da  canta. 

Cañoncno , m.  Petis  miau , m.  ca- 
nute de  barbier  ,f. 

Cañoneado,  Cantoné,  bata  i etapa 
de  canon. 

Cañonearle,  Se  eautnner , fibutre 
a coaps  de  canon. 

Cañonera,  m.  Cantuniert , f. 

Cañonero,  m.  Canonmtr , m.  fui 
tire  le  canon. 

Cañuela,  f.  Chálame  tu , m.  pella 
tuiau  de  pailit.  ¡ ■ 

Cañutería, £ Ouvrasefail  de  tuitus r» 

Cañutillos  , m.  CannetlOa , f. 

Csñuto  , m .Tout  ce  fui  tficrcuu  óf 

Í'crcl , <y  qui  tfi  fait  en  tuiaux. 
cem.  Algalie  a provtpuer  turma. 
Cañuto,  m.  yerra,  Cigna,  ¡¿barbe. 

CAO  > 

Caoba  , f.  Serte  de  btie  rouge,  fot 
viene  des  inda,  duftel  en  fait  phs- 
fieurt  euvraga  exfuis. 

Caos,  m.  con  fuñón,  f.  Chati,  m.. 
conffion , f.  * 

CAP 

Capa,  f.  Mantea i,  m. 

Capa  de  coro , Chape  fue  let  Cbo- 
r fies  de  IBg/ife  porttnt , f. 
Hombre  de  capa  negra , Un  btur- 
gteia  fui  pene  un  mantean  nttr  , 
pour  hre  une  couieur  pita  conve- 
nable aux  btargeoit. 

Hombre  decapa  parda.  Uto  fiaban- 
retir , ou  maneuvrier. 

Capa  de  yeflb , Un  tndaie , oq  eré- 
pifare  de  pUtre , pour  rebJaucbir 
une  vieille  martille. 

Capa  decera,  Coy  ver  tare  de  áre  fot 
í en  met  i un  fiambeau , f. 
Ecbarlacapaencimaal  amigo  ,C<* - 
eber  lf  couvr  ,r  Infante  ¡de  fon  ami ^ 
Echar  la  capa  al  toro,  Mettrt  fin 
bien  tu  buzaré  pour finverfi  vid; 
cela  fi  dh  i tauft  fue  lars  fu' en 
Ifitgttt  o»  cturt  les  tturtsux,  fi: 
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futlfu'un  tu  efl  paurfuivi,  peer  t'l-  > 
chafar  ¡I  fuijeltt fan  mantean  , afín 
de  t cnttifrr , tandit  quilfe  fauve. 

Traer  la  cap*  en  el  otnbro , Erre 

i fcnejnt. 

Capa  de  pecadores , la  noche  , Ce 
frova he  vtut  dire  > fu' o la  javercr 
de  U nuil  un  jan  ¡tul  te  fue  f en 
•re  ul. 

Firfta  de  feis  , 6 fíete  capas.  Une 
féte  falenneUe , vi  U j u fix  tm  feft 
Chanainei  fui  afffltnt  me  fervice , 

. ovec  del  moflee  d argot! , & del 
chapee  de  Icite  tT vr. 

.Andar  de  capa  cajrda , Ceta  fe  dit 
fu  and  un  hvmmi  a ferdt i Jote  hen 
ir  fon  credtl. 

Reñir  fobtela  capa  deljufto,  Ceta  ■ 
fe  peal  entendre  pan r la  reír  de 
Hotre-Seigneur  Jefm-Cbi  tj}  , fur 
iafuelle  la  Juift  eurenl  deba! , & 
jen  eren!  au  fort  i fui  Vaarvit : en 
depeut  tujfi  prendre  peureenx  fui 
fvnt  hanqoereute  , «ver  te  Hen 
d nutrui  . ir  le  partageni  entr'eux . 
He ue  difuns  auffi,  dijfater  de  la 
ebape  a fEvéfue. 

Socapa,  Seerttement , femmain. 

Hombredccapa  yefpada  , Un  bti re- 
me de  fait. 

Capacete,  m. armadura  déla  cabe- 
ra, Cebajfet , ai.  [alinde , marien, 
eaffne. 

Capacítete,  ni.  efportilla,  f.  Un 
¡pelii  eabai. 

Capacito,  m.  Un  cabal. 

Capacho  de  molino  de  azeyee,  Un 
fanier , ou  cabal , fue  t en  met  au 
gcu/ee  du  meulin  par  vi  cvult  tbuite 
du  pre fluir  , afn  fue  la  ¡une  lambe 
aeree  íbuilepure. 

Capacidad  , f.  Capaciti,  f. 

^Cafacio,  ciudad  Obitpal  de  Ña- 
póles. Capuce iv  , ville  Epifcopa/e 
de  Naplee.  Lat.  CaputAqucum. 

Capadiito , m.  Le  jen  de  (,bi  tendrán 
aoxcat  lee , fui  fejauefamletbait 
ir  tu  neuf. 

Capadocia  , Provincia  de  Alia. 

. Cap  aduce , Pravinee  de  C Afe.  Lat. 
Cappadocta. 

Capado , Chatre. 

Capador , m . Cbitreur , m. 

Capadura  , f.  U afilen  dtebitrer. 

Capapuercos.m.  callrador  de  puer- 
cos , Un  cbitreur  de  parce  , ir 
d'axlrei  betel  , [en  frflet  i apelle 
Capapuercos. 

Capar,  caflrar  , Cbitrer,  ckapanner. 

C a Para,  pequeña  villa  del  R ij. 
no  de  León . Capara , pe  tile  vi/le  | 
du  Reíanme  de  Lean.  Lat.  Capeara . 
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Caparazón,  m.  Cafar  ufen  de  tle- 
ral , m. 

Catakdiil,  rio  del  Rdyno  de 
León.  Capardiel .riviere du  Reiau- 
nte de  Leen . La!.  Zapardicla. 

Capaila,  e'itetl  auiiefvú  une  viile 
deCa/lille,  pi  ache  drCiudad  Ro- 
drigo , d ai  le  i Mitarriee  di  Ca- 
parra en»  tiré  leur  nam. 

Caparrófa  , m.  Caupervfe , vitral. 

Capataz,  m.  Ctlui  fui  efl  te  ckef  de 
fuelfue ctenmunavté  demítier , ni 
oflice  mécamfue  , drfuifaitaffem- 
bter  leí  nntrei  fuand  il  efl  nacef- 
faire. 

Capataz,  m.  Cbef  dee  auvrieri  fui 
li  availlent  au  thamp , celui  fui  leí 
eammande. 

Capataz  de  p aflore* , m.  Cief  det 
hergtrt , berger  fui  commande  leí 
autrel. 

Capaz , Capab/e. 

Es  capaz  .11  efl  capable^lle  efl  cafable. 

Son  capazes , Ut  fvnt  eapablei , ellet 
fon!  capaila. 

Es  capaz  ? Efl-il  cafable  I efi-ellc 
eapable  1 

Capazo,  ni.  Cuup  de  mantesa,  i 

Capeador , m.  Vateur  de  nuil , fui 
vale  det  manteaux. 

Capeadura , f.  Pal , ou  lareiu  de 

I manteaux,  m. 

Capear,  On  dita  Parú  lirer  la  laine, 
c'ejl-hdtrt , Oler  les  manteaux  de 
nuil,  commtfont  leefripens , fuand 
its  Irauvni  fuclfuun  fur  fe  retire 
Irep  tnrd. 

Captar  un  torro  , Jeler  det  man- 
teaux centre  un  laurean  en  la  eaur- 
[e,  peter  t aveugler . 

Capila  , pequeña  villa  de  Alema- 
nia , en  el  ArfobiípadodcTrcve- 
tis.  Cape  He , peine  ville  d'AUe- 
magne  , dan  i C Arcbtvcibc  de  Tre- 
vei.  Lat.  Capclla. 

Capellán,  m.t bapelain ,m.  Pritre 
fui  a une  chafalle , ou  fui  ejl  avec 
un  Seigneur , f tur  dire  la  Meffe ; 
Aumentar. 

Capellanía,!.  Pribtndc  deCbapelaln. 

Capel  iar,  m.  Manteaude Gendarme, 
mantean  a la  Martjfue. 

Capellina , f.  Cabaret,  ou  marión,  m. 

Capellina , f.  Une  capelint, 

I Capelo  de  Cardenal , m.  Cbapeau 
de  Cardinal , m. 

| Capelo,  Surnom  fu  en  denme  a Dan 

• Sancho,  Rei  de  Partugal.  parce 
fu  il  fe  plaifeit  fort  ¿ parlar  h cba- 
peau. Covarruvias. 

Ciplo  , m.  Lareiu damanteaux  ,m. 

> Caperos > ax.  Cíe  api  ere  en  ÍEglife. 
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Caperuza , f.  Capuchón , tu.  e’efl  dujff 
un  bcunet  de  pa'ifan. 

Capigorifta,  t capigorrón, m.  Un 

eca/ier  fui  parte  le  mantean  & la 
tenue! , er  nen pat  la  rebe  longo e , 
vale  i tf é echen , cuiflre. 

Capilla  de  Fráyle,  (.  Capuchón  de 
Mame , m. 

Canilla  de  Yglefia,  f.  Cbapelle  dutet 
t-g/ife , au  ¡ante  nutre  cbapelle  cu 
l en  dit  la  Meffe. 

La  capilla  Real , Leí  chantres  du  Roí 
ir  tata  leí  nutres  cbapetaim  fui  a[- 
fiflen  t avec  det  furplú  ou  ftrviee. 

Capilladecipa,  Le  ealet  du  monleou. 

Capillejo  de  muger  , m.  Unecdéffe 
de  femme  faite  de  refe  ate. 

Capillo,  m.Begein.m. fue Con met 
aux  paite  enjant. 

Capirotada , f.  un  gdnero  de  gui- 
iado  . Capilatadc , f.  rageBt  fait 
de  plifl ron  maretaux  de  vianda. 

Capirotada  de  ajos  y quelo  , S auffi 
jatt  datlirde  f omage , f: 

Capito  e-de  muger,  m.  Chapare u 
de  femme , m. 

Capirote  de  Dodlo - . ídeColtgial , 
Chape,  en  de  Util  car  , ou  de  Re- 
gent de  celiete. 

Capirote  de  halcón,  Chaparon  de 
janean ; le  mime  fe  dit  du  chaparon 
de  tvutauiree  aifeaux  de  praie. 

Cap* layo,  m.Sartedevitemene fem- 
blable  uuju/le-av-eorpt  dont  ftfer- 
veue  leí  gene  de  guerra  , c?  partí* 
eulieremeni  la  kelaneit. 

Capital,  Capital. 

Uelito  capital , Crime  capital. 

Capitán  , m.  Capitaine , m. 

Capitau  de  campaña,  PrevSt  dúo 
Regiment , ». 

Capitán  de  manada,  es  el  carnet» 
que  guia  i los  dental , lieiier , m. 
monten  fui  cenduit  Ut  autrel. 

Capuana,  f.  la  galera  del  Cenetal, 
Capitana , f.  lagalere duGeneral. 

Capitanato,  una  de  las  doze 
Provincias  del  Reyno  de  Ñapóles. 
Capit anate,  une  det  dote ze  Pto- 
viueet  du  Roíanme  debí  ápice. 

Capitanear, Faire  f office  de  capitaine, 
commande r a det  geni  de  guerra, 
lamina  ir  canduire  i la  guerra. 

Capitanía  , í.Gtpitatneric  ,f. char- 
pa de  Capitaine. 

Capí  tolmo , m.  Capilalin , m. 

Júpiter  capuolino,  Júpiter  capitafiu. 

Capitolio  , una  de  las  fíete  mon- 
tañas queáy  en  Roma.  Capitole, 
une  da  fept  montagna  fui  feuut 
Reme.  Lat.  Capirnliuin.  V - 

Opuulacioncs,  f.  Capitílatiom  ,f. 

Capi- 
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Capitulando , Capitulan!,  en  capi- 
tulan!. 

Capitulante  . ni . Cclui  qui  ay  ¡inte. 
Capitulantes  , t capitulares , m. 

Ceux  qui  anl  t’qix  en  cbapitre. 
Capicular,  Cqpituler,  faire  un  acor  ¡i. 
Capitulo , m.  Cbapitre  , m.  lanl  aux 
iivret  quattx  écrilurts. 

Dar  capítulos , Dpnncr  Jes  anieles , 
& ¡jiccifer  Jes  candi  liaos,  [our  Ja! 
re  qne/qve  frailé. 

Capitulo  tic  ReHgiofos,  Cbapitre  & 
eettgr  tgatian  etc  Religieux. 
Capítulos  Generales  y P toviuciales,  I 
Cbapitre i Generaux  tr  Previ»- 
eiaxx , qai  font  Íes  ajfembléu  ele 
quelqueOrdrt de  Rrligieux. 
Capitulo  , m . C'ejt  aujji  te  ¡ieu  ai  fe 
tienl  te  cbapitre. 

Cafo  os  ¡siria,  ciudad  Ob;f- 
pal  y capital  de  la  Provincia  de 
Iftrta,  en  el  Elladn  de  Vencen. 
Capa  d’Jfiria , villt  Epifiapale  & 
capí. ale  de  la  Provine»  efl/irie, 
slam  [ btat  de  Ve  tufe.  La!.  Capul 
Kirie. 

Capón,  m.  Un  cbitri. 

Capón,  gallo  capado,  id  . Un  abafatt. 
Capón  de  leche , Chapan  deláit , un 
jevne  chapan. 

Capón , Se  Hit  en  CaJliUc  la  vieilte , 
peur  une  javelle  de  amen!  ¿ bi  Oler. 
Capón  de  ceniza , Cejl  une  paignie 
¿acendre  enve/opie  en  un  drapeau, 
done  on  Hanne  par  te  niz  , ou  au 
frart  i quelquun  qui  afailli  en  cer- 
lainl  jcux  que  f an  fait  les  faitees 
en  btver  , entre  te.  jeuttesg  ent. 
Cap  or. a , f.  cieitogc'ncrodcdan^a, 
Surte  de  danfe. 

Caponado , Cbapenní. 
Caponadura,  f.  La  maniere  decbá- 
trer. 

Caponar , Cbapanner , cbátrer. 
Caponcillo,  m . Cbepusmeau  , m. pe- 
til  ebapon. 

Caponera,  f.  fortificación,  Capa- 
niere , f.  c'eñ  une  Jar  tijicatian. 

1 Caponera,  t. Une  valiere , ou cape, 
airón  met  les  ebapans , mui  i en- 
graijfer  des  ebapans. 

Capote , m.  vellido  ruílico  , Un  ca- 
pot, babiltement  dtviUagctü. 

Dar  capole,  Fait  e capul , termede 
jen  de  piques. 

Capre,  in.  navio  pequeño  para  ir 
acorfo,  Capre , m.pchtvaijfeatt 
etrmipaur  aller  en  caurfe. 

Cafas  a,  ciudad  Obifpal  del  Rdy- 
no  de  Ñapóles,  tapice  , vi  He  k- 
pifivpale  da  Roíanme  Je  Nap/es. 
Lat.  Ciprea. 
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CiPM  , Illa  del  Rdyno  de  Ñapó- 
les. Capt  i ,1/edu  Reimimede  Na- 
p/ei.  Lat.  Caprce. 

Capricho,  m.Caprice,m.fantaiJlf,J. 
Capricórno  , m-  uno  de  los  doze 
lignos,  Capriearnt , m.  un  des 
(lause  fignes. 

* Capavar , Capliver. 

•Capnverío,  m.  captividad  , f. 

Capiiiité , /. 

• Captivo  , 01  ■ Captif,  m. 

Cai-oa,  ciudad  Ar<¡obifpj|  de  Ña- 
póles, en  la  Provincia  de  Labur. 
Capase , vil/e  Ar.hiipif.apale  de 
Naplct  dani  ¡a  Prtvince  de  La- 
baur.  Lat.  Captta. 

Capuchino,  m.  Rcligiofodc  laOr- 
den  de  San  Francilco , Capuein, 
ni.  Rehgieux  de  fOrdrt  de  faint 
Tranquil. 

Capuchina,  f.  Retigiofa  de  lamiC- 
naa  Orden  de  San  Francifco  , Ca 
f uente , f.  Rthgieufe  da  mime  Or-  ! 
dre  de  faint  Franquée . 

Capucho , m.  Cafuche  ou  Capuchón, m.  \ 
Capullo  de  feda  , m-  Capilun  de  fait, 
m.  ilfeprend  utujjt  puur  la  cuque , 
dant  laquelle  le  ver  a fuie  {enfer- 
me , quand  i!  fait  i a fuie. 

Algodón  en  chullo  , Catón  , qui 
eji  encare  en  Ja  coque. 

Capullo  demiembro  viril , Le  pre- 
pace , m. 

Capullo  de  rofa , Le  baatan  de  la  ra- 
fe , re  qui  cáteme  la  rafe  avant 
qu’elle  fait  estofe. 

Capuz,  m. Capuce,  capuchón  , tu. 
CAR 

Caía  • f.  Uifagc , m.  face , mine , f. 
Poner  buena  cara  á alguno.  Futre 
bonne  mine  i quelquun. 

Poner  mala  cara  á alguno.  Faite 
nutuvaife  mine  a quelquun. 

Me  pufo  buena  cara , lime fit  banne 
mine , elle  me  fit  tenue  mine. 

Me  pufo  mala  cara,  l Inte  fi¡  mue- 
va i/e  mine. 

Cara  a cara  , Face  a face , ncz  i ncz, 
vil  i váe. 

Cara,  haziaalguna parte, Vertquel- 
que  fíen. 

No  tener  cara  para  alguna  cofa , 
N’avair  pos  la  minie  au  C afjurance 
de  faite  quclqtte  chufe , avairhante 
de  ¡a  faire. 

De  cara  de  la  Yglefia,  Vis  i ves  de 
rtgli/e. 

Dcn.ício  cu  Cucara , Lui  dire  i fon 
nez. 

Recebir  «on  buena  cara , Bien  rece- 
vaii  , fait  e bon  vijage. 

Muftrar  buena  cara , Idem. 
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No  me  bolvio  cara , Une  Haigas pat 
me  regarder. 

Cara  con  dos  hazes,  Tete  i deuxvi- 
fuga;  c'eflccque  leí  Latine  apel- 
lent Bifrom. 

Cata,  Advtrbe,  qutfignifie  vtrsqueí- 
que  endieit , carnme  cara  arriba, 
cara  abaso,  cata  adelante , cara 
acris.  Covarruvias.  Le  vifaga 
vers  le  baut , ven  le  bat , ven  te 
de  van t , ven  le  derriere. 

Cara  de  rofa , Beau  vifage. 

Hazer  cara , Le  mime  que  hazer  ro- 
ílro  , Faire  lile,  muntrer  letdents, 
refi/ler. 

Cara , cofa  que  vale  mucho , Cbere  , 
de  grande  valeur , degrand  prite. 
La  carne  escara,  Laviande  e(i  ebert. 
Bien  carado,  Qui  a bonne  mine. 
Caaabi,  rio  de  Sicilia.  Carabi , 
reviere  de  Sicile.  Lat.  Carabts. 
Carabina  , f.  Car  abine,  f. 
Carabinazo , m.  Carabina  Je  ,f.  cattf 
de  car  abine. 

Caí abinero , m . Carabinier , m. fal- 
da! qui  parte  une  carabine. 
Caraca  , villa  de  la  Amdrica  Me- 
ridional, Carnea,  viUedetAme- 
rique  Meridionala.  Lat.  Caraca. 
Caracol,  m . Limaqon , m c'eflaufi 
unevie , ér  montee  de  degrez  qui 
va  en  tournoiaut. 

Caracol  bavofo,  Ltmact ,/.  ou  £r- 
mat.m.infeSei  empane fam coquille. 
Carteó!,  in.  Caracol ,m,c  efi un  tour 
en  tand  que  le  tavalier  fait  faire  i 
fon  chevat. 

Caracoleando , h aziendo  caracoles. 
Caracola»!  , faijant  des  car  ocois. 
Caracolear , hazer  caracoles , Ca- 
raca !er , faire  des  caracoli. 
i Carajo,  m.  Le  mimbre  viril,  m. 
Carama!,  6 calamarcjo  , m.  cierro 
peleado  de  mar  , Cayeran,  m. 
peijftm  de  mtr. 

Ca  r a m ahí  a , Provincia  de  la  Tur» 
quia  en  Afia.  Car  amante , Pra- 
vm.e  de  laTurquie  en  A fe. 
Carámbano,  m.Glaqan,  tu.  gantes 
d'eau  qu¡  en  tamban!  Jtgelens  he  fe 
tournent  exgleC! ; Id  ruupie  qui  dé- 
guate  du  ntz  quand  il  fait  bien 
ft  oid. 

Caiambanofo  , Qui  a des  raupiet. 
Carambola,  f.  Trampería,  J . 
Caramelos,  m.  Car  améis , m.  tablet- 
tes  faites  de  fuere , ár  tf nutres  in- 
gredieni  pauradaueir  teflamae. 
Caramence,  Cbetement. 
Caramilla,  f.  piedia preciofa ,Of 
lamili  , /.  ptet  re  precteufe. 
Caramillo  , m.  Ilaut  cri. 
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Levantar  el  caramillo  , Faire  Jet 
bauli  cris,  crierbaut 

Caramillo  de  paftor,  Unecbahmie, 
un  flageóle!  Je  berger. 

Caramnyo , m.  Limaron  de  mer , m. 

Cara  ricas , f CeUiersgarnis  Je  pcin- 
tetque  ten  mee  macou  Jet  ebieni. 

Carantoña,  f.  Un Uidmafque  , me 
femnc  bien  fardle. 

Car  ara  , pequeña  villa  ríe  Tof- 
cana.  C*i  t'  /i , petiteviUe  JeTof 
cañe.  Lat.C atipa. 

Carátcr,  m.  Caraltere,  m.  forme 
de  lelire. 

Carátula , f.  Une femrncfort  laide  & 
fardle, 

* Carava , f.  Uaffembtle  que  fent  les 
paifans  aux  jouri  des  Files , pour 
Jevifn  tf  pajfer  le  temí. 

Carayaca  , pequeña  villa  del 
Repode  Murcia  en  F.l'piña.  Ca- 
r avaca,  petile  ville  dis  Roiaumt 

e Je  Murcie  en  Bftagne , celebre  far 
laCroix  quun  Auge  y a apa  tie. 
Las.  Caravacea. 

Caravana,  f.  Car  avene , f. 

Cara, día , f.  efpecie de  na* lo  , Ca- 
ravellc , f.  forte  devaijfecm  de  mtr. 

Carato , m.  efpociedcnavlo'jSor/e 
de  vaijfeau  de  mer.  • 

Carbón,  m.  Cbmbtn,  m. 

Carbonada , f.  Corbona  Je  ,f.  e’e/lun 
marcean  de  cbair , qué  ordinoirc- 
mentfecaitfar  leicbarbeas;  on  en 
fait  vei/entieri  de  cbair  de  pare frai- 
cbemcnl  tui , & aujfi  d’auire  cbair ¡ 
une  griUade. 

Carbonado , Cbarbenné  , neirci  de 
ebarbon. 

Caibonar,  Ckaibonner,  noircir  Je 
cborbon. 

Carboncillo,  m.  Pelit  ebarbon  ,m. 

Carbonero , m . Cbarbonnier,  m.  fui 
fait  tfvend  le  ebarbon. 

Carbonizar,  Paire  des  ebarbon. 

Carbunclo,  m.  piedra  preciofa  , Ef- 
carbcucle , f.  pieri  e precien  fe. 

Carbunco!,  m.  poítema,  f.  Uncbar- 
bon  Je  pefle , une  apeflume. 

Carcajada  de  rifa , l.  Grande  rifle , 
lela!  de  tire. 

Carcajear  de  nía,  reyr  demaíiada- 
sseute , Rire  agorge  déploiie,rhre 
¿píeme  gorge. 

Carcañal , m.  Le  talón  da  pié. 

Carcasioka,  ciudad  Obifpal  en 
Lcngua-de-oca,  en  tiempo  pafTa- 
do  fue  Condado  íoverano.  Car- 
eadme , ville  Bpifcopale  dan  le 
Langutdec , autrefoie  Cornil  flm- 
verain.  /.¿/.Careado. 

Cárcava , f.  Fojfe  grande  i enler- 
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rer  leí  morti , m. 

Carcavc'ra  pura , f.  Une  palain  fate 
& viíaine  fui  court  deqi  él  déla. 

Carcavodel  vientre,  m.Lecreuxde 
Veflomac , ¡a  carcajfe. 

Cárcavo  , en.  huellos  de  un  animal 
muerto  que  no  cilio  reparador , 
Car  cafe  , f.  les  o (faitea  i J un  ani- 
mal morí  fui  nefoaipM  feparez. 

Carcavón , m .Une foffe  phu  profon  de 
fue  la  catcava  , él t eji propr ement 
leí  grandi  éreme  que  fuñí  les  tor- 
raii  ou  le  i eaux  qui  defeendent  Jes 
mcnitguei.  • • • 

Carcax  , m.  Un  cartea  , »n<  trouffe. 

Carenada  de  rifa,  (.Grande  rifle, 
letal  Je  rit  e. 

Careares.  m.  Serie  Je  parares  Je 
joiaax  & de  bagaes , que  leí  femmei 
Merifques  id  ¡urques  porte::!  aux 
pih , commc  de  bracelett. 

Carcax  .m.ungdnetodebombade 
que  fe  fir»  en  rola  guerra,  Car- 
caffe , f forte  de  bombe  dunt  on  fe 
fert  i la  guerre. 

Cárcel,  f.  Priftra,  f. 

tila  en  la  cárcel,  II  efl  en  prifon, 
elle  eft  en  prifon. 

Carcelage  , m,  Geolage  ,m.  Itdreit 
Jugeaticr  poar  le  temí  quon  a iti 

en  prifon. 

Cancclctia,  f. Prifon , tmprifonue- 
menl. 

Carcelero,  m.Geofíer,  m. concier- 
ne d" une  prifon. 

Carees,  m.  cierras  cuerdas  de  na- 
vio, Certain  tordage  de  na  vire . 

Careólas,  f.  tablillas  de  texador, 
L et  marche i dis  mitier  de  Ttfferand. 

Carcóma  , f.  Vermoulurc  da  bou , 
piquCre  de  ver  dans  le  boíl. 

Carcóma , f.  gufamllo  que  róc  la 
madera , Artifun , ni.  petit  ver 
qui  rouge  le  bou. 

Carcomerle , Se  vermoulir  , fe  pour  - 
rnr  ; & por  mltapbcre , fe  fdeber 
ir  fedepiter  ,fe  ronger  audedant , 
s’affiiger  fans  ofer  fe  plamdrc. 

Carcomido , Vcrmou/u  , mangl  de 
veri , poarri , confonml  de  viril- 
¡efe,  rengó. 

. Cardado , Cardé. 

Cardador,  m.  Cardeur , m. 

Cardadura,  f.  L’ariion  de  carder. 

Cardamomo,  m.Graincdc Paradis. 

Cardando  la  tana , Cardan t la  laine. 

Cardar , Carder. 

Cardar  i uno , C darle  lina  carda  , 
Traiter  un  bomme  rtuiement. 

Cardas,  C cardadetas  para  cardar . 
Cardes , ou  Peignei  don I fe Jervenl 

I ¡et lardean,  poar  casdtr  la  laine  , 
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oale  colon. 

Cardenal,  m.  Cardinal,  m. 

Cardenalato  , m.  Cardinalal , m. 
Jigniil  Je  Cardinal. 

Cardcnalazgo , m.  Idem. 

Cardenal  de  golpe,  Mctsrtriffure 
taches  bienes  «Sr  i taires  a»  vifage  ou 
aiUeurs , marques  Je:  coupt  rrqiu. 

Cardencha,  f.  Chai don  a caí Jcr  él 
peigner  les  Jraps , m. 

Cardenillo,  m Couperofe ,f. vitriol. 

Purgaciones  de  cardenillo,  í.  Une 
cbaudepiffe  cerdee. 

Cardifa,  pequeña  villa  de  Inga- 
laterra.  Cardife , pétete  ville  J An- 
g/eterre.  Lat.  CardifFa. 

Cakdigan,  pequeña  villa  de  In- 
galaterra.  Cardigan  , paite  ville 
<C Ang/tierre.  Lat.  Cardignum. 

Cardillo,  m.  Petit  chai  don. 

Cardo , m . Carde  bonní  i mcinger , 
coi  don,  m. 

Cardo  para  cardar , m.  (¡bardan  i 
carder  & peigner  leí  di  api , r». 

Cardo  lechero,  Cbardon  blun. 

Cardo  corredor , Panicaut , cbardon 
¿ cent  tétei. 

Cardo  buzo',  Fffece  de  cbardon, qu'on 
apelle fafran  b.ltard , grateron. 

Cardo  elpinofo  , Cbardon  non  e- 
Dame. 

Cardo  bendito , Osar  don  henil. 

Cardona,  pequeña  villa  deCa- 
raluña , con  tirulo  de  Ducado. 
Cardona , petile  ville' de  Cale  Jugue, 

! ave:  titrede  Duche.  Lat.  Cardona. 

* Cacdu^ulor , m . Cardeur  , rn. 

♦Carduzar,  Carder  avec  des  gros 

ebardtm . 

* Carduzas  , f.  Cbardoni  i carder. 

Cateado , Míe  face  a face. 

Carear,  confrontar  los  teftigos  ca- 
ra acara,  Acarer,confronterun 

¡ crimine!  aux  timoins. 

Carcarfc,  Semestre  face  a ¡ace. 

Carecer,  Man  fuer,  navoir  pat. 

Carece  de  (anacos  y de  medias , II 
manque  de  fuu/ieri  ilde  bai , i I n a 
point  de  foulia  t ni  de  ios. 

Carece  de  pan  , II  manque  de  pain , 
elle  manque  de  pain  , il  n a point 
de  pain  , elle  na  point  de  pain. 

Carece  de  muchas  cofas , 11  a befoin 
deplujieariehofei,  elle  a befoin  de 
phjieurs  cbofei. 

No  carece  denada,  //  i»'n  pos  befoin 
de  ríen , elle  n'a  pai  befoin  de  ríen. 

Carecimiento,  m.  Manquement,m, 
fa:.tt , di[ettc,J. 

Causlia  , Provincia  de  Suecia. 
Cme/ie,  Produce  de  SueJe.  Lat- 
Carelia. 
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CiKiLScRoNt  ciudad  de  Suecia  t 
y puerco  de  mar.  Cartlfcreen  , 
viUe  de  Sutde  , avec  en  parí  de 
mer.  Lat.  Cacoli  crona. 

Cateoa , í.  Le  fend  du  navire , U 
carene. 

-Dar  carcnat  Denner  carene  i un 
vaiffieau  , mente  le  i tavire  fur  te 
cité , peer  t acemeder  la  car  ene. 

Carsntam  i villa  de  la  Norman- 
dia  inferior.  C atenían,  ville  de 
I a infle  Nermtmdse.  Lat.  Caren- 
toniom. 

Carero  t hombre  que  vende  caro  , 
Cber,  btmme  <¡t¡¡  vené  cher . ' 

Carefcer.  Manquee  , n'aveir  peint , 
aveir  faute  & difette . 

Carefcimicnto,  m . Paule,  difette,  f. 

Cartilla,  i.Cberté,  f. 

Careza.  f.  Idem. 

Carga,  f . Ciar  ge , {.farde  mi , peque!. 

Carga  cerrada  ,C' eft  ce  que  t en  ache- 
té, ou  preñé , fanifaveir  t'il  eft 
han  tu  metevaü , chai  en  pe,  be. 

Dar  la  carga  i los  enemigos , Don- 
ner  la  cbarge  aux  tnnemie. 

Cargadamente,  Avec  cbarge. 

Cargadizo , Qui  fe  peni  cbarger. 

Cargado  , Cbargé , grevé. 

Ella  cargado,  II  eft  cbargé. 

Ella  cargada  , Lile  eft  cbargfe. 

Cargado  de  pri (iones, Cbargé  de  fert. 

Cargado  de  un  delito,  Cbargé  & 
atufe  de  que/que  crime. 

Cargadura,  f. i cargamicnto , m. 
Cbarge , catgaifen,  f. 

Cargar , Cb.nger  , impefer. 

Cargar  la  mano , Cbdtier  avec  r¡- 
gueur. 

Cargar  una  boca  de  fuego,  Cbar- 
ger une  arme  a fea. 

Cargazón , f.  Cbarge  , catgaifen  , f. 

Cargo , Cbarge , f.  office , tn. 

Ser  encargo,  hiieeblegi. 

Tomar  i cargo,  Ptcttdre  quelque 
ebefe  a fa  cbarge. 

i mi  cargo , Sur  mafei , furmei , a 
macha, ge,  enma  confie  ace. 

Hazer  cargo.  Teñir  peur  eb/igé,  don- 
ner  a entrndre  a quetqu'un  qu'il 
nent  eft  eb/igé , obhger  , cbatger. 

Caria  dccoluna.f.  Piedeftal,m.patin 
ou  pane  érfuft  de  ceienne,  bufe  i 
t'eft  auffi  une  figure  de  Jen  me  qui  tfl 
aupiedeflal  de  ¡a  ceienne;  cat  ta  ti  de. 

Cakíati,  riDadel  Re'ynodc  Ña- 
póles, coa  titulo  de  Principado. 
Cariati,  ville  du  Reiaumr  de  Ña- 
fies , avec  lilre  de  Principaulé. 
Lat.  Cariatum. 

Caribes,  Pueblos  de  la  Árndrica, 
en  las  Illas  Antillas,  Catibes > 
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. Peup/cs  de  tAmerique,  dates  les 
líes  Antilles. 

Caricia  , f.  Careffe  ,f. 

Cariciofe,  m.  Carejfant , ce  luí  qui 
earefft.  ' . ■ . • *’ 

Caricuerdo,  m.  Hemmequi  fai  t ten- 
ue mine,  undijftmulé,  un  qui  fait 
le  Telena. 

Caridad , f.  Chat  is é , f. 

Caridad  bien  ordenada,  empieza 
por  !i  mifmo , Cbaritébien  orden- 
née  cemmence  par  fei  máme . 

Cari  largo,  m.  Hcmme qui  a/evi- 
fage  leng  fans  propurtion. 

Cari  redondo,  m.  Htmmt  fui  a te 
vifage  rtni. 

Carióan,  villa  del Piemonte con 
mulo  de  Principado.  Carignan , 
ville  du  Piemens  avec  lilre  de 
Principaulé.  Lat.  Carínianum. 

Cariño , m . Anttur,  m.  bienveuiUance. 

Carinthia  , Provincia  y Ducado 
del  circulo  de  Audria.  Carintbie, 
Previne e & Duché  d'AUemagne  du 
cerdeé' Autricbe.  Lat.  Carinthia. 

Canica,  (Creifteoucarifee  ,J.  qui 
eft  un  drap  eu  fa<ge  bien  déliée. 

Carita,  f.  pequeña  cara  , Petitvi - 
fags  , vifage  eP rnfanl. 

Caritativo,  m Xbatitable,  niferD 
cetdieux. 

Es  caritativo , //  eft  chas itab/e. 

Es  caritativa  , Lile  eft  cbariiab/e. 

Es  muy  caritativo , II eft  ¡en  ebari- 
table. 

Carlear,  Haleter , comete  fait  le 
cbien  , quar.d  i / a ctut  u. 

Carlsntini  , villa  de  Sicilia. 
Car/eniini , ville  de  Sicile. 

Cabula  , ciudad  Obifpal  y capi- 
tal del  Condado  de  CumberUn- 
da  en  Ingal  are;  ra.  Car  lile,  viUe 
Epifcepale  & capitule  du  Consté  de 
Cumber/and  en  Angleterre. 

Carlina , f.  yetva , Car  Une , f.  berbt 
épineufe  cemme  le  churdón . 

Car  lincas , f.  CtUiers  gamie  de 
peíales  de fer  , m.  que  Pon  mes  aux 
cbient  peur  fe  défendre  dtt  ¡tupi , 
& desnutre,  béset. 

Carlines,  m.  Cet  saíne metsneie  et ar- 
gén! qui  fe  batit  au  tems  de  t Empe- 
cen- CbarhsV.  & ¡'apelle  Car/ins , 
ilt  valeienl  buil  Lar  o tes  , qui  fent 
ftx/ens , quatre  deniers. 

Carlinga,  f.  pi¿dcma(lil,C«*rrr- 
quille  ; car  litigue  ou  efear  ¡irgue , 
forte  et érnh, itere  dans  laquel/e  fe 
met  farbre  delabune. 

Carungiordi a , villa  y puerro 
de  mar  de  Inanda.  Caí lingferd , 
vttít  (filiando  avec  un  fert  de 
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mtr.  Lat.  Carlingfordia. 

-Carlos,  nombre  de  bautifmo, 
Charle i,  nem  prafre d’bemme. 

Caríostato,  6 Carlovirz,  ciu- 
dad de  Hungría  , capital  de  la 
Croacia  Imperial.  Caí  hftat , ou 
Car/evMh  , vi  He  ele  Hengrie , ta- 
pir ale  de  taCroatic Impértale.  Lat. 
Carolodadium. 

Carlovila  , villa  de  Francia. 
Cbarleville , vi Ue  de  Erante.  Lat. 
Carolo  polis. 

Caristadt  , pequeña  villa  de 
Suecia.  Carftuii , paite  vil/e  de 
efe  Suedc.  Lat.  Carolodadium . 

Ca  rmaqola  , villa  del  Marquelá- 
do  de  Saluda  en  los  Eflados  de 
Savoya.  Carmagno/t,  ville  du  Mar- 
quifu  de  SaluJJe,  dans  letEtati  de 
Saveie.  Lat.  Carmamola. 

Carmardim,  villa  de  Ingalater- 
ra,  capital  del  Condado  y de  la 
Provincia  del  mifmo  nombre. 
Carmarden , ville  d' Angleterre , 
eapita/e  du  Cemti  & de  In  P r min- 
ee du  mime  nem. 

Carme,  m.  un  gc'ncro  de  árbol, 
Ckarme,  m.  forte  ¡Pariré. 

Carmel , ni.  yerva  conocida , Effie- 
ec  de  plantan , qu’on  apelle  Leug- 
p/antain. 

Carmelita,  Frayledel Carmen, m. 
Carme,  Religieux ,m. 

Carmilo, monte  de  lajudei.  Car- 
mel, montagne  de  U Judie. 

Carmen , m.  Un  Ordre  de  Religieux 
des  quatre  Mandians ; i! y en  a de 
rejermex , que  P en  apelle  Dicbauf- 
fez,  & en  bfpagnot  Defcalcos. 

Carmenado,  Cardé,  fer  aneé. 

Carmenador,  m . Car  dotar  de  laine, m. 

Carmenadura , f.  V adíen  de  car- 
der  i a laine. 

Carmenar  lana  , Carder  la  laine. 

Carmenar  lino , Serancer  du  Un, 

Carmefi , m.  Crameift,  m. 

Carmín,  m.  Carmín,  m.  eeuleur 
Jert  rouge  . faite  de  beü  de  brefil 
ce  d\ alen. 

Carminaca  , villa  de  la  grande 
Tartaria,  en  Alia.  Carminacb , 
ville  de  la  grande  Tartarie , en 
Afie.  Lat.  Carmina. 

Carros»  , pequeña  villa  de  An- 
daluzla.  Carmena  , pttite  viUe 
eP Anda/eufie  Lat  Carina.  * 

Carrucha , f.  bcflta  hedionda , Cha- 
regne , f.  brte  guante 

Carnación,  f.  calidad  de  la  carne, 
Charnure  ,/•  qjaliltde  la  cbair. 

Carnal , m.  Letemsqu’on  mange  de 
la  cbair. 

P a 
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Carnal.  Cbarnel , fenfutl. 

Hermano  carnal,  Fretedepere ou 
de  mere. 

Carnalidad  , f.  S er.fi  alili , f. 

Carnalmentc,  Cbaraellemtni , fen- 
fuellement. 

Carnarvan,  villa  de  Ingalarcr- 
ra  , capí  al  de  la  Provincia  y del 
Condado  del  mifmo  nombre. 
C arriar  van  , v¡Ut  d‘ singlar  arre  < 
ea fílala  de  la  Pr  ovina  ir  do  Cumie 
e/u  mime  r.om.  I.at.  Arvonia, 

Carnaval , m . ¿ carneftoleudos  > i. 
Carnaval,  m. 

Carnaza,  (.  Beaueoup  de  iban  . 

Camalero,  m.Carno/fter,  m.grand 
mangeur  de  cbair. 

Carne , f.  Cbair , f. 

Tiempo  de  carne.  La  I. va  aujuel 
en  manga  de  ¡a  cbair. 

Querer  comer  de  las  carnes  de  algu- 
no, Vejó  ar  ft  vanger  avtceruaité. 

Carne,  f.  tn  inu  Ittfiuin , c eft  ce 
fu  i en  eft  ion  , & fui  n' en  eft  fot  le 
atur  ni  ¡a  petare  , tic  orce  ni  t a 
etfuiüt. 

Carne  de  perro  , Un  bemme  fui  a/l 
maigre&fec , ir  fui  oefent  puní 
le  travail. 

Carnemola , f.  Mole  ,f.  fauxgermc, 
faufegrofefe  auxfémmet. 

Catncmoia,  Cbair  marte. 

Carne  momia,  Cbair  fant  a». 

Carne  de  membrillo , Dmeiignac  , 
confitare  > ou  pite  de  coing 

Carnero,  m.  Mearen,  m 

Camero , la  mifma  carne , Du  mal- 
tón, cbait  de  momo». 

C.rnern  de  cimenterio , Cbarnitr 
ctun  cintel  ¡ere,  ra. 

Echar  en  el  carnero , Cela  ftdit  des 
pafitrtqui  ne  fervent  de  ríen , & 
Itffuels  fue lf uefoú parce fu'i/t  fon! 
vitux , ir  fu'on  ne  lesveutpai  b¡  te- 
lar, on  ¡ajene  en  quelfue  lien  péle- 
mele , ir  en  conjjfion. 

Eípalda  de  carnero  , b.peule  demou- 
ten,f. 

Pierna  de  carnero , Ec lamba  ou  g¡- 
got  de  monten. 

El manl'o carnero,  capiran  de  rua- 
nada ■ Linternón  ou  beJier  qui  va 
devan I te  Iroupean , & fui  a une 
fonntite  pendue  an  te*. 

Carneruno,  m.¿>*i  ticnldn  monten. 

Carnes,  eíUr  en  carnes.  Etretout 
rrutl , tire  reare  nui. 

Efta  en  carnes , JleJ 1 1tul  nud , elle 
e/l  touta  nue. 

Carneftolendas , (.  Carnaval , m. 

Martes  dccarneftolendas,  Le  mor- 
dí groa , careme-prcnant. 
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Carneadla , f.  Cbair  je  une  & landre. 

Carnicería  , f.  Boucberia  ,f.  tuerit , 
& car  naga. 

Carnicero,  ro.  Bombar  , m. 

* Carnicó! , m.  OJfe/et  fui  a/l  au  ta- 
lan , ou  au  baúl  d one  relauche  da 
mouton. 

Juego  de  carnicol , Lejeud'ejfalali. 

Caknioia  , Ducado  y Provincia 
de  Alemania  en  el  circulo  de  Au- 
ftria  Carneóle , Ducbi  ir  Provin- 
ce  de  r AL'teiagne  dant  te  cacle 
el Autricbt.  Lae.  Carinóla. 

Carniza , f.  Cnrnege , m. 

Catnofidad  ■ f.  Carnoüté  , f. 

Carnofo  , Ciar  uu  , fui  a beaueoup 
de  cbair. 

Carnudo , Idem. 

Carnuda  ■ Cbattme , fui  a beaueoup 
de  cbair. 

Caro,  Cher , fui  ccu  te  beaueoup. 

El  viuo  es  caro  , Le  vin  eft  eber. 

Carona , í.  La peavdu  cbcval  fur  le 
garre  l ir  fur  ledoi. 

Mala  carona  , Mauvaifc  pean  duebe- 
val  fui  eft fájele  i t’lcercber. 

Blando  decarona, Tendre/ür  legar- 
ral,  ¡debe  & de peu  de  travail. 

Carpa  , f.  peleado, Catpe,f.  peijfen. 

Carpe  ■ ro.  árbol  y madera.  Serte 
d'arbre  nommi  carpir  ou  cha,  me. 

Carpsntras,  ciudad  Obifpal  y 
capital  del  Condado  Ventflino  en 
Provenga.  Cerpeuireu , ville  Bpif- 
cofale ir capitule  du  Comal Vtnaif- 
fin  dant  la  Pravence. 

Carpeta , f.  l!n  tafia  da  tabla. 

Canti  villa  de  Italia,  con  titulb 
de  Principado , cfti  en  Lombar- 
d la , y en  el  Eliado  del  Duque  de 
Módcna.  Carpí,  villa  rt Italia , 
avec  titra  de  P<  ¡ucipautt , elle  eft 
en  Ltnibai  die  ir  dant  I ttat  d» 
Ducde  Modtne.  Lat.  Carpíum. 

Carpido,  Cardé. 

Carpintear,  Cbarpenter , mettredu 
bota  en  atuvra  peor  bitir , ou  pour 
Jait  e eutre  chufe. 

Carpintera,  f.  Cbarpentiere , f.  ¡a 

’ femme  du  ebarpentier. 

Carpintería  , I.  Cbarpanterie  , f. 
euvragc  da  cbarpenterit. 

Carpintero,  m.  Cbaipmtier , m. 

Carpintero  de  carrosydecarretas, 
Cint  ren,  m.  fui  fait  det  cbarioti  ir 
dat  cbarrattet. 

Comida  de  carpinteros  , Quand 
fvalfu'am  diñe  tml  i leifir , ir  ne 
fe  peut  lever  de  tebje , ondit:  Dí- 
ner  de  ebarpentier  , fui  dura  long- 
tems. 

Car  no,  pequeña  villa  de  Anda- 
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luziá , Cobre  el  rio  Guadalquivir. 
Carpió , petitcviUe  el  Andaleufie , 
fur  la  revin  e Guadalquivir.  Lat. 
Carpium. 

Car  pión  , m.Sorte  dapeiffm  fui  re/ i 
/amble  a la  traite  blanco  t , il  ne  i en 
trotare  güera  fu'au  Lae  detierde.  * 

Cirpir  , Cardar. 

Carraca,  f.  un  gducro  de  nailo, 
Car  raque,  f.  une  forte  de  gr  and 
vaifftau  de  mer. 

Carraca,  í . Une  a tjplle , dentón  fe 
ftetau  lien  de  chíbe  pendan!  la  ft- 
ñutirte  fatuta , isedcrnt  ¡es  enfans ft 
firvenlnujfi  aux  tenebret. 

Carrancas,  £.  Peintetdefer longett 
ir  oig.ei , fu  un  met  avx  coliert  det 
gretibient , on  dít  mffi.  carrancas. 

C arranque , 1.  Oi/eau  du  Pereu  de 
lagt  andeur  t Cune  groe , fui  a le  i 
plumavieletlcj , ir  una gt  anafe  bu- 
pe  fauna.  i 1 

Carralcal  , ni.  Cira  planté d'ycnfci. 

I * Car  raleo,  ni.  Veo  je , f.  arbrr.' 

, Carrafqueño , in.  Dur  comntt  chine. 

! Voz  carraíqucña,  Voixdpre , ruda 
& defogi  iable. 

Carrera,  f.  Cou>f: fiiun  bomme fait 
en  courant , f. 

Ciñera,  f.  Corriere , f.  euarfe  da 
cbcval , lien  ou  Fon  jait  cuntir  leí 
cbevgux , le  granel  ebemin  , le  ebe- 
man  det  bar  nota. 

Aver  carrera,  S'aftembJer.  i cotetrrt 
kt  cbevaux. 

Abrir  carrera  , Se  diteurncr  de  la 
tarriava , ir  faire  place.  , 

Rebufar  la  carrera , Refufer  ¡acor- 
riere , le  prtprc  des  cbevaux  vi- 
citvx ; . & par  adxfien  un  fui  na- 
veut  pai  conde/cendre  ace  qucveut 
un  ature. 

Carrera-,  f.  En  langage  Cata/an  f- 
gnifie , la  rué. 

No  hará  carrera  á un  ciego , II  na: 
mcUra  pal  un  aveug/e  en  fin  ehe- 
min,  encore  fu  tllt  vote  detaurni  ¡. 
cela  [edil  dat  genifunifitié^-  peu 
chati  tublct. 

Carreruelas , trafquüar  á catieruc- 
las  , Tondre  tn  ¿cbelonx. 

Carrera,  f.  Cbarrette , f. 

Aier  tomado  la  carreta  a uno  , ”r/u 
ftdit  a un  fui  eft  tout  gati  de  la 
varóle , parce  fu  il  ftmble  fu  une 
abarate  ail  paffe  parde/fm  fe» 
cvrpt,  quita  amfi gati. 

Carretada  , f.  Une  cbarrelle  , lee 
cbarge  <C una  cbarrette. 

[ Carretero,  m.  Cbartitr,  ne. 
Carreti  l»,  hazer  carretilla , Termo 
dapeiiitgetfont , quand  le  ui  ¡Uu- 
piet  t cntrcmclcnt. 
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Carretón , m . Petite  chairen t ana 
cbeval,  chai  relie  ¿bien , breuettt , 
qu  e»  poufie  devant  [ti. 

Carretón,  i catretODCiílo  de  pobre , 
Une  hotel  le , cu  f en  mene  un  ptu- 
vreeflropii  v elle  fe  mine  ordinal* 
remen l far  des  bommei  en  tiran i , 
eu  en  pouffant. 

Caí  teteu  de  una  pieza  de  artillería, 
Avant-train  etune pitee  decano», 
eefer.t  leí  deux  retel  fu  o»  ajoíte 
ou. r deux  de  derriete  de  Paffut 
fuñad  on  le  fait  mareber. 

Calieron,  m.  ti  Toledo  .fignifieunt 
fabrique  faite  f ur  det  retel  de  cha- 
riel  , dani  laqueUe  veni  ctux  fui 
reprefcnlent  leí  alies  lejeur  de  ta 
Ule  de  Dieu , &fostcnt  de  PEg/ift 
par  une  per  le.  qui  P apelle , la  puer- 
ta de  los  carretones. 

Carricoche,  f.  Un  chati*!  fui  na 
que  deux  roués , & fui  a la  cape 
comme  d on  coche  •,  iíefl  meni  par 
unebese  [tale. 

Carril,  m.  (erial  del  carro,  Or- 
nii,e,f -trace  profunde  que  fons  les 
tova  deicbai  ivts , dea  carrojfes  ou 
des  chorrel  leí , par  oü  tllti  pajfent. 

Carrillada  de  puerco  , La  mee  lie  fui 
efl  aox  jciiíS  da  peureeae , & qui 
fert  en  medecine  ptur  [aire  de 
P ouguenl. 

Temblara  carrilladas,  Tremblerc 
elaquedenls. 

Carrillo , m.  Lajou'é  ,f. 

Carrillo  de  pozo,  VncpouJicopuHi. 

.Carrillo  de  vafuta,  Une  btouetsea 
tacr.cr  le  fumier , áe  ¡es  balitót  e! de 
ta  maifen. 

Cat  rillo , Petit  cbariet  d'enfant pour 
apretare  a mareber. 

Carrillos,  Les  jotes. 

Comer  á dos  castillos , Manqerdes 
deux  diez  , lirer  tu»  fac  dauble 
montare. 

Canilluda,  fac  fie  i , qui  adtgrtf- 
fes  jotes. 

Es  una  carrilluda , C'efl  tnejtuflté. 

Carrilludo,  fouflu,  qui  a degrof- 
fes  jooú- 

Es  un  carrilludo , C tjl  un  jouftc. 

CXxRioN,rio  delRe'ynodeLcon. 
Can  ion,  reviere  du  Reinóme  de 
Leen.  Las.  Carrio. 

Carrizal,  m.  Licu  cu  ilj  a abandali- 
ce de  rafeaos i.  * 

Carrizo  , m.  Sorie  de  ruftau  qui 
o «ir  oux  élanngt.&qui o lesjtuil- 
les  ti  anchantes  comme  va  touitat. 

Carro,  m.C hariat,  m. 

Car  ro , ccuílclacion , Charie ! , ctfl 
une  conJieUatiea  fue  t im  ogellcQurfe. 
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Carro  de  triumfo,  m.  Cintr,  ou 
i harta  de  h iompbc  , m. 

Carro  de  viña  , Une  Ir  tille  devigne. 

Carroca , i carroza,  f.  Carrojfc  , i». 

Carrol  matos  para  las  piceas  , Les 
aftli  if  chano! i de  Partillerie. 

Catruágc,  ta.Cbariage , chore  i,  m. 

Carruaje,  m.  Quamiii  de  chai  ioti. 

Carta,  f.  Ltllrt  mijfive , f 

Carta  de  pago,  Une  quítame. 

Cariado  marear  , Carie  marine. 

Catea  de  pago  y lado  , Quitante  qui 
ft  donne  .i  un  fui  a paii  pour  un 
sastre  dertt  il  a ¿té  eauiion  , afin 
quaiant  ensearu  des  de  peas , ilkt 
puiffc  retir tr  árcele fiincipal. 

Carearle  horro  , Ltttrt de francbife 
que  í on  donne  a un  efe  lave ,.  fu  and 
il  efl  mis  en  liberté. 

Carta  de  libertad  , Idem. 

Carta  de  crédito,  fde  creencia,  Let- 
- ere  de  créante. 

Carra  blanca  en  el  juego,  Carie 
blaacbe  eu  jm  de  piquet  i &c. 

Carta  de  Ccgnto  , Un  fu,,  je  ondú  i t , 
une  lettrc  de  [urtté. 

Carta  gratulatoria,  Leltre  grata- 
¡altére. 

Razones  de  carta  rota,  Fadaifts. 

Cartabón , m.  í quiete  , /.  reigle 
tf  un  Usiüeur  de  pierre  , ou  d'tm 
eburpentier , 

Cartagena  , ciudad  y puerto  de 
mar  en  el  Réyno  de  Murcia.  Car- 
tngtne  , , villt  <J*  pon  de  mer  du 
Roíanme  de  Murcie.  Lat.  Cartíla- 
go nova. 

Cartaginés , natural  de  Cartago , 
Cariaginoií , ni  4 Carlage. 

Los  cartaginefcs , Les  can  aginóte. 

Cartago,  en  tiempo  pallado  ciu- 
dad capital  de  toda  la  Africa. 
Cartage , avsrefoú  la  vitlc  cepitale 
de  lante  t Afrique.  Lat.  Cartoago. 

Cartago,  ciudad  Obifpal  de  A- 
Hi erica.  Cartage,  villt  hpifcopalt 
dt  1 . ■huerique,  Lat.  Cartílago. 

Cártamo  r m.  amafian  lilvcflre, 
Cal  íame , m.  feffira»  bitard. 

Cartapacio,  ro.  PorteftuiUe,  m.  un 
livre  di  memoires  regitre , qui 
fert  de  bordertau. 

Cartapacios  , m.  Pjpcrajfce  , ir. 
vieux  papitrs 

Cartapel,  m.  Une  feriture  tingue 
qui  ,‘icrit  [ur  det  ftuilles  jointes  ¿ r 
apliquées  [une  i Pauti  e,  fans  tour- 
ntr  tefeuUUe  , comme  jttni  lesEdits 
quePen  ./fiche  aux  por  set  des  Egli- 
fes , & en  d'outrts  lieax. 

Cartas , b Naypcs , m.  Cartel  i 

juutr  , /. 
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Cartas  circulares , f.  Leltrei  eireu- 
taires. 

Cartas  de  incompctdncia , Letlrtt 
tP atache. 

Cartas  de  perdón,  íde  remiflton, 
Letlrei  d’aboliticn.oadt  remi  ¡¡ton. 

Cartearle  onos  con  otros , efcri  nrfe 
unos  i otros,  S'cntt'étrirt. 

Cartel,  m.  Cartel , 1».  qui  1 aljibe 
susxjeurs  de  files  par  ceux  qui  acu- 
nen 1 des joStes  , 1. turnáis  , ly ,our- 
[et  de  bagues. 

Cartel,  m.  Un  cartel  ou  afiche  dif- 
famatiirt,  que  Pon  mes  [terete- 
ment  aux  coinés  des  ruis. 

Cartel  de  defams,  10.  Un  cartel  de 
dtfi. 

Cartel , m.  reglamiento  para  el  ref- 
cate  de  los  pnfiooeros  de  guerra  , 
Cartel , 1».  reglement  entre  dente 
partí!  ennernú  pour  la  ranqtn  det 
prifonniers. 

Cairela,  f.  Une  targe,  ou  targette 
liiliée,  pour  y mettrenn^jr  íleon. 

Carteles , m . Det  afiches , m. 

Cartera,  f.  Porte-Jenille , m. 

Cartero,  m.  Portear  de  leltre  1,  m. 

Canica,  f.  Peínele  tire,  f. 

Cartilla , f.  Tobfcue de  l'ibc , pour 
aprendre  i tire , /. 

Leer  ¿uno  la  cartilla,  Dérefonfen- 
timenl  a que/fuuu. 

Cartón , l Papelón  , tn  .Du  car  ton- 

Cartucho,  ni.  pedazo  de  yerro  que 
fe  echa  en  una  pieza  deartillcria. 
en  lugar  de  bala,  Caí  tambe,  t. 
moreaats.de  ftr  dont  on  ebnrge  un 
canon  au  lieu  de  bale. 

Cartírjo,  Reügiofode  la  Orden  de 
San  Bruno  ,'Cbanreux , Rrbgieua 
detOrdre  de  Saint  Bremo. 

Cartuja , f.  Chartreufe , J.  monqfltu ■ 
re  de  Cbartreux. 

Carrón , rn . Cherbon , m, 

Carvonada,  f.  Carbonnade , gril- 

lode , f. 

Carvoncro,  m . Cbmbermier , na.. 
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Caía , f.  Maifen , f.  Iqgie , m. 

La  caía  es  buena,  £ a maifon  tft  benne. . 

La  cafa  no  vale  nada , La  maijbn  na 
vaut  ríen. 

Cafa  Real , Lépala ü da  Rui , tu  mai- 
fon Reíale , 

Cala  de  juego  , Acódente,  maifon 
ou  Pon  donne  publiquemenl  ijouir. 

Cala,  familia.,  Maifon, famslle  ,f~- 

Cafa  pagua  , Une  pauvre  maijase  fai- 
te de  p asile , on  de  cbaumt. 

Cafa  a la  malicia,  Maijon  bittt  de  • 
faqcn  qu'tllt  neft  feutpae  togtr  do 
deux  babiians. 

» l 
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Apartar  caía , Vivrt  & demeurer 
fluí,  teñir  on  hgis  a pan. 

Franquear  ]a  cala  , Peimetlre  fue 
f en  fou  i lie  éf  ckercht  pat  teste  les 
Clin,  de  la  me ; fon. 

Caía  publica  i Borde! . ni. 

Cafaca.  ropilla!  f.  Une  ctftque. 

Cafadilla,  f.  Pelite  ttrte , f. 

Calida , Mariíe. 

Ca lidera  , Une  füe  en  age  de  ftma- 
rier. 

Cafado , Marti. 

Ser  cafado  , fer  cafada  t Etremaric, 
itrt  mariíe. 

Es  cafado  ( II  ejl  marii. 

El  calida , Elle  eft  mariíe. 

Son  calidos,  U¡ [ant  mtriez. 

Son  cafadas , Elle ¡ font  mariez. 

Casal,  ciudad  Obil'pal  y capital 
del  Monfcrrato  Nlantuano  cu 
.Italia.  Cafa I de  S.  Vas , villa  tpif- 
eopalc  & tafilete  da  Memferrai 
Mantouan  en  lialie.  Lat.  Caíale 
S.  Evadí. 

Cafamata , f.  fortificación  , Cap- 
mate,  /■  fo>  tífica  lian. 

Caümentera , f.  Mar  i tufe , f.  ctUe 
fui  minage  un  mariage. 

Cafamcntero , m.  Mar  ¡tur  , m.  ce- 
la i fui  minage  un  mariage. 

Cafatniento  , m.  Mariage  , m. 

Ca  san  , villa  de  Ada,  capital  de 
la  Provincia  del  mifmo  nombre. 
Cafan , vi  lie  ¡T  Afle , ca  fílale  de  la 
Provin  te  du  máme  non  i.  Lat.  Ca- 
fanum. 

Casan  , villa  de  laTartaria,  ca- 
pital del  Rey  no  de!  milmo  nom- 
bre. Cafan,  ville  dt  la  Parta,  ie  , 
capí  tale  du  Ruiaume  du  mime  nata. 
Lat.  Cafan um. 

Cadañero , Dtmeflifue  fui  efi  de  la 
maifun . 

Cafañero , m.  Cafanier , m.  homme 
fui  »t¡tnprcfqutpointdu  legú. 

Cafar , Maritr. 

Cafar  fe.  Se  mar  ¡en. 

Bol  t erfe  i cadar , í bol  ver  i cafarle, 
Se  remarier. 

Bolvió  icafarfe,  Ufe  t ernaria,  elle 
fe  remaría. 

Bolsera  i cafarfc  , 11  fe  rtmariera, 
elle  fe  remar  tero. 

Ames  que  te  cafes  mira  loqucha- 
zes , Proverbio t Avant  que  de 
vout  maritr  fongez y bien. 

Calca , f.  Le  ma , c du  raifin  ; une 
forte  de  tan  i tanner  le,  Cjiri 

Calcabcl,  tn.  Sonnelle  ronde,  f. 

Calcado,  Batu 

Le  an  cafcado  muy  bien , II  a ití 
fon  bien  bata. 
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Hombre  cafcado  .Homme  fula  fet  -da 
fet Jvrctt  i caufe  de  fon  groad  ige. 

Calcado , Croque. 

Cafcajal , m.  lugar  decafcajo,  Lien 
flein  de  gravier  ¡ c'efl  aujft  le  lien 
ou  Pon  jet  le  le  more  du  raifin , afrit 
fue  loa  a freffuri  le  vin . 

Cafcajo , m Gravier , gravas t , m. 

Caicajos  de  un  edificio  , m.  La  di- 
cumbres cC  un  bátiment , tn. 

Calcajolo , m.  Lieu pitia  de gravéis 
ou  gravier. 

Cascala,  villa  de  F.fbamadura. 
Capeóle  . ville  de  tEflremadarc. 
Lat.  Cafcalc. 

Cafcar  , Batre. 

Calcar  i un  criado , Batre  un  vale!. 

Cafcar,  Ctogutr. 

Calcar  nuezes  ó avellanas  , Crojuer 
det  non r ou  des  noijfettes. 

Calcara,  f.  CoquilTe , ícaillt,  f. 

Cifrarade  mn-zódcavcllaiia,  Co- 
f ¡tille  dt  neix  ou  de  noifettes. . 

Calcara  de  naranja  ó de  limón  , 
Eco, ce d orangt  ou  dt  citrón. 

Calcara  de  buevo  , Cofuilíe  ou  coque 
d otuf. 

Cálcata  de  hava , Goufe  de fevt , /. 

Cá  carilla,  f.  Paite  cofuiUe , m. 

Cáfcaron , m.  Grande  gouffe  de  fevt, 

Cáfcarron,  rn.  Un  icervtlí. 

Cafcarroxas,  f.  ciertas  favandijas 
uefe  engendran  en  los  navios , 
etits  animaux  fui  i'e ngendrent 
mux  vuijfeaux  de  mer  , forte  dt 
vetminc. 

Cáfcavel , ra.  Sonnttte  ronde  , /. 
comme  celte  fue  ton  atache  aux  pies 
des  oiftaux  de  frote. 

Cáícavtladas,  f.  dezir cafcavcladas, 
Di.  t des  bali  vernet  & det  f,  iveles. 

Calcas  ciada,  f.  La  danft  det  fon- 
nenes. 

Caica  vclear,  Paire  fonner  les  fon- 
nettes. 

Cascia,  pequeña  villa  de  Italia, 
cu  el  EfUdo  Ecleliáfiico.  Capia , 
paite  vil/etTitalie , dansfüsal  de 
tEghfe.  Lat.  Caleta. 

Calco,  m.  Un  cafque. 

Calco  de  la  cabera  , Le  tit  de  la  tile. 

Cafcode  alguna  cola  debí  tro  que  fe 
a quebrado,  como  de  una  bolla, 
ó de  un  jarro,  Are.  Tet,  pitee  de 
quelfue  pot  de  terrequi  a ité  eaffl. 

Calco  de  calabaza , m.  Un  morceaa 
de ticeree  d'unt  c alebafft;  /ir  chi- 
ra,gientt’en  fcrventfuOHdili  tré- 
panent  queh/uun. 

Calco  de  cafa,  Maifun  ve  i de. 

Calco  de  ceb  lia , Pe/u,  e d’oignon. 

Calco  del  pié  del  cas  alio,  La  cerne 
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du  pié  du  ekeval , Ufate t. 

Calco  de  bomba , Eelat  de  bombe,  tn. 
Calco  de  granada , Eelat  dtgrtnadt. 
Calcos  de  calabaza,  Un  éventi , un 
ileurdt  éfvo/age. 

Caleta  , f.  muger  cafen,  Ftmrnt 
m.cnager  e. 

Cafera,  f.  i calero,  m.  la  cofa  qu* 
fe  liaze  en  cafa , y no  fccotnpra 
de  fucta , Ce qui  fe  fait  en  tu  m ti- 
fón , «V  nt  táchete  peinl  debuts , 
corone  liento  cafeto  , toik  dt  mi- 
«age , pan  cafero  ,pain  dt  minage. 
Caleramente,  vivir  caleramente, 
yerme  de  minage. 

Cafería , f.  M ai  fon  aux  champí , mé- 
ta i,  te , fer  me. 

Apar  de  rio  no  compres  viña, 
olivar,  ni  cafería,  Aupris  d'une 
i ¡viere  noche  tez  pos  viene , ni 
jar  din  dolí  viere,  ni  mísairie. 
Cafero,  m.  Qo¡  efi  habitan!  en  ¡a 
maifon , fui  eft  apartenant  i la 
matftn , concia  ge , c'efl  aujft  U lo- 
cataire. 

Cafero,  m ■ Minager , quiipargni. 
Cassrta,  ciudad  Obifpal  con  ti- 
tulo de  Pr  i ñapado  en  el  Rey  no  de 
N apoies . C oferta , villa  EpiftopaU 
•ve i tilre  de  Prineipauii  dans  le 
Roíanme  dt  limpies.  Lat.  Cafcrra. 
Cashsl  , ciudad  Arfobiípalde  Ir- 
landa. Cashel,  ville  At  ehiipipo- 
fale  d'lrlande. 

Cali , Prtfqut , ptus'enfaut , apea 
prit , envi,  on . 

Cifra,  (.De  la  cafe,  fui  feria /ai- 
re des  mede cines. 

Calía,  f.  árbol  y yerva  olorofa, 
Cafe , orb  e odoriftrant , fui  croft 
tn  Arabie. 

Calilla,  f.  Petitt  maifon. 

Cafita,  f.  Idem. 

Cafo,  m.  Cas , m. 

Cafo  penfado  , Propot  deliberé, guet 
i pttu. 

Calo  negado,  Trnsw  depreca, quand 
on  acorde  fuclqut  chafe  fant  p rt- 

judict. 

Es  pues  el  cafo , Le  (ais  efi. 

Cató  rezio  es,  C'efl  un  gr and  etu o 

cela  eft  jicbenx. 

Hazer  cafo , Paire  caí  & itat. 
Hazer  al  cafo , Imponer , itre  nt- 
ce f aire , ftrvir  dt  quelfue  chop  au 
jujee. 

Ello  nobaze  al  calo,  Cees  nt  fait 
ríen  an  eos. 

Cafo  que , du  caí  fue. 

Cafo  fortuito,  Un  coi  fortuit. 
Calovita,  m.  hombre  vertido  en 
los  calos  de  conciencia , Cafuifle  , 
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líenme  ver  fe  aun  tai  Je  confcience. 

Vimos  al  elfo,  Vtnom  au  point. 

Cafpa  , f.  Crafe  Je  la  lite , f.  pelitei 
vrdurtt  b/ancbei&frcbet , fui  tom- 
henl  Je  la  tile  quemé  oh  lo  frote. 

El  mar  Cafpemo  t Cifpio.cs  un 
gran  Lago  en  la  Afia.  Cajfiienne , 
mer  Cajfiennc  ou  Cufie , c'efl  un 
grané  Lac  Je  FAfie.  Lat.  Mire 
Cafpium  ou  Hyrcanum. 

Caípol'o,  m.  Crafeux  a ta  lele. 

Calqueiada,  f.  Üne  legereil  falle 
avee peu  de confiJeratton  éf  Je fent , 
fui  montee  fue  ftm  a la  cei've/le 
cien  lie. 

Cilquillo,  m.  Pelii  eafque. 

Cafijuillodc  íaeta, ¿e  fer  Je  le  fleche. 

Curtición , f.  Cafation  de  cempie ,/. 

Cassan  , pequeña  Illa  de  la  Pro- 
vincia de  Fiandes.  C afané , pe- 
lile  He  de  ta  Provine!  Je  F/andre. 
La!.  CalTanda. 

Cassandria  . villa  y puerto  de 
mar  de  la  Turquía  en  Europa. 
Caffandria,  ville  &pcrt  Je  mer 
de  la  Turquí e en  taropé.  Lat. 
Caflandtia. 

Casiano, ciudad  Obifpal  del  Rey- 
no  de  Ñapóles.  Cafan  o , ville  k- 
piftopale  du  Roíanme  de  Naf/et. 
Leí.  Caflanum. 

Cassil,  ciudad  capital  del  Prin- 
cipado de  HeíTen-caíTel  en  Ale- 
mania en  el  circulo  del  alto  Re- 
no. Cafe!  ,v¡Ue  capitule  duLand- 
graviat  Je  Hrfen  Cafe!  en  A He- 
rnán n e , Jam  le  terete  du  baul  Rhin. 
Lat.  CafTella. 

Cassil,  Monte-cafiel  , villa  de 
¡a  Provincia  de  Fiandes.  Cafcl, 
Moni  eaftl,  ville  de  te  Provinee 
de  ir  landre.  Lat.  Caftellum  Mo- 
rinorum. 

Cassian,  villa  de  Petfn.  Cafan, 
ville  de  Perfe.  Lat.  Caflianum. 

CassÓvia  , villa  de  la  Hungria  íu- 
per  lor.  Caftvie , ville  Jetábante 
Honor ie.  La!.  CalTovia. 

Cassubia,  Ducado  del  circulo  de 
laSaxoniaCuperiorcn  Alemania. 
Cafhie,  Ducbi  duni  le  eercle  de 
tobante  Snxe  en  ASemagne.  Lat. 
Cal)  tibia. 

Calla , Chape. 

Muger  carta  , Fcmme  chape. 

Carta , f.  Race , lignét,  f.  lignoge , m. 

Caftairen  e , Cbapcmcnt. 

Callana, f.  (twn, Cbáiaigne,  f.fiuit. 

Callana  enjerta , Marón  , m.gi  ofe 
cbáiaigne. 

Carta  ña  regoldana , Cbáiaigne  fau- 

voge. 
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Cadañal  apiladas, Gdro/'jnfi/érííí. 

Callan  al,  m.  lugar  de  calíanos , 
Cbátaigneraie , lien  ou  ilj  a Juan, 
lité  de  cbálaignier  i. 

Caílañerat  entre  dedos , f.  CLique- 
meni  Jet  Joigts  & fon  fui  fe  fait 
ot  ee  lepouce  & le  doigt  du  milieu. 

Cadañeras , f Caflogneltei , f. 

Cadañctcar  , C'efl  fu  and  leí  01  Jet 
jointureicraqucitenl  en  mai  chañe ; 
ct/a atrevo  aceux  fui fonimaigrei 
&fcci de leurimembree , & qnifont 
fort  nerveax. 

Caftaño , m.  árbol , Chitaigner,  m. 
arbre. 

Cavado  caftaño  , Cheval  cbñeein  , 
Jecmleur  Je  cbáiaigne. 

Cabello  caftaño  , Cbeveux  Je  eou- 
leurje  cbáiaigne. 

Castil  Aragonssi  , ciudad  O- 
bitra!  de  Zerdeña.  Capel  Arago- 
nefe , ville  Epifcopale  Je  SarJaigne. 
Lat.  Callrum  Arragonenfit. 

Castil  a Maro,  ciudad  Obifpal 
del  Reyno  de  Ñapóles.  Caflel  a 
Maro , velle  Epifcopale  Ju  Roían- 
me Je  Naplei.  Lat.  Caftrum  ad 
Mare. 

Castil  Blanco  , villa  de  Portu- 
gal. Capel  Blanco,  vi  lie  Je  Por- 
tugal. Lat.  Callcl  Album. 

Cartcllana , f.  Monnoie  J'or,  valant 
fuatre  cent  fuatre-viugh  cinq  ma- 
ravedí! , fui  font  quatorze  reales , 
ir  enviren  Jix-bi.it  Jcniert. 

Cartcllana  , f.  muger  de  Cartilla , 
Femrnc  Je  Capille. 

Caitillanita  , ciudad  Obilpal 
del  Rdjnode  Ñapóles.  CaJUUa- 
nete , ville  Epifcopale  Ju  Reitume 
de  Suple  i.  Lat.  Cartcllaneta. 

Cartellania,  f.  jurifdicion  de  un 
cartellanoquegovierna  y manda 
en  un  cadillo,  Cbatc’cnie , f.  ju- 
rifHAion  (Ton  cbaic/ain. 

Callcllano,  m.  natural  deCaflüla, 
Caflillan , né  en  CaJIi/le. 

Callcllano  , m.  Cbálclain  , m.  gou- 
vcrncur  J'un  cbáteau. 

Castellón  di  la  Plana,  villa 
del  Reyno  de  Valencia.  CafltlUn 
Je  la  Plana  , ville  du  Roíanme  de 
Vahnce  Lat.  Callcllutr  Plamim. 

Castiln  a o, pequeña  < illa  de  Gaf- 
en ña,  con  titulo  de  Manjucfado. 
Caflelnau  , petite  ville  de  Gaftgnc, 
avcclilre  de  Mai  quifat. 

Ca  stiln  aod ary  , villa  de  Len- 
gua-dc-oca  fuperior.  Caflelnau- 
darj , ville  du  baúl  Langutdoc. 
Lat.  Cartelnaudarium. 

| Castslnovo  , villa  de  Palm  acia. 
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Caflel-novo  , ville  de  Dalmatie, 
Lat.  Callrum  novum. 

CASTIL-NOVO  DI  CAKIAnANO, 
villa  del  Ducado  de  Módena. 
Caflel-novo  de  Carfagnano  . ville 
du  Duché  de  Moda te.  ¿«r.Carttum 
novum  Grafinianum. 

C Asru-ViTRANo  , villa  de  Si- 
cilia. Caflrl-Vtlrano  , ville  de  Si- 
ale.  Lac.  Callrum  Vetrauiam. 

Cali  i dad,  f.  Cbafletf , f. 

Caftigado  , Cbálié  , puní. 

Caltigador,  m.  Celui  qui  cbátie , 
fui  punit. 

Calligar,  Cbátier , punir. 

Caftigar  i alguno  , Cbátier  quel- 
qu'un. 

Caftigar  á Juan  , Cbátier  Jean. 

Caftigar  i María  , Cbátier  Marit. 

Caftigar  ¿un  hombre,  Cbátier  un 
bomme. 

Caftigar  a una  muger  , Cbátier 
une  femme. 

Castiolioni  , villa  capital  de  un 
Principado  ibverauo  en  el  Man- 
tuano.  Caftigliont  delle  Stivert , 
ville  capí  tu  le  t fuñe  Principan  ti  fou- 
verainc  dañe  le  Mantona n.  Lat. 
Cailillo  Stivcrum. 

Cali  i go , m . C b á limen  l , nt  pan  i lien  .f. 

Caíligo  corporal , Punitien  empa- 
rede. 

Castilla  la  Viija  , primero 
Reyno  de  Efpafta.O/frUc  la  Pieil- 
le  , premier  Roíanme  d'Ejfagne. 
Lat.  Cartella  vetus. 

Castilla  la  Nuiva  , Reyno  d« 
Efpaña.  Caflillt  la  Nouve/le, 
Reíanme  d'l:jj>dgnc.  Lat.  Caftclla 
nova,  ou  RegnumToletanum. 

Callillejo,  m.  Ptlie  cbáteau , m. 

Callillcjo  de  niño  , Cariado  de  petite 
enfane , pour  lenr  aprendí  e á mar- 
char, f. 

Cadillo,  m.  Cbáteau,  m. 

\ Es  un  buen  cadillo,  C'efl  un  bote 
I cbáteau. 

Cadillo  de  popa  y de  proa  , Acafti- 
lage  , ter  me  de  mar  inerte , c’eft  le 
cbáteau  fur  l avant  & te  cbáteau 
fur  t arriere. 

Castillo  di  Sisti  ToRRis.es 
la  cárcel  de  Conrtantiuopli.  Cbá- 
teau det  fept  Toan , c’efl  ¡a  prifon 
de  Conftantiuoplc.  Lat.  Cartxum 
feptem  Turrium. 

Castillo  di  San  Anoil  ■ ciu- 
dadela  de  la  ciudad  de  Roma. 
Cbáteau  S.  Auge , cittdeüe  de  la 
vil  e de  Reme.  Lar.  Caftellum 
S.  Angeii.  , . . ? 

Caitillon,  villa  de  la  Provincia. 
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dcGuicna.  Caf!  ilion  , vittf  tirio 
Previne  deG-.iennc.L  a!. Cs'He'tho. 

f*ííiiLO  TulikKv  , villa  de  la 
Champaña,  con  uiulo  de  Duca- 
do. Chatcxu-l hiert  i , viJIe  de  ta 
Champagne , avcc  titrede  l)n cbi. 
l.at.  Caftrum  ThcoJórici. 

Cadillo  y Leen  , m.  Unjcu  fue nene 
dtfons  creix  eu  pite. 

Calillo,  m . Qui  efl  Je  báñese  race. 

Cavallo  callizo,  Cteval  Je  itonne  race. 

Callo  , Chofi: , pudifue. 

Hombre  callo,  muger  calta 
me  chifle , femme  chufle. 

Es  callo , es  calla , II  cjl  cbafle  , 
elle  e/l  chifle. 

Son  rallos  , fon  callas  , Ui  fertt 
cbafles , ellei  flmt  chifles. 

Callo  r , m.  Animal  apellé  Bievre  , 
ou  Cetflor. 

Cadradcra , 1.  Un  bsflrument  ou  i« 
feir  icbásrcr  , ceflaujji  un  inflrn- 
ntent  a chairar  leí  ruches. 

Caltrado  , Chairé,  chapearte . 

Caltrador  , m.  Cbátrexr , en.  celui 
fui  chatre , fui  cb  apene. 

Caflradura,  f.  L' adíen  Je  chisrer. 

Cadrapuercos , m.  Unjiflet  Je  cha- 
« ir car. 

Caílrar , capar , Chitrer , chapón- 
ner , laillcr. 

Caílrar  las  colmenas  , Cbátrer  les 
ruches , en  íler  les  gan/  es  Je  miel. 

Catitear  la  larna,  Curt  ir  lógale ; c'rfl 
qrsartd en  la  lave  avecje  t uriñe,  ér 
nutre  I ebejes  feries , parce  fue  cela 
UJeflechc , cemmefl  en  la  dan  vil. 

Caltrazon  , f.  tiempo  de  callear  , 
Le  temí  Jecbálrer. 

Caltrazon  de  colmenas  , Le  lems  ó 
/ a faifen  Je  cha  Ir  er  las  tuches . 

Cast&is,  ciudad Obifpai de Lcn- 
gua-de-oea.  Caflrei , ville  hpif  e- 
palaJa  Languedoc.  Las.  Caftrum. 

Castro  , Ducado foverano  en  Ita- 
lia que  el  Papa  poflVe.  Cafltef 
Duché  feuvtram  Ja  l'llahe  fue  le 
Pape  fe  fleje.  Lat.  Caílrcnlis  Du- 
catus. 

Caín  a!,  Cafad. 

Caíualmentc , Cafuel/emenl. 

Cafulla,  f.  Cbafuble  > f. 

CAT 

* Cea , f.  Recherche , enfuéte , f. 

* Dar  -cata  , Prtnebt  gas  Je  , s'en- 

ftserit  , s'aper  crveir . 

•Catadura,  Regar  J , affef! , m. 

Catatan , Catatan  . nienCasalegne. 

Los  cata  anes  , Les  L'attthns. 

Catalina,  nombiedebauriftno, 
Catbrt  ine , man  prvprt  Je  femme. 

Catálogo,  m.  entalegue,  m. 


CAT 

Catalufa,  f.  EteffeJe flieiramage. 

CataloÓa,  Ptovincia  y Princi- 
pado de  Efrañi.  Catalogar,  Pro- 
vinee  ér  Pr  incipar  té  d'Ejpagsse. 
Lat.  Cacalaunia. 

Catania,  ciudad  Obifpai  de  Si- 
cilia. Catan  ia  , ville  Epifcepale  Je 
Siüle.  Lat.  Catana. 

Catanzaro,  ciudad  Obifpai  del 
Reyno  de  Ñapóles,  y capnalde 
la  Calabrii  ulterior.  Catanzaro, 
ville  Epifcepale  Ju  Reíanme  Ja  Na- 
pies , ér  capitalt  Je  ¡a  Catabre  ut- 
tarieure.  ¿«/.Canalizara. 

Cataplafmo,  m.  es  io  mifmo  que 
bizma  , Catoplnfme , m. 

•Catar,  mirar,  Regar  Jet. 

• Catar  , Táter , geiier , eflaitr. 

• No  me  cato,  ye  n'yprens  pos  garrir. 

• Caíale  aquí,  Leveiei,  regar Jez-lt . 

Cataraña,  f.  are , Oifeaa  apellé  Arte 

Diomcdca,  fui  Je  sruuve  en  une 
Va  prls  Je  la  Peuil/e. 

Cataratas  en  los  ojos,  f.  Casar  cites. 
ou  Sai  es  aux  jeux  , f. 

Carao,  ciudad  Obifpai  de  Dal- 
micia.  Callare,  ville  Epifcepale 
JeVahesatie.  Lat.  Cariara. 

Cuarto , ra.  Catbarre.f.  turne , m. 
defluxitn  , ér  Jifli/aticn  J'bumeurs 
Ju  cerveau. 

Catalbl,  m.  Uerbe  au Soler/. 

Cacaltrophe  , m.Cauflrepbe , f.  fln 
Je  comedie  au  Je  trageJte. 

Catavino,  m.  jarri  lio  de  barro  con 
una  ala,  deque  fe  finen  enEf- 
paña  para  prnvarcl  vino,  Petit 
pot  Je  ierre  ervec  une  anfe , Jent 
en  fe  fert  en  h.jpagne  peur  gruía- 
le vin- 

Catectl’mo,  m.  Catechifme , m. 

Cateclitzar,  Cate.-bifir,  inflruirec'n 
la  Peí  ér  Jodrinc  catbeh fue. 

Catecúmeno,  m. quien íc  haze in- 
llruitcn  la  Fé  chiiftiaiia,  Cate- 
amane  , m celui  fui [efait  infl cui- 
te en  la  Pot  cbiélienne. 

Cattdra  , f.  La  chaire  J' un  Profef- 
¡enr  Je  que! fue  fcicnce  , en  Lfuetlc 
ilfmit  legan  , en  y fait  aujft  leí  ba- 
rangucs  ér  Jeclamatiuns. 

Catedral,  tola  de  cátedra , Casbe- 
drat,  ebofe  apat  tenansca  la  chaire. 

Y glefia  catedral,  f.  EglifeeaibeJrate. 

Catcdráme , m.  Celui  qui  ripend  en 
chaira. 

Catedrático  , m.  Prefefleur  , m. 
Lc(leur  fui  lit  en  chaire , Regen t 
'ftgagé. 

Categoría , i . Categoría  ,f.  mal  Jent 
ufen l lesLogiciens  , éf  vautteutant 
que  prtJicumeht,  ' 
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Categóricamente,  CaregoriqnemenL 

C athsn nt a , Provincia de-Efco* 
C:a.  lalhr.es , Pro\‘incc  cTEcofle- 
Lat.  Cathníiia. 

Catholicamcme , Catbeliquement. 

Cathálico,  m.  Cetholifue , m. 

Cativa,  Cbetivt , miferahte. 

Cativo,  mezquino,  Chetif,  pax- 
vre , miferablc. 

Cativa  y cativo,  fon  palabras  Ita- 
lianas. 

Catopiebas , f.  Une  hite  qui  fe  toé  Je 
fa  frute  vtic  ¡ ér  fui  a la  tile  fi 
grife  &fi  ptfanse , fui  peine  ta 
peut-cl/e  lev-r  Je  Ierre. 

Católicamente , Catholifuement. 

Católico  , m . Catbelifua. 

Los  católicos , Les  calbe/iquet. 

Ca  o icon  , m.  Ongucnt  apellé  , ca- 
te tica» . 

Catorze , Quaterze. 

Catorzeno , Quaterziéme. 

Catre,  m. Ljh nponttn, ou Strapen- 
lin,  m.  ñt  fujpenju  en  tair  'aves 
Jet  cor  Jes  ; en  s’tn  fert  dans  íes 
navi res  ér  dans  leí  pnsi  cbands peur 
fe  garantir  Jes  tnfedes. 

Catrcda , vuiez  Cátedra. 

Catzsnslssooiien  , ciudadcapi- 
ta!  de  un  Condado  del  milmo 
nombre  en  Alemania , en  el  cir- 
cutodcl  alto  Reno.  Catzenellebe- 
gen  , ville  e apílale  eTun  Cumié  Ja 
máme  nem  en  AUcmagne , dans  le 
ccrctc  du  baúl  Rbin.  Lat.  Catto- 
tu  ni  Mclibocorum  oppidum. 

C A V 

Cata  , nueva  ciudad  Obifpai  del 
Réyno  de  Ñapóles.  CWtur , neis* 
vel/e  ville  Bpifcp.le  du  Rúaumt 
de  Napias.  ¿«/.Cava. 

Cava,  í cueva,  f.  Cave  .cáveme  ,f. 

Cava  de  fortaleza,  Fufé  de  cha  sean. 

Cavado,  Cavé,  feffihé , crenfe. 

Cavador , m . F afluí cur , bécheur,  m, 

Cavai , Entier  , par fait , complot. , 

Cavalgzda  , f.  Une  cavalsade  cempe- 
fée  de  cava/iert  babil/ez  fuperbe- 
me  al,  ár  memez  farde  be  aux  ebe- 
vaux  magnififuement  enharnaebez, 
éf  qui  acempagnent  en  bel  erjre 
que! que  Primee  « une  entrie,  en  i la 
prije  de poflejflen  Je  f urtfue  digné- 
té  i c'efl  aujft  un  cerreuftl. 

Catalgadura,  f.  Mcnture  , f.  hete 
de  menture. 

Cavalgax,  \tfe  Montar  i cavadlo. 

Cavalgar  á una  muger,  Conaeitrt 
une  femme  cbat  nelltment  , fairu 
tedien  chara  elle. 

Cavallar  , Cuuvrir  une  cávele. 

Cavallejo , m.  Un  peni  bidet , petit 
eleva!.  Ca- 
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Gavaüejo  de  tejido  , Lecbevalel  du 

loit. 

Cavaderato,  ra.  Ture  que  le  P a fe 
donne  i desfie-liers , éf  entre  au - 
bresprerogatives  il>  en  ont  une  de 
fexvtir  avoir  une  penjiun  fur  un 
benefee. 

Cavalíerazo , m.  Cavalier  ele  gran- 
de quaüti,  un  gr  end  Scigneur. 
Cavaderia,  f.  gente  de  guerra  i ca- 
val)o,C«t<*/,  ríe/.  folaatt  a cbeval. 
Cavallerta,  f.  dignidad  de  civil  leto, 
Cbevalerie.f.  dignité  de  cbex'alier . 
Orden  de  cavillcnit  f.  Ordte  de 
ebeva/erie. 

Libros  de  cavalle  ia  , Livres  qui 
emiten!  des  cb.vahcrsctrmns  & di 
teur  s proueffes. 

Cavalleriaa , f.  Ecut  ' . 
Cavalleri/o  , rn  hcuier  d" ¡curte  , m. 
Cavaderizo  mayor  > (i  etud écuier . 
Cavadera.  ID  bonbre  que  anda i 
cavalio,  Cavalier,  rtt.bemmequi 
va  a ¡ be  val. 

V t Cavadera . Ailer  i cbeval,  itre 
monté. 

Cav  i¡\ero,  en.  Cbevelier,m. Gentil- 
bemnic  de  race  noble* 

Cavadera  de  la  Orden  deSan  Juan, 
i de  Malta , Cbevalier  deS.  Jean, 
ou  de  Malte. 

Caballero  de  laOrdmdel  Tuíon, 
t beva/irr  de  la  l vi  fon  tC  or . 
Cavadera  de  abito  , Cbeva/ier  de 
que! que  Ordre  que  ce  fot!. 
Cagadero  del  milagro  , Cbevalier 
de  l'indyftt  ie. 

Cavadera  de  indúftrta,  Idem. 
Cavalleraandame,CAfV*/»ír  erran/. 
Cavadera,  m.  fortificación , Cave- 
Per  fur  un  bajiien,  m. 

Tirar  á cavadera , tirar  con  tina  ro- 
d illa  en  el  lucio  , Ttrer  aiam  un 
- gene u i ierre. 

Tirar  á cavadera.  Taire  le  grand 
Scigneur,  traneber  du  grand  Sei- 
gneur. 

Armar  cavaderas,  Taire  descbtva- 
liers. 

Civallete , m.  Carcaffe  ti eiftau , /. 
Cavadete  de  tejado , Le  ftíutged’un 
toit. 

Ci- adete  de  un  violin  , Cbevalet 
a"un  violen. 

Cava  linio  entre  fulco  y -Cuíco , m. 
Sillón,  m.eerre é/evée  entre deure 
raient. 

Cavadillo  entre  era  y era,  Sillón, ou 
ratc  entre  deux  ah  es , tu  carrejo* 
de  jardín,  ptur  écou/e i r cau. 
Cavado,  m.  Cbeval,  m. 

£1  cavado  es  bueno, £c  cbeval  iflbun. 
I.  fauna. 
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El  cavado  no  vale  nada,  Le  eleva! 
ne  vaut  ríen. 

Cavado  enano  , Pelil  cbeval , un 
pelil  bidet. 

Cavalloar.ocinado,  Rouffin,  m. 
Cavado  bnofo,  Cbeval vigotereu*. 
Cavado  nrorifeo , Cbeval  Afiicain. 
Cavado  albatdon  , Cbeval  de  bit. 
Cavado  d:  carga,  Idem. 

Cavado  faltado!,  Cbeval  fui  fautt 
bien  baúl. 

Cavado  caítrado , Cbeval  bongrt , 
cbeval  cbitré. 

Cavado  corredor.  Un  cent fer. 
Cavado  de  rio  , peleado  , Cbeval 
d'eau  ,poiffon  fui  vil  au  Ni/  ca- 
ve d'Egipte. 

Cavado  de  filia , Cbeval  de  falte. 
Cavado  de  bocado,  Cbeval  qui  efl 
fot  t en  bombe. 

Cavado  de  buena  boca , Cbeval  fui 
a la  bouebe  bonne. 

Cavado  encube; tado de armas,Cde- 
val  ba<  dé  érurmé. 

Cavado  ligero,  Cbeval  leger. 
Cavado  icíhbo  ,t  reftivo , Cbeval 
relif. 

Cavado  harón.  Une  ro¡fe,  cbeval 
pe  ant  ir  parcjfcust. 

Cavado  enjaezado,  Cbeval  enbar- 
nacbé. 

Cavalio  bien  adeíltado,  Cbeval  bien 
dreffi. 

Cavado  calcado,  Cbeval  fui  a un 
feul  pié  b/an. 

Cavado  arromado,  Cbeval  mouebe- 
lé  eCbermines. 

Ca*  alio  atabanado,  Cbeval mouebeté 
debían  fur  les  fcjfes  irjur  lecou. 
Cavado  boquimuelle  , Cbeval  qui  a 
la  bouebe  tendré  ir  delieate. 
Cavado  {áyno,  Cbeval  zain > fui 
na  poinl  de  marque. 

Cavalio  monillo , Cbeval  moreau. 
Cavarlo  quatralbo , Cbeval  qui  a leí 
quaire  pies  blatts. 

Ca*allo  picazo,  Cbeval  fie. 
Cavado  tiavado  , ó ydo  del. pica  la 
roano,  Cbeval  fui  aun  fié  de  di- 
ván! ér  re»  de  dtrrie  i e du  mime 
cité  blarts. 

Cavado  redeho  , Cbeval  ramaffi. 
Cavado  alazan , ó tozo  , Cbeval 
atezan  , ou  reuse. 

Cavado  alazan  tediado  , Cbeval  a- 
lezanbrtlé,  ou  obfeur. 

Cavado  rebelde  , Cbeval  relif. 
Cavado  de  poda,  Cbeval  de  fofle . 
Cavado  de  coche, Cbeval  de  car  rojje. 
Cavado  de  carro  , Cbeval  de  cbariot. 
Cavado  de  buena  para  , Cbeval  de 
fibon  atril , qui  faro  bien. 
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Cizallo  entero  , Cbeval  entrtre . 
Cavalio  cjuc  (ira  eozet  ,Cbev  a t qui  raí 
Cavado  alfombra, lizo , Cbeval  omu 
brageuse. 

Cavado  que  tropieza , Cbeval  qui 
br anche. 

Cavado  que  fe  echa  , Cbeval  qui 
fe  conche. 

Cavado  que  facude, Cbeval qaifeeovc. 
Cavado  alroáctco  , Ckcval  poujpf. 
Cavado  indómito , Cbeval indomté. 
Cavado  ruzio  rodado  , Cbeval  grm 
fjntelé. 

Cavado  manchado, Cbeval  mou.belé. 
Cavado  hovero,  b auq  ¿eco,  que 
tiene  grandes  manchas  negras, 
Ckrt'aY aube,  e , de  couteur gr/atre% 
fui  a de  gr  andes  s Jebes  noir  es. 
Cavado  rubicán  , de  un  peto  mez* 
ciado  de  b anco  y de  rom  pálido, 
Cbeval  rubicán  , ¡T  n poil  melé  da 
blan  & de  rouge  pite. 

Cavado  de  color  pag,zo,  que  tira 
fobre  lo  blanco  , Cbeval  baiUet , 

1 1 un  rouxthant  fur  le  blan. 
Cavado  marino , Cbeval  marin. 
Cavado  bayo  , Cbeval  bai. 

Cavado  cailaño , Cbeval  clsalain  , 
dectmleur  de  cbalaigne. 

Ca>al!o  añudado , que  tiene  fiados 
cnlospids,  Cbeval  bouíeté , qui  a 
des  neeudt  aoje  piez 
Cavado  traílrava do,  Cbeval  qui  aun 
pié  de  Hevant,  ir  « n de  derriert 
b/ans,  ir  cbacun  de  deffc  eni  caté. 
a cavado  dado  no  fe  mira  e;  dien  e, 
i cbeval  donné  on  ne  r garre  pje 
tu  dent. 

Hazrr  mal  ¿ los  cavados,  Exereer 
tes  chevaux , leí  domter  ,éf  piquee 
eomme  jont  tes  Ecuier s. 

Soldado  de  á cavado . Cavatier , fal- 
dat qui  fert  a cbeval. 

Cavalio,  m.  pefeado  de  mar , Ma~ 
fuer  cau  de  mer  , poifun  , rn, 
Cavalluna,  f Cntvafmt  , f.  qui a- 
pw  lieni  ou  tuucbe  au  cbeval. 
Cavaba,  f.  Cab.me  ais  fe  relirenl  fel 
betger  s , & até  ti  ti  gens  fies  champí  % 
four  ft  dlj-ndre  da  inj  tres  du  <¡eh 
Cavan* , Veui  dire  aujfi  entre  lee 
ketgert  y un  cerlain  nemb  e li  nité 
de  ketes » pour  j*ntr  des  privif  ge» 
fr  excmttoni  des  f eres  de  U »#■- 
frairie  y qui  e(l  apellé*  Mclta  , qui 
tuucbenl  fmUiMent  amx  tetgerJ. 
Ca.2ihJo,  Oeufant. 

Cavando  la  tierra»  Cren/ant/a  ierre • 
Cavar,  Crtufer  U ierre  caver ,/oitir 
Cavar  por  deba* o » Mine*  » /•*/'*>'  >. 

crenjer  y foutf  p*r~dtJJotu. 

Cavas , f.  V*  f/ondeurt,  caves,  JoJfett. 
<1 
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Cavazón  , f.  L a faifa  n Je  futir  & 
<h  bécber. 

Cauce  Je  un  rio  , m.  Ueffracc  Ja 
t¡»  á d ¡me  rivin  e jafijaei  aa  fl  ou 
caarnnt  it t raa. 

Caudal  • m.  Le  capital  oa  principal 
tune  fomrne  J’argcai,  & le  Jvnd 
de  jueljue  chafe  jaece  feit , dan! 
un  t ¡tepe  efl 

No  hazer  caudal  de  una  cofa»  Se 
faire  fot  éicil  d' ane  cbífe  , f efli • 
mer  pea . 

Caudalofo,  Ricbe , apa/inl. 

H -n  b e cai.dalolo  , Homme  jai  a 
bi  n deque»  , ricbe,  apa/enl. 

Rio  caudalofo , lítate  lar  ge  & pre- 
ferid. 

CavDiBtca,  villa  deNormandla. 
Caadebec  , viUe  de  Naimandie. 
Lat.  Calidobecum. 

Cauditi  , rio  dcCaftilla  la  nueva. 
Cándete , tiv'ure deCafliUe larrea- 
ve.  Lat.  Caudetus. 

Caudillo,  m.  Cbef , m. 

£1  caudillo  de  la  trayckw,  Le  cbef 
de  la  ti  abifivn. 

£1  caudillo  de  la  tropa,  Le  cbef  de 
la  trac  pe 

Caverna,  f.  Cáveme,  f- 

Ca  ernnfo.l  Lrcupletn  decaveraei. 

Cavtza,  f.  Tete,  f cbef. 

Cavezada,  f.  Ceap  de  tete. 

Cabezada,  f.  Tetitre  de  cbeval , f. 

Cavidad  , f.  Cancavilé , ficrcux,  m. 

Cavilación , f.caúiua , Cavilaría», 
calumnie , f. 

Cavilar,  C aviler , cahmnier  , ufe t 
dema/ice , acafera  lar  l. 

Cavilo  (amen  te,  Cauteleafcment  ,f- 
nement , maheieufement . 

•Cavilofo,  Malicie»» 

Caula , f.  Caaft , acafan , fujel,ra¡- 
fm. 

Cao  fado , Caaft,  ocafonné. 

Cauíalor , tn,  Celui  jai  caaft  ane 
chafe , ou  jai  danne  < /cafen  de faire 
faire  jarljue  chafe. 

Caufar,  Caafer , tire  caaft  ,danner 
acafan  dr  fije!. 

Caulas,  f.  En  metiere  de  praciifant 
det  affairti , jactan  afeite  caafei , 
a raifan  da  fjel  jat  l’aa  a de  leí 
imauveir. 

Caudico,  m.  Confie  i leal  ce  jai  a 
Jaree  de  brtter . 

Cando,  m.  Ce  jai  efl  brtlt. 

Cauumente  , Malicteafemenl  , f- 
nemeni. 

Cautela , f Matice  , finefft  , pré- 
vaiance,  f. 

Cautelofamrnie , Malicien fement , 
fnemeni , pradeumeal  , sveepré- 
veiauee. 
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Cautelofo,  m.  Malicien»,  mafia. 

Es  cautelofo,  cscauielofa,  It  ef 
maliticux  , elle  efl  malicien  fe. 

Son  cautelólos , fon  cautelólas , Vs 
ftnt  malicien»  .cita  fon!  maücteufer. 

Cante  rio , m.  Cántete,  m.  un  fer 
cba'rd  penr  b.  íltr  une  place  en 
jae/jae partie  ducarft. 

Cauterizado,  Caaierifé. 

Cauterizamienio  , tn.  Cascterifa- 
lion  , /. 

Cauterizar  , hazer  un  cauterio  , 
Cauterifcr  , frite  un  cauta  e. 

, Cautivas  Femme  ou  filie  efclave. 

1 Cautivada,  Faite  efclave. 

Cautivado , Feit  efclave. 

Cautivar,  Captiver , faire  ef  lave. 

Cautiverio,  m.  cautividad,  f.  Ef- 
clavetee , m.  caplivité , /. 

Cautivo,  m.  Efclave,  caplif,  m. 

Cauto,  Malicien» , fn , rajé. 

Es  canto  , Uef  malicien» , «7  efl  fn, 
i I efl  rnfl. 

C A X 

Casa  , f.  Baile , ou  baile  , caifle , f. 

Caza  de  tabaco  ■ Tabaliera  ,f.  baile 
i tabee. 

Casa  de  tambor  .Caijfe  de  tambcar.fi 

Toen  la  caza , Barr  e te  caijfe. 

Cazas  de  libros . Det  aunaría  a met- 
eré det  livi  ei , f. 

Caza,  f.  L’émi  Je ju el. rae  cbare  que 
ce  feit , camme  a nuttre  det  plu- 
ma , artneeu*  , cantean»  , 6*  aa- 
trti  chafa  ; leíate  , bucee , bate 
de  mircier. 

Cara  de  mofquete,  de  efcopeia.ó 
de  pídola , f.  Afit  de  moa/juel , de 
fnfl , oa  de  pifia  !et , m. 

Caías  de  Reliquias,  Cbajfei  de  Re- 
lija  ei,  f. 

Caz  carias,  f.  Leí  erales  ou  beuél  jai 
fantfar  leí  babili,  f. 

Caico , vée  Calco. 

Calero , m ■ Caifier  , babalier , fai-  ¡ 
fcurJceaffreis,  d ciase , ou  di  bai- 
la Item  Vn  caifier. 

Cazeto , m.  el  buboneto  que  con 
una  caza  anda  vendiendo  pot  las 
calles , j cafas  particulares  mer- 
caderías menudas  , como  tocas  , 
cofias , randas , cintas , j otras 
buzertas  i Mtrcitr  jai  va  avec  fa 
bale  par  leí  ruil , poar  vendré  fe 
merctrie  , carme  des  caieffet , m- 
bam , df  antret  bag  alelíes. 

Caieta,  f. Peiite baile , leiene,caf- 
fcltlrf. 

Casita,  f.  Idem. 

Cazón,  m.  V»  Unir , an  grand 
buffet. 

Cazón  de  arca , C'efl  ane  /licite  jai 
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i efl  i an  da  bcvli  da  caffre , da»! 
tajue/le  an  fierre  ceju'an  vea t. 

Cazoncillo  , m.  Pelil  tirair , oa 
leíate. 

Cazuela , f.  Cajfelle , f. 

Cazuelas  dclmptefor  adonde  echan 
las  letras  , Cafeiiui  ai  les  Impri- 
meurs  mellen  i les  taires , tn. 
CAY 

Cata,  riode  Efttemadura.  Coya, 
rivierettE/lremadnre.  Lat.  Caja. 

Cayado  , m.  Heu/ctte  de  berger , f. 

Cayado,  m.  con  que  juegan  los  mu- 
chachos , Crajjc , f.  avec  juei  ha 
tafimi  jouenl. 

Cayda , f.  Otile,  f. 

Diúunacayda,  11  fe  une  chite  , elle 
fl  une  chite. 

De  cayda  vamos , Ñaue  allans  en  de- 
cadente , nene  valla  ruiaez , ñaue 
attani  lamber  en  ruine. 

Orejas  caydas,  Oreiller  pinjantes - 

Caydas , f.  Chites . f. 

Cay  do,  Tumbé,  ruiné,  ponchan! , 
deba. 

Acaydoudcd?  A vez  veas  també  I 

A c-yd  > f A-t-il  també  i a-t-tlle 
lambe  1 

He  caydo  dos  vezes  , Tai  també 
dea»  ¡ais . 

Quinta-  vezes  cayó  uded  í Cambie » 
de  fais  tambútet  vum  ? 

El  plazo  acardo , Le terme efl íebu . 

El  año  a caydo  L' anule  efl  éebui. 

E¡  mes  a caydo , Le  mole  efl  r-ebu. 

Caydo  e!  mes.  Leñáis  han» éebu. 

Caydo  el  plazo , Le  terme élaml  iebu , 

Cayeudo , Tamban i , en  Umtanl. 

Cayendo  del  cavado , Tumban l d» 
cbeval. 

Cayman,  m.  Grand  UzserdJu  Pe- 
ros , pelil  eacadril/e,  m. 

Caymicnco,  ro  Chite,  f. 

Cay  mito,  m.  Certa  ine  berbe  jai 
erait  ova  Inda. 

Cayolanquc,  m.  Serte  Je  parfum. 

Cayons,  m.  Vn  fruí»  Juan  aporte 
du  Brefil  ,gra  camme  la  grojfe  cba- 
taigne. 

Cay  re!,  m.  cabcllopodizo.es  un 
genero  de  cabellera,  Cb  ruerna  pu- 
fliebet,  forte  Je  perrujae. 

CayrdI  >tn.  Correan  en paffeme»!  & 
bardare,  bredertt faite far ¡a  mi- 
me éteffe.' 

Cayrelado,  Br  adé  Jar  ¡a  mime  fiaffe 
ave:  t ai  guille,  aa  avec  lepajfencnt 
i carrean*. 

Ca  yzo  , ciudad  capital  de  Egypro, 
Provinctade  Africa,  fugcca  i lo* 

T arcos . Caire , viltr  cap  ti  ale  d* 
íEgtpic,  Previnced ' Afi  if.ee  apar- 
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lenanl  aux  Tures.  Leí.  Cairu?. 

CAZ 

Ctz,  m . Une  cclxfe  de  moa/in , Uta 
cu  ffie  a tufe  ti  fe  relien!  futn- 
liié  éT  tan. 

Calcinas , (.Crtttide  ioui  fui  s'a- 
tatbenl  aux  jopes  da  jenmci , & 
aux  mantenux  du  bommti , f. 
Cazciriento  . Creif. 

Cazcariofo , Idem. 

Caziquc,  m Cacique , m.  Prtuci tu 
pea,  da  Inda. 

Cazo,  m.  Paila» , m.  cafierete , f. 
Cazo&l  a , villa  de  Andaluz  ¡a.  Ca- 
zar la  , vitle  d Andalexft. 

(Al 

Les  man  Ljfagno/s  fui  ne  fe  tr  enve- 
ren! f tu  ice  iti  par  la  l-ltre  ( , en 
leí  tremerá  en  la  leltrer , a caafe 
que  leibjpagnelilcrivent  le  z . aa 
lien  du  ( : & le  ( , cu  lien  da  z , 
indi  fies  crimen  I. 

(abtlla , f,  Aleé,  de  raleé. 
(ab.Ilida,  t.P  tangía  dmusT rae. 
(abullido  , Plorgé,  enfaticé,  fub- 
mergé. 

(abu  lidura  , f.  P/ovgemeni  dam 
í tan  i m. 

fabuilimicnto , m.  Idem. 

(abullir,  Pioneer , enfonta  ea  f tan, 
fubmager. 

( AC 

(acea  un  poco,  Ilgraffeiean  fea. 
(acramícuro,  m.GrafJeiement , m. 
défant  de  la  langa  e fui  fnit  graf- 
feier  en  parlen  groe- 
(aerar,  Gr  oficia  , parlen  groe. 
(a(ofo,  t (azoí'o  , Celui  gni  parle 
grat. 

<af 

(afari , m.  granada  mny  dulce. 
Une  ¡arte  de  petante  de  gr  evade  qui 
ef!  dente,  & qui  na  poi  tañí  de 
graim  que  leí  erdinatrei- 
(ifar,  limpiar  navios,  Nenia  le 
dedant  del  vaiffeanx  de  mer. 
(alarle , S'évader  , fe  faaver  fecrt- 
temen!. 

(ifio , Graffeer > leardaut , J lapide , 
rafliqut. 

Ei  un  (afio,  -C'efl  a»  grejjter , na 
/lapide , un  ruftifue. 

(afir  o,  m.  piedra  prcciofa  ,Saphir, 
m.  pierre  prttieuia. 

( A G 

•(aga  , f.  por  el  cabo.  Le  heneé’ 
ta  fu  det  niere  de  qutljue  ebefe , le 
den  ¡ere,  la  quede , text  tmité. 

• De  (iga , Aprit , den  ¡ere  leí  tu- 
erte, tu  faené. 

? Y r en  (aga , A ¡lerdo  riere , al/er 
eeprls , al/er  tu  fatal , itrepeflpofl. 
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faga] , m.  Uom  Ambique , quifgni- 
fegrand  ,fere  , & ceuragrux ; un 
jeunt garfea  fort  é robufle. 

(a^ála , f.  Jeme  file  ferie  &gail- 

(agal , m. (agala,  f.  (igalejo  , m. 
(V  (agaleja  , f.  Tcoueei  qaatremeli 
fe  tr, avene  pial  feuvenl  écrili  par 
z fue  par  ( , é fignifent  en  lom 
leí  livrei  fui  Iraiteni  de  bagaie , 
jeane  hei  ger  , ééjeuut  htrgere. 
(aguan  , m.  Un  peí  che,  devane  la 
pane  <T une  meifou. 

(AH 

•(abardña,  f.  Drdaignenfi. 
•(ihardño,  tn.  Dédaigneux , di  fí- 
ale, tctmedefaucenncrie. 

(ah  enes,  |.  doblas  de  Arabia , Pif- 
íela d' Arahie  cforfn , cemme  lee 
deublei  dúctil  a dente  eflei. 
(.'herido.  Reproché. 

(aherimicnro  , m , Reproche , m. 
(aherir , Repreeber , repeler  en  ué. 
(abmas de  levadura,  f.  Levare,  f. 
recame  detltvat*. 

(ihorrl , m.  Homme  fui  veit  &d¿- 
ceuvre  ce  fui  ef  feae  teme. 
(ahumado,  Perfumé. 

Efti  (ahumado,  I!  efl perfumé. 
Ellá  (ahumada , hile  e/i  po> funde. 
(ahumador,  m.  Parfumenr , m. 
(ahumadora,  f.  Parfemeufe , J, 
(ahumar,  Porfumer. 

(ahumcrio,  m.  Parfum,  m. 
(ahuida  de  puercos  , f.  Un  líe  i 
paarceanx,  m. 

(AL  , 

* (ata , f.  Cer emente  quefent  tes  Mo- 
res , qui  efl  cemme  ¡aire  reveren- 
te , Veneren,  aderen. 

1 (alca  , f.  La  pean  de  hrehtt , ou  de 
moneen  avee  fa  laine. 

•(alema,  f.  Salutatian  afieélée, 
(alemac , Sa/aer  i la  Tur  que. 
(alemas,  Safutationt  a la  lar  que. 
Hazcr  (alemas , Fui,  e des  reveren- 
tes cemme  fent  les f alear ¡ élrtrn- 
peure  , qnand  ils  veu/enl  flatcr 
qttelqu'vn . 

(alona,  f.  Váifieau  é mefare  con- 
eenaae  deuze  hvret  ttbuile. 

cAM 

(amarra,  f.  Un  pehfam.  Iceberg  ere 
tn  penen i peur  Je  garantir  de  la 
fruida  t , ti  efl  frii  de  pra.x  de 
monten  nvec  la  laine. 
(amarreador,  m.  < bamaitlear , m. 

batear  , te/ai  qui  bal. 

(amanear,  Be! te,  cbemitiUtr. 
(arra  rearfe , Se  cbamail.’er. 
(amaircro,  m.  Fai/eur  de  prfíjfei. 
(amanilla,  [,  Pelii pe/ijfon , m. 
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(imarron  , m.  Pilifie  ,f.  robe  fom - 
rcc  de  peattx  vel-et 
Cimarrón  , m.  Un  gres  hurduut. 

Es  un  (amarrón  , C'efl  un  gi  o.  leur- 
daai. 

(ambo , Un  qui  a leí  jamba  ter  tuce, 
ir  marche  le i pié : en  deben,  an  con- 
truire  de  ctlui  fui  tfl  Eftevado , 
le  futí  marche  la  ptéi  en  dedant. 

Es  (ambo,  //  marche  la  jamba  en 
deben. 

(ahora  , t Za  sroa  a , ciudad  O* 
büpal  del  RxpnodeLeon  en  Ef- 
paña.  Zama'  a,  vi/le  l.pifcepa/e da 
Roí, turne  de  Lean  eabfpttgnt. 
(amorano,  «Zan.orano  . quien  e» 
de  (amora, Celui  qui  tjl /‘eZan.er  a. 
Los  (amorauos,  Leí  hubuam  de 
Zamora. 

(imparfe,  Entrer  toul-i-eeup  dañe 
que/ 1 ue  maijen,  ea  dan.  quelfue 
auirt  lieu , puta  n'itrt  poim  vt 
de  quelqu'un  que  f va  fie. 

(in  pona , f.  Mafeitt , f.  in/lrument 
de  mu  fique  i vent. 

(impúbero  , m.  Jatear  (f  faiftw 
de  mujtUci. 

( AN 

(anahória , f.  Beterave , f. 
•(anca,  f.  La  jambe,  f. 
(liicadrlla.  f.  Jámbate  , f.  te  cro- 
chet avec  la  jambe , le  cr  ee  ea  jambe. 
Armar  (ancadilla  , Dtnner  ¡t  cr  ea 
en  jambe  i quelfu'an  peur  le  fair» 
lomba. 

Echar (ancadilla,  Idem. 

(ancajcar,  Cb  mina  ter  tu. 

(anca jo,  m . Le  den  iae  du  pié  qui  a 
t es  du  talen  fot  I avancé  en  debe  i. 
(ancajolb,  m.  Celui  qui  a la  in  ane 
ferlg.ee. 

(ancarron,  m.  Legra  etde  ¡a jam- 
be, eomme  <Cun  bauj  tu  tfunevt.be. 
(ancarron,  m*  Un  ignoiant  tn  fom 
métior  eu  en  f a pr  ufe  fien. 

(ancos , m.  Det  éebeffo , /. 
(ancudo,  m.  Tertu  de  jarabee. 
(incudo,  tn.  un  genero  de  mofea 
que  cieñe  lar  paras  mup  largas  y 
qucpica  rdzio,  Ceufin  , m. feria 
t/e paites  moucbei  incemmedet , qai 
fent gr and bruit , éenl  de  gran- 
de! jambes-,  t/s  piquen!  fas  ér fent 
des  éle  ate  fui'  le  vifage. 

(ingauo  ra  Frelen , ai. 

(,li|i , f Rige!'  ¡f.feff  qarfenfaid 
¡tur  J-n/.  e une  maijen  ér  ¡ tan  fai’ 
* t cenia  I eau.  % 

(anjado,  Fe  filié , atufé. 

(alijar , F oficia  , faite  une  irgole. 
(anqutvano  , m.  Un  bumme  qui  a ¡a 
jambe  /engacé mtnue,  & fui  m’é 

Q.  » 
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prefqut  t eint  de  gres  de  jambe ■ 

SAP 

jipa,  f.  licué  oafapc tf  tnjlrumevt 
de  fer  pour  eraufer  la  Ierre, 

Z-ip.» *o  . Sopé. 

A 11  papado  la  tierra  , On  a [api  U 

lt<  Tt. 

Z*padnr , m.  Sapear,  m. 

Íes  Rapadores  , Les  fspturs. 
jipando,  Sapant. 

Zapando  la  tierra,  Sapant  1 aterre 
Z«par  , Sapo  , bécber , minar  ,f»uir. 
^apí"  afirolo  , m.  Tout  erati. 

Es  un  faparaftiolo , 1/  efi  t fajaos  i 
trata. 

Es  una  ^apataflrofa,  Ella  ají  lou- 
jaart  trotea. 

fararron  de  agua , m.  grande  lluvia 
que  viene  de  repente  , Lavafft,  f. 
piule [ Ute  é rimpetutaje . 
f apata  , f.  Le  cuir  que  fon  met  au- 
dtflow  Ja  pivat  d one  parte  aux 
pauvret  mai/ons. 

Zapita  fobre  pilar  , Cortean,  ou 
modulan  an  jait  da  bátiment. 
zapateador , m Un  qui  dar. fe  enfra 
poní  la  [eme  He  da i [aúllan  trote  leí 
anains. 

gapalear  , Dan/ir  en  frapant  la  fe- 
melle  des  [aúllen  avte  leí  matnt. 
fapatcar  i alguno , Dur.nar  leí  ítri- 
rrei  ai  i qudqv'un. 

Zapatería , f.  Boutiquedecordcmnier, 
íe  lito  ti  fe  fon > & vtndent  les  [aú- 
llen-, favatnii , eadernier  [e  dil 
des  vltux  foulitrs. 

Zapatero,  nj,  Cordomoitr , jw. 
Zapatero  de  obra  prima  , Idem. 
Zipaterodc viejo,  m.  Savtlier ,m. 
Zapateta , f.  Vn  crup  de  la  ntain  con- 
tra le  [tallar , tufar  la  [mella , en 
danfant , ouautremtnt. 

{apatilla  de  taílaíeja,  f.  Le  pttit 
moretón  dtcnir,  fui  tfl  entre  les 
dnxcaftagntttti , apndt  les  teñir 
Heignéa , fovr  tes  Jaira  claquer  en 
jouant. 

Zapatilla  de  efpada  negra , Le  bou- 
tan  eT «» [tur  et  a fair  a des  armes. 
Zapatillas  , í.  tfcarpint , m.fouliers 
i fim pie  [amelle  pour  danftr  , ou 
fourjoutr  au  Iripot. 
fapaiilío  > m.  Petlt  [antier , m. 
gaparo,  m.  Souftcr,  m. 

Eos  zapatos  fou  buenos,  las  [tullen 
[ont  bom. 

Lps  gapatos  no  valen  nada  , Leí 
foulien  nt  valen t ríen. 

A r.dr  con  zapatos  de  fieltro , AÜtr 
arree  des  [tullen  de  [entre,  e’tflpro- 
tadtr  en  une  afuere  avec  gi  and  [e- 
tnt  ir  prudatsee. 
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Meter  fe  en  un  zapare,  Seeacberde  qttqx.C'ef!  b Tolede  une  certa! ni  cent- 
peur ; ntut  dijbm  , [e  meltre  en  un  I pagnie  de  mautenvrat , tu  de  porte - 
trtu.  i ; fair , fui  le  jtur  aupamant  qut 

Zape,  6 rape , Mol  eftnl  on  ft fert  ftnjafft  «n  aSledt  f hquifition  , 

en  EJjiagne  pour  cbajfer  cu  Jotre  ir  fu'on  dolí  exeeuter  quelquun  , 

retii  er  un  cbot.  1 vont  avec  te  tambour  par  la  villa  , 

Z A Q arman  da  ballebardet . if  manant 

Zaque,  m.  Barí  a mellredu  vinau  ! dernera  tax  une  cbaratáe  de  box  tu 

du  vinaigrt , m.  ! plus , jufqutiax  lie*  de  fexeeutien. 

ZAR  zlrí*Klm^0'  m.  La  venide  Bife, 

Zarabanda,  f.  La  [arabande,  forte  qoin  ej!  pos firudc, mate  quine  hsif- 
de  danfe  commune  en  E/pague.  [e  paspourtisnl  d'étre  bien  [raid, 

qztiqus ,[.  Poifun que  fon  dur.ne  aux  zarcear  , AJIer  deca  árdela,  en  crtl- 
ebitns  , carme  de  verre  pilé , ou  de.  t [ant  fauvenl  [on  ebemin • 
pointei  dcpinglct  dans  de  U pite,  I zarcillos,  m Pendani d'oretl/ei ,m. 
Zaragatona  , C yerva  pulguera , j zarcillo  de  la  vid , m.  Fleau , ou 
Herbe  aux  pueei.  tendrán  ie  lavigne,  m,  dan!  ella 

Zaragoza  , ciudad  Arzobifpal  y • s'aeroebe- 
• capital  del Rdynode  Aragón.  Sa-  ! Zal(0  de  vergas,  tu.  Une  cíale, 
tagoffe  , villa  Arcbiépi. cópale  & , zarzo,  w.  Ün  banmtqui  talas  y ansa 
capitule  du  Roíanme  d’Arragon.  b/cusau  verd¡,ir  tiran!  [ur  le  gris. 

Lat.  Cxfarangufta.  Zarpada  la  ancora.  Vanare  levic. 

•Zaragüelles,  m.  Culote,  f.  Zarpadura  de  ancora,  f.  Levemeat 

zaranda,  f.  Un  van  avantur  lauta  de  Panera,  m. 
forte  da  groan.  f arpar  la  ancora , Lavar  T añera. 


Zarandajas  , i.  Las  eribluret  , ou  zarpazos,  m.  Det coupsavec ¡as pifa 


Zarandajas,  Graillons , m,  las  petlt  i 
profn  de  la  cuifine  , U rejie  des 
viandes. 

Zarandajas,  Haillons,  m. 

Zarandaniienio , m .Crib/ura,  von- 
nure , f. 

Zarandeado , Vanné , neltoié , eribli. 

carandcat , Vanner , eribler. 

Zarandear,  Fair  a des  teurs , tour- 


au  les  tuaint  tnpalrtusllant  dans 
la  boué. 

Zampad  tofo , nv.  Teut plain  de  cro- 
les ¿rde  bode. 

Zarzo,  m.  Une  cítete. 

Z AS 

zas,  m.  Mot  qui  raprtfanxa  le  [on 
que  [aitón  balón  quand  on  [rapa, 
qte  noutdiftns  Zoé. 

ZAT 


notar , earnme  on  fait  [aire  i un  « citara , f. 

-•  L :Ll a I * rr  ... 


eribli  en  crib/ant . 

Zarándelo,  m.Criblatr,  vannaor.m. 
Zaratan,  m.  carnofidad  que  viene 
en  las  vemanas  de  las  narizes  , 


bata  de 


maderos  par* 


pafTzr  un  na,  Un  rodean. 

Zatico  de  pan,  m.  Un  ebmnuau 
de  pain. 

tAV 

. •11.  « *lf  í*  l 


m.  txcrotjftnct  dt  ckñir  I ^¿vilU  »í  f yerva  de  acíbar» 


qui vient  dans  leí  narinat.  " Panicaui,  m.  birbe  tris-amera, 

Zaravanda , f Sarabanda  , f.  danfe.  dunt  lejsss  efi  t alai. 
zarbatana,  f.  Sarbaeane  , ou  Soria-  zaviiofo,  ni.  Vard  cantan  f barba 
tana , f.  c’eflvn  J»ng  tuiandacui-  tf  aleé, 

vre  an  de  bak  , parca  par  las  dmx  S A Y. 

bauts  , dans  an  ft  [are  tr dina  ir  a-  • Z*yde , m.  qiydi,  f.  Outre  qut 
metí  pour  tires  des  pon  tuda  peté-  ce  / ont  det  nons propret  d'barnme 
tes  bótele  i da  torra.  ir  de  fesurnt , ilsfgnifent  Seigntur 

rz* , f.  Una  ronce.  ir  Dama , en  langue  Arabefqut. 

rzal , m.  lugar  de  z*rz**  * Lian  ti  c*yno , Traítre  & diffimulá. 
i¡ y a det  roncal  & det  ipinet.  Cavado  z*y  no  , Cbev  al  za'in. 

rza-idea , f.  Frambti/er , m.  • qiyno , m.  C'e/7  un  ebevat  bai  broa, 
rzamo.a,  f.  Framboife , f,  ouebataigni  obfettr,  qui  na  auca- 

rzapatiiia , f.  Salfeparillt , drogue  ne  marque  tf  auné  etmleur , ftgnt- 
qut  vttnt  da  ludes , btmne  ptur  ¡es  qdilefi  traítre. 
verolez.  C E Av 


1»  baúles  da  torra. 

Zarz* , f.  Une  ranea. 
z»rz*l , m.  lugar  de  zarzas  ,Litu  oi 
ily  a dtt  roncal  & das  ipinet. 
Zarza-idea , f.  Framboifer , m.  • 
Zarzamora , f.  Framboife , f. 
Zarzaparilia , f.  Salfeparillt , drogue 
qut  vteut  det  ludes , btmne  ptur  ¡es 
verolez. 


Z*rz»  perruna,  f.  í Z,rí J r0^  > 5*  Cía,  rio  del  Réyno  de  León.  Cea, 
glantior,  m.  ronca  qui  perla  des  viviera d»  Rviaumt  de  León, 
grateeult.  Ceática,  f . Sciatique , f.  gouttqut- 

jar  jatofa,  f.  Rafe  [attvage , f.  vichi  a la  battebe. 
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C E B 

CEB 

Cebad» , f.  Orge , m. 

Cebadero,  m.  Lien  ai  Pan  mel de 

/'api í , mu'épour  engraijfer.  ' 

Cebadilla , cevadilla,  ó zcvadilla,  f. 
yerras  reduzidas  en  polvo,  que 
loman  en  lugar  de  tabaco  para 
rllernudar , Plofieursfo)  ttt  d’bar- 
bes  rtdaitet  en  pondré  , que  f en 
pi  mi  me  lie u ie  i a tai  peer  éter  - 
nter. 

Cebado  , Lr.fr  a i ¡fe , amorté . 

Cochino  cebado.  Cecéate  engraiffe. 

Cebar,  Engraijfer,  amercee . 

Cebellinas,  martas  cebellinas,  f. 
Aiartret  febt/iteei , f.  mar  tres  fui 
viennent  iei  pditSeptcntrionaux. 

Cebo , m,  Apít , m.  amone , pite 
peer  engraijfer. 

Cebolla,  f.  Oignon , m. 

Ccbol  la  libar  rana, Sfir/tf»  ,J.  oignon 
marin , m. 

Cebolla  aícolónia,  Ecbalolte,  f. 

Cebollada,  f.  Rngoit  Jait  aveciet 
tiguonsir  amaniespiUet. 

Cebollar , m.  Le  lien  oi  ton  garie 
tes  oignon. 

Cebolleta,  l.Vcndeufc  sfoignons  ,f. 

Cebolleria,  f.  Lieufcmi  cToignms. 

Cebolletas,  f.  Petits  oignont , m. 

Cebón,  m.  Coebon  engraiffe. 

Cebra,  f.  Jument  fauvage , m. 

CEC 

Ceca,  f.  ía  Mofqaie  Jes  Mores  qui 
¿tais  aCordet , oi  Hs  fnifoient  des 
pele)  inages , ir  alloient  avie  pa- 
reiUe  ievotion  qui  la  Meca  j c’ejl 
la  plttsjtmique  f ai  foil  en  Ejfagne, 
&/ap/m  entiese. 

Yr  de  Ceca  en  Meca , Allcr  erran l 
ir  vagobond  par  te  monde. 

Ceceamiento,  ni.  Begaiement , m. 

Ceceando,  Begoiaetl. 

Cecear , Begaier. 

Cecea,  ¡l  begue , elle  bogue. 

Cecear,  Chítetele)  , pailer  leal  has 
d l’oreiUe. 

Ceceólo , m . Bogue , m.  fe/  a la  Un - 
gue  g)  ajfe. 

Cecial,  m. pefeado  cecial , Poijfon 
fa/é  i ccnime  metuie  , moría t ou  ¡toe- 
Jlfcb , poijfon  qui  efi  ¡cebé  au  ven!. 

CacuiA  , nombre  de  bautilmo, 
Ceci le,  nom  propre  de  Jtmmt. 

CaciNA  , no  de  Tolcana.  Cecines , 
rtviet  e diTofcana.  Loi.  Ccciuna- 

Cecira,  f.  CL-air  fallí  ir Jeebt. 

Cecinar,  Salarie  lacbair. 

CEO 

Cedacero , m Faifeur  ir  vendeur 
¿e ,»  a faffer 

CcdatU.o,  6 ccdafuclo , m,  Un  pe 


CED 

til  [as , un  fajfet. 

Cedazo  de  cerdas,  m.  linfas  afajfcr, 
un  tamie  , un  bluteau. 

Cedafuelo,  m.  Petit fas , fajfet, i 

Ceder , Ceder  , dijeres. 

Ctdibón,  hazer  cediboncs , Paire 
ccjpon  de  bien. 

Cedido  , Cedí , diferí. 

Cediendo  , Cedan!. 

Cedilla  , L C'ejl  uní  marque  que  ten 
mel  fom  un  c eomme  vota  voiet  ici  q. 

Cedola , f.  Une  forte  d'berbe. 

C a » ónix,  ciudad  Obi fpal  del  Rey- 
no  de  Ñapóles  en  la  Provincia  del 
Principado  ulterior.  Ctdonia,vil- 
leEpifopalt  du  Roíanme  de  Nap/ei 
dan  I a Province  de  la  Principautl 
ullerieure.  Lat.  Alccdonia. 

Cidro  , rio  de  la  Illa  de  Ccrdeña. 
Cedro  , reviere  de  tile  de  Sardaig- 
ne.  Lat.  Ccdris. 

Cedió,  m.  árbol,  Cedre,  m. 

Cedrino,  m.  Qui  ej¡  de  cedre. 

Cddula , f.  Cedule , f.  brevet , m. 

Ce'dula  , f.  Billet  fui  cor.utnt  qutl- 
que  promejfe. 

Cédula  de  un  Rey  ó Principe  fobe- 
rano  que  contiene. alguna  mer- 
ced , Brevet,  m.  eoneejfon  /Tune 
gra.eque  le  Roí  ou  le  Prime  Jai!  a 
quetquun. 

C edu  la  de  alquiler , Ecrittau  de  mai • 
fon  a touer . 

Ccdulilla,  f.  Petit  bilht  ccntenant 
quelquepromejje. 

Cedulones,  m.  Billett  Jet  complot, 
ajftcbts  que  ton  ntet  au x cotas  des 
ruis,  m. 

CEF 

Cefálica,!,  vena,  La  vaineeefalique. 

Car  a lo,  villa  de  Sicilia.  Cejalu, 
vi/le  deSieile.  ¿.«r.Ccphalodium. 

CEG 

Cegado,  Aveugli. 

Ccgajear , Devenir  .bajfietx. 

Cegaje'z,  f.  Eblouifemenl , m. 

Ccgajoin,  m.  Celui  qui  a lt>  yeux 
pitaran  ir  ebajjteux. 

Cegamicnto,  m.  Avtug temen , m. 

Cegar , Devenir  aveug/e. 

Cegar  un  folio , ComUer , emphr 
un  fejfc. 

Cegar  á alguno,  Aveugler  qutlq o '»». 

Ceguedad , f.  Aveuglcment  ,tbUuif- 
Jcmem , m. 

Ceguejcar,  Pait  e l aveug/e. 

Ceguera,  f.  Eblouijfemenl , aven- 

glemtnt , m. 

Ceguezuela,  f.  Une  peí  ¡te  aveugle. 

Cegucz.  clo,  m.  Un  peta  aveugle. 

Cegara,  f.yervavcneooia,  Ligue, 

f.  bcrlu  xenimtujc. 


CE]  tif 

Cdgil,  m.  Qui  ejl  de  eommunantl. 

Soldados  cdgTles , Soldáis  entreoí* 
na t par  la  eommunaull. 

CEJ 

Ceja , f.  Sourcit , m. 

Dar  i uno  entre  ceja  y ceja , Rlpo». 
dre  a quetquun  de  tille  falle , quit 
ne  facbe  que  repliques ; le  Jraper 
entre  deux  yeux. 

Pclaríelas  ceja, Se  repeutir  den' a * 
voir  point  fait  une  cbtfa  den!  en 
aurore  tiré  quelqueprofe  ¡tejí  auffl 
tire  au  defejpoir  d'avoir  fait  una 
bev ne. 

Quemártelas  cejas.  Se  briler  lea 
fourcils,  e’ejl-a-dire  lluditr  attn- 
ttvement  J la  cbandelle. 

Ceja  en  una  vihuela,  y otros  inftru- 
memos  de  cuerda , Le  ciUet  etu» 
infhuvttnt  de  mofiqut  a cardes. 

Cejar , Rtculer  un  tarafe , un  cba- 
riol , ou  uno  churrete. 

Cejas,  f.  En  metiere  ¡Tbebillemcn  ca 
font  des  pajfepoils , qui  fe  fon I or- 
dinairement  de  fatiu. 

Cejudo , m.  Qui  a de  gres  ir  ipaet 
fturtils. 

Es  cejudo,  eaccjudi,  l!-a  de  gres 
fourcils,  elle  a des  gres  [curáis. 

CEL 

Celada , f.  engaño  de  guerra , Em- 
buebe, emiufeade , /. 

Armar  celada,  DrtJJer  une  embúche.- 

Celada, armadura  de  ctbcqi, Salude, 
f.  armure  de  lile , cafqut,  marión. 

Celada  de  encaxe,  Armet  ir  [alada 
tnliert , Jitrbtaume. 

Celado , Cachi , cell , conven. 

Celador,  ro.  Celui  qui  cache  Írtele— 

Cclages,  m.  Nuagts,  f. 

Celar , t encubrir , Ctler , cacber  t 
couvrir , retejer . 

Celar,  tener tcloi , Etrejaloux. 

Criatura , f.  EmaiUurt  de  diverja t 
coaltar  ¡ , J. 

Celda , f.  CtUaled'un  RcLgitux , f. 

Cirans,  grande  lúa  de  Alia,  en  . 
la  mar  de  las  Indias.  Ceíebes, 
grande  lltd'Afit , dan  s lamer  de» 
Indes.  ¿a/.Celebis. 

CittBis,  villa  capiral  del  Rdyno.- 
dclmiímo  Hombreen  Alia.  Cele- 
bes,  viUe  capí  Sale  du  Roíanme  dé’ 
mérne  nom  en  Afie.  Lat.  Cclcbif. 

Celebración,  f.  Celebratian , /. 

Celebrado  , Cetcbrl. 

Celcbrador,  m.  Celebran! ,m,cclap 

Íui  celebre. 

ebiamiemo,  m.  Celebratian, 
Celebrar , Ct/círer , folenntfer. 
Cdlebre , Cthbt  t , f amena , renosq- 
otc , notable. 

Q». 


tiS  C E L 

Es  celebre , II  eft  celebre , fameux  , 
elle  eft  celebre . faenen  fe. 

Celebridad,  f.  Ce/ebritó , f. ¿runde 
r enemente  que  l'on  a. 

Celebro,  m.  Le  cervtau  , m.leder- 
riere  ele  ¡a  lile. 

•Celdmas,  f.  Salutationt , f reve- 
rentes a la  f afondes  Mm  ei. 

Celemín,  m.  Meftrequi  peut  teñir 
tnviron  un  demi  boijjeau  ; t eft  pro- 
f remen!  le  picol in. 

Celcmindro,  m.  Faifeur  de  btif- 
feaux  & ¿e  picol  ¡tu. 

Celdno,  m.  l.e  ncm  tCnne  det  harpía . 

Cclcr.dad  • f.  Ctlerilé , f.  Ule , vi- 
teffc , prtmtilndt. 

Clirs  , villa  de  la  Provincia  de 
Bery.  C tiles , ville  de  la  P > ovina 
etc  Rerry.  Leí.  Cela. 

Celefte,  cofa  del  ciclo  , Celefte. 

Azul  celefte,  Hite  celefte. 

Ceieftial , Celefte , quieft  dude!. 

Ccleftino , un  gdnero de  Religiofo, 
Celeftm , forte  de  Religieux. 

Celibíro,  m.  Celibal , m.  téialde 
celui  qui  vil  fan i tire  marié , ér 
qui  gante  ¡a  chiflete. 

Celicio,  m.  Cilict , m. 

Celidónia,  f.  yer*a,  CtUJoinc,  f. 
r.om  d'berbe  apelllt  icleire. 

Celidueña , f.  yerra  goloudinera , 
Idem. 

Celo , m.  Zete  , m. 

Celogía  , f . Unejatoufie  que  fon  mil 
aux  finilrei  peor  voir,  dfn'étre 
poinl  vi. 

Ce'los,  m.Jaloufle,fbupqoii aTamour. 

Tener  celos,  ñire  jalouxou  ja/oufe. 

Tiene  celos  de  fu  marido,  Elle  eft 
jaloufe  de  fon  mari. 

Tiene  celos  de  lumuger,  //  eft  ja- 
to o x de  fe  femme. 

Pedir  celos , Cy/1  quxnd  te  mari  foit 
entendre  a fe  femme  quil  fe  mí  fe 
de  fe  f delili  ■,  c’eft  auffi  quand  te 
femme  tómoignt  le  mime  chafe  i fon 
mari,  le galant  hfamaUrtffc, ou 
la  maili  ejfe  i fon  galant. 

Celóla , Jaloufe  , zcUe. 

Celofameme , Avec  jatoufe. 

Celó  o,  Jahux , teté. 

CEN 

Cena,  f.  Le  fuuper,  tu. 

La  cena  de  nueftro  Señor  con  fus 
Apórteles,  La  cine  de  N ulre- 
Seignevr  nvec  fes  Aptsttt. 

Cena  imbuíame,  Le  fuuper  que  tes 
Paget  ou  Lapait  poiitnl  proche 
de  ¡¡etique  funtaint  tsffrane  a la 
eompagnie  felón  h rang  qu'i/t  fuñí 
affit , drdem  chacen  en  prend  HUI 
oe  qui!  peal , fuñe  mam  ■,  en  le 
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fertauJJ!  aux  farpa  i ¡leí. 

* Cenáculo,  m.  La  fute  oh  tonfoupe. 

Cenáculo  , lugar  adonde  nueftro 
Salvador  dio  la  cena , Ceracle,  m. 
lien  oí  nutre  S áureo  r ft  la  cene. 

Cenadero , m.  Le  lien  oí  Ion  foupe. 

Cenador  de  jardín  , m.  Cahnet  de 
jardín  , htreeau , m. 

Cenagal, f.  toutbier.m.  Heufangeux. 

Ccnágofo,  Bovcux , farsgcux  ,bour- 
beux , marhagevx. 

Cenando , Soupant. 

Cenando  con  fus  amigos , Soupant 
avec  [es  etmie. 

Cenar,  Souper. 

Cenceño , Maigrt  & fec  , ¡riló  , 
mena. 

Ccnccrramiento,  m- Broil quefent 
leí  pelilet  clochei  de  fer  que  f on 
met  aa  en  det  hites  de  femme. 

Cencerrear,  Faite Hu  bruit  avec  de 
pelilet  clichés  de  fer , cemme  ecllei 
que  ton  met  au  coa  des  hela  de  fon- 
me,  df  det  vacie, aux viUaget. 

Cencerrear , Se  tourner  qj  ex  la. 

Cencerro , m.  Petite  duche , oufun- 
nette  de  fer , que  fon  met  au  cou  det 
bita  de  forme  & aux  racha. 

No  quiero  perro  con  cencerro , Je 
nc  venar  rien  malaquit  ,jc  are  venar 
rien  avec  fcrupule. 

Retirarle  á cencerros  tapidos  , Se 
telirer  ipetit  bruit. 

Cendal,  m.Crepe,  m.  forte  cTésuffe 
de  file  fort  dt lítate  ¡ ioile  de  lin 
trit-dtíiie. 

Cendales,  Le  colon  que  Pon  met 
dans  «nr  feritoire. 

Cendolilla,  f.  On  apelle  ainfi  une 
jeme  file , qui  ne  peni  demeurer 
en  aucnn  li au,&qu¡  eft  legrrccom - 
me  lafeui/ltqui  feremut  an  moin- 

l dre  vent. 

Cususa,  ciudad Obifpaldcl  Efta- 
do  de  Ventera.  Cencda,  ville  E- 
pifcopale  de  Ptlal  de  t'enife.  Lat. 
Cencda  Agathia. 

Cenefa , f.  Frange  de  lil  ériT nutro 
cho/e , lour  de  lit  avec  la  frange. 

Cdrud,  m.  LeZenitb,  lepcint  qui 
eft  au  cié I rifondetnt  pa  pendiculai- 
r ement  fus  nclre  tele. 

Ceniza , f.  Cendre , f. 

Cenizeto,  m.  Cend,  ¡er , m. 

Cemzidmo , í cemzólo ,Cendreutc, 
plein  de  cendre. 

Cenogíles,  m.  Jai  re! ierei  de  fem- 
me, , f. 

Cenotáno,  m.  Un  óchaffaut  ifhon- 
n tur, que  T ondreffrpous  un  definí, 
dont  feeorpttft  tnunautre  lien  , *T 
ftgwft  un  fepu/cbt  vuidt.  J 
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eenfarario,  m.  Cenficr , m.  celui 
quipaie  leetnt  ou  Invente . 

Cerífero,  m . Cenficr  .Jermier , reír- 
titr , m. 

Cen  fo.ro.  Cem,m.  renteStignturiale. 

Ccnlo  al  quitar , Rente  ou  cení  ra- 
chctahlt , a la  volonti  de  celui  qui 
psend  fheritqge. 

Ceufo  perpetuo , Rente  perpciuelle. 

Carra  de  ceufo , Lettrt  de  conftitu- 
lio»  de  rente. 

Ccufor,  m.  Cenfenr , m.  reforma • 
leur  de  motor  i rr  de  la  pólice. 

Cenfual,  m. L'htr isagtqut eftehar- 
gi  de  cent  on  de  rente. 

Ccnfura , f.  Cenfure , f. 

Cenfurado,  Cetifosi. 

Cenluradr , m el  q e ccnfura  tac 
aciones  de  oíros , Lenjeur,  m.  celui 
qui  cenfure  leí  adion  d'auti  ti. 

Confutando , Cenfurant. 

Ccnfurar  , Cen/user. 

Centaura,  i centaurea,  f.  yerra, 
Cenlaw  ée , f berbe. 

Centaura,  la  muger  de  un  centauro. 
Centaura,  f.  la  femme  d un  centaure. 

Centauro , m cite  nombre  viene  de. 
la  lengua  Griega,  que  drzc  fer 
un  monftro  meato  hombre  y me- 
dio cavallo,  Centaure  ,m.un  menú 
ft * e mutnf  homme  dfmostié  chtvaf. 

Centella,  f.  Etinccll*  , Huelle  .fia- 
ra cele  , f. 

Ccntclladura , f.  Etincellemmt , m. 

Centellante , m.  Etincellant.  ■ 

Centellar,  Etinceller. 

Centellas  del  verano, Flammerolei,f. 
feu  folet. 

Centellear  , Eli, .cellar  , je  ser  det 
é tince  ’/es. 

Ccntclluela , f.  Pelitt  Itincclle , f. 

Centena,  f.  Cerníame,  f. 

i centenadas , Par  ccntainer. 

Centenal,  » centenar,  m.  Champ 
de  fesg le,  m. 

Ccmcnario.m.  Ceusenairt,  m.qui 
a cent  ant  acense  lit. 

Centenario,  ca.Jai  lu  en  Lazarillo 
deTormcs , q-e  centenario  vent 
di,  cuntcentaint  decoupt  defouet, 
quand  i!  dil , A roi  madre  pulie- 
ron pena  fobre  el  acoftumbrado 
centenario  que  , íce.  I.i  défendi- 
rent  i ma  mere  fur  peine  de  cent 
ceups  defouet  ( c'eletlunc  punilia» 
es  ¿mane)  q-'elle,  &c. 

Centeno,  m.  Cernióme  en  nombre. 

Cent  dito,  m.  Du  feigle. 

Centinela,  f.  Senimel/e , f guet. 

Centinela  per  dida.  Sentinelleperduf, 

Centinela  avanzada , Senlmtllt  t • 
vaacie. 
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Centóüa , f.  peludo , Serte  Je  tor- 
na de  mer. 

Centones , m.  Citóte*!  ancienne- 
mcHt  degroffes  couv  triara  ,comme 
de  ture , dont  ¡'o*  couvroit  leí  ma- 
cbinet  de  guerre  ; en  afeite  aujffi 
Centones  un  ctrtain  gente  de  Pee- 
fe , r amafie  de  flufieurs  pitea , 
& de  diver  i Antean. 

Ceiitória,  f.  Ceulaurie,  f.  bes  be. 

Centro,  m.  Centre , m.  lepeintda 
tnilieu  de  quelque  chufe  que  ce  ftit. 

Centurión,  m.  entre  los  Romanos 
era  un  Capitán  de  cien  hombres, 
Centenier  , m Capí  mine  de  cent 
bommespormi  let  Romains. 

Centurionazgo,  m.  L'ojf.ce  érisat 
de  Centenier . 

CEfi 

Ceñido  .Ctinl,  envirnmé,  enteuri. 

Ceñidor,  m.  Cántate , f. 

Ccñidorcillo , m.  Paite  etintare , 
cinturón. 

Ceñidos,  m.  animales , Les  inftües, 
corante  font  leí  faarmit , moncha , 
er  abetUet. 

Ceñidura,  f.  Enceinte , /.  eneiren- 
nement. 

Ceñimiento,  m.  Idem. 

Ceñir,  Ceindre,  environner. 

Ceñirle  la  cfpada,  Ceindre  Pipié, 
la  meare  eu  citi. 

Ceñirle  en  la  oración,  Ahreger  fr 
atoaren  fon  eraiftn  , pour  nitre 
fot  importan  ante  auditenrs. 

Ceñirle  en  el  gado,  Reír  anchor  [a 
dépenfe. 

Ceño,  m.  Froncement  de  fottrcih , 
gradean  aux  Domes , une  mine  que 
fait  une  Üameavee  lesytux  un  pea 
didaigneufement , un  petit  didain , 
mine  refroignte. 

Ceñudo, Celai aui regar  de  dtdaigneu- 
fement , jai  Jait  la  mine  refr óigate. 

CEP 

Cepa , £ Cep , o«  fep  de  vigne , m. 
Jinete  t Irene. 

Hombre  de  buena  cepa , Homme  de 
tonne  famille , & qai  tfl  dtfcenda 
de  par  ene  nottei. 

Cepacavailo , f.  yerra , Pal  diñe, 

teste  jai  creí»  oax  itangt. 

Cepillo,  m . inftrumento  de  carpin- 
tero y de  eni'ambtador , Vn  rabel. 

Cipo  , ro.  T,  ene  , m e'efl  aajft  an  cep, 
jai  trlpear  meltre  lespiisdetpri- 
Jónniert  , de  ptar  qa’ili  ne  t'en- 
faient  ¡ une  fnttdtprifon  , le  car- 
r eaa  de  la  prifon  ¡ ce/l  aujji  te  troné 
des  amatan  dont  leí  Eg/iftj, 

Ccpuo,  m.  Seeptre,  no. 
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CEQ. 

Ce<¡u¡,  m.  moneda  de  oro  de  Ve- 
necia,  Un  ceqain  , pitee  de  mon- 
noie  d’or  deVenife. 

Cequia , f.  Canal  d'eea  , m. 

CEK 

Cera , f.Cirt.f.  ilftprtndauffpour 
t ordart  qai  eft  aax  oreiOet. 

Una  cera  de  calas,  Unrangdemai- 
font. 

Ceta  colorada  , f.  Cit  e rouge. 

Hazer  de  alguno  cera  y partió,  Fai- 
te d unbcmnu  tontee  quet on  vea!. 

Ser  uno  hecho  de  cera,  btredebon- 
ne  humear  ir  doble  , itrefouple. 

No  averie  quedado  a uno  cera  en  el 
oydo , Quand  an  homme  efl  devenu 
fon  paav  i e , tellement  fa'ii  ne  luí 
tfl  pat  reflí  mente  la  áre  de  fet 
artilles. 

Botar  con  alas  de  cera , ó pegadas 
con  cera , S'enorgueillir  íans  fun- 
damente on  ftit  aliu fon  a la  Jatle 
d’leare. 

Elevar  mucha  ó poca  cera,  Porter 
teancomp  oa pende flamtcaux ¡ ceta 
fe  dit  des  proce  ¡font  oa  d'aatrei fiiet 
ferntlattes ; ér  poar  lo  rs  cera figni 
fe  le  Bambean  qai  efl  fait  de  cirt. 

Cerapez  , m.  ungüento  hecho  de 
cera  y de  p¿z , c eral , m.  engutnt 
fa.t  de  cit  e & de  poix. 

Certas , f.  Cejt  un  artre  de  linde 
Occidentalc,  fgros  que  qualorzt 
eu  quinze  bommci  a peine  te  peu- 
vent  embrtffer , ir  qui  ne  ferl  de 
ríen  que  peur  faire  entre. 

Cetex.Fres , procb^  environ,  aalour. 

i cerca,  i Ctndreit , touebant , ve,  s, 
envert , con cernant , a f igard. 

¿cerca  de  loquee,  m.  mceícrrrc, 
Touebant  ce  que  vont  m'icrivez. 

a cerca  de  lu  pldyto,  a ligar d de 
fon  preces. 

De  cerca , De  fres. 

Cerca , f.  Un  en  dos,  d tifón  , ¡leu  clos. 

Cercado , Endos , environni,  enfer- 

. mi , en  toar  i , tnctint , ajfegi. 

Cercador,  m.  AJJiegeant , m.  ttlui 
qui  affege  ir  tnvironne. 

Cercanamente , Fort  pret. 

Cercan  ia,  i.  Proximiti , f. 

Cercano,  Procbain,  pruebe.' 

Pariente  cercano  , Procbe  paren!. 

Cercar , Environner , entourer  , en- 
cierre , frrmtr , ceindre,  tncein- 
dre,  circuiré,  ajfeger. 

Cercdn  , cortar  ¿ ccrcdn  , Coaper 
rez  i rez. 

Cortar  las  orejas  ¿ cerce’n  , Coaper 
les  artilla  rez  i rez  de  la  cbair. 

Cercenado  , kt  ¡ranché  , rogní  , 
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COUpi  lout  autour. 

Eíli  cercenado,  cftá  cercenada, 
I/eflrogni,  elle  tfl  rogní e. 

Ccrcenador,  cercenadora,  Pcgneier, 
qai  rogne , r orne  ufe. 

Cercenadura,  i*.  Pugnare,  f. 

Cercenando , Rognant , ctupant  toa! 
autour. 

Cercenando  an  doblon  , Rognant 
une  pifio  le. 

Cercenar , Rogner , retraneber,  cea- 
per  tout  autour. 

Ccrcera , f.  abertura  un  genero  de 
reu  tana,  para  dar  claridad  á una  . 
bodega  ó a otro  lugar  cerrado, 
Soúpirui/ou  Abajour , m.  ouvtrtu- 
re  pour  donner  du  jour  ¿ une  cave, 
ou  4 quelju'autre  liet t renfermi. 

Cerceta , i.  ave  de  lagunas , C ere  ti- 
le , /.  eifetu  de  rivttre. 

Cercdt  as  de  cierro,  f.  La  endouiU . 
liers  du  cerf. 

Cercillo  de  vid,  m.  Tendrán  de  té 
vigne  avec  quu¡  elle  t atache  i quel- 
quectofe,  m. 

Cerco , m.Cerclt,  circuí!,  m. 

Cerco  de  una  ciudad  , Siege  de  vi/fe. 

Levantar  el  ceras , Lever  lefiege. 

Cerdána , f.  Dan  fe  uftic  en  día» 
lognt. 

Cerdas  de  beftii , Le  crin  , oa  parí 
debite,  comme  de  la  quedé  ou  crin 
dacbtvaux  &dts  ina , Ufate  da 
fourceaux. 

G anado  de  cerda , Troupeau  depour- 
eeaux. 

Cirdióa,  grande  Ifla  del  mar  Me- 
diterráneo , con  titulo  de  Kijao. 
Sardaigne , grande  ¡le  de  la  mer 
Mednerranie,  avec  titrt  de  Roían- 
me. ¿«(.Sardina. 

Cerdcño  ó Sardo,  Sarde,  celui  qai 
efl  ni  en  Sardaigne. 

Los  Cctdcños , ó ios  Sardos , Leí 
Sardes. 

Cerdo, m.  En  jarg on  , un  poignard. 

Cerdo  fo , Qui  a des  crins  ir  des  foitx. 

Ceremonia,  f.  Ceremonie , f 

Ceremonial , m.  Lehvre  da  cirt- 
mon ies,  le  ceremonial. 

Ceremoniatico , Ceremonieux,  piéis» 
de  ceremonia. 

Cerería,  £.  Boutiqut  tjr  ouvragt  de 
cirier. 

Cerero , m . Cirier , m.  vendeur  de 
cirt,on  celui  qui  travaillc  en  cite. 

Cereza,  Í.Bigtrreau,  m.groffectriji. 

Cereza  Glveftre , f.  CorniUt,  ou  cor- 
nouilit , m.  fruil  rouge  ir  acide. 

Cerezo,  m.  Ceriftr  , m.  artre  qur 
porte  Je¡  Ctrifes. 

Cerezo  filvcílrc , CerniUicr,  ou  car- 
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nouillier , m.  arb*e  frultier. 

Ccriboneí,  m.  Cejjicn  de  btens. 

Hazer  ccnbones,  Faire  cejfion  de 
bicns. 

Cerilla , f.  De  la  bouqie. 

Cerillas , ¿ raudas , (.  Pommade , f. 
(**  tain  orguent  qui  eft  bon  peur  les 
<r  evajfes  des  levres. 

Cerimóntat  f.  Ceremonie  , /. 

Cchmoniático , 6 ccrimoniofo,  Ce - 
rnnunteux,  qui  jais  de  i certmonies. 

Cermeña,  f.  Poire  muf  melle , /. 

Cernada  , f.  Cendre  qui  a fervi  i 
faire  la  le  ¡¡ive  ¡ U leffive  mime. 

Cernedero , m.  Un  tabher  que  met 
devane  fui  celas  cu  celle  qui  blulte , 
sufajfe  la  farine ; deftaujfi  le  lint 
cutan  bluttedst  0*  ten  fajfe. 

Cernejas,  f.  Lespoils  cu crins catres 
& éfuis , quone  les  cbevauxfur  lu 
couionne  des  pies. 

Cerner , Tamifer. 

Cernícalo,  ni.  ave  rapiña,  deco- 
Jor  divo  que  es  como  leonado , 
con  manchas  negras , las  alas  or- 
dinariamente negras,  el  pico  a- 
Zul  i fe  íuftcma  con  ratones  del 
campo,  y con  lagartos , hazefu 
indo  en  lo  mas  alio  délas  corres, 
Crejferelle , f-  oifeau  de  froic , de 
. couleur  fuuve » uvec  des  tache t no**' 
res , les  ailes  crdinairement  noires. 
Je  be¿  bleu  ; Ufe  nourrit  des  fotn  k 
des  champí  & des  Ufarás , ¡t  fait 
fon  nid  at*  haut  des  lours. 

Cernido , I amifi , bluté , pajft  par 
letamk. 

Cernidor,  m.  Cribleur  , blueeur  , 
fajfcur*  tu. 

Cernidura  , *f.  CribLsrc , f. 

Cerniduras , f.  Crihlures  ,f.  ardures 
- du  hltd  ou  de  la  farine. 

¿«•rniendo,  Teimifant. 

Cerniendo  la  harina,  Titmifantlla 
farine . 

Ccrnimiento , m.  B/utage , m. 

Cernir,  Saffer , b Inter  , tamifer. 

Cernir  la  viña,  Flcurir  yc'eftquand 
lavignc  eft  en  fleur . 

Cero,  m.  Lezero , outoencbifre. 

Cerdee,  m . CVrcl.ou  reí  at,  ong uetrf, 
c'efl  anjft  la  poix  blanche  du  cor* 
dones  i er. 

Cerquillo,  m.  Petit  cercle , m. 

Cerquita,  Fort  p\és. 

Ccrradameme,  Serrément , a té- 
treit , étroitement. 

Cerraderos  de  un  libro, m.Fermoirs 
et un  livre , m. 

Cerrado  , Fes  mé , ferré , efet. 

El  cofre  cftá  cerrado  , Le  cejf*  efl 
fermi. 
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La  tuerta  cftá  cerrada , La  porte  eft 
jet  mée. 

Cerrado  el  cielo,  qoando  eftá  nu- 
blado , Le  ciel  couvert , plein  de 
nuées. 

Camino  cerrado,  afpero,  no  bien 
hollado , Chemin  fcabreux , rabe- 
teux , qui  u'cjl  point  fraié. 

Cerradura , (.  Serrare , f. 

Cerradura  de  golpe,  Serrare  i ref 
fon. 

No  ay  cerradura  donde  es  de  oro  la 
ganzúa,  II  n'y  a point  de  ferrare 
quun  crochet jt or  ne  p*ifle  cuvrir .. 

Ccxragero  , m.  Serrar  ier  , m. 

* Cerraja  , f.  Serrare , f. 

Cerrajas,  f.  yerva.  Latieren , plante. 

Cerrageria , f.  oficio  y obra  de  ce r- 
ragero,  Strrurerief.  art  outra 
vail  de  ferrurier. 

Cerramiento  , m.  Serrement , la 
maniere  de  f cráter  im  ctffre  ou  au- 
■tre  chofe  ,comme  por  te,armoire  ,&c . 

Cerrando , Fnmavt. 

Cerrando  la  puerta  , Fermant  la 
pos  te . 

Cerrando  una  carca,  Cacbctant  uno 
lettre. 

Cerrar  , Fermer , fervor. 

Cierre  ufted  la  puerta,  Fetmez  la 
porte. 

Cierre  ufted  el  cofre,  Fei mez  le  cofre 

Bol  ver  i cerrar  , Re  fermer. 

Bueiva  ufted  d cerrar  la  veurana, 
R eje r mez  la  j ene /»  e . 

Cierro,  cierras,  cierra,  Jefermet 
tu  fe r mes , il  forme , elle  fet  me. 

Cerramos,  cenáis,  cierran,  Sosa 
fermont , vom  jet  mez  , ils  fermenta 
elle  t fermont. 

Cerrar  la  beftia,  y fer  ya  cerrada  ; 
C’efl  qvand  les  (lints  de  lait  d'un 
chival  lui  fuist  tomes  tomttes,  & 
qu  il  ne  marque  pita. 

'Cerrarle  de  campiña  , Serefoudre  a 
ne  point  denner  ni  morder  ce  quon 
demande . 

Ccrraríc  la  mollera , Avoir  deten- 
tendement. 

Cerrar  con  alguna  cofa  que  fe  ren- 
de, Clone  un  marceé,  &acheter 

t une  chafe pour  Jeprix  que  t un peut , 
fans  beaucoup  marchander. 

Cerrar  la  cuenta,  Cierre  & arrher 
un  compte. 

Cerrarle  Jas  velambres.  Le  tenis  oh 
les  núes  fvnt  difendues . 

Ccrnrcon  el  enemigo  , Dunner fur 
tennemi , tinvejhr  dftaiaquer . 

Cerrar  con  alguno  , Ata tuer  quel- 
qu'un. 

Cierre  ufted  coucl , Atuquez-lu 
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Cerrare  con  el , je  t'ataqaerii. 

Cerrar  lot  ba  aliones  , Strrer  ttl 
tjcaáaerí. 

Cerrar  los  ojos  i la  cofa  que  fe  »* 
i hazer  , Ent> rfrenjre  quflfm 
chofe  ituonfider tmetrt. 

En  un  cerrar  de  ojos.firr  un  eli»  tmit, 

Cerrarfelas  hendas,  Sefe.mer,ceci 
fe  dii  de  i pUiei. 

Las  heridas  fe  an  cerrado,  Ltt  plaits 
fe  ftmt  Jerméet. 

Cerril , m.  muía  cerril , dfir/r  qui  eft 
dei  moniugnei,  far tuche,  indo 
tée , ér  ftuvnge. 

Cerrillo, í cení. o , m.  Petiiectliue. 

Cerro,  m.  Cthne,  f.  nn  coupe  tu  de 
mo.tagne , la  o tupe,  ir  le  defue 
du  det  dequelqme  animal qu:  ce  fin. 

Cavado  en  cerro,  Cbtval  ttui  nuet . 
fans  fe  He. 

Paflar  la  mano  por  el  cerro , Pajfer 
la  main  paraefm  le  dts , eomme  on 
filie  aun  chivan*  ór  tu  * chati ; 
amaJouer , ca  ejfier. 

Yr  caballero  en  cerro,  Monter  «■ 
che  val  fam  filie  & a poil. 

Bcvereo  cerro,  tíoire fans  avoir  de- 
je, ni . 

Tomar  una  cofa  en  cerro,  Prenirt 
une  cbofie  nuenient. 

Cerro  enrifcado,  o berrueco.  Ce- 
tiñe  dijjici/e  i monter. 

Cerro  de  ana  , d de  lino  , Unequr. 
no. idee  de  lu.nl , ou Jilote  , que  la 
fiemme  met  i fa  quenoaille  ,•  e efl  le 
mime  que  Copo. 

Cerro  entre  las  efpaldas , Une  btfle 
entre  leí  deux  inaulet. 

Cerrojo,  m.  Vtrrou , m. 

Certería,  f.  deftrcia  de  tirar  bien , 
Adrrfle  de  lirer  bien  if  de  firnper 
tu  1)1. 

Certero, m Crlui  qui firape  bien  an  bul 

Certcia.  i . Certitud! , tfurauee  ,fi. 

Certidumbre,  f.  Cenitude , f. 

Certificación,  f.  Certificación  , f. 

Certificadamente  , Certainenienl , 
a fui  inane. 

Certificado,  Certfii,  a fur  i. 

Un  certificado.  Un  cerificat. 

Certificador , m Cetui  qui  cer tifia. 

Certificando , Ctrlfiant. 

Certificar  ■ Certfier  , nfurer  , finirá 
fiui  tl'une  chufe. 

Certificatoria,  t.  Lettre  de  límei- 

r“g< 

* Certinidad,  f.  Cero,  tu  Je  , ufa. 
ranee  , J. 

Certitud  , f.  Idem. 

Cerval , tn . lobo  oervil , Ltup  ter- 
rier . m 

Cuitaao,  no dclR.'yno  de  Ña- 
póles. 
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Joles.  Cervaro , riviert  du  Roían- 
me de  Saflei.  Lai.  Ccrbalus. 
Cervatillo,  m.Jeune.trf,  le  fue» 
dañe  Biche. 

Cerveza  , villa  de  Cataluña.  Cer- 
v era  , vitle  de  Catalogne.  tal. ' 
Cervaria. 

Cerveza, f.  Biere,f.  hoifon  fort  eom- 
tnune  , principaleinenl  aax  pa'it 
Sepientrienaux. 

Cer  v ezero , m.  Br afear  de  hiere , m . 
Cervigudo , m.  Celuifui  a le  detrit- 
re  de  la  lite  it/e  etu  fon  groe. 
Cervieuillo,  m.  Covarruvijidit  fue 
e'efi fe  freí  chine n du  cea. 

Cerviz,  f.  Le  chinen  da  cea , le  der- 
riere  de  4»  tete. 

Ser  uno  de  dura  cerviz,  Etre  opi- 
niéire  dr  indocile , fort  al  achí  i 

Í'on  Opinión. 

azar  !a  cerviz,  Oblir  fnei  yo ’h 
centre  cetur , o»  avie  repugnante. 
Cernía,  f.  color  mineral  y ama- 
rilla, Majficet , m.  ceuleur  mine 
rale  &jauni. 

Cervuno,  m.  cofa  de  cierro,  Qui 
apa  i lient  au  cerf. 

C ES 

Ccdjo  , I cezgo , m . todo  lo  que  no 
cita  derecho.  De  troven,  ohli- 
que  . debíale. 

Mirar  al  ccfgo,  Regarder  de  troven. 
Eftá  al  cefgo , //  n’tf! pm  dreit , i! 

tfl  de  travers,  i!  efl  debíais. 
Celjpcd  , m.  Cazan,  m. 

Ce  ilación,  f.  Cejfatien , f.  tefe, 
reléete. 

Ccllado , Cejp. 

Ccfiando,  Cefant. 

Ccllando  de  travajar  , Cefant  de 
travaiUer. 

Cellar,  Cejjtr. 

Ccllion,  t. Ce  fon , f. 

Hazer  ceifion  de  bienes , Foire  cef- 
flon  de  bien. 

Cellionario , m.  el  que  a hecho  ref- 
ilón de  fu  hazienda , Ceftanaire, 
n,  cetai  fui  a fait  ce  fon  dei  bien. 
Ceda , f.  CorbeiUe , f.  panter , ra- 
íl» , manne. 

Csstir  , ciudad Obifpal  y capital 
de  ia  Provincia  y Condado  del 
mi  fino  nombre  en  Ingalaterra. 
Cbe/ler,  villcEpifcvpalc  ércapita- 
/edela  Provinee  & Cumié  du  mime 
nom  en  ringle  ierre.  Lai.  Cefttia. 
Certero  , m.  Vanier  , m.  faifeurde 
ccrbeillei , de  mannes , ir  de  pa- 
nien. 

Ccrttca,  f.ceftico  , m.  Le  mime  que 
certiila  & ccrtillo  , fui  Cent  ei- 
dtfom. 

1.  Partí». 
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CefUlla , f .Corbiüon , cofa , m.  fe-  ' 
tile  carbeiUe , petil  panier. 

Ceftillo,  tn. Cafen, m.  petit panier. 

Cdfto , m.  Grande  carbeiUe , grand 
panier. 

Por  afrenta  fe  dize  i uno  que  es  un 
certo,  por  quantoeftá  vaziodel 
licor  de  fabidurla  y difcrecion  , 
On  dit  pour  affrant  a un  bíneme , 
qu’il  efl  un  certo , comme  quand  on 
dit  en  Franqoit  , il  efl  fot  comme 
un  panier  per  el. 

Certo,  m.  C’lloil  ancitnnemeal  une  1 
forte  de gantelelt , ou  armare  de  la 
main  , dont  on  fe  fervoit  peor  fe 
batre  b coups  de  poingt. 

Certon,  m.  Grand  panier , m. 

Ceftou , m.  Gcbion  , m grand  panier 
fantftmd , don  on  fe  fert  pour  eou- 
vrir  les  faldón  & le  canon. 

Cortones , m.  Gabion , m. 

CET 

Cctcraque , m . doradilla , f.  yerra, 
Scolopendre , f.berbe,  aulrement 
n.mmée  Ceterac. 

Cetrería,  f.  L'aitdefaueonnerie. 

Cetrino , m Certain  onguent  i far- 
den , fui  fe  fait  dam  I'  ecarte  d’un 
eiti  on. 

Cetro , m.  Sceptre , m. 

CEV 

Csv*  , villa  del  Pidmonte.  Ceve , 
viUe  du  Piémont.  ¿ar.  Ceba. 

Ccvada,  f.  Orge,  m. 

Covadera , f Caifon  ¡t  mettrt  de 
C orge  , m. 

Vela  cevadera , £ Voik  fivadiere  , 
la  p/m  petite.voile  du  naviie , le 
beaupil  dunavire. 

Cevadero  , m.  te  lieu  ou  t'o»  met  de 
r amorte  ir  apét , pour  j prendí  e | 
ir  atroper  quel./ue  bóte.  Item  La 
mué,  le  lieu  ob  fon  engraife  leí 
bitei  fu' on  va t luer  ¡ C arte  , ou 
molct , qui  pone  Carge  puur  leí  nu- 
tra bita  d'un  loga  a í nutre  en 
voiageant. 

Ccradilla,  f.  yervas  reduzidas  en 
polvo,  que  loman  en  lugar  de 
rábico  para  crternudar , P lufleun 
fortes  eCbce  bes  reduitti  en  poudre , 
que  Con  prend  ou  lieu  de  labaepour 
iteinuer. 

Ce  vado,  Amorcl , engraife , apité. 

Cochino  ccvado , Co.bon  engratfé. 

Buey  cevado , Baúl  engraijjl. 

Capón  cevado.  Chapón  engiaijje, 

Ccvadura,  í.  hngraifjcmcn , m. 

Ccvamicnto , m Idem. 

Ccvar,  Apátn  , allteher , amor  cer, 
aiircr  evec  aUe.bemeni,  engraif  r. 

Ccvar  un  cochino , tnoraifer  un  co- 
tbon. 


CEV  U9 
Certruna  eCc'peti,Amoreerun  fufil 
Ccvar  una  pídola , Amurcer  un  pi- 
fiótet. 

Ccvar  un  ciñon  , Amor  cer  un  canon. 
Ccvar  una  gallina  para  cogerla,  A- 
morcar  une  paute  pour  Cairaper. 
Ccvar  un paxaro para  cogerle,  A* 
morcerun  oifeau  pour  Can aper. 
Cev¡| , K/7  ir  abje&. 

Ccvo,  m.  L’opée , Carneree  ; c'efl 
astffi  C éche  que  C on  met  i tbomc- 
f on  pour  phber. 

Ce  «olla,  f.  Oignon,  en. 

Cevon,  m.  Cefl  propremen!  le  cu- 
chen que  Con  engrafe,  cachón  g<  ai ; 
i! fe  pour  ni!  a f entendre  de  quet- 
fne  autre  animal  fue  Con  engraif- 
feroitpou  le  luer. 

Cibta  , ciudad  Obifpal  del  Rcyno 
de  Fez,  fuñera  al  Rey  le  Efpiña. 
Ceuta , viue  Bpifeopa/e  du  Reí  ¡turne 
de  Fez  , elle  apanienl  aux  bfpa- 
gnoh.  La!  Scpta. 

Ceuci . m moneda  de  Ceuta,  Mon - 
noit  de  Cata  en  AJi  'fue  prii  da 
détroit  de  Gib'  altar. 

Ceuco,  m.  Qjiefl  ni  dam  la  villa 
de  Ceuta. 

CE  X 

Cexar , Reculer  en  a<  riere  anee  »* 
tarrife , cha:  iol  ou  chanele. 
CKY 

Carian,  grande  lllade  las  India* 
Onen  al ci.Crylon  , grand-  ¡le  det 
IndesOrienia/ei  ¿«i.Cei.auu, 
CEZ 

Cczear , Begaier  , pai  ler grao 
Cczijumo  , m.  Qui  a de  grande 
faurcih. 

CHA 

| Chables,  Provincia  y Ducado  de 
Savoya.  < bablait , Pi  ovince  ir 
Duche  de  Saveic.  Lat.  Chab.aiiie 
Ducatus. 

Chaya,  f.  Chafe  etu  jen  depaume,  f. 
Chachar  reii , Criir  comme  ¡aci.ogne. 
Chacona,  f.  pieza  de  mitllca  ,Cba- 
eonne  , f air  de  mufique. 

Chacóra,  f.  Joie.f  hruitquifefait 
par  rejouifomee  ordinairement 
auxfe/iim. 

Lo  haze  de  purachacoca,  ll/efoil 
depuremaiieeirfnef;,  parrad - 
lorie  iepour  fe  moquer. 

Hazer  chacota  de  un  negocio  , hc- 
charlo  en  burlas , Se  moques  eCunt 
faire,  la  ioui  ner  en  rifle. 

Chat  otear , G.g. enarder  , fe  t.éjouir 
& Jai  1 e bruít  en  coinpagnie  ou  C on 
fait  honne  che  e. 

Chaco. ero,  m . Geguenard , m.  qui 
uime  a faire  det pldijanteries. 
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Es  un  chacotero, C eft  ungogutrnard. 

Chafaldete,  m.  Petite  voiU  d'unna- 
vi»  e ,&  felón  d* *utres , unecertai- 
ne  carde  de  ntrvire , qui  ftrt  a mon- 
ta U voilt  de  ! a bañe. 

Chafal!o,in . Rapiecement  rT un  ha  bit 

Chalón  , ciudad  Obifpal  de  Ja 
Provincia  de  Champaña  en  Fran- 
cia. ( báfon  ftn  Mame  , ville Lpif- 
eopalc  de  la  Champagne  , Province 
de  trance.  La:.  Car  ¿lamuim. 

Chalón,  ciudad  Obifpal  en  el  Du- 
cado de  Borgoña.  Chalón  fur  Sao 
ne  , viUt  LpijCopo/e  dant  le  Duché 
deBbwgopne  Lat.  Cabillonum. 

C1  alú;  a , t.  Cha/oupe , f.  petit  Váif- 
feau  de  mer. 

• Chamarra  , f.  Une  cimorre  , une 
reb * fourrée. 

#Ch. marro,  m.  Idem. 

Chamberí,  ciudad  capital  de  la 
Sa-oya.  Chamberí , ville  capitule 
de  la Savoie.  Lat.  Cambcrium. 

Chambo,  villa  de!  Pala  iludo  fu- 
petior  de  Batiera.  Chamba  ville 
du  baut  Palatina:  de  Pavía  e Lat . 
Cambum. 

Chambrana'  de  puerta , f.  Peintu - 
re» , gravu > es-,  & nutres  enriebif- 
íemeni  de  pot  tei. 

Chamelote,  m.  Camelot , m. 

Chamelote  con  aguas,  Camelot  onde. 

Chamorrar  , quitar  el  pelo  , y pro- 
pnamente  trefquilar  '•$  alaos, 
Tendré  les  artes. 

Ch  a mpaó  a.  Provincia  de  Francia, 
con  titulo  de  Condado,  ( hampa-  ! 
gne , Province  de  France , avec  ti-  , 
tiedeComtr.  I.at.  Campanil. 

Ch-imufcado,  V lambe . 

Chamnícadura , f,  BrClement , m. 
Piche  Jet. 

Chamufcando,  Flambant. 

Chamufcando  un  pollo  , Flambant 
unpoulct . 

C.hamulcar,  Flamber  par-dtffm  le 
fea , comme  on  f/tis  auxpou/ets  , cu 
nutres  oi fe  aux  apretquils  fent  plu- 
mee. , pour  brúler  de  petit s poils  qui  1 
faroijfent  encore  par-deffiu ; tejí 
aujji  biCler  le  pcil  de  la  robe , ou 
de  qutlque  babiilement . 

Chaniufquina , f.  Bifilement,  m. 

Huele  á tharoufcuina , Jl  fent  le 

brdU. 

Chanca , f.  Moquerie , raillerie , f. 

Chanceándole,  RaiUant. 

Chancearle  , Rai/ler , dire  des  rail - 
leries. 

Chancero,  m.  RaiÜcur , m. 

un  chancero , es  una  chancera  , 
C'tfi  un  raiUtur , e’eft  une  raiUcuft, 


CHA 

Chanciller,  m.  Cbanceller,  m. 

Chancillerla , f.  Ckancilerie , fju- 
rifli ilion , comme d ’ un  Parlement , 
Audience  Roíale . 

C h a n c 1 e i a s , f.  Pa n t oufles , m.  efcttrpins. 

Chmfayna,  f.  Bagatelle , /. 

Chapa  de  metal,  f.  Platine,  ffeuil/e 
ou  lame  de  meta l. 

Hombre  de  chapa  , Herirme  de  va- 
jear , un  hrave  &garant  bomme 
un  fin  matvis. 

Cerradura  de  chapa,  f.  Snrure  a 
platine , f. 

Chapado  de  chapas , Couvert  de  la- 
mes ou  de  feuilles  de  quelque  metal 
que  ce  fort. 

Chapar , Couvrtr  de  feuilles  de  metal 
batu'és . 

Chapar  á una  muger  , Connoitreune 
femme  chai  neUement. 

Chapas  de  color , f.  La  rougeur  qui 
vient  de  borne au  vifage , & le  rouge 
que  ¡es  femmes fem»ttent  aux  joues. 

Chapas  de  freno  , ode  brida  , Bof- 
fettes  de  bride  , /- 

Chapear , C Guachapear , es  qnando 
la  herradura  de  un  caballo  fe 
mueve  por  no  eftar  bí enclavada, 
Loche r , branler  , ne  teñir  pos  fer- 
tnt  •,  ce  qui  fe  ditp>  oprement  quand 
le fer  tC un  cbtval  bat. 

Chaparía , f Brvderie  de  lama  eT ar- 
gén , ou  eT aut»  e metal. 

Chapi'la,  f.  Petite  lame,  ou feuilic 
de  metal. 

Chapín,  m.Patin,m.fottl¡er  de  [(tu- 
rne fon  baut  rond. 

Chapinázo»  m.  Un  coup  de  patin. 

Chapinería,  f.  Le  lieuou  Venvtnd 
les  patins. 

Chapindro,  m.  Faifeur  de  patine. 

Chapines  de  arauxia , m.  S'orte  de 
patins  brodez  d W-  ó*  d'argeut. 

Chapitel , m.  Cospiteau  , m. 

Chapuzado  , Plongé. 

Chapeador,  w . Plortgeur , m. 

Chapu^adura , f . $ chapuzamien- 
to , m.  L'aÜion  de  plonger » ou 
de  fe  plonger  dan:  í eau. 

Chapuzándole  , Se  plongeant  dant 
F eau. 

Chapear»  Plonger  dan i teau. 

Chapuzarle  , Se  plonger  dans  /* eau. 

Chapucero,  m.Toillandier  ,m.  ou - 
v>  i er  qui  travailie cnjer,& quifait 
¿i»  vtnd  des  biches , des  boiaux  , des 
piles , desfe/pes , des  t enai  lies , &e. 

Chapucero , m . Cloutier , m.  artifan 
qui  jais  toutet  fortes  de  clotu. 

Charabe,  6 fucino  , m.  Ambre 
jaune,  m. 

Charcas,  Pa  y s de  la  America,  y 


CHA 

nna  de  las  tres  parres  del  Pera. 
Cbcrctu,  Pande  f Arr.t-  i que , & 
une  dti  treú  fat  liti  du  Ptrou. 

l.tt.  Charca. 

Charco, m F.Jfcd" caucr tupir,  mtrt. 

Chakinto,  rio  de  Francia. Cbt- 
rtult , rix’iere  de  Fi  tnce.  Ltt. 
Caranchnnus. 

Chañar  , Ceujftr  , ttmmt  fent  ltt 
grenoeilln. 

^ Charlaran  , m.  Charlatán,  babiüard , 
cnufcur  , badifí  , biitt/tur , m. 

Charlear , Babiller.cnqueter,  eaufer. 

Charle  burgo  , villade  AúlVria , 
fobre  el  Danubio.  Cbai  Ibutg  , 
ville  tt  Autriebe , fur  lt  D anuir. 
Lat.  Caroloburgum. 

Cha rlemon  , villa  del  Condado 
de  Namur.  Cbarlmient , viUt  du 
Cemti  de  Samar.  Lat.  Carolo* 
moniium. 

Charlería,  f.  Babit , tat¡*et , m. 

Ckaklirói  , villa  drl  Condado  de 
Namur.  Cbatln  vi , ville duCtm- 
té de  Samar.  Lat.  Ca'olnregium. 

Charlido  de  rana , m.  Ctmffement  de 
grenvui/le,  m. 

Cfiarnicgos,  m.  En  jargen  , Ve¡ 
fert  aux  pié j. 

Charoles,  dudad  capital  de  un 
pequeño  pajr  s de  F rancia  lia  mado 
Charoloes.  Cbarellei , vWttapi. 
tale  ¡Tu»  petit  pr'it  de  Fiante  dit 
Chat  alivie.  Lat.  Carolix. 

, Ch  arquillo,  m. Une  petite  mar*  d'eau 

Saltacharquillos,  Un  jeune komtne , 
qui  mai  -be  fur  la  pvinte  der  piét , 
&ftultnt  i demi , (entine  ceax  fui 
ventpar  eu  ily  a qu tiquee  fetites 
fejfei  d’eau  api  ri  qu’il  a plí , é* 
faulent  pnr-defne  four  tu  fe  [at 
meuiller  leí  pile. 

Chartris,  ciudad  Obifpal /ca- 
pital del  paysde  Beoce  en  Fran- 
cia. Cbartrti , ville  tpifrepale  6* 
capital t de  la  Btauce  en  Frunce. 
¿.«r.Carnutum. 

Chafco,  m.  Caffedr , f.  menftngt 
four  fervir  de  difaite. 

Dar  cháfeos,  Uonnrr  dei  cajfjdet. 

Chafqucadoc,  m.  quien  di  cháfeos. 
Un  dvnneur  de  ctjfades. 

Chafqucando,  U orinar. i del cafaJet. 

Chassslsts  , pequeña  villa  del 
Pays  baxo  , fobre  la  Sambra. 
Cb.ffelet , petite  ville  du  Pdit-bat, 
fur  laSambi  e.  Leí  Cadelerum. 

Chara,  Píate,  uttie,  aplatie. 

Nariz  chata , Set  pial , fpaté. 

Chatillon,  villa  de  Francia  en 
Chau  paña¡  aporras  vidas  en 
Francu  del  mamo  nombre  que 
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I no  fe  ponen  aquí.  Cbaiillun , ville 
de  Fi  ame  en  Champagne.  Lat , 
Calicillo  ad  Maironam.  //  y a 
plufiewi  aulrei  villa  en  Frente  de 
mime  asm  qu'on  nemet  fot  ni. 

Chato,  Pial,  aplali. 

Chatón,  m.  la  pane  de  un  anillo 
adonde  fe  engalla  un  diamante. 
Ciare», i*  fend,  oii  ai  r on  embaffe 
un  diamant  dans  un  anneau. 

Chavicano,  m.  Homme  g,  officr , m. 

Ciruelas  chavaeanas , f.  Cefontcer- 
lainei  fruncí  i hiede , qu'on  apel- 
le auhement  potceales , S harta 
puercos,  pruna  a nourrir  leí <o 
cbtiu. 

Cha'eta,  f.  C/avette  que  ten  mil 

auxfen  dei  p-  i furrier  s. 

CHE 

Chioui,  villa  de  la  Hungría  ñipe- 
rior,  capí  al  de  la  Provincia  y del 
Condado  del  mifmo  nombre. 
CPege , ville  de  lo  Paute  Hunp-  ie  , 
capí  tale  de  la  P ovinee  & d . Comié 
du  máne  num.  Lat.  Zabolch. 

Chuma,  ciudad  Obiipal  de  Po- 
lonia < be'm,  ville  hpif.opale  de 
Pvlogne  tal,  Chelma. 

Chsmniz,  villade  Miínia  Cbrm- 
n iix, ville  de  M ¡filie.  Lat . Chcm - 
ni  ium. 

Cm  i R , rio  del  Ducado  de Lucem- 
burgo.  Lbtr , viviere  du  Duché 
de  Luxemhourg.  Lat.  Caris. 

Ckiraoua,  Illa  del  Occmo  O- 
ricmal,  en  el  Archipiélago.  Cbe- 
ragua  , lie  de  tOeean  Oriental, 
dam  f Archipel.  /.«r.Cheraguana. 

C ii x R horco  , villa  déla  Au  erña 
irferior.  ( bu  huurg , ville  de  la 
baJJieA uve  gne.  ¿a/.Caroburgum. 

Chis  burgo,  villa  de  Francia  en 
Normandia  Cbebouig.  v¡B- de 
Frente  en  Sen  mandic.  tal.  Ca- 
rr.burgus. 

Cherivias , f.  Cartees, f. pajlenadei, 
panuie , ebervú. 

ChetrXon,  m.  Un  lamberea u. 

Chirso,  Illa  de!  mar  Adriático, 
1'ujc  a a la  República  de  Venecia. 
Cbe’fo,  lie  de  lamer  Adrialiqiie , 
/ajete  a la  R ¡publique  de  Veni/e. 
Lat.  Chrepla. 

Cherubin , m.efpititucelcfle , Cbe- 
rubin , ib.  ¡jfv  n eelefte. 

Chisíl,  rio  cauda,  olo  déla  gran* 
de  Tartaria  en  Alia.  Ch/e!  ¡fin- 
ve  dr  la  grande  Lartarie  en  Afie. 
Lat.  Chelelus. 

Chevrosa,  pequeña  villa  de  la 
Illa  de  Francia  , con  titulo  de 
Ducado.  Lbevreuje, pune  ville  de 
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tile  de  Franee,  avec  titre  de  Duché.  PravincedeNaplei.  ñei.Chierum. 

CH  I Chifladura,  Í.Sifiement,  ib. 

Chiafa,  villa  de  la  América Scp-  Chifla  bien  , beve bien  , Ufijfiebien, 
tcntrional , en  la  nueva  Elpaña  , it  boíl  bien  , elle  fijfle  bien  , elle 
capital  déla  Provincia  del  mifmo  Pon  bien. 

nombre.  Chiafa,  ville  de  r Ame-  Chiflan  bien,  beven  bien,  II i fifi- 
riqueSeptentrionale  ¡dantlanou-  fient  bien  , ili  boivenl  bien,  ella 
ville  tjpagne , capitule  de  la  Pro-  fiffient  bien , ellei  boivtnt  bien, 
vince  du  mime  nom . Lat  ■ Chiapa.  Chiflando,  Stjfiam, 

Chiavari,  villade  la  República  Chiflar,  Siffler. 

de  Genova.  Cbiavari , ville  de  la  Chiflete,  m.  Unfifflet. 

Repablique de  tíenei.  Lat.  Clava-  Chilafa  , Provincia  del  Rdyno 
rum.  de  México.  Cbllapa  , Provtnce  dn 

Chibato,  m.  Bouc , m.  Roíanme  de  Mexiqne. 

Chibital.m.ie  htu  oh  jonl  letebevrtt.  Chile,  m.  pi-nientade  las  Indias, 
Chibo,  m.  Cbtvreaee  , cabri , m.  , Poivre  detlndet , i». 

Chibo,  m.C«B,  cornard , m.  Chili,  Rcynode  Ame'r  ca,  fuge- 
Chicha,  f.  Sanan,  mol  que  dijent  lo  al  Re)  de  Elparw.Cii/;,  Rurau- 
letpetitt  enfam  poai  fignifier  de  la  . me  de  t Amen  fue  apartenant  aux 
cbair.  i P-jpagnoh.  Lat.  Chile. 

Chícharos,  m.  Des  poü feet,  m.  ; Cbilindron  , ra.  Cet tain  ¡cu decar- 
i bicharra,  f.  Cigale , f.  i leí  tfité  en  Fjfiagnc , & quieH  p!a¡- 

Ch  charreamiento.nl  Crideciga/e.  /antfrd’ent  elita  , ejpc-deboe. 
Chicharieat , Crier  eomme  la  ciga/e.  Chilm  ito .1 , m.  es  una  hcidacn  la 
Chicharro,  m .cigarro  que  canta,  f.  cabefa.  Une  olefiure  a la  ,ete. 

Unecigale,  ungridtn  deschampe.  I Tiene  tres  chilmdtoncs , II  a h ete 
Chicharrón  , m.  Cefice  qui  demcure  , b/ejf-’e  a la  tete , elle  a n ou  bl.fi- 
dtm  I a poete  aprh  que  fon  a fiundu  I fura  a la  tete. 
lug1  aijfe eTnn  cachón.  Chilla,  f Soné eT .tú  fon  diliez  & 

Chichxstir  , ciudad  Obtlpal  j petih  ■,  & Ictcletv  ronion  lesata- 
capiral  del  Condado  de  Sullei , che  , ¡'apedent  chillones . q enuia 
Provincia  de  Ingalaic.ra.  Cbi-  aptUons  en  Franquée,  de  la  bro- 
che/! er  , ville  kpi/opale  df  capita/e  cuele , oudeiclam  álate, 

d Cumié  de  üuflex  , Ptavitoct  Chillador,  m.C#  iard  .piaiUeur,  m. 
rTAitg/eie’  re.  Lat  Cicefltia  Chifladura,  1 . Pitilla  ¡c,  fpiav- 
Cluchón  , m.  Une  boffe  en  la  lele , lcm.nl , m. 

une  tumeui  . une  enfiure.  Chillando,  Cttant. 

j Chico,  pequeño,  Petil-  Chibar,  Crier  d~  une  voix  é. látante 

Es  ch.co , c-  chica , llefipelit,  elle  & "tenue,  eomme  funl  leifemmet. 

>fi  paite.  No  luzc  (i  uochnlar , Unefait  que 

Chico  con  grande,  Petil  & grand  crier  , elle  nefiait  que  CI  ier . 
en/mb/e  ¡eelafitdit  tonquen  acbe  No  chille  uíled  , Ne  enes  pal. 
tañí  on  p-  end  le  toar , le  bon  avec  Por  que  chilla  uíled  A Pourquuici  tes 
Umuuvaú,  compmjanl  fon  avec  voiul 

fauire.  Eíle  hombre  nohaze  finochillar. 

Chico  falto  y gran  cayda  , Pelil  Ca  bvmme  ne  jan  que  fuer,  ou 
fian!  , t* grande  coGie : funfefert  piailler. 

] de  cettefacen  departa  ,/oriqu‘un  Chilido,  m . Cri , pitnlemem , m. 

¡ pait  Jail  autant  de  biuil  qu'une  Item  £e  cbtni  de  l'birondel/e. 

g, ande perfonne.  Chillo,  m Idem 

\ Gran  tocado,  y chico  recado,  <¡r«B-  , Chillones,  m ¿.achuelas,  f.  Bri- 
de pavade  d'une  chufe  de  peu  de  va-  q-ltei , ib. 

leur.  Chimiuda , f.  Cbeminér,  f. 

Gran  fiefta  para  tan  chico  Tanto,  China,  f Pierreile  f. pelile fierre 
Ceci je  di  I ¡ on  qu  on  vcul  txprtmer  I eomme  un  peiit  cotilo >t  wgravoil  , 
qu'on  rend  p/m  de  civilité  a une  qui  entic  dani  leí  jo  Herí  en  che- 
pa [unne  quede  nen  «fi  ite.  minan!. 

Chicoria,  f.  Chicotée,  f Clin. a,  f.  Du  ferie  & émail  qui  fia 

Cmisti,  ciudad  Ar^obifpal  y ca-  fiáis  avec  detcaiUo  x. 

p ial  de  .a  Provincia  de  Abruzo  , China , f.  Huñ  de  Inda,  lequclpráe 
en  Ñapóles.  Cbieti,  ville  Atebi-  I en  dccofli.  n faitf-er. 
épijCopalc & capttalcde PAbrnjft , | China  ,gr.ii  Rcyuo  de  Alia.C¿ire, 
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granrfRoiaume  de  C Afie.  Z.í!/,Chi:]  a. 

Clinihc,  f.  Puuaife , f. 

Chinchio,  villa  de  la  China. 
i i > ni  be  ■ , villt  ¡ir  la  Chine.  Lat. 

( h nchcuni. 

Chinchilla,  pequeña  villa  de 
Cali:  la  la  nueva.  Chinchilla  , fe 
tile  vi. le  deCajlillt  la  neuve.  Lat. 
Cintila. 

Chinchón,  villa  de  Cartilla  la 
nurva.  Chinchón , vtlle  ele  Cafliü - 
lmue-.e.  Lai.  Cn  cum. 

Chine  lior.cn  .s , f.  habite  > difcoum , 
frivolet  , caquen  , babile. 

Ch-ncbcrtetn , m.Babillard,  m. 

Es  un  chinchorrero  , Ce/iu n hábil 
lord. 

Chinchorro,  m.  Surte  de  batean. 
lien,  lint  rjpc. e de  retí  a prendrt 
du  p ifon. 

Chim-la  f.  Mulé  ou  pantoufie , /. 

C¡  in’ónia  f.  M¡  frite, J ¡njlmment 
di  mu/if.  e i ven!. 

Chin»  , ni  Cumie  , qué  eft  ni  en 
la  ( bine. 

Lo  Chinos.  LesCbmoñ. 

Chinon.  villa  de  Fjancia  en  Tu- 
le. a.  Cbinun,  vi/le  de  Fí  ame  en 
'Interine.  Eai.Cliimnum 

ChiHv  >.  ciudad  capital  de  un  Con- 
dado del  o.i  n. o ñor  b c en  la 
Provincia  de  Luccn.burgo.  Chi 
ny  . villt  capitule  ¡Su  Cu  -té  de  ce 
rom  datte  la  Pruvinct  de  Luxem- 
hou’g.  Lat.  Ciuntacum. 

Chic,  cuidad  ea¡  iial  de  una  de  las 
principales iflasdeJ  Archipiélago 
deí  mu  mo  nombre  , tic.  c un  Ar- 
frbupo  G negó , j un  Obifpo 
Latino.  Ctio  ou  S.io , vi/le  cafi- 
ta!e  i f une  det  pt  iacipalei  ¡lee  de 
teir  chipe!  du  mente  nom , qui  a un 
Jh  cbevéque  Cree , ir  un  Etique 
latín.  Lat  Chios. 

Chioza  , civdadObtfpaldcl  Erta- 
dode  Venecía.  Cbioiza,  vtlle ii- 
fifiofale  de  fhjai  dtVcnije.  Lat. 
Claudia- Folla. 

Chiquillo,  m.  Pelil  enfant , m. 

Chiquita,  Petite. 

Chiquito,  Peiil. 

Chiribia,  t cherivia , f.Carote,/. 
peflenade,  paute , ebervie. 

Chirimía,  í.  Haubeü , m.  infle», 
tnenl  de  mufique. 

Chirlar,  DI  % tejer  , commtfait  tbi- 
r and  elle,  babil/er. 

Chirlido,  m.  Ga-e.uuiV.ment  de.  oi- 
feaux c'ejl  aujfile  cri  de  f hit  en - 
de/te. 

Chillido,  ni.  Hotel  cri. 

fiiuxliio,  m.  pauto » Phtvitr , m. 
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tifeeue  , autrement  apellé  cent  lie, 
ou  certit. 

Chirlo , m.  Idem. 

Chirlo , m.  Une  bolofrc  ou  vifage , 
une  efí  afilad  tu 

Chir  os  mirlos,  Certains  mou  in- 
vrntez  á p/trjti  , puur figntjier  des 
cbofa  qui  ne  font  pvhí  en  notare > 
frfvnt  de*  toen  funges. 

Chimador,  in.  V»  oiard. 

Ch  uñadura  , f.  Craquetemcnt , bru'tl 
que  ftnt  Íes  gonds  des  portes  > & Íes 
roueh  des  eorrojfes  & dei  cboriots  > 
quandeiíes  ne  jontpat  engro  'tjfees. 

Chirriar , CozouilUr  ^ ceci  fe dit  des 
aiftoux. 

Chirriar,  CraqtteUr , foire  bruit 
cumme  le*  gonds  <f  une  porte. 

Chirrichócc,  m.  Un  Prétre  Fran- 
ge» , qui  vo  voiogeant  par  rtjfa- 
gne  t 4f  efl  ainfi apelti  a caufe  qu’cn 
dtfant  lo  Mr  ¡fe  > il  dit  Chine  elcy- 
fou,  avlteu  de  Kj necleyfon  ; ce 
nu>t  fttrouve  don  i Don  Quixote. 

CnfssY  , vilJadcl  Poctu  íupenor. 

< btfy  • villt  du  baúl  P eiteu.  Lat. 
Chilcjrum. 

Cbilmc.m. Bourde  ,f. faux r apure ; 
i I je  p>  end  mufle  pour  le  [cbifmc  ir 
la  divifim  , di/carde. 

Chilmcar  , paire  det  mattvaú  ra- 
para. 

Chiimera  , f.  Raptrteufe alie  qui 
fait  Je fattx  raparte  , ir  qui  dit  det 
cbo/et  qu'ellt  aurútdú  taire. 

Es  una  chifmcra,  C'efl  une  rapar - 
tere  je  que  fait  de  faux  raporte. 

Chumero,  m.  R apuñear  , m.eelui 
qai  fait  dci  reporte,  ir  qui  dit  da 
cbofa  qu'i/auruit  dú  taire. 

Es  un  chilmero , C'efl  un  r apórteme 
qui  fait  de  faux  rape»  tt. 

Chiipa,  f.  ktincellt,  f. 

Cbifpeadura , f.  btincellement , m. 

Chilpear,  EtinctUer  , jetee  detétin- 
eellei , eomme  fait  Le feu , ir  tejer 
cbaud  en  le  balan  t. 

Chilpolb , lo  que  echa  chupas , 
Etineelant , qui  Itince/le. 

Chiflar  , Chucha er  , parttr  beu  i 
í medie. 

No  chifles  palabra , Ne  Jitts  mol , 
ne  parln  pete. 

Clnílcs,  m Fattx  raportt,  m. 

Chifles,  m.  Mote  facetieux , metí 
plaefam  pour  faite  rere. . 

Chita , f.  Un  ifliltl  de  pié  de  mon- 
tón , ou  de  betuf,  que  leí  garqunt 
fehent  en  tetre  pour  fémur  de  bul  1 
a jeuer  cimme  au  pajel. 

Chico,  chico,  palabra  para  llamar 
á un  perro,  Tai,  tai ¡ met  dente 
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tufe  fe  1 1 pour  apellerun  ehten. 

Ch  itou,  ella  palabra  fe  dize  par* 
hazer  callar  á alguno,  Chut  -,  ct 
mol  fe  dit  pour  impofer  filena. 

Chitor  , Provincia  del  Imperio 
del  gran  Mogol.  Chitor , Previ  ti- 
re de  r Empire  du  gr and  Mogol, 
Lat.  Cliitmmm. 

Chitro,  villa  deTurquia,  en  la 
Maeedónia.  Cbitro  , vil/e  de  la 
Turquic  ,dant  laMaccdeine.  Lat. 
Chitrum. 

Chivas,  pequeña  villa  de  Italia, 
en  el  Pie'montc.  Chiven,  petite 
vi  He  d'i  taire,  en  Pifmotu.  Lat. 
Clavafium. 

Chivato  , m.  Un  boue. 

Chi  viral,  m.  Le  lien  oh  font  tet  ebe- 
vres. 

Chivo,  m.  Chevreau , m.  le  petit 
tf  une  cbevre. 

* Chivo , m.  C«» , m. 

Chiua  , rio  de  Aña.  Cbitrr  ,riv 

red" tifie.  Lat.  Cyrus., 

Chiusi  .ciudad Obi fpal  deTofca- 
na.  Cbiufi  , vtlle  tpijeepale  di 
Tojcane.  Lat.  Chifium. 

CHO 

Choca ,(.  cueibo  marino  que  come 
el  pefeado , Corma-,  ant , m.  forte 
d’oijea*  quimauge  ¡ep tiflón  de  r¡- 
viert. 

Chocar,  Cboquer ,bcurter deux cha- 
fa ! une  corure  C nutre. 

Chocar,  xcomctet  .Cbequcr  ,ataquer. 

Los  ezetcitos  chocaron  , Lesa,  miel 
chaquet  ent. 

Dos  galeras  chocaron,  Deux  gale- 
ra ebequerrnt. 

Quatro  navios  chocaron  , Quotre 
vaifleaux  cboqverenl. 

Las  armadas  navales  chocaron , Les , 
arméet  navales  choque,  ent. 

Chocarrear  , Boufoner  , badiner , 
plaifanter. 

Chocarrerías , f.  Badineriet , habilt , 
balivernes , bou  jone.  ies. 

Chocarrero , í chocarron , m.  Un 
badin , un  babiliard , un  bavard, 
un  boufon , un  caufeur , unjafeur, 
un  plaijant. 

Es  un  chocarrero , Cefl  un  badin  , 
un  babiliard. 

Cho^a , f Cabute , embone , f. 

Chocho  , m.  Hotume  qui  par  favieil- 
le  fe  eH  timbé  en  enfance. 

* Chochos , m.  Pote  chiche. , m. 

Chucua,  f.  Petite  entune , pelitt 

embute , f. 

Ghoclado , averie  choclado , C'rfP 
quand  la  buult  efl  paflée  fant  i’ar-- 
titer. 
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Cboctar » termino  de  juego  de  tru- 1 
toó,  esquando  la  bola  paila  por 
el  ato,  Cefl  anjea  de  billar  ti  quand 
la  bou  le  pa/fe  ‘tu!  d'un  coup . 

Choclón,  m.  la  paliada  de  la  bola 
en  el  juego  de  los  trucos  fin  dete-, 
nerlé , C’cfi  quitad  U buule  pajfc 
te  pune  fans  s'arriter. 

Chocolate  , m.Choco/trt , m.  boiffon 
comptflt  de  cacao , de  batalle , de 
fuere  & de  canel/e. 

Es  buen  chocolate , Cefl  da  boa  cho- 
cóla!. 

Es  mal  chocolate,  C'eftdumicbant 

chócela!. 

Chocolatera,  f.  Cbecolaiiere  ,f.  po! 
de  cvivre  oh  l ’ on  boa!  le  cbocolai. 

Chocolatero,  m.  Cbocclaiitr  , m. 
ceta  i qui fail  ir  vend  te  chócela!.  ' 

Chofuela,  f.  Pelile  cabana , paite 
caí  ale , f 

•Cholla,  f.  Tete  de  mentón  caite  ,f. 

Choluia,  «illa  de  la  Amírica,  en 
la  nueva  Efpaña.  Chalala,  vi/le 
de  l'  Am  trique  , data  i a non  ve  He 
Bfpagne.  Lat.  Chulula. 

Chomom,  villa  déla Provinciade 
Champaña,  y delalfladcFran- 
cía.  Chaumont , vil/e  de  la  Pro- 
vince  de  Champagne , ir  Je  F He  de 
Trance.  Lat.  Calvus  mons. 

Cu  osad,  villa  de  la  Hungría  fu- 
petinr , capital  del  Condado  del 
ritlmo nombre.  Chañad , ville de 
!a  haute  Hvngrie , capita le  du  Com- 
iéda mime  nom.  Lat.  Canadtum. 

Choque,  m.  Lechee  i rencor  tre  de 
dea x cbofej. 

Choque,  pequeño  combate , Choc , 
m.  petil  cornial. 

El  choque  duró  dos  horas,  Lechee 

dura  dea x heuret. 

Elchi  que  fue  fangricnto.  Le  choc 
fot  fungían!. 

Choquezuelas,  f -Rotule!  ,f.eef»nt 
propremenl  leí  oí  rendí  qui  jauent 
dant  tes  vertebre i des  genoux  ir 
des  ceadei. 

Chorizo , m . Cervelatt fauciffon , m. 
grojfe  faucife. 

Chorlito,  m. pájaro,  P/uvier, m. 
oifcaee. 

C hotreando  íangt  c,  Jetarte  da  fang. 

Chorrear,  Conler,  ce-,  ir  a fots, 
eemmtun  torren!  d'eaa.  Item  Vi- 
gouter , 

Chorrear  fangre  por  las  ñames , 
Jet:e>  tlufanj  parte» . ar. 

Chorrillo,  m.  Petil  fio!  irteitcnt 
d'eaa , une  petilr  hunde c’efi  le 
diminulif  de  chorro. 

Choteo,, Ut.Un  ion eni d'eaa,  eou 
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qni  for!  a groifloti, une  forree  d'eaa. 

Chorro  de  langre  , Hpancbemenl  de 
fang  qni  for!  du  nez  , ou  tf  une 

hlrjftrt  , m. 

Echar  el  chorro , On  ufe  entre  les 
Muficicns  de celle faqon  de  parler, 
pour  fignifer , hjforcer  fa  veioc. 

Solear  el  chorro  , Lñchcr  la  bonde  de 
Feau , four  la  faire  forthr  a gres 
fots. 

Chotacabras,  f.  ave  noturnt  que 
chupa  de  noche  la  leche  álas  ca- 
bras , Teile-cbévrt , f.  nn  eifeau 
qni  leí  te  leí  cbivrtt  de  nuil  dant 
let tu  pare!. 

Cbotítno,  m.  Sentir  ou  matrvaife 
diflst.fi t ion  des  agntaux. 

Choviúi,  villade  laProviuciade 
Poctu.  Cbauvigni , ville  de  la  Pro - 
vince  de  Poilou.  ¿wr.Calviniacum. 

CHR 

Chrtsóstomo  , nombre  de  bau- 
ti  Imo , Cht  ifofiome , nom  tF homme. 

Chritlianado , Fail  chritieu  ,hattfi. 

Chriflianamencc,  Cbridienncmen!, 
en  bon  ebrétten. 

Chrtftranar , Balifer , faire  chritieu. 

Chriftiandad,  f.  Cbriiienti,  f. 

Christianistad  , villa  tuerte 
dd  Reyno  de  Suecia.  Cbriftion- 
flnd,  vi  He forte  de  la  Salde.  Lat. 
Ch  riflianofladrum . 

Chrutiania,  villa  de Norvcga. 
Chnfiiama,  ville  de  Nortuegue. 
Lat.  Chrifliauia. 

Chnlhamimo,  m.ChriJiianifme,  m. 
religión  des  Chrílirns. 

Un  chriílunifmo , Un  ¡míeme. 

Chriftiano  , Chritieu. 

Chrifliauos  viejos  , Leí  premier! 
cbriiiens  des  le.  temí  da  Golbt  en 
hflsagne.. 

Chriltianos  nuevos,  Les  Mores  ir 
Juifs  qni  fe  fon!  convertía  dtfait  te 
rccostvrtnit»!  d'Bfptignt. 

CrímsTiANorvA  . villa  y puerto 
de  mar  de  Suecia.  Cb,  ¡fiianopU , 
ville  & pon  de  mtr  de  Sutdt.  Las . 
Chrjftianopolis. 

Chkistina,  nombre  de  bau  tifoso, 
l.brifiine , nom  proprt  de  Jtmme. 

Chuflo  , ra.  Uso  cruttfx- 

ChKisto,  m.Jtfm  t-hrifí , le  Fits 
de  Dita. 

Cotillos , m.  la  cruz  de  la  cartilla, 
La  peine  cruix  qai  efi  devanl  Cate. 

No  lavee’  chnños, 1/vr1 rait ni  a»,  b 

Chhistob.ojsgo,  lilla  de  Polonia, 
en  la  Piula  Real  < brifbuarg  , 
ville  de  Foignc  . dans  la  Prujfc 

1 Roíale  Lat.  Chnfluburgum.- 
Cu*. tito  rou , villa  de  la  i urquia 


CHR 

en  Europa.  Cbriflopoli , ville  de  la 
TurquieenEurape.  La!.  Chnílo- 
polis. 

Christóval,  nombre  de  bautíf- 
mo.CAi  iflqfle, nom  proprt  d' homme. 

Chrótiica,  f.  Crtnique , f. 

Chronologia , Í.Cbronologit,  f. 

Chronolog:  (la,  m.Ckronoltgi/Je,  m. 

CH  U 

Chuchdrias  , f.  Des  Hipes , babitlet , 
cvlifiabeis. 

Chucheros,  m.  Ceax  qai  cbaffene 
aux  peeits  oifeaax  anee  des  chais- 
bu. tns  , des  retí , des  perches , cr 
d'autres  inv/ntions. 

Chucmiu,  una  drías  grandes  ciu- 
dades de  la  Chuta.  Chochea , ana 
dcsgrandetvilUs  de  la  Chine.  La I. 
Chuchera. 

Chucho, ra . Un  ccrlain  tifosa  netlur- 
ne&  mouvaü  contrae  /,» chtmette. 

Chuchurre,  f.  es  c!  caldo  que  queda 
en  el  caldero  adonde  an  cozido 
morci  lias.  Ce/i  le  houi/lan  qni  ropa 
j dant  le chaadron  liona  hoaiJIi  des 
houdint. 

Chuzo .m . JnveLt.m,  eflsect  de  dardU 

Chuzones,  in.  Certains  foldats  qai 
comhatoient  trote  de  lungsbtü,  córa- 
me fon  I les  jav  diñes , ou  ceax  que 
nene  apiilons  hinques  dehteaf. 

Y ela  á chucos , ó eftá  helando  i 
chuzos,  II  gíle  i pierre-fendrt , 
il  gi le  bien  Jort. 

Chucoito,  Provincia  de  la  Amí- 
rica  Meridional;  Cbucuilo , Prt- 

j vince  dt  l' Am trique  MtridioaaJe. 
Lat.  Cuya. 

Chueca,  f.  donde  juegan  loshueí* 
los , V treehre  t ih.  I'ot  dt  F icbine. 

Chueca,  donde  juega  el  anca,  Le 
gros  OS  dé  la  cnijje , oi  tóame  leo 
hanebr. 

Chueca,  f.  Une  pe  rile  bou  te  , deque! 
les  pdi/ant  jo-jcnt  avee  des  o o ¡fes  ¡ . 
cefl  aaffi  une  leve , en  jete  de  mail. 

Chucea  , f.  Ilfe  dit  i un  homme  qai 
efl  coart  ir  grof. 

Chutea  de  la  rodilla.  La  relate  dea 
geno». 

Chufar , hazer  burla  , Moquer , 
railler. 

Chufas,  f.caflañasdeticrrar,CM- 
taignes  de  Ierre. 

¡Chufeta,  f.  Mot  1 tallen , quifigni a 
fie , maguer  its 

Chela,  i.  Une  feote  file. 

1 Chulo,  m.  t/n  pelit  (a,  ¡en. 

Chulla,  f.  Veíate,  demento n con. 
pies  dea*  a dtax  ■ que  les  ham  ec 

I achettnt  ptarfnbede  gr ¡Hades  ( . 

I c' efi  un  mol  V..  Un.  tan. 

*•  J 
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f hupi , f U*‘  rifle. 

Chupado-,  buce 

Chupa  ¡or.  ir  Ce'ni  q-lf-ee. 

Chupad-ira . t b irm  ni,  m.  faflion 
d-  Jucer  Ri  h ! t 

Chupand  ■,  S»fd*l. 

Chu  ando  los  dedos  ■ Suqimt  leí 
degts. 

Ch  par , Sutr. 

Choz  i villa  de  los  Grif'-nes.  Cbur, 
viüedo  G i'crt  Luí  Curia. 

Churre • ¿Grafía,  f.  (i  tifie  y»r 
eligen  te  Je  quelq.e  cbtfe  grajfe  en 
ratifTant. 

Churu mbeli , f.  un  gdnerodeflau 
ta>  Cbalumean , m tfpece  Je  pite 
tía.  He  fur  la  pean  Je  la  mu  jet  le. 

Chuimaoegalcra,  f Orearme,/. 
leí firfttt  tC une getere. 

Chindar,  Cbucbeter , parlar  toatboi 
d íf  tille. 

Chuzo,  i chufo,  ra  Jtve/ot , m. 
tfpece  Je  Jai  J. 

Chuzón , m.  Uem. 

CIA 

Ciar,  moverá  ras,  Veguer  i recu- 
lan! , rtmer  en  a riere. 

Cunea , f.  Gante  jeiatique , /. 

C1B 

Cibe'ra  ■ f.  Mere , m.  taul  ce  qui  Je- 
me ure  tprii  quan  t til  i la  fubfi an- 
ee Je  fue  Ique  chele. 

Cibdra  de  almendras , ¿denuezes. 
Le  mat  e Je>  tmauJci  ou  Jet  noix 
quand  en  en  a épreint  thuite. 

C1C 

C*  aña»  f.  Zizanie » f. 

Sembrar  cizaña,  Semerde  la  ziza- 
tiie  cnti  t /et  amt*. 

Cizañero  , m.  Celo  i qui  jome  la  dif- 
unde ert  e les  antis. 

Es  un  cizañero , Cefl  un  femeur  de 
dije  oí  de t . 

Cicarero,  m.  Filia*  en.  coupeur  de 
bourfes. 

Es  un  cicatero , Cefl  un  fil ou.  . 

Cicatriz»  f.  Cicatrice*  j.  la  marque 
qui  demeure  ttuneplaie.  * *v 

Cicatrizar,  C icatrifer  * faite  une 
cicatrice. 

Ciclan  , m.  hombre  que  no  tiene 
mas  de  un  cojon  , Homme  qui  na 
qu'un  teflicule * que  mus  dijOUtpar 
raillerie * legn  cT tmgrain. 

Ciclope,  m.  gigante  que  no  tenia 
íi  no  un  ojo  en  n cdio  de  ía  frente. 
Ciclope *m.  c'étoiiunGéant  qui  na- 
voii  qu’un  gil  a*  mi  lien  dtt  frvnt . 

Cico  rmo,  m.  árbol  que  c;c ce  en 
las  Indias , A loa  , arbre  qui  croit 
aux  Jndcs. 

Cicuta , i.  yerra  rcnctiofa,  Ciguie »/. 
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ha  be  veumtuft. 

CID 

Cid,m.  paiaro,C/f»c  tffece  de  me  funge 

Cidra , f.  Ciñan  , m. 

Cidra  , f.  Une  orange  aigre-douce. 

Cidra! , m.  Lita  planté  de  citmnitrs. 

Cidro,  m.  Citroniet , m. 

Cidronera,  í torongi! , m.  yerva, 
Meliffe  i f be  be, 

CIE 

Ciegamente,  Aveuglement * ’tncctt- 
ftderiment. 

a ciegas , Saetí  /uniere,  aveuglément. 

Ciego  , ro.  ciega  *,  f.  Aveugle  , bom- 
tne  Ou  femme  aveuglc*ois  aulre  ani- 
mal. 

Ser  ciego , íer  ciega , F.tre  aveugle. 

Es  ciego  , es  ciega  , ¡l  ejl  aveugle * 
elle  tfl  aveugle. 

El  juego  de  la  gallina  ciega,  juego 
de  muchachos,  uno  de  ellos  tic 
ne  los  ojos  bendados  , y anda  bus- 
cando á llg-  no  de  los  orro*  para 
cogerle  j Colín  matllard * je»  dei  en- 
furtí ou  i! y en  a un  qui  a let  yeux 
bandez  & q*i  en  cherche  un  aurre 
pour  le  prendre. 

Cielo , m.  LtCiel  * m.  /e/leu  cu  fon t 
le * bienheureux . 

Efcupir  al  ctel<» , C«  acher  contra  le 
creí * étreimpatrent. 

Ciclo  de  coche  m.  ¿’ impértale  dun 
c/trrojje. 

Ciclo  de  cama,  Ciel-de-lit * m 

Tomar  el  cielo  con  las  manos.  Sotu 
di  fon  * prendre  U Luna  avec  les 

i dettu. 

Ciénago  r m Bom  bo*  funge  * f. 

Ciénago  (o , Lieu  fungen  x , bou  eu  x , 
Umareo  x 

Ciencia,  f.  Science*  f. 

Cien-nudillos,  m.  yerva  medcci 

- nal , Renajé c , f.  herhe medecinale 
qui  croit  par  les ebemins . 

Cie'no,  m.  tange*  bombe,  f. 

Ct\\o(o*Fangeux*  heveux*  Itmonevx. 

Cien  , Ó ciento  , numero  , m.  Cent » 
uncen s,  une  centaine. 

Ciento , Se  fe  dit  jomáis  devant  un 
fib/lantif , mais  bien  * cien. 

Cien  hombres , cien  mugeres , cien 
cavados  v cien  doblones.  Cent 
bomwes , cent f mimes*  cent  cbntaux * 
eer.t  pifióles. 

Cien  mil , Cent  milla. 

Cien  cuentos,  Cent  tnillians . 

Cien  vezes , Cent  fots. 

Cienteñal , cofa  de  cien  años  , Cen- 
tenaire  * qui  a cent  ans. 

Cien  varones  en  collcgío  , Un  Señar 
compagnie  de  cent  bomme i. 

Cien  raronazgo , U office  de  Sena - 
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tturt , qui  font  cent  en  nombre. 
Cienptds,  ferpienre,  UntcbeniUt , 
ou  t’C*  qui  a cent  piez. 

Cien  Libczas,  yerva,  Cent  thet9 
herhe. 

K¿  juego  de  los  cientos , Je u de  car • 
tes  "ommé  le  Piquet. 

Científico,  m.  Savant , m.expcrt9 
qui  a de  fcience. 

Cierno,  m.  Le  vent  de  Bife,  vewt 
de  Nort. 

Cierne  de  viña , f.  Flcur  devigne  ,f. 
Eftar  en  cierne , btre  eu  fleur. 
Panes  en  cierne , o floridos  , Leí 
bleds  en  fleur. 

Cierta , f.  Certaine  * ajjvréc. 
Ciertamente,  Certainement » aJJuZ 
rément. 

Cierto,  Ceitain*  affuré. 

No  citar  en  lo  cierto,  andar  enga- 
ñado , Btre  trompé  * étre  dans 
f et  reur. 

Dcxar  lo  cierro  por  lo  incierro 9 
Qutter  le  certain pour  í incertain . 
Cidrva,  f.  Une  biche  * la  femtlle  du 
cerj. 

Clervznllo,  m.  Un  fian  Je  biche . 
Cufrvo,  m.  Un  en}. 

Ciervo  cibron  . m. /Inimal qtti  par- 
ticipe Je  la  nalti  e Ja  eerf  <y  da 
hatc ; je  liensqae  e'eft  tijm  tu.  • 
CIF 

Cifra,  f.  Chifre , m 
Cifrado  , (.hipé , marqué , nald,  rali 
» chifre,  dijpcilr , aifetr  . ab  egt. 
C ■ frador , m . Cbijfreur , m. 
Cifrando,  Cbifani. 

Cifrar,  Cbifrer , noter,  marquer, 
éci  ii  e en  chifre , abreger , co  np.  eti- 
die  unltitg  dijcaun  en  peu  de  pa- 
rala. 

Cifras,  C Cbifrer,  m.  et  fent  dt  ca- 
ta f!  ere  t inconntu  , tlunt  en  fe  fert 
peur  éerire  dtt  chafe i feereles. 

CIG 

Cigarra,  f.  Ciga/e  , f.  fauttrellc  , 
¡Muletean 

Cigarral , m.  Pepiniere , ou  ve  ger 
deplnfieurtarbves. 

Los  cigarralcsdc  Toledo , Ce  futir  lee 
jardini  de! A\  cbevcquede  I'olede , 
& antees , ainji  apelltz  i eaufe  des 
eigalei  q ai  y ¡uní  en  grand  nombre. 
Cigoñal,  m.  ¿cigüeñal  parificar 
agua,  Raféate,  m inftrument  pemr 
fuer  dtt  eau  J un  pnili , qui  efi  une 
lung.e  pieee  Je  bits  , ataches  fur 
un  troné,  i tm  Jet  bouti  Je  ta- 
quilla efi  ptndu  le  feau  , & a taa  Ira 
huut  efi  un  mi  ceau  Je  boíl  ou  une 
pie*re,  pour  faite  le  contrepoirft . 
Cigoñino , m.  hijo  de  la  cigüeña  , 
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C'gognrau,  m.  lepetit  dt  /»  cigcgnt. 
Cigüeña, í.  ave  conocida, Cigog ne,f. 
Cigüeña , inft rumemo para  medir, 
Jnjh  ument  fait  en  forme  Je  gruí, 
tlunt  la  labourcurs  fe  fervent  pour 
mefurer  leí  terree  & leí  fojfez. 
CIL 

Cilantro,  m . Coi  iandre , m. 
Ciliy  , villa  de  Alemania  en  et 
Ducado  de  Eftyria , capital  de  un 
Condado  del  mifmo  nombre. 
CiUey  , vi  He  d"  Allemagne  dam  le 
Duché  deSlirit,  capiia/e  d'un  Corn- 
il dumime  nom.  Lat.  Clileia. 
Cilicio,  m.  Ciliee,  m. 

Cilindro  , m Cilindre,  f.  un  reuleau 
de  fierre  pour  ap/anir  /aterre. 
Cilindro,  Cadran  aufoleil , en. 
C1M 

Cima , f.  La cime , le  baúl , te  bout , 
le  [amate  i de  qutlqut  chufe , ¡t  cou- 
fel , ou  eeupeau. 

Cimazo,  m miembro  de  Archiie- 
tura,  Cima  ¡fe,  f.  membre  d’Ar- 
, ebiteflure. 

Ci  mbalifta > m.  Joueur  dt  cimbeles. 
Címbalo > m.  C imbele , f.  jen  hor- 
món ¡cu  x. 

Cimborio,  6 Pináculo,  m.  Dome 
et hglife , un  píntele. 

Cimborio,  m.  vafo  (agrado  adon- 
de ponen  lax  hoftias,  Ciboire%  m . 
Vafe  [aeré  ou  í on  mee  les  hoflies. 
Cimborrio , Parmétapbote , lemtrn- 
bre  viril. 

Cimbrar , Branler  unegaule , ou  une 
bagvett » en  la  fecouant  en  Pair. 
Cimbrar  a alguno,  Cing/er  ,/>  aper 
quelfuun  avtc  queque  thofe  diliée , 
comme  avtc  un  fouet , une  bou  ¡fine , 
une  baguete , &c. 

Cimbreño  , doblegable , Flexible  , 
fauplt  comme  une  bogúete  verte  , ou 
un  ujier  qui  fe  pite  aifement . 
Cimbria , f.  La  verge  tovtuc  &pltée% 
& le  cintre  de  bote , fur  Uqutl  fe 
Jos  me  P arcñde  d'unevoute. 
Cimentado,  Cimenté. 

Cimentador , m.  Celui  qui  fait  les 
Jondemem  d*un  bdiiment . 
Cimentar,  Jetar  lee  fondemens. 
Cimenterio,  m.  Cimtiiere , m. 
Cimera  fobreel  yeimo,  f.  Lacré- 
te  de  C 'armes , ¡e  amter  , la  devife 
* que  Pon  porte  fin  Parmet. 
Cimiento,  m.  Lejondementdequcl- 
que  chufe  que  ce  fot  t . 

Cimitarra,  f.  Couttlat , fiebre,  m. 
ámete • re • 

CIN 

.Ci'  abrió  . rr.bern  el  Ion  contra  he*  ¡ 
- cho  > C inabre , vtrmillon , m. 


C I N 

Cinarr.ómo,  m.  un  gdnero  de  ca- 
nela , Cinemcme,/.  unerjftece  cT ar - 
bre  que  que/qua-unt  prennent  pour 
la  canille. 

Cinan  , grande  ciudad  de  la  China. 
Cinan  , grande  viUe  de  la  Chine. 
Lat.  Cinannm. 

Cinc  a , rio  del  Rdyno  de  Aragón. 
Cinta , rivieredu  Roiaumed Ara- 
gón. Lat.  Cinga. 

Cinca , f.  jugando  á lo,  bolos , C'ejl 
qaand  la  hule  pajfe  ou  milita  de  i 
quilín  fans  en  abatre  aueune. 

Hazeruna  cinca,  Jtter  la  bou  le  & 
nepoinl  abatre  dei  quilla . 

Cincel,  í Buril,  m.Ciftau  ,but  m,m 

Cincelar,  Ciftler. 

Cincha , f.  Sangle , f. 

Cinchado , Sangle. 

Cinchadura,  f.  Sanglement , m. 

Cinchar , Sangler. 

Apretar  las  cmchaj , Strrtr  bien  les 
[angla , s'aJJTurer  bien  , afin  que  la 
hile  ne  jone  fon  bomme  par  ierre. 

Yr  rompiendo  cinchas  , Courir  a 
toule  bride. 

Cinchos  de  una  rueda , m.  fea  de  co- 
che , de  carro , ó de  carreta , Ban - 
dage  ,m.  banda  de  fer  ataches  avie 
degres  dota  aux  jantes  des  r ovoide 
eorrojfe , de  cboi  iot , & de  ebar. 
rete,  éfc. 

Cinco , Cinq. 

Cinco  cnotdcn  , quinto,  m.  Cm- 
quiéme , m. 

Cinco  veles , Cinqfoit. 

Cincoañal,  c.  cola  de  cinco  años , 
Qui  a cinq  ans. 

Cinco  en  rama,  yervt  de  cinco  ho- 
jas , Quinte fcuilles , nom  d htrbe. 

Cinco-Iclisias  , ciudad Obifpal 
del  Re' y no  de  Hungría.  Cnq-Egli- 
fes , vil/e  Epifcopale  du  Roíanme  de 
Uongrie.Lat.  Quinqué-  Eccleíiz. 

Cincuenta,  Cmtjvaiuc. 

Cincuenteno , m.Cinquantilme , m. 

CiacueMiDí],c.Qu¡  a cimquante  am. 

Cinfonia,  f.  Mufette , f.infhument 
de  mujiqut  i vear. 

Cingladura,  f.  la  joraadadcun na- 
vio , l.ajuurnée  d'an  navire , ce 
qui  ¡Jingle  gf  avance  en  un  )our. 

Cinglar , Singler , avoncer  ebemin 
par  mer. 

Cinco 1. 1 , villa delialia en  la  Mar- 
cha de  Ancona.  tingoli , villed’l- 
talie  dans  la  Marcbc  d'Anctme. 
Lat.  Cingulum. 

Cingulo , m Un  ceintvro». 

Cínico , mordiente , Filótofo  anti- 
guo déla  leda  de  Antiftcne , que 
era  de  un  humor  íaunco  y mor- 
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diente , Cinique  , mordant , Pb  /»- 
[opbe  anden  de  la  fe  He  ef  Anti/lene, 
qui  iteit  d' une  humear [ati  fique  & 
merdante. 

Cinquipül  de  los  Judíos,  tv.Unef  te 
dtt  Juifs  b Jerufatem , en  laqatllt 
til  al/oienl  les  piis  medí. 

Cima  , f.  Rubun , m. 

Cintacnun  efeudode armas , Orle, 
m.  forte  de  ceinture  autour  d'un 
II. i fin. 

Ciña  de  atacar,  Egai/lete,  f 

Cinta  de  y'aparo , Ruban  defoulier. 

Cintas,  f.  Rubant  de  [ote , de  fila - 
[elle,  ou  defil. 

Cintarazos , m . Coapt  d'eflramaqon. 

Cimillo,  m.  Un  cor  don  de  chapean , 
pial  avtc  de  f or. 

Cinto,  m.  Ceinturon  , m. 

Cintória,  f.  jerva,  hiel  de  tierra  , 
Cernearle , f.  nom  d'berbt , fiel  de 
ierre. 

Cintron  , ¿ Santron  , villadel 
Pays  de  Licja.  Saint  Tron  , villa 
du  Paii  de  Litge.  Lat.  Faaum  S. 
Trudonis. 

Cintura,  1.  CeJ!  le  mili  tuda  corpt  r 
uit  fon  met  la  ceinture. 

Se  parece  á mi  defde  la  cintura  ar- 
riba , U efl  femblable  i moi  de  la 
ceinture  en  baut. 

Cinturero,  m.  Ceinlurier , m. [ar- 
far de  ccinturons. 

CIO 

Ciok,  villa  de  la  India  Oriental , 
capital  del  Kéyuo  del  mifmo 
nombre.  Cion , vitle  de  flndeO- 
rienta/e , capí  tale  du  Roíanme  d» 
mime  nom.  Lat.  Cionium. 

CIP 

Ciras  , grande  lila  del  mar  Medi- 
terráneo , con  titulo  de  Reyno. 
Cbypre , grande  He  de  lamer  Me- 
dilcrranée , avtc  titre  de  Roíanme. 
Lat.  Cyprus. 

Ciprés , m.  árbol  conocido, Cyfrh.m. 

Ciprelál , m.  lugar  deciptcfes,  Lie» 
planté  de  ciprit. 

Cipriano,  nombre  de bauiifmo, 
Cyptien,  nomprepre  d'bvmme. 

C1R 

Cira  , villa  de  Lengua-de-oca. 
Che,  vi/Je  de  Languedoe.  Lat. 
Cirtim. 

Circoncilion,  f.  Grconcifien  , f. 

Circoiivccino  , m . Ctrccnvcifin, 

Circuito,  m. Circuit,  m. 

Circulación,  f.  Cinulatitm,  /. 

La  circulación  de  laiangrc,  Lucir . 
culation  du  fattg. 

Circular,  Ctreulaire .fait enrond. 

Cutas  cu  cu  lares, tirculairtt.  . 
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Ciculsrmenre , Circula!,  emtr.t,  ti:  i 
> ond , leus  aneo,  , ton  il'  enlour. 

Circulo,  m.  Ctrclt , m. 

Circulo  vittical , es  un  circulo  que 
corta  el  Orizonte  > Azimut , m. 
ctrclt  vertical,  ¿ijl  un  ende  qui 
confie  t'Horizon. 

Circulo,  m.  nombre  que  fe  día  las 
diez  grandes  Provincias  que 
componen  el  Imperio  de  Alema-  , 
nía.  Cacle , m.  nom  qu'm  don n c ' 
aux  dix  g,  anda  Provincei  qui 
eompofent  l' Empire  d'  Allemagne.  I 

Kaximiliano  I.  Emperador  de  ¿fte 
nombre,  dividió  el  Imperio,  el 
año  1 500  en  Irys  partes , con  ti- 
tulo de  Circuios , que  fuerou  el 
de  Fruncíais  , de  davina,  de 
Sucbia  , del  Reno , de  VesfUia , y 
el  de  la Saxonia  inferior.  £1  año 
151a,  añadió  a ellos  Círculos , 
otros  quatro , que  Ion  el  de  Ai- 
firia , AcBorgoña , dd  Baxo  Reno, 
y el  de  la  Saxíaia  fupcior  •,  de 
íiicrre  que  el  Impeno  cftá  aora 
c»m  puedo  de  diez  Circuios.  Ma- 
ecimiüea  I.  Empatar  de  ce  m¡m,  di- 
vifa  Tan  1 500  f Empire  en fix par- 
tí el  , [om  le  nem  de  Cercles , qui 
furent  telai  def  raneóme , de  ba- 
tiere , de  Souabe , du  -Rhin  , de 
'Wedphahe , er  celui  de  la  Baile 
Sate.  V dance  151a,  il  ajouta 
quatre  autrei  , qui  font  celui eCAn- 
triche  , de  Bourgogne  , da  Bas 
Rlnn,  & celui  de  la  HauteSaxc, 
ale  forte  que  t Empira  ejl  ampofe 
prejen  temen!  de  dix  Cerdee. 

Circuncidado,  Chcencie. 

Circuncidador , m.  Circcacifear,  m. 
celui  qui  eertomeit. 

Circuncidar , Ctrccncire. 

Circuncifion  , i circoucifion  , f. 
Cirtencijion , /. 

Circunferencia,  (.Ciruafereuce, f. 

Circunflejo , Circoyficxe. 

Acento  circunfiero , Acune  circón- 
fiexe. 

Circunlocución,  f. Grton/ocutitn 

Circunfpecion , prudencia , f.  Csr- 
conjprflion , retenté , prudente , f. 

Clrcunfpcfto , í circunfiero  , pru- 
dente ■ Circonfftfl , p’  vdenl. 

Circundancia , 1.  Circonflance  , f. 

Circundaitctado , Chconflantii. 

Circundante,  Circonflant. 

CitCLnrihcicin,(.Circaavalation,f. 

Linea  de  circunvalación  , Lignede 
circonva/ativn. 

Circunvczino , m.  Circaemoifn. 

Ciiukza  , villa  capital  de  la  Baft- 
UcauaPtOTÍucia  del  Rey  no  dcNa- 
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polcs,  con  un  Arfobifpado.  Ci-' 
1 enea  , villa  Arebilpijcupule  éeca- 
fitale  de  la  Baf ¡reata , Prevince 
dcNaplei.  Lat.  Acheroniia. 

Cirial , m.  Le  ebandelier  a meare  le 
cierge , que  Ion  apelle  fiamicau. 

Cirio,  m.  Un  cierge. 

Ciruela , f.  Pruae , f. 

; Ciruela  pafla  , Pruneau  , m. 

Ci  ludias  (¡aragocies , Une  forte  de 
pruna  gi  ajjet  que  L o»  opcilt  ainfr 
en  Cajl.'dc. 

Ciruelas  de  frayle,  Grojfet  prunei 

[ apellen  Poitreai. 

Ciruelas  de  Invierno  , Leí  roupitt 
qui  penden!  au  nez  en  hiver. 

Ciruelo,  m.  árbol,  Prunier , m. 

Ciruelo,  m.  Le  mentiré  viril. 

Cirugía  , f.  Chirurgie , f. 

Cirujano,  m.  Chiiurgien,  m. 

CIS 

Cifcarfe,  En  ¡argón  ,Dctbargerfon 
t entre  , cbier. 

Cifcarfe  de  miedo , Ckier  data  fes 
culote!  quand  en  a peur. 

Se  a cifcado  , II  a ebií. 

Se  a cilcado  de  miedo , II  a ebil  do 
peur. 

Cifco,  m.  PouJJltrt  de  charlen  ét 
de  fer  MUI. 

Gtfmacn  la  Yglcfia , Stbifme , divi- 
fiendifeorde  en  matierede  religión . 

Climático,  m.  Schifmalique , m. 

Cllne,  m.  Ctgnc , m.  afeen 1 fort 
amanen. 

Cidcrna,  f.  I Algibe,  m.  Cíteme  ,/. 
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Citación , f.  Cilalion , ajf,gnalion,f. 
afurnement. 

Citado,  Cili,  ajfgné , afumé. 

dundo,  Citant. 

Citar , Citer , afftgner , ajourner. 

Citar  a alguno , Ajfgner  quclqu'un 
devant  un  juge. 

Citar , Citer  cr  allegue?  le  texte  ou 
Tauteur  dequelque  livre , citar  une 
loi , citer  un  paffage. 

Citara  , f.  Cijtre , f.  inflrumcnt  de 
trafique , autremens  du  lira  ¡ ci- 
ten anciennement  lo  herpe  , qui 
étoit  un  pe*  dijfertnte  de  celle  1 tan  - 
jourrfhui. 

Citatoria , {.  Commiffion  peur  ajour- 
ner,  afpgnation  , f. 

Citóla  de  molina,  1.  Augei,  m.  ter- 
ne de  Meunier , conduit  de  hele  par 
oh  la  farlne  combe  dam  la  buche. 

Cíenla,  f. iudrumeiito  demulica, 
Cijtre , /.  inflrumcnt  de  mufiqoe. 

Citolero,  01.  el  que  tañe  la  citóla , 
Jtmeur  de  ciflre  , m. 

Citrón , m.  Citrón , m. 
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Ciudad,  {.Cité,  villa,  f. 

Ciudadano,  m.  Citoien,  bourgeoic.nl, 

Cuidadcla,f.  fortificación  en  turma 
de  pequeña  villa, C¡tmdrUe,ffer- 
tif catión  en  forme  de  petite  viile. 

Ciudad  da  Iglesias,  ciudadO- 
bifpal  de  la  Illa  de  Ccideña.  Ciu- 
dad de  Ig/efiai , viile  Epfcopole  de 
tile  de  bardeigne.  Lae.  Ecdefi*. 

Ciodad  di l Castillo,  villa jr 
Condado  del  filado  Eclcfiídico. 
Cilla  di  Ca/lello  , viile  & Comti 
de  l'Etat  tcUfiaflique.  Lat.  Cu  i- 
tas Caftcllaua. 

Ciudad  de  la  Lagoha  «villade 
las  Idas  Caninas.  Ciudad  de  la 
Laguna,  viile  dc¡  lle¡  de  Canariet. 
Lat.  Lacuna. 

Ciudad  del  Puerto,  villa  de 
Portugal  Ciudad d'1  Puerto , vil- 
la de  Portugal. 

CruDA  d K.íal  , pequeña  villa  de 
Cartilla  ia  nuc»a,  capital  de  la 
Provincia  de  la  Mancha.  Ciudad 
Rea! , petite  vil/e  de  CafliHe  la 
neuve , oapiiale  de  la  Province  de 
la  Mancha.  Lat.  Cívicas  Regias. 

Ciudad  ds  los  Retas,  cuidad 
principal  del  Perú.  Ciudad  de  ln 
Rejei  , villa  cap, tale  du  Pero*. 
Lat.  Civitas  Rcgum. 

Ciudad  Rodrigo,  ciudad Obif- 
pa!  del  Réyno  de  León.  Ciudad 
Rodrigo,  viile  hpifcof  alado  Roieu- 
mgde  León.  Lat.  Mtrofciiga. 

Ciudad  de  la  Tkimldad  , ó 
Buenos  Ayrss,  villa  de  la  A- 
mdnea  Meridional.  Ciodad  de  la 
Trinidad,  ou  Buenos  Ay  res , viile 
de  r Amerique  Meridionale. 

Civc'ra,  f.  Mure , m.  lout  ce  qui  de- 
meure  apira  quon  a tiré  loo  le  la 
fub/lance  d'unecbofe. 

Civdca  de  almendras  ónuezes,  Le 
mere  des  anean  des  ou  des  naix , 
quand  on  en  a épreins  í baile. 

Civil,  m . Too,  ce  qui  aparsicnt  au 
Üroil  ct une  viile.  Covari  ttvicu. 

Derecho  civil.  Le  Droil  civil , le 
Rom, un  tjr  le  Secutier  au  reffeíl  du 
Droil  canon. 

Civita  Castelana,  ciudad  O- 
bifpal  del  Eftado  Eclefiáftico,  en 
la  Provincia  dclPacrimómo.  Ci- 
rila Ca/lellana  , viile  bpfeopalt 
de  l'Etat  deCEglife , dan,  la  Pro- 
viuce  do  Palr imoine. 

Ct v it a Docal,  ciudad  Obifpal 
de¡  Rc'yno  de  Ñapóles,  en  la  Pro- 
vincia de  Abruzo.  Civita  D-cale, 
víllt  Epifcopalc  du  Roiaume  de  Na- 
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pftl  Jar.s  t Abru/fc.  Lat.  Cívicas 
Ducalis. 

Civtt a Nova  i pequeña  villa  de 
Italia  en  ct  Eítado  F.clefiáltico  , 
Con  titulo  de  Ojeado.  Cinta  No- 
va , ftcült  ville  et Itaiie  dom  I Elat 
de  rEgti/i  , avec  líln  de  Duché. 
Lat. Civuas  Nova. 

ClVITA  DI  LA  Fuvi,  ciudad  O- 
bilpal  de  Italia,  cu  el  Eli  ado  £- 
cletláfl ico.  Cívica  titila  Pieve  , 
ville  Epi/ctptle  d'  Itilie , dan  i l'E- 
laidetÉglife.Lat.  Cívicas  Plebes. 
Civita  dí  Píha  , ciudad  Obifpal 
de  Ñapóles  en  la  Provincia  de  la 
Calabria  ulterior.  Civita  di  Pea- 
na , ville  Epi/cef  ele  de  Saplesdant 
la  Previncedela  Calahre  uLerieu- 
re.  Lat.  Penna. 

Civita  Rials,  pequeña villadcl 
Reyno  de  Ñapóles.  Civita  Rea/e, 
petitt  ville  du  Reíanme  de  Sopla. 
Lat.C  ivita*  Regia. 

Civita  Vaquí*  .villa  y puertode 
mat  del  Eftado  Eclcííallico.  Ci- 
vita Vecthia , ville  de  t ktat  Ecte- 
fa/hque , avec  un  han  Pert.de  mer . 
Lat.  Cívicas  Vetus. 

Ciutata  , villa  y puerto  de  mar 
de  Provenga.  Lieetat , ville  de 
Prevente , avec  un  pende  mer, 
C1Z 

Cizaña , f.  yervaviciofa,  Yvrait ,/. 

ferie  de  mauvaife  berhe. 

Cizaña , f.  Ziztnte  , difeerde , f. 
Cizañar  , Semer  de  la  titania i ou 
la  dijeerde  entre  det  amie. 
Cizañero,  m.  Celai  qui /eme  la  dif- 
eerde entre  leí  amie. 

Es  un  cizañero,  Cefl  un  femeur  de 
d ¡/cerdee. 

CL  A 

Clacuin jlrto  , villadc  Alema- 
nia , capital  de  la  Catinthia. Cía- 
gevfut  t , ville  tí Allemagnt , capi- 
tal! de  laCarintbie.  ¿«r.Glagen- 
furtum. 

Clamar,  Crier piteiablement. 
Clailsct,  villa  de  Francia  enla 
•Provincia  de  Nivcrnois.  Clameey , 
ville  de  France  dant  le  Nivernov. 
Lat.  Ciameciacum. 

Clamido , clamor,  alarido,  m.  Cri 
lamentable , gr  and  cri. 
Clamorear,  taire  det  cri  petr  un 
tripaffl , for.ncr  leí  c leches  peur  un 
trépajjl. 

Clamorolo,  quedabozes,  m.  Celai 
fui  fait  de  grande  cri  drclameun. 
Clara,  nombre  de  bautifmo  , 
Claire , nem  prepre  de  femme. 
Clara  de  huevo,  Aubin  dan/ , plan 
1.  Partii. 
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et eetef , lag/aire  de  I" eeuf. 

Claraboya,  f.  Oeil  de  beeuf  en  ma- 
qennerie , claire  veie  en  idi/ice. 

Claramente , Clan  ement,  neatnfcflc- 
ment. 

Claramomti,  villa  de  Sicilia. 
Cbirtramente , villa  deSicile.  Lat. 
Claromons. 

Clarea  de  miel  yvino,f.O*  vin  mid- 
ió , vin  mili  de  fuere  & d’ épica. 

La  Luna  clarea.  La  Luneluii. 

Clarear,  Edairtr , ¡aire , le  prepre 
de  la  Lune. 

Clareccdor,  m.  Eclaircijfenr  , ai. 
celai  fui  iclaircit. 

Clarecer , Eclaircir. 

C\iiecti(c,S’iclairc¡r,deven¡rclair. 

Ctarccido , Eclaii  ci , devenu  clair. 

Clarete,  m.  Yin clairet , m. 

Claridad , f.  Clartf , iclaircijpment. 

Clarificación , f.  la  ación  de  clarifi- 
car , Ciar ¡/catión , f.  adíen  de 
clarifer. 

Clarificado,  Ectairci. 

Clarificar  el  vino  6 otro  licor,  B- 
ctaircir  le  vin  OU  fudqu  autre  ti- 
quear. 

Clarifico,  m.  U’uftre,  clair. 

Clatimantes  , t clarimentos,  m. 
pi  muras  ó colores  luzien  tes , P tin- 
ture i & ceuleurt  lu  ¡/antes  ir  clair  es. 

Clarín,  m.  Un  dais  en,  t r empelle 
qtei  fenne  clair. 

Cianlltmo,  Trtt-cbir. 

Clamor,  m.  gran  grito  , Cletmeur, 
/.  ¿i  and  ere. 

Los  clamores  del  pueblo , Les  da- 
mturs  du  f tapie. 

Ciato,  Clair,  ividens,  mauifeflt , 
II  anfpartnl. 

Claro  ella  < II  ejl  ce.  tain. 

Paitar  de  claro  cu  daro , Paffer  de 
par  I en  pqrt , cemme  une  < befe  fui 
eji perece  [ans  teueber  a ríen. 

Pallar  la  noche  de  claco  en  daro  , 
Pajfer  la  nuil  de  clair  en  clair , 
c’ejt-a  dire , itreleute  la  nuit  ocu- 
pé ¿ étudier  , ou  i travailler. 

Claros,  m.  Leí  euver  surtí  des  trem 
cern me  etlles  des  tlatrei  veies  aux 
Idifces ; le  jour  ir  la  elartl  des 
mimes  treus.  , 

Obra  hecha  a claros,  Ouvragt  fait 
a ¡tur. 

Chiíc,  f.  Clajfe , f. 

Clava , f.  Mu/fu'é , m. 

Clavado , Cloré. 

Clavador , m.  Celai  qui  cloné  ir  ala- 
che avee  det  clem. 

Clavadura  , i enclavadura , (.  En - 
deueure. 

Clavando,  Cbttant. 
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Clavando  un  clavo, Cleaent  un  cleu. 

Clavar,  Cltaer , ataeber  avee  det 
chut. 

Clavar  una  tabl i.C/euer  une  planche. 

Cía*  ar  las  eípuclas , Fetbsr  leí  ift- 
rens,  piquee  deiéperem. 

Clavazón,  f.  C leseare,  f. 

Claudio  , nombre  de  bautifatn, 
Claude  , nem  prepre  eTbtmme. 

Cláve,  f.  Lacle/  enmufiqut,  feur 
connettrt  en  fuelle  mu  anee  , ou  di- 
du ilion  tan  chante ; faverr  fi  par 
notare,  par  b mal,  oub  corve. 

Clave,  $ copula  , f.  termino  de  Ar- 
chue&ura , es  la  ptcdta  que  re- 
mata una  bóveda  , Clef  de 
tenue  et  Arcbitedure  i c'efl  U fier- 
re du  milita  ir  du  baut  et  une  ven- 
te, qui  preffe  ir  affermit  teuttt  ¡et 
autret  pierres. 

Clavel,  m.  I clavelina,  f.  flor, 
Oeillet,  m.fleur. 

Clavkma  , villa  del  Pays  de  lo* 
Grifones,  capital  del  Coniad* 
del  animo  nombre.  Cbiaveuua , 
ville  du  PdítdeiGri/eni , capí  tale 
da  Cerní é du  mime  n.m,  Lat.  Cla- 
venna. 

Clavero,  m . C/eutier , m fai/eur  de 
chut , portear  de  mu/fe . majjeer  , 
fui  porte  let  de) i,  ir  leí  a en  g arde. 

Claveteado , (jar ni  de  deas  cemme 
letfilges  ir  les  tabeareis. 

Clavetear  , Gai  nir  de  clone. 

Clavetes  de  un  clavicordio  , m. cla- 
vijas de  un  clavicordio,  f.Saute- 
rtau x,  clavetes,  ou  phemei  fui 
fentfenaer  leí  cordenCuneipincte. 

Cla.icordto,  m.  Clavecín,  ou  cU- 
vtjfiu  , m.  E¡  inelle , f infti  urnent 
de  mu/ique. 

Clavija , f.  Cbeville  delatb  ou  daa - 
Iré  in/lrumeni  , c'i ft  au ¡¡i  t tote  nu- 
tre cbeville  fui  fe  t turne. 

Apretar  la  clavija , Prejfcr  une  af- 
fai.t. 

Claviotgano,  m.  inftrumento  de 
mulita,  Regale ,f  injirumtnl  de 
mufique. 

Clavo,  m.  Cleu  , m. 

Clavo  de  eviila,  V ardilla) t de  Ja 
beuele. 

Clavo,  m.  La  marque  rende  faite  avec 
un  ftr  cbaud  un  vi/uge  dei  eje  Uve  i , 
en  barbarie  ir  en  Ljjugne. 

Clavo  de  cfpecias,  C7»«  degirtfie,  m. 

Clavo  del  i ¡o.UnepaH.'e  ir  ta.be  fui 
e/l  au  bien  de  t ai!. 

Un  clavo  taca  á otro , L'un  cleu  cbtf- 
fe  tantee. 

Una enel clavo,  ycientoeulahcr- 
iJtÁatu,Adeejfer  de  cent  Jote  t une  t 
S 
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eeclftdit,  fuand u»t  ferfa-.ne  iit 
flufieun  f arela  barí  du  fujet  & 
mal  i profot , en  y mclant  fuelfue 
bonne. 

Echar  clavo,  el  engañar,  Fi.ber 
un  í/ou  , e'e.'l-i- ai'  t , ¡romper . 

Echar  clavo  i la  rueda  de  la  fortuita, 
Arréter  la  real  de  la  feríame  x’efi-i- 
dire , sJTurer  éraffei  mir  fu  f.nunt. 

Jdamc  echado  fulano  una  efe  y un 
clavo.  Te!  m'a  mú  une  f,  <¡é  un 
t loo;  e'e/l-i-dh e , il  m'a  ubligl  de 
U fervir  ave:  beaucoap  dt  reeen- 
noijfanit  \ eeile  fufan  de  parler 
final  de  ce  fue  de  te  lellre  C,&  du 
mol  clavo  fe  fait  efclavo , fui  fi- 
gnfie caplif;  &de  cl'clavo,  ene* 
a fumé  un  cbifre  d' une  f,  ifeFu\ 
ele.  fu' en  imprime  evee  un  ftr 
tbeedfur  leijoult  del  efe/ovet:  voi 
li  d'o*  e/l  vena , me  a echado  una 
efe  j un  clavo. 

Clauquiliar , Mol  dont  en  fe  fm  i 
Valen  ce , fui fitnift  fceller  rjr  mar- 
fuer  une  caí  fe  de  marcbnndife , 
peer  manir e>  fuelle  e/l  afuitle. 

Clauflral  , cola  de  un  clauftro  , 
Ltaufiru /,  fui  e/l  du  cloitrc, 

Claudio,  m .Cloltre,  m.  lieudans 
un  Moneflrrt  en  virouul  dt  galerín 
couvena. 

Claufula,  f.  Claufe,  f. 

Clatifular,  Meth  e det  cfaufet. 

Claufüra,  f.  CUtnre , f. 

CL£ 

Clem  ai  i te , f y erva , Liferon  ,m.  berbe. 

Clemencia. f.  L/emence,  bemgniti.f. 

CnuiNTi , sombre  de  bautifmo  , 
Cltmcnt , nemprapre  d'bomme. 

Clemente,  Cien. en t , doux , benin, 
mifericerdieu*. 

Clementemente  , Benigntmem  . mi- 
fericordieufement. 

Cicraentinas , f.  Clememinet , /.  un 
ctrpsdu  Droil  canon , tünfiapeUl, 
a caufe  fue  te  Pape  C/emenl  V.  y 
ajoiia  flufieun  ctnjliluliom  Ape- 
Jlelifun. 

Cziraco,  villa  de  la  Provincia  de 
Guiena.  Cierne , vil/e  de  la  Pro- 
vincedeGuitnue.  Caí. C.ariacum. 

Clercíia  , f.  Clergi  ,m.  affembUe de 
geni  cFEgli/t , le  eerpi  dei  bel  fia  - 
Jhfuei  , C/ericnture  , Pritrife , 
Ordre  de  Pritrife. 

Cieña!  , habito  clerial , el  quede- 
tren  traei  los  clérigos,  Clerical, 
hábil  de  Prilre  ou  deC/erc,  fam 
lef  releen» c fui  ont  la  premíete  tru- 
fare ne  ptuveni  jeuir  de  i frivile- 
geifui  Iturfvvi  acorde*. 

Cleucato,  m.  Uer ¡tature , /.  Prí- 
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trife , office  de  Prilre. 

C'drigo , m.  Piltro,  m. 

Clengo  decantara,  Peifouuequia  , 
un  g<  and  office  au  fuere  Patán  , <V  i 
fui  j- apelle  clericato  de  cantara  ; 
eepourroil  iire  le  premier  Auml-  , 
nier. 

C i ir  m oh  .ciudad  capital  de  la  Pro- 
vincia de  Auvetña  en  Francia, 
Clermont , ville  cap  hale  de  C Au-  , 
vergne  Pruviuct  de  Frunce.  Lat.  | 
Claromons. 

Clirmom  , villa  de  laida  de  Fran-  1 
cía.  Clermont  , ville  de  File  de 
Frunce.  Lat.  Claromontium. 

Ciimion  , villa  del  Ducado  de  . 
Bar,  capiral  del  Condado  de  Cler-  | 
mon.  Clermont  , ville  du  Ducbl  ' 
de  liar  , espítale duComtf  deClcr- 
mant.  Lat.  Claromontium. 

Clsrnoh  , villa  de  la  Lengua-de- 
oca  inferior,  con  tirulo  de  Oon- 
datio.  Clermont , ville  duba  Lan- 
guedoe,  eeveetítre  de  Cumié.  Lat. 
Claromontium  Letcvcnfc. 

Clivis  , Ducado  del  circulo  de 
Vesfilia  en  Alemania.  Clevet , 


CtoiixioRco  , villa  de  Tranfil- 
vinta.  C/aufembourg , riUe  de  la 
Tranfihanie.  Lat.  Claudiopoli!. 

CLU 

Cludiidalia  , Provincia  de  la 
Efcocia  meridional.  Cbtdefdate, 
Provine e de  FF-coffe  meridionalt, 
Lat.  Cludefdalia. 

Clueca  , f.  Lapoulcfui glonffe  fuand 
elle  couve  , ou  bien  fuand  elle  a 
da  petitt  poujjlui. 

Causón,  pequeña  villa  del  Edado 
deVenecia.  Ctufon  .petiteviUede 
FEtatdeVenife.  ¿«t.Claufonium.' 

Ciuson  , rio  del  Delfinado.  Clu- 
fon  , reviere  du  Daufbinl.  Loe. 
Clufoniui. 

COA 

Coa  , río  de  Portugal.  Coa , rivie- 
re  de  Portugal.  Lat.  Cuda. 

Coadjutor  , m.  Coadjuteur  , m. 

Coadju  torería,  f.  dignidad  de  coad- 
jutor, Coadjutorerie , f,  dignilé 
de  coadjuteur.  1 

Coagulación,  f.  Cougulaliou.f.  rail- 
temen t de  Uit , ou  tF nutre  cbofe. 

COB 


Ducbl  du  en  ele  dt  IVefifbalit  en  Cobarde,  Licbt. 

Allemagne.  Lat.  Clivtx  Ducirus.  Ser  cobarde,  Btrelicbtjlrepollron, 
Clivis,  villa  capital  del  Ducado  Es  cobarde,  Ueft  licbe,  itefl  po/iren. 
de  elle  nombre  , del  circulo  de  Son  cobardes  , ¡h  font  Idcbei , ilt 
Vesfilia.  Clevet , ville  du  etr ele  fanl  palltoni. 

de  tVefipbalie  , capitule  du  Ducbl  Cobardemente , LSchtmmt. 
dt  e t nom.  Lat.  Clivia.  Cobardía,  f.  I. acheté  ,f.  ptltrentrie. 

CL1  • * Cobdicia,  vle  Codicia. 

Cliente,m.  valíallo, C/ir»/,!». vajjal.  Cobdo,  m.Coude,  m. 

Clima  , m.  Clima! , »».  región  dt  Coberrera,  f.  Córvetele  depot,  de 
l'air  ,ou  duciel , efftut  entre  íeux  maimilt , cu  de  faelfu'autre  va/i, 
paralela  corre/pondante:  Fuñe  i Cobcriijo  , i covcrtiio , m.  Unegu- 
F ature,  aufuel fe  varíe  la  longi-  lerie i t avanee & faíUíe  eT un  toit. 

tudedujour,  d'uncdemíebeure.  Ctbernzo  , ícovcrtizo  , ro.  Apea- 
Climatérico.  Ctimateripue.  • tú  , m.  bátiment bat& petít  fui  eft 
Año  climatérico , Anelimatet  igne,  apuil  centre  un  p ha  baúl, 
c'e/1  tan  faiteante  ti  o filme  ti  i fe  Cobertor,  m.  Couvertore  dt  lit  dt 
r encontré  le  nombre  de  neo f , muí-  parndt , ejfece  dt  cotn te-fointe. 
t'rptii  par  fept , un  dangertux  aux  Cobertor  de  cortaduras  .Couverture 
mnladet  fui  ont  nteint  cet  ¿ge.  de  tifia  ei , ou  de  rognuret. 

C L O Cobijado , Ceuval , cauri . 

CiomroATO  , ciudad  Obifpal  de  Ccbijadura,  f.  Couvemtnt , i». 
Irlanda.  Clontfort , viUe  Bpifev-  Cobijar , Couver  ,ft  teñir fur  letetuft 
palé tFIrlande.  Lat. Clonfnma.  i pourleifaireéelore. 
CaortNBuRao  , pequeña  villacOn  Cobijar,  Ceuvrirpar-deffm , córame 
un  buen  cadillo,  enelObifpado  foit  la  poutcfei  etuf  ou  fripou/cti. 
de  MunOcr . Clopenbourg , pelite  CoaiiNt,  ciudad  de  Alemania. 
villt  avecunbon  ebiteau  dant  FE-  , Ccbleutz  , ville cC Allemagne.  Lat. 

vlebi  de  ManJIer.  Lat.  Cloppcn-  ¡ Confluentes, 
burgum.  ¡Cobrado,  Refu  , recouvrl. 

Cloque , m.  garfio  de  nave , Hnvet,  He  cobrado  cien  doblones , fia  i re- 
m croe  i ae>  oche'  let  navtres.  fu  cent  pifióla. 

Cloquear  la  gallina , G/ouffir , c'efi  . A cobrado  fus  fuerzas , II  oa  elle* 
leetinatui  el  de  ¡a  paule  nrtfuel- 1 recouvrl  fetftreet. 

It  apelle fapeuteu,  * Cobrador , m.  Rcccveur , m.ctluifei 
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rt(oil  ln  deniers  des  impía,  tail- 
lt¡ , g titila , <4 fc.ee  mu  ¡edil  uuft 
decelui  qnireqoil  qutlqut'i  fimmee 
fi  denien  pour  un  forlieulier ; it 
fedit  encore  decelui  q ni  fallió  re- 
couvrtmeni  des  deniers, ou  desdenes. 

Cobrarla,  i cobranza , f.  Percepción 
da  deniers  quifint  dit , f.la/evée 
defdia  dtniers. 

Cobrando  dinero , Recavan!  de  Tur ■ 
gene. 

Cobrando  animo  .Reprenanl  covragt 

Cobrando  alterno , Reprenant  ba- 
le ine. 

Cobrar  dinero , Rtcevoir  de  rargeni 
fui  efi  dO. 

Cobrar  fus  fuerzas , Recouvrer  fes 
(orees. 

Cobrar  buena  fama,  Afuerir  bonne 
renomrr le. 

Cobrar  mala  fama  , Aquerir  mi- 
chame  i enommie. 

Cobrar  una  deuda . Reeevtir  lepaie 
menid'unt  desee. 

Cobtar  aliento  , Reprendí  ebn/tiue. 

Cobrar  amor  ¿ alguno, Cenrcverr  de 
lamour  etrvm  qudquun , le  pren- 
de e en  amieil. 

Cobre  , m.  Du  cuivre. 

Batir  el  cobre,  es  hazer  mucho  ro jr- 
do  y trabajar  con  folicitud  en  al- 
gún negocio  , Baere  le  fer  candis 
qu'ii  eji  beud.Sreevaillcr feríemeos. 

Cobro  , m.  Recouvremcns , m. 

Ponerfe  en  cobro , Se  meare  en  un 
lien  de  fureté.fe  refugies,  fifiuver. 

Yo  pondré  mi  amigo  en  cobro , Je 
fauverai  mon  ami , je  te  meleras  en 
un  lien  de  fui  asi . 

Por  fu  mal  cobro , Par  fin  mauvaie 
fein. 

CoBtraco,  villa  capital  de  un  Du- 
cado del  mtfmo  nombre  en  Ale- 
mania, en  el  circulo  de  Francó- 
nia.  Ceburg  , paule  vi  ¡le  capieale 
d un  Duché  du  mime  nom  en  AUe- 
ntagne  dans  lacérele  de  Franconie. 

' Las.  Coburgum. 

COC 

Coca,  pequeña  villa  de  Caftilla  la 
vieja.  Coco,  pesiseville deCafiil- 
te  lavieiUe.  Las.  Cauca. 

C oca  , f.  Harte  du  Perón  , fui  a la 
feuiüe  paite ; leí  Indiens  U ficen  i, 
& cela  les  foisient  dense  tu  a oís 
jours  fine  mangar  , parce  qu'eUe 
¡tur  donne  gr  andevigueur & forcé: 
ils  ¡'en  fervenS  auft  au  lien  de  mon- 
noie  pour  Srofuer  avec  d’autres 
mercbcindifes. 

Coca , f.  Coque  de  Levan! , drogue 

, dora  fe  f a vene  tes  pechan  s pour 


COC 

enivrer  le  fciffon  , & le  faire  ve- 
nir au- dafne  de  l'eaa. 

Cocador , m . Moquear  , m.  qué  faie 
des  ge/les. 

Cocar  i alguno  para  tener  alguna 
cofa  del  , Carejjer  une  ptrfinne 
pour  en  avoir  antigüe  e bofe. 

No  me  coque  uíted  , Neme  car effez 
pese. 

La  coca  para  tener  alguna  cofa  de 
eHa,  el  la  car  efe  pour  en  avoir 
fue! fue  chafe. 

Coceador,  m.  Douneur  des  ruadas. 

Coceadura,  f.  Ceups  de  ruadas. 

Coceamiento,  m.  Idem. 

Cocear,  tirar  coces,  Ruar , donner 
des  ruadas  fi  des  coupt  de  pié , 
regmber. 

Dar  de  coces  ¿alguno,  Donner  des 
ceups  de  pié  a qeelqutn. 

Cocele  e,  m Cor  files , m. 

Cochambre,  f.  Lamauvaifefenscui 
dequelque  chafe  jale. 

Coche,  m.  Cari  o fe,  cade,  m. 

F.s  buen  coche  ,C'eJ1  un  bon  carrafa. 

Cochíim, villa  del  Arfobifpadode 
Treveiis,  en  el  circulo  de!  Reno 
en  Alemania.  Cocbeim , villa  de 
l'Ar cbevécbi  de  Través,  du  carde 
du  Rhm  en  Allemagne.  Las.  Co- 
chima. 

Cochera,  f.  Remife  de  corrofe ./. 

Puerta  cochera  , Cochera  , per  re- 
cechare. 

Cochero,  m.  C ochar , m. 

Cochin,  Rcynov  villa  en  las  In- 
dias. Cocbin  , Reiaume  & villa 
dans  lepáis  de  Malabar  avecindes. 
Lar  Cocinum. 

Cochina,  f.  puerca,  Une  eruie. 

Cochincmino.  poderofo  Reyno 
de  las  ludias.  Cecbinckine , puif 
finí  Reiaume  des  Indes.  Lal.Cis- 
cinchina. 

Cochinería,  f.Sa/ell,  ardura ,}. 

Cochinillo,  m.  C miente  de  las  In- 
dias . buena  para  reñir  de  color 
de  cfcailata , CocbeniUc , ni.  fer  se 
degs  aine  dtni  oufe  fer  l pour  le  in- 
di e Picarían. 

Cochinillo  de  javali  ■ en.  Mares fm. 

Cochino,  en.  Cccbon,  m. 

Cochino  deliciado  , Lechan  fivré. 

Cochinodcun  año,  marrano. Ce 
ebenetun  on , un  pare  chillé  bon 
i engraifer. 

•Cocnio,  m.cofaalvar  , Chafe  fu- 
cile fi  tendre  a caire  fi  a meur  ir. 

•Cochura,  f.  Cuife» , ccmmed'Une 
plaie , ou  d'autre  chafe  acre. 

Cociente,  m.  numero  que  refulta 
de  una  repartición,  Queeienhm. 


COC  , ?í, 

nombre  fui  refilec  d'une  divi/ion. 

Cocina , f.  C.ifi  «./. 

Cocinera,  f.  tui/inies  e , f. 

Cocinero,  m.  Cutfinier  , nr. 

Codillo  , m.  K e.  mine  fui  renga  la 
vigne. 

Coco,  m.Crimace  , fgtfie  fue  ten 
faie  pour  éponvanter  ¡es  peáis  en- 
fuñe, un  épouvantail. 

Hazer  cocos  ■ Faire  des  primaces. 

No  me  haga  tm.  cocos,  Neme  fal- 
les pos  des  gr  mace'. 

Nofojr  amigo  de  cocos,  Jen' asme 
peine  lesgr ¡maces. 

Es  amigo  de  hazer  cocos  , II  aimt 
a fon  edesg  imacei. 

C6co,  m.  La  mouc. 

Hazer  un  coco  á a guno,  Faire  la 
mout  i fe  di,  u'un . 

Coco  de  grano, Lagraine  duKermes. 

Coco  de  ludias  . nuez  de  las  In- 
dias, Cota,  m noix d’Inde. 

Coco,  m.Cbarnnfin  , m.  calandre, 
infida  fui  s'ergendr  e don,  le  ble. 

Coco  de  viña,  Life!,  m.  ver  cequia, 
cbeniUe de  vigne , t-er  fui  rouge  la 
vigne. 

Cocndnllo,  m.  CroeodiU: , m. 

Cocofo  , Vcreux  , fui  a un  ver,  ca- 
landré, p/ein  Hecatandr  es  , man- 
gé  des  cbaranfins. 

Un  alb-rtcoquecocofo , Un  ah  icol 
vcreux. 

Una  mangana  cocofa  , Une  póteme 
ver  tufe. 

Cocote,  m.  Lederriere  de  la  lile, 
COD 

Codaco,  m.  Coup  de  corda, 

* Codada , f.  Idem. 

Codal.m.  armadura del  codo, £'#r- 
mure  du  coude , chufe  fui  fiuiienl 
le  coude. 

Codales  de  carpintero,  m.  Deuse 
pelirti  regles  que  tes  cbarpcnciers 
mellen!  fir  les  deux  bouts  de  ¡éter 
huís  ¡r*‘  i Is  rabel  cite , pour  le  lail/er  " 
en  éq-.  ierre. 

Codalte , f.  Piece  de  bote , qui  va  de- 
puse le  eos  du  vafean  , finióme  le 
long  de  la  poufe,  iquei  I limón 
fi  t'egouVcrnaif  jom  fujpeñ  m. 

Codazo  , ra . Un  coup  de  coude. 

Codear  , Fi  aper  du  coude. 

Codicia,  i Cvnvoilifi , avidité  , f. 
dcjsr  d" avoir. 

Ser  perfona  de  codicia  , Perfonn t 
qu'en  joubaiee  , fu'oa  dtfire,  fi 
qu  un  i caber  che. 

Codiciable,  Drfirable. 

Codiciar,  Convtirer , defirer  ,fin- 
baiter  pour fii. 

Codici.o , m.  Códice  le  i m. 

i a 
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Codiciofamcme , Avidement , avec 
defir  , embisieufemenl. 

Coditiofh , Ambstieux. 

Ser  codiciofo  , ícr  codiofa  , Etre 
ambitieux , itti  ambstieufe. 

Es  cdiciofo,  es  codicióla,  //  eft 
ambsiieux,  elle ejl  ambitieufe. 

Son  codiciólos , ion  codiciólas  , lh 

font  ambi  ieux, tiles  fenl  ambitieufes. 

Código,  ni . Le  Cede,  lirón  des  Lcix. 

Ccdiila,  f.  parte  del  cuerpo  huma- 
no , LeeroUpiOl I. 

Codillo,  m.  termino  del  juego  del 
hombre,  Codille  ,m.  serme  du  jeu 
de  tembre ; c'ejl  guarid  cela  i ftu 
jone  U paule  U perd. 

Codo,  m.  Laude , n. 

Echado  de  codo  , Apuié /ir  le  ande. 

Dar  del  codo  al  que  efti  reamo  , 
Donner  du  conde  b ce/u  i fui  eft  pru- 
ebe de  roas  ■,  c'ejl  t avenir  fecretl- 
tnent  de  fue  ¡que  cbtfi. 

le' er  de  codos.  Huiré  i fon  tife  ir 
avec  de/ice. 

Codo,  m ladiftanciaqueáydcfde 
el  codo  halla  Ja  puma  del  dedo 
del  medro,  (oodie,  f.  c'ejl  depuse 
te  conde  jaffues  au  bout  du  duigt 
du  milieu  de  larr.ain. 

Tiene  c.uatro  codos  de  abura , II  a 
quute  e coudceid'huutcar. 

Codorniz,  f.ave,  Laille  ,f  uijeau. 

COE 

Coechar,  Currumpre,  [uborner. 

Cosihldia  , villa  de  Alemania 
cnVc'fália,  y en  el  Obifpadodc 
Munftcr.  Coesfcld , ville  cC AUe- 
mugre  er  IVrftpbalit , & dan  /'£- 
vichi  de  Mor  ¡Icr.  Luí.  Cosfeldia. 

Coetc , m . Fu  fie . J. 

Coete  de  varilla , Fufievolante. 

Cocería,  f.  Quantiii  de  fufen  je- 
tea en  mime  temí. 

Coe  erno,  que  es  de  roda  eternidad 
con  oiro  , Ccelernel , fui  eji  de 
tuute iternili uvec un  nutre. 

Cosvordin  , villa  de  la  Provincia 
de  Overi fl'cl  en  Holanda.  Coevor- 
den , ville  de  tOveriJfe / une  des 
fept  Pr  minees  Vnies  de  HeUande. 
Luí.  Covoidia. 

COF 

Cofia,  ¿Toca,  f.  Coiffe,  f. 

Colradc,  m.  Confi  ere , m. perfume 
fui  e /I  d’une  coujr  uirie. 

Cofrade,  m.  Confiere,  ajfocii. 

* Cofrades  de  pala,  Rece/eurs  de 
larrons. 

Cofradía, f.  Confrairie,ou  cunfrerie. 

Cofre , m.  Ctffre , en. 

Cofrecillo,  ni. Coffret , m. 

Cofrero,  m,  el  que  hazc  y rende  | 


COG 

cofres , Cuffretier  ou  Bubutier,  m. 
uuvricr  qui  Ja  i t ¿r  vend  des  coff)  es. 

COG 

Cugcar , Boiter , c/oeber. 

Cogcdizo,  Prupre  & ben  i cueillir. 

Cogedor,  m.  Celui qui  r ecueiUe  fusi- 
que chufe , fui  atrape , fui  amajfe. 

Coger,  CuciUir , recueillir  , atra- 
pes , prendre. 

Coger  á alguno.  Atrapes  que/qu’un. 

Coger  a Juan,  Atrapes  jcan. 

Coger  á Pedro,  Atruper  Pierre. 

Coger  á María , Atruper  Marii- 

Coger  un  cavallo, adlr’Apcr  un  cbfr«/. 

Cocer  un  páxaro , Atrapes  untifeuu. 

Uftcd  no  me  cogerá , Vous  ne  mu- 
truperez  peu. 

Cójale  uftcd , Alrapez-le. 

Cójala  ufted , Atrape z-U. 

Coger  las  de  Villadiego,  Montrer 
leí  taiont,  gagner  aux  piita'enfuir. 

Cogiólas  de  Villadiego,  II  s’efl  en- 
fui t , elle  s’efl  enfutt ; Ha  montri 
tes  talons , elle  a mona  i les  ta/uns. 

Dexarfe  coger,  Se  laijfer  prendre. 

Nomedexarécoger,  Jeneme/aif- 
fei  ai  pae prendre. 

No  fe  dexe  ufted  coger , Ne  veas 
taiffez  pos  prende  e. 

Coger  los  puntos  de  las  mddias  , 
Reprendre  les  mailles  des.bat. 

Coger  la  ropa , doblarla , P/ier  le 
fínge. 

Coger  i uno  la  palabra  , Prendre 
que/fu'un  au  mui. 

Cójame  ufted  Ja  palabra,  Prenez- 
moi  au  mot. 

Le  cogió  la  palabra, /, '/<■ /»/<  aumot. 

Coger  sgua , Puifer  de  l’eau. 

Coger  agua  en  ccfto  , Travailler  en 
vain , eonme  fui  diroit , puifer  de 
teau  avec  un  panier. 

Coger  cabra , Se  fi.ber. 

Cogió  cabra,  llfe  ficha,  elle  fe ficta. 

Coger  ¿cabra,  Ufe  fichero,  elle  fe 
Jocherá. 

No  coja  ufted  cabra,  Ne  vom fi- 
ebez  pos. 

Coger  novillos,  Quiier  leí  icoles  & 
s'enfuir  de  I a maifon  defet pareas. 

Cogió  novillos , //  s'efl  enfui  de  la 
maifon  de  felparen. 

Cogido,  Cueil/i , recueilli , atrapi, 
prü. 

Cogiendo  , Cueil/ont  , atrapan t , 
prenant. 

Cogtrmcnto,  m.  L adrón  de  cotil- 
lo ér  datraper. 

* Cogitabundo , paliativo,  m.Pen- 

//• 

•Cogitar,  penfar,  Penfer. 

Cogollado , ¡¿ui  a un  eofuc/ncbon. 


COG 

Cogollo , c renuevo  de  árbol , m. 
Rrjeion  , fian  , buurgeun  . m. 

Cogollo  de  lechuga,  ó de  col , m. 
Lector  d'une laitu'c,  ou et  un  cb  tu. 

• Cogombnlio,  m,  Peiilctnctmbre. 

•Cogombro,  m . Concombt  t , m. 

Cogoroelo,  m.  Cbampigntn,  n. 

Cogóre,  m.  Le  chinan  du  con  , le 

de  i riere  de  tu  tete. 

Cogujada,/,  ave,  Cochevís,  m.  oifeatt. 

Cogulla,  6 capa  do frajrlc , f.  Co- 
que luebon  , ou  chapet  ón  de  Reli- 
gieux,  m. 

Coparon,  m.  Le  cuín  cité  dóma- 
telas &du  ctufjen , fuieflfaitcom- 
me  un  coque  hubon. 

COH 

Cohabitación,  f.  comercio  carnal , 
Cobabitanun,  copulatiun  cb amelle . 

Cohabitar  con  una  muger,  Cobabi- 
ter , fe  jtindre  cbarnclismcnt. 

Cohechado,  Suborné. 

Cohechador,  m.Subtmtur  ,m.  fui 
don  ne  injuflement  &fecretement  de 
fargent,  concuffunnaire. 

Cohechadora , f.  Suborneufe , f. 

Cohechando , Sobornen!. 

Cohechar , Suborner , cor  rumore. 

Cohecho  , m Soba  ñutiere  , f.  con- 
cuffon , deniert  mal  pr  te  par  te 
Jugo,  coi  au  trepet  fonne  dejujiiee, 
exadion  injufle. 

Coheredero,  m.  Coberitier , m. 

Cohermanarfe , Se  jurer  atmitii  ef 
fralernili. 

CoHere , m . Fufie , /. 

Cohete  de  varilla , Fufie  volante. 

Coheteria  , f.  (¿gamité  de jujea  je- 
tie i en  mime  temí. 

• Coholmado  , temblé. 

•Coholmar,  Comb/er. 

•Coholmo,  Cambie, m. 

Cohombral , m.  Le  lien  ti  crtijfent 

les  eoncombrts. 

Cohombro,  m.  Con  sombre , m. 

Quien  hizo  el  cohombro  , que  le 
trayga  al  hombro,  Qui  a fait  te 
a asombre  te  porte  fui  fes  ipauless 
celé  fe  dit  des  peres  qui  ont  engen- 
dré des  enfans  maljaits  ou  btjfus, 
comrne  le  eonconbie , , o fui font  de- 
venutvitieux par  te.r fauicfr lear 
trop  grande  mdu!gence¡  atnfi  cefi  i 
eux  & non  pos  aux  nutres  <í en/oof- 
frir  tes  incommadisez  , de  les  ocur- 
rir tV  é Ir. ser  avec palienee. 

Cohorte  , f.  era  en  tiempo  de  los 
Romanos  un  regimiento  de  in- 
fanta ¡a.  Cohorte,  f.  c’itoil  du 
le m:  det  Rumaint  un  i egimenl  cf  in- 
fantes ie. 

Las  cohortes  Romanas , Leí  tobtr- 
la  Remantes. 
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Cojeando  , Boil/mt. 

Cojear»  Boiier  ,clocber.  Tachan. 

Cojera,  ícoxez,  f. Beitcment  ,clo- 
cb-ment , la  maniere  Je  boiier , í ac- 
tion  Je  boiier.  Tachan  & Dannct. 
Ltvice  de  boiier.  Covarrubtas. 

Coimsra  , ciudad  Obií'pal  de  la 
Provincia  de  Beíra  en  Portugal , 
con  titulo  de  Ducado.  Coimbre, 
vil/e  Epifcopa/e  Je  la  Province  de 
Beii  a en  Portugal,  nvee  litrede 
Duché.  ¿«r.Conimbrica. 

Cojon,  m . Con  i den , teflicule,  m. 

Cojon  de  perro  ,yetva,  Louitlonde 
ebien , berbe , c’efl  le  Saiyriou. 

Coira,  i Curia  , Villa  de  laSui- 
za,  capitaldelPaysdc  los  Grifo- 
nes. Ceire,v¡l¡r  at  USuiJfe,  capí- 
tale  duPa'isdes  Grifont.  L a t.  Cu  na. 

Coito,  m.  conjunción  del  macho 
con  la  hembra  , Cdit  , m.  acou-, 
pUment  du  mi  le  ave e lafemt/le. 

Cojudo,  m.  Couillard  , m.  fui  a 
deitrofíés  canilles. 

COL 

Col , l Bcrja  , f.  C han , m. 

Col  florida,  Cboufieur. 

Entre  col  y col  lechuga  , Prever- 
te , quifignifie  qu 'iljuui  méltr  par 
mi  lettra-  aux  queques  momeas  de 
reluche,  &c. 

Cola  de  animal , f.  La  queu'c. 

CaAigado  de  cola,  Ceta  fe  dil  dan  j 
qui  a lee  ftrt  bauiüin  & vrgstcil- 1 
teux , ir  qui  tnfinpar  un  revende 
fortune  efl  devenu  bumble  irfoumit. 

Cubrirle  uno  con  la  cola,  i' efl  re- 
diré , t'excufh  avee  des  raifons  j Ví- 
veles., ir  fui  lui  font  plus  prejudi- 
ei ables  irboni  tufe  i qu  ’avan  tag  tufes. 

Cola  de  cavallo , f.  yerva  , Hei  be 
apellée , Prelle,  ou  quedé  de  ebeval. 

Cola  para  encolar , f.  Calle  a celle r 
queiquecefeit. 

Cola  muerdaga  de  roble  , Da  gui 
de  cbint. 

Colación  , f.  Cellation  , /. 

Colación  de  beneficios  , Cullaxion 
de  beneficie. 

Colación  , t.Canfercnce  d'une  chufe 
xvec  une  taire , collttiun  d'une  ta- 
pie afea  original , 

Colacionar  untraflado,  Collation- 
ner  une  copie  i fon  original. 

Colada  , f.  Lefisve,  f. 

A fulano  le  puedeb  echar  en  colada, 
On  peul  mellre  un  tcJJjns  la  lejfi- 
re ; ceta  fe  dit  d'une  ptrfount  [ale 
ir  mal  propre. 

Todofa'oracu  la  colada,  Cetaveut 
dire  fue  leal  je  (ai  era  a la  fin  da 
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conté  • ce  qu¡ fe  dit  fuá  :d  on  éoijfc 
quelque  crime  impuni , órqu'il feni- 
b/e  qu'on  le  tolere  ou  qu'on  n'en 
prendposgurde  avecajfez  de  foin. 
Colada,  f.  Nom  propre  de  tune  des 
deux (pies qu' avcii  leCidRujDiaz, 
l'autre  s'apelloii  Tizona. 
Coladero,  m.  Cou/oir  , ou  couloire 
i couler  quelque  cbofe  > conduis par 
.un  quelque  cbofe  coule  , un  lien 
itroit  par  ou  ton  paffe  un  a un  , 
un  file  d file. 

Colado , Coulc , paffe. 

Viento  colado  , viento  que  entra 
por  las  rendijas  y por  los  aguje- 
ros, V rnl  coulis , vertí  qui/eglife 
a sravtrs  da  f entes  ir  des  trous. 
Hierro  colado  , Du  fer  de  fume. 
Colador,  m.Couloir,  paffoir , m. 
Coladura,  f.Coulcment , coulstrt. 
Colambres  , f.  Des  cnirs  non  eou- 
roiez , peuuxde  beeuf , cu  de  vuehe. 
Colapez,  t.  caijon.m.  CoUedepoiffon. 
Colar , Couler  par  un  couluir  , ou 
couloire , paffer  par  un  paffoir. 
Colarfc  poco  a poco , S'icouler  peu 
a peu. 

Colar,  Ecouter. 

Colateral,  m.  Codal  eral. 

Colator,  m . quicu  provee  un  bene- 
ficio, Coilateur , rn.  celui  qai  peur- 
voit  aun  benefice. 

Col  sirga,  villaje  Alemania,  en 
la  Pomerania  ulterior.  Colberg , 
viUe  ¡t Aliemogne  dans  laPomera- 
nie  ulserienre.  Cas.  Colberga. 
Colcha  ■ f.  Courle  poinle  ,f.couvtr- 
lure  de  litpiquie  , la plúpart  difenl 
conne  pomlt. 

Colchado , Rempli  de  laine , ou  de 
coiton. 

Colchar , Remplir  de  laine , ou  de 
rollan. 

Colchistir  , villa  capital  del 
Condado  de  Eflei  en  Inglater- 
ra. Colebefler  , viilt  captsalt  du 
Cornil d'Efftx en  Angleterrt.  La!. 
Colcheflria. 

Colchón,  m.  Atatelas,  m. 
Colchonero , m.  Faifeur  Je  mátelos. 
Coldincuin  , villa  de  Dinamarca, 
Coldinguen  , viUe  de  Danemarc. 
Lat.  Coldinqucnum. 

Coleadas , f.  Crups  de  quedé , contme 
tndonntnt  les  TousquandUsfcbat- 
tentjcrs  qu'on  la  peche;  & cei  coups 
font  quelquefois  bien  dangereux. 
Colear  , Remuer  ir  branler  ¡a  quedé, 
cumme  font  lesebieas  quand  ils  Titu- 
lenl fintee  quclqu'un. 

Colega , m.  Compagnun  cf  office. 
Colcgacion,f.Co ng¡  egmion  , f.  af 
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fe/nblé  e. 

Colegados , m.  Confederes , aJTem- 
bles , m. 

Colegar  , Afjcmblcr , affocier. 

Colegial , m.  Collegial,  m. 

Colegiatura,  f.  Ecotesd'un  coUegt. 

Colegio,  m.  Coliege , i». 

Colegir,  Co/liger,  [aire  un  recteii 
de  pLfieurs  bifloirei , injci  tr. 

Coleta , f.  Colrre , f. 

Colera  negra , Hile  noirc , f, 

Coldrico  , Co/erique. 

Es  cole'rico , II  efl  coterique. 

Es  colérica , Elle  efl  colerique. 

Son  coléricos,  lis  font  colee  i qu  es. 

Son  coléricas , Elle ¡ font  coleriquts. 

Coletaneo,  m.  hermano  de  leche  r 
Frere  de  tais , nottrri  de  mime  lait 
avec  un  nutre. 

Colctcro,  m.  quien haze  coletos, 
Bujfittier  , m.  quifail  des  buffet. 

GqlciicOíin.pequcnocolcto , Col- 
lelin,  m.  effitce  de  pom  pointdo  emir. 

Colctivo,  termino  de  Gramática, 
ello  fe  dizc  de  las  palabras  quo 
dignifican  unamultitud.de  gente 
ó de  coías  , Collenf,  terme  de 
Grammaire , ere < fe  dit  des  motsqui 
figmfient  une  mullí  lude  de  geni  ou 
de,  chufes. 

Coleto,  m.  Bu  fie  ,m.jufle-au-cerps 
peau  de  bu  fie. 

Colctor,  m.  Collefteur  de  quelque 
tribus , de  taille  ou  de  rente. 

Colctor  de  fu  Santidad , Celui  qui 
reqoil  les  vacantes  des  benefices , <Ja 
les  revemu  qui  apartienntnt  a la 
chambre  Apefiolique. 

Calctuuz.i.Lu fon  Í1  ton  du  coüeltcur. 

Colgadero,  m.  Lieu  proprc i pen- 
dre quelque  cbofe. 

Colgadiza,  m.  Toutce  qui  ponche.. 

Colgadizo  , que  fe  quilo  colgar,  (fit 
qui  s'e/J  veu/u  pendre. 

Colgado  , Pendu  a quelque  ebofe. 

£1  lombrero  eftá  colgado  cu  el  cía» 
vo , Le  chapean  efl  pendu  au  clon. 

Laclpada  eíli  colgada  en  el  aflillc* 
ro , L'ipée  efl pendue  au  ratelier. 

La  ropa  blanca  cftá  colgada  en  el 
varal , Le  tinge  efl  penda  fnr  la 
perche.  t 

Colgadura , f.  Tentare  dé  ttpiffcrie. 

Co  gado ra  de  cama , Toar  de  lie,  tu. 

Colgajo  , ni.  algo quecuclga, Quel- 
que cbofe  qui  pen.l  en  t dir. 

Colgajo,  m.L'eft  tepi  efent  que  Ton . 
fots  a quclqu'un  laveilledu  Saino- 
donl  ¡I  porte  le  nom. 

Colgajo  de  uvas , m Plufteurs grte- 
pei  de  raifins  penduét  enftmblt  ato, 
p lamber  poste  leí  eonftrver. 

5 K 
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Ci  leajo  de  llaves,  ra.  Va Irc:, jfcau 
éi  cUfi. 

Colgando  !a  capa , Ptr.dant  Un  an- 
tena. 

Colgar , P ladre  quclqac  cL-oft  i na 
cita  , ou  ¿ mure  chafé , córame  na 
mente  tu,  un  chapean,  trc. 

Cuelgo  i cuelgas , cuelga.  Je  feas. 
Sapeas,  ¡1  pené , eüe  pené. 

Colgamos  , colgáis , cuelgan  , Seat 
penden i , veas  pendez , ils  pea- 
deas  , tiles  penden!. 

Cuelgue  ufted  fu  capa , Pendez  vi- 
see mtaleae. 

Que  cuelgue  fu  cfpadaen  aquel  cla- 
vo , QÚi I pende fea  ¿pie  i te  eleu  U. 

Cuelgue  ufted  la  ropa  blanca  en  el 
va  ral . Pendez  le  Unge  fue  U perche. 

Colgar  á alguno  la  vifpera  de  fu 
Santo  , Paire  an  prejent  tt  fu  el- 
qu'un  lee  veille  da  Sains  deas  il par- 
ee le  neta ; t'tfl  U cíateme  en  hf- 
pagne  ¡ de  eesse  ceatume  vieat  le 
mes  de  colgajo  qui  tfl  ci  deffm. 

Colgar  de  alguna  cola  , tire  penda 
i que/que  chafe , dépenrlre  de  q eti- 
que chafe , pendre  i qaelqat  chafe. 

Todo  cuelga  de  mi , Teas  dipend  de 
mei. 

Colibrí,  pequeña  villadcl  Con- 
dado de  Kofillon.  Cvhtn  t , paite 
vil  le  da  Cemté  de  Rauffillan . Las. 
Colibria. 

Cólica,  I'.  Coligue,  f. 

Coliflores , f.  Cheux-flturt , m. 

Colirio,  m.  cierta  remedio  para  la 
fluxión  fobrelos  ojos , Catire,  m. 
medicine  & remede  pour  la  flux  ¡en 
far  tetjeex. 

Colifdo,  ni  . amphueatrodc  Roma, 
Celiféc ,/.  amphiccalrede  Reme. 

Colla  de  viento , Va  f eujflc  de  veas 
agriablefur  la  mtr. 

* Collado  , m.  Frertde  hit , aaarri 
de  mime  hit  avecen  entre. 

Collado,  tn.Celliae,  sertre, petist 
mantegae , f. 

Collar,  m .Cellitr . m.c’cfl  ce  qui  fe 
mes  au  caa. 

Tener  uno  fus  punías  y collar,  A- 
vtir  de  la  py  efemtien  , fe  ftntir  de 
que/que  ebeje , ea  teñir  un  pea. 

Collarcico,  m.  Pesil  eellier , m, 

Colldra  de  beftia,  f.  Cellicr  de  ebcval 
OU  tf  cutre  bése  qui  ti,  e. 

Colliora  , villa  de!  Condado  de 
RoíLüon  Cetieure,  vil/e  de  Cuin- 
téde  Rcajfi/len.Lal.  Caucolibcris. 

Colmadamente , Pteinemeas , abon- 
danment. 

Colmado,  Cuinb/é , f/einjufqucs  au 

haut. 
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Eftar  colmado  de  alguna  cofa , Etre 
cambié  de  quelqut  chafe. 

Col m ado  de  gll>til,Crmb/é tic g Ivire. 

Colmador.m.  Qui  cembtepfremplis. 

Colmadura  , f.  Ce  qui  tfl  au-deflm 
ef  une  mtfure  lars  qu'elle  efl pleiae. 

Colmar,  Cambler. 

Colmará  alguno  de  favores, Cam- 
bler qaelqu'ua  de  favtart. 

Colmar  la  medida  , Cambler  ane 
mefurt. 

Colmar,  villa  capital  de  la  Alfa- 
cu  fuperior.  Calmar  , ville  capi- 
tule de  te  htute  A /face.  Las.  Col- 
maría. 

Colmars,  pequeña  villa  de  Pro- 
venga. Ci/mari  , petite  ville  de 
Prevenct.  ¿ar.Colmartium. 

Col  mena , f .Une  ruche  d'abeiSes. 

Tenet  la  cala  como  una  cclmcua, 
Avair  la  maifan  bien  paurvué  de 
teas  ee  qui  efl  necejfairc. 

Colmenar , m . Le  tica  ah  ilj  a beau- 
ceup  de  ruches,  & de  mauebei  i miel. 

Colmenero  , m.  Celai  qui  a fatn  des 
manches ,!  miel, 

Colmsnsia  , villa  de  Polonia  , en 
laPruflia  Real.  Cahnenjlt,  vi/le 
de  P a legue , dam  la  Pruffe  Reíate. 
Las.  Colmenfium. 

Colmillo,  ro.  tínrl  a, Hiere , f. 

Colmillos , m.  Les  craebels  ou  dé- 
fenfes  d'un  Sangher  ¡ ¡nuches  tfun 
chcval , d un  ehien , au  de  quelqut 
entre  animal  qui  en  a de  fcmblabtes, 
ce  fent  les  dents  grejfes  & largues 
qui  fartent  des  deux  cisez  de,  mi- 
chai,  es:  ceUts  da  Sang/icr  s' apel- 
len! encare  autrement  en  tune  & 
en  tature  largue,  en  EJfyagnel, 
Navajas , quifignifieruis  Uafairs , 
id  en  Franqais , Dífenftt. 

Colmilludo,  Cay  ni  tic  erees , onde 

dejen  fes. 

Colmo  de  medida,  m.  Le  cambie 
stunemefure , ctqui  efl por  dejjm. 

Colmo , m . Cambie , ceupeau  & Jam- 
metde  quai  que  ce /vis. 

Colnia,  riodclngalarerra.  Cela, 
riviered’Angltter,  c.Lat.  Colnia. 

Coto,  villa  de  Polonia.  Ca/o,viUe 
dePa/ogne.  Las.  Colo. 

Colo  de  viento,  m.  Beuffee  de  veril  J. 

Colocación  , f.  Arrangemens , dij- 
p afilian. 

Colocación  , ación  de  co’ocar , Cal- 
lee asean , f.  adíen  de  callaqucr. 

Colocado  , LcUoqui  , ajjis , (efl, 
place,  mis. 

Ella  bien  colocado,  II  efl  limpia- 
ti,  ¡I tfl  bien  mis. 

Colocar , Arranger , placer  , dijpo- 
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fer , metlre  en  ben  e<  dre,  coSeqtir, 

Colodra,  f.  Terr  ine  grande  ir  pro- 
funde, dam  laqueve  en  Irail  les 
vacbes  , leí  r bev,  ei  éé  les  brebir , 
fe/an  quelqut,  umc’eflaufli  une  Saf- 
ft  de  cerne  i beirt.  Le  Diftianaire 
Ang/eii  ¿f  ij jagüel  dit  que  c'tfl 
un  vafe  au  une  cerne  peur  danner  i 
baire  aux  bises. 

Co!odiil!o,m.  Le  Je,,  ¡ere  de  la  site. 

Colombino,  m.  color,  Celambint 
de  coaltar  ce/cmbrne. 

CoLona  , villa  de  Lombardii, 
Ca/egna,  ville  de  Lembardie.  Las. 
Colonia. 

Colouia  , f.  Ca/tmie  du  peuplt , f. 

Eftablccer  una  colonia  , Btab/ii  une 
co/onie. 

Colonia , f.  State  de  rabaa  de  fose 
large. 

Colonia  , Arp . bifpado  y Elefto- 
radodcl  Imperio.  Celagne , Ar- 
ebevfcbé  & hiede,  al.  La!.  Colo- 
nienfis  Diccccfis. 

Colonia,  ciudad  Arpobifpal  de 
Alemania,  del  circulo  del  Reno. 
Celagne  , ville  Arcbiépifcapale 
cT  AUtmagne , du  ctrele  du  Rbin. 
Lat. Colonia  Agrippina. 

Coloquinta,  f.  planta  amarga  ,Ca- 
hquinte , f.  ceurge fauvagt , plan- 
te amer. 

Coloquio,  m.  Caüaque , fi  canfertnct 
& enlresien  de  deux  perfennei. 

Color , f.  Cauteur , f. 

Color,  I.  Can  fe , y ai  fin  , amhrt. 

So  color  de  fatuidad  , Sus»  catsleur, 
ou  fases  embre  de  /dintelé. 

Colorado  , Revge , ve > mei/. 

Titulo  colorado , Ture  qui  ftntblt 
fe  ¡and tr  fur  quelqut  apar  ence  de 
rafan. 

Ponerle colorado , Raugir de  honre. 

Colorar,  6 colorear,  Prende t coa- 
ltar , reagir  , devenir  rouge , iciet- 
dre  de  rouge. 

Cojorcado,  Co’ort. 

CoioíTo,  m.  cftjruta  muy  grande, 
CeUJfe,  m.  J} atoe fort grande. 

Coludir,  fer  de  inteligencia  coa 
alguno  para  engañar  a orro,  CW- 
luder , etre  d'inteUigence  avec  un 
outi  c pour  trompe*  un  iroijiéme. 

Columbino,  m.  un  género  de  co« 
lor , Colombia . 

Columbrado,  Vü  de  loin , d ¿con- 
ven , aper^u. 

CoJu;  brador , m.  Ce  luí  qui  décou - 
vt  e de  (oía. 

Columbrar  %Voir de/o¡nt  d¿couvrit% 

Coi u ir. bron , m . Ucttndue  de  U v6e. 

Columna  , tilla  de  Moftóvia, 
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Columna,  vi/le  de  Mafccn.it.  lat. 
Columna. 

Columpiar , Brandilter. 

Col íi m pío , m.  Brandillotrt,fi  faite 
avie  une  cerdt  é1  un  Ulan  en  eroix, 
atacbtzaantfoutre  pour fe  h an- 
dUlar. 

Colima,  {.  Co/onne  ,f  filiar  rene/. 

£1  ejército  rilara  campado  en  dos 
colimas , L'at  mée  éitiit  campée  en 
deux  caloñan. 

Todo  el  eiército  marchan  en  dos 
colunas,  Tente  tarmét  mareboit 
en  deux  co/ennei. 

Colunas  de  nn  libro,  Leí  colocan 
tf un  livre. 

Coluros,  rn.  fon  dos  circuios  en  la 
Esfera  material  que  atraviéifan 
los  dos  pólos , Contra , f ce  fon l 
dtux  cerdas  majturs  en  la  fjtbere 
meter  id/e , fui  tremer fent  le  2o- 
diajue. 

Coluüoo , f.  inteligencia  con  algu- 
no para  engañar  i otro  , CoJIu- 
fion  , f.  intelligenct  pour  trompar. 

Coluiór,  m.  el  que  es  de  inteligen- 
cia con  algalio  para  engañar  1 
otro,  Cdttt  jai  agil  por  collujion. 

Corzo»  a , rilla  de  Egyptó.  Col- 
zom,viUed'E(ipte.Lot.  Colzuma. 

COM  i:  *■' 

Coma,  villa  del  Ducado  de  Mitán. 
Come , vi  He  da  Duché  de  Milán. 
Lat.  Comum. 

Comadre,  f.Cummert , f.  c'tflaujfi 
la  faga  f eróme. 

Comadr J7go  , m.  ValHanet  de  U 
meted' un  enfant  avec  I a marraine. 

Comadreja , f.  Be/ette , J.fetil  ani- 
ma/ jui  toé  leí  peales. 

Comadrera  , f.  temme  jut  vavifi- 
ter fe t caramera  four  comer  des  fe- 
bles. Item  C/apier , lenierede  la- 
pint. 

Comadrero,  m.  Hemme  jui  bante 
l es  femsnes , & jui  fe  plail  en  leer 
compegnie  pour  y pajfer  le  tems; 
on  t apelle  erdinairtment  une  enm- 
atare par  ir onie. 

Jueves dccomadres,  Le Jeudigras. 

Com  aquio,  ciudad  Obilpalde  I ti- 
lia , en  el  Eftado  Ecleíiallico. 
Ct  machi  o , villr  Hpifcofale  cThalie, 
dans  f litul  de  tkglifi,  Lat.  Co- 
rnadura. 

Comarca , f.  Cor. fin  , le  conloar,  rea- 
viven & le  veifinage  dan  terri- 
ierre. 

Comarca,  f.  Contrfe,  f.paít. 

Comarcano,  m.  Circonvoifin. 

Comba,  f.  Courbure,  cambrure , f. 

Combado  ,C «arfe,  cambri , tenté. 
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Combar,  Combar , cambe  er  , bef- 
fuer , voater. 

Combate,  m.  Comba i,  m. 

Combatible,  (¿ui ft  pon  combate c , 
facite  a combatí  e. 

Combatido  , Combata. 

Combatidor , m.  Affaiüant , m.  ee- 
lui  jui  ataque. 

Combatiendo , Combatan! , en  com- 
batan. 

Combatiente,  m . Combalan , m. 
ctlui  jui  comba!. 

Combatimicnto  , m.  L'afhon  de 
eambatre. 

Combatir , Combairo. 

Combéz  de  un  navio , f.  Le  taiUetc 
du  navire. 

Cumbidado.m  Invité,  convié,  prié. 

Eftoy  combidado , Je  fuie  prié , je 
fuu  invité. 

Eftoy  combidada , Jeftispriét,  jt 
fuie  invitée. 

Mi  tio  me  a eombidado  , Moa  on- 
c/e  m'a  prié. 

Quien  le  a eombidado  i nfled  1 
quien  la  a eombidado  i uñcdlQai 
vom  a prié i Jui  vout  a invité  i 

Combidé  i un  amigo , J’aipriéún 
un  ami , j’ai  invité  un  ami. 

Combideme  ufted , Priezmi , /»- 
vi  tez  moi. 

Combidoi  ufted,  Je  vom  prie , je 
vout  invito. 

Combido  i ufted  i mi  boda  , Je 
vOtu  prre  b metnleet.  1 

Combidari  i ufted  mañana , Jlvom 
priet  o demein  , elle  vbue  priera 

’ demain. 

Combidador,  m.  Celai  jai  invite, 
jai  convi e,  & prie  i an  fifiin , 
ou  d un  repot. 

CombiJaudo  , Invitan!. 

Combidar  Invitar,  convier. 

Combidar  i alguno  , Inviter  qttcl- 
ju’un  , le  prter  a manger. 

Combidon  , m Vn  jai  prie  & dente 
i díner  a d autret  > un  jui  traite 
i fes  dipen. 

Combíce,  m.  Benque!,  feflin,  m. 

* Combleza  , f.  concubina  de  un 
hombre  cafado , Ctncubine  J' vn 
bomnit  marié , jf. 

Combo  , Provmciade  Africa. Círa- 
bo  , Pt  trvinct  tt A frique.  Lat. 
Comba. 

Combó/  , f conbóy  , m.Ce»v»i,  m. 

Comboyado,  i coiiboyado,Cw»v<>/V. 

Combáyando.Cmi'v;»»/,  efeertant. 

Comboy  ar , i conboyar , Conveitr, 
efeorttr. 

Combuftible , propio  pata  quemar, 
Combaflible , tropee  a h ilar. 


C.  o \T  I4J 

Come^ou  , f.  Démangcatfon , f.  coa- 
touillement , m. 

Comedero,  que  fe  puede  corree 
Mangcublc , jai  fe  peut  ntangtr. 

Cofa  comedera,  Chofi  bonne  aman- 
g"- 

Comedero  adonde  fe  echa  la  co- 
mida para  los  pazaros,  Auge!  de 
bou  oi  t on  m tt  la  maugeaillt  pour 
leí  oifiaux  jui  fon  en  eagt. 

Comedia , f.  Comedie  , f. 

Comedíame,  m.  Comedien,  m.joueor 
de  comedía  ér  de  fatcet. 

Comediante,  f.  Comtdienne,  f. 

Comedidamente,  Civi/emen , arce 
eivilité , bonnétement. 

Comedido,  Civil,  honnete , rtf- 
pedotux. 

Es  comedido,  es  comedida,  II  tfl 
civil , elle  ejl  civile. 

Comedimiento,  ra.  Crvilité,  bon- 
nitoté,  f.. 

* Comedio  , m.  Efpace  , ou  inter- 
valle  de  temí , f. 

*Enéftecomédio,£*r«  entrefaitet. 

Comedirle  , Stfvumcttrei  ta ratfim. 

Comedor  , comilón,  m.  Grand 
mangeur , goulu  , gourmand,  m. 

Comedor  , m.  Un  lita  i manger. 

Comentado,  Commeneé,  enlamé. 

Comen<¡iáat,m.Ce/uijuicommeuce. 

* Comcn^amicnto , m.  Conmtence- 
ment  , m. 

Comentar,  Commencer,  entamer. 

Comendador  de  Orden  , m.  Cent- 
ntandtur  de  Juelque  Ordre  , m. 

Comendante , m.  ci  que  manda  al- 
guna gente  de  guerra,  ( en  al- 
guna ciudad  , Commandan , m. 
eelui  Jui  commande  jueljue  corpt 
d armee , ou  dans  une  place. 

Comenda'ario , m.Commandatairt, 

Comenfal , m.  Penfionairt , m.  ce/ti 
quitfl  tnpenfion.  Covarrubias. 

Comentado  , efplicado  , Comm en- 
té , expliqué. 

Comentador,  m.  quien  efplica  lo- 
ueay  de  masdincil  en  un  autor, 
ommtmateur , m.  celai  jui  esep/ir 
jutoo  Ju'lly  a de  plus  di  fita  le  dan 
un  anear,  -x  .... 

Comcntatio , m.  dplicarion  , Ain- 
terprcrkciondea’guna  cofa  difi- 
cii , lo, t, mcr, taire , ni.  explhalion 
ou  inei  prttation  do  queljue  (bofo 
dijfieile.  . 

Eos  comentirios  de  Julio  Cafar, 
Les  commentaira  de  Jala  Cefar. 

Comentar , haxer  comchtirio»  Co- 
bre algunos  libros  , efplicar  lo 
contenido  en  ello»,  Commanter  , 
j fait  e des  eommentairesfar  ju  o! juta- 
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hvret,  ex tpliquer  leer  eontenu. 
Comer , Manger  > diner , démanger. 
Todo  el  cuerpo  me  come,  Ion/  le 
corpt  me  démange. 

La  Orna  le  come  y no  haze  lino 
•ra  (car  fe , La  guie  luí  démange , ir 
ilae  jan  aulre chafe  que  fegt  alee. 
Comer  bien,  taire  latine  ebere. 
fulano  tiene  de  comer , es  rico  , 
N . a dequoi  iiner , il  ejl  elche. 
Come  diez  mil  pcfos  de  rema, 
II  dipenfe  dix  entile  teas  de  re- 
vena. 

Comer  de  mogollon  , Manger  aux 
dépeot  d'auirui  , «rt’tur  fon  repae 

/roñe. 

comer  y el  bever,  Le  manger  ir 
le  ierre. 

fio  haze  lino  comer,  Unefait  que 
manger , elle  nejan  que  manger. 
.Coma  ufted , Mangez. 

Come  mucho,  II  mange  teaucoup  , 
elle  mange  beaucoup. 

Comamos  , Mattgeorn. 

Por  mas  que  coma , no  engordare, 
J"  lean  á manger , je  ne  devi  en- 
de ai  pai  groe. 

For  masque  ufted  coma,  Vomavez 
beau  i manger. 

Por  mas  que  coma , ll  a beau  a man- 
ger , elle  a beau  a manger. 
Cornac  v , pequeña  Tilia  de!  Du- 
cado de  Bar,  con  mulo  de  Prin- 
cipado. Commercy , petite  ville  do 
Duché  de  Bar , avec  titre dtPrin- 
cipauté.  La!.  Commcrciacum. 
Comercio,  m .Commerct,  m 
Tener  comercio  carnal  con  una  mu- 
ger.  Arar  un  eommetce  cbarnel 
arce  une  femme. 

Comeftib'c,  Mange  alie. 

Cometa , L Camele  . m. 
Comitau,  villa  del  Reyno  de  Bo- 
hemia.  Cometan,  villa  du  Roían- 
me de  Sóbeme.  La r.  Commoda. 
Cometedor , m.  Celui  qui  cammel. 
Cometer , Commetne , donner  com- 
miffton. 

Cometido,  Commie. 

Comezón  , m.  üémangeaifon  , /. 

ebalouillement , m. 

Cómico,  Cornija e. 

Comida , f.  Le  diner , le  manger  , 
la  margen  i lie. 

Comida , f.  Sepat , m. 

La  comida  de  los  paxaros,  La  man- 
teadle un  o»  díame  aux  oifeuux. 
Ri  helet. 

Comí  ni  i , villa  de  laTurquia  en 
Alta.  Ccmidie , viUede  la  lurquie 
en  Afie.  Lat.  Nicomcdia. 
Comido , Manga. 


COM 

Comido  , por  férvido , Tan!  lena  , 
tan I paié. 

Comiendo,  Mangeant, en  mangeant. 

Y va  comiendo  por  la  calle , //  alloit 
mangeant  par  la  rué  ■ alie  alloit 
mangeant  par  la  rué. 

Comilón,,  m.  G-and  mangear  , 
gourm  tnd , tu 

Es  un  comilón , C'efl  ungí  and nun- 
geur. 

Es  una  camiiona , C 'ejl  une  grande 
mangeufe. 

Comino  , m.  yerva  , Cumin,  m. 
berbe  femblable  au jenooil. 

Comiflario,  m.  Commijfaire , m. 

Comiíláuo deguerra,  Commijfaire 
de  guerre. 

Conurtiou,  í.  Commijjten  , f. 

Comittioazito,m.Comm¡jfninaire,m. 

Comitre  de  galera  , m.  Comité  de 
guíete,  m.  célula  qui apanient  la 
cbarge  de  I ordre  , & le  cha  liman 
det  jorqaii  ¡ il  fembli  que  ¡es  au- 
ciem  cumitei  itoient  let  capilaiaet 
det  galeret. 

Commcmoracion , f.  Cammemora- 
tion  . f. 

Com  miicracion,  f.  Cumpujjiou,  com  - 
mifer alien , f. 

Commocion,  f.  termino  de  medi- 
cina , dcfcompoCcion  violenta 
en  el  cuerpo  humano  , Ctnnnio- 
tion , f.  ter  me  de  medicine , ébran- 
letnent  violen!  dam  le  corptbumain. 

Como , Comme , comment , en  guille 
juqon  , fouivu  que. 

Comoquiera,  que  ida,  F.u  que/que 
maniere  que  % en  que/que  faqon  fue 
ce  fui!,  comme  on  voudra. 

Comoquiera  que,  Pourvo  que  , i 
condilion  que. 

Comodidad,  C Commodné , f. 

Hazcr  buena  comodidad , Paire  bou 
marché. 

Cómodo , Commode. 

Es  cómodo  , es  muy  cómodo,  II 
ejl  commode,  ileji  Jorl  commode. 

Comover , tmouvoir  a compajj ion. 

Comovcrlc,  Avohr  compajjton. 

Comovido  , Lmu  dr  Hinché  de  com- 
pajfum. 

Compadecerfe,  Avoir  comfajjlcm. 
eruoit piteé. 

Compadecido  , Eme  ef  lonché  de 
compaffion , celui  qui  prend pan  au 
mal  d’autrui. 

Mas  vate  1er  cmbidiado  que  com- 
padecido , 11  vaut  mieux  ene  envié 
que  plaint. 

Compadeciéndole,  rliant  compaffion. 

Compadccimicmo , m.  Compaffion , 
pillé , f- 


COM 

Compadrar,  Paire  comper  age. 

Compadrazgo,  m . Comper  age , m. 

Compadre,  ra.  Compete,  m. 

Compañera, f.  Compognt,  ajfoaée,  f. 

Compañero, m.  CVw/ia^no»,  ajfpcié. 

Compañía,  f.  Compagnie , bande , 
troupe , focicté  , f. 

Ir  de  catnpzhil,AÍIer  de  compagnie. 

Compañones,  m. Leieouilloni , let 
tejiiculei. 

Compaiable  , Comparable  , qui  fe 
peni  compet  er. 

Comparación,  f.  Ccmparaifou  . f. 

Si n coro paracion , Sans  compar aiftn . 

Comparado,  Comparé,  q¡ 

Comparador , m.  Celui  qui  compare. 

Comparando , Comparan i , geron- 
d¡j  du  ver  be  comfarer. 

Comparar,  Comparar. 

Comparativo , Compar  atif. 

Comparecer , Compai  cilrc. 

Com  patee  :cn:c,  m.  quicucompi- 
rece  , Comparan!,  m.  celui  qui 
camparon. 

Comparecido,  Comparo. 

Comparición,  í.  Comparitioit , f. 

Comparador,  m.  Juez  que  es  de 
contraria  opnuou  al  Rlator,Cmi- 
parliteur , m. 

Compartimiento, m . Compunimeut. 

Compartir , Futre  un  companimenl. 

Campas,  ra.  Un  compai. 

Compás,  m.  Le  batcmcut  de  lame- 
fon  en  mu f, que. 

Salir  de  compás , Se  dérégfer. 

Compartido,  medido  cou  un  cam- 
pas , Cempajft  , mejoré  avec  «I» 
compal. 

Compartido.-,  m.  Celui  qui  eompajfe. 

Compartadura,  f.  ación  de  com- 
partir. L' a 11  ion  de  compajfer . 

Compartir , Compajfer , mrfnrer  a- 
vcc  U compai. 

Compartion,  f.  Compajjton , pitié  ,f. 

Me  mueve  á comoallion , II  me  jai! 
pitié , elle  me  jait  pitié. 

Compartivo,  m.  Plein  de  filié  & 
de  compaJj¡:n. 

Es  compartivo  , es  compartiva  , 1/a 
de  la  compaffion  , eUe  a de  la  cam- 
paffion. 

Compatible , Combatible, 

Compatibilidad  , l.Compatibilitégf 

Compaciry  Compain  , at  e compa- 
tible. 

* Co  m par  r ióro,  m . Compati iote,  m . 
celui  qui  ejl  de  mime  país. 

Compeler  , conftnmr  , ínciter , 
prejfer , forcer , induire , erro  i voir, 
contraiñdre , pouffer. 

CotXíyc\i¿OtContrainttforné,  incité, 

ompcudio  » m.  Un  abrc¿é. 

£u 
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En  compendio , un  abregí , en  fn 
de  man. 

Compendioramcme , Brievemenl , 
fieamlrmeut. 

Compenfable  i Campenfabtc , ce  qui 
fe  fruí  ccmpenfer. 

Conipen (ación  , f.  Ceaapertfatian.f. 

Compenfzdo  , Campen] 5>. 

Con  pcnlzdot  > m.  Celui  qui  cm- 
fen/t. 

Compelí fando , Campenfant. 

Compenfac , Camptnftr. 

Competencia  . (■  Campelencl , /. 

Comprtcme>  Compelan!. 

Juez  competente . Juge  competan!. 

Competentemente . Campelenment. 

Compeler . Afánenle. 

Competición  con  otro,  Pcurfiiie 
de  . tu x , vu  de  plufleut  i enfcmble 
faut  un' mime  chafe. 

Con  p lidor , m.  Lampe! ¡teur  , m. 
adver fei’  e. 

Competir  , tere  campctiieur  avec 
q.atqum. 

Compiin*  ! villa  de  Francia.  Cem 
pi  gne  ville  de  trance.  Lai  Com 
pendium. 

Complacencia!  f.  Complaifence  ,f 

Ccniplazedor  . m . CempUijanl , m. 
celni  qui , amplia. 

Complazet , Camp/aire. 

Completas , f.  Compltei.f.  ¡a  dernic- 
re  par  lie  de  C O ¿¡ce  Divm. 

Complexión  , le  a de  pronunciar 
complcxcion , Complexión  , ttm- 
peramenl. 

Cómplice,  m.  Cómplice,  m. 

Componedor,  m.  Campaflieur  , m. 
qui  campafc  iy1  acorde. 

Componer , Campefer. 

Componer , Agcnctr  , meare  en  ha» 
erdte. 

Con  poner , hazer  veríos  , Fah-e , 
df  campefer  de  veri. 

Componer  un  libro  , Campefer  un 
livre. 

Com  poner  fe , adornarle , Se  paetr, 
i'babillei  •>  apiernen!. 

C<  suponerle  con  alguno,  S’acam- 
medet  avec  qucfqe'un  oprii  avair 
en  qatlqut  dijj-uic. 

Componer  i los  que  eftin  difeor- 
des.  Mtarttf  acaré  ctux  qui  fent 
en  quee  elle. 

Componundo,  Campafant. 

Componiéndole  , auori.andnfc  , 
S patín!. 

Comporta.  I e . Se eonpurlee  ,[ccav- 
duire. 

Crirporiarfe  bien  , Se  bien  compar- 
ta , bien  ag  ar. 

Comportarle  mal , Se  mal  campar- 

I.  film. 
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ter , mal  agir. 

Comportarle  como  amigo,  Se  cam- 
pee leí  en  ami , agir  en  ami . 

Compo  lición, f Campafllta»  J acard 

Competición , f.  muficí  compuerta 
de  vozes , Canee  1 1 de  vaix  en  neu- 
fle,uc  , m. 

Bula  de  compolicion  , Bulle peen  un 
qui  efl  en  un  f repule  de  refliinnan, 
nefacbant  i qui  la  faite, & une  i elle 
Bulle  a fu  lime  tul  ian  &fa  quatilili. 

Com  potito  , m.  una  de  las  cinco  ór- 
denes de  la  Atchitcrtura  , Com- 
pasee, ttemccT Arcbieeft  et  e \ c'ejl 
un  dei  cinq  o di  et  de  C Arcbit  efíut  e. 

Com  postila  , ciudad  Arfobi  pal 
jr  capital  de  Galicia.  Campaflcíle , 
ville  Atcbiépifcepale  & capiialt  de 
Cálice.  Lae.  Compof'clla. 

Compoñüra,  f.  Diffefinn  , cam- 
peélien  , agetecement , cruenten!. 

Compra,  f.  A, bal , m. 

Compradiza,  Cheje  qui  ejl  prapre  i 
acbeler. 

Compradizo , Qui  efl  han  i acbeler. 

Comprado  , Acacti. 

Comprador,  m Acbeteur,  m. 

Comprando,  Aebetant. 

Comprando  un  libro,  Acbelant  un 
Uve  t. 

Comprar , Acbeler. 

Con.pichcududor,m.  Cela!  qui  cam- 
pe cnd. 

Comprchender  , t comprcuder  , 
Laneft  endre. 

Compichcndido , Campe  ii. 

Comprchcndicndo  , Campe  enaal. 

Coraprchentible  , Campe ebemf  ble , 
qui  peut  h re  compele. 

Compichcntion.f.  L.mprrbcnfion.f. 

Comprobación,  f.  Ape  abalian,  f. 

Comprobado,  Ceetifi , apreuví. 

Comprobar,  Ce:  ujier  une  ebeje  par 
une  aatee. 

Comprometer , Campramtltic,fa¡- 
i e un  campe  amú . 

Comp  omiflo , m.  Cómprate. le,  m. 

Compro, ar  , Cae  lifce  une  cba  e 

Ccmpucr  a,  f.  la  puerta  que  cftá 
lobre  otra . Une  pae  te  qui  efl  fue 
une  autet , cáeteme  Jnael  une Jeni 
I re , faur  eegarder  pae-dijfm  h 
pret, cipote  f a Ce. 

Compucua,  i La  bonete  d'un  itang 
cefl  ce  qui  je  leve  paur  en  Jan  e 
fareir  l ean. 

Compuerta  de  fortaleza , Líber  fe, 
Ot.  grite  di  ta  pae  te  d' une  r Ule , 
cae  lejjt. 

Con. puerta  deuna  na«e.  La  planche 
quedan  abai  fe  peue  ¡artir  d'un  ni- 
vin , quand  en  efl  atreví  aupar! 


COM  T4f 
Compuerto  , Campafl,  ageeaci,  acam- 
medí , ovni  ¡ paré, 

Compulfar,  termino  de  Jufticia , 
obligar  un  Eícn  vano  ó un  Nocí* 
rio  a pi oduzir  uo  auto  ó un  con- 
trato , Compulfer. 

CompUToria  , f.  mandato  para 
compulfar  , Compulfoire , f.  lesera 
de  donceles  ¡e  que  te  Raí  acor  di 
faur  compulfer  un  G»  effier. 
Compunción  , f,  arrepen  imicnr» 
de  lo-  pec.dos  cometidos , Cam» 
ponftion  , ].  den! tur  de  fes  tecbez. 
Compungido  , arrepentido  de  fus 
pecados  * Rcpenti  de  fes  pecbez. 
Comulgado  , Communié. 
Comulgjdor  , m.  Ccmmuniant  t m» 
ce/u  i com  u un  fe 

Coi'iulgaudo  , Communiant. 
Comulgar , Communier. 

Común  , Co  umun  , vulg  iircy pubftc » 
o dmah  e t banal. 

Comunal  , Cummtn  , mediocre , ar - 
dinaire. 

Comuneros,  m La  pop» face. 
Comunicable  , Communscatif , tras» 
sable , qui  efl  de  bonne  conver  af  ion» 
Comunicación,  (.Commcnicot  cm,  f» 
flequentation  qucí vn  a #i 'ecqutl- 
qu'un. 

Lmeas  de  comunicación  > Ligues  ¿a 
communicatian. 

Comunicado,  Communiqué. 
Comunicando , Communiquant • 
Comunicar , Commumquer . 
Comunicar  á alguno,  Hanter  if 
feijuthtcr  qu  el  qu'un. 

Comunicarle,  Se  eonmuniqver. 
Comunidad,  f.  CcmmunauSé  , f 
Comunidades,  l.  Carvmur.au  tez  *f. 
Comunión,  í Commuaian  % f. 
Comuiimcn’e  , Communcment , ar» 
din  oh  ement. 

Comucacion,  f.  mudanza  de  pena» 
C ommutattonf , hanqemcnt  de  peine» 
CON 

Con  , / Ivec . 

Con  migo,  Avec  moi . 

Para  con  mgo,  Ln  man  endroit  $ 
envers  moi. 

Con  el  , Avec  tus. 

Para  con  el,/:»  fon  endroit%envers  Lh 
Con  ella,  Avec  elle. 

Paracou  ella,  tn  jun  endroit , en» 
vas  elle. 

Con  nofocros , Avec  nene. 

Para  con  noíotros  , tn  nitre  esa» 
droit , en  ver  no  tu. 

Con  ligo  , Avec  jai . 

Con  acia,  una  de  las  tjuatro  par- 
les de  Manda,  que  fud  R yno 
particular  en  tiempo  pUlade, 
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Conréete , une  des  /¡uniré  partíet ' 
tic  rU  landt  , autrefcm  Koimme 
fe ’ ticulier.  ¿«f.Coanjeia. 

Coóaco  , vi’la  de  Francia  en  la 
Provincia  de  Angumoes  s en  ella 
nació  el  Rey  Francifco  Primero. 
Cognac , viUe  de  Frunce  dant  !n 
Provine  dAngoutnoie;  ounaquit 
le  Rui  Frangote premier.  Lat.  Co- 
nacum. 

fconáio , m.  esfuerzo,  Fffiort , en- 
te tprift. 

Coñazo  , m.  grande  cono,  Grand 
con , m. 

Con  boy  , í comboy , m.  Convoi , m . 

Conboyado,  t comboyado,  Cunoii. 

Coübnyando  .Connotan! , efeortant. 

Conboyar , • com boyar , Conroier. 

Cosca  , rio  de  Italia,  en  el  F.ftado 
I clcfiáfiico.  Cenca,  t ¡riere  d’l- 
lalie  , dans  tEtat  de  PEgtifie.  Loe. 
Cornea. 

Conca,  f.  VneíneUtde  bou. 

Cor.ra'idad  ■ f.  Concavilé,  f. 

• Cóncavo , m . Cuneare , creux. 

Concebido,  CongC , cempiú. 

Concebir,  Cencr  oir , cemprendre. 

C nccJei , Acuder,  feimettie. 

Concedido,  Acordé,  permil, 

Concegit , m,  cofa  de  concejo.  Cha- 
fe apa<  tenante  i une communauté. 

Concejo , m.  Affinntléi  ¡Cune  com- 
munauté. 

CoNcsrcioN,  ciudad  Obifpal.y 
puerto  de  mar  de  la  Amíiica  me- 
ridional, enelReyno  de  Chili. 
Ccneiptien  , vi/le  Epificopale  de 
i Amer  iqo  e meridiona/e,  au  Koran- 
me  de  Cbili , oree  un  por!  de  mer. 
Leí.  Cenceptio. 

CoscirciON,  villadcla Amírica 
Septentrional.  Concepteen , -eiUe 
de  [ Ameriqut  Seflentr  ¡enale . Lai. 

Conccptio. 

Concepción,  f.  Conception , f. 

Concepto , m . Per. fie , f. 

Conceiniente  , recame  , Cuneen- 
nanl , fui  concerní , lonchan  i. 

Concernir,  Concernir,  apar  teñir, 
leueber. 

Concertadamente  , D'acord  , par 
acord. 

Concertado , Acordé  , convente  du 
prix,  deliberé,  concerté. 

Yr concertado , i yrde  concierto, 
Etre  bien  d’acord  ¿nenie  enfeenblt. 

Concertar,  Acorder , convenir  du 
prix. 

Cor.cierteuAcd , Convencí  duprix. 

Cunccltiou,  f.  Concejjton  , per  mif- 
fion  , f. 

■Coucevu,  £ concebir,  Conocvoit. 
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Concha,  f.  Conc¡re , f.  cofuiile  de  I 
mer,  éeailli  d’ buitre. 

Concha  de  perlas , Sacre , ou  Na-  j 
fue  de  per  leí,  la  copuiíte  ou  ella 
¡'engendren. 

ConchiHa , conchuela , f.  Paite  co- 
quillt , ou  petile  éeaiile  i buitre. 

Conchudo,  conchuda,  avariento, 
avarienta , Tenanl , tenante , ama- 
re , chiche. 

Concibiendo , Coneevant. 

Concie'neia , f.  Ctnfiience  , f. 

Hazer cargo  de  conciencia,  Eaire 
eon/cience  oüfiropnle  d'une  chope. 

Concienciofo  , Confcitntitux  , de 
benne  confiicnce. 

Concierto  , m.  Acord,  m.  conven- 
ción , cempofition  d'affairc , frailé . 

Conciliábulo,  m.  junta  de  Prela- 
dos fin  licenciadel  Papa,  Conci- 
lla bule,  f.  ajfemblée  de  Prelaltfant 
la  pcrmijicn  du  Pape. 

Conciliación , f.  Conciliation  , f. 
acommodement , reunión. 

Conciliado,  Concillé,  acordé. 

Conciliador,  m.  Conciliateur , m. 
cela  i fui  me  i d’acord. 

Concillar,  Ctnci/ier , mienner  un 
acord  entre  plafiiurs ptrfonna. 

Concilio  , m.  Concite , nt.  ajfemblée 
de  Prclalt,ponr  traiterdci  affarret 
de  Religión. 

Conciudadano,  m.  Concitoien , m. 

Conniviendo , Coneevant, 

Conclave , ó conclario  , m.  Concla- 
ve de  i Car  diñar  x , m.  lave  fue  Pon 
fait  rUcüion  ¡Tan  Pape. 

Conclavifta,  f.  Leferviteur  fr ra- 
la de  chambre , fue  le  Cardinal 
prend  avei  foi  au  conclave , pour 
lefiervir  pendan t qu’ily  efil. 

Conclufion  , f.  Conclufion  , fn , f. 

Conclulo , Conche , refe/u  ,fini , ter- 
miné, c/oe,  decida. 

Concluydo,  Conc/u. 

Concluydor,  m.  Celo  i fui  concluí 
une  ajfaire. 

Concluyente,  Conchan,  qué  con- 
cluí. 

Razón  concluyente , Rai/ln  con- 
chante , &fui  contente  renttnde- 
ment  ,/ám  fu’ilrejlefuelfue dente 
de  fait. 

Concluyr , Conchen , terminen , ce- 
foudt  e , finir , deciden , acbever . 

Concluyr  á uno,  Cunvaincre  quel- 
fu’un  ¿f  lui  fermtr  la  bouebe  aveo 
dar  ai  fon:  je  tai  ü en  ¡a fignifi- 
catiun  de  tuer ; car  e'efl  bien  concite- 
re  un  bomme , que  dele  tuer.  Don 
Quizóte. 

Concluyr  fu  hazienda,  Acbever  de 
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man  per  ¿g  de  dipenfer  fon  bien. 

Concoítion , F.  primera  dictrftion 
de  los  manjares  , Contodion , f. 
premitre  digrfliim  iet  alimón. 

Concomerfe  , Froten  ¡ei  épaulet  cen- 
tre ta ebemife  quand I apea » du  dos 
démange. 

Concordable,  Qni  fe  pene  acorder. 

Concordancia,  i.  Concordan:! , f. 
vapor!, 

Concordtc  • Etre  d'un  mime  [enti- 
nen! ir  d'une  mime  valoné. 

Concordemente  , Unanimement  , 
d'une  mótil  volunté. 

Concordes , Bien  enfemble , ¡t un  mé - 
me  fentiment,  ir  d’une  m'me  vo- 
lunté. 

Concordia,  f. Concorde  , /.  unión , 
borne  inteüigenee. 

Concordia  , ciudad  Obifpa! déla 
República  de  Veilecia.  Concor- 
dia , vil/e  Epificopale  de  l,i  Republi- 
que  dcVcn ¡fe . Lat.  Concordia. 

Concubina,  f.  Cbnatbine,  putaín  , 
garce.f. 

Concubinario , m.  Concvomaire,  mi 
qui  a une  ou  ptuficurs  concubina, 

Concupiccncia , f.  Concupificencc , f. 
defir  fenfket. 

Concupifciblc , el  apetito  feufttal, 
Concupifcible. 

Concurrí  ncia,  f.  A jfemblé c de  pia- 
fé car  t perfonnet  dant  que/.pt  UrJ 
ponr  une  pretention , uttfourquil- 
qu'autrc  ajfahe. 

Concurrencia , f.  la  opoficion  que 
hazcn  diverfos  fupueítos  en  una 
pretenfion , Concurrcnce  de  ph- 
jfirurs  ccmpclitenn  qui  ajfiirer.t  a 
une  méme  cbarge. 

Concurriente  , c.  Concurren t , eché 
qui  ccncotrt  pour  anuir  le  mftne 
berrear , ou  la  méme  cbarge qa'u» 
autre  preterí. 

Concurrir,  Concourir,  fejoindreX 
quetque  (bofe peur  prodnire  ur.  effiet, 

Concurfo  de  gente,  m.  Foulc , ou 
multitudc  de  geni  qui  ¡affctnUcnt 
dant  unmbne  lieu ,]. 

Condado,  m . Comté , m. Stigneurit 
dan  Cumie. 

Conde,  m.  Cemte,  m. 

Quand  o eftuviíres  con  el  Conde  no 
mates  al  hombre,  porque  rao- 
nráelCondey  vivirá  el  hombre, 
Quand  tu  ¡ trae  auprit  du  Cumie , 
ni  lui  pae  t bomme , car  te  Conté 
mcurra  ir  t bomme  refiera  vivant  t 
ceproverbeVettdirt , quand  tu [t- 
rat  aupt  it  dun  grand  Seiy  neur , 
re  mépri/e  ferfonnr  car  i/r.our- 
raarriver  que  le g:  and  Sergneutí 
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ature , & en  tricot  tu  tur  tu  befoin  i 
tic  Cent  fue  tu  aura»  méptifh. 

Con  di',  "illa  de  la  Provincia  de 
Henaoenel  Paysbaxo,  con  ti- 
tulo de  Principado.  Cornil,  reilte 
4t  Ha  intuí  P>  ¡■víate  tiei  Pait-bas , 
avee  tilre  de  Principíate.  Ltt. 
Cnndatum.  ^ 

Condcccndcncia,  i.CoadeJcendaace, 
f.  deferente , ttquiefcevtent , ctmfen- 
tememt. 

Condccender , Condcfcendre,  aquief 
cer , tonfeatir. 

Condenable, Coadannable,daaaable. 

Condenación,  i.  Condannttion  ,daa  ■ 
Hética , f. 

Condenado  , Condaaai , featencié , 
dtnné. 

Fue  condenado,  //  ful  conde  trae. 

Fue  condenada , hile  fui  condónate . 

Condenado  r , m.  Ce/m  qui  undanne. 

Condenando , Cendannant. 

Condenar , Ceadanner . 

Condenar  á alguno  , Ceadanner 
quetquun. 

Condenarle , Se  daaner. 

Condenfar,  termino  de  Filofophia 
que  henifica  reftriñir  ¿endure* 
eer  , Comltnfer , teime  de  Pbilo- 
foptie ; ce  mol  fe  dit  des  carpí , & 
figaifit  t endré  p/m  dar  iff  pial 
feliie. 

Condefa  , f.  Ccmtejfe , f, 

Gondcl'cendcncU,CCeadefceudance,f 

Condefccndcr  , Cendtficadrc , ctm- 
fcalir. 

Condcfcendicndo,  Cordefeeadaat. 

Condeilabic,  m ( en nitable , m. 

£l  CoudcftabledcCaftilla,  Le  Can- 

nitable  deCa filie. 

Condición,  f.  Condtiion,fi  tunear,  ¡ 
tinture I d'une  perfonne. 

Poner  en  condición , Metlreeacem- 
promit. 

Rezia  condiclbn  , Fichen  fe  humear. 

Condicionado , Cum’ilmnní. 

Lo  que  Cea  condicionado,  Ce  qu'cn 
a cendilienai. 

Condicional , Ccndiliaar.il , fajet  i 
ceadition, 

Coiidicionalmentc,  Coaditianacüc- 
meni , avee  candi  lian. 

Cond  icionar , Paii  e des  ctadilieat. 

Condoldncia,  f.  Cendeltance,  f. 

Condolerle,  Se  c aadouloir,  aveir 
cempajfiua  du  mal  d'autrui. 

Condolerle , Signifit  aujft , fe  fluía- 
di  e de  fon  prtpre  mal. 

(Condolido , Cclui  fui  timeigae  tire 
tffligé  da  mal  efun  nutre  cr  fui 
bread  pare  ata  dealear. 

EAar  condolido,  Erre douUmreux , 
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featir  de  la  dealear. 

Comdom  , ciudad  Obifpa!  de  Gal- 
cuña.  Ceadom , vi/le  hpifeopa/e  de 
ItGaf  egae.  Lat.  Condumum. 

Con  dora  , Provincia  de  Moí'có- 
via.  Cundo  1,1 , Pi  evir.ee  de  Mof 
crvic.  Lat.  Condora. 

Con dkoZi pequeño  PapsdelObif- 
pado  de  Lie  ja.  Cettdra'z , petit 
p*ii  de  l’Evéebi  de  Liege.  Lat. 
Condrulium. 

Conduda, f.  procede  r,  m.Conduite.f. 

Conduda , l.  Ceamijfionpeer  lev  cr 
despeas  degae i re . 

Condudo  , m.  falvo  condudo, 
Snuf-coaduit , m. 

Conductor,  m.  el  que  conduze, 
Conduftettr,  m.cciot  fui  conduit. 

Cooduzido  , Conduit , fui  di. 

Conduzidor , ni.  ConduÜeur , m. 
celai  fui  conduit. 

Conduztcndo , Cendal fant . 

Conduzimieuco i m.  ación decon- 
duzir  , Ceadaiei  , f,  alisen  de 
eeadairt. 

Conduzir,  Coadune,  guider. 

Conduzgo  , conduzes , conduze  , 
conduzimos,  conduzis,  condu- 
zco , Je  conduit  , raí  teaduit , il 
conduit  ,n¡,m  cenduifons , veta  toa 
duifez , ils  ceaduifeat. 

Conduze,  coudujtifte,  conduxo, 
Je  cando ¡fis,iu  cossduifis.i/ccnd-sfii. 

Es  menefter  que  conduzga , 1/Jaal 
fue  je  ceaduife. 

Coneja,  f.  Lapiae,  f.bafe,  le  fe- 
melle  da  lefia. 

Conejera , f.  cueva  de  conejo! , 
Clápier , na.  He a fotee  /era  e ob  leí 
tapias  fe  relireat. 

Conejo,  m.  tapia , m. 

Con  el , Avee  luí.  - 

Con  ella , Avcc  elle. 

Con  ellas , Avee  cites. 

Con  ellos,  Avee  tu x. 

Conexión  , travazon  . f. Ceanexien, 
retar  t , ti  ai  Jen. 

Confederación,  f.  Ligue,  etnfede- 
r atina , /. 

Confederado,  m.  Ceafederi,  alüfjn. 

Los  confederados , Les  ctnjtderez. 

Confederarle , Se  ligaer , Jaire  une 
ligue , ou  allí  ante. 

Conciencia,  f.  Cenfereoee , /. 

Conferido , Conferí , ctmtmuaiquf. 

Conferir  , Ceaferer,  avoir  ctafe 
react  avee  uat  tu  píufieurs  per- 
feaaei. 

Coufcflado,  Coafeff!. 

Me  he  confortado,  Je mefuicctafejf}. 

A con  fe  Hado  1 A-t.¡l{en¿eJ¡c  1 a-t-il 
tveui  i 
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Se  a confeífnlo  uíled  1 Ve  tu  hes- 
veaseenfeffi  1 

Confclfando  , Coafejfant , avcuaai. 

Confortándole,  Se  confejptnl. 

Coulcflaiite,  c.  Celai  ou  cetle  fui  con- 
jejfe  Hafuejt  ion  & devea  t le  Juge. 

ConfclTxr  , Coafejfer  , aveuer. 

CoufclTarfc,  Se  tonfeffer , dire  fes 
peebez. 

Coiificlío,  conficflas , conficíTr.  Je 
cenjeffe , j'avaué , tu  confe  fes  , il 
con je(fe  , elle  confejfe. 

Coaíeífamos,  conlelTais,  eonficf- 
Cln,  Naut  ctsnfeflans,  ncm  aveuons, 
vi  m ceaftjfez  , lis  cenfeffent , elle t 
confefilnt 

Conhorte  uíled  , cenfejfez , aveuer. 

Conficflcle  uíled , coafeffez-veut. 

MeconHclTo  cada  mes,  Je  mecta- 
feffi  'te*  tes  mcür. 

Confertion , f.  Cerfffion  , f. 

Confe  llenarlo , m.  lilla  adonde  el 
confcüoroje  laco  lertion , Coa- 
fejjional,  m.  fiege  eilePrétre  ea- 
tend  la  eeajeffien. 

Coufcrtor , m.  Cenfeffeer , m. 

Confiadamente,  Avee  confiante  fg 
aforante. 

Confiado , ce/ui  fui  fe  fe. 

Dinero  confiado  , Argent  confié. 

Confianza,  f.  Confiante  ,fi  ef. ranee. 

Quedan  con  la  confianza  de  que  a- 
cenarán,  lis fejiateni  de  tfujfir, 
eliee  fefiateut  de  riujfir. 

Quedar  con  la  confianza  de  que , Se 
/láser  de  fue  fue  ebofe. 

Quedo  con  la  confianza  de  que 
uíled  lo  hará , Je  me  fíate  eat 
vom  le  feliz. 

Queda  con  la  confianza  de  que  uíled 
le  amparari , Ufe  fian  que  vms 
le  proteger  ez. 

Queda  con  la  confian;!  deque  uíled 
íé  calará  con  ella.  Elle  ¡e fíate 
fue  vene  i'épouferez. 

No  tenga  uíled  ella  confianza , Ni 
vom  fiatezpas  de  cela. 

Confiar , Confier. 

Confiar  un  fecreto  a alguno , Coa « 
per  un  feer el  a que Ifu  un 

Confiarle  , Se  fier , ¡e  confier. 

Confiarle  cu  alguno  , Se  fier  i que! - 
fu’um. 

Confíele  ufted  en  mi , Fiez-vom  1 
moi. 

Me  confio  en  ufted . Je  me fie  i vtm. 

No  le  confia  en  nadie,  Une  fe  fiel 
perftnae , e lie  nefe  fie  b per  forme. 

Conficion.f.  termino  de  boncário, 
c un  compuefto  de  di, crios  me* 
dicatnentos , Con/cítio a,  f.  serme 
é' Apoticuirt  i e’qji  un  compofi  d* 
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diven  medie  amas. 

Confidencia , f.  Canfdctsce , f. 

Confidente,  c. Confdtns , m.  confi- 
dente , f. 

Confinante,  Abautijfaut. 

Confinar,  Abanar  , lanchar  tun 
tullí  i une  Itrrt , ou  i un  berisuge . 

Confine!,  m.  Confuí , /imites , m. 

Confiriendo,  Cossferant. 

Confirmación  , f.  Confrmatian  , «/- 
jw  anee , /. 

Confirmación  , f.  uno  de  loe  fiete 
Sacramentos  . Canfrnutian , f. 
un  de>  fep i Sao  amas. 

Confirmado,  Confi  mi,  ajfuri. 

Confi  mador , m ¡¿¡i  confirme  ér 
•jjwrt. 

Confirmando  , Confirmant . 

Confirmar,  Confirmes,  afluí tr. 

Confifcablc,  lo  que  fe  puede  con- 
fi fcar  , < otsfifcable  , r*«»  ce  fui  f tul 

th  t canfijqui, 

Confifcacinn  , f.  Canfifeatian  , f. 

Confite, do  , Canfijfui. 

Toda  la  hazrenda  cita  confifcada, 
Toa!  ít  bien  efl  confi ff  A.  * 

Todo  el  dinero  eftá  confifcado , 
Taut  Fas  geni  efl  casfifant. 

£1  cavallo  ella  confiscado.  Le  ebe 
val  efl  can ffyué. 

Confi (cador  jo.  Celui  foiconfifque. 

Confi  (Var,  Canfijfutr. 

Confi-ado,  Lonfit. 

Feras  confitadas.  Paires  canfín. 

Confitar,  Lanfire. 

Confitera , f.  CtUe  fui  ven/i  if/i  can- 
fín, es. 

Confirerii,  f.  Be- t'tque  de confi feur ; 
t'efl  aujfs  la  > ye  oi  Jeme  ai  en  t les 
(Orffeut  I, 

Coi.fi  ero,  m.  Ccnfftar  , m ctlui 
fui  je  it  de  confluyes. 

C utilero,  m.  Conftusier  , w.  celui 
fui  fu,  t V vencí  des  confluyes. 

C<  otiles,  m.  T vales  fortes  de  conf- 
luí es  feches , fue  ten  jen  i la  fin 
du  ! efeu  avee  les  fruiis. 

Confitura  > f.  Confiare , /. 

Confi i£to,  Confi. B. 

Conformación  , f.  Conformatien  ,f. 

Conformado,  Canjes  mi. 

Conformandofe , Stconjarmant. 

Conformar , Ccnjarmer. 

Conformarle , Se  conformes . 

Conformarle  con  la  voluntad-  de 
Dios , Se  lanfarmer  b la  velante 
de  Dien. 

Conforme  , Canfarmt,  (gal,  ftm- 
blable. 

Conforme,  SeJen , fui  van!. 

Conformemente  , Confu,  nemene . 

Conformidad , í.  Cenfarmiit , f. 
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De  conformidad,  D’acard. 
Confortado,  Confetti.  ' 
Confortamiento,  m . Conferí , m . 
Confortar  , Confortar. 

Confortativo , Canfartairf. 
Confrontación , f.  Canfrantasian.f. 
Confrontado , Canfranli. 
Confrontando,  Confrontan t. 
Confrontar  una  cofa  con  otra.  Con- 
frontes , confesar  une  chafe  avec 
une  ault  t faur  vairfi  elle  efl  fem- 
b/able. 

Confrontar  los  teftigos, Confrontar 
leí  timaint. 

Confundidamentc , Canfufiment. 
Confundido,  Con  fondo. 
Confundido!  , rcs.etl-i  fai eanfand. 
Confundiendo,  Confandant. 
Confundir,  Confandre. 
Confufameme , Canfufiment , «erre 
cenfufion,  file-mili , adcfvrdre. 
Confufion,  f.  Cenfufion  , f. 
Confufo,  Confuí , hanb/i. 
Congelación  , f.  Congelaron , f. 
Congelado,  Congelé , cailii. 
Congelar , Congelar. 

Congelarle,  Se  caiUer. 

Congelara,  f.  Canje/ture,  f. 
Congeturando , Canjeftarant. 
Conjeturar,  Canje/tu:  cr. 
Conglurinacion.f.  Ccnglutinalian,/. 
Conglutinado , Conglutiné. 
Conglutinar  , hazer  pegajofo, Coi* - 
glutiutr. 

Congo  , gran  Reyno  de  Afiica. 
Congo  , g’  tmd Roíanme eTsIjrifue. 
Loe.  Congun  Regnui». 
Congoria,  t.  jrerva,  Coulevrítnoi- 
%e . f.hetbe. 

Congo  xa , f Angeiffe , aflhlíion 
cb.sgi  ¡a,  m. 

Congeladamente,  Avec  angoijfe , 
avec  chagrín  , avie  affiftian. 
Congoxado , Afligí , cbagrint. 
Congoxador  , m.  celui  fus  aflige , 
fui  ianne  du chagrín. 
Congoxaudole  , Se  cbags  ikor.t. 
Congozarle,  Setbags  iner,  s’afliger, 
Congoxofameiuc,  Avec  tnnui,  anee 
cbags  in. 

Congoxofo,  Acsbli  de  cbag  s in  éf 
de  trifleffe. 

Congraciador,  m.  F/ateur,  m. 
Congraciar , Flater. 
Congra.uiacion  í.Cengi  atulation  f 
Cana  de  congratulación,  Lettrede 
congratula  lian. 

Congratulado , Congratulé . 
Congratulando  , Congratulan! . 
Congratulándole , Le  eengr atnlant . 
Congratular,  Congratules . 
Congratular  i alguno,  C engrasa- 
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ler  fuelfu  un. 

Congregación  , f.  Congrégate»» 
aftmilie , fiante. 

Congregado , A'Tembli. 

Congregar,  Aflembler. 

Congrefo  , m Cangrh  , m.  aflemldic 
de  flufleurs  Ambaffodturs. 

Congtetes,  m.  bollos  de  pifta  j 
de  acltcar  que  Kaze  i en  el  Rdyiuv 
de  Valencia  , Ce  Jone  de  fetitt 
foins,  ou  boule  tees  de  file  & de  fu- 
ere fue  Fon  fail  i Va  tenca  faur  lee 
feliti  enfant  , failt  en  forme  dt 
e angra'.. 

Congrio,  m.  peleado  conocido, 
Cangre,  m fioiffon  de  mar. 

* Congruencia , f.  Conversante  , f. 

* Congruo , Conven abíe . 

* Conhortar , Confortes  6 confiar- 

Con  i , villa  del  Ptemome.  Cení  , 

viBedu  Piernón! . Lat.  Cuneum. 

Conjetura,  f.  Canje flore , ]. 

Conjeturado , Canje/furi 

Conjeturadot , m.  Celui  fui  can- 
je flus  e. 

Conjeturar  , C conjeturar  , Can- 
je/turer. 

Cofiito,  m.  pequeño  cono,  Petit 
can , natme  de  lafemme. 

Conjugación  de  verbo  , f.  Conju- 
gas fin  de  verbe , f. 

Conjugado  , Conjugué. 

Conjugal  , amorconjugal  , Amear 
conjuga I,  amaur  entre  la  mari& 
la  f emitía- 

Conjugar  , Conjugues. 

Conjunción , f.  ConjanSion , f.  af- 
femblage , samas  ir  unió»  de  plu- 
fseurs  eco  fes  enjemíle. 

Conjunramenie , Lenjesntement. 

Conjuntrvo,  m.  termino  de  Gra- 
mática , ConjonBif I m.  t arme  de 
Grammaire. 

Conjunto,  Canjaint , jotas. 

Conjuntura , f.  CanjanBian  , f. 

Conjuración,  f.  Canjur asían , ca»- 
fjsei  atiem , axarcfme  , f. 

Conjurado  , Canjurt  , tanjjiri  , 
escore  i/i. 

Conjurador , m . E xas  ciñe , m.  Ec/e- 
fiaflifut  fui  a la  fuijfanct  et erar- 

cifir. 

Conjuradcr , m.  Canjf ir  alear , m. 

Conjuramentados  , C<«jr  fui  en* 
jar  i enf amble  en  une  chafe. 

Conjuramentar , t'efl  quand fLfiturt 
juran I en  un t mame  chafe,  & jft" 
eialemenl  de  garder  un/ecret. 

Conjurar  , Conjurar  , conffirer , 
exatei/er.. 

Conllevar  , Suponer  Chumar  it 

fueifu'un , ir  s’y  asomas  Aere 
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Con  migo  i Ave.  mi. 

Con  nolotros , Avec  nem. 

Conocedor,  m.  Cennoijfeur  ct- 
lui  fui  t enten J & fe  eennait  en 
quelqus  ebeje. 

Conocedora , f.  Connciffeeft , f. 

Conocer  i Cenneit,  t,  diieerner. 

Conozco , conoces  . conoce  , Je 
connoil , tu  connoil  , ii  connoil , 
elle  connoil . 

Conocemos  , conocéis , conocen  , 
Nom  conneiffem  , vom cotmciffez, 
ih  ceaaetffem  , eJct  connotfTtnt. 

Nos  conocemos  >.  No»  nem  cenneif 
fem. 

Conocer  i alguno  , Cennoílre  fuel- 
qu'un. 

Conozco  ¿Juan  i Je  cenneit  Jan. 

Conoce  ¿ Pedro  , II  cenneit  Pitrre, 
tUe  cenneit  Pitrrt. 

Le  conoce  u fted?  Le  cennaiffez-vem ? 

La  conoce  ufted } Le  cennoijjtz-vowl 

Conoce  i iodos , It  cenneit  un  cba- 
cun,  elle  cenneit  un  c bteun. 

Procure  ufted  conocerte  , Ticbez 
Je  le  cennoílre. 

Procure  ufted  conocerla  , Ticbez 
de  la  cenneit  > i. 

Dar  ¿conocer.  Futre  tenneitre. 

Darle  ¿conocer  > Se fnirt  cenneltre. 

No  fe  de  ufted  ¿ conocer , Ne  vene 
faiieipai  cenneltre. 

Seda  ¿ conocer , U fe ftit cemnettre, 
elle  fe  ftit  cenneltre. 

Le  conozco  de  vrfta , Je  le  cenneit 
Je  v Ce. 

La  conozco  de  villa , Je  la  cenntie 
de  víe. 

Conocer  de  una  caufa , Jugtr  d'unt 
canje , ou  ett  itre  jefe. 

Coioctble,  Connoiffable. 

Conocidamente , La  idcnmtnt , clni * 
remen!. 

Conocido,  Caería. 

Conociendo,  Cennaiffant. 

Conocimiento , ro.  Conminante , f. 

Cono  , ni.  miembro  de  muger  , Le 
cen , la  natut  e de  la  fettme. 

Coupunciun,  f.  arrepentimiento , 
Compendien , repintan ce  , f. 

Con  que,  P turen  que. 

Con  que?  Avecquoi! 

Con  que  eferivire  i Avec  q ttti  itr't- 
raí  je } 

Conquezuela,  (.PetiteicueUedebek. 

Conqutfta,1  f.  Cenquéti , f. 

Conquiftado,  Cenquie. 

Conquiftador  , m . Cen  fueran! , m. 

Conquiftar , Cen  futrir  . gagnet  par 
let  ttt  mes. 

Ccnfagracicn , f.  Cenfe.ratitn,  f. 

Ccn-agrado,  Confítete. 
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Confagrador , m.  Confieran!,  m. 

ce  luí  ful  confiere. 

Contagiar  , Confort er. 
Confanguimdad , i.  Cenfanguinitl, 
pa  i entage  de  fang. 
Contecuavarocate  , arreo,  Cenft- 
euiivemenl , toui  de  faite. 
Confecueivo , Cenfetutif , jai  fui! 

inmediatement  fuña  l'antre. 
Coniéguido,  Obtenu. 
Conseguimiento , m.  Obtentien.f 
Confeguir,  Obtenir . 

•Conleja,  f.  Pable,  ou  conle  fue 
ten  ftit  peur  en  lirer  quelqueben- 
ne  mera/ilé. 

Confejero,  m.  CenfeiUer,  m. 
Confejero  de  Eftado , m. CenfeiUer 
efbta!. 

Confejero  de  Hazienda,m.  Finan - 
eier , m.  celui  fui  mame  leí  Unan 
en  du  Pee. 

Confejero  del  confcjo  Privado  , 
Con/eilllr  da  cenftil  Privé. 
Confcjo,  m.  Confeti,  m.  ilfeprend 
anjft  peur  It  Tribunal  ou  le  Uta  cu 
les  CenfeiUer  i s'ajjiemblent , & aujjt 
peur  la  mbnt  afjembUe. 

Pedir  confcjo  ¿ alguno,  Demandar 
Cenftil  i qudquun. 

Dar  confcjo  ¿ alguno  , Dearttr  cen- 
[til  a quclqu'un . 

Confcjo  de  £ftado  , Confeti  tfEtel. 
Confcjo  Privado , Confeti  Privé. 
Confcjo  de  Hazienda  , Cenftil  du 
Finante!. 

Conienndo,  Cenfenli , permie. 

A conlemtdo  ) A-t  il  cenfenli  í a- 
t-eUe  cenfenli  f 

Confenttdo , m.  c’ejlerdrnairemtnl 
un  enfanl  i fui  en  laiffe  fait  e leu! 
ee  fu  ti  vtut , »» tnfant  gilí. 
Confita  tidor,  m.Cun/ettlaui.m.  celui 
fui  cenfem  i ee  fu’un  «arre  tiene. 
Confcntrdor  míame,  m . Vn  fui  per- 
met  fue  fa  femrnt  luí  fojft  poner 
let  cernes. 

Confenumiento,  m.Cenfcntemens , 
m.  ptrunjjion  , f. 

Coníenrir  , Confentir  , permiten. 
Confequcncia , i.  Cenfefuence , f. 
Confcquentememe,C»a/r(»e»»e»r, 
par  confequenl. 

Co»i«ia*NS,Pai[sdeFrancia  házia 
la  parte  de  Lipiria.  Cenferens , 
pdit  de  Trance  ven  f hjfagnt.  Loe. 
Conferaucufií  Ager. 

Confcrva,  i.  Canjee  ve,  f. 
Confcrvade  rolas , Cenjerve de refti. 
Confcrva  de  membrillos,  Du  gres 
ctdtgnac  ou  cotignac. 

Poner  enconletva,  Carfire. 

Yr  de  confuya,  atller  de  ccnfcrve ; 
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c'efl  ja  and  deux , au  plufi-urt  ua- 
vires  vens  tnfcmble , sai  dan  1 les 
utts  /es  nutres. 

Confer vacien  , f.  Confe'  vatien  , f. 
Confcrvado  , Confort  é. 

Con  cnador,  m.  Cenftrvateur , ttt. 

celui  qui  coetftrvt. 

Confcrvar , Cenferver , garder. 
Confcrvstorias , f.  Lettres  Ape/lo - 
tiques  ,df  indultes , qui  Je  denuenl 
aux  Religions. 

Juczes  eoníer  rato  res  , m.  Juget 
canfervateurt , ceux  qui  carrearen# 
ttUes- Lettres  ir  Indultes. 

Coufcr  varíe,  manta  ícele  en  Salud , 
t en  uu  citado , Se  cenftrver  ér 
s'enlrtsenir  enfanté.av  en  un  iiati 
Confervpfe  ufted,  Cenfervez-vem. 
Coufervera,  f.  celit  quifait  des  con* 
ftrves  ir  des  cenf  sures. 
Contídcrable , cenfiderabJe. 
Considerablemente. , cenJMerable* 
ment. 

Confidcricion , f.  atnfderalion  ,f. 
Coníidcradameme , cenfderement  > 
avec  ctmfideresien  érjugement. 

Coa  liderado,  confiere. 
Cocfiderador,  m , celui  qui  confiere. 
Con  liderando.,  confidn  ans. 
Confrderar,  CenfJtter,  penfrr. 
Contiguación,  f.  cenfgnalian  , f. 
Coníignado , conf  etti , mis  en  dépbr. 
Confignar,  cor.figner , ment  e entre 
les  mainide  quelfu'un. 

Con  figo , Avie  fti. 

Configuicnre , cenfequent. 

Por  conliguientc , Par  cenfequent. 
Configmcniementt,  conjtquenment . 
Confín  tiente , celui  qui  cenjent  iy  qui 
per  met  def tire  une  ebeft  q»  ilpeurm 
reit  bien  empieber. 

Conftftencia,  f.  confiftanet,  fu 
ConlTftiendo,  cenf  ¡lene.  * 

Corififttr , cmfifier. 

Coniiftorial , e enf ferial. 
Conttftoiialmentc.ícii/i/fer iahment 
Confiftóeto,  m Cenfi/ioire ¡ cerneé 
fignifeauffi  fHitel de  viUe , ou  lo 
Matjen  de  viUe 
Confolable , cunftlable. 

Conlolacion , f.  cenfolalien , /. 
Coufolado , confuté. 

Confohdot , m . ctmfolaieur  ,m.  qui 
cenfele. 

Conloladora  , í.  cenfelatrice  r f. 
j Conlolando  , confian l. 

Confi  laudofe , Se  ctmftlant. 
ConfoUr , cenfoler. 

Confolar  a alguno , Cenfoler  qncl- 
qu'un. 

Confolarfe , Se  cenfeter. 

Me  confuelo , te  coaluclas , fe  con* 
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lucí» , nosconfolair.os , oí  ccn- 
fo'áis,  le  con  l ucían  . Je  me  con- 
fite , tu  te  confetti  > >7  fe  confeti , 
no u ne  ta  coafolont , roí u rom  con  - 
ftlez  , ¡h  ft  cenfelmt. 

ConfoelcCe  i ftcj  , Ct  r fe  tez  --.na . 
<Jue  fe  confíele,  Qn’il  fe  cor. jote , 
qu  elle  ft  confite. 

Conloémonos , Ce n fu  bus  neta. 
Coiifolidaeion  de  un»  llaga , í.Con- 
folidalion  4' une  finir , f. 
Confoltdado,  Cowfolidc,  réitni. 
Confoüdar  un»  llaga  , cerrar!»  , 
Conjo  ínter  , fertner  ene  filie- 
Conlcuancta , f.  Confcr.ar.ee  , f.  4- 
coret , beymenie. 

Confortante,  c.  Confennnl  & tu- 
fen eme  , acóreteme,  acontante. 
Confortante, Cea/»iMrr(r  ou  conforme. 
Leerá  condonante , Lettrtcenfcman- 
tt  ou  con  Jane. 

Confortar  una  cofa  con  otra,  Sa- 
coretrr , ítre  ef  acore!. 

Confono  , m.  Qti  acorde. 
Coolortes , m . Confort , aJjoints, 
Confpiracion , f.  Confín  ation , f. 
Conlpirado,  Confuiré , conjuré. 
Conlpt.ador , m . Confpirateur , m. 
Coslpirando  , Conjftrunt 
Coulpirar , Cenffiii  er , conjurer .fli- 
rt une  confpiratiun. 

Confia  , II  aferl , it  confie , il  efl 
mamjefle. 

Constan;»,  ciudad  libre  Impe- 
lía! dcicttculode  Sucbta  en  Ale- 
mania. Conjtance,  ville  libre  Im- 
ftt  iate  da  terete  de  S'teabe  en  At- 
lemagne.  Lat.  Conítamia. 
Confian  cía,  f.  Cmjlanct , fermeté , 
per fever  anee , f. 

Confiando  , Conjiant , Gerendif  da 
vetbe  Confier. 

Confiante , c.  Conflant , confiante  ¡ 
perfverant , Jcrme. 

$er  confiante  , Etre  conflant , Itre 
. confiante. 

$on  confiantes,  lis  font  conflant  i, 
tiles  font  confiantes. 

Sea  ufied  confiante , Soicz  conflant, 
feitz  confiante. 

Confiaiucmcnte , Conflanment , re- 
felumcnt , fermeneent. 

Con  st  antin»  , villa  capital  de  un 
Rey  no  de  Afticadcl  ntifnto  nom- 
bre. Conflanliite , ville  cafitale 
d'un  Reinóme  i A fique  du  mente 
nosn.  ¿«f.Conftamiua. 
Constantinos.*,  villa  de  Euro- 
pa , capital  dcTurquia.  Confian, 
linepie  ou  Ryzance , vi  tedefEn- 
rope , cafitale  de  la  Jorque.  Lat. 
Confian  imopolu. 
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Confiantiuo  , Ceu/lantinepolilain , 
ni  a Con/tanlinapte. 

Los  Coiifiantinos,  Les  Conflanti- 
nopsh  Saint. 

Confiar,  Confier,  afaroir. 

Conftclacron  , f.  Cenfleltasion , f. 
influente. 

Coufiicucton  ■ f.  Cenflitutien  , f. 
ci  desmanee , édit , flatos. 

Confiituydo , Cenñitaá  , ordenné  , 
étabti. 

Confiituydor,  m.  Corflituant , m. 
celui  qui  tonflitvi. 

Couftituycndo , Cenflitnant , Ge- 
rettdrf  da  verbe  coufiituer. 

Conftmiyr,  Cenfhtucr , itabíir. 

Confite  indo  , contraías , forcé. 

Confireñidor,m . celui  qui  cent»  ainl. 

Confircótmiento  , m.  violencia , f. 
consrainse  , f. 

Confircñir,  obligar  por  fuerfa, 
centraindre , forcer. 

Confirticion,  (.  conjiruflion , f. 

Conftruydo,  confettis,  biti. 

Coufiruydor,  m.  celui  qui  biti!. 

Confiruycndo  , cmtflnsifans. 

Confiruyr,  conflruire  , bitir. 

Consuigxa,  vifia  de  Caftilla  la 
nueva.  Confatgra  , ville  de  Caflil- 
It  laneave.  Las.  Coníucgxa. 

Confucgrar , Fait  e alüaaee  des  tn- 
fans  de  pare  árd ttuSre. 

Coufuegras , f.  Leí  deax  tulles  me- 
tes qui  ont  mariez  ienrt  ettfant 
etifemble. 

Confuegtos,  m.  Les  dense  beaute pe- 
res qni  ont  mssiez  leurs  enfans 
en f embit . 

Cottfuclda , f.  planta  medecinal , 

, Con  je  i ule  , plante  medecinaé. 

Confuelo  , m.  Cou/olation  , f. 

Confíele  ufied , eonjtlcz-vctu. 

Confuí,  m.  Confuí,  m.  premier  Ma- 
gtflrat  de  la  Repstbliqste  Romane. 

Conliiládo , m , Cor  fulas , m.dignisé 
de  Confuí.  -.l-.-ra.  yus, 

Conlular , Confu  taire  , mpartenant 
fíts  Conful , ou  ¿fu  Confuía t . 

Confuirá,  f.  Confulsation,  f. 

Coufultacion,  f Idem. 

Confutado,  confuhé. 

Confu  fiador,  m.  Confateanl , m.ce- 
tuiqui  demande  avú  i quelque  A- 
vi  cal , ou  4 quelque  Medecin. 

Confultaodo,  confrltanl , Gerendif 
du  verbe  confultcr. 

Conlultante,  m.  eonfaltans , m.  ce- 
tai  qui  fait  confuiste  fon  ajfaire. 

Conlulrar,  conftelser,  prendre  con- 
¡eil. 

Coitfuitor,  m.  Avocat  cenfultMfít , I 
€ tiv  i qui  dwmtU  unfeil.  ' 
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l Coníumacion,  f.  con/ommallon  ,f¡tt. 
I Confumado,  Parvenú aucombte cTtou 
j uecbofe,  acbtvé,  par  fait,  con fommé. 
• Coafumar,  con/ommtr  , f arvenir 
au  cembte  de  que 'que  chafe. 

| Confumar  un  eafamieuto  , confort- 
i mer  un  mariage. 

Confitando,  confumé,  difftfé , di • 
penfi , reduit  a ríen, 
i Tocto  cfta  confitando , Totes  efl  costo 
1 fumé. 

' Cottfumidor,  m.  celui  qui  drjfipe  4p 
I dépenfe  roas  fon  bien  , celui  qui 
ruine  éb  de  trun.  • 

Confumir  , csmfumer , diffper , mi - 
ner,  ditruire. 

Confumir  en  el  facrificiodc  la  Mií- 
ta , e'efl  quand  te  Prést  e enend 
Noirt-Seigneto fosa  les  den  se  .[peces 

Confumir  fu  hazienda  , confamer. 
fon  bien. 

Coiifumtrfe,  Se  confamer. 

Conluntirfe,  Longos,- , ést  e confu- 
iré peo  ¿fe*. 

Me  con  fumo  , Je  tangul. 

Se  confume , ¡lianguit , elle  tanguis. 

Nos  coufumimos , Se  tu  hwouiffoni. 

Seconfiimcn,  lis  languijfeni , cites 
languiffent. 

El  tiempo  lo  confitmetodo  , Lettms 
confutas  tonta  cbofei. 

El  confamo,  m.ceufomi¡en,f.to¡st 
co  qui  fe  conjume. 

• Coufuno  , dcconfuno , conjunta- 
mente,  de  concierto,  conjointe- 
ment,  dc.cofd. 

Conta  , rio  de  Gdnova.  Conta, 
rivicre  de  Genes.  Lat.  Conta. 

Contable,  el  «¡ue  a de  ajufiar  cucn- 
tas , contable  ,f»jet  ¿tendré  conte. 

Contable,  lo  tjuc  le  puede  contar, 
contable,  qui  ft  peuteonter. 

Contadlo,  m.  AtOucbement  ¡Cune 
cboft  i une  autrt. 

Contado,  conté,  reconté , nombré. 

Todo  cfta  bien  contado , Teitl  efl 
lien  conté. 

De  contado , Contení. 

Dinero  contado , Argenl  coutant. 

Contador,  m.  qui  cuenta,  celui 
qut  calcule  un  conté , celui  qui  drtfje 
un  conté. 

Cou  tadoc  mayor,  tu  .Le  graud  Trt- 
forier. 

Contador,  m.  Burease  , m. 

| Comadorpata  contar ,' Jetón  potrt 
! conler. 

Contador  de  cuentos  , Comear  de 
falles. 

Contaduría  de  fu  Magefiad , f.  La 
chambre  des  contes. 

CoBtagiou , f,  tnlenacdad  pega- 
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irtt , Contagien  , f.  matadie  Jai 
ftgngne , comme  Upefte. 
Contagiofa  , Contagicufe. 
Enfermedad  contagióla  > Apegadi- 
za, Maladit  contaaieufc. 
Contagiofo , Contagleux. 

Con  tai  que , Porrvu  fio. 
Comando,  Comptar.! , antant , ra- 
cen! ant. 

Contando  dinero , Ct  mplani  de  r ar- 
gén t. 

Contando  un  eacuto  , Racontanl , 
fai/ant  te  rtcitde  quelque  ebe/e, 
Courar , Cempter , oti  center. 
Contar  dinero , Conterde  1' argén!. 
Cuento , cuentas , cuenta.  Je  conte, 
tu  eentíJ , ¡leonte,  elle  conte. 
Contamos , contáis , cuentan,  Nout 
centone,  vem  conlez , ilt  contení, 
tUti  contení. 

Cuente  ufted,  Contes. 

Cuente  ufted  fu  dinero , Contez  v¿- 
tre  atgent. 

Contemos,  Centono. 

Es  menefter  que  cuente,  ll/aut 
que  je  conté. 

No  cuente  ufted,  Nt  contez  pat. 
Contar  de  hilo , Cenen  de  fl  en  ti- 
guille , r aconter  par  ordre. 
Contar  un  cuento , Raconter , /aire 
lerecit  de  ce  qei  t'eflfaJJ}. 
Contará  pires , Comer  dtux i dtux. 
Contemplacion.f.  Ctmemp/ation,f. 
Contemplado , CemempU , regar  di 
mee  une prc/onde  atemicn. 
Contemplador  , te.  Conlemf  latear, 
-nt.  ce/ti  qai  contemple. 
Contemplar , Contemplar , regarder 
& confidn  er  ervec  une  prefende 
a ten!  ion. 

Contemplativo , Contempla:!/,  celui 
quh'atacbe  a contemplar  de  ¡a pen- 
¡le. 

Contemporáneo , m .Contemporain, 
m.  qui  e/l  de  mime  teme,  qui  vit 
en  mime  pede. 

Contención  , f.  Debat , m.  querelle, 
dij/utt , conteflalien. 
Contenciolánieme,  Avec  debat  te 
difpute.  / 

Contenciofo , Cenlentieux , quertl 
leur. 

Contendedor,  m . eehi qui eonlpo, 
qui  dilpute. 

Contender,  porfiar, Debatre ,eon- 
ttflcr , Fopiniitrer . 

Contenencia,  f.  Contenance,  /.  la 
capacité  d’un  vaifTeau  ¡ e'efl  auj¡i 
C HtnduitFunt  pieee  de  Ierre. 
Contenencia , f.  Contenance,  la  mi- 
ne , F apar  ence , F ah  , 'f  la  mu 
niertdent  urtcpeifenntpai  e(t. 


CON 

Contener,  Conlenir , compi  endre. 
Contenerte , Se  contenir,fe  modo  er. 
Contenido,  Comprú , conter.u. 

El  contenido  , lo  contenido  , te 
contení!. 

Conteniendo , Contcnanf. 
Contentadiza , Ai/i  a contentar. 
Mal  contentadiza  , Dijpcilt  k con- 
tentar. 

Es  mal  contentadiza,  Elle  tfl  dl/p- 
cite  k contenter. 

Contentadizo , Aifi  k contentar. 
Mal  contentadizo , Diffcile  a con- 
tentar. 

Es  mal  comentadlo , ll  cfl  dijp- 
cile  £ contenter. 

Coatenrado , Comenté , fatü/ait, 
Ccntentadot , m.  celui  qui  contente. 
•Contentamiento,  m.  Contente- 
nient , m. 

(Contentando , Contentan t. 
Contentándole . Se  contentan!. 
Contentar , Contenter. 
Contentarte,  Se  contenter. \ 
Contentefe  ullcd , Contentez-vcm. 
Comento , Contení , fatúfait. 
Contento,  m.  Conten  temen! . m. 
No  cabe  de  contento,  llejl  ravide 
jote  ir  d« contenten rnt . 

Eftar  contento  , eftir  eontcma, 
Etre  contení , lit  e contente. 

Eftóy  contento,  eftóy  comenta, 
7c/i*f  contení , je  fúu  contente. 
Efta  contento , eftá  comenta  , ¡I 
efl contení,  elle  eft contente. 

Eífin contentos,  cftati  Comentas, 
1/i/cm  contení,  elletfcrtt  contente). 
Contera , f.  Le  bou  I du  fountau  de 
ripie. 

Guarda  no  fe  mde  el  perro  la  con- 
tara , Pr er.d garda  que  le  ebien  nt 
fij/e/ur  le  boye  de  ton  ipie ; cela 
fe  dit  k un  jeunt  en/ant  qui  pone 
Fipit , parce  que  le  bou!  loucbt  la 
ierre. 

Contcftable  , Contefai/c. 
Contcllation  .diteuta , f.Conlpa- 
tion  , dijfutc , /. 

Comeftado,  Contefii. 

Contcftador,  tn.  quien  eontefta, 
Conle/lant,  m.  celui  qui  comcjlc. 
Conteftando  , diíjputando  , Con- 
leptnl,  dif/uten!. 

Comcftar  , difputar  , Contefler, 

diputer. 

No  comefte  ufted  , no  conteftcn 
uftei.'cs , Ne  ct  ntefíez  pat. 

Por  que  contefta  ufted  ? Pourquoi 
conttflt:  vvtu' 

Comefte,  Tcmiin  avec  un  nutre. 
Teftieí’*  conteftes , Tirr.oim  qui  t't- 
cordeht  dam  leur  dtpoftion. 


CON  iri 

Contexto,  m.  conteftuta  , f.  dif- 
policion  y orden  de  divetfas  par- 
tes del  cuerpo  humano  , t de  una 
hlftotia,  Contexto)  c , j otrau- 
gtment  dei  partid  du  cttrpibumain, 
ou  d’une  hipoire. 

Contienda,  f.  Debut,  conrpathtt.. 

Contigencia , f.  Contingente , /. 

Con  ngo , Avec  loi. 

Para  con  tigo,  F.a  t en  en.h  oit , en- 
vere loi. 

Contigífo  , Conligu , joigttant. 

Continencia,  f.  Continente,  tb/li- 
ntnce,  f. 

Continente  , Continent , qui  Fab- 
píen!,  qui  fe  modere. 

Continentemente , Avec  continente. 

El  continente,  m.  La  contenance , 
lamine , la poflure , Fair , le tnou- 
vemenl  ir  la  maniere  de  paroitre 
d‘  untper/on. :e,on  de  quelquet  trou- 
pe! i une  nrmit. 

Comino,  de  comino,  Cbntmuef- 

lement. 

Continua,  Continuel/e. 

Calentura  continua, íVVvre continué 4 

Continuación , f.  Continuaiion , /. 

Continuado  , Continué. 

Continuador , m.  Continúateme , m. 
eelui  qui  continué. 

Continuamente  , Continuel/emen!  ¡ 
ajjtdúment. 

Continuando , continúan!. 

Continuar,  continuar. 

Continúo , continu, continué!,  a/pdu. 

Contórno,  in.  conloar , circuit , m- 
tout  ee  qui  entoure,  tnvirons , IteuM 
circonvoipns. 

En  los  contornos  de  Madtid  , Asx 
tnviront  de  Madrid. 

Contorfion , f.  cierto  movimiento 
del  cuctpo  acompañado  de  pof- 
tutas  dclagradabfes , como  fon, /-■ 
frotvement  du  corpt  acompagni  do 
pofurtt  peu  agrealdct. 

Contra , centre. 

Contra-alto,  m,  Labaute- contri ttf 
la  mupque. 

Contra-ataquer,m.  contre  aproebet. 

Contrabajo  , í conttabaxo , m.  La 
bajfc  contrt  en  mupqut. 

Con  trabaja  , Avec  peine. 

Contrabando,  m,  contrebande,  f. 

Mcccandade  contrabando  , Mar- 
cbandi/e  de  Contrebande. 

Comía- batería , f.  centre,  baltrie,/. 

Contradezir , contradiré. 

Contradicho , comrtdit. 

Coutiadicion  , f.  contradiOion  , /.. 

Contrad  ¡tas , f.  quando  la  caula  ¡e- 
juzga  fio  una  de  las  dos  partes, 
cernir editt,  tttmedtPtlaü,  qutadl 
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¡a  canje  Je  decide  Jant  t mu  det  | 
f aniel. 

Contraditoiiamentc , Coutradidoi- 
remaní. 

Contradltóiio  , ID.  Contredtdoire. 
Conttadior  , m. quien contradiré, 
Comí  rdijent  ,m.  (fluí  quice uli  edil. 
Contradizicndo,  Cena  e!\Jsnt  ,ge- 
rendtj  du  vei  he  comrcduc. 
Comradob'ar , Replier. 

Contraer  , l cootraher,  Controller. 
Contra  cfcatpa , f.  fortificación  , 
Contrejcmpc , f 

Contra  fofo  , m.  CatttrtfoJJl , m.  un 
evant-fojji 

Contrafuerte  , m Contrefeit , m. 
Contraguardar , Cuntí  egurder. 
Contra-guardia , f.  un  género  de 
fortificación.  Centre  getde  , f. 
[erte  de fort/calion. 

Contrahazer , Centrejaire , ¡tlfftr.  \ 
Comra-haztdor  , m.  eelni  qm  Jal- 
fije  une  cltefe  & la  eentrejatt. 
Contrahazicndo , Contrejaijant. 
Con;ra-hazinuento,m.Fo¡/i^f«r(ff», 
reprejentetien  , imilation  , f. 
Contrahecho,  Cenirefail. 
Contramandar,  Ceno emander. 

Contra  tnarchajf.CWre  marche,/. 

'Contra  meíana  ,f  la  vela  de  un  na- 
vlo  que  eftá  mas  cercanía  la  po- 
' pa,  La  veiit  fui  ejl  l a p/m  f roche 
de  lapoiipi. 

Contramina  , f-  Contramine , f. 
Contraminado,  Canlremini. 
Conttaminador , m.  Lenlremmeor, 
m.  celui  qui  cont>  entine. 
Contraminando,  Contrrminant . 

B Contraminar  » Contreminer . 
Contramuros  i m-  Contremurs , m. 
Contra  orden»  f.  Contre-vriire ,m. 
Conrrapanb,m.Ce»írepi«  > m.ccr- 
téin  peu  en  I*  dan fe. 
Contrapafib»m . fnuxpaiycontrepst- 
Contrapelo  i nt.  Cw»<»  e-péil » m. 
Conrrapeíado  y m,Qulm  le  centre- 
foids. 

n Con  rape  far  » Contrepefer , denner 
le  cantrepoidt» 

Contrapelo  » ni.  Contrepoidt » m. 
tefl  a v¡fi  un  mor  cea - que  leboucber 
donne  avec  une  quantiti  de  bonne 
ckair  , four  acbever  Jepoids , felón 
la  pi  opoi  tion  » ou  k fa  junta  ¡fie» 
Contrapónga,  f Une  comí e pío* 
tnejfe , cvnt\ e bidet* 

Contraponer , Ofofer,  mettre  a Ten* 
con  ti  e 

Comtapoíicion  , f.  Opvfttion  , f. 
comí  orieté. 

Con  r-pucílo»  Opofl  y mit  alen- 
contri* 


CON 

Contraria,  Ctmiraire. 
fortuna  contraria  , Fortune  em- 
ir aire. 

Parte  contraria,  Partiecaalraire > 
par  lie  adver  Je. 

Contrariado  » Contratil. 

Contrariador,  m.  Contrarían! , m. 

qui  aimt  a cantredire. 

Contrariar , C aturar ter  , s'apofer  o 
I"  encentre  , emir  evenir. 
Contrariedad , f.  Central  ¡ele  , e po- 
Jtitm , [. 

Contrario,  m.  Con  traite, adver  [aire. 
Contra-ronda,  f Centre)  ende  ,f. 
Contra-lcllado  , Centre  JetUl. 
Contra-feüar , Cenlre-JeeOer. 
Contra-lcllo  , m.  Centre-fean,  m. 
Contra-fcña,  f.  Mot , m.  te.  me  de 
geni  de  guetre  peni  fe  connaitre 
de  nail  dnns  leí  rondel  eu  entre l 
remanh  el. 

Pedir  la  contra-fcña , Demándenle 
mot. 

Dar  la  contra-fcña  , Donner  le  mot. 
Contrafignzr , Cautre-Jigner. 
Contrallado,  cvntredit , rejutl. 
Contrallado: , m.  celui  qui  centre- 
dil , qm  refute. 

Cornialtar , cealredire  , rejmer. 
Conttaftc,  m.  centiajle  , m.  cen- 
tral teté  de  fentimeni . 

Contralle  de  oro  y plata , ebengeur, 
m.  pejeur  <C  or  ir  cC erger.t. 
Contratación  , f.  aun  edetien , f. 
traitl. 

Cala  de  contratación  en  Sevilla, 
MaijOn  aSeville  oh  Ion  traite  de 
teut  le  traje  des  ludes  ¡ en  le  dil 
aufidetom  hiaulrei  lieux  ou  t'en 
f ni I un  pareil  traje. 

Contratado , contradi. 
Contratando,  centiadmt , geren- 
dij  du  verbe  cootra&er. 
Contratante,  c.  quien  contrata, 
conti  adani , celui  qur  contralle. 
Las  partes  contratantes , Leí parties 
contrallante i. 

Contratar , contender. 
Contra-tiempo  , m.  centre-Sems,  m. 
A contra-tiempo , A centre-tem. 
Contrato,  m.  Centrad,  m. 
Contrava  aci  n , i.  termino  de 
guerra  , ceñir evalaúon  , f. 
Lineas  de  con  ravalacion  , Ligues 
dcconnevelation. 

Contratando , m cauri  ehande , f. 
ce  qui  Je  jait  centre  Cedit  Ir  t er- 
aennnnce  pubhq.e. 

Contra, encton  , f.  centravemien.J. 

ICont  a- veneno, m.ivim  tpaijje», m. 
Contra ■ cntdti , cuntreveuu. 
Couuavcsut,  ctntrtvcmi'. 


CON 

Comraviento , m.  ccntre-venl,  nt, 
vent  cor.it  aire. 

• Contraydo  , contradi. 

Contribución,  f.  contnbutiea , f. 

Contribuido  , contribuí. 

Contribuidor,  m.  ce/. i qui  contribuí. 

Contribuyendo,  cenlribuant. 

Contribuir,  contribeer. 

Contribuyentes,  m.  ceuse  qui  cén- 
it tíuent  a une  cbarge  , ou  a um 
impit  fui  le  peuple. 

Contrición  , f.  centritien  , f.  re- 
pentance. 

Hazer  un  auto  de  contrición.  Fai- 
te un  ade  decontriiie». 

Contri. o,  m . cenlrit,  repentant. 

Controvertía , f.  r»níi  «trryír , dij- 
pute,  dimili,  querelle,/ 

Contumacia , f.  cantumace , f epi - 
mitre  ti 

Semencia  dada  por  contumacia, 
S ntemeerend.t  par  c«n<i.iiMC(. 

Con.umac  ai , comumacer , 

Contumaz,  Üpiniihe. 

Set  contumaz,  h e , pinjjtre ■ 

Es  contunaz,  / tejí  epinidtrt , eüf 
eji  optniéi*  e. 

Son  cnn  umszes , I/sfoml  o¡  iniáttet, 
riles  jont  opiniilres. 

Coutuniazmcnte  ■ UpimitretuetU. 

Convalecencia,  f. , en  alejeence , / 
recoovren.ent  de  Jantl. 

Convalecer,  < convalcfccr.  Gar- 
rir , receovrer  la  Jantl , ftpai  ter 
mieux , , elever  de  tnelatfit , reve- 
nir en  canva/efcenee. 

Convalecido  , Relevé  de  nua/adie. 

Convaleciente  , m.  conva'ej.em  ,m. 
qui  releve  de  meladit , ir  qui  re- 
prend  Jet  forces. 

Convence: , convaincre. 

Convencido  , cor. vaincu. 

Es  convencido,  es  convencida , II 
eji  c enveten . elle  rfl  ctnvaincue.  . 

Fue  convencido,  1/  ful  conreina. 

A lido  convencido  i A-t-il  iti  con- 
veisteo  i 


Convenciéndole,  Lecenveincent. 
Convenciéndola , La  cenvameant. 
Convención , f.  convemion  , J.  a- 
coi  d,  pede. 

Convencional , conventianel. 
Convcncncia , I convenanct , /. 
Derecho  de  buena  coit'ciicnciat 
Dren  de  bienjeance. 

Convenible  , convenable , qui  cen- 
vsenl  bien. 

Convenido , convenu , acor  di. 
Conveniencia . I cuuvtnence  , f. 
Mas  vale  mala  conveniencia,  qu< 
buena  fcncencia:  Pio'etbe,  Mf* 

tbanl  acerd  veul  mié.»  q ’unt 
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lonue  fintenct. 

Conveniente,  Convenable. 

Convenir  con  otro , Convenir  avec 
qvtlquun. 

Convengo  , convienes,  conviene*, 
Je  conviene , tu  coirviens,  47  con- 
vient » elle  eúnvient. 

Convenimos)  convenís,  convienen, 
Kom  convenons , voui  convencz  , 
*//  convienncnt , etíet  eonviennent. 

Convenga  ufted  con  el , Convcnez 
trvec  tu  i. 

Convengamos»  Convenons . 

Convenga  ulked  con  noictros , Con- 
ven ez  avec  mus. 

Convenir,  btre  conversable. 

Efto  me  conviene  , Cea  efl  de  tna 
bicnfiar.ee. 

Conventículo,  m.  junta  fcc reta  de 
Fray  les  de  un  convento  para  una 
eIccion,C«0vnn/ar/í,  m.  ajfemblée 
fecrete  Zuñe  p arlie  des  M cines 
tfun  couvent  pour  faite  quclqus 
brigue  dans  une  ¿legión. 

Conve  nto,  m .Convente  ou  couvcvt.m. 

Conventual,  Ccnvcntuel*de convent . 

Convertible  , Conver  falle , ben  a 
converfer , familier  , imitable . 

Converíacion  , f.  Converfalion  , f 

Convertido , Ccnverfi. 

Convirsano  , ciudad  ObiTpal , 
con  titulo  de  Condado  en  la  tierra 
dcBirry,  Provincia  de  Ñapóles. 
Converfano  x viUe  Eprfepale , avec 
titre  de  Corrí  té  dans  la  ierre  de 
Barry , Provirtcc  de  Suples . Lat. 
Convcrfanum. 

Con  ver  lar,  Converfer. 

Con  v cilio  n , í.  Convetfiott , f 

Convertible  , Quien  le  puede  con- 
vertir , Qv¡['ftvt  convertir •. 

Convertido,  Convertí. 

Convertidor,  m.  quien  convierte 
1 [os  hereget , Ccmiei  tijjeur , m. 
ctltti  qui  convertí!. 

Convertimiento , m.  Conver/ion , f. 

Convertir , Convertir. 

Convenirfe , Se  convertir. 

Se  a convertido , II  ,’e/l  convertí , 
elle  t"  efl  conver  tic. 

Conviene»  líber,  e'efl  afaveir. 

Conviniendo , Convenanl , girón- 
elif  Ju  veri* convenir. 

Conviniendo  en  el  precio,  Cvnve- 
ttanf  duprix. 

Convocación,  f.  Ccnvccation  , f. 

Convocado , convoqué. 

Convocador,  m.  ctlui  qui  convoju. 

Convocando,  eenvoquant. 

Convocar,  Convoquer. 

Convoy,  tu.  Convoí , m. 

Convoyando,  Convoiant, 

l.  Palma. 


C O O v 

Convoyar  » convoier. 

Cotí  uÜcd  , Avec  veta . 

Cou  uftedes , plur.  Avec  vota. 
Convulíiou  de  nervios  , f.  Convul- 
fim  | f.  retiren,  ent  des  nerfs. 

coo 

Cooperación, (.Cubperatienf  a, 'lian 
de  deux  Agcns  joinls  en f emble . 
Cooperador,  m . Coaperateur , m. 
Cooperar  , Cotíperer  , joindre  fon 
aflion  a celle  d’un  nutre  pour  pro- 
duire  que/que  effet . 

COP 

Copa  , f.  Coupe  i borre  y f. 

Copa  de  broquel»  Le  mrlieu  Zun 
bouclier , ou  Z une  i ondacbt . 

Copa  de  forabreto,  La  forme  da 
chapean. 

Copado,  Filis  en  forme  de  cottp». 
Arboles  copados  , Arbies  qui  ont 
les  br  anches  en  forme  de  coupe. 
Copas,  f.  una  de  las  quatro  colores 
culos  náypes  % cocuis  ,unede¡  qua 
tre  couisur  s marquéet  aux caries. 
Cotenhac  a, villa  capital  del  Rey- 
no  de  Dinamarca , adonde  el  Rey 
tiene  fu  corte.  Copenhague , ville  ¡, 
capitale  duRoiaumedeD internare  ér 
fegtdcsHois.  Lat. Copen bagua,  j 
Copero,m . Ecbanfon,m.  cclui  fuifert 
a borre  ir  la  sable  a un  Pi  ince. 
Copete , f.  cvnpe.-tu  , ou  fomrnet  de 
qu  fique  cbofe , m. 

Copete  de  cabellos , Toupct  de  che- 
veux , m. 

Copete  en  los  caballos , Le  toufet  du 
crin  aux  tbevaux , qui  tambe  fur  le 
front  entre  les  deux  oreilles. 

Copete  de  algunas  aves,  Houpe  de 
certains  oijea  ix , f. 

Copia , f.  trillado  , ni.  copie  de  qucl- 
que  éerituve , f. 

Copia,  F.  Ahondante , f. 

Hazer  copia  de  fi  , Se  pr e frito er > 
dabandorncr . 

El  cuerno  de  la  copia  , Lasóme  Za- 
hondante , la  cor  ne  de  la  cbtvrt 
Amalibést  que  f onpeint  rempliede 
toutes  fortes  de  fiuits&ds  breas. 
Copiado , Copié. 

Copiar,  Copier , lirer  une  copie. 
Cepilla»  f.  Une  petite  coupe. 
Copioíámence  , copicufontnt , unt- 
pfrntnt  ♦ abondanment. 

Copíelo  , Ampie  , abondant . 
Copiíta,  m.  Copifie , m.  quifaitla 
eopiede  quclqucécritm  e. 

Copla , f.  Hondea» , ou  couplet  de 
veist  m. 

Coplas,  f.  Un  Pocote  de  ver s par 
couplets , flanees  i 

Entenderle  ¿coplas,  Se  denner  des  j 


coi»  ¡n 

Urtéont  lemnt  nnxavttct. 
Cop’illas,  f.  Covplut , m.  ccrtmti 
nonUn  e Je  ve,  t. 

Copo  de  lino  , í de  lana  para  hi- 
lar, m.  Une  qucnouiJt  Je  Un  ou 
Je  laitie. 

Copo  de  nieve,  m . F/.con  Je  nege, m. 
Ccpou , m.  lacubicr'adeunacopa, 
couvertle  d'unt  aupé , f. 
Copredc'ia,  f.  tou.  ercle  Je  tajfe , ou 
de  coupe. 

Cópula  , f piedra  que  remata  una 
bóveda , def  Je  i o. te , J . Jefl  t. 
píe  ere  qutjerme  IttJe.x  colét. 
Copulanva,  f.  termino  dcGiamá- 
tica,  conjunción,  copul.tíve ,f. 
terme  JeG  vemm.irc , conjonélton . 
COQ 

Coquillo,  m.Leer,  m.  vcrcoqtiín, 
ckcniUe  qui  rouge  la  vigne  la 
jeonet  arbretf  uilitri. 
Coquimbo,  Frovinciadcla  Ame- 
rica rr  endir  nal , con  un  no  del 
mamo  nombre.  Co¡uinih , Pro- 
vine Je  t'Aene,  iqut  tMin  .ior.ate  , 
flt’íC  une  viviere  Ju  tríeme  nom. 
Lat.  Coquimha. 

COR 

Coraba,  riodel  ReynodrNapo- 
lei.  Covare  , reviere  Ju  Roían:  le 
JeNap/a.  Lat.  Corúa. 

Coraba, í.euiraj[e,j.  armare  Ju  covpt. 
Tentar  ¿ uno  Uscorafa; , Reg arder 
iftaterfi  un  tornme  efl  a.  mi , ó* 
par  allufion , c’ejl  mente  un  boru- 
nte  enun  Jitroil  ev bazi.vd , pour 
exper  imenta  fon  courage  & fet 
Jorca, 

Coracero,  m.CuiraJJter , m. 
Coracina,  f.  Petite  euivajje , f. 
Coraron , ni  .Le  corar. 
CorafonciUo,  m.  Petit  cteuv , m. 
Corafoncillo.m.  yerva  deban  Juan, 
Het  te  apetlie  Mille  ptrtuis 
Corage , ó coraje  , m.  La  tolere 
d'un  enfant , ceurage.  , 

Corajudo , Courage ox. 

Coral,  m.  Cota!,  ou ( orail,  m. 
Coralado.m.  pan  ougarni deco<  a!. 
Corambre,  m . Cu  ir  non  eouroii , <■> . 
Corambres , m . Cuín  non  cou:  oie* , 
peaux  be  he.  f , ou  de  vacíe. 

Coram  vr  bis , nene  buen  coram  vo- 
bis , lia  une  ¡¡orine  «y  teilc  p,  efence 
exterieure , une  honre  mine. 
Coraznada,  f.  Le  cteuv  Ju  pin  api  es 
qtt'on  en  a oté  taukour, 

Corba  , f.  courke  ,/.  enflate  qui  vient 
aux  jamba  Jet  ckevaux. 

Coiba,  f.  roaiím e , }. 

Cok  haca  , pequeña  villa de  Ale- 
mania, capital  del  Principado  de 
V 
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Valdelcc.  Corba.b  , paite  ville 
ct  AUeatague , capitule  de  la  Prin - 
cipauté  de  ll'nldeck.  Lat.  Corba- 
chium. 

Corbacho, m.  S'erf de bxuf avec quoi 
en  ballet  fo< (al i aux  g aleves . 

Co'bad  ',í  corvado  .Ccuibé  .flecbi. 

Lili  co-bado , cita  corbata,  II efl 
en n bi  i elle  efl  cambíe. 

Corbadura , C corvadura , f.  Cour- 
bure  ■ / maniere  dont  une  cbofe  ej) 
eourbée. 

forbar,  6 corvar,  Coutbtr,  ren- 
de e com  bé , fteibir. 

Corbarfe  , Se  courber. 

Coi  bar , f.  Leí  eourbei  oi  fe  piten  t les 
jarren  du  ebeval. 

Co  baca  , f.  Cerval e , f. 

Una  embaía  de  puntas , Une  tróve- 
te i dentelles. 

Una corba-aíin  puntas,  Uneernta- 

ttfant  dentelle!. 

Coibcjon  , m.  'Jarre! de ebevel,  ou 
de  mi  leí , la  turbare  des  jambe  i 
de  de’  riere. 

CoRBrLLA  , villa  de  Francia.  Ce,- 
be  l , ville  de  France.  La!.  Cor- 
bolium. 

Corbe'as  , f.  Cour  bella  ,f.  que  fait 
h ebevel. 

Corbetcar , Faite  des  con  henil,  al- 
ia icoi-kettei. 

Corbi,  villa  de  Francia  en  Picar- 
día. Cor  bit , ville  de  Franca  en 
Picardía.  Lat.  Coibia. 

Coibo  , Cuín  bf. 

Corfa  , f.  LefemtUe  du  daint , ou 
du  cbevi  ettil. 

Corchea,  (.  cierra  nota  en  la  múfi- 
ca  , Crocbne , /.  note  noit  e en  !a 
Tm. fique , fui  a un  crochel,  & fui 
ttt  veo I i*e  U buitilme  panie  a u- 
né note. 

Corchctada,  í corehctcfca , f Une 
troupe  d'At  ebe<  rou  deSeigeant. 

Corchecar,  Ci  ribetee,  ouvrii  avec 
a*  c oebel. 

Corchecar,  Agrafer. 

Corchiíce,  ra.  Agrafe.f. 

Coi  dicte,  macho  j hembra.  A- 
gtafe  avec  [a  porte. 

•Corchete,  m.  Serpeen!,  m.  qui 
f ”t  tes  ex  pío  i n dejuflice. 

Corcho,  m.  Leerte  de  liege , f. 

Corcho  de  colmena.  Ruche  d'abeil- 
let  faite  de  liege , /. 

Andar  como  el  corcho  fobre  el  a- 
g- a , N'evoir pein  de  refolutien. 

Hundir  el  corcho,  llegar  i picar, 
como  haze  el  pez  en  el  anzuelo  , 
y aver  eftado  a peligro  de  que- 
darle del  agalla,  C efl  aveir  iti 
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e w denger  d'ctrc  atrape  itpris  par 
ie  got  ge , cemme  le  peijgon  fui  Jai! 
enjincer  le  liege  de  tbameqen  ,pen- 
fant  prcadre  te  ver  qaiy  lien!. 

Corcilio,  m.  Un  jeune  cbevreuil. 

Corfo,  m.  Un  (bevrtuil. 

Corco  , villa  de  Irlanda,  capiral 
de  un  Condado  del  milmo  nom- 
bre. Corete,  ville  dirían  Je  , ca- 
pí tale  eC un  Comee  de  ce  nom.  Lat. 
Corcagia. 

Corcóba,  f.  I.  abo  (fe  tfun  boga. 

Corcoba  , f.  Cout  bure , f. 

Corcobada , f.  Bogue , f. 

Coreobado,  m . Bojfu , m. 

Ser  coreobado , fet  corcobada,  Etre 
boga , élre  bogue. 

Es  coreobado , es  corcobada , U efl 
bojfu , elle  efl  bojfue. 

Soncorcobados,  lis  font  bogas. 

Son  corcobadas,  Files  font  bogue!. 

Corcobar,  Courber,  bojfuer. 

Corcóbo , m.  Croupade , f.fecouffe 
fue  fait  le  ebeval  pour  jeler  fon 
bomme  borj  de  lo  Jebe,  le  fout  de 
mcuton  que  Jais  le  ebeval  quand 
il  va  fur  ¡es  volt  es. 

Coren bo  , m.  Sax/cvement  d c pau- 
te t , m. 

Cordaje , ra.  diverfas  cuerdas  , Cor- 
d.ige , m.  ptufieun  cordes. 

Cordal , Dent  oeillere. 

Cordel , m.  Cor  de,  f 

Cordelejo,  ni  Cordcau , rn.  cor  de- 
leite , f.  trei-petite  corete . 

Dar  cordelejo  á alguno , Rail/tr 
qvc/fu'un. 

Apretar  los  cordeles , Contraindre 
un  bomme  de  conftjfcr  ce  qu i luí  fe- 
roit  ton  de  nier  , comme  ion  Jait 
en dinnanl  laque/1 ion. 

Echar  el  cordel,  Garder  la  juflice 
contrefui  fue  ce  foit. 

Cordelero,  m . Cordier  , m.fsifeur 
de  cordes. 

Cordellare  , m .Sortsde  drap  délié , 
comme  de  i ilumine. 

Cordera , f.  Agnejfc , f.  ht  femelte 

d un  ngneau. 

Corderica  , corderilla,  corderita,  f. 
Idem. 

Corderico,  corderillo,  corderico, 
m.  Petit  trgneau  , m . 

Cordero,  m Agneau  , tu. 

Cordezueja.f.  Ficetle.f.  menuí  cor  de. 

Cordial,  m. Cordial,  m.  quieflbon 
pour  I eeeessr . 

Cordtalmente  , Corslialtment , du 
fond  du  ernur . 

Cordillera,  í . Ledos  & la  levie  fue 
fsit  une  ierre  tous  Jegüite  & igete, 
fui/tmble  tire  dregee  autor  deau.  ] 
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•Cordillera,  f.  P>ectpice  ,f. panto 
de  montagne. 

Cordillera,  F.  c'efl  proprement  une 
fie,  auun  i ang  de  plvfieurí  mon- 
tatúes. 

Conlou  i m .Lace!,  m.  cordón  pour 
ferrtr  un  bttbit. 

Cordon  , m. ¿linca  de  circunvala- 
ción, Ligne  decir cvnvalation  ,f. 

Cordonzda  , f.  Coup  de  cordón  , rn. 

Cordonero  , ra.  Pagementier  , m. 
fui  fait  de  i eordoni  de  foie  , ou 
d aun  e ctoff'e. 

Cordonzillo,  m.  Petit  lace! , petit 
cor  don,  m. 

Cordovan,  ra.  Marraquin , m. 

Andar  á la  cordovana  , AlUr  tout 
nud , mime  font  chemife  , comme 
font  lesgue  tx  en  biver. 

Corcova,  ciudad  Obiípal  de  An- 
daluza en  Elpaña.  Cordouc . vil- 
le Epif  epa/e  de  V .lndalo.Jie  en 
Sjpagnc.  Lat.  Cordubi. 

Cordovds , celui  fui  efl  né  i Cardóse. 

Los  Cordovcfcs , ceux  de  Cordouc. 

Cordura,  f Sugcjfc,  prudence , f. 

Corfo,  villa  capital  de  la  Illa  del 
mifmo  nombre  eu  el  mar  Medi- 
terráneo. Cor  fon,  ville  capitule 
de  tile  de  ce  nom  , duns  la  mer 
Mediterranir.  Lat.  Corcyra. 

Coria  , ciudad  Obilpal  en  el  Rey- 
no  de  León,  y en  la  Provincia  de 
Extremadura.  Cotia,  villt  tpif- 
copa/e  au  Roiaumede  León,  étdans 
la  Ptovinct  tCEflremadure.  Lat. 
Co-ia. 

Confia,  m.Cbori/le , m.unquifuit 
Ucbttur ; c'efl  une  forte  de  Pretrtt 
fet  vane  au  ebetur. 

Corma,  f.  Un  báson  fue  ton  met  alt 
ceu  itun  ocien , ou  i une  nutre  cite , 
afn  fu' elle  n entre  aux  viga fi; c'efl 
aujji  «a  morctau  de  bote  que  ton  mel 
aupié  iT un  efclave  fugitiji  a pre- 
fent  oh  en  met  en  fuclq  iei  lieux  aux 
petitigfrqom  fui  ienfuient  de  leurs 
pera , ou  de  leurt  main  el. 

Cornada,  f.  Coup  de  come  de  lau- 
rean , oj  ¡t aun  ebetc  a cernes. 

Cornado,  ra.  Monnoie  de  fort  pe- 
tilevaleur,  car  ti  eu  faut  fx  pour 
un  maravedís , & le  maravedís  ne 
veas  fu'  enviren  deux  denitri  Toar- 
neis , c’efl asssnntfut tóbele,  don I 
il  en  fnut  n eis  pour  un  denier. 

Cornadura,  f.  Les  cernes  de  fue! fui 

Uto. 

Cornamufa,  f.  Cornemufe .mufeltc,  f. 

Corneado , Cernu  , fui  a descorne!. 

Corneador,  m.  Ctlai  fui  ¡ont ti  áts 
comes. 
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Cof  neador , m . Ce  Ai»  fui  bturtt  totee 
tes  coma. 

Cornearme nto  , m.  Ckoc  Je  cernes. 

Cornear , Tonar , 6 tocar  el  cuerno, 
Comer , fenuer  do  come. 

Cornear  , herir  con  cuernos , Blef- 
fer  i cuups  de  comes. 

Corneja,  f.  are,  Untcomttüe. 

Corneja  cabizcana,  Corneiüe  en- 
mante He. 

Cornejo,  m.  árbol  de cornizolos, 
CornooiUer , a»,  orine  qui  forte 
des  cornouiües. 

Corncjucla  , f.  hija  de  la  corneja  , 
Corridas, m.  le  fetitd'tine  comeilte. 

Cornerina , f.  piedra  preciofa,  Cor- 
ntlir.e , /.  fierre  precie  ufe. 

Cornc:a,m . Ctmette  de  cava7erie,m. 

Corneta , f.  Coi  nct  a bouquin  , ou 
trompe. 

Corneta,  f.  Comel  de  pofl ilion  & 
de  cbttjfe. 

Cornito,  ciudad Obifpal  delta- 
ha,  en  la  Priivinciade!  Patrimo 
nio.  C omelo,  villeEpif  opele  d’l- 
t alie  o danta  Provincedo  Pan  i- 
moine.  Las.  Co.nuc  um. 

Cornezuelo,  i cuernectllo , m.  pe- 
queño cuerno , Comickon  , m.  pe- 
tile  come. 

Cornicabra , f.  árbol  relinofo  de 
donde  Tale  la  termenriiia , Tere - 1 
kinie.  f.  arbre  refintux  dosis  fus  i 
la  leí  ebenlsne. 

Cornija , f.  Cornicke , f.  la p/m  batite 
pai  lie  & te  dernier  cmement  d' une 
cclonne  ou  d'un  binment. 

Comiza,  f.  Idem. 

Cornizo,  6 cornejo;  m.  árbol  de 
cornizolos,  Comouiller,  m.  ar- 
bre qui  pone  des  comooilles. 

Cornizolos,  m. fruta,  Comou i/les, 
f.  fruit. 

CoRNUAltA,  Provincia  de  Ingala- 
térra  , con  titulo  de  Ducado. 
ComouaiUt  , Province  d‘ Angle 
Ierre , arete  lilre  de  Ducké.  Luí. 
Cornubia. 

Cornudar , Devenir  como , cornmen- 
eer  a avoir  des  comes. 

Cornuderia,  f.  Cocuagc , m. 

Cornudo,  m.Cerns,  m.  qui  a des 
cernes,  coca  , ou  eomard. 

Es  un  cornudo , c'eji  un  coco , c'eft 
un  eomard. 

Coro,  villa  de  la  Amdrica  Meri- 
dional , capital  de  la  Provincia 
de  Venezuela.  Coro .ville de  P A- 
merique  Mes idionale  , capitule  de 
la  Pi  ovince  de  Venezuela.  La!. 
Corum. 

Coro  de  una  Igleíia , m,  Cbteur 
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tCune  Eglift , m. 

Aprender , 6 tomar  de  coro  , A- 
prendre  par  caeur. 

Corola  , (.  Cefl  unbonnet  de  cartón 
peinl , de  la  bastear  de  trcnpils, 
fail  en  forme  de  mitre , que  í en 
niel  actuó  qui  fon!  condannez  par 
juJHce  i élre  fouttez  pour  avoir 
deux  ouplafieurs  femmes. 

Corona,  f.  Coumnne,  f. 

Corona  real  , f.  yerra  , llesbt  au 
Soteil. 

Corona  de  Luna,  Cacle  qui  pároli 
quetquefeie  autour  de  la  Lurte. 

Corona,  picfa  de  moneda  de  oro, 
Couronne , pitee  de  monnoieiTor. 

Coronación  , f.  Couronnemcnl , m. 

Coronado , Couronni. 

Coronador,  m.  ce  tu  i qui  couronne. 

Coronamiento, m Couronnemeni,m. 

Coronar,  Ceuronnei. 

Coronel  , m.  CoUnel  d’un  Regi- 
ment  , m. 

Coronel , m .Couronne , cemme  relie 
desDuci,  Marquis  drComtet. 

Corónica,  ( chróuica,  f.  Cbroni- 
que , f bijloire  du  leías , anna/es. 

Coronilla,  T.  yerra  que  nace  entre 
los  trigos  ,BleuÍt,  ou  Aubifoin.m. 
babequi  cruil  ordinairement  en- 
tre tes  bles. 

Coronilla  de  Rey  , S trébol , oloro- 
To , Du  melilot , herbó. 

Coronilla  de  la  cabera , Le  f mines 
de  la  lite. 

Coronilla  de  monte,  Sommet,  ou 
coupeou  de  la  montagne. 

Coronilla  de  edificio,  Le  fommet , 
ou  te faite  d" un  édifice. 

Coronilla  de  fruta,  La  lite  d’un 
fruit. 

Coronilla , m . Hijloi  i en  , bflorio- 
grapbe  , ni. 

Coropa  , Provincia  de  la  Amdri- 
ca Meridional.  Coropa  , Provin- 
ce de  i Ama  ique  Ma  idionale. 
La!.  Coropa. 

Corpancon  de  ave,  m.  Le  dedons 
de  l'cjiomac  dunt  vclaiüe , r ame. 

Corpazo,  ni.  Crand  coipi,  m. 

Corpino,  m.  Corfet , m.  corps  de 
robe  de  femme. 

Corporal  , Coiporel , aparlenant 
au  corfs. 

Corporales,  so.  Corporaux  ,m.  Un- 
ges fervans  i t Ante! , fur  quoi  on 
pofe  le  corps  prciicux  de  Jefut- 
C brifl. 

Corpoialmeme , Corpoi ellemtnt, 

Caftigar  á alguno  corporalmenre, 

I Punir  quclqu’un  corporeliement , 

\ Corporto , Qui  a un  corps. 
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Corpuldncia  , f.  Corpulcnce , /. 

Corpulento , Coi  pulen!. 

Corral,  m.  Une  bafje  cour. 

Corra '¡lio,  m.  Pesile  baffetour  , f. 

Corrda , f.  Courroie , / ¡tinture  de 
cuir , 

Tener  correa,  Elre  [cufie  é*  cblif 
fant. 

T lene  correa , II  eft  fouplt. 

Correas  con  que  aforan  á los  mu- 
chachos en  lascTcuelas , f.Eeour. 
gé“ , /.  foues  de  plufseun  cour  mi  es 
de  cuir. 

Hazer  correa  un  licor,  S'ipaijir. 

Corrccion  , S corrcAion  , f.  Cor- 
rtflion  , repr ¡mande , /. 

CorreAamente , Curreflcment. 

Corre  Aíro,  Cor  redi f 

CorrcAo  , fin  «iracas  , Corred , 
ou  i t n'j  a poinl  defautts. 

CorrcAor,  m.  Corredeu i , m. 

! Corrcddra,  f.  (elle  qui  Céntreme! 
entre  le  vendeos  & Cachetear. 

Corredera  de  cavallot  , Une  lite, 
tieux pour faire  cou\  it  te  cbevaux. 

Corredera  de  hombres  , S:a  >,  f. 
une  me  fur  e de  cent  vinps  inq  pos, 
lieu pubtie pour  s'/xercrr  i t.%  con  fe. 

Corredizo,Cs»r««»,pi  opre  ¿ecurir, 

ñudo  corredizo.  Un  netud couranl. 

Corredor  del  campo,  ni.  Avani- 
eoureur  qut  marche  devane  Cur- 
mée  pour  pitter. 

Corredor  de  cafa , Curtidor , m.  una 
gaterie  de  mas  fon. 

Corredor  que  corre , Un  cour  tur. 

\ Corredor  de  oreja,  Un  maquereau. 

Corredores , m .En jargon  , Arcberi 
& Sergeans , fuféis  dejujiiee. 

Correduría,  f.  Le  ccurlagt  & fes- 
tan  t du  courtier. 

Corregible  , coi  rigibte  , qui  peul 
| htre  coi  rige. 

Corregidor  de  jufticia,  m.  Un  Se- 
niebat , un  Juge  de  Pólice. 

Corregimiento  , m.  L'ojpce  & la 
■ fon  dio»  d’un  Scnicbal , ou  d'un 
Juge  de  Pólice. 

Corrigio,  pequeña  villa  deMó- 
{ dena , capital  de!  Principado  del 
mifmo  nombre.  Corregió  , pesile 
ville  de  Modere , capslale  de  ta 
Principautí  du  mime  nom.  Lat. 

| Corrcgium. 

Corregir,  corriger. 

Corregirle,  cnmsndarTc,  Se  corriger. 

Correhuela , f.  yerra , Mearon, m. 
bes  be  qts'on  dome  aux  oifeaux . 

Correlativo,  eorrelatif. 

Correndilla,  f.  Petatean  ¡ere  , ou 
¡ tice  a faire  cour  i,  les  cbevaux. 

Correo , m . Courrier  qui  veten 

1 V s 
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pofle.  Enjargan  , Le  /an  ón  qui 
rft/nnc  avü  aux  aúnes. 

Correon,  m.  Br tulle , f.  ceurroie 
qui  [en  aporto  uneboite. 

Correon , m.  Courroie  Urge  & é- 
ptift , /. 

Corrcones  pira  foftener  un  coche , 
Símpente,  f.  sffembDgt  de grofftt 
ctmrroiet  pour  teñir  U carpí  d'un 
can  ojfe  fofoettdu. 

Carreóla  cola  f\  Cbo/e qui  i entre- 
tient  en  Vettndant , comme  beurre> 
fvif>&aati  egr*i¿fe.&  eivfft  le  míe/. 
Correofo»  Mam  alie , foupte. 
Corrcofos  mecates , Desmetaux  qui 
fe  man  ten  t ,éf  qui [ont  tellemeni juu- 
ples  ,qu'on  leí  b*t  fons  leí  rotnpre . 
Correr , Courir  , cou/er. 

Correr  las  cortinas, Tirar  UsriJeaux 
Correr  laforttja , Courir  ¡a  bague. 
Correr  la  pofta  * Courir  la  poftt . 

La  fangre  le  corre  por  las  narizes , 
Le  far.g  lui  coule  du  nez , 

La  herida  corre  fangre»  Le  fang 
evul * de  la  ptaie. 

La  fuente  no  corre,  Lafontaine  ne 
coy  le  pos. 

Huyr  á todo  correr » Fuir  agranifs 
pai , ou  ¿ too  te  bride. 

Correr  ¿ ono , Faite  bonteux  quel- 
quun  y le  tendré  confuí. 

Correría , i.  Incutfion , J.  leicourfts 
e/es  enncmis  dans  un  país. 

Coi  reríc , bt t e bonteux , tíre  con - 
fui » avtnr  bonie 

Me  cono»  eftoy  corrido.  Je  fots 
bonteux  , je  fots  conjtu. 

Se  corre  , !Í  tjl  benteux  , elle  eft  bon- 
te  fe. 

No  íc  corra  ufted  , Ne  foiezpaibon- 
teux , nefoiez  pasbonteofe. 

Pe  que  fe  corre  ufted  ? Dequoiétes-  ¡ 
vota  konreux  't  de  quoi  étet-vous 
bontetfe  ? 

Ce  r t e ! po  nden  ci  a , Cor  r effto  n darte ,/. 
Corrclpondcr , Cort  effondre  , s'a- 
corder. 

Corrcfponder  con  alguno , Csrref- 
pwdi  e eevet  quelquun. 
Corrcfponder  á laamiflad',  6 a las 
benas  intenciones  de  alguno, 
Correfoondt  e a C arr.it  ¡¿  , ou  aux 
bornes ¡nten.iiotu  de  quelquun. 
Corrclpondicft.c  , m.  Correjpon- 
dant  , m. 

* Corrcfponfa!  , m.  Un  mareband 
qui  co  refoond  avec  un  nutre  en  fon 
trafc. 

Corre  rage , m . Coser  tage , tn.  fo taire 
du  eo.rtitr. 

Cor  etor  , m.  Corre/hur  , m,  qui , 
corrige* 
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Corrida,  f.  Coarfe , corriere,  f- 

De  corrida,  En  bit  le,  en  courant  , 
en  fuinni. 

Contar  de  corrida  , Canter  teut  au 
long > toa!  r orn  an  l. 

Lc'er  de  corrida , Lit  e couranment. 

Corrido , Colera. 

Eftár  corrido,  Erre  bonteux. 

Eflir  corrida , Etre  bontetfe. 

Eilóy  corrido,  fe  fuis  bonteux. 

Eftóy  corrida , Je  fuis  btmteufe. 

Corridamente,  llonteufemcnt,  avec 
confufion. 

Andar  corrido,  Aller  qiéflb,  tout 
con  fu  fr  bonteux. 

Corriendo,  Con  ont , gtrondif  du 
verbe  courir. 

Corriendo  por  la  calle  , Courant 
par  la  rué. 

Corriendo  la  pofta, Courant  Upcfle. 

Corriendo  la  Torrija  , Courant  la 
bague. 

Corriendo  fangre  , Saignant , jet- 
lanl  du  fang. 

Corriente , f.  Courant , m.  c'efl  le 
fort  de  l'eau  qui  toule. 

La  corriente  del  agua , Le  courant 
de  l'eau. 

Agua  corriente,  Eaueourante. 

Moneda  corriente  , Alonnoic  cou- 
rante , q ni  a eowrt. 

Yrfc  eras  la  comente , Se  eonformer 
a tufage. 

Corriente,  un  gdoero  de  dativa, 
Couronte , f.  forte  de  dance. 

Corrientemente , Cou/jnmrnt , ¿Tu- 
ne maniere  coulante , qui  n'a  l ien 
de  ftrei. 

Corrigiendo , Corrigeant. 

I Cortillero,  m.  uno  de  los  que  for- 
man an  corrillo,  Que/que  bomme 
que  etfcit  de  ecux  qut  Jormcnt  une 
affembUe  de  geni  en  rond  pour  de 
vifer , commc  on fait  ordinairement 
dnns  let  ruis  if  lieux  publict , ou 
on  s’nffemble  en  rond  pour  devifer 
&pat  ler  de  lean  off aires. 

Corrrllode  gente,  m.  Ajftmblce de 
geni  en  rond  pour  devifer , f. 

Ir  de  corrillo  en  corrillo  , AUer 
cf  affembUe  en  affembUe. 

Commicnto,  m.  Heme  ,f.  eonfajlen 
que  Ton  a auand  en  a dit  ou  fait 
quelque  cbofe qui  diplait  ¡t  une  com- 
ponte. 

Corrimiento , m.  Fluxión , f. 

Corrimiento  de  muelas  , m.  Une 
fluxión  fur  ¡es groffis  denlt. 

Cor  incho  , tn.  Le  mime  que  cor- 
rillo. 

Cokkinto  , C Corintia,  ciudad 
Arfobifpalde  la  Grecia.  Crtin- 
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lie  t vi/te  Arcbiípifl opa/e  de  la 
Crece.  ¿«í.Corimbus. 

Corro,  m.  AffembUe  de  geni  tn  rond. 

Echar  una  cofa  en  el  corto.  Dirá 
une  cbofe  cnpub/ic,  pourvoir  ceru- 
men f on  taprend. 

Corro  de  bayíes,  AffembUe  de  danfet. 

Corroborar,  termmode  Medicina, 
confortar  un  miembro  defcaeci- 
do,  Corroboren  ,j •rtifler  une  par- 
til  f oíble  ou  mal  ade. 

Corroborativo,  terminode  Mede- 
cuia , Correbol  atij , leí  m;  lie  Me- 
dicine, 

Remedio  corroborativo  , que  for- 
tifica , Remede  ctri  oboratif , qui 
ftrtife. 

Corrompedor,  m.  Corrupteur  ,m. 
ce  tu  i qui  corrompí. 

Corromper , Corro-t.pre. 

Corromper  a alguno  , Corrompre 
quelquun. 

Deiarfe  corromper.  Se  laiffer  cor* 
rtmpre. 

CoTtompcrfu,Secorromprc,fe  gáter. 

Corromperle  uno, Tombt'  en  rltfail- 
lanct , i eaufe  d'un flux  de  ventre . 

Corrompido  , Corrompu , gati. 

Eftár  corrompido , cftar  corrompi- 
da, En  t corrompu,  terecos  rompue. 

Efta  corrompido,  efticorrompida, 
II  eft  corrompu , elle  tfl  cor  rompue. 

Corrompimiento,  m.  Cor  ruftion.f. 

Corrolivo,  Corrofif. 

Corructon,  i corrupción,  f.Ccr- 
ruption  , pourrilure , f. 

Corrulla  de  galera,  f.  Corn.de  de 
gatere , f. 

Corrullero,  m.  el  que  rema  en  la 
corrulla,  Fosqat  qui  vague  d U 
eonniUede  U gales  t. 

Corrupta , f.  Cortompsói  ,f.  une  file, 
qui  a perdv  fa  virginiti. 

Corruptamente  , 6 corrutardente  , 
Par  corruption. 

Corruptela  , f.  Terne  de  pr arique , 
qui  fignifle  cerrvptivn  de  Juge  , ou 
de  tímoin. 

Corruptible  , Cos-ruptible  , aift  i, 
corremos  e. 

Corsía  de  galera , f.  Courfere  de. 
gatere , f. 

Córsica  , lila  del  mar  Mediterrá- 
neo, lugeta  á la  República  ds 
Genova.  Cer  fe  > He  de  lamer  Me- 
ditesranée  apaninante  a la  Repu, 
blique  de  Genes.  ¿ar.Corlica. 

Corlo,  m.  Coas  fe  , J. 

Andar  cu  corfo , Ecumer  la  mrr , 
¡aire te  Pírate,  alltr  en  courjt. 

Ni>lo  de  corlo , N avire  qui  efl  atmi. 
tncenjt. 
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Cortabolfat,  m.  Untetlptttr  Je  loar-  ' 
/"• 

Cortado  , Coupé  , ta'illi , rogné. 

Efta  cortado  , eftá  cortada  , //  </? 
coupé , elle  tfl  coupée. 

El  beftidoeftd cortado,  L'babit  efl 
coupé. 

ta  camifa  cfti  cortada , La  cbemife 
cj I couple. 

Quedarle  cortado  en  un  difeurfo  , 
D anear er  toa!  catre,  confite , & 
ínter  Hiten  un  difeourt. 

Se  quedó  córtalo  , 1 t efl  dcmcurc 
cor  fus  i?  ínter  Jit. 

Cortador,  m.  Celui  qui  coupe  , qui 
roine. 

Cuchillo  cortador  , Couteau  ir  an- 
dan!. 

F.fpada  cortadora, Epee  t ranchante . 

Cortadura , (.  Ceupure , rognure  ,f. 

Cortadura , f.  Retrancbemcnt , m. 

Cortadura  entre  un  baluarte  y otra 
fortificación,  Anitfl  ature  .f.re 
f>  ancbtmcr.t  que t'on faít  entre deux 
fortifeationten  cae  de  befoin. 

Cortando,  Covpanl , tail/ant. 

Cortapifa,  f.  Bordare, J.  bord,& 
bnnde  au  beu  J une  robe  , ou  ti' un 
nutre  long  babit/ernenl. 

Cortar,  Couper,  toiller , tranebrr, 
reirancber  , regner. 

Cortar  bien  una  lengua,  Parlcr  bien 
une  largue. 

Cortar  á alguno  la  capa , Murmurcr 
ir  pnrler  mal  Je  quclqu'un. 

Cortar  de  ttxcra , ídem. 

Corte  uftrd,  Coupen. 

No  l"c  corre  aft  cd»Ne  vene  cuupcz  par 

Se  corto  ufted  ! Vou i étet  vene  coapi  ! 

Se  cortó  un  dedo , ¡t  [e  coupa  un 
deigt , elle  fe  coupa  undoigt. 

liare  un  Tiento  que  corta  la  carra, 
¡Ifait  un  venl  qui  coupe  le  vi / age. 

Cortarfe  en  un  difeurfo  , ycinba- 
rafferenun  dfcoars  ,ncfa\'oir phu 
ei  Ion  en  e/i , Janear cr  leu}  ceurt 
& confuí. 

Se  corto  en  el  difeurfo , 11  i'efi  em- 
baí af/i  en  fon  difeourt,  i!  efl  de- 
neuré  tout  court  & confuí. 

Cortarfe'el  tico,  i Ialccnc,Se tour- 
ncr  en  par  lant  du  vin  ondú  lait. 

Cortarte  las  , ñas  con  alguno,  Que- 
rellen quclqu'un. 

E!  tino  fe  a cortado  , Le  vín  tfl 
toui  ne. 

La  leche  le  a cortado  , Le  lait  efl 
taurnf. 

Corte  de  Rey  , ¡ de  Principe , f. 
Cour  de  Roí , ou  de  P»  ¡nce , f. 

Calos  de  corte  , Affirtt  qu  i fe  doi- 
vettl  decida  i la  Cour. 
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Alcaldes  de  corte , Les  Juget  crimi- 
néis, Prevén  de  THiiel  ilscon- 
noiffenl  que/quefuü  da  caufes  ci- 
vilet. 

Corte  de  cuchillo,  decfpada,óde 
otro  inftrumento  quecorta,  m, 
Tr  andan!  d'uncouttau,d'une  ¿pie, 
ou  de  quelqu  autrt  inftrument  qui 
coupe . ni.  on  Ja  aujft  le  fl  Je  tipie. 

Corte  de  vertido  , La  coupe  d"un 
babit. 

Corte,  ni.  Le  moten  que  Ton  tro:, ve 
four  termine,-  un  difftrend,  den- 
nant  cbar ge  ¿un  lien  de  tramber 
á • de  couper  t effaíre  par  oh  bon  luí 
femblera. 

Dar  un  corte  aun  negocio,  Acom- 
moder  une  affairc. 

Cortedad,  f.  Bojfejfe  de  atar  , ti- 
míditi , f. 

Cortejar , hazer  la  corte  i alguno , 
Ctenrtifer  ,fair  e ¡a  cour  a que/quun. 

Cortejo,  m.  Coi  ¡ege , m.  faite  det 
perfonnet  qui  acompagnenl  un 
groad  Seigsteur, 

Cortes , f.  La  htalt  que  tient  un 
Rui  en  une  vi/le  de  fon  Roíanme. 

Procuradores  de  córies  , Les  de  pu- 
tee. da  affemblíespour  leí  Rían. 

Cortes,  Civí/,  offnr/e , courtois. 

Cortefána , f.  Courtijanne ce  mol 
fe  p,  enden  inauvaife  parí , &veut 
diieputaín. 

Cortclanamente,  A lafeqon  de  la 
cour  , uffcb’emcnt  , civUcment , 
pofimtnl. 

Cortcfania.f.  La  faqon  & h maniere 
de  vtvre  a la  cour , bonnegrace. 

Condono,  m.  Courtifan , m.  un 
hollina  civil,  pth , é’nonn ele. 

Cortesía  , f.  Civilití , bonniteti  , 
courtoifle,  f. 

Corcéfir.entc  , Civi/emcnt , benne- 
tement , councifemenl. 

Ccrre'za  , f.  Bcorce  efarb re,  ou  d'au- 
ere  chufe , f.  la  e.  oSte  de  puin  , pe- 
lare de  fromage. 

Corteza  tic  tocino  , Coiné  , f.  la 
pean  du  tard. 

Corteza , Par  metapbore  , flgnife 
toutcequi  n efl  pos  de  t'ejfcncc  d'u- 
ne  cbo,e  , muís  ce  qui  eji  exterieur. 

Cortezica,  C coicezilla  , f.  Paite 
Icotce. 

Cortczón  de  pan , m.  Croiton , m. 
grignon  , unegi  o/fccrovle  depam. 

Cortijo,  m.  tSnffecour  ,f.  unegran- 
ge , ou  miiairie;  t aired'unegi  un- 
ge; une  maifo „ feote  aux  champí , 
poor  y nourrii  d-  be  mi  I. 

Cortijo  , m knjaigvn,  un  borde/. 

Comua,  f.  fornicación,  es  una 
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muralla  entre  dos  bartiones. 
Con  tice  ,f  fortif  catión , c efl  une 
murail/e  entre  deux  bafliom. 

Cortina , f.  Rideau , m. 

Correr  la  cortina,  Tirer  le r idear. 

Sumiller  de  comua , SommeUtr  de 
Córeme  , m.  celo  i qui  tire  le  rideau 
qui  efl  devan t te  Roí  ou  le  Prince 
en  t Eglife , cu  aillevri. 

Cortinaje , m.  Tentare  de  rideaux.f. 

Corto,  Court , brief. 

Ser  corto  de  vifta , Avoir  la  c ti 
bajfc,  ou  coarte. 

Es  corto  de  vifta , Ha  la  v Si  bajfe , 
ou  courte. 

Es  corta  de  Tilla , Elle  a la  vtébajfe, 
ou  courte. 

Corto  de  coraron  , Lache  , qui  a 
feu  de  erar. 

Los  dias  fon  cortos,  La  joursfont 
coarte. 

Cortowa  . ciudad  Obiíoal  de  Tof- 
cana.  Cortona  ,ville Bpifccpxle da 
Tofcane.  Lat.  Cortona. 

Corva,  í.  Courbe,  courbure , f. 

Corva  de  la  pierna,  Le  reptil  de  la 
jambe , le  jarre!. 

Corvado,  Coui  be.  p/a , torta, crocbu. 

Eftá  corvado , //  efl  courbi. 

Lftá  corvada.  Elle  efl courbée. 

Corvadura,  f.  Courbure.f.  /¿manie- 
re don  tune  cbofe  efl  courbée. 

Corvar , Courber  , plier  , r euter, 
pattebet . 

Corvara , f.  Cl  ávale , f. 

Una  cor  vara  de  puntas , Une  cr  avate 
a dentella. 

Una  corvara  fin  puntas , Une  tróva- 
te fem  dentelle!. 

Corvejón , m.  Jarra  de  ebeval , m 

Corvetas,  f.  Courbetes,  f. 

Corvtüo , vée  Cuerbecillo. 

Corvina  , f.  peleado , Un  pciffon 
apellé  Cordudo. 

Cori'Üa,  ciudad  y puerto  de  mar 
de  Galicia , con  un  Obitpado. 
Corcgne , ou  Corugna , ville  d(Ca- 
lice  en  t /pegue  , elle  a un  bon  por b 
&unEvécbé.  Lat. Corunna. 

Corvo,  Courbi.- 

COS 

Cofa,  f.  Cbofe.  f. 

Cola  , f.  Le<  Bfp,ignoh  ufen!  de  ce 
inot  four  dire  enviren. 

Cola  de  dos  leguas , Envi,  en  dense 
Heves. 

No  vale  cofa,  Cela  nevare  ríen. 

No  ay  cofa  con  cofa  , Tout  tfl  en 
confuflon. 

Coiaco , m . Cofaque , m. 

Colaros,  Cofaque  i >pcmfle  delaPto 
loent. 

Vj 
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tos  C ofacos , Le  i Cofaques, 

Corlarto  , m.  Corfai,  t , m. 

Col  cogita , f.  es  quando  fe  anda  fo- 
breunpic,  Le  jcu  declecbepié. 

Cofcoja  i f.  LajeuHlt  fe;be  da  ¡bine 
ver  d , qui  a des  poimetpiquantes. 

Cofcojal , m . lugar  de  cofcojoi,  Un 
Uta  planté  i'yeufes. 

Cofcojos,  m.  Peí  ¡tes  rouet  mee  des 
pointes , (ir  fe  merteni  aux  mar  di 
debride,  pour tu ekevauxqti fom 
farh  en  b tache. 

Cotcorron  , m.  Htrioss,  m.petitcoup 
de  bñton  fur  la  téte ; e'efl  avjf  am 
coup  que  Ven  donne  fur  t a tete  ave. 
la  mainfermíe ; un  cboc  de  la  Site 
centre  quclque  chtfe  de  dur. 

Cofccba , f.  Resolte , f. 

£do  es  de  mt  cofecha.  Creí  e¡I  de 
non  eru , de  menfrefre. 

Cofecha  de  vino,  Vistée,  f.  r teche 
de  vin. 

Cofcdor  , m Qui  couá. 

Cosinza  , ciudad  Arfobifpal  del 
Re'y no  de  Ñapóles,  capital  de  la 
Calabria.  Cofenza , villedu  Reían- 
me de  Naples  , capitale  de  la  Ca- 
tabre , avn  un  Arcbevétbé.  Las. 
Confcniia. 

■Coler  , Coudrt. 

Coíerfe  con  la  tierra  , C'tfl  ,'abaif- 
fer  bien  bot  tout  centre  Ierre. 

Cofido , Coufu. 

£d¿  cofido,  eílácoíida,  II ej I cou- 
fu , elle  ejl  (t  u fue. 

Cofiendo , Cuufant , en  coufmt. 

Coliendo  una  camifa  , Cuufant  une 
ebemije. 

Colilla,  cofita  , f.  Pctite  chafe. 

Cosme  , nombre  de  bautilmo , 
Co/me,  iivmprt.pi  e dt  bomme . 

Colmógrafia  , f.  Cofmtgrajhie , ]. 
deferiptivn  du  mande. 

Cofmógrafo , m.  Cajmograpbc , m. 

Cofo,  m.  Lita  éf  place  bcovrir , ou 
a faire  coarte  les  taureaux. 

Colquillas,  Í.Cbatourtemcnt , m. 

Hazer  colquiüas , Cbatouiller. 

Colquilloío , Cbatouilleux. 

Coflario,  ra.  Catjaire , m. pirase , 
éeumeur  de  mer. 

Coila  de  la  mar , (.Cite  de  lamer  , f. 

Ir  codeando  la  tierra , CSioier , oti 
navigtr  pt  oche  de  ten  e. 

Hombre  de  la  coda  , Ce/ui  qui  ha- 
bite proebe  de  lamer. 

Coda,  f.  Freír,  dépent,  dépenfe. 

Hazer  la  coda , Faire  la  dépenfe. 

Hazer  la  coda  a alguno , Dé/raier 
quelqu'un. 

Comer  ¿coda agena,  Manger  aux 
dépent  d'aulrut. 
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Collado , m.  Colé , fianc , m. 

Codado  de  nobleza , Quartier  de 

noblejfe. 

Noble  dequarro  codados , II a qug- 
tre  quartier s de  noblejfe. 

Codal , m.  Sac,  m. 

Codalcjo  , m.  Petit  fac. 

Codancro.m.  Ce  qui  tfl  en  pan.banl. 

* Codanilla,  f.  Petise  cite  de  man- 
tagne. 

Costa-Rica  , Provincia  de  la 
nueva Efpaña.  Cojín- Rica,  Pre- 
ss ince  de  ta  no  ir  elle  F.jjagne. 

Codar , Couter. 

Eflo  i de  codar  diez  doblones.  Cela 
doil  couter  dix pifióles. 

El  vino  cueda  mucho , Le  vin  eoule 
btaucoup. 

La  leña  cueda  mucho , Le  bote  cén- 
it btaucoup. 

Los  cavados  cucdan  mucho  , Les 
chrvaux couleni  beaucoup. 

El  fudento  de  los  cavarlos  cueda 
mucho , La  nourrtturt  de s ebe- 
vaux  coule  beaucoup. 

Codc,  m.  Se  a’it  quelquefoii  pour 
coda,  dépenfe,  fraú. 

Codeando , Cítoiant. 

Codear , CSioier  , eller  i cité  de 
quelqu'un. 

Codczucla,  f.  Co/line  ,f.pelile  mon- 
teqne , colean. 

Codilla  , f.  Cite , /.  ot  qui  a la  fgure 
ef  un  are  él  qui  tfl  au  cité  du  corps. 

Codillas  del  cuerpo  , Les  cites  du 
carps. 

Codillas  de  cuba,  Douveide  cuvet , 
ou  de  tonneaux. 

Codo,  m.  yervacalcntutofa,  Coc, 
m.  berhc ftbreufe. 

Codofamcme  , Somiueufement , <¡ 
grands  Jr ais  , avec  dépenfe. 

Codófo,  m.  Qui  coutc  beaucoup , 
de  grande  vahar. 

Códra,  i.  CroCte,  ou  rogne  qai  fe 
fait  fur  une  plaie. 

Codrada,  f Serte  de  toarle  Roíale, 
couverte  i f une  croftte  de  fuere  , 
d teuji  cr  de  pite  ; e'efl  aujft  une 
forte  de  confiare  de  citront. 

Codteñido,  Contraía!. 

Codrcñrdor,  m . Ctlui qui contraim. 

Codreñimicnto , m. Contraíale, J. 

Codrtñrr,  Cor.traindre. 

Codumbre  , f.  Ccu turne , f.  faqon 
‘de  faire. 

A la  mala  codumbre  quebrarle  la  • 
pierna.  //  faut  rompí  e tecou  ¿ la 
méchame  coutumt. 

I La coduinbrchaie ley , Lncoutumc 
fait  ¡a  loi , au  a forcé  de  toé , s'il  > 

| n'y  a point  de  loi  centrairc  , & 
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qu'tUeut  repugne  ni  i la  raifon  ni 
i t'équisé. 

Codumbre  buena,  codumbre  ma- 
la , el  villano  quiere  que  valga. 

Ce  Proverbe  efl  centre ceux  qui  ob- 
fervent  fipetflilieufement  jes  (to- 
tumes , quoi  qu'on  leur  rtprtftntl 
les  inconvenieni  qu'ily  a ah j aire , 

& les  avantages  qu'il  y auroit  á 
fait  e le  cuntí  aire. 

Mudar  codumbre  ¿par  de  muerte, 
Cbanger  la  cou  turne  va  de  pair  rote 
lasnorti  ce  qui  fe  raparte  aux  pa- 
rale! Latines:  Confuetudocd  al- 
tera natura. 

Codura,  f.  Contare,  f, 

Codurera,  f.  Catar  ¡ere , f.  ce.'le 
qui  eoud. 

Codurcro,  m.  Coulurier , m. 

Coduron,  m.  G¡  o ¡fe  couture  mal 
faite.  e 

COT 

Cota  de  malla,  (.Cuite de  maílla,  f. 

Cora,  (.  En  mas  i ere  de  come,  e'efl 
ta  cote  ou  quote , qui  loache  i s» 
chocan  de  ce  qui  fe  partagt  entre 
plufiturt,  d'oti  en  dit  cotiftr . 

Cota,  f.  Cate,  ou  allega! ion  a la  mar- 
ge  de  quclque  liv:  e , & de  quelquet 
p.'Jfages  , ou  autarilez  cTautret 
Autturt  ■,  de  la  fe  dit  coler , ó*  en 
bflagnol , acorar , qui  tfl  citer  dit 
excmples  , & en  coler  le  lien  & 

L auteur. 

Cotejado,  m.  Comparé,  conferí,  con- 
fronté. 

Coicjador,  m.  Cclui  qui  compare, 
quiconfronte. 

Cotejamiento , m.  Canf,  entallen,  f. 

Cotejar , Comparer , conferir , cen- 
fr onter  une  cbofe  avec  une  nutre. 

Cotejo , m . Caafronlalien , f. 

Cotidiano,  QuetiJicn  , qui  vient 
ou  ft  fait  leus  lesjours. 

Cotin  de  cotin  , m .Un  coup  au  jen 
depaume  donné  comme  en  tuut  naut 
le  conde  él  en  coupam , un  reven . 

Coto,  m.  Limite,  m. 

Coto,  m.  la  altura  del  puño,  La 
bnuieur  du  poing  tenant  la  main 
fermée. 

Coto , m.  í Debefa,  f.  Unpatit , Uta 
ou  I on  me l paíirt  leí  befliaux. 

Cotorrera,  f.  Une  putein. 

Cotral,  buey,  vaca,  6 carucrode 
cotral,  Botuf,  vacbe,  ou  mentón 
de  rtbut. 

Cotray,  villa  de  la  Provincia  de 
Flandes.  Courtray  , ville  de  la 
Provine  de  Flnndi  e.  Lat.  Cor-  , 
rracuni. 

Cot  Ron  a , ciudad  Obifpal  del 
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Rdrno  de  Ñipóles.  Cetrería,’ 
viUi  tñijeopa/e  du  Reíanme  Je  Su- 
ples. Lat.  Croco. 

Cotufas, f. Taupinamboun,  m.cefunt 
des  r acines  t onde  qui  croijfcnt  dtns 
la  ¡er  re,  femblabtcs au* truftet . 

Pedir  cotufas  en  'a  mar  , Demattdtr 
des  chejes  imponibles. 

CO  V 

Covachuela , f.  Petiie  enverne , f. 
felil  cávete. 

Covamllo.m.  Pttit  panier,copbin,nt. 

Covardc,  Lache , pein  en , m. 

Escovarde,  es  un  cotarde,  II  eft 
lache , c'cft  en  lache. 

Co>  ardía,  f.  Lacbeté,  poltronnerie,/. 

Covintra  , ciudad Obifpal deln- 
galaterra.  Ceventre  , vi/le  Epij- 
ctfale  d,'  AngUterre.  Lat.  Coven- 
tria. 

Cornizo,  m.  Aptntis  ,m.  c'cft  ene 
forte  de  toil  qot  per.d  en  peu  ar- 
de jf  cus  desentablen, ent  d'en  cdificc. 

Covianca , vle  Cobranca. 

COX 

Coleando , Beiiant. 

Corear , Beiler  , ctecher. 

No  corea  deeíTc  pié , Une  boite pos 
de  pié  que  votu  diles , ee  n'ejl  pai 
la  fon  déjtul  ou  jon  v ice. 

Coxdra,  t coxez,  f.  Boitement , m. 
c/ochement , la  maniere  de  boiter  , 

I allion  de  beiler.  Tachare , 
Pierre  Dannet.  Le  vice  de  boiter. 
Covarrubi  as. 

Cotia,  m.  Coujftn  , m. 

Coxinete  , m . Coujftnei  petit  coujftn. 

Coxinete  de  ancas  , Coojftnet , m. 
qu'on  ntet  fur  la cr oupe  da  cbtval , 
pour poner  lámele. 

Cor  ¡tranco,  m.  Un  hoiteux  infe/ent , 
&qui  eft  tmjours  Inquill , alian I 
de  cotí  éf  d'autre. 

•Corrxofo,  Importan  ,ou  celui qui 
je  pique  & fe  pía  int  de  la  moiisilre 
cheje  Cosarrubras.  as 

Coxo,  m.  Hoiteux  , m. 

Ser  coxo , fer  coxa , tire  beiteux , 
étre  boiteuft. 

Es  coxo , es  coxa , 11  ejl  hoiteux  , 
elle  eft  boiteafe. 

Son  coxos , fon  cotas,  Usfontboi- 
tena , ellet  foni  boit tafee. 

Coxquillas,  f.  Cbaíuuillement , ni. 

Hazcr  cosquillas , Chat  cu  i l/er. 

Cosquillo; ica , Vn  peu  cbateiti/ieu- 
(e , freí  i liante. 

Coiquillofo  , Cbateuilleux. 

COY 

Coyma , f.  tn  jai  gen,  il ftgni/e 
une  femme  publique  , une  gai  ce  , 
une  pttaitt. 


COY 

Coymedel  alto,  6 el  grancoyme, 
Enjergan,  Dieu. 

Coyme,  ni.  En  jergón , Maitrede 
la  inaifan. 

Coyto  , ra.  conjunción  del  macho 
con  la  hembra,  Coit  ,m.aeouple- 
mtnl  da  mili  avec  la  femclle. 

Coyunda  de  yugo,  f.  Lamiere,  ou 
courrcie  ,/.  longe  de  euir,  f our  Her 
¡es  bceuft  au  joug , la  corde  qui  les 
aeouple. 

Coyuncado,  Lié  éfjoint  au  joug. 

Coyuntura,  f.  Jointare , f. 

Coyuntura,  f.  Conjonfture ,f.  Ka- 
ftén, rencontr  e a propos  pour  faire 
q uelq ue  cbofe , commodité. 

Perder lacoyuntura,  Padre  Soca- 
pon. 

COZ 

Cox , m.  Ruado , f.  coup  de  pil. 

Entrar  de  coz  y de  hoz  , Donner 
dedant  lite  baijjte. 

Dar  de  cozes  a alguno,  Uonner  des 
crups  de  pié  a queli¡uun . 

á cozes , i coups  de  piés. 

Dar  cuzet  contra  el  aguijón , S'opi- 
niitrer  en  vain  centre  qteelque chofe. 

Tirar  cozes,  Donner  des ruadet. 

El  cavaJlo  tira  cozes , Lecbevaldon- 
ne  des  ruados. 

La  coz  de  la  yegua  no  haze  mal  al 
potro  , Les  rundes  de  la  jumen l 
nt  font  point  de  mal  au  peulin  ¡ 
cela  s'entend  de  la  femme  antoar  tufe 
&de fon  amant. 

Cozedor , m.  Celui  qui  cuit. 

Cola  cozcdiza , Cboje  bonne  i caire . 

Cozedúra,  f.  CuiJJen  , f. 

Coler , Cuit  e , bouiUir. 

Cuezo  , cuezcs  , cucze , Jtcuits,  tu 
euils  , il  cuit  , elle  cuit. 

Cozcmos , cozeis  , curzen  , Nam 
cuifons  , votu  cuijfcz  , ihcuijfenl, 
el/es  cuijjeat. 

Cu  ezo  un  pemil , Je  cuite  un  jambón. 

Cucze  pan , llcuitdupain  , elle  cuit 
du  patn. 

Cuezen carne,  lis  ou  tiles  cuijfcnt 
de  la  viande. 

Lo  que  no  atéis  de  comer  dcxadlo 
cozer,  Laijjcz  cuit  e ce  que  vosune 
de  vez  pos  manger  ; ceft-b-dirt , 
nc  vom  ml/ez  pos  des  affesires  qui 
ne  vom  souebens  point, 

Coztdo,  Cuit,  bouiUi. 

El  pemil  cl>abiencozido,Ie;r»»~ 
ion  eft  bien  cuit. 

La  carne  no  efti  bien  cozidx  , La 
viande  n'ejl  pos  bien  cuite. 

Cozicndo , Cuífant. 

Coz  e do  pan  , Luifant  du  pain, 

, Cozimiento,  m,  Qujfon,  /. 


COZ  tfp 

Cozina,  f.  Cuiftne  , f. 

Cozioar,  Cuiftner,  faire  la  cuiftne, 

Cozinera  , í.  Cuiftmere , f. 

Cozincro  , m.  Cuifttiier  ,m.  qui f di 
la  cuiftne. 

Cozquiilado,  Cbatouillé. 

Cozquillas  , f.  Cbatouillement , m. 

Hazer  cozquillas,  Cbatouiler. 

Cozquiliola,  Cbatoui/leufe. 

Cozquillolo , CbntouUleux. 
f o<¡ 

fOfóbra  , f.  Douleur  decteur , bate- 
mcntdecocur,  crtvt  cttur, 

fofobra,  tiento  en  proa , Vcntcon- 
trabre. 

fofobrar , í zojobrat , navegarcon 
viento  contrario  , Saviger  aiant 
te  vem  contrairt. 

fofobrar,  perecer  en  la  mar.  Pe- 
rir  en  la  tutr. 

focodovdr,  m.  Place , citimarcblde 
bélail  ¡ t'eft  te  nom  d'ane  place  i 
Toledo. 

f O L 

follipo,  tn.  anlía  déla  muerte, 
Rdlrment,m.  bruit  de  lateral  cauji 
par  le  flegme  quand on  eft  a Fágante. 

El  follipo  le  vino  y fe  murió  poco 
defpues , Le  rUcment  leprit , dt  - 
il  mourut  peu  aprit. 

jON 

fonzo  en  los  ojos  , corto  de  viña, 
Court  de  víé. 

jonzo , torpe,  majadero , Lourdaut. 

<¡QV 

fopo  , m.  Eft  r opié,  m.  qui  a lee  pite 
ou  les  maint  couplet. 

{OQ 

Roquete  de  pan , tn . Cien  lea*  de  pain, . 
(¡OH. 

formal , f.  ave , Unegrive , oifeats. 

joma  paloma,  f.  Un  pigcon  don ir* 
pique. 

(orito  palomino , m.  Pigeonr.tau - 
dom  pique  , m. 

(orra,  í.  Rcnarde  ,f.  Quand  leí  Ef- 
pagnoh  difent  (otra,  ilt  veulent 
di,  e Renard. 

(orre'ra , f.  Rcnardiere , f.  laniert 
de  renardt ; lieu  oh  ilj  a beaucouf 
de  /antee. 

forrera,  fe  dize  de  la  galera  que  no 
puede  caminar  con  la  efquadra, 
oarmada,  por  razón  de  yr  muy 
cargada  , La  galera  qui  va  aproe  ■ 
les  nutres  s a cau/e  deja  trop  gran- 
de cbarge. 

forreria  , f.  Fíneffe  maUeieuft  poeer 
s'écbaptr  de  quclque  danger , córa- 
me quand  le  renard  fe  Irouvt  en- 
tre les  cbitnt  & les  cbafjturt  , ,l  ‘ 
fait  le  morí,  4f  ft  laijfe prendr*, 
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mnnitr  f*ns  futre  aven*  motive • I 
ment ; fui/  fuaurt  Ir  Cboffeur  s'tn  \ 
¿outt  le  meirtt , #/  Jait  un  de  fes 
tou  t i & d ¿chope. 

portilla  J.Renat  dea»,m.petit  renard 
corro,  ro.  Rena*d%  m. 

CR  A 

Cra « $ G rag  » vozdcl  cucrfco  , Le 
croaJTemeni  do  corbeau . 

Cracovia  , ciudad  Obiípal  de  !a 
pequeña  Polonia.  Cvocovie  *ville 
tpifcopole  de  la  paite  Polognc. 
Lat.  Cracovia. 

Cr  ainbsRco»  villadelcirculode 
Aúftria,  en  laCarniola.  Crtin- 
burg , r illa  da  eercle  d'Autriehe  , 
dani  la  Carpióle.  Lat.  Camio- 
burgum. 

Chato  , tío  de  la  Calabria  ci-e- 
lior,  en  el  Rcyno  de  Ñapóles. 
Cíate,  reviere  de  laCalabre  ciie- 
rítate,  dam  le  Roiaume deNaplet. 
Lat.  Ctathus. 

CHE 

Crea,  f.  un  gduero  de  liento  ,Sor-  | 
te  deioi/e. 

Creación  , f.  Créaiicn  , f. 

La  creación  de  el  mundo  , La  créa-  1 
lian  da  meada. 

Crecer,  i creicer  ,Croitre  , augmtn 
ter,  devenii  grand. 

Crecido , Cra  , devenu  grand. 

A crecido , l!  ejl  devenu  grand , elle 
efl  devenne grande. 

Los  días  an  crecido,  Leijmrt/im 
devrnttt  grandt. 

Los  dias  crecen,  Letjmrt  devien- 
tienl  grandt. 

Creciendo  , Cruifant , gerendij  da 
verte  cioitre. 

Creciente  , c.  Croijfant , m. 
Crcciemcde  la  mar , f.  Leregorge- 
taent  de  I a mer , Je finí , la  marée. 
Creciente  de  la  Luna  , m.  Le  croif 
fant  de  la  Lunt. 

Ciecieute  de  rio , f.  Débordemcnt  de 
reviere. 

Crecimiento,  m . Creijfar.ee , f.  au- 
gmentalion. 

Credencia,  f.  mefa  adonde  fe  pone 
lo  necefl'ario  parael  íacnficiode 
ja  Mida,  Credenee,  J.  tablc  fur 
tuque  He  en  met  ee  qut  fert  au  /da  i- 
f cede  la  Me/fe. 

Crcdcnciero , m . Celui  jai  a ¡a  ebar 
ge  deeette  tabla. 

C i edito , m.Credit,  m.foi , crean- 
ce,  reputation. 

Dar  crédito,  Ajouter  foi. 

Doy  crédito  a !o  que  vm.medizc, 
y ajume  foi  a ce  que  vi  m medita. 
Credo  , in.  el  credo , Le  Creefa. 


CRE 

En  un  credo , tn  on  injlant , en  bien 
pea  de  temí. 

Credulidad  , f.  Credo  lit¿ , f.  facili- 
té a croire . 

Crddulo  , crédula  , Qredult , fui 
croif  facilemtnt. 

Creedera,  f.  cofa  de  creer.  Chufe 
ero  i able. 

Creedor,  m.  2“'  croif. 

Creencia , í.  Croianee , ou  créame , 

/"»/-  . . • 

Creer  , Croire , ajouter fot. 

Duro  fe  me  hazede  crecí  edo , y ai 
peine  de > oiré  ceta. 

No  1‘equal  me  crea  , “Je  ne  J di  le- 
que!  croire. 

Ver  y creer,  Voir  éf  croire ; ceei  fe 
dit  quandonfe  déft  dequelquc  abo- 
fe, ou  de  quilque  perfume. 

Chima,  ciudad  Obilpal  de  laRc- 
públicade  Vcnccia.  Cíe. re , vil/e 
tpijcopalcdeta  Rtpabhque  de  Fe- 
tufe.  Lat.  Crema. 

CniMiiucye,  villa  de  Polonia  , en 
la  Volhinia.  Creminieck  , vtüede 
Relega c dani  laVulbinie, Lat . Crc- 
mcnccom. 

Crimon  a .ciudad  Obifpal  del  Du- 
cado de  Milán  , capiial  drl  Crc- 
mor.es-  Ci  amone , villa  Epi/copale 
da  Duché  de  Milán  , eapitale  dn 
Crea vniis . Lat.  Crcmona. 
Crencha,  f.  La  i ate  ou  la  fepara- 
tion  det  cbcveoxdc  la  lite. 
Ciepudiána,  f.  piedra  preciofa  que 
dizcn  que  fe  halla  en  la  cabe^ i de 
un  lapo,  Crapaudine , ].  pun  e 
preeitufe  qu’un  dit  fe  u buver  dam 
ta  tete  au  n crapaud. 

Crephfculo,  m.  Lecrepnfcule , ta- 
ire cbien  & luup. 

Creicer , vée  Crecer. 

Crcfpa,  f.  Créfn’i. 

1 Crclpa  de  cabellos,  Frifure  dettbe- 
venx , /. 

Crclpa  r,  Crcfer. 

Los  cabellos  lé  crefpan  , Letebeveux 
fe  erépenl , ou  Je  fi  ifenl. 

Ctelpioa,  f.  Ciépinr , frange,  f. 
Crétpo,  Crépn , ¡rifé. 

Crsspy  , villa  de  Francia,  capital 
del  Ducido  de  Valoes.  Ci  ejpj  , 
vitlc  de  Fl  anee , eapitale  du  Duché 
deValuie.  Lat.  Crcpiacum. 
CrcAa,  f.  Crited'un  coq,  ou  d’nn 
autre  eifteu , f. 

Crehado , Grité  , bufé. 

Crcftilla , f.  Petiie  créle , f. 
Ciuuzi,  villa  del  Rdyno  de  Hun- 
gría , capital  del  Condado  uel 
mifmo  nombre.  Creulz  , vil/e  du  I 
Rí  ! ¡turne  de  Hungría  , eapitale  du 


C R E 

Cemtí dnrnime ncm.  Lat  Cruz. 
Ckiozinaqui  , villa  del  circulo 
Elcdotal  dei  Reno  en  Alemania, 
Creutznacb , ville  dn  ccrctcEcleélo . 
ral  du  Rbin  en  AUemagnt.  Lat. 
Crucinacium. 

Creyblc  , Croiable. 

Creydo , CrÚ. 

Creyendo,  Croiant. 

Creyente,  Croiant,  f dele  en  la  Jai 
& creante. 

CRI 

Cria,  í tdourrúure , f procrealion 
d’animauxde  toulet  Jortci. 

Criada , f,  Servante , f. 

Citada , hlevé,  nourrie. 

Criadillas,  f.  Leí couillont  det  ani- 

maux. 

Criadillas  de  tierra,  f.  Trujj'et , oa 
Infiel , f. 

Crudo,  m . Servileur . valet , m. 
Criado,  Elevé,  nonrri. 

Bien  criado  , coitds  , Civil , bien 
api  ú , bien  nonrri. 

Mal  criado,  Mal  aprú  , incivil. 
Eftá  bien  criado , II efl  bien  élevé. 
F.llá  b-.cn  criada , Elle  efl  bien  éltvée. 
Eftá  mal  criado , II  efl  mal  elevé. 
Eftá  mal  criada  , Elle  efl  mu  lilevit, 
Criador,  ro.  Cicatear,  m . ee  r.on 
apar  ti  en!  a üinfeul. 

Criuif*  , f.  Hourriturc  , ¿du fo- 
lión , f. 

Criar,  Crfer , ncurrir  , éltvir, 
alaiter. 

Criar  un  niño , Eiever  ¿e  r.ourrir 
un  rnfanl. 

Eftá  tierra  cria  hombres  valientes  ■ 
C'efi  a-dire,  leí  bummade  ce  p«íl 
fine  te m vaiUani. 

Eti  Cordura  fe  crian  buenos  ca- 
vatios  , Cordoué  preduil  de  bont 
ebevanx . 

El  contento  cria  buena  fangre , Le 
eonlentement  fait  de bonfarg. 
Q»iatíira,  f.  Creature , ). 

Criatura  i f.  lente cboft  creée. 
Criatura  , f.  Un  petit  enfant  qoi 
viene  de  nailre. 

Crtatíira,  ( -Toute per fonne vivante- 
Criazón , f.  Noorritnre  de  bctail 
& de  volaillt , f. 

Criba,  f. ¿cribo,  m.  Unerible. 
Cribado , Criblé. 

Cribando , Crib/ant. 

Ciibar,  Crib/er. 

Cribcro,  m.  Cribleur  , tu. 

Cribo,  m.  Un  crible. 

Ctica  de  la  rouger  , f.  Une  partic 
fetrete  de  la  Jemme , que  It  volgairt 
apelle  Landte. 

Cucas,  f.  cierras cucrdasjdeque  fe 

Une# 
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fmn  para  la  artillería,  Certa  ines 
torda  don l on  [<  ftrt  pour  f ar- 
tillar  ie. 

Crimen,  m.Crime,  m. 

Criminal , Crimine!. 

Criminalmente,  Criminc’Jemcnt. 

Criminólo,  P'ein  de  criniej . 

Crin,í  cerda, f .Crin, m.poil  de  íbe- 
ra!, ir  de  q uelques  nutra  rnimaox. 

Crinado , Qui  a Ja  crins. 

Crines,  f.  La  crins , m 

Crioja,  f .En ¡argón,  de  lacbair. 

Criollos , m.  fon  los  hijos  de  los  Ef- 
paño!c$<)uc  nacen  en  las  Indias , 
cuyas  madres  fon  Indianas.Crie- 
let  ,m.  cestx  qui  font  enger.drez  des 
Efbagnclí  ¡Uní  l aínda . 

Cri  Es , f.  mudanza  repentina  en 
una  enfermedad  de  mal  en  bien, 
Crife  ¡Tune  mnUd\e , /.  fui  aporte 
un  cbangcmentfoudain  trordinoi- 
remen  i dt  nial  en  Hat . 

Crifma.f.  olio  lágradodequeufán 
en  el  bautifmo , Crome , m.  baile 
fiserée  dont  on  ufe  au  basóme. 

Cnfmar,  é ungir,  Oindrt  entele 
Cióme,  ou  f baile  facrée. 

Crifmera  , f.  Vafe  oü  [ on  met  le 
faintCróme,  m. 

Crifol  de  plateros  para  fundir , m. 

Creufet  d’Or jarre , tu.  coupclle. 

Crifolito,  m.  piedra  precióla,  Cbi  i- 
folite , f.  fierre precicufe. 

Crifopacio  , m.  piedra  preciofa  , 
Chrjfipafe , f.  fierre  pr  re  i tufe . 

Ca  ispin,  nomine  de  baúl  i fino , 
Crépin  , n en  propre  d’bomme . 

Cri  fia! , ni,  Criflal , m. 

Criílalino  , Crijíalin  , fail  de  criflal. 

Criílel,  m.  gtito  de  la  cigüeña, 
Le  cri  de  la  cigogne. 

Crillianado  , Pait  Cbrótien , batife. 

CriHianamente  , Cbritienr.tment , 
en  ton  Cbrótien. 

Criftianar,  Batifer,  faire  Cbrótien. 

Criftiandad,  f.  Cbritienté , f. 

Cníliauifmo,  m.  Cbriflianifme , m. 
religión  dti  Cbrilient. 

Un  Cndianifmo  , Un  Balóme. 

Criíliamttimo , Trei-Cbréhen  ,e'ejl 
le  fin-non  des  Roü  de  trance. 

Criftiaiio  , m.  Cbrltien  , m. 

Ctiílianos  viejos  , La  premien 
Cbréticnt  en  Éffagnc  dés  le  tems  des 
Gotbf,dr  cetx  fin  en  fon t defcendtu, 
ir  qui  nefe  font  pae  alliez  ni  avie 
les  Mora  ni  avee  lajuift. 

Curtíanos  nuevos , Ce  font  ¡es  Mora 
ét  tesjuifs  , qui  fe  fent  convcrtü 
depuii  le  recouvrement  eC Ejfagne , 
*r  s'apeüent  Morifcos , qui  font  les 
Mora  que  le  Roí  Fcr  Jinand  ft 
I,  Partí». 


C R I 

ckafer  da  país. 

CRISTO , m.  JESUS  CHR1ST. 
Crido,  m.  Un  Crucifix. 

Critlos,  ni.  la  cruz  de  la  cartilla  , 
La  petite  eroix  fui  tjl  dtoant 
[ABC. 

No  fave  el  Criflos  , II  ne  fait  ni 
A ni  B. 

CristÓval,  nombre  de  ba-nifnio, 
Cbriflofle , n om fropred'bon.me. 

Ct  lúea  , {.  Ct  itique , f. 

Criticado,  Clilifué. 

Criticar , Critiquen. 

'Critico,  m.  Critique,  m.  eelui  qui 
} critique. 

Días  etílicos,  m.  Jourt  critiques , 
jourt  aufque/s  on  peni  juger  dañe 
maladie , fi  elle  emptrera  , ou  di- 
minuirá. 

Crita  , f.  ctivo,  m.  Criile  , m. 

Cri  vado,  Cribll. 

Crivador  , m.  Cablear , m.  eelui  qui 
crióle. 

Crivaudo,  CribUnt. 

Crivar , 6 alimpiar  concrivo , Cri- 
bter , ntloier  avee  le  criile. 
Cri>o,  m.  Un  criile. 

CRO 

Croacia  , Provincia  dclRryno  de 
Hungría.  Croatio,  Ptovimcc  da 
Roiaume de  Hvngrie.  Loe.  Croaría. 
Croáto  , Creóte , ni  en  Croatie. 

Los  Croatos , Les  Croata. 
Crócodillo,  m.  Cr acodille , ou  Ce- 
codrille , n. 

Cróia  , ciudad  Obifpal  y capital 
de  la  Provincia  de  Albania.  Croia, 
vi  lie  Epifiopole  ée  capí  tale  de  CAl- 
banie.  Lat.  Croia. 

Chomarty  i pequeña  villa  de  Ef- 
cocia  , con  un  buen  puerto  de 
mar.  Cromar ty , paite  vi/le  ¡C £- 
eoffe , avee  un  f.rt  ton  por!  de  mcr. 
Lat.  Cromar  tuim. 

Cromático , m.  genero  cromático , 
C,J1  l‘un  da  It  oiigcnrei , auxquclt 
ft  divife  U mufique. 

Crónico  , villa  del  circulo  de 
Francónia,  en  el  Obi  i pado  de 
Bamberga.  Cronacb , vi/íc  Ju  ar- 
ele de  Ft  aneonic  , dans  [ bvccbi  de 
Bamberg.  Lat.  Cronacum. 

Ckon  m surco,  villa  fuerte  de  Ze- 
landa, Provincia  de  Dinamarca. 
Cronembeurg  , vilte  forte  dans  la 
Zetlande  Provincc  de  Danncinarc. 
Lat.  Corontcburgum. 

Crónica,  f.  Cronique , f. 

Cronifba , m.  Cronbtogifle , m.  un 
faifeur  de  troniques. 
Cronographia , f.  Cronegrapbit , f. 
deferí ¡>tion  datan!. 


CRO  i <5 1 
Cromstato,  villa  del  Rdynode 
Hungría  , en  la  Tranftlvinis. 
Crcnjlat  , vi/U  dn  Roiaume  dé 
¡fongrie » dan  i la  T>  arjüvantg. . 
Lat.  Corona. 

Caos  a , rio  de  Francia.  Crevfitr¡“ 
viere  de  Franct.  Lat.  Crofa. 
Crosn'a  > Tilla  de  Polonia.  Crofnty 
vilie  de  PoUgne.  Lat . Crofua. 
Crossen  » villa  capital  de  un  Du- 
cado del  mifxno  nombre  en  Sill- 
eta Provincia  de  Bohemia.  Crtf- 
fen  , vi/U  capitale  du  Duché  de  a 
rom  dans  /g  Si  Ufe  Pr  ex*  inte  de  Bo • 
bañe.  Lat.  Cío  ful. 

Croro,  m.  Sor  te  d'.feau  comme  uto 
grts  Cigne  , fui  j un  fat  foto i le  bet. 

CRU 

Crucifero,  (crucígero,  m Poitt- 
eroix , ib.  un  qui  fot  te  l a o oix. 
CtuciEcacíim  , f,  C-  ue  fiwint , m. 
la  maniere  dont  Jeftu-Cb.  ¡JÓ  a itt 
crucifié. 

Crucificado,  Crucifié  , mar  ir  ata. 
cbi  en  eroix. 

Crucificar , Crucifer , ataeber  i la 
eroix. 

Ctuufixo,  m.  Un  crucifix. 
Crudamente , Cruellemenl. 

' Ciudamente , CiSmenl. 

Crudeza,  f.  Crudité  , f.  i 'n  dige/!  i en. 
Crujió,  m.  Une  c bofe  qui  na  poini 
dtdouceur  en  fot , c*mr»r  un  car 
qui  efl  mat  preparé. 

Sombras  crudias , En  moliere  dt 
peinturt , Ce  font  lot  ombrag-t , om 
tro  i ti  dart. 

Crudo,  Crud,  qui  n'efi  oomt  c.it. 
La  carne  ella  ctudi.Lacbah  tftcúi. 
Elperni!  cílá  crudo,  Le  jambón  tfi 
crud. 

i punto  crudo  , A touti  riguear  , 
/om pardonner  U mohodre  ¡bofo. 
Cruel,  Cruel,  cuele,  fevert. 

Ser  cruel,  tire  cuel,  rlre cuello. 
Es  cruel,  II  efl.ruel , elle  e/l  et  uel/e. 
Crueldad  , f.  Ct aaaté  ,/ei  a ilé  , im- 
bnmanité,  f. 

Cruelmente,  C<uellement , fevert 
ment. 

• Crueza , f.  Craattló , f. 

Ctugir , Craquer. 

Crugir  de  dientes  , Grincement  do 
denu,m. 

Crdulau  , villa  del  Rdyno  de  Bo- 
hemia. Crumlaa  , v ¡UeduRoiaw 
n:e  de  Bóteme.  ¿<n.  Crumlavia. 
Ctuxla  de  galera,  (■  Courfie  de  la 
galere , f. 

PalTar  cruxia,  C'efl  fe  veir  en  per  ¡I 
eTIlre  meliraite  da  uní  & de,  au. 
Irte , par  rapurt  au  dtitiment  quo 
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fon  fait  tn  Lj  galera,  en  faiant 
fe.'"  (tlui  qu'vn  v tu t punir  , de  lo 
poupe  ¿ U proui  j & tn 

poflant , U fotgnts  , oa  antrf,  qui 
fon!  i la  rnmt , luí donnent  tant  de 
co'  ps  nt  pi  ings  , quiíi  le  rendtnt  a 
Jemi  moi  t i eette  forte  de  pun ilion 
répand  (t  celle  que  no  tu  aptUons , 
pafferpartei  baguttrs. 

Cnixias,  f.  Peisies  groes , /. 

Cruz  ido  , m.  Cr aquemen tt  éclat>m. 

Cruxir»  Craquer . 

Cruz  , f.  Ct  oix » /» 

Cruz  He  Hos  rrozos , Croix  a shux 
barres , croix  dvuble , conmte  cede 
de  Lotraine. 

La  cruz  Hel  cavallo,  Le  gorros  da 
cbeval , le  ars. 

Andar  entre  Ja  cruz , yelaguaben- 
di  a , Pivt  e en  perú , & contratas 
de  fttir  . fe  r oir  a l\x  tremí  té  , 
ftre  en  danger  de  more . 

Cruzada  » f.  Cr  pifado  » f. 

Cruzada,  f liga  fama  para  hazer 
Ja  guerra  a Jos  Infieles,  Ci  pifa- 
do , hgoe ¡a  nte pour fait  e la gy er- 
re aux  Inf  leles. 

Cruzado  i m.  Croiféy  qui  efl  tn  ei  otr\ 
c’e/f  ayfff  une  '¡frece  de  mt  nnoie  eT ut 
qui  a une  crptx  , numuoir  de  Por - 
tuga! qui  v*ut  deux  Cornados. 

Cruzad"  , ni.  moneda  de  Alemania 
cjuc  vale  * n cua  10  de  Efpana , 
Ál  .nnoie  eT sUlemagnc  qui  vaut  fix 
déme*  s de  b'i  anee. 

Cruzado  , Une bah  ffre  , a me  eflaf  la- 
de  au  vifage  faite  en  croix. 

Cruzador,  m.  ¡¿ni  ero  i fe. 

Cruzando  , Cromaos  , traverfant 
d'un  lien  a un  aut*e • 

Cruzándolos  bracos,  Croifant  les 
tras. 

Cruzar , Croifer  , traverfer  d'un  lien 
a reentre. 

Cruzccilla,  6 cruzccita,  f.  Petite 
Cf  oix. 

Cruzcra  del  caTallo,  f.  Le  garrot 
du  cbeval. 

Cruzcro  , m . Une  petite  [olive  entre 
lapoutre  éf  la  [olive  plus  grojje  -tun 
foliveau , ou  cbevron, 

Cruzcro,  m.  ion  cuatro  cft  relias  en 
forma  de  cruz  házia  el  Pelo  del 
Sud  , Leeroifi  \ ce  font  quatre  é- 
toilei  en  croix  ven  le  Pole  da  Sud , 
dvnt  la  plus  p¡  oche  en  efl  é/oignée 
de  trente  degrez ; & parce  que  les 
Pilotes  ptenmnt  fur  elle  leurbau - 
tenr  anflr ale , n j en  aiant  point  de 
fxeplsu  prothe  dndit  Poley  plufienrs 
la  prennent pour  le  Pole  m m< . 

Cxuzczita , f.  Pos  ¡ti  croix , f. 


CUA 

CUA 

11  faut  remnrquer  que  lew  leimoti 
F.fpagnoh .qui  fe pourront  reneontrer, 
commtnqam  par  Cua  , eomme  Cua- 
derno , Cuadro  , Cuajar  , ice.  t'¿- 
erivent  aujf  par  Qui. 

Cuadrado  , m . Quarré , IB. 
Cuadrados  de  las  mrfdias,  m.Ccisr 
deibai,  itt.  c'tfi  Couvrage  da  tai 
qui  vitm  fur  la  cbevi/le  Un  pié. 
Cuadrilla,  C.  Une  troupe  de  geni. 
Cuadrilla  de  ladrones  , i.  Une  trou- 
pe Je  volíun. 

Cuadrilla  de  gente  de  guerra  , f. 

Partí  Je  geni  Uegurrrt , m. 
Cuajada  t Caillée. 

Cuajada,  f.  Lnit  caiüi , m. 
Cuajado  , Caillé  commete  lait. 
Cuajadura,  f.  ó cuajamiento,  m. 
Coagu/alion , f. 

Cuaja-leche,  m.  planta  que  produ- 
je flores  blancas,  y que  florece  en 
el  mes  de  Mayo,  Miguel  , m, 
plante  qui  porte  Je  paita  fiturt 
b lancha , ¿rqui  fieurit  en  Mai. 
Cuajar,  CUilltr , fe  pi  enUre  i.mme  le 
lait 

Cuajar  ,m  CaiSette , f tripe  qui  efl 
en  forme  de  petit  faebtt  , & qui 
tient  a laponje  da  veau  , d mon- 
tón , & W nutra  animaux  i quatre 
piel , boni  a manger. 

Cuaja  on  de  Caugre,  tn.  G ro titea u 
de  fang , m. 

Cuaja' fe,  Se  teiillcr. 

La  leche  fe  cuaja.  Le  lait  fecaille. 
Cuajo,  m.  Ve  la  prefure , /, 
Arrancar  de  cuajo  , Arraebrr  quel- 
que  chufe  fani  qu'il  tn  refie  ríen , 
dereciuer . 

Cuarto , m . Pitee  de  monnoie  en  Ef- 
pagne  qui  vaut fix  denieri. 

Cuarto  de  cafa  , m.  Quartitr  de 
maifott , ib. 

CUB 

Cuba,  f.  Cuve ,/. tonneauivin ,m. 
Coba,  illa  de  laAmdrica,  lugcta 
al  Rey  de  Efpaña.  Cuba , (Je  de 
fAmtriqnt  apar  tenante  aux  tjfa- 
gnoh.  Lat.  Cuba. 

Cubdba , f.  fruta  que  fe  parece  á la 
pimienta,  la  planta  de  ella  finca 
(e  llama  también  cube'ba  , Cu- 
bebe  , / plante  & foufruit. 
Cubero,  m.  Tonneíier  , m.  faifeur 
de  euvei  ir  de  tonntaux. 

Cubeta,  f.  Petite  cuve  , /.  cuvtatt. 
Cube  o,  m.  Uñate  . /. 

C líbico  , m.  Cubique,  defgutt  Cu- 
bique. 

Raya  cibica,  Racine  cubique. 
Cubierta,  f.  CeuveuUf.  couvereut  c. 


CUB 

Cubierta  de  una  carta,  í.  Bnve/oft 
d" une  lettre , f. 

Cubierta  de  navio,  LetUlaeduna- 
vire , wr. 

Cubierta  del  cáliz,  Palé , f.  cartón 
carri  couvert  de  toile  bLm.be , 
qu'on  met  fur  le  cálice. 

Cubierto,  cubierta,  Courert.couvtrte 

Ella  bien  cubierto,  eflá  bien  cu- 
bierta , II  tfi  bien  couvert , elle 
efi  bien  couvcrte. 

Cubijado,  Couvert,  corve. 

Cubijar  , Couvrir  , co-ver. 

La  gallina  cubija  los  huevos  , La 
paute  couvc  leí  x.ft- 

Cubil , m.  Le  gíte  d'un  lievre. 

Cubil  de  javali,  lugar  adonde  Ce 
retira,  La  bauge  du  Sang/ier , lie» 
ci  ¡I  fe  retire. 

Cubrldte  , m.  Gcbctet  i)  jouer  Jet 
toun  de  paffe  pafft;  c'tfi  aujji  une 
cer  taire  forte  de  pctill  patee, , qu'on 
fait  iam  da  gobdett  ¡ en  apelle- 
de  mime  Itt  coi  neh  cu  f un  na  leí 
dezpourjeu'ér,  uu  lita  de  Icijelter 
arte  la  main. 

Cubillo , m ■ Baeuet , m . petit euvitr . 

Cubo  Gcorr.áti  ico , m.  Cube  en  Go- 
men ie . f. 

Cubo  ■ it.  bofií  eT eau , m.  fait  en 
i ond  i Jord  de  cuve. 

Cubo  para  bañarfe  , Une  baignoire, 
une  cuve  p>  opre  a fe  baigner. 

Cubo  , Cenain  feau  i tirar  de  rea» 
du  puitt , & qui  efl  faitea  fapon  dt 
t imite  avecune  anfe , ie  fe  dil  eu- 
tremer.t  Po^al. 

Cubo,  Un  torrion  de  mural  He,  o» 
foriereffe  qui  efl  faite  tnrond,  o ■ 
a buit  carnet. 

Cubo  de  rueda , Lemoituifunerouf. 

Cubridor,  m.  el  que  cubre , Con * 
vrnr,  tn. 

Cubridor  de  lillas  , Couvrtur  dt 
ebaiftt. 

Cubriendo , Couvrant. 

Cubriendofe,  Se  couvrant. 

Cubrir , Couvrir , beucbtr  , houper. 

Cubrirle,  ponerle  el  íbmbrcro , S* 
couvrir,  mettrefon  cbapeau. 

Cúbrale  uftrd , Cíuvrtz  roa/. 

Cubrirfe  de  luto  en  las  endechií* 
Sevltir  dt  deuilaux funer  tilles. 

Cubrirfecl  cavad r>  de  agua . Qnaml 
le  cbeval  ue  beauaup. 

Cubr  ir  las  faltas , Ce  ,vr¡r  le,  fautt* 
de  que'qu'.n.  leí  diffm < ler. 

Cubrir  el  roftro . Sec acber  le  vifage. 

El  cielo  fe  cubre  de  nuvts.  Le  ciet- 
ftcouve.  o-  de  -itui  obfeur. 

CUC 

Cuca,  (..Chai unjan  , m.  venóme 
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fu!  tange  le  ble 

M*l»  cuca , Méchame  hile. 

Cucaña  ■ f.  Locegne,  f. 

Pays  de  cucaña , Ptüs  de  cccagne  i 
e'efl- i -dire,  abondanttn  tnut  ti  for- 
te! de  cbafet  pour  la  vie. 

Cucarachas , i.  deportes , f infeCtei 
fui  en t plufcurt  piles. 

Cuckrro,  m.Lesptliiienfamdifenl 
Iti  uní  aun  nutres  fuand  ¡tur s pe- 
res letr  mellen!  fuelfue  hábil  par 
devetien;  Fraylceucárrodexa  la 
• Mida , y Tere  al  jarro. 

Gucárro , m.  dado  ai  Tino , Ivreguc, 
m.fijet  au  vin. 

Cucaz,  in.  Furcia  velan!,  m. 

Cuchar , f.  Une  cuiUter. 

Cuchara,  f-  Idem. 

Cucharada,  f.  Une  euillerie . 

Cucharica,  f.  Pttilc  cuillitr , f. 

Cucharon , m.  Grande  cuiUier. 

Cuchilla,  f.  Lame  de  centena , ou 
dtcifeaux,  f. 

Cuchilla,  f.  Une pertuifanne. 

Cuchilla,  f.  Ceuperti de houeber ,m. 
grand  comean  avec  fuei  ti  coupe 
la  cbah  . 

Cuchilla,  Í.Le  trambel , ou  leceu- 
teau  avec  fuei  le  re/ieur  rogne , 
e»  tronche  les  ¡ivres. 

Cuchillada , f.  Caup  deceuielas , bu- 
lufre,  taiUadc , tflaflade , caup du 
trancbant  de  l'épée  >i¡rdt  teme  au- 
trecheft  fui  ceupe. 

le  dieron  una  cuchillada.  II  a tu 
un  crup  de  tr anchan!  de  tipie. 

á cuchilladas,  A ceups  d'iple. 

Andar  á cuchilladas , i i eítocadas, 
Se  halre  i coups  d ¿pie. 

Anduvieron  á cuchilladas,  lis  fe 
fant  balen  a eeupi  d ipil. 

Cuchillazo,  m.  Grand etuleau,m. 

Cuchillejo,  m.  Pelii  cornean,  m. 

Cuchillero,  m. Couielier , en • 

Cuchillico,  ro.  Peiil  comean,  m. 

Cuchillo,  m.  Cernean,  m. 

£n  cafa  del  herrero , cuchillo  man- 
gorrero ■,  Prever  be  fui  veul  diré 
fu' un  Cvutelitr  na  peral  de  bene 
cerne aux peurftn  ufege  i & en  ge- 
neral fue  leí  Cadentes  i fon!  tott- 
jourt  leí  ptm  mal  cbaujftz , ir  leí 
Taideur,  les  pin i mal  vétut. 

Ser  cuchillo  de  otro , Perjeculer  un 
entre,  onhrecau/edefa pene. 

radar  á cuchillo , Paffcr  au  fil  de 
t ¿pie. 

C u c h i 1 1 o d e m on  i c , Cernean  de  ehaffe. 

Cuchillo , m.  í neTga,  f.  Une  peía- 
le en  un  hábil  pour  l'élargir  & tui 
donner  fon  rond. 

Cuchillo  de  plumas,  cañivete  , m. 
Uncanif. 


CÜC 

Cuchillón , m.  Grand  centena  ,m. 

Cuchillos  de  las  alas,  Lesbtund’ al- 
ies , les  grejfet  plumo  fui  reffem- 
blem  i un  ctuteau. 

Cuchillos,  m . Les laillears apellen! 
aitsfi cenatas  fetitsrapieeemens  de 
lei/e  en  forme  de  cbanteassx , pour 
fuptier  i la  tnrgeur  de  la  leí  le  fn'ils 
mellen!  en  teuvre. 

Cuclillas,  Temarle  de  cuclillas, 
S'acroupir. 

Cuclillo,  m. picaro,  Oifeau  apellé 
Caneen. 

Cuco , m.  Caucan , m.  eifean. 

Cuco,  i coco,  m.  C'tjict  fue  tan 
di!  i un  fui  efl  neir , en  faifant  la 
grimace. 

Coco,  villa  del  Rcyno  de  Argel  , 
capital  de  la  Provincia  de!  omino 
nombre.  Cauce , villa  du  Reíanme 
dA/ger,  capí  tale  de  U Prevince 
du  mime  ñaue.  La!.  Coucum. 

CUE 

Cuello , m.  Le  cea , un  calle!. 

Cuello  de  un  jubón  , Calle!  atún 
pourpeint. 

Cuello  de  encaic,  Un  cállela  faifa 
Japontsi  par  ¡a  banda , fr  ai/e  fui  a 
un  pajfemem  entre  deux  lei/ei. 

Abrir  cuellos, Geudronncr  des frai/cs. 

Echar  los  bracos  al  cuello  de  alguno 
para  aburarle , Acoler  , jet  ser  les 
bi  cu  au  cou  de  fuetfuun  peur  tem- 
brajjer. 

Cuellierguido  , m.  Qpi  a le  cou 
druis  & relevi. 

Cuelmo,  m . Bomban  de  paiUc , m. 

Cuenca , f.  Fcuelie  de  bote , f. 

Cuenca  del  ojo , f.  Ltcreux deteeil, 
forbile. 

Cosnc a , ciudad  Obifpal  de  Caf- 
rillalanuevaen  Efpaña.  Cuenca , 
villc  bpifeopale  de  Lajtillc  la  non- 
ve  He  en  h/bagne.  Las.  Concha. 

Cuenquczilía,  Í.Pciitc  icueliedc  bote. 

Cuenta,  f.  Cempse , ou  Ceñir , ni. 

Hazer  mal  Tu  cuenta  , Canter  fases 
fon  hite,  fai'emal  fon  cante. 

Hi2e  mal  mi  cuenca  , Jetantes  fans 
man  bou,  jai  caneé  fans  moa  hile. 

Ufted  hizo  mal  Tu  cuerna , Pe  su  con- 
idio fans  vSlre  hite  , vorn  avtz 
canté  Jans  vtlrehSte. 

Hizo  mal  Tu  cuerna  , II  cenia  fans 
fon  hite  , elle  tema  fans  fon  bóte. 

No  haga  ufted  mal  Tu  cuenca , Ne 
camrz  pos  fans  vitrt  hile. 

Hazer  cuenca.  Paire  come. 

Hize mi  cuenca,  Jtfit  moneante. 

Higa  ufted  Tu  cuerna.  Faites  vblre 
cante. 

Dar  cuenta,  Pendre  canil. 
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Dé  ufted  cuenta  del  dinero  que  a 
recevido , Pender  cante  de  Fm geni 
que  veut  avez  re  fu. 

Daré  buena  cuenta  de  iodo , Jeren- 
drai  ion  conté  de  lonl. 

A dado  cuenca?  A-i-ilrtndu  cante} 
a-t-eUe  renda  cante f 

La  cuerna  eftá  bien  dada  > Le  canta 
tjl  bien  renda. 

La  enema  eftá  bien  hecha  , Le  con- 
te efl  bien  j ai i. 

Ajuftar  la  cuenca,  Arriter  le  cante. 

Ajuftcmos  cuencas  , Ar,  itons  let 
conté!. 

Eftar  á cucn’a  , Canter  , venir  i 
cante . ¿ti  t i cante  &h  cha: ge  de 
futlqu'un. 

Hazer  cuenca  de  alguno,  Paire  cae 
ir  ejlime  de  fuelfn  'un . 

Avec  tenido  cuenta  con  una  muger , 
Ar  airea  i faiteé  unefemme. 

Por  mi  cuenca  , Pour  mon  come. 

Lo  tomo  por  mi  cuerna,  Je  te  presea 
fur  mon  tente. 

No  corre  por  mi  cuenta , Ce  ntjl 
pac  i,  mai  i ¡aire , te  n efl  pos  de 
man  fait. 

Entre  amigos  cuenta  y razón,  Let 
bens  cantes  fent  lesbt/ns  amú. 

Períona  de  cuenca , Perfonne  defua- 
lilé  & de  rejjiclt. 

Cuentas  de  rolarlo,  f.  Les  graittt 
d" un  chápeles. 

Cuento,  m.  Come,  m.  f able. 

Contar  cuentos  , Fai  edes  cantes. 

Un  cuento,  m Un  militen. 

Cuento  de  ianpa,  i vara.  Le  ¡roa 
bous  de  la  Unce , U poignie , le 
gres  bous  d une  longue  per.be. 

Cuerno  para  Toftcner  una  pared,' 
Un  are- boutanl , un  aptsi. 

Cucrba,  f.  la  hembra  del  cuerbo, 
La  fcmcUe  du  corbean. 

Cuerbccillo,  i cuerbezillo , m. Pe- 
lis  earbeau  , jeme  corbean , m. 

Cuerbo,  m.  Corbean,  m. 

Cuerbo  marino , ( choca , f.  un  g¿- 
ñero  de  ave  que  come  el  peleado, 
Cerntorant , m.  fas  te  d oifeau  fui 
manga  lt  poijfen  de  i iviere. 

Cucida,  f.  Carde,  f. 

Dar  la  cuerda  , Ce fl  qnand  an  n 
tai  lié  fuetquan  du  baiau  , ir  quil 
rend  la  carde  de  lafuille  efl  lié  le 
nerf  du  fjlicu/c , par  oh  defeendait 
ta  bergne,  fui  ejlfigredtgue,  i fon. 

Darcucrda,  Donner  carde,  e'efina 
prejfer  paint une  affaire. 

Apretar  la  cuerda  . Prejfer  une  nfi 
¡aire,  ¡aire grande  inflante. 

Muger  cuerda  . Sage.  prudente.  1 - 

CuuáitOfOte^ageiuent,prudenment 
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Cuerdas  t f.  Cttíains ntrfi , ou  /##- 
dt  cwj  </*  corps. 

Cuerdo,  Ssge  % pruJent , *oifl. 

Es  cuerda  , t¡J<  e/tfage. 

Son  cuerdas,  kllesfont  faga. 

Es  cuerdo  , //  eft  fagt 

Jon  cuerdos,  //j  /b*r  fagos. 

Es  cuerdo  I E/t-ii  f*gt! 

Cuerr. exilio,  m.  Coi  nickon  , m.pe- 
tiu  coi  me. 

Cuerno,  m.  Cornil  f. 

Cuerno  de  los  altares,  Letco¡n¡to\i 
cor  metete»  aviéis. 

Cuerno  de  cierno , Cornt  dt ctrf. 

A'erfe  viftoen  los  cuernos  del  toro, 
S'étt  e i*4  eng • and  dar.ga  . 

El  cuerno  de  la  copia  , Lo  cor  me 
eT  a bou  dome. 

Cuerno  de  rio,  Brmt  > ou  come  de 
fíe uve. 

Cuernos  de  la  Luna,  Cornee  da  croif- 
Jant  de  t*  L’-ne. 

Ten er  lo*  cuernos  á alguno , Fmire 
poner  letcomet  i qvtlqv'un. 

Cuernos  de  coro  , de  buey  , de  vaca, 
de  cierro  . ice.  Come»  de  taurtavt 
de  beeuj , de  vsebe , de  ctrfy  fre. 

Cuernos  y canas  no  vienen  por  dias, 
Ce  nrflpat  /* ¿ge  qui  fais  venir  tes  | 
comes  ni  ic\  cbevtvx  b'ans.  j 

Cuero,  m.  Carr,  m.  pea». 

Cuero,  ¿ odre,  m.  Peau  de  bouc , | 
ou  decbevi  e i mettre  du  vi n , ou  de  i 
r buile.  pot  Metap.lvregneybiberon. 

Eíla  hecho  un  cuero , //  eft  rempli 
de  vin  psfquts  a tagerge. 

Eftá  rcn  cueros,  tire tcnt ttud fant 
mu  cune  couvei  ture  , ni  ebemi/e  fur 
¡a  cbair. 

Efta  en  cueros,  II  ejl  tout  nud , elle 
efl  toute  nur. 

Cuerpeciro  , 6 cucrpezuelo , m.  Pe - 
til  co»  pt , m. 

Cuerpo,  m Corps , m. 

Cuerpo  de  batalla,  es  el  centro  de 
un  cxdrcico  , Corps  de  butaille  , 
ceft  te  centre  X ene  armée. 

Cuerpo  de  cxdrcico  , Corps X armée. 

Cuerpo  de  guardia  , Corps  de gar de. 

Oic'po  muerto,  Carpí  nurt. 

Eftar  en  cuerpo , Etrt  en  pourpoint 
étjans  mantean. 

Hazcr  cuerpo  , Paire  corps , paral 
tre  gros. 

Cuerpo  de  libro , un  romo , Un  to- 
me de  livre . 

}iuyr  el  cuerpo , S'écbaper  dequel- 
que  peí  it. 

Tener  cuerpo  , Avoir  du  corps , cam- 
me  uneétvjfe  épaijp. 

Cuerva,  f.  Sor  te  de  voliere  en  ma- 
fterc  defu¡¡ur;rscrif¡  ceft  a »fft  U 


C U E 

ftmelt  du  cetbcou. 

Cucrvato,  m.  Le  pctitdu  corbeta. 

Cucrro,  ni.  Curien  , m. 

Cucfco,  m.  Noian  de  fruit , m. 

Cucl’co,  m . Par  melopbtrc  , unpet. 

Tirar  un  cuefco,  Futre  un  peí. 

Dar  el  cuefco  i la  jufticia  > Aver- 
lir  fu  jnjlice. 

Cuefta  , f.  Cite , colime,  moniagne.f. 

Ir  cuefta  arriba , Monterune  men- 
Ugne- 

Hazerfclciuno  muy  cuefta  arriba 
una  cofa  .Fmire  une  chafe  aregret. 

Efto  fe  me  haze  muy  cuefta  arriba  , 
Celm  ni  eft  Jori  contralle , peaible 
& dijfictle. 

Cuefta  á baxo  , La  defrente  d'utte 
mcntevne  ou  colme . 

Y r cuefta  á bajo,  AUer  en  tficarler.ee. 

«fila  Monarquía  vi  C irila  i baro  , 
CetteM ítrai  cite  timbe  en  eUcaeltnce. 

Todo  ví  cuefta  á baxo , Ton rm  en 
di  cadenee. 

Cueva,  f.  Crrve,  enverne,  taniere,f. 

Cudvano  de  mimbres,  Un  Panier 
cf  ojien  , un  ccphin  , un  cmltat. 

CUG 

Cugujada,  f pixaro  . Uncocbrvit, 

Cugulla,  f.  Ca {¡reluchan  , tu. 

CU  J 

Coja  vi  a.  Provincia  de  Polonia, 
ÍMadiflao  es  la  villa  capital  de 
¿fta  Provincia  Cujovie . Provin- 
ce  de  Ptr  loarte , efettt  Uladtjlcra  rjf 
ía  c apilóle.  ¿»f  Cu)A»ia. 

CUL 

Culantrillo  de  pozo,  ra.  yerra, Nom 
cTba  be  apellee  , Capillus  veneris. 

Cular,  cripacular,  Le  boina  du  ci , 
le  { ros  hoiau  , fe  jondrmertt . 

Culata,  f.  L ocutojio d\ne tr one fu- 
fe. éreTmmti  et  mimes  a feo. 

Culazo,  ni . Crol  tí,  tu. 

Culebra  , f.  Comleuvre , f. 

Cu ! rbradas,  m . AnguiUadci,f.  cot.pt 
fu'on  Je  dome  ¡ti  uní  elux  u «tro 
rrt’ec  un  Jome!. 

Dar  culebradas  , Donner  det  mtt- 
guiflmiet. 

Culebrilla,  f .Coulevremu  , m. pai- 
te coutevvre. 

Culebrilla  ciega . Uneejfrece  defer- 
peni  qui  nevóte  gente. 

Culebrilla,  enícrmedad , Une  dmrtre. 

Culebrina,  f.  Conlevrtne , /.  pitee 
d'artiUerie  Jare  fatigue. 

CuitMDAQUB,  «illa  capital  deun 
Marquciado  del  milmo  nombre 
en  el  circulo  de  Francóma  Cu 
lemimeb , rifle  capí  tole  d'un  Mor 
tjuifmt  de  mime  nom  dan  tt  tercie  dt 

tren.ente.  Lmt,  Culcmbackuum, 


cü't 

Cuieuboroo  , villa  del  Ducad* 
de  Gueldres.  Cmlemkourg  , vill» 
du  Ducbt  ele  Gueldrei.  Lmt.  Ctt- 
lemburgum. 

Calicó,  m.  Pttie  ci,  m. 

Cutir  a , villa  de  la  Prúlia  Real. 
Cu/me , ville  de  la  Prujje  Rumie. 
Lmt.  Culmia. 

CuLMistA,  villa  de  Polonia,  en 
la  PtíiliaReal.  Cu  hijee , viUe  dt 
Pologne , dtins  lo  Prujje  Reíale. 
Lmt.  Colmenfíum 
Culo,  m.  Le  ct , le  derriere. 

Culo  de  alcachofa  , Ci  rimt  tiebomd. 
Culo  de  aguja,  Ci  d'miguiilt,  le  tren 
d'une  m •guille. 

Culpa , (.  Ceulpc , f.  Jante , pee'tf. 
El  le  tiene  la  culpa  tic  todo , Cejt 
m luí  lente  U jante. 

A el  le  ceban  la  culpa,  OnUi  im- 
pute la  foute. 

Echat  la  culpa  del  alito  a laa'barda. 
Jet  le  lo  foute  define  fur  fon  bit. 
Por  mi  culpa , Par  ma Jauta. 

Yo  tengo  Ja  culpa,  Ceft mm  Jante. 
Ulicd  ticnelacu!pa,í‘e/l  vvlfe  Junte. 
No  tío  en  ellos  la  culpa,  Ce  u'ejl 
pal  ¡enejante. 

Culpable , Conpalle. 
Culpadamente,  Conpoblemtnt. 
Culpado , m . Co.pablr , ataje,  HmtnJk 
Escalpado  , II  eft  eoupaltle. 

Es  culpada , £/Á-  eft caupuble. 

Es  culpado  1 Ffi  i!  cou pable! 

Es  culpada ! tfl-etle  ctupab/e  ? 
Culpar,  Aemjer , blámer , Hcrnter 
la  Jante. 

Cultivado , Cultivé  , labonré. 
Cultivador,  m.  Labeureur,  nt.ee- 

tui  fui  cultive. 

Cultivando  la  tierra.  Cultívame  la 

terrt. 

Cultivar , Cuhivtr , laboarer. 
Culto,  m.  reverencia  y acatamien- 
to a)  mayor.  Le  calle,  revercacf 
<y  i egtrS  que  f tu  doit  mu  Superitar. 
Cultílra , Í.Cu/tut  e ,f.  labtnrage,  m. 
CU  M 

Cumba,  f.Eujatgou,  une  tombt. 
Comsirlanda,  Provincia  de  lu- 

falaterra,  con  titulo  de  Conda- 
o.  Cuinbct  load,  Pr  tvtnct  de  f Au. 
gltten  e oree  lilra  de  Comié.  La!. 
Cumbria. 

Cumbre,  f.  Cime,  f.  Jommel  ■ !* 
eoupeau , le  faite , le  plm  baúl  di 
que! que  <bo¡t  que  ct  fui  t. 

Cumple,  conviene,  II  convieut , ¡I 
jou  I,  ti  eft  b.jtin  & necejfan  e. 
Cumplidamente, Patjaitttnent,  en - 
tiei  entenl. 

Cumplido  , Acampli , (arjail , Uñbc- 
vi  i (omplet. 
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Cumplidor , m.  <2í¡  tCMtolit. 

Cumpliendo  fu  paliara , Imam  fa 
faro/ 1. 

Cumpliendo  con  fu  obligación , 
S'aquitant  dejan  drvoir. 

Cumplimiento  , m.  Compliment , i». 

Cumplimiento)  m.  Aeomphfemeni, 
m.  pnfeOion  , aehrvenenl. 

Cumplimientos  , Compliment , bel- 
In  parola,  efe tt de fnvreei. 

Sin  cumplí  míenlos  ,Sam  umphmtns. 

Cumplir,  Aeomp/ir, Jarte  fon  devoir. 

Cumplir  con  lu  obligación  , S'a- 
qn ittr  de  [on  devoir. 

Cumplieron  fu  obligación  , lli'a- 
quiia  de  [on  devoir , elle  í aquita 
de  [on  devoir, 

Cumpliii  con  lu  obligación , Ih'a- 
qeitet  a dt  [en  devoir , tile  i'aqui- 
tero  de  [en  devoir. 

Cumpliré  con  mi  obligación  , Je 
maquitnai  de  mon  devoir. 

Cumplí  con  mi  obligación)  Je  me 
[on  aquité  de  mon  ittvoir. 

Cumplir  la  palabra,  Teñir [afarole. 

Cumplirá  la  palabra  > II liendra  [a 
f aróle,  elle  liendra  [a  parole. 

Siempre  cumple  la  palabra  > 1/  Iient 
toujcori [a  paróte  , elle  iient  len- 
joors  [a  porole. 

Nunca  cumple  la  palabra,  U nt  iient 
j aman  / a parole. 

Cumplir  lo  prometido  , S'aqoiler 
de  [a  promefe. 

•empina  lo  prometido,  II  i'aqni- 
lera  de  [a  promtjfe , elle  t'aqoilera 
d:  [a  promeífe. 

C UN 

Cuna  de  niño,  f.  Le  berceau  d'ten 
peni  tufen t. 

Cu  ña  pata  hender , (.Vncoingponr 
frridre  le  bcn. 

Cuña  de  yerro , Cíe  ni,  ou  eoignit.f. 

Cu  i ada , f.  Btlle-fieur , f. 

Cuñado,  f. Btatt  [ere,  m. 

Cundido , Glijft  óf  tunduptu  ifeu, 
finen  i. 

Cundiendo.  Penelranl. 

Cundir  .Secoela  , glifn ; r ’tflpro- 
fremtne  tteumejont  leí  t alinee,  qui 
Ir  arene  par  teñe-,  ou  comme  une 
f'fle , ou  kerefl • , qoi  gagne  feo  a 
feo  par  mi  ¡et  bomniei  ; i' liendre 
eommefait  Pbuile , quandilen  lem- 
bé fur  qoelqi  eleabit. 

Cunihc  a m , Piotiuciadc  Elcocia. 
Cunir.gbam  , Provinct  de  ttcofl e. 
Lai  Cuiunghamia. 

Cuño  d;  mon  Ha  , tu.  Cara  ó botre 
de  Le  monneit . m. 

CUR 

Cuxa  de  Yglcúa,m.  Curé  de  Paroijft. 


CUR 

Cura,f.  I euydado,  m . Soia,fonei,m. 

Cura  de  enfermo  ,1  dellaga  ,Care, 
oagnerifon  dt  moladie.ou  de pinte, 
f.  apar  til  de  Cbirnrgien , m. 

Cura  , rio  del  Ducado  de  Borgo  ña. 
Cure , r ¡viere  do  Ducbt  de  Bour- 
gegne.  Lal.  Cora. 

Curable , Curable , qui  fe feulguerir. 

Coaaf  ao  , pequeña  Illa  de  la  A- 
mdrica  Meridional , en  el  mar 
del  Norte , cerca  de  la  colla  de 
la  Provincia  de  Venezuela,  ne- 
ne cinco  leguas  de  largo , y diez 
de  ancho.  Curafau , pelele  lie  de 
FAmnique  Mer  idionale  dañe  la 
mer  do  Nord , prirde  I a elle  de  la 
Province  dt  Vcnezudt , elle  a cinq 
luotl  de  longutur  éfJixde  Urge. 
Lal.  CuraAao. 

Curadillo,  abadejo,  < bacallao , m. 
Morua [tete,  [. 

Curado  , Gecri. 

Curador,  m.  Corateor , m.. 

Curadora,  f.  Curatrice,  f. 

Curaduría , f.  Cútate  He  , f. 

Curallc , iii . Mol  ete  tau,  er.r.crie qui 
fignift  la  enríe  qo'an  donnt  aux 
oifcaux  peor  leí  ] ñire  vaider. 

Curar,  Gañir,  ptnfn  , avoir  fuin . 

Curar  una  llaga , Pt»[n  une  plaie , 
la  gverir. 

Curar  una  enfermedad , Gañir  une 
me  ¡odie. 

Curar  de  alguna  perfona  , Avoir 
[o in  de  qoelqo'nn. 

Cure  v m.  de  mi , Aiezfoin  demoi. 

Y o curaré  de  uftcJ  , J'aurai  [oía  dt 
vene. 

Curar  telas , f lientos , Blancbirdei 
lei/ei. 

Curar  pefeado  , Se.bn  le  poijfo n , 
comme  te  mer  loe , ou  la  morve . 

Curarle,  Se  ¡ondee  &Jairteaed‘unc 

cbofe. 

No  curo  de  los  dichos  de  los  mal- 
diziemes , Je  nt  me  foutit  ni  ne 
faii  eat  da  dire  d.-i  medifam. 

Curato,  m.  beneficio  de  Cura  de 
una  Parroquia  . Core,  f.  benefee 
d'on  Cari  de  Parrotjfe. 

*Curbas,  f.  De  i eombiet,  piecei  de 
ebarpenierie  con,  béei. 

Cvrdistan  , Pays  de  Alia  , la 
mayor  partede  eAe  Pays  eAi  en 
la  Turquía  de  Afia.  Lttrdiflja  , 
Poied'Afe,  lap  lmgi  ande  par ’ie 
de  ee  fui,  rjl  dan t la  l -rquie  d'Afit, 
Lat  Cutdi . Curdia  Curdillania. 

Cureña,  f.  La  ¡oble  de  C atóatele  oi 

Itft  la  rtoin. 

Tirar  á cureña  rala,  Ttrtrfam au- 
ca ne  vifee. 


CUR  r<í* 

«PRIA  , t CotRA  , villa  déla  Sui- 
za , capital  del  Pays  de  los  Grifo- 
nes. Caire  i vilte  de  laSuifli , in- 
fríale da  Piiii  dei  Grifotn.  Lal. 
Cuna. 

Cuna,  f. es  el  tribunal  deJuAicia 
en  Roma, ¿a  Coetr  dejeflice áüomt. 
Curial,  m. Curial , aparienanl  a la 
Loor  de  jeJIicc  i Reme. 

Curiales,  m.  On  apeUe  ainfi  ceux 
qoi  expedita I leí  aff'aircj  ¿ U Ceur 
de  Rome. 

Curiliano,  villa  del  Reyno  de 
Ñapóles.  Curig/ianu , vil/e  do  Rui- 
áreme  de  Naptei.  Lal.  Conolaiium. 
Curiolamcmc,  Cut  ieufemtnt . 
Cunoítdad  , f.  Curicfti , [ 

Curiólo  , Curieux . 

Es  curiólo  , 1!  eji  curieux. 

Es  curiofa , Lile  efl  curien  fe. 
Cuhlanda  , Provincia)-  Ducado 
dcEutopa,  feudo  del  Reyno  de 
Polonia.  CourlanJe  , Ducbi  & 
Province  de  F turupe  , fe]  de  U 
Pologne.  Lal.  Cuilandu. 

Curiado , txperl,  qui  a experimeall 
& platiqué  beaucoup  de  cbofei , qui 
a fail  le  court  en  quclquc  f ieme . 
Curiar,  Pratiqun  , i'éxncer  ¿r ex- 
fei  imenler  , [aire  te  cuan  en  qutl- 
que  fíente. 

Curiar  , AUer  aux  leqom,  en  parlan! 
de  ceux  qui  ¿ludienl  aux  Univerflcz, 
Curio,  ni.  Cauri  ou  Courfe. 

El  curfo  de  los  Aft  ros.  Le  court  ou 
te  moovcmcnl  det  Aflrn. 

Corfor,  m Celui  qui  court  ; c’ejl 
aujf  celui  qui  va  fgnifn  quelqne 
Scniencc  ou  O*  dvnnaace  dejuge. 
Curtido,  txperl , acoolumé ; on  dit 
a unqut  a bien  man  ¡i  une  afútre  , 
Ella  curtido  en  aquel  negocio  , 
llefl  bien  exper  I & bien  vcrfl  en 
cene  afane. 

Cundo,  latml. 

Curtidor,  m.  Tanneur , m. 
Cunidorla,  f.  Tanntrit , f. 
Curtidlira,  I.  Tannure,  f. 

Curtir , Taneer  le  cuir. 

Curtirle  para  paílor  , S'aeoutumtP 
i o Un  aux  champí  i la  gr  ande  chao 
leer  ifaugrand  fruid. 

Cu  tulla  , f La  conoide  de  lagalert. 
Curulldro,  m.l.cptm  cbciif  deifer- 
qali , qui  efl  i ta  conniüe. 

CUS 

CuAódia,  f.  Challe  oi  ton  me l le» 
oí  de  qnelque  Saint. 

CuAódia  del  Sautilfimo Sacramen- 
to, Challe  o u remonirance  oi  tvm 
met  un  bofliccvnfaertr 

Cusíais  , villa  dei  circulo  de  la 
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Saxonia  fuperior.  Cu/hin,  vil/i 
du  ende  de  la  baule  Salee.  Lat. 
Cufitinum. 

CUT 

Cctanca  .Ciudad  ObifpaldeNor- 
xnandia.  Contante  , vil/e  hpifio- 
pult  de  ¡a  Nm  mandie.  Lat.  Con* 
(lamia  Catira. 

Cu  i ixo,  m.  Vnmine , infeste,  f 
CUY 

Cuydado  , m .Svin  , fuci.fücitude . 

Eftar  coa  cuidado  , Etrt  fin  fet 
gardei. 

Eftar  con  cuydado , F.lre  en  peine. 

Eftóy  con  cuydado,  Jefi  ü en  peine. 

Ella  con  cuydado , II  ejl  en  peine  , 
elle  e/l  en  peine. 

No  eflc  ufted  con  cuydado  , Ne 
fiezpat  en  peine. 

En  cuydado  me  lo  tengo , J'cn  ai 
fin. 

Cuy  dados  agenos  matan  al  afno  , 
Prover  be , que  P en  dil  i eeux  qui 
fe  mete  ene  pita  en  peine  dts  affaira 
de  lean  ve  finí  que  de  ecllei  de  leur 
maiftn , ou  de  eellei  d'avlrui  que 
de  leunfroprei. 

Cuydadoíameme,  Soignetifment. 

Cuydadoio,  Soigneux.p/eindefin 
er  de  fiad. 

Ciiydando  , Aiant  fein. 

Cuydar.  Soigner , av oir  foin. 

Cuydar  de  alguno , Avotr  fin  de 
quelqu’un. 

Cuydar  dealgunacofa,  Av  oir  fin 
de  quelque  ibufe. 

Cuydar  de  un  enfermo  , Avoir  fin 
d un  ma/aJe. 

Cuyde  ufted  de  mi,  Aitz  fin  de  moi . 

Cuyde  ufted  deel , Aiez  fin  de  luí. 

Cuyo,  cuya,  a qui,  dent. 

Cuyo  es  elle  fombrero  ¡ « qui  efl 
ee chapean  1 

Cuya  es  ella  efpada!  i qui  ejl  cede 
tpíe! 

Cuyos  fon  ellos  (apatos?  ¿qui  ful 
ee¡  j oulier i } 

Cuyas  fon  cftascamifas?  a qui  f ni 
e es  tbetnifs ! 

He  vifto  el  ezérciro  de  Efpañacuya 
cavallcria  es  muy  buena , J ai  :fl 
t armfe  d bjpegne  don l la  cavale- 
rieefl  Ires-bonne. 

He  allí  un  manccbacuyo  padre  es 
riquifimo,  Voila  un  jeune  bomme 
don i te pereef  fortriibe. 

Cuyta,  f.  Angoifie,/.  ennui, chagrín . 

Cuy  ladillo,  ni . Pe  til  ma/heureux,  m. 

Cuy  udo,  m.  Alífera  ble,  malbeu- 
reux,  m. 

cuz 

Cuzco,  ciudad  Obi  (pal  del  Peni. 


C Y C 

Cufio  , ville  Epifopalt  du  Perou. 
Lat.  Cuícum 

CYC 

Cyclope,  m.  gigante  que  no  tenia 
fi  no  un  ojo  cu  medio  de  la  fren- 
te,  Cyclope,  m glani  qui  n'avoil 
quun  mil  au  milita  du  fren!. 

í üí 

(Ufarlos perros,  excitarlos  contra 
alguno  , Haler , ou  exeiier  leí 
ebteni  conlre  qur/qu’un. 

(UE 

f uefa  , f.  I tronco  de  árbol , Une 
foache. 

fuero , m.  Soné  de  p amafie  furt 
baule , con.  me  le  patín. 

(UL 

fulon,  m.  vciuolidid  que  Tale  del 
cuerpo  de  una  perlona.  Une  ve  fie, 
ven l puanl  qui  fon  du  Jondetncnl 
d une  perfnne . 

fulonear,  echar  culones,  Vejfer. 

(UM 

fu  maque,  m.Du  htn  a lamer  lecuir. 
f uinaque,  yerra  de  que  fe  firven 
los  Curtidores,  Suma; , m.beihe 
don l fi  fe,  ven!  tes  Tannrun. 
fumara,  f.  are  noturna , Prefaje , 
f.  o ¡fian  de  nuil. 

fumbit , Bourdonner , córner  conme 
fon I ¡afir tilles, futre  un  huilfurd. 
Los  oídos  me  f timban,  Leí  orcilJci 
me  comen!. 

fumbido , m.  Bourdonnrment  eTo- 
reil/ei , bruit  que  fom  leí  abulia. 
f umillo.m . yerra,  Coulevrte,  bei  be. 
fumo  de  árbol,  m . Seve  ,/.  bomeur 
qui  f ripand  par  loul  un  arbre. 
fumo,.m.  Suc,m.jui  de  quelque  chafe. 
fumofo,  P/ein  de  fue. 

f UR 

fura,  f.  I.evin  d.ux  que  ion  tire  da 
Coco. 

furcido,  Reniraie. 
fui  cidor,  m.  Rentraieter , m. 
f tiradora , f.  Rentraia.fi , f. 
furcidura,  f.  Rentraiire , f. 
f urcir , Rentraire. 
cuida,  f.  Gauchen , f. 

Es  furda,  tile  ejl  gau.btre. 
curdo,  m . Gau.be,- , m. 

Es  (urdo , II  e/l  gaucher. 
futra  , b aporreadura  , f.  Cbáii- 
meni  de  coupi. 

Dar  una  yurra  á alguno,  Donntr  da 
coupt  i quelqu'un  , lui  donner  les 

ilrivitiei. 

Iurrado , Batlu  , chati  i. 

c an  furrado,  On  t a balín. 
futrado,  Corroií. 

Cuero  furrado,  Cuir  corroí  i. 
filtrador,  m.  Con  oi  tur , m. 


' furradura,  f.  Corroiement,  m. 
furrana,  f.  paloma  furrana,  Ra- 
mier  , m.  pigeon  fauvege. 
furrando  aun  muchacho,  Batano 
un  garqon. 

furrando  el  cuero,  Corroiam  le  cuir. 
futrapas,  {.  La  lie.  temare,  te  ti- 
món , la  hourhe , f ¿turne  de  quelque 
liquen- , ( ir  generalemeni  loul  ce 
qui  demeure  au  fiad  de  quelque  vafi 
ou  vaifiea*.  Ce  mol  de  f arrapas , 
fignifie  au/Jt  leí  rognuret  que  fono 
les  taiilenrs  en  coupanl  le  tiran  tu 
f étoffe  pour  tes  hahili , ir  leí  Coro 
demtcn  quand  i/s  cougent  le  cuir 
pour  les  fulitn. 
fuñar  cueros,  Corroier íe euir. 
furrar  á alguno,  Buitre  quelqu'un, 
lui  donnfr  da  ctups. 
furiiaga  . f.  Un fuet  fail  de  plufiturt 
be  ¡ni  de  ckar.vrt , ou  deplufieart  !r 
laniirtt  de  cuir  ¡ c'ef!  a -.jfiunfouct 
ave:  quoi  les  eueber  fr  les  cha,  lien 
fouílinl  leurs  ebevaax. 
furriagifos , ta.Coufs  tieourgíes. 
fumigador  , ra.  Ce/ui  qui  fuello 
avie  des  ieou, gees. 
furriagar  á ilgvuo, Donr.cr  da  ccupt 
d'ícouigfei,  ou  de  fuet  a quelqu'un. 
fumar,  es  el  ruydoquc  hazen  las 
abejas,  Bourdonner , bruit  e,  e'eft 
te  bruit  que  f ni  la  abeillei  ,cu  nu- 
tre bruit  fmblab/t.  ' 

furrio , m.  ruydo  confufo , Bruifie- 
menl,  bruit  fuid,  m. 
furrón,  m.  Bifia;  que  ponen!  ordi- 
nal remen  i les  Baga  s , paneliert.  I 
, f U T 

f urano,  m.  Monfieur  un  te!,  un 
Quídam , ceriain  nom  qui  fignifie 
une  pafnne  de  laque/le  on  vcul 
saire te nompropre.  Voiez Fulano. 
cUZ 

fuzon , m.  Héroe puame , c'tfl  taml- 
mc que Audcgut, berbe auxpeeeiu  • 

DAC 

La  lellre  D , ílanl  mifedevantun 
nota  piropee,  vaul  auiant  que  Don, 
ctmuit  D.  Juan. 


■*  r 


Acá,  ddáaca,  Donneici. 
Dachau  .vüIadcBayiera. 
üacbau,  villcdc  Baviert. 
Lat.  Dachavia. 

Dacia,  granPaysen  tiempo paf- 
íádo,  que  comprehendii  una  par* 
cede  la  Hungrlalupcnor.  Dace, 
oaDacie,  c'éteit anden ncment  un 
grandpditdt  ChaiTopt  qui  compre- 
noit  une  ( arlie  de  la  baule  Hon- 


t 
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DAD 

fríe.  Lat.  Dada. 

DAD 

Dádiva,  f.  Don,  prefeut , m. 

Dadivofo , Libera!. 

Es  dadivólo,  es  dadivóla,  llefiri- 
bera!,  ellt  tfl  libes  ale. 

Dado  , Donné,  adonni  , frapi , fonrsi . 

Un  liumbtedado  al  viuo,  Un  hom- 
nie  amotine  an  vin. 

Labora  a dado,  L'beureefl  fonnie. 

Le  an  dado  de  palos , On  tai»  don. 
ni  Jescoupi  de  balón. 

Cavallo  dado , Che-jal  donné . 

i cavallo  dado  no  fe  mira  el  diente  , 
i ebtval  don  ni  on  ne  reo  ai  de  tos 
la  dent. 

Dado  rjue,  Pefi  U eos  fue,  encere  fue. 

Dado , m.  para  jugar,  Un  di  ñjouer. 

Dador , m . Ce  luí  fui  donne , libera!. 

D AF 

Dafar,  vifade  Alia.  Dafnr  ovil- 
le d“ AJie.  Lat.  Dafar. 

D AG 

Daga  , f.  Vague , f.  forte  tipie 
coarte  ir  las  ge. 

D AL 

Dala  déla  bomba,  Le  cana!  de  ¡a 
pompe  du  navire , par  eb  s'icoule 
Lean. 

Daliu,  peouefia  villa  del  Duca- 
do de  Limlwrgo.  Da/em,  pttile 
vil/e  du  Duché  de  Limbourg.  Lat. 
Dalcmum. 

Dalia,  Provincia  del  Réyno  de 
Suecia  Dalie,  Province du  Roían- 
me deSuede.  Lat.  Dalia. 

Daluacia,  Provincia  y Reyno 
de  Europa.  Üa/matie  , Previnct 
& Roiaume  de  PEurope.  Lat.D al- 
niacia. 

Dalmicio,  quienes  deDalmácia, 
Dalmática , fui  eji  de  Dalmatie. 

l os  Dalmácios , LetDalmaliens. 

Dalmática,  f Robe  de  m¡c!avonie,  ! 
cuide  Dalmatie  , c’.JI  aujft  un  des 
ríteme  ni  d't.glife , dunt  ujeut  !et 
Deanes. 

DAM 

Dam  , peqne&a villa  de  la  Pomera- 
nia  , en  el  Ducado  de  Elletin. 
Dam , petile  ville  de  la  Poner anie , 
au  Du.bi  de  Stelin.  Lat.  Dam. 

Dama.  f.  fíame , n:ail<  ejfe  i P aseste 
de  fue’fu'un fe dit  a lu  Dama. ir  en 
fi  anciú  , fa  Maitreffe , fui  cft  rt- 
/*/»/'«■  palan  ¡ & fe  prennent  tota 
deut  en  honre  en  mauvaifepatl.  j 

Dan  a.  fínese  de  qua/s-i. 

Dan  a dt  Palacio , Dome  ir  file  de 
!a  R,ine 

D.ma,  f. ' e » end  er  maurafe  ¡ a>  i 
tune  le  ¿e.s  4c  medíoste  cundir 


DAM 

lien  , ir  til  Bulan!  que  Courlifene  | 
& femase  de  joie. 

El  juego  de  las  damas.  Le  jen  des 
domes,  avec  le  damier. 

Dama,  villa  déla  Provincia  de 
Flandcs.  Damme , paite  ville  de  la 
Province deFlandi  e ¿n/.Damum. 

Damar  . termino  de  juego  de  da- 
mas, Damer,lcrme  de  jeu  de  danés. 

Damafcado , Damaffí. 

Damalcadura , f.  Darnajfure  ,f.  cu- 
vr age  de  Unge  damajje. 

Damafcar,  Uamaffer  , faite  dt pe- 
titesfgures  fur  du  Unge. 

Servilletas  damafcadas,  Servietles 
damaffies. 

Damafcenas,  f Primes  de  damas  ,f. 

Damafco.m.i)  ■»».«,  m.  itoffede fose. 

Damasco,  villa  de  la  Siria.  Da- 
mas , ville  de  la  Sjrie.  Lat.  Da- 
malcus.  * 

Damafquinado  , fíamaffuini. 

Una  guarnición  de  eip-da  demaf- 
qumada  , Une  gardt  d'ipie  da- 
majfuinit. 

Dimiityiwidut  i,(.D  atnafjuinur  e,f. 

Damalqumar , Damaffuiner. 

Damafquino , m . Qui  eji  de  U ville 
de  Damas. 

Acero  detnaiquino , Acier  de  damas. 

Damería,  f.  Cbofe  de  Dame, galan- 
teóle, mignardi/i. 

Damero  , m.  tablero  para  jugar  á 
las  damas , Damier  , m. 

Damián  , nombre  de  bautifmo, 
Dánica,  tiom  propre  sTbottimc. 

Da  mi  lt  a,  villa  de  Egypto.  Damie- 
te,  ville  de  PLgipie.  Lat.  Damicta. 

Damnable  , Dannable  , mandil. 

Damsa,  Ida  de  Efcocia.  Dam  i, 
l/ed'bcojft.  Lat.  Damü. 

DAN 

Diñado, F.ndemmagi,güli,corrtmpu. 

Dañador,  m.  Celui  fui  caufe  du 
domntage. 

Dañar,  Suire,  faite,  ou  poner 
donimage,  giter , corrompre , en- 
dommager. 

Dan^a,  I.  bayle,  m.  Dan  fe,  f.bat.m 

Danzador, bay lador, m.  Danfe.,r,m 

Danzadora, bay  ladora,  I’.  DanfeuJcJ. 

Daufand) , baylando  , Danfant. 

Danzante,  m.  Uanfeur  ,m.  celas  fui 
dan  fe. 

Danzar,  baylar,  Daner. 

Vos  mas  <;uc  dance , por  mas  que 
bay  le  • J'ai  ísea-i  i danfes . 

P r n asqjculted  dance  , por  mas 
qurultcd  baylc,  Vout  avez  leas, 
i d m.  'er. 

Poi  utiN  que  dance,  por  mas  <¡uc 
baylc , U a tea*  a dnttftt  > tile  0 


DAN  rtf7 

beais  a dstnftr . 

Dando  , Donnant. 

Dando  cuenta , Rendan t compre. 

Dando  cuenta  del  dinero  que  avia 
gallado.  Rendan!  cumple  de  Par. 
geni qu'il avoii  depenfi , ou  fu  elle 
avoit  depenfi. 

Dando  la  teta  ¿una criatura , Don- 
nant l e Jein  a un  tnfant. 

DamibsRovs  , villa  capital  deun 
Condado  del  milino  uonibre  en 
el  circulo  de  la  Sasonia  interior. 
Daesntbtrg  , ville  capiia/e  d’an 
Censti  dect  nom  dans  teces  ele  de  la 
baffi  Saxe.  Lat.  Danncberga. 

Danisl  , nombre  de  bautifmo  , 
Daniel,  nosn  propre eCbtsmme. 

Daniel , uno  de  los  libros  Canóni- 
cos de  la  fagrada  Elcutura  ¡ el 
Profeta  Daniel  es  el  qtiacro  entre 
los  grandes  Profetas  i Daniel,  un 
des  livret  Canonifues  de  ¡a  fainte 
Bible¡  le  Propbete  Daniel  tfl  le  fua- 
es teme  entre  leí  grande  Pr,. ¡heles. 
Dañino  , m.  Peni  animal  fui  gatt 
ir  fas!  loujours  dommage  i ce  qu'il 
rincontre. 

Daño , nacido  en  Dinamarca , Dañ- 
aseis , ni  en  Daanemmre. 

Los  Danos  , Les  Dssnnoie . 

Daño.m.  Dommage,  m.  degdt.perts , 
disrtment. 

Dañofamcnte,  Aves  dommage, 

Dañofo  , Dosumagcable  , nusfible , 

peruicieux. 

Danubio,  rio  cao  dalolo  de  Euro- 
pa que  tiene  fu  origen  en  Alema- 
nia , y fe  defeatga  en  el  mar  Ñe- 
ro. Dauube  , grané  fleuve  dt 
Las  ope  , qui  prend  fa  foas  ee  en 
AUemágne  ir  fe  diebasge  dans  la 
merNoire,  Lat.  Damibius. 

Daniiqui,  villa  Ameá  icade Po- 
lonia. Danlzse,  ville  Aufeaiiqut 
de  ¡a  Potogne.  Lat.  Gcdauum  > 
Dantilcum. 

DAR. 

Dar  , Donutr  , Jroper. 

Por  mas  quedé  , J ai  beau  b doauer. 

Por  mas  que  ufted  dé  , Vosu  a et 
bea-  a detones . 

Por  ma. quedé,  II  a b-au  a donster, 
elle  a beau  i dontser. 

-Dar  adelantado,  Dorsner  par  avance. 

Dar  dinero,  Donan  de  l'argsnt. 

Dar  la  hora , Ststmts  l'bcurc. 

Dai  de  p nadas , Doauer  des  coupt 
de  po  ng 

Dai  aguardar,  Douner  agarder. 

Dar  fiador,  Doauer ripondant. 

jai  ti  lica  Uusaer  canteen. 

Dar  cháleos , Dtnner  des  cajfadet. 
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-írfS  DAR 

Dar  de  puñaladas , Dormir  deuoup i 

tfe  pugnar ds. 

D¿r  *íe  coxes  i alguno , Dvnntrdéi 
coups  de  pité  qmc'qu’on. 

Dar  de  puntapié*  ¿alguno,  ídem. 
Dar  de  patadas  ¿alguno.  Donner  , 
das  cunps  de  pié  A qoe/quun  U te-  i 
nont  a ierre • 

Car  á medias.  Donner  a creJit , a 
moitié  de  profit. 

Dar  por  bueno  > Dedar er  bon. 

Dar  carena,  Tourncr  levaifleau  fur 
le  cité , ponr  rifaste  la  ¿arene» 

Dar  c:¿i;:o,  Ajovter  /•#, 

Dóy  crddiro  a iodo  lo  uue  ufted  me  I 
dizc  , f aflate  fot  i tont  ee  que  i 
t 'ótame  dites. 

Dar  en  el  blanco , Fraper  au  but. 
Dar  en  retorno , Donner  du  rimar 
quand  en  Jai:  quetque  trac. 

Vi:  garrote,  Etranglerun  crimine I 
fur  un  écbajaul , ou  ailleun. 

Dar  tormento,  Dtnner  la  quejlien, 
la  gene , lt  tonare. 

Di  r gracias , Remire gr  aces,  remercitr 
Dir  fe,  Ajouter  fui , dtr.ncr  témei- 
gttoge. 

Dir  ti  f¿  , Donner  U fui. 

Dar  el  anima,  0 el  alma,  Renán 
teme,  mornir. 

Dar  de  balde , Donner  piar  ríen , 
donner  gratir. 

Dar  la  en-horabuenad  alguno, Scu- 
boiter  la  bonne  beurt  i quelquun. 
Voy  auftcd  laen-hora  buena,  Je 
vom  foubaite  la  bonne-bture , je 
vota  felicite. 

Dar  perro  d alguno,  Tntmper  quel- 
qu'un. 

Me  dio  perro,  li  m’a  trompé , elle 
tu'a  trompé.  • 

Dar  del  ojo,  Donner  une  eeillade. 
Dar  veneno  a alguno , Hmpoifonner 

quelqu'mt. 

le  dio  veneno , //  F empoiftmna. 
Dar  licencia,  Donner pcrmijfien. 
Dar  el  reíos , Sonnrr  Fborlogt. 
Darbapa  ii'guno, RgUlerquelqu’un. 

. Dar  lición , Donner  leqon , dire  fa 
le  con . 

Dar  d entender , Donner  i entender, 

, faire  entendí  e. 

Darla  tetad  una  ctiatuta,  Afailer 
un  enfant. 

Dar  leche , Alailer. 

Dar  de  mano,  Stpouffer , rejeter , 
cbaffer- 

Dar  cíe  mino  á alguno,  Quiterque!- 
qu'un , labandonner. 

Dar  de  mano  en  mano , Donner  de 
main  en  niaiu.  {,  ; 

Par  obra , üouter  i traveiUer. 


•DAR 

Dar  los  buenos  días  i alguno  , Don-  | 
ner  lt  bun  jour  é quelquun. 

Dele  ultci  los  bueuos  dus  de  mi 
parre  , Donan  hi  le  bon  flor  de 
ma  part. 

Dar  por  nulo  t Ana  uller9dec  lar  et  nul. 

Dar  al  traite,  perecer  en  la  mar 
conrrauu  banco  , E.bcuer t faire 
naufrage. 

( Dado  a!  traite , Ecboué  9peri  en  mer. 

¡ Dar  ¿ Taco  , Donner  au  piUage. 

Dar  de  nalgas.Dff»»*»  du  cú  en  terre. 

Dar  plato  , Teñir  tibie. 

Dar  de  comer . Dtnner  a tr.cngcr . 

Dar  de  be  ver , Donner  a buh  e. 

Dar  poíada*  Donner  k gement.  l 

Dar  pafas , Faire  des  put. 

Dar  de  palos,  Donner  des  cvups  de  i 
batan. 

Dar  dcboíctiAitiDonnerdet/buffieit 

Dar  enqucpenlar,  Donner  a ptnfcr. 

Dar  fondo,  Donner fond. 

Dar  del  cuerpo , Ailer  a la  [elle. 

Dar  cu!:bradas , Donner  des  anguil- 
la des  i ce  font  tes  gr and s coups  de 
eeinture  que  tes  paga dr  tes  laquau 
fe  dennem  le j uns  aux  auh  es  a tert 
& a travers , pendant  la  nuil  & 
dans  V bhfurité. 

Dar  cu  cara  , ¡Lcprccbcr . 

Dar  una  hucha.  Se  sourner  adroit 
cu  agau.be  , faire  un  tour  emití • 

Dar  una  buclra , Faire  un  tour  de 
promenede. 

Dar  mu  buelta.  Pairean  toar  com- 
m;  quand  on  dar, fe. 

No  darle  por  encendido , Faire  fem- 
blant  qu  on  nefait  ríen , diffimuler. 

Dar  cantonada , Tromper  quelquun ; 
cejé  proprcmcnt  quand  un  galant 
donne  un  rende'zvotu  a fa  math  ef 
fe  & ne  sy  ir  ouve  pos ; de  neme 
quand  la  maítreffe  ti  ompe  de  la  for- 
te fon  galant  ; on  dit  aujjt , El  cria- 
do a dado  cantonada  a lu  amo , 
Levalet  a quité  fon  maitre  & s'en 
efl  alié  fans  luí  ríen  dire. 

Dar  con  figo  en  tierra,  Sejeterpar 
terre , tunber. 

Dar  con  la  carga  en  el  ludo  » Jeter 
la  cbarge  par  terre. 

¡ Dar  al  través , anegarle , Faire  nau- 
fragecn  la  mer. 

. Dar  la  cuerda , C'efl  quand  on  a tail- 
lequtlquun  eT une  bergne  , & que 
la  carde  dont  efl  lié  le  bviau  » ou  le 
nerf  des  teftieules  efl  pourrie , 4t 
qu  elle  tombe  ¿elle -mente , qui  efl 
jfgne  de  guerifon. 

ÍDar  con  la  entretenida  ¿ alguno,  | 
Amufer  quelquun. 

Dar  oydos , priter  C orsi,lém  * i 


D A R 

Dar  opdos  a las  Monjas  , Pr htr 
r or tille  amu  ftateriet. 

Di  op  dos  dios  lilbojcros,  11  préte 
t ti  tilé t at ix  fiatert. 

Dele  ufted,  Fr apez -le. 

Darboics,  í dar  gritos,  Critr. 

No  fe  me  da  nada  , Je  nt  men  fot! 
cíe  fae. 

Que  .e  leda  i c\:  Qte  i ea  ftiucie-l-ilf 

Difcme  poco , Je  ni  en  foucie  pe». 

Dar  con  figo  en  algún  lugar,  Se 
trarjfontr  ou  fe  tendré  en  quil- 
fe lien. 

Darle  d alguno,  Se  donner  i quti- 
qu'un. 

Darle,  Se  donner,  fe  rendre. 

Darle , S'adonner,  iap/iquer  a que!, 
quechi  fe , fe  rendre  ¿tant  vaincu. 

Darle  por  contenió,  Se  teñir  pour 
contení. 

Darle  de  cabefid as  , é de  calabaza- 
das contri  la  pared,  Sedvuncr  de 
la  tete  contre  la  metralle. 

Datfc  pnlia.  Se  bíter. 

Datfcal  diablo.  Se  donner  au  diable, 
teme  efl  er  .iemptr  le-, faire  lenraqé. 

Darle  i partido,  Se  rendre  a ctm. 
pofitiite. 

Darle  maña,  Ufer  d'adreffr. 

Darfc  d entender  ,Se  faite  en  tendré. 

Da.uY  , villa  capital  de  ujj  Con- 
dado de!  rnifrao  nombre , Pro- 
vincia dclngaliterra.D«rip,v/7/# 
capitule d'.n  Conté  dece  nom,  Pro • 
v ince  ef  Ang/cterre.  Lat.  Darbia. 

Dar  dador,  m.  «juren  tira  dardos. 
Da,  i tur , ne.  ctlni  qui  d. arde  quti- 
que  traite  "UllálSkon 

Dardanilís  , fon  dos  Cadillos 
en  el  eftrecho  de  Galipoli  , el 
uno  en  Europa,  y c!  otro  cnAfia¡ 
uno  de  ellos  dos  Cadillos  fe  lla- 
ma también  Dardauelas  ¡ cdd  li- 
cuado en  la  canal  de!  mar  Mcditd- 
raneo  que  junta  el  Archipiélago 
cou  la  mar  de  Marinara  Dai  da - 
nel/et , et  fml  dtuec  Cbáteaux  fur 
le  délreil  ¿e  Gallipoli , i un  e„  Ha- 
t ope  4p  t aun  é en  Afie ; Con  apelle 
aúffi ande  cet  deux  Cbáteaux  Dar- 
dtnellci , qui  ejlfitué  fur  le  canal 
de  la  Mediten  anee  quijoint  t Ar- 
chipel  eevee  la  mer  de  Mermara. 

Dardaao  , n.  Coup  dedard,  m. 

D arde  ai  le,  Se  batre  ¿coup:  de  dar  di. 

Dardillo,  m.  Pelit  dard , m. 

Dardo,  m.  Dard , javelot , m. 

Dates  p tomares , andar  cu  dáres  J 
tomares,  Avoir un differend avee 
que/qu'un  , diffutcr  ave:  quelqut.» 
pour  eermtner  un  differenjf 

Damin  , ciudad  Obifpai  de  A mí- 
rica 


DAR 

tica  en  tiempo  pallado , y muy 
nombrada.  Varíen , autrcfoisvil- 
lt  Epifcopale  & confiderablt  de  FA- 
met  ¡que.  Lat.  Dancnna. 
JDakiin,  rio  déla  Amdrica  meri- 
dional. Varíen  , r iviere  de  FA- 
mer  iqutmeridionale. Lat. Ditenac. 
Darusstate  , ciudad  de  Alema- 
nia en  elLangcatiadodelmií'mo 
nombre.  Varmjlat , vi/le  d'AUe- 
tttagne  dans  le  Lar.dtgraviai  de  ce 
n om.  La!.  Darmíladium. 
Dakoca  i lilladclRcynodc  Ara- 
gón. Vareta,  vi'Je  du  Rtiaume 
¿Aragón.  Lat.  Daroc.i. 

Paros,  YilladclaPalcílina.  Va. 
ron  , vi ¡le  de  la  Paleftint.  Lat. 
Daroua. 

Darvento  , rio  de  Ingalatcrra. 
Darvtat  , riviere  d" Anglelcrre. 
Lat.  Dervcmio. 

DAT 

Data,  # fecha  de  una  carta,  l de 
una  efcrícara,  f.  Valed  nneleifre, 
O»  d’on  icnt , f. 

Dataria , f, obcio del  Datario  en  la 
Corte  Romana . Vaterie  ,j.  office 
deVatahe  i Ri  me 
Datario,  m.  oficial  de  la  Corte  Ro- 
mana , Dataire , m.  ejjicicr  de  la 
Coui  de  Reme. 

El  Cardenal  Datario , Le  Cardinal 
Val  aire. 

Di  il,m.  Date,  f.  le  fraílele  la  palmo. 
Dátil  azedo  de  [aludía,  Tamarin- 
do, m,  lamarin  , m . forte  de  dale 
aigre  qui  croit  aux  ladee. 

Dati  ado,  Qui  e/l  de  con  leer  dedales. 
Datilados  , m.  Serie  de  jope  a la 
Morifque. 

Dativo  . m.  termino  de  Gramática, 
Valif,  m.  termo  de  Crammaire , 
troijieme  toe  de  ¡a  declinaifun. 
DAV 

David  , hijo  de  Ifay,qucdcPaflor 
fue  Rey  de  Ilrael  deípucs  de  la 
muerte  de  Saúl  i Vavid , fls  d’I- 
fdi , qui  de  Bcrgtr  ejl  devenu  Reí 
¿Ifi  aélapres lamen  deSaül. 

Da  un,  villa  del  Arfobifpado  de 
Trevet  is . Vaun , vi  lie  de  F Arcbe- 
vitbi  delreves  /.¿r.Dauna. 
DAX 

Da  x . ciudad  Obifpa!  de  la  Gafcu- 
ña,  Provincia  de  Francia.  Vax, 
Tille  kpijeopale  de  la  Gafcqgnt , 
Pim'ince  de  Franci.  Lai.  Aquí 
Tarbellici. 

D EA 

De,  Ve. 

De  el , * del , Do. 

De  ni  a el , Entre  luí  ff  me  i. 

1.  Paatii. 


D E A 

De  aca  , Vedeja  ,d‘iei , de  par  dtqa- 
De  aculla.  Ve  Id.  depar  de  ti. 

De  ay  donde  vm.e  fta  , Ve  ¡a  túvoos 
lies. 

De alli donde cdá  alguno,  de  la  ou 
ejl  v»  «arre. 

De  alia  , de  H. 

De  allí  acá , de  la  en  $a  , depuis  la 
en  de¡i. 

De  ames,  Ci-devañt. 

De  ay  adelante,  déla  en  avant. 

De  aquí , eC ici. 

De  aquí  adelante,  ¿leí  en  avanl , 
deformáis , i F avenir. 

De  por  ay , de  par  la. 

De  portilla  > Idem. 

De  cerca,  de  pile. 

De  corrida,  bnfuiant,  encourant. 
Leer  de  corrida , Lire  ceurant. 

De  nuevo,  Ve  nouvtm  , deirctef, 
ile>  alivement , enture  une  Jais. 

De  otro,  V'auirui , d'anauire. 

De  lleno , A pitia  , pltinemem. 
Deabaxo  arriba , lo  de  abaxo  arri- 
ba , Du  bal  en  baúl-,  on  dil  en  Fran- 
cote , du  baut  en  bal , feas  dejfus 
dejftui. 

Dea  , rio  de  Ingalatcrra  Dée , ri- 
vieretF Angleierre  Lat.  Deva. 
Dean,  m.  Valen,  m.  digniti  hele- 
fiufltque. 

Dcanazgo,¿  Decanato, tn.  Dot  enrié. 
DEB 

Dcba'de , Pe ur  ríen , grata. 
Dcbjftado  , Rebutí,  t endu  uni  avec 
le  rabot. 

Debaftar , Rabot  ir , rendre  uni , pu- 
lir le  bou  avec  le  rabot. 

Debate,  m,  Débil, m. querelle, diffm- 
ee,  dtfferent.' 

Debatido , Debato. 

Debatir , Vebatre,diffuter,conteJler. 
Dcbaxo,  Vejfuut , fout. 

Por  dcbaxo , Par  dtfjom.  < 

Débil  , Vebi/e  , foií/e. 

Debilidad,  [.Debilité,  feiblejfe , f. 
Dcbilitadamcntc , Foiblcment. 
Debilitado,  Aff'oib/i , rendu  faible 
& debite. 

Debilitador,  m.  Ctlui  qui  affbiblit. 
Debilitamiento , m . Affoibliffément. 
Debtliur,  Debiliter,  ejj'oiilir. 
Deblc , Qui  a te  fren  t Urge. 
DtSRECYN  .villa  de  Hungría.  De- 
bí teyn , ville  de  la  Hcngrit.  .Lat. 
Dcbrecinum. 

De  bruzes , La  boocbe  en  bal , quand 
on  eft  lOucbéjur  le  ventee 
Bcve- de  bruzes,  boii  t la  bombe  en. 

bsu  ir  oucbt  levenh  etonlrt  torre. 
Eli  á echado  de  bruzes  , U ejl  teutbi 
[ur  le  ven h e. 


DEB  ftp 
Eüá echada  de  bruzes,  Elle  ejt eou- 
cbée  fur  le  vertí*  e. 

Echete  ufted  de  bruzes  , Concha» 
vout  fur  le  venir  a . 

De  buena  gana , V.  lontien , de  bon» 
ne  voíonti  , de  bon  coeur. 
Debutado,  Craionné , ¿bauebé. 

Efta  bien  debuxado  , ¡l  ejl  bien 
cr  ai  enné. 

Dcbuxador,  m.  Celu\  qui  cbaucbe > 
Peintre  qui  trace.  , 

Debu  x ando,  Craionnanty  iba  cbant . 
Dcbuxar  , Ebaucker  en  fuñíate  % 
craionner . 

Debuxo,  in.  Eba*ebe,  tn. 

DEC 

Ddcada,  f.  Decade . f.ccnjtflant  en 
nombre  de  dix. 

De  cada  parte,  De  chique  cité,  do 
touteifabts , de  i tul  cute , de  cité 
& d'atttte. 

Decadencia,  f.  Décadence  f.dec'in . 
Dccajda  , En  declin  . en  rui:ie. 

De  cayda  Ttmts  , No  tu  notu  en  al» 
lons  en  ruina. 

Decálogo , m . que  contiene  los  die* 
Mandamientos  , De  a 'og<e , tn. 
conte  tañí  les  dije  Commandemcn $ 
de  Dieu . 

De  camino.  En  pafTant. 

Dkc  am  , Rey  no  de  las  Indias.  Da» 
con.  Roiaumedes  ¡rules.  Lat.  De- 
canum. 

Decano,  m.  Doten , m. 

Decanato,  m.  Dotennéy  m. 

# Decantado  , Lbaute , celebré , toad* 
prijé. 

* Decantar  , Celebrar  « (Lamer  lat 
lojanges  de  q*elq*'an. 

Decdua  , t.  Dizaine , f. 

Decencia  , f Hienféawe , f. 
Dcccodcncia,  f.  Genealogía , poñe» 
rite , race , o*iginty  l»gnéeyf. 
Dccender , Dejundre , íi-rr  fon  orí» 
gine . 

Dccicndc de  los  Reyes  de  Aragón  t 
II defetnd des  Roit  eC  Aragón. 
Dccendtda,  t.  Dejeentc , 

Dcccudido , Defe  endu. 
Deiccndictite , m . Defiendan t ¡fue» 
cejfeur , m. 

Deccndimicnto,  m .Decente , f. 

El  dccrtidimicnto  de  la  cruz.  La 
defeente  de  la  cuoix . 

Deceno  , m . Dixiéme , m.  un  diz  ai  n . 
Decentado,  Perci , enlamé. 
Decentar  una  cuba,  Ptrcer  & en» 

lamer  un  tonneau . 

Dcccme  , Btenfraní , di  cent , con» 
venable. 

Decentemente,  Décenment. 

Auda  bellido  decentemente , U ejl 

Y 
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ve  tu  déccnmcut , (Cur.e  maniere  flé- 
cente. 

Dcccpar»  T>onquer. 

Dechado  * modelo , m.  Modele , m. 

Decidido  , Decidí, 

Decidiendo,  Deddgnt, 

Decidir.  Deeider « vuider uneaffairt. 

Decicmbre,  m.  raes  del  año,  De - 
cen.b  e » ntois  de  Pan. 

Décima  parte , La  dixiéme  partie. 

Décimas,  f.  obra  de  diez  verfos . 
Dizain  , m ouviage  de puefit  cum- 
pofe  de  dix  ven. 

Décimo,  m.  Dixiéme , m. 

Decir , vée  Drzir. 

Decifion  , f.  Deciden  , f. 

Dcciíívo,  Decifif. 

Voto  dcciíi  »o  , Vvix decifive. 

Dcc  amacion  , f.  Declamation  , ha - 
t erg  ve  , o>  aifon  , f. 

Declamador,  m Declamatcur  , ba- 
te»  tu  tur  , m. 

Declamar,  Dec lamer , baran^uer. 

Dcc  Ja  ración  . f.  DiJjration  ex- 
pLcat ton  , inteipi  etaticn  , íclair- 
ci,rtment . 

Decía  ¿Jámente,  Ovrn  tewent.clai - 
> emer.t, 

Dcc  a ado  , Declaré , expliqué,  in- 
ttrpi  et¿ , re /ah  ei. 

Declarador»  m Interprete , m.  rc- 
Pi  qui  dcclai  e & inte * p:  cíe. 

Declarando,  Drclat  ttnt . 

Declárate,  m quien  declara  an*e 
la  juAicia»  Cea/i  qui  declare  de- 
ven t la  jufiiee , coafcffmit  ce  que  le 
jfuge  lui  demande. 

Declarar , Decía  1 er  , expliquer , ín- 
ter pt  eter  , donner  a entendí  r, 
Jc’ait  cir. 

Declarar  !a  guerra  , Deciar  er  la 
guerre. 

Declararle,  Se  declarer. 

Declararle  por  alguno , Se  declarer 
pour  q<  elfu'tn 

Declinable  , Declinable , qui  fe  de- 
címe 5 ceflun  terme  de  Grammait  e. 

Declinación  , f-  Declin , dedinaifon . 

Declinado,  Decliné , (anché. 

Dechn-dor,  m.  Qui  decline. 

Declinando,  Déclinant. 

Declinar,  Decline»  , paneber . 

Dccltuatoiia , Declinatuire , 

Dccocion , í Decoflion , 

De  contino  , C ontinucllement. 

Decoración  , f.  Decaí  ation  , /. 

De  coracon , De  cetur. 

Amigo  decoraron , Amidecetur. 

Decorada  lición  , Leqon  aprife  ¡ar 
ceeur. 

Dccnrado,  Orné , embelli. 

Decorador,  na.  Decorateur , m. 


DEC 

Decorar,  Aprende  e par  ceeur. 
Decorar,  Ortrr,  embe'Jir. 

Decoro,  m Rcfpe/ 7,  bi  café  anee. 

El  decoro  , La  bicnféance,  le  rcjpcé! . 
De  coi  o , Par  ceeur. 

Aprender  de  coro  , Aprendí  e par 
ceeur. 

De  corrillo  en  corrillo  , (T ajjemblée 
en  affemb/ée. 

Dccrdpi  o , Décrepit. 

DccjcpirúJ,  f.  Déoepitude , f.ige 
décrepit  , exti  é me  vicMcJfc. 
Decretado , Decreté . 

Decretales,  ra.  Decretales , tn.Or- 
dvnnancei  que  fit  le  Pepe  Gi  envi- 
te IX.  # 

Deere  ar , Decreter. 

Decreto,  m.  Decret , m. 

DE  D 

DcJada , f.  Coup  du  doigt , m. 

Dedal , m.  Un  dé  a coudre . 

Bcver  por  dedales , Boire  en  de  pe- 
titi  ve*  reí  ou  tafia. 

De  de  tro,  DeJans%  au  dedans. 
Dedicación  de  una  Igcfia,  f.  De- 
dicace  tP une  Lgltfc , f. 

Dedicado,  DcJté , voué. 
Deduador,  10.  Cclui  qui  dedie . 
Dedicando , Dedn/nt. 

Dedicar  , Dedier  , vouer. 
Dedicatoria,  f.  Dedicateire , f. 
Carra  dedicatoria ,Lcttrededkatoire 
Dedil  lo , 6 dedito,  ro.  Petit  doigt 
Dedo,m.Vo¡gtdelafKain,cm  dupié . 
Dedo  pulgar , Le  pouce. 

Dedo  índice  . ó para  dcmonflrar, 
Le  dv  gt  qui  ef)  préi  du pouce , Pin . 
dex , ceLi  avec  Icquel  on  vwntrc. 
Dedo  del  medio  , Le  doigt  du  milieu . 
Dedo  del  anido  , Le daigt  annulaire. 
Dedo  meñique , Le  péttt  dvigt. 
Tener  una  coía  medida  a dedos, 
Avi/ir  bien  cor.fa eré  & mefuré  une 
cbofe. 

A l^ar  el  dedo , Lever  le  doigt , affu- 
rcr  tC aevmpUr  ce  que  í on  promet. 
Nodiícrcpar  un  dedo,  Executer  bien 
ex  a fiemen!  ce  que  l'on  cummande. 

Ei  dedo  de  Dios , La  toute-puijfunce 
de  Dicu. 

Hablar  con  el  dedo , Par/eroucom- 
mander  avee  o> g >cil  & ai  rogance. 
De  donde?  D'oü)  de  quel  lita  } 

De  donde  viene  ufted  ? D*ou  venez-  1 
vota  I 

De  donde  bueno  ? D'ou  étei-vom  ? 

ou  tP «v  venez-votu  ? 

De  donde  quic  a,  De  qutlque  lieu 
que  ce  f*it. 

De  donde  nace  cfta  pendencia?  D'ou 
vient  1 cite  que<et/e  I 
De  donde  nace  el  yerro  ? D'ou 


D E D 

vhnt  r errtur  > 

Ocducion , f.  Dtdjftnn , f. 
Dcduzido , Dtd.it, 

Dcduzicndo , Dcduifmt, 

Dcduzir  1 Deduirt. 

DEE 

De  er»  en  er»,  D’ágt  en  ¿ge. 

De  ci'picio , A tuifir , i fon  aife. 
Deeía,  f . Diefe,  f. 

DEE 

Defalcar.  Defa/tjuer , Cltr  & ratg. 
tre  ¡C un  camote . 

Defendedor  t ni . DéfcnJeur , défett- 
Jeur,  m. 

Defender , Dlfendrt , proteger , ín- 
ter dire,  prohibir. 

Defenderá  alguno . Defendre  qucl- 
q«un 

Defender  á Juan  , Difendre  Jetn. 
Defender  á Pedio,  Dsfendre  Hierre. 
Defiéndame  ufted  , Defender,  moi. 
Defenderé  i ufted,  Jevotu  défen- 
drtt't . 

Defender  fe,  Se  défrndre. 
Defendido,  Deferid ¡e. 

Se  defendió  muy  bien , í fe  a de- 
fendido mu*  b en,  llt'ejlfei  t bit n 
défendn. 

Detendiendo , Défendant. 
Detendicndofe , Se  dífcr.Jar.t, 
Dcíendcdora , f.  Difendertjft , f. 
Wedcfendi  baílamemente , Je  ir.t 
fuü  .¡fez  bien  defendí!. 

Por  mas  <¡iie  me  defienda , caerc  de* 
baao  , Jai  be.ru  i me  defendre, 
je  fucomberaí. 

Por  mas  que  ufted  fe  defienda  , ferá 
.eneldo  , Vam  «vez  beau  a vam 
defendí  e , votuferezvaincu. 

Por  mas  que  el  fe  defienda  , I!  a 
betttt  i Je  defendre. 

Pormasqueellafedeficnda,  BU ea 

lea.  a Je  defendre . 

Dcfidudafe  ulted  , Defender. vera. 
Se  defender»  bien , ¡1  fe  defendre 
bien. 

Defenfa,  f.  Difenft , f. 

Dcfenfion,  f.  Idem, 

Dcfénfiva.  Defenfivc. 

Tenerfe  en  la  dclcnfi»»  , Se  teñir 
[.  i la  di/enfive. 

A rmas  defeníi  *a.,  Ai  mes diftnjivt t. 
Dcfenfor,  m.  üéfenfeur,  difcnde.r, 
prote ftnt , m . 

Defeto , m . Dcfaut , m. 
D'fe_uofid*ú , f Déf  fíoofiti , /. 

D ’cc.'ofo , Defethseux. 

Defideucu  , i dcfcoufianza,  f.Dt- 
b.rnee , f. 

Definir,  iv<  Difluir. 

• D.fnudrdo , Trompd , fr.udl, 

* Dcf.audador , m.  h o.npeur  , m. 
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D E G 

lelnl  ¡f  ui  fraude. 

•Defraudar,  Tromfer , frauder. 

De  fuera,  Deban. 

Difunto,  m.  Dcfunt,  morí , trépajje. 
DEG 

Degeneración , f.  Degenera/ ion , f. 
Degenerado,  Degeneré. 
Degencrador,  rr\.  Celui  qui  degenere. 
Degenerar , Degeneren. 

Degollación , l.  la  degollación  de 
San  Juan,  La  decoUation  de  Saint 
Jean. 

Degolladero , m.  Lieu  cu  Fon  égor- 
ge , la  tuerie. 

Degollado,  Decapité,  qui  a lagor- 
ge  confie , igorgé. 

Fui  degollado,  II  a ité decapité. 

Fu¿  degollada , Elle  a ité decapitie. 
Degolfador,  m.  Ce!. i quiégorge. 
Degolladura,  f.í  degolUmicmo,ni. 

L 'e el: en  de  couper  la  tete. 

Degollar , Decapita  , fgorger , ccu- 
per  U gotgc , trancha  la  tile. 
Degollar  ¿alguuo.  Decapiten  qtiel- 
quun. 

DEII 

De  hecho , De  fait , en  effet. 
Dehefa,  f 6 Coto.m.  campo  de  yer- 
vaadonde  pace  el  ganado , Palie, 
ou  paturnge , m:  Heuoitíon  niel  ; 
paítre  les  bcfliaux. 

Dehdfaconfegi! , Pdturagccvmmttn, 
apar tenant  alaccmmunauté. 

DEI 

Deidad , f.  Dfité , f. 

Deificación,  f.  Deification,  J. 
Deificado,  Dtifié. 

Deificar , Deifier. 

Dejado  , Lni'Jé , de/aiffe. 

Dejando,  Laijfant. 

Dejar , Laijfer. 

DEL 

Del  Rey , da  Roí. 

De!  hombre,  de  fbomme. 

De  la , de  la. 

Déla  muger,  De  Infernóte . 

De  la  fuerte,  De  la  forte. 

Delantal,  m.Tabller de  fernme,  m. 
Delame,  Devant , enprefence. 
Delantera,  f.  Le  devant , lefron- 
tijpice , íavant-garde. 

Tomó  la  delantera,  II  prit  le  de- 
vant, ou  ilpril íavant-garde. 
Ponerle  en  la  delantera , Se  ment  e 
entre  les  premier  t,ati  pr  emier  rang . 
De  la  qual , De  laquellc. 

Delegación  , f.  De/egation , f. 
Delegado,  Delegué  , deputi. 
Ddegador  , m.  Cetui  qui  delegue  & 

d epate. 

Dc'cgar,  Deleguer,  defuler. 
Dclcucado,  tpeli. 


DEL 

Dclerreadura , f.  Epe/ement  , *». 
íaflion  d'épe/er. 

Deletrear,  juntat lettras y filabas, 
F.pe/er , joindre  leí  le  tires  ir  leí 
filiales. 

De  léaos,  de  loin. 

Deleitable  y Dele  fiable,  plaifant , 
agre  able,  reereatif. 

Dcleytar,  Donoer  da  p/aifir. 

Dcleyte , ni . Plaifir,  m.velupté. 

Dcleytes,  Auplut  ier,  ilfeprendtou- 
jturs  en  mauvaife  par! , &fignifie 
delicei,plafirs ¡¡licites  ir  vc/uptez. 

Ddeycofo  , Deleitable  , plaifant , 
agr cable,  reereatif. 

Deleznable , lo  que  fe  puede  borrar, 
Ljfaqable  , ee  qui  peal  Itre  effaci. 

Delfín, 4 Go'fni.m,  peleado  de  mar, 
Daiipbin,  m.  poijfon  de  iner. 

Delfín,  m.  Daufbin  , nom  qui  fe 
donneau  filtainé  du  Rui  de  Fr astee. 

Delfín  ado  , ProvinciadcFrancu. 
Dautkiné , Prtvincc  de  Frunce, 
l.nt.  Delphinatus. 

DtLFTi,  villa  de  la  Provincia  de 
Holanda.  Delfl , ville  la  Province 
de  HvUandc.  Lat.  Delphi. 

Delgadamente,  Delieatement. 

Dclgaddz  , f.  Fir.ejfe  de  que  ¡que  étoj- 
fe , ou  tí autre  chufe [embtabte , f. 

Delgadillo,  ó dclgadito,  FurtJébé. 

Delgado,  Delié , minee  , mentí. 

La  cuerda  rompe  fiempre  por  lo 
mas  delgado  , La  carde  cafe  tou- 
jaurt  par  le  pita  fot  ble. 

Lier.fo  delgado , Taile  fine. 

Filiar  delgado  , Filer  bien  delié  ir 
bien  fin;  c'tjl  auffi  par  mctapbare , 
regar der  a de  paites  chafes. 

Deliberación,  f.  Deliberation , f. 

Deliberadamente  , Avec  delibera- 
tion , re folument, 

Deliberado,  üe/tbei  I , refala. 

Deliberador,  m.  Celui  qui  delibere . 
qui  rtfoud 

Deliberar,  De/iberer , refoudre. 

Deliberativo , De/iberaiif 

Voto  deliberativo,I/e;jrrfr/iFer«»i»f, 

Delicadamente,  Delieatement. 

Delicadez,  S delicadeza,  f.  Deli- 
eattjfe , f. 

Del  icado , Delicat. 

Dclicadoen  manjares,  Friani , de- 
licat. 

Ser  delicado,  (ir  delicada,  Etre  de-  I 
lical , tire  ieíteate. 

Esddicado,  esdelicada,  II  efl  de 
lical , elle  eft  delicat e 

Son  delicados  , fon  delicadas,  lis 
fon t delicats , ella  font  delicat  es. 

Delicias,  f.  regalos,  Delices,  de- 
licatrjfei , f. 
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Deliciofamentc , Delieieufemenl. 
Dcliciofo  , Dehcieux  , delicat , qui 
atine  les  Hélices. 

Delineamiento»  ra.  Delincación  ,f% 
Delinear,  dibujar,  Ebaucber. 
Delínqueme  , m Dednquant , m » 

• qui  commei  un  erimé. 

Dciincjuir » Commettre  un  crime. 
Delito  , m.  Crime , Helit , m. 

Delito  de  leza  mageftad  , Crime  de 
leze  maje/le . 

De  Meno , a pltmb. 

El  fol  le  da»a  de  lleno  crt  la  cabera  , 
Le  Soleil Honro] t a pltmb  fur fa  té/e. 
Delmcnhorste  , viHadc  Alema- 
nia en  el  circulo  déla  Saxonta  in- 
ferior , capital  de  un  Condado 
de!  xnifmo  nombre.  Delmenborfl, 
ville  H'Al/cm  ignc  d ansie  c ere  le  de 
la  baffe  Saxe  , c abita  le  d' un  Comti 
du  méme  ncm.  Lat.  Delmenhor- 
ftium. 

De  lo  que , De  re  que. 

Delphos,  ciudad  de  la  Grecia,  en 
tiempo  pallado  celebre  por  el 
Oráculo  de  A póloquc  eftava  allí. 
Delpbes  , ville  de  la  G>  ece  , aun  e- 
fois  celebre  par  tOracle  d'ApoIlvn 
qui  y éroit.  Lat.  Delphi. 

D**l  qual , Duque/. 

Del  todo,  du  tvut , entierement. 

DEM 

De  ma!  en  peor  » Dr  mal  en  píe. 
Demanda  , f.  Demande judicietle  , f. 
Poner  demanda , taire  fa  demande  > 
intenter  afl>on. 

Demandador,  m.  Demandeur , m. 
pou ' f i i'ént , t equerant , celui  qui 
fait  in flanee.  • 

Demandadora , f.  Demande » ejfe , f. 
pvurf tivante. 

Demandar , Demander  , faire  iif- 
flance , requerir. 

De  manera  que  , De  forte  que,  /elle - 
ment  que , de  maniere  que. 
Demarcación  , f.  Divifon  de  Pro • 
vinas , & de  marches. 

Demarcar,  Marquer . 

De  mas,  Davantage , de  plus , par* 
dejfut , outrey  trop . 

A y dos  pefos  de  roas , II  y a deuso 
leus  trop. 

Lo  demás.  Le  reflé , le  fur pita. 

Los  demas  ,01as  demas,  Lesautrer, 
Demas deíbo  , Outre  ce,  outre  cees. 
Por  demas,  Supciflu,  instile. 

De  mas  en  mas,  De  pita  enpfm. 

De  masía , f.  Superfinité , cxcit , trop 
grande  abondance  , so'  t , outrage • 
Dcmafíadamcn  c , Exceffi^eminta 
Demafiado,  7 »<>/>. 

De  malí  ado  vino , Trop  devin • 

Y a 
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Dcma/U<Í2  agua»  T cp  tT  taita 

Demafíaila  gente,  Tt  op  de  monde. 
Demaíudos  hombres , Ttop  d'bom- 

THfJ. 

Dcrnaíudasn^ugercs,  Tropdefem- 

me j. 

Dcmaíiado  dinero,  Trop  Jargtnt . 
Demasiado  grande  , Trop  grand, 
trop  grande. 

Dcmaíiado  grandes , Trop  grands , 
trop  grande). 

Dcmaíiado  pequeño , Trop  petit. 
Dcmaíiado  pequeña  , Trep  petite . 
Dcmaíiado  neo  , dcmaíiado  nca , 
T op  rkbe. 

Dcmaíiado  ricos » dcmaíiado  ricas, 
Ttop  riebes • 

REMARQUE. 
L'adx>o  be  dcmaíiado  fe  (tange  en 
femi'  inélttw  mtt  dci’ant  un  fubflantif 
dudu  gente , oitp/ut  ter  oufngutier , 
eommt  Con  voit  * i-deCm  \ mate  étent 
mis  'fei'ant  un  .4d;e¿ÍrJ  ¡t ne  fecbattge 
pon. i , com  ncon  i oí ¡ aujjt  ci  deffm. 
Dtia»  . rio  de  la  P uifia  Ducal. 
¡Jeme  * r friere  de  la  Prvjjc  Vuca- 
le.  Lo  i.  Den». 

Demediado,  Partagc  en  dea jt,  ou  j 
par  n i thié , jimimé  de  motilé. 
Demedudor,  m . Cefui  qut pa> tagt 
en  oeux  . & pai  la  moitié. 
Demediar,  Perdí  e la  moitié  de  fon 
it>  e y diminutr  de  moitié , revenir 
a la  moitié. 

DiMtfc,  rio  dd  Tays  baxo.  De - 
mer  , r ivi  ere  des  País- Las.  Lat. 
Dcmcr. 

Demento,  m . Demerite , m. 
P&min,  sitia  de  Upomeranía  ci- 
terior. Dewmin  , ville  de  la  Po- 
tnei  anieciraieure.  Lat.  Dcmmi- 
nium. 

Dímitrioja,  villa'dc  Mofcñvia. 
D emití  ii f , viUe de Mofcovie.  Lat. 
Dcmitriota. 

Democracia,  í.  gobierno popular* 
Demacra  tic  , J.  gouvemement  po- 
pulan e . 

Democrático  , Demoeratique , apar- 
tenar,  t au  gour  cr  fiemon  populaire. 
Conerr.0 democrático,  C íouvant • ( 
ment  demvcratiqve. 

Diuona.  Valle  y Provincia  de  Si- 
cilia, Mefina  es  la  ciudad  capital 
de  dfta  Provincia.  Demona , Val- 
lee  éf  P¡  o vi  ti  ce  de  la  Sicile , Me  ¡fi- 
ne en  efl  la  viUe  eopitalt.  Lat.  Val  - 
lis  Demona. 

Demoniaco  , Endiablé  , pojfedé  du 
di  able. 

Demonio,  m.Demtn  y diable.m. 
De  mcntoj>,£»  un  tat, en  un  monceau. 


DEM 

Demcílracion  , f.  Demotefiraeisn  , 
decía  alióse  , f. 

Demoftrado,  Dtcltri , neanifefié. 

Demoflrar , Dtmonerer , faire  dc- 
monjlration  , Jalar er  , manijefler. 

Demoikrativamcucc  , Demonfirati- 
vtmtnt.  • 

Dcmoftrativo , Dtmouflratif. 

Demudado , Cbasegé , défait. 

Demudicfe  el  roltro  , Cbareger  Je 
cot/eur , devenir  bléme. 

De  muy  buen»  gana, Trlt-vo/omiert. 

DEN 

Dcnantcs , Tambe.  Ce  mee,  deten- 
tes i margue  un  teme  paffe  , & Je 
dit  en  Prangeú  par  tambe. 

Uftcd  me  hibló  ¿enantes  de  ¿fte 
negocio , Tutu  m'avez  lambe  parlé 
Je  cille  affaire. 

Aejui  cftúro  dcnantcs,  ¡1  a {ti  icé 
tambe. 

Dañar , Daigner. 

üindia,  no  de!  Paysbaxo  en  la 
Provincia  de  Hen  jo.  Deeider,  vi- 
viere du  País- bal,  Jan  la  lJi  ov ince 
de  Haiseaut.  Lat  Tener». 

Denegación,  f.  Detrcgaeicn  ,f.  Jetii. 

Dsnia  , villa  y puerco  de  mar  del 
Kcynode Valencia.  Densa,  vi.'/t 
& pon  Je  raer  du  Roíanme  Je  Va- 
lente.  ¿«t.Dunium. 

Denodado,  atrevido,  HarJi. 

Denominación , f.  Denominación/. 

Denominador  , m.  termino  de  A- 
riirodcica , Denominateur,  en.  ter- 
nee  ti Ariibmetigue. 

Denominativo,  Denomináis/. 

Denodado  , Isijurié  , vo tragó  Je  pee- 
rule!. 

Denudar,  Injurien , oulrager Je  pa- 
roles ■ 

Denotado,  Menguó,  noté , fpecipt. 

Denotar  , Speeifer , margues  , , e- 
inargoer  , noief  . Jcntsler. 

Dentadura , f Dentare , /.  P arran- 
g estime  Jes  deten. 

Demal  de  arado , m.  Le  entre  June 
cbarrue , on  ptulbl  le  boje  augeiel 
i'tncbajje  le  jbe ; i!  fe  pe  eted  aujji 
pesar  lo  fot  mime. 

Dentar,  Aiguifer , reftire  Jet  dente 
tfline  faueüle  ou  J'unejeie. 

Demear , Remuer  leí  Jtnet. 

Deutccer,  nacerlos  Humes,  Cefl 
gestead  leí  Jet,  It  tóenmete,  ene  a venir. 

Dentelladas , f.  (.  oups  de  Jeme , la 
margue  des  dente. 

Dentellado,  Denteli,  fait  en  formé 
de  denit. 

Demeiladura . f.  Demelure , f 

Dentellar,  Chgueter  tes  dente. 

Dentera  , f.  Aga; tment  Je  dente , 
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Dar  dentera , Taire  venir  Feuu  i té 
bouebe  i geielqet'etn  ¡ c’efl -a-dire,  bel 
faire  naite  e f envíe  de  jouir  ou  de 
manger  <f  une  cbofe  gu’il  voit  dañe 
lee  mame  <f  un  autre. 

Dentición , f.  La  venui  des  denit 
aux  enfane.  • 

Demolí,  m.  Une  grande  Jetee. 
Dentón,  m.  peleado  conocido,  en 
cuyos  ledos  fe  halla  una  piedra 
preciofa,  Cerlainpoiffrn  , dam  lé 
cervededuguelon  trvuve  unepierre 
preteeufe. 

Dentro,  Dcdant,  au  Jetases , inte- 
rieetremeett. 

Por  adentro , ¿ por  de  dentro , En 
de  Jane. 

Dentro  de  fi  , F.n  foi  netme. 
Demuda  , Demu , gui  a Je  grande! 
dente. 

Es  dentudo  , U efl  demu. 

Es  dentuda  , Ule  efl  Jentuc. 
Denuedo,  m.  Courago,  m.  refolu- 
tion  , bardeejfc , aeedace. 
Dcnuc'ft»,  m.  Injure,  outrage  de 
par  oles , oprebre. 

De  nuevo,  Dtrc.bef,  de neuveau. 
Deuuncíactou,  f.  Denonciation , acu. 
facón,  f. 

Denunciado,  Denereci , acetfi. 
Denunciador,  m.  Acufaccur , de» 
ntnciateur , m. 

Denunciar,  Dtnoneer , aeufr. 
DEO 

De  otra  manera , Aute  ement. 

De  otra  parte,  D’aUDurt , cT  ase  Iré 
parí. 

DEP 

Deparado,  Trouvé  par  bazar  J ,pur 
tontee  fortune , fases  y petejer. 

Efto  me  a deparado  Dios  , Ceci 
m'tfl  vrnu  de  Dieu. 

Dios  me  lo  depare  bueuo , P/aift  i 
Dieu  gue  je  fon  bcureute  aujour » 

cibui. 

Deparar,  Trouver par bazard , par 
b.nne  foe  tune , [arce y penfer. 

De  parte  de  fuera,  Dtdebors. 
Departir , Di/courir , ou  drvifer  i »»■ 
avec  iauere  , difputcr  , tumefice. 
De  paflada , En  paffant. 
Dependencia,  t.  Dependance , f. 
Depender , Dependre. 

Depender  de  alguno,  Dependre 
guelgu'un. 

Dependiente , Dependan!. 
Deponente,  verbo  deponente , De- 
ponen t , verbe  deponen! ■ 

Deponer , Defojer  , jetrer . afftrmtr 
en  jugement. 

! De  por  (i , Un  fon  particulirr. 
ne.  ] Cada  uno  de  por  il.  Lo  acor,  ese  ¡tu 
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fariiculier. 

Ver  cada  cofa  de  por  Si , Voir  chaqui 
ebofe  en  fariiculier , c’ eft -¿-dire , 
Curtí  apris  C aulrt. 

Dcpoíicion,  (. Dtpoftien  .f.degra- 
junen , njprmaiitm  enjugemenl. 

Depositado  , Mit  en  deptl. 

Depositando,  Manan  en  ti  ipil. 

Depositar , Meare  en  depbt , mettre 
en  mam  tiertc. 

Depositario,  m.  Depof taire,  m. 

Depósito,  m.  Depot,  m.  ce  fui  fe 
ionne  In  garde. 

Depravación , ¿corrupción , f.  De- 
pr  aval  ion,  cerruptiiu , f. 

Depravado,  corrupto,  corrompi- 
do, Depravé,  corrompa,  gati. 

Depravador  , m.  corrompedor, 
Celui  fui  corrompí  irgate. 

Depravar,  corromper,  Depravcr, 
corrompe  e,  galrr. 

* Deprender , Aprendrt. 

De  prefto , Prenlcment , [tudaine - 
m ene , vitenent , incentinent. 

Deprimir,  Deprimir,  abaijftr. 

Dcpucfto,  Dente  ¡Cune  cbargt,  ou 
jone  efignité. 

Dcpucfto,  Dcpojt. 

De  guando  en  quando,  De  teme  en 
temí, 

DER 

De  rail , dh  la  ráeme,  de  fon.i  en 
combU. 

Dirby  , riltade  Inglaterra , ca- 
pital del  Condado  del  mifmo 
nombre.  Derby , viilt  d’Angte- 
terre , capí  tale  da  Cornil  da  mime 
ítem.  Lai.  Darvia. 

Derecha,  Drciie,  jufto,  igalt. 

Derecha,  quien  fe  Sirve  de  la  mano 
derecha.  Dren  ¡ere , fui  jt  ftn 
de  la  mam  droite. 

De:  ce  hameme,  Droiiemtni,  direSe- 
mcnl,  juftement. 

No  baicr  cola  i,  derechas , paire 
tontee  ebo/te  a rtbourt , nt  faire 
ríen  fui  vaille. 

Derecho,  Dren , jufle,  Igalt. 

Derecho,  quien  fe  Sirve  de  la  mano 
desecha , Di  eider , fui  fe  fert  de 
la  main  droite. 

Derecho . m.  Le  droil , contrae  de- 
recho divino  y humano,  Le  droil 
d'nñn  ir  huma  „ , derecho  crvil , 
le  d,  oí t civil  ¡ derecho  canónico, 
Le  droit  canon. 

Yr  por  camino  derecho , A/ler  le 
dtoie  I betnin  , ne faire  lori  i per* 
fonnt. 

Derechos,  m.  Droite  fue  Con  palé 
peor  pluf-urs  (¡.jete. 

Ocjcchuia,  f.  Droime , /, 


DER 

En  derechura , A dreiturt. 

Derechuras  , f.  En  ierre  de  Sala- 
manque  ir  de  CafliUc  la  vieille  , 

, c'eftee  fue  Con  donne¿  une fervanle 
i la  fin  de  Camele  cuite  ftegagee. 

De  repente , Soudainemenl , a l’ im- 
pro vijíe  , fansy  penfer. 

Dersíion , ó burla , f. Dcrifion  , mo- 
fuerte,  f. 

Derivación , f.  Derivado» , f. 

Derivado , Derivé. 

Derivar , Dcrivtr. 

Derivativo,  Derivad/,  fui  derive 
cC un  nutre , erarme  Nombres  deri- 
variyos , Home  derivatife , en  tir- 
en te  de  Grammaire. 

Derogación , f.  Deregation , f. 

Derogado  , Derogé. 

Derogando,  Derugeant. 

Derogando  i fu  nobleza  , Dero- 
geant  a fa  nobitjjc. 

Derogar,  Derogar. 

Derogatoria , Derogatoire. 

Dirfti,  villa  delaLivónia,  ca- 
pital de  un  P alarmado,  Dtrpt , 
t tille  de  la  Livonie , capiiale  d'un 
Palalinai.  ¿n/.Derpatum. 

Derramada , Rlpandui. 

Derramadamente , Par  C¡,  par  la  ¡ 
en  diveri  lieux. 

Derramadero , m,  Lie w oi  C on  ri- 
pand  que! que  cboft. 

Derramado , Rcpandu  , dijferp. 

El  vino  efia  derramado  , Le  vin 
ef  ripeada . 

El  agua  clti.dcrranuda  , L'eau  e/l 
rlpandui. 

Derramador , m,  Celui  fui  ripead, 
ou  ipaacbe. 

Derramador  de  la  harina,  y recoge- 
dor de  la  ceniza , Cela  fe  dit  de 
eelui  fui prendgardt  ¿un  leu  ó* en 
di¡  enfe  cent  mal  ¿propos. 

Derramamiento  , m . hj/ufion, Ipan- 
i temen  i , dijfetfien,  ceulemeat. 

Derramamieiuodclángte,  bjfufon 
de  ¡ang , f. 

Derramando,  Rlpandant. 

Derramar , Ripead,  e,  vtrfcr,  épan- 
eber  , iparuit  t , difperfer  fa  & la. 

Derramar  vino  ó agua  , Rlpandrt 
du  vin  ou  deCeau. 

Derramar  lagrimas , Rlpandrt  de i 
la,  mei. 

Detramar  fu  bazicoda,  Prodiguer 
fon  bien. 

Derramar  moneda , Jcttcr  de  Car- 
gene  uu  p cu  pie  , cúrame  aux  courun- 
nemem  de,  Reís , ir  aún  es  ce  cíne- 
nte, det  Gran  di. 

Des  ramas  fe,  Se  t lpandrc,i’lp«ncber. 

Dcricyior,  al  derredor,  en  derredor, 
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dittour , a Ctntour , 4 Cenviron. 
Derrengado , Eren I , ou  erren! , quC 
a le,  t ein,  rompía. 

Eftá  derrengado , ¡tejí  Ir  en! , it  a 
le,  reías  rompía. 

Eftá  derrengada , Elle  e p irenit , 
elle  a leí  t tías  rom  fot. 

Le  an  derrengado  , O»  Ca  cajji  lee 
reías. 

Le  derrengarán , On  le  ca/fera  la 
reini. 

Derrcngador,  m.  Celui  fui  rompí 
let  rcin s ¿un  aulie. 

Derrengadura  , f.  Rómpeme ni  d} 
reins,  m. 

Dcrrcngamienro,  m.  Idem. 
Derrengar  , Erener , ou  errener  , 
cómpreles  reini. 

Derrcsido , Fondu  , lifutfl. 
Derretidor , m.  Ce/uiqui  fundir  li- 
fuefe. 

Dcrresidura.f.  Liquefaflien,fonte,f. 
Desrerimicnro , m.  Idem. 

Derretir,  Fondre,  Hqaefier. 
Dcrrctirfc,  Se  fondre. 

La  nieve  fe  derrite,  Laneigeftfoni. 
El  Sol  a derretido  lacera  ¡¿.cSeltii 
a jinda  ladre , 

La  vela  fe  derretirá  con  el  calor  de 
la  lumbre,  Lacbandel/efefondra 
avec  la  cba/eur  du  feu. 

Derribado , Abala,  mis  par  Ierre, 
demolí  1 jen!  a toe. 

El  Caftiilo  eftá  derribado,  Le  Cha - 
tea ti  eft  abata. 

La  cafa  efti  derribada , La  maifon 
eft  abatuii. 

Los  arboles  eftán  derribados,  Les 
arbretfotil  abatía. 

Derribacfor,  m.  Abateur  , m.  fui 
abai  ir  precipite , fui  renverfe. 
Derrrbamicnto , m.  Abaicment  ,m. 

ruine , demolí  ¡ion , renverfement. 
Derribar,  Abatre  ,'jentr  par  ierre. 
Derritiendo,  Fondant  ¡gerondif  da 
verbe  Fondre. 

Dcrrmendo  cera,  Fondant  de  ladre. 
Derrocadero  , m.  Preeipice,  m. 
Derrocado,  PtectpUl. 
Derrocamiento, m . Pr  capitalina ,f. 
Derrocar,  Signife  le  méme  fue  Derri- 
bar , precipiten  , jet  ser  par  ierre. 
Derrocar  , Par  metapbere  , fignife 
depouiütr  quclqu'un  par  vi  o lene  e , 
ou  1c  cbajfer  degnelqut  dignili. 
Derrota , f.  Roulc  ,f.  ebemin , trace, 
briftt.  routt de  vai/feaux  en  la  mer. 
Derrota  de  un  eiérciso.Dl»  ««re,/. 

défaite  d one  armíe. 

Derrotado  , Sjiu  , nue  en  dlroute . . 
Ejercito  derroiado  , Armie  baíue ,, 
detalle,  mije  en  déroutt, 

1 Y J 
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Derrotar , Mettre  en  diroute. 

Derrotar  fe,  Sefepartr  , commr  qutnd 
nn  vaifieau  q-i  n éié  quelpue  temí 
ele  surja  re  «ree  á'ñutt  es  , ptend 
rente  a parí. 

Derrumbadero,  m . Prteipice  , m. 

Derrumbado,  Precipité. 

Derrumbar , Prtcipiter. 

DES 

DcíabaháJo , Evapeté,  qui  a jetté 
¡a  v apear  & fon  jen  , exhalé. 

De  í aba  h ai  fe , S’évaperer  , dé.  has  per 
leí  vapeuri , jetter  fon feu,  exhaler. 

Hombre deíabahado , m.  Ur.hommc 
gaillard , qui  ne  s'emlarajfe  de'rien. 

lugar  desbullado,  Lien  Jpacieu x & 
d‘g*gi , lieu  bien  aeré  ir  deetuvert. 

Deiabezado,  Defaeoutumé. 

Defabezar , Dcfe.outumcr. 

Dcíabituacion,f.  Drfacoulumanee , f. 

Defabituado  , Defaeoutumé. 

Dcfabituar , Paire  padre  fbabitude. 

DcSabituarfe , Se  deibabituer. 

Defabollado , Dibojjiit. 

Caldero  defabollado  , Cbaudren  re- 
dreffe , quine fl  p/usbojfaé. 

Drfabollar,  Releva  letbojfct  de  la 
vaiffelle  de  c-ivre , d'étain  , d' ar- 
gén , ou  i fer. 

Desabotonado , Déboutonni. 

DcCiboiouiiuctfl.Diboutonnemcnt, 
m.  la  maniere  de  fe  déboutonner. 

Ddabotonandofe,  Se  déboutonnent . 

Defabotonar , Déboutonner. 

Deíabrido,  Pude,  dégeútant. 

Dcfabrido,  Dégouti , mécontent. 

Eíli  deíabrido , efiá  Jcfabuda , U 
efl  mécontent , elle  ejl  mlcontente. 

Dcfabrigado,  Qui  ejl  a découvnt , 
qui  nejl  point  ¿ t abri. 

Dcfabngar,  Mettre  a dícouvert , dé- 
couvrtr , mettre  ou  ven I & au \ fruid, 

Dcfabrigo,  m.  Lieu  découvert , ¿f 
qui  n a point  d ah  i. 

Delabrimienco  , m.  Dlgebt  , m. 
godt  fade. 

Dclabrir , quitare!  Sabor  i alguna 
cofa»  Affadir  , reñiré  fade. 

Desabrochado , Dcjagraffi  , debou - 
torné. 

Dclabrochar,  Defagraffer , débou- 
tonner. 

Dcíacatado , Son  refpeClé. 

Del  acatar  .Ne pon er  point  de  reff  clt, 

Dcfacatarrado  , Defenrumé. 

Dclacatarrar , Defcnrumer. 

Defacaro  , m.  Irreverente , f.  feu 
de  rejpcll , méprv. 

Dcfacicrto,  m.  Erreur , f. 

Dcfacomodadamcme , Santcommo- 
dité , ptuvrement. 

Dclacomodado , Pauvre  > qui  n'eji 


DES 

pjj  i fon  tife. 

Desacomodar,  Mettre  mal  a fon  ai  fe. 
Desacompañado , San¡  compagnie. 
Delacompaóamiento , m.  Separa- 
ción d'une  compagnie , f. 
Ddáconíciado , DéconftiUé. 
De(ucemíc)it,Dé<oníetilcr,diJfuader. 
* Dcfu^orar , Aprivoiftr  te  qui  efl 
farouebe. 

Defacordadamente,  Sari  acord. 
DeCucotdiAo,Difordant,malaeordé. 
Dclacordar,  Elrc  difcordant. 
Defacoftumbndo , Defaeoutumé. 
Eftá  defacoftumbrado , II  ejl  dtfa- 

cou  turné. 

Ella  delacoftumbrada , Elle  ejl  dc- 
facuutumée. 

Eftin  dcfacoftumbrados  , lis  fin! 
defieoutumez. 

Eftin  defacullumbradas , EUet  font 
defaeoutumées. 

Dcfacoftumbrar  , Defacoutumer  , 
¡aire  per dre  la  coutume. 
Dcfaccltunibrarlc.íc  defa.outumer 
Dclácrcdttado , Sane  credit. 
Defacrcdirar , Decrediter , íter  ou 
fabre  ferdre  le  credit. 
Dcfacredirarfe,  Perdrefon  credit. 
Defaeuerdo,  m.  MefintcUigcncc 
Dcfadormeccr , EvetUer. 
DcísAoirricctAo, Defender  mi, cveillé. 
Dcíadorinecimiemo,  m.  Reveil,  m. 
Defadornado  , Mal  en  ordre , mal 
agenté. 

Deladornar , Mettre  bors  <T ordre. 
DeSaferrado,  Décrutbí. 

Defafcrrar,  D ser  áster. 

Defu  fiado,  Defié,  apellé  en  duc!. 
Dcfafiador,  m.  Ce/- i qui  defie  en 
combat. 

Los  defafiados , los  que  ri  fien  en  un 
defafio,  Leí dut/ifles , ceoxquife 
balent  en  sl-el. 

Detallando  á un  hombre , Defiant 
un  bomme. 

Dcfafiar  a alguno,  Defier  quelqu’un , 
foit  au  combat , ou  i quelque  nutre 
chufe. 

Defafiar  á Juan , Defier  Jean. 
Defafiar  a Pedro  , Defier  Pierre. 
Delifio  i ufted , Je  rea,  drfic. 

Le  delafio  , Je  le  defie. 

La  defalio , Je  la  defie. 

DeSafío,  m.  Defi , m. provotalion, 
apel  au  combat. 

Del  aforadamente , Injufiement , ou- 
Irageufrmtnt. 

Del  alorado , ¡njufle , inique. 
Defaforrado,  Samdoublure. 
Defaforrar,  Oler  la  doublurt,  ou 
feurrtn  e rí'un  babiUement. 

* Dctaíucro , m.  Grief,  eutrage. 


DES 

Defagraeiado  , m.  Mal-plaifant  f 
de  mauvaife  graee , qui  na  point 
de  grate. 

De  agradable  , Defagréable  , dé- 
p/aifane. 

Es  dclágradable , II  ejl  defagreab/e , 
elle  ejl  defagreab/e. 
Deíitgradiblcmcnce  , Defagréab/e- 
ment. 

Defagradar,  Déplaire. 
Dcligndecc:  ,Ke  favoir  point  degrt 
dequeljut ebeje , iireingrat,  mi- 

cenneítre. 

Desagradecidamente , Avee  ingra- 
eitude. 

Desagradecido , defagradecída , In- 
grat , ingrate. 

Es  desagradecido  , II  efl  ingrat. 

Es  dcíágradecida , Elle  efl  ingrate. 
Deíagradccimicnro,  m . ¡ngraiitu- 
de , mécenr.ui Janee  , f. 

DeSagrado,  m.  Defagrément , mé- 
contenienrnt , m. 

Dclagraviado  , Ccluiaqui  en  a re- 
paré une  offenfe. 

Defagravtador , m.  Celui  qui  repon 
une  injiere,  ou  un grief. 
Defagraviar,  Reparen  une  injure, 
ou  un  grief. 

Defagtavio, m Reparativn  d'un  tort 
ou  a'une  injure. 

Disagvadiro  , rio  caudalofo  de 
la  América  meridional.  Defa- 
go adero  , grande  riviert  de  t Ame- 
rique  meridiena/e.  Lat.  EmtlTa- 
rtum. 

Deliguadcro , ra.Un  épcut  peor  [ai- 
re écoulcr  l'eau  de  que/que  lieu , un 
canal. 

El  riofedefaguaeulamar,  La  ri- 
viert fe  decbarge  en  la  mer. 
Defaguifado,  m.  Déplaifir  , m. 
Defalí liado,  Derangé. 

Dcfahogado  , Sou/agé. 

Dclahogar  el  coraron  dolorido, 
Cedfeler  une perfonne  qui  efl  affligét, 
Defahogo,  m.  Soulagement . m. 
Defahuziada , Abandónale  des  Me- 
dteins. 

Defahuziado,  Abanionné  des  Me- 
decim. 

ESti  defahuziado , U efl  abandona} 
dei  me  Jesim. 

EftadeSahuziada,  Elle  efl abandon- 
née  dei  medecir.i . 

DcSahuziar  un  enfermo , Abandon- 
ad-un  malade , n'avoirpai  ele  fluir 
- de  le  guerir. 

Defahuziar  el  Medico  al  enfermo, 
N'aveir  plus  d'ejpeir  de  guerir  u» 
malade. 

Dciáhuziar  una  cafa,  Reneneer au 
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bes!  rísme  maifm . 

Defajuftado,  Defajufll. 

Dclajuftar,  Defajufltr. 

Defalabado,  Miprifl. 

Defalabanfa,  f.  Mtfrit,  m. 

Defalabar , Diprsfer  , mépri/er. 

Dclalado , Qui  e/l  fans  ailes. 

Andar  defaiado  , Aller  de  grande 
■forcé  & Us  trae  ouverli , cornnse 
quand  un  oifeau  role  avec  les  ailes 
(.avene:  & Jar!  Hendáis;  cela  [e 
frtnd  meitpbn ¡quemen:  des  oi- 
feaux  deprtie  & d nutres. 

Venir  uno  contra  otro  dcfalado, 
Venir  les  h a:  ouvsrss  droit  i quel- 
qu'un  ftur  le  reeevoir  & Cem- 
braffer. 

Dcfalajado . ( defalhajado  , fin  al- 
hajar, Dmeub/í. 

Dcíalajar,  ¿defalhajar,  quitarlas 
alhajas,  Demeub/cr. 

Delatar , arrancar  las  alas , Arra- 
tber  les  alies. 

Delatarle,  correr  con  mucho  con- 
tento, y alegría  tris  alguna  cofa 
que  agtada , Courir avec beaucoup 
de  censeneemeni  &de  jale,  api  es 
quetque  cho.e  qui p/aít.  • 

Desalbardado , Débale. 

Dclalbardar,  Débáter,  Cicr/cbát. 

Drfalentado , Dtcouragl,  qa¡  a per- 
du  lecourage. 

í ftá  defalentado , 11  efl  dlcouragé. 

Defalentador , m . Celut  quifait per- 
dí e cem  age. 

Defalcnrar,  Dtcovrager. 

Defalcntarfe  , Pcrdre  cauragt. 

Defalt  nado , Defegtr.ci , snalpreprc. 

Defalt  nar.  Defagenccr. 

Hombre  defaltñado  , Hommc  mal 
frept  e. 

Mugcrdefaliñada,  Temer, emalpre - 

Jb*-. 

Dcfaltno,  m.  Peu  de  netteti. 

Dcfalmado,  Cruel. 

Defalojado , Delogé. 

DeDIojantiento,  m.  Délcgemcnl,  m. 

Dafalcrado , Defallerl. 

Defi  tera-l'e.  Se  difaherer. 

Delalvardado  , Diláte. 

Deíalvardar , Débáter  , isn  le  bilí. 
Dclalumbramtcnto,  m.  hl.fien.f. 

Dcíáluntbrar , Oler  la  lamiere. 

Drl'ait. ado,  Qui  ríefl  foins  aimi. 

Defamar , N’mmerp/ut , ceJJ'ei  d'ai- 
mer. 

Dcfamarrado  , Démarl  , délacbi 
fuer  punir  d pon. 

D ¡amarrar,  Dina  er , dhaebrr  les 
nuvires , ¿r  lartir  du  pon. 

Deíamcdurtad  • , De  aToupi  ,gnee i 
« relelivié  oda  hiergie. 


DES 

Defamodortar  , Caer  ir  de  U le  targie,' 
revenir  éP un  gr  and  ajfeupijfemeni . 

Defamor,  Pea  d'ameur. 

Defimoradamentc,  Sons  amour. 

Dclámorado  ¡ m.  Celas  qui  efl  fin: 
amour.  . 

Defamortajado , Dcfenfeveli. 

Defamortaiar  , Dejcsqftvciir. 

Delampatado  , Abandone ti  , de- 
laijfé,  defemparé. 

Defamparador , m.  Ce/ui  qui  aban- 
donen ér  delaijfc. 

Dcfamparando , Abandonnant. 

Delimparar,  Abandonner , defem- 
parer , defatfpr . 

Delamparari alguno,  Abandonner 
quelquun. 

Dcúmpartt  a Juan , II  abandtnna 
Jean. 

No  me  defamparc  urted , Ne  m’a- 
bandenr.c z pal. 

No  ledcfaotparard  i urted  , no  la 
dcl'amparaté  i urted,  Je  nt  roas 
abandonner  ai  pal. 

No  medeíamparara , Une  m'abtn- 
dennerapot,  elle  ne  m’abandonne- 
ra  pos. 

Defampiro,  m.  Abandonnemcnt , 
delaijfemeni , rn. 

Dclanclar , al^ar  fierro , Deflaurtr, 
lever  leí  ante  es. 

Defandar , Rebrouffer  ebeeniet. 

Defandar,  esquando  una  perfona 
a errado  el  camino  j que  buelve 
otra  vez  por  los  mtfmos  partos 
harta  el  lugar  doude  (e  erró,  C’eft 
quand  une  perfume  t' efl  ¿garle  du 
ebemin  & qu'eüe  reieurne  fur  fes 
mbnie  pat  jufquel  a*  tieu  ois  elle 
i'lloit  ¿gas  le. 

Dcfandtajado , Pauvremenl  bebüll. 

Anda  fiempre  defattdtajado  , II  e/1  ' 
lonjeare  pauvremenl  babilU. 

Anda  fiempre defandrajada , Elle  efl 
leí  jo  ¡I  es  pac  vi  eee:  ene  babiüce. 

Dcfangrado  , Qui  a peí  da  leal  fon 
feng. 

Deí'angrar  , Tirer  lont  U fang. 

Dcfatit dado  , Dtnicbé  , (hafji du  nid 

Dcíamdar , Denicba >cbajjer  du  nid. 

Defjnin.a io , Déccwagé. 

Eftá  deíanimado  , //  e/i  découragé 

Eftá  dclann»  ada,h#r  efl  dé.  cur tigre 

Deíaiiifuador  , m.  Qui  dicuuruge. 

Dclammar.  Dé<o»>  ager. 

DeiañudadOa  Dmou¿. 

Eílá  di  (añudado  , //  efl  dfnoué. 

Dciañudadura  , f DtmVément 

D*f-ñvdAr , Ditrnun . 

Ddaojar , Gurí  ir  ¡a  furnia  ie  faite 
pat  le.  y cu  x. 

Dcíaparcénio , Def*pur¡¿  , dejaccu- 


DES  i7f 

pie  s dlpareiltl. 

Erti  delapareado , II efl defacoupU. 

Dciaparcar  .Defaparier , de/acotplcr, 
dlpareil/er. 

Defapareccr,  Di/fiaroílre. 

Dcfaparccido , Óijfaru. 

Dcfaparecimiento  , m.  es  tqoando 
una  cofa  defaparece , tvanouiffe- 
menl.m.  c efl  quand  une  cboft  dif- 
pároli. 

Dcfaparroquiado , Décbalandl. 

Dclapi  (lio  nada  mente , Sampeflcn. 

Defapalliona  io,  Qui  efl  faees pnjflon, 
qui  na  pomt  de  pajfum 

Es  defapalfionado , ii  ría  foitil  do 
pajjton. 

Dclapartionar,  Olería paflion. 

Defapercebtdamente,  Au  depourvfí. 

Defapcrcebido  , Dlpourví  , non 
preparl. 

Dcfaptadado , Jmpitcieble , fanspi - 
lié , cruel. 

De  fap  iada  rlc, N'rvoirpoinl  de  pitif. 

Dcfapltcado  , el  que  no  fe  aplica  i 
nada , Defap/iqul. 

Dcíapodcrado  , Qui  efl  bors  de  p cf - 
femó n. 

Delapoderar , Dépojfeder , íler  da 
la  puf  efl  en. 

Defaprender,  olvidar  lo  que  fe  a 
aprendido,  Defaprcndrc , oub.ier 
ce  qu'on  a aprie. 

Dcfapropriar , Oler  de  fon  proprc, 
vendré  & ahtner  fon  propre. 

Dclaprovado  , Defaprouvé. 

Defaprovar , Deftpi  ouver. 

Delaprovcchadamcmc./Birt/fwor, 

fan:  pe  ofit. 

Dcfaprovcchado  , Ce/ui  qui  ne  fait 
faite funproft  de  quelquecbofe. 

Delápunrado,  Dimaiqul. 

Dcfarmado,  Dejaren d,  demonté. 

Ertá  delármado , //  efl  defaemé. 

Eflin  defarmados^/i/ovr  deformen. 

Desarmadura , f.  Deftrmcmcnt , m. 

Defarmamtcnro,  m.  Idem. 

Dcfarmando  , Deforman!  , Clan! 
leí  armes. 

Dcfarmando  á Don  Quizóte,  Ue- 
firmam  Don  Quixose . 

Delarmar  , Dejmmtr , dlbandrr  , 
acmonter. 

Defarmar  una  ballcrta  , Dlbandet 
une  arbalht. 

Defarmar  un  bufete,  Demonler uso 

bufet. 

Delarmar  i alguno  , quitarle  las 
armas . Defv  mer  quelquun. 

Juan dclarmói Pedro,  Jeandefar - 
na  Piere  e. 

b'ranct  co  ¡lefarmó  a Juan,  Frartm 
¡ ou  defarma  Jean. 
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Pcíarraygado , Drrarini. 

Dclar  rasgador, ni. CV/»i  qui  dér  acine 

DeláiriygaJura  . f.  ( dcfarrayga- 
micnto,  m.  Déracincmcnt  , m. 
afílen  de  déraciner. 

Dclárraygando , Déracinant. 

PcíatMygar , Déraciner. 

Dclauebaña,  ct  ganado,  Separtr  ir 
d’jftrfa  Je  troupeau. 

Delarregazado , DctrouJJé. 

Defarregazar  la  faya  , Delreujfa 
la  jupe. 

Dcfarrodillarfc  , Se  tever  llant  a 
gtneux. 

Dcfarrugado,  Déflencé,  d cridé. 

Dcfarrugar , Dcrida  ■ défrenca  , 
éter  lesp/is  ou  les  ridts. 

Del  ¿(ido,  Dejar fi , cietacbi. 

Defifi  r,  De  ¡afir , dttacber  ■ láebcr 

Dclaíirfe,  Se  defaijir , fe  dctacbcr. 

Dcfafnado,  Déniaife. 

Dcfafnar,  Dcniaifer. 

Dcfafuarte , Se  dcniaifer . 

Deúflcado,  Defigcncé  ,mal en  ordre. 

DcliDear  , Dcfigcnca  ce  jai  ¿tais 
ageneé. 

Hombre  defalicido  , líenme  mal 
propre. 

Muger  defalicida , Fimnse  malpre- 
pre. 

Dcliííeo , m.  Pea  de  neilelé. 

Dcíallco  , m.  Les  erdinaiies  des 

faisanes. 

DeíifioITcgadan'.ente , Satis  rejos. 

Dcfaflbf  cgado  , Jnquicl , ftns  re- 
pos , troublé . 

DefaíToíTcgador , m.  Cclui  quiéte 
le  repei. 

DcfaUbficgar  ¡Troutler  lerepcs , ¡n- 
juieter. 

DcfafiblTiego , m.  Injuietude,  f. 

Del  iftrad  a m c n te , Ai  albeurtufeincnt. 

Dcfaftrado , Alalbenrcux,  itijm  tuné. 

Dcfaftre,  m.Malitear  ¡m.deftflre, 
inferíate. 

Delacacado  , Qui  a detacbifcn  laut- 
dc-cheuffis. 

Defatacarlc , Défaire , ou  délier  fon 
bmit-de  chanfles. 

Delatado , Vélié. 

Eftir  defatado , Elre  Mil. 

lili  delatado , //  efl  delié. 

f ila  delatada  , Elle  efl  déliee. 

1.11  an  delatados,  Hsfent  dé  Hez. 

JEflán  defatadas,  EUes fent  déliéei. 

Déíatidura,  f . Délicment , ns. 

Delaiaduri  en  ma  e usde  queftío- 
ne--  de  Filoloplna  ó de  Teología  > 
Sel- tiut , ex'  /¡catión  , f. 

Delatando . D tumi . 

Defiiar , D lier. 

Dcfatai  i alguno , Dilia  quclquun. 


DES 

Dcfa'ar  á Juan  , Délier  f tan. 

Delatar  ¿ María , Délier  Marie. 

Delatar  á un  muchacho , Délier  un 
j tarjen. 

Delátele  ufted , DiUez-le. 

Dcfarcla  ufted , Détiez-U. 

Delatar  un  animal,  Délier  un  animal 

Debitar  un  cavallo, Délier  un  eleva!. 

Defatar  un  perro , Délier  un  chien. 

Defatafcado,  Defemboui  té , tiré  bort 
de  la  batirle. 

Dcfatafcar  , Defembeurber  , tirer 
burs  de  I d bom  be. 

Ddz'.ctnziimenx, ¡neerf det  ement , 
indifcrelemtnt. 

Desatentado , Troublé , qui  a perdu 
le  jagement. 

Defateutar , Trctsbler , faite  padre 
te  jugement. 

Defatentat , Faite  une  chufe  mal  a 
propos  ir  fam  diferttion. 

Déla. icuto , m.  bteurdijfement,m. 
indijeretion. 

Destinadamente , Inccnfidaonent , 
fam  jugement , cemmtun  élaurdi. 

Dciaüuado  , Elourdi , qui  tic  fail 
cu  il  va  , ni  ce  qu’ii  fait. 

Es  un  dclatinado , C'e/t  un  éicurdi. 

Es  una  déla  inada, C‘í/1  une  itourdie. 

Dclatiuar  a alguno , Froub/er  quel- 
qu'un  , Cétourdir. 

Desatino,  m.  Folie , reverte , f. 

Defatormeccr , Dégourdir. 

Del'atormccido  , Ü.gourdi. 

Delatormccim  ututo  , m.  Dégettr- 
dijfement , m. 

De  ¡atrancado , Dibarré. 

Dcfattaucar  una  puerta , Dibarrer 
une  porte. 

DcfatravciraT , Otace  jui  efl  miau 
trovas  de  juch/uc  chufe. 

Deláturdido , Revota  de  fin  itour- 
dijfement. 

Deíaturdír  , Faire  revenir  fuelqu'stn 
de  fon  itourdijfemtnt. 

Dcfanciado  , A t andoneé. 

Ella  deláuciado  , II  ejl  abandtnni 
des  medecins. 

Eftá  defauciada , Elle  efl  abandon- 
niedes  medccissi. 

Deláucíar , Abandanna. 

Deúuciar  unenfetmo,  Abandor.ua 
un  mahtdc.defrjpertr  de  [a  guaifin. 

Dcfauciar  una  cala  , Renoncer  au 
bail  d'ur.e  maifon. 

Dcf  avene  neta  , f Difenvenancc , f. 

Dclavemdn , Mal  <C acord. 

Dcú venirle  , Difconvenir , difun- 
da , «ií  s' acor  da  pos. 

Defavemajado,  De/avansagf. 

Dclavcntajar , Dejavanlaga. 

DcUvcatayolo , De/avemageax. 
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Befavczada,  Defacto  Cumie. 

Deiavezado,  Dcfaconumi. 

Eftá  dclavezado,  eftá  delávezadit, 
II  efl  defu  OU  tumi , elle  efl  defacto- 

lumia. 

Defavezarfc , Se  defaeautumer . 

Defávezindado , Qui  a jmtelevoU 
flnage. 

Defavczmdar,  Quiter  Icvcflnage. 

Dcfautorizado,  .1  qu:  en  a icé  Con- 
tinué. 

Defautorizar , Ota  t1  autor  ¡té. 

Dclaynado , Ce  tu  i qui  a perdu  fei 
jarees  ptur  avtir  trtp  cantéis  la 
femmes. 

Deláynarfe,  S'ajftibür  4t padre fit 
¡orces  par  le  flequen  t cois. 

Defáyrado  , kevenu  de  (a  eolat , 
adouci.  " 

Defáyrarfe,  Revenir  de  [a  ctlat • 
s’adoucir. 

Defayudat , Erre  contraire. 

De  [ayunado , Déjcuné. 

Ocia  junan  i o fe  , Déjestnant. 

Dclayunarfe,  Dijeuna. 

Dclayuno,  m.  Déjeuner  ,ou  déjeun 
nitm.  pesie  repas  qu\n  futí  lematin. 

di 11  buen  dclayuno. £/«  ton  dijeuna • 

De  balido  , Saos  tupen , aban, ton* 
ni  , delaift. 

Desbalíjado,  Dtvalifi. 

Dcsbalijador , m.  Vuleur  qui  devan 
Ufe,  m. 

Dcsbilijando  , Devalifant , dcpouiln 

lant. 

Dcsbalíjar,  Deval¡fer,défoui/ler. 

Dcsballcflar  ,dcícmpuígat  la  baile* 
fta , Lid’tr , ou  dibamler  C tsr ba- 
lite, decocber. 

Desban  , ir.  Un  Grenia. 

Desbanecerfc , S'ivantuir , lembef 
en  fiiblelfi. 

Desvanecido  , Tombi  en  fiiblejfe  , 
iitm glorieux , fupabe. 

Es  un  deshincado, CV/7 un phricux. 

Desbaratadamente, Ctnjufement , en 
defardre. 

Desbaratado,  Díja¡t,mis  en  da  tute 
iy  en  defordre. 

Desbaratador  , m.  Cclui  qui  difait 
ér  mel  en  defordre. 

Desbaratar,  Défaire  ¡rompre  ¡met- 
ete en  deroute. 

Desbaratar  un  exeteito,  Batee  uno 
ai  mée  , la  déjaii  e. 

Desbarate  , m Di  faite , Ou  datut» 
d" une  ai  mée , f 

De  buhado, Qui n'a  poinlde barbe. 

Dc  ba.  bai , Oier  la  barbe. 

Desbarrar  , Par  meiupbsn  t fignife  , 
Saúles  tfunbon  difiours , en  un  ri- 
dtatlt. 

Des- 
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Desbarrigar , bvenirer  .drracbtr  le 
vtvti  e. 

Desba  Aado  .Dolé, uní  avie  la  doloire, 
DesbaAado , Déniaip, 

Colcho»  desbaldado  , Un  mátela 
> ebatu. 

DcsbaAadura  , f.  ó desba  Aamien- 
10 , rn.  L 'afilan  Je  doler  ir  d’unir 
te  bou  avie  !s  de  ¡oiré. 

Desbaldar,  Doler,  rendreuni  ave, 
la  doloire. 

Desbaldar  un  mojo  que  viene  a Pa- 
lacio , y que  fe  a criado  en  la  al- 
dea , Déniaifer  un  jeune  bonotre 
nourri  auviUage , & qui  vieni  i 
la  Cauri 

Desbaldcccr  una  ciudad  , Oler  leí 
viví  ei  <C  une  vi  lie. 

Ciudad  dcsbaAccada,  VtUe  dépoar- 
vCe de  vivrei  ir  de  munilieni. 
Desbendar  , delatar  , Débander  , 
di  liar. 

Desbendar  los  ojos  > Débander  leí 
yettx. 

Dcibocado  , Deimfleur  , mídifnnt. 
Es  un  desbocado  , C'efl  un  midifant. 
Cavallc  desbocado  , Chaval  fon  en 
htiaih-. 

Desbravado,  Qui  o pajfl  fa  furie& 
Ja  tolere , api  ¡■■■útil. 

De  bramarle  , Pagar  fa  furie  , dé- 
cbarger  fa  colera , jeiier  ¡un  fea. 
Dcsb  lina:  , limpiar  el  afafrao , 
tplucbir  le  jaj>  an. 

Dcleabe^ado , Qui  a te  coi  coupé. 
Dcfcabcfar,  Cvuptr le  coi. 
Dcfcabc^ar  el  lucho  ,Du,  mtr  un  per , 
fommatUer. 

Dcfcabtllada,  Décbeve/ée. 
Defeabelladura  , í.  Dexhevelare , /. 
Defcabcllar , Dicbevcter , arratber 
leí  ebereux. 

Dclcabe  Arado , Sam  licau. 

Dclcabe  Arar,  Oter  le  licúa. 
Dclcabullido,  hebapé  dei  maim  de 
queipa' un , évadé  adune  joule,  ou 
d une  comfagnie. 

Defcabullimicmo  , m.  Evafion , /. 

qitíinj  on  j'écbape  d'une  joule. 
Dclcabullirfc  , b'étboper  dei  maim 
dequtlqu'an  , [t déborrajfer  d'um 
cotufagnic , [e  retirar  d'une  com- 
f ngnie  ¡ans  dire  mol. 
Descaderado,  m . Lbmn.bé , m.eelui 
qui  a leí  kancbei  rompa t¡. 

Ella  descaderado , 11  cjf  ebanebé. 
EAa  defeaderada , tile  efl  eban.bée . 
Deleaderar,  Rvmpre  leí  banebet. 
Ddcacccr,  ó defcacfccr , ir  perdien- 
do las  fueteas  poco  i poco  , Pe r- 
drtfet  forcei  peiii  a peni  par  ma- 
tadle aupar  vieil/ejjc. 

I.  Partís. 


V. 
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Defcaecido,  Atenué,  affuibfí , peí 
aperdu  fetforeetpar  mala-tic. 
Dclcaeciniienio  , ni.  Déjai/taaee ,/. 
Descalabrado  , tílejje  á taeéie 
Defcalibrador  , lu.Cetui  qui  cajeta 
tete  ¡ quelqu  un. 

Defcalabradura , í.  t/ejfureb  ¡a  lele. 
Dclcalabrar  , Bleffer  a la  léie. 

Delea 'abro,  m.  trafhra , f. 
Deleitado , Decbauffl. 

Deleátur , D echan  ¡en. 

Delicadas , f.  Retig,eufl¡  decbaujpei. 
Deltaico , Pile  nmds. 

Andar  dcical^o  > Aller  hpiit  nuds. 
Anda  dclcatfo.  Uva  i piiinudi. 
EAádefcalfO,  II  efl  bpiéi  nudi. 
Delcalfos , m.  Re/igieux  qui  fon! 
profe Jtan  d' aller  pial  nudi , leí  de- 
cbaujjez. 

Dcfcannuado , Egaré  , develé  ,four- 
vori. 

Defcamiuarfc , S'égarer  du  ¡bernia, 
fe  Jourvoier. 

Dar  una  cola  por  delcamuiada , 
Comer  une  ¡bofe  perdue. 

Delean  pado , Decampé. 

Delcarnpar . Decampa  ,levrr  te  camp . 
Delcaiitaumenic , Avccrepoi  ,fm, 
peine , a f arfe. 

Dcfcanfadeio  , m.  lugar  para  def- 
eanlar,  Repeferr , m.ticu  tufen 
fe  repofe. 

Delcanlado , Repop , delajfl. 
Dcfcinlando,  Repo/anl,p  dclajfanl. 
Delta. .lar , Repufcr , fe  de/ojfcr. 
Dclcanlo,  tn-  Repoi,  relé. be  , m. 
Dclcanlo,  m.  til  de  rapen  , m. 
Dclcanlo  en  las  cicateras  > Pailhari 
a" un  epatar  , m 

Dcl  canlo  , m.  Una  echarpe , que  t on 
met  pour  portarla  m ain,  oule  brai 
efhopié  •,  ou  bien  , quand  on  i'ejl 
jai I litcr  dufang. 

Descantillar , romper  las  efquinas 
de  las  piedras , heornet  leí  pian  ai 
de  laille. 

Deicapcruf  ado , La  tete  nut. 
Delcapcruf  arle , Oler  la  bonita , ou 
le  capuchón. 

Delcapiroiado , Décbaperonné. 
Delcapirotar  , Décbapei  onner , Sler 
te  chapetón. 

Dcfcaradamcntc,  Eff i onlemenl , im- 
pudenment. 

Dclcarado,  EJf'ronté , impudent. 
Dcfcaramicmo,  m.  ¡ijj>  onia  re , J. 
impudente . 

Dclcarar , Dévifnger. 

Defcararfe , Perdrc  ¡a  loma , fe  la- 
zarder  ajfi  oniémcni  A dire  dai  Jo- 
lijas  b quetqu'un. 

Delea igadero  , m.  Le  Ha»  dans  las 
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porta  oh  f on  décbarge  leí  marchan- 

difli. 

Ddcargado  , Déebargf. 

El  carro  eAi  delcargado.  Le  cha- 
rral ejl  Jachar  gé 

ElcavafloeAá  delcargado,  Leche- 
val  efl  décbargé. 

Deicargador  , ni.  Décbargeur , de- 
bar deur , m. 

Defcargadura , f ación  de  defear- 
gar,  Décbargé  ,f.  aftio»  dtdécbar- 
g‘r- 

Dcfcar  gando,  Dé  ba-g-ant. 
Dclcargar,  Decha  ger . 

Defeargar  la  conciencia , Décbar- 
ger  ¡a  c on, cíeme. 

Dclcargar  el  golpe  , Le  m!me  que 
herir  de  ta¡o  , / aper  de  laille. 
Voiez  Tajo. 

Dclcargar  el  rio  en  la  mar . Termt 
Poe  rque  pter  diré  que  la  i iviere 
fe  jme  don ¡ he  met . 

Dclcargar  uu  na.  lo , Debarder  veo 
nai’f  e ou  bateau  , te  dé  barga-. 

De' cargarle  , Se  dicha, gei 
Dcfcatga  le  con  oiro  , Rrjeller  fa 
f -ute fu  un  a l e. 

Dcfcaigarfe  el  Ciclo,  PLuvoir  en 
abondance. 

Dclcargo , m Dicha- ge , exe  fe  ,fa- 
litj-  élicn  . puflifi  atton  , f. 
Deleznado , Dicha,  ni. 

Delcamar , Dlcbamcr. 
Deleatnatfcdclascofa.del  mundo. 
Se jeparer  dei  chafe,  du  monde  ,[oii 
de  paren i , tf  amia  , ou  d'a  .tr  ai. 
Dcícarnado  , Bga<é  , foarvori. 
Delcarriaduta , t.  Eg  n amanr , m. 
Delcaciianuemo , m .Item. 
Defcarriarfe  . S'égarer,  Je  jourvoier. 
Descarrillado  , Cetui  b qui  í un  a 
arrochéle i jemal. 

Dcfcarrillar  , Ar  rochar  leí  jo-ai. 
Delca.-rillar  leones , Cela  fe  di!  d un 
bomme  gener  eux  & efuna  valtur 
axtraor  dmaire  b t imitación  ele 
Sam  on  ou  da  David;  il  fa  pr  and 
eujft  par  ratllerit  (f  en  mauvaijt 
pan  , quand  on  veul  par  ler  d'un 
ld.be. 

Dclcartado,  Ecarte  aux  ea,  leí. 

Se  a dclcaiiado  uAcd  ? Avez  voM 
¿carié ) 

Defcaríandnfe , Ecarlanl , en  éear- 
lant , jarfant  fon  cea  l. 

Dclcairar , Eco,  la  anjeo  da  carta. 
Deicar  arfe,  Paire  fon  ¿can 
Delirarte  . m.  los  náy pesque  le det- 
canan,  beorí,  n.  carta  dentón 
fe  difatt  en  iuuant. 

Deicalado , D ata  ié. 

Del, atamiento, m.  Divoree,m.flpa 


Digitized  by  Google 


17 * DES 

r alien  Je  fb  verme  Je  de  la  fcmme 
matitz,  diflb/ution  drmanogt. 

De  ¡cafar , S parer  temari  ¿f  ¡a f:m- 
me , diflosdre  le  mariage. 

Dele  avalada  , defcavalado  , cofa 
que  uo  tiene  fu  pareja,  como  un 
jipato,  una  media,  un  guante! 
Su. Cbo fe  fui  tt' a point  fon  p arcille, 
eomme  un  foulier  , un  tal  , nn 
gant , &c. 

Del'ccñido  , Déceint , fin ( tinture. 

Andar  defeeñido,  í con  lar  topas 
lucirás,  Etre  poltrón  , lache  , ou 
negligent. 

DoCcoñii,Déceindre,lter  laceinture. 

Defccñir  i alguno , Terne  deguer- 
re,  c'efi-a-dire,  h degraden,  ou 
le  cbaffer  bonteufement , eomme  in- 
digne de  poner  leí  armes. 

Deícipar,  Arracber  leí  cept  d’une 
vigr.e. 

Deletreado , Qui  n'efl  foinl  er.rt- 
rtr.ni  de  m .r asiles. 

Defee'car  lo  cetcado  , Abatre  leí 
run  aiUadc  quetque  Iteuclos.  Item 
lever  lejiege de devant nnevide. 

Defccrco , m.  Levie  d un  fitge , f. 

Descerrajado , Dcnt  enalté  & le- 
vé la  ferrare. 

Dciccr  rajador,  m.  Celo  i qui  Ste  la 
femare. 

Defccrtajar , Oler  ou  lever  la  fer- 
rare, oavrir  en  flant , ou  rom- 
pan! la  feriase. 

Defecrvigado , Q¿¡  a le  dinon  du 
coa  rompa. 

Defcers  igar,  Tordre , ou  compre  le 
cbinon  du  coa. 

Defcifrado,  De.bifré. 

Defciftador,  m.  el  quedefeifra, 

Decbifrrur , m.  celui  fui  Jecbifre. 

Dcfcifradura,  f.  Decbijrement , m. 

Dcieifrar  una  carta , 6 unaeferitura 
que  ella  efcrira en  cifra,  Decbi- 
¡rer  uneleilre  ,ou  nutre,  écriti. 

Defcimcntado , Miné  ¡renverfe  Jis 
les  fondemesu . 

Defcimcntar,  Déjah  e leifondemem. 

Defcincbado,  fin  cincha,  Deffan- 
glé,  fansfang/e. 

£1  cavalloedá  defcincbado , Leche- 
val  ejl  dcffangté. 

Delcinchar,  quitar  la  cincha  ,Dcf- 
faegler  , Iter  la  fangle. 

Dcfciavado,  Decliné. 

Defclavar,  DtcUuer , lierleic/om. 

Defciavazon , f.  Dtcliuemcnt , m. 
aflion  de  dedouer. 

Defeocar  los  arboles,  Ecbeniderlei 
arbres. 

Dcfcogedor , m . Celui  fui  develope. 

Dcfeogcduta,  f.  Depteicmenl , m. 
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dcrelopement. 

Defcoger  , Deploier , deplitr  , deve- 
lo per. 

Del  cogido , Deploié,  deplié  ,deveUpi. 

Delo-^iendo, Deploians.deve/opans. 

Defcogimiento,  m.  Developcmens  ,m . 

Defcogotado  , Ajfommé  , fui  a le 
eou  rompa. 

Dcfcogotar,  Affommer  éftuer  une 
bise  , en  lui  frapantfur  le  derriere 
de  la  tete  éffur  te  cbinon  du  coa. 

Defcolado,  Qui  n la  fueui  coupie. 

Dcfcolgado  fDépendu  , delacbé . 

Defcolgadot,  m.  Celui  fui  dépend 
ce  fui  efl  penda. 

Dcfcolgar,  Dépcndrc  ce  fui  ef¡  pen- 
da , detacber  , defendre. 

Dcfcolgar  una  tapicería , Detendré 
une  tapijferie. 

Defcollado,  Deliberé,  refo/a. 

Delcolorado,  Decoloré,  qutaper- 
du  fa  coalear. 

Dcfcolorar  , Oler  la  couteur  , dé 
teindre. 

Dclcolorrdo,  defcolorida  , Palé, 
Heme. 

Eftl  dcfcolorido , cíli  defcolorida, 
II  efl  pite , i!  efl  bléme  , elle  efl 
pife , elle  efl  Heme. 

Dcl'combraduras , f Déeombret  ,f. 
cefont  let  or dures  fui  rejlcntdc  la 
demolilion  de  fuelfue  maifon. 

Defcomcdidamence , Ir.civilement. 

Defcomedido , Incivil,  mal  aprú , 
fui  ncftfeumctpoint  a l.t  raijOn. 

Es  defcomedido,  es  defeomrdída, 
II  efl  incivil , elle  efl  inci  rile. 

Defcomcdimicnto , ra.  Ineivilití.f. 

Dcfcomcdidad , f.  IncoinmoJieé , j. 

Dcfcompadrar,  Romprc  I' allí  anee  & 
P amisté  que  lona  eracc  que! fu  'un. 

Defcompaflado , Qui  efl  fans  pto- 
portion  ó*  bort  de  cumpas  , mal 
c trapa  ¡jé. 

Dclcomponcdor,  m.  Celui  qui  di- 
range , qui  met  en  defordre. 

Dcfcomponcr , Déranger  , defagen- 
eer , mctlre  en  defordre. 

Delcomponerfe./’ev/re  eontenance, 
¡ortirkorsdesgonds,  felruub/cr. 

I>cfcompo(ícson,f  Démr.gcment  ,m- 

DefcompoRura,  f Defordre, confu- 
fon  , mauvaif  errdre,  dieonienance. 

DclcompucRamcntc  ,Confufiment , 
en  ntauvaii  oí  dre. 

DefcompucRo , Dcrangé  ,defagen- 
cé , fans  ordre. 

DefcompucRo , Decontenanei,  trou- 
Hi. 

Defcomulgado , Exeommunié, 

Efiá  defcomulgado , ¡i efl  excommu- 
nié. 
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1 Eftá  defcomulgada , Lile  efl exum* 
mun  He. 

¡ Defcomulgar , Excornminier. 

Defcomulgar  i alguno  , Excosmu- 
nier  fue/qu'un. 

Défcorauna! , D'une  grandeur  de- 
mtfurie. 

Deícomuaionfl. Exrcmmunication.f. 

Defcouccrradamcute , Sant  ordre. 

Defconcertado , Déconcerté , detuis, 
di/lo  qué,  de f acor  di. 

Se  a defconcertado  un  bra^o , lis' efl 
derr.u  un  brat. 

Tiene  un  brafo  defconcertadu  , 1/ 
a un  brat  demit , ou  difloqué. 

Sedcíconccrtó  una  pierna,  11  s' efl 
difloqué  une  jambe , ou  ¡I  s’efl  de- 
mit une  jambe. 

Tiene  una  pierna  defconcertada,// 
a une  jambe  demis , ou  difloqvce. 

Dcfconcertar , Defaeorder , difort- 
venir , defageneer , Iroubltr , eon- 
fonetre  , mettre  en  defordre  ,difla- 
fuer , dicontcnancer , déconcerter . 

Defconccrtarfc  e!  pié,  6 la  mano, 
Sedimettre , ou  dfloquer  le  fié  ou 
la  main. 

Defcoticicrto,  ni . D f ordre , difio— 
catión , confufion. 

Defeonfiadamentc , Avu.  dcf.tr.cc  , 
fans  aucunc  cjjtcrxnie. 

Dcfconfiado , Mifar.t , drfiart,  qui 
fe  defe , fui  a perdu  l effltranct 
d'une  cboft. 

Es  dcfconfiado,  esdefeonfiada,  U 
efl  mif  ar.t , elle  efl  méfante. 

Delconfían(i,f.  Dtf anee, méjiance.fl 

Desconfiarle,  Se  defer , fe  méficr , 
per  dre  t eflerance  de  quelque  cbofe. 

Dcfconformar , Di/convenir, n’élrt 
pal  conforme,  ne  s’ acordes  point » 
ítre  de  diverfe  opinión. 

Dcfconforme,  ¿ai  n'efl  point  con- 
forme. 

Dcfconformidad  , f.  Defunion , f. 

Dtfconfortar,  Déconjorter. 

Dcfeonocer  , 6 defeonofeer , Mi- 
connoitre. 

Dcfcnnocikle , quenofepuede  co- 
nocer, Méconnotjfab/e , fui  n’efl 
pM  reconnoijfab/e  , qu'on  nt  pea» 
connoitre. 

Dcfconocidamcmc , Sansreconnoif- 
fance. 

Dcfconocido  , Micor.noijfant , ¡ti- 
gra! éfmalreconnoiflant,  ineonnu. 

Ser  dclconocido  , Etre  miconnoif- 
fanl , lite  ingrat. 

Es  dcfconocido,  1¡  efl  meconnoiffant, 
il  efl  ingrat. 

Es  drfcouocida , hite  efl me.tnr.oif- 
fanle,  tile  efl  ingrait. 
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ílo  foy  defcnnccido,  Jenefuúfat 
méconaoiffant . , 

Defconocimient» , m.  Ingratitud/:, 
mcconnviffonce , /. 

Delconlolacion  , f.  Afflifíien , ie- 
fulation  , trifleffe , f. 

Defccn  fajadamente  , Sant  cipfola- 
tion > avec  triflejfe. 

Dcíconfolado , Defoli  , affligi  , fon 
trille.  , 

Efla.  dcfconfolado , eílir  defeon- 
folada,  Etre  defoli  , etre  defolie. 

Eílidcfconiolado , U efl  defoli , i! 

Eflá  del'conColada,  Elle  tji  defolée  , 
elle  efl  afjiigit. 

Defconfalador , m.  Ce/ui  qai defo/e, 
qui  atrifle. 

Dclconfolar,  Deft/er , atrifler , of- 
fl’ger  de  paroles. 

Defconfuclo,  m.  Defoloticn , trif- 
tejft ) etfjhfíion , f. 

Descornado  , Raíala  docente,  de- 
falqué, deduie. 

DcCcontar , Dicenter  , dcfalqtttr , 
deduire  ét  r abatí t d' un  come. 

Defcomenra  > Micontentc. 

Efli  defcomenra,  hile  eftmicontenie, 

Delcontenro.m.  Míeontentement,m. 

Deíconrctno,  Méamtent. 

Efla  deí comento , Jl  efl  n aconten t. 

Defcominuacion , f,  Difcvntinua- 
iion,  f. 

Descontinuado,  Difeontitsui. 

Dcícominuar , D ifcontimttr . 

Desconvenible  , Qui  rieft  fas  con- 
venable. 

T>ebconyenienci»,f.Difiom>enanee,f. 

Dcfcnnvenientc,  Le  mime  que  def- 
convcnibic. 

Desconvenir , Dí/convenir , 

Deliro  taponar,  Oler  ou  arracher  le 
catar . 

Dt Icorchado  , Difait , rompa,  brife. 

Dcí  core  hador  , m . Cela  i jai  brife  la 
ruche. 

Defcorchar  , Remore  la  ráele  des 
abeiUts,  poar  en  prendí  e le  miel  i 
& par  melapbare  , c'eft  rompí e 
jaoi  que  ce  /oís , poar  tirtr  ce  qai 
efl  dedan  i , 

Dcfcnrcbctado , Dígraffé. 

Deícorcherar , Digraffer. 

Dcfcordar,  S'ilre  point  d’acord. 

Descornado,  Ecorni. 

DeCcornar , Ecorner . rompí c ant 
oap/ufieurs  ternes.  <c. 

Defcoriés,  Incivil,  malbonnite. 

Es  dclcortés , II eJI incivil,  elle,  efl 
¡acivile. 

Son  defeortefas , lis  font  inervéis , 
liles  fon!  inciviles. 


DES 

Defcortcsla,  f.  Incivitisl , f. 

Dcfcortefmeme , hcivilemens. 

Descortezado  , fin  corteza , Ecorcé  , 
[ansicorce,  fans  croase. 

Arbol  defeonezado,  Arbre  íeorcé. 

Pan  defeortezado , Rain  ceroteé  , 
fans  crome. 

Defcortczador,  m.  Qai Cte  fécorce. 

Del'correzar  un  árbol  , Ecoreer  a» 
arbre,  enbser  fécorce. 

Defcortezar  el  pin, Ecrotstcr  tefain, 
en  Cstr  la  creóte. 

DeCcoCcdor , m.  Cetai  qai  décoad, 

Dcfcofcdura,  f.  Dísoafart,  f. 

Delcol'er,  Desondre. 

Dcícofido,  Vécoafs. 

El  bellido  eflá  defeofido , L'habit 
efl  dfsoufu. 

La  canilla  ella  defeofida,  Lacbemi- 
fe  efl  dicoufui. 

Dcfcollillar,  Rompre  les  cites. 

Dcfcoyunrado,  D flequé , demos. 

DcCcoyuntador , ni.  Cela  i jai  demet 
ou  ¡i ¡¡loque. 

Descoyuntar,  Difloquer , demettre. 

Descoyuntar  un  bra^o  6 una  pierna, 
Demettre  un  heu , ou  une  jambe. 

Dcl'crccer,  Dccroísrt. 

Delcrecido,  Diera. 

Deicrccimitnto  , m Dccroiffement . 

Del cripcion , f Defcriptien  , ]. 

Defcripco , i deferí  so , Decrit , tra- 
cé , deflgni. 

Deferirle , Décrirt , reprefenter  v i- 
vement  par  le  moten  des  paroles. 

Deícubicrto , Decouvert , mamfeflé, 
revelé. 

Descubridor  , ni . Cetai  qui  décoavre. 

Defcubricndo , Découvrant. 

Descubriéndole , Se  découvrant. 

Dcfcubrimiento , m.  Decouvtrte  ,f. 
afílen  de  ti  va  ver  ir  de  decottvrir . 

El  defcubnmicnro  de  lis  Indias, 
La  decouvtrte  dtt  Indes. 

Dcfcubrit , Desvavrir,  reveier,  ma- 
nijefler. 

Dclcubrir tierra,  Cefl i'enquerir de 
ce  qa'il peal  y irvoir  de  fecret  & de 
caché  en  une  affdire ; deceavrir  ¿r 
reeennoílre  le  país , commefent  tes 
avant  coureurs de gutrre. 

Descubrirle , Se  deceavrir. 

Defcubnrfe  i alguno , Sedeaavrir 
á quelqu'un. 

Del  cuenta,  f.  Deeente,m.  dedal! ion 
& robáis  d'un  cunte. 

Defculpa,  f.  Excafe  ,dicbarge , jaf 
lifieation  , j. 

Dcfculpabk,  Excufnhle. 

Del  <Mlp%dájkxcu¡í,décbargéj*J}:fé. 

Delculpar,  Excu/er  la  ¡ante,  dé- 
cbtrger,  jujiifer. 
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Dcfculparle,  S'ex.ufer,  fe  dé  kar- 
ger  , fejuflijierdequelque  faute. 

Dcfcuydadamemc  , N-g/igeiiment , 
por  nm. balance , inceiftdcremeul , 
par  migar d. 

Dcfcnydado  , Nrg/igent , noncba- 
lar  t , qui  ne  prend  paigtrde  i ce 
qa’il  fots. 

Es  detcuydado , II  efl  negtigent. 

Es  detcuydada  , hile  efl  n-g/igente, 

Efli  dcfcuydado  , II  nefl  pos  far 
fei  garda. 

Dcfcuydatfe , Negligtr , n'avoirptu 
foin . 

Dclde,  Vis,  par  ti,  ule  qui  i aplique 
aa  temí  ir  au  lias. 

Delde  aquí , De  ie¡. 

Dcfdc  aquí  á París  áy  fefenra  le- 
guas , Jlya  fuixanle  licúes  d'ici  i 
Pai  os. 

Delde  Madrid  hada  Toledo  áy  do» 
ze  leguas , II y a doaze  Hese,  de 
Modi  id  jafqaes  i Tulede. 

Dcfdc  ahora , Des  a prefent , des 
maintcnant. 

Dcfdc  entonces , De  lors. 

Dcfdc  el  principio , Di , le  commett- 
eem.  nt. 

Defde  la  cuna , Di,  le  berceau. 

Dclde  la  cicacion  del  mundo,  Del 
la  ct  catión  du  monde. 

Dcfdc  lexos , De  l»m. 

Dcfdc  encima  , Vis  te  heos. 

Del  den,  m.  Dedain , mépit,  m. 

Del  Jetudo  Dedaignc  , méprifé. 

Es  deldcñado , II  efl  de.laigné , ¡I 
efl  mépi  i,é. 

Es  deljcñada  ■ Elle  efl  deduignée , 
elle  efl  méprifie. 

Deídeñadi  r , m . Ce  luí  qui  dedaigne 
& mép,  ife. 

Desdeñar,  Dtdaigner,  mép  ifer. 

Del  deñofarr.  en  te , Dedaij  ncu/cme  u I. 

Del  Jeño.o,  Dedaignetix  mép > i fans. 

Es  dtldeñofo  , II  efl  dedaigneut. 

Es  de  dcñofa.  Elle  efl  dedatgneafi. 

Deldentado , m . Edenté , m.  qui  n'a 
gnere  de  dense , ou  point  dutout. 

Dcldenrar  , Edenter  , rompre  leí 
uenu , ou  les  etrracber. 

Defdczir,  Didtre. 

De  dcziríé , Si  dédire,  rtvcquet  fa 
paule. 

Se  dcfdizo,  II  s efl  dédit , elle  ¡'efl 
di  lite 

Desdicha,  (.  Malbear.m.  hforlttne. 

Desdichadamente, .W»iír«>  eujemeat 

Dcfdic  hado , Matbeoreux , rnfoi  /..  ni. 

Es  dcldichado  , es  deldichada  , // 
eflmalbeui  eux,e.I  efl mslbeui  eofo, 

Defdoblado,  Dépfti > déo/oié. 

Defdoblar,  DepHer , deféuier, 

Z a 
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1S0  DES 

Dcflorjdo  t Dador! , qui  t parda 
la  uñara. 

Desdorar  , De'orar , ( ttr  Car  fui 
e/l  fie,  une  che  a do,  ét. 

D, florar,  y manchar  con  algún 
vicio  la  <ir'ud  y buena  fama  de 
otro  . Mema  una  lacha  i la  ve>  lu 
cu  a la  i eputatton  d'  aun  ui. 

O-  dorarle,  Sa  ¿adrar  , ftrdra  la 
do<u  t. 

Deseable,  Soubaitable , defiiable. 

Ddcudo  , 'letrada  . Soubaité , feu- 
baitit  , defiri , defrie. 

D t cando  , Soubaitnnt , defirant. 

Defear  , D firer  , feo  bailar. 

Dcíco,  m.  Drfir , foubait , m. 

De  en  , Ja  fontana , ja  d fn  e. 

De  enlámeme , Ave:  d./ir. 

Dcícolo  , dcíenla  , Uejñ  aux  » dtf- 
reufa , <¡ui  dejira,  fui  fu  baile. 

Dcfccha  , f.  Untdifaitt , ucttxeufa. 

Di  lecha  de  una  canción , repetición 
de  i crios,  Reftain,  ou  refrain  , 
t epelition  d’un  ou  de plufocur*  ven, 
a la  fin  d' une  ab.mfon. 

D le  ludo,  Reja  id,  rebutí. 

D"cchai  , R-j  tar , r chutar. 

Dofemba  ado,  Defembaüé. 

De  embalar,  Id e, entallar . 

De  embarazadamente , 1. 1 tremer  t , 
fnnt  a-  p .1  emení. 

Dctemba  a^ado  , DebaraJJe  , de- 
brouiilr , depuré. 

Di" embarazando , Dcbarajfaut. 

Dclembat  Z't , Deba>ajftr. 

Delcmbarazo , m.  Dbarajfetatnt , 
de  i/'  nuil  amen t ► ni. 

Dclcmbarado  , Dcicidi. 

Delcmbarar,  Dttaidir. 

Dcl:mbarcacion,t.Z>iíar^iifmf»r,m. 

Desembarcadero,  m.  Lien  propre  a 
deba,  quer. 

Desembarcado  , Debarquí. 

Delcmbarcando , Debarquant. 

Delembaicar , Debut  quer. 

Defcmbarco,  m.  Deefentedam  un 
pon  de  mer , ou  dam  une  He  , f. 
deburqutment , m. 

Hazer  un  dcfembarco  , Fui  re  une 
dejctntt  daña  une  ilt  ou  dam  un 
pon  de  mar. 

Desembargado , Ce  qui  n'ajl  pina 
faifi  . ou  (irrité  parjuftiet. 

De  embargar.  Levar  une  faifa. 

Desembargo  , m.  Mam  /avia  daca 
qui  tftfaif  & arralé. 

Desembarrar,  Decretar. 

Defembayuando  laelpada,  Tirant 
Capia. 

Dcseirbayuar  la  efpada  ,7mee  C ipéa. 

Dclcmbocar,  Surtir  hora  aCun  trun , 
cu  d'urtt  embouatnre. 


DES 

Defemboear  por  la  calle,  Parcítre 
a la  ferlie  d’une  rué. 

Dclemholfado , Debourfl. 

Deicmbollar , Debou, [er. 

Delénibollo,  m Debeurfement , m. 

Delemholtura , HardiafTe,  f.  gail- 
lurdijle,  agilité,  adr  efe , liberté 
aun  oltiomérfa;ons  de J dirá. 

Ociemb(,\vct,Dave/oper,datortiUer. 

DeftmbolTcrun  niño , Demaillettr 
un  petit  enfaat. 

Dclcmbolvtrfe  , Pardea  6*  quitar 
lauta  i atenué , prandra  liber  té  da 
Jaira  ce  que  C on  vtut , foit  bien  ou 
mal. 

Deicmbolviendo , Devalopant. 

Desemboscado , Calui  qui  cjt  fot  ti  de 
r embufaade  ou  da  bou. 

Delcmbofcarfc  , Sortir  d' une  em- 
bufa de  ou  eC un  bote. 

Desembotado,  Debuté. 

Dclem  botándole  , Se  debctar.t  , 
btant  lat  hotel. 

Deícmbotarfe , Se  debutar. 

De-embravecido,  Apdvoifé. 

Desembravecerle , í defembravef- 
cetíé , S'aprtvoifer. 

•Desembriagado,  Deftnivrí. 

* Dc'cmbiugar , Defenivrer. 

Delcmbuchar,  Tu  er  deCeflometc. 

Desembuchar,  Dire  toutea  que  Con 

fait  de  quelqu’ un. 

Desembucha , Developée. 

Mugerdetcmbucha,  Femmt  de  re- 
fdalion 

Ddcmbuchamcnte,  Libremrnt. 

Dclembue.to,  Davelopi  , debatió. 

Uombtedc  embucho  , Un bommedt 
refolution. 

De  enrejar,  véa  DtlTcmejat. 

•Defcmpachado , Qui  n’ajl  point 

empiché. 

* Dclrmoachar,  Oler  Campácbement. 

Dclcmpacho,  m.Gaillardife.gaieté. 

Dtlempalagar , Netuiar  & lavar  la 

patata  da  la  bouebe  , quand  en  Ca 
fiteux , afin  da  Jittre  revenir  Ca- 
petit. 

Desempañado,  DemaiOeté. 

Desem  pañar  una  criatura , D email- 
¡otar  un  anjant. 

Desempaquetado  , Défraqvetí. 

Desempaquetar,  Dipaqutlar , dé- 
jate a un  paquet. 

Desemparejado  , Dafaparié , deja- 
ceupli , deparet lié. 

Delemparcjar  , Dafapariar,  defa- 
eoup/ar , depar ailier. 

Dcfcmpcdtado , Deparé. 

Las  calles  rilan  deftmprdradas , 
Les  ruca  font  de  pavita. 

Dcícmpedtzdot, m.Ctéui  qui défrva.  j 
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DES 

Defcmpedrando , Dípavtnt. 

Desempedrando  las  calles,  Dépá - 
vant  let  rufa. 

Defcmpedrar , Dépaver. 

Defcmpedrar  las  calles  , DCpavtr 
ha  ru'ét. 

Defempcñado  , Diga  ge  , quite  de 
dettea. 

Se  a defempcñado,  II  a palé  fia  det- 
taa , il t’ajl  degagé ; elle  a puié  fas 
dettea,  elle > ají  dógagie. 

Se  an  defempcñado  , //>  oni  paié 
leurt  dettea  Alt  fe font  dégagrz  , el - 
leí  ont  paié  leurt  dettea , cllea/efunt 
dig  agita. 

Desempeñar,  Digager , relirer  ee 
qui  efl  engttgé. 

Desempeñar  la  palabra,  Digager 
fa  parole,  & acomphr  ee  que  Con 
« prornia. 

Dcfempeñarfe,  Paierfei  dettea,  fe 
digager. 

Delemprño,  m.  Digagemtnt , m. 

Defcmpulgadura , f.  L’aflion  de  di- 
to-bar  Carc , & de  deban. lar  Car- 
balate. 

Delcmpulgar  una  balieíla , i un 
to,  D¿  coeher  Car  balé  te  ou  Cate , 
debetnder. 

Dcfenbanaltar  ■ Tirar  hora  duna 
mane. 

Defcnbanaílar , Par  melapbere , ti- 
rar Cépéa. 

Delcnborrxcbado , Defcnivré. 

Dc  cnborracharfe,  Se  defenivrer. 

Dctcnbotado , Diboté 

Dclenbotar  á alguno  , Debutar  qael- 
q-  un,  tirar  lea  botttde quelqu' un. 

Dclenbotarfc,  Se  débottr. 

Drfenbrujada,  Defenfercetée. 

DeSenbrujado  , í dcíenbruxado , 
Defenfncelé. 

Deleubrujar,  í dcfcnbruxar,  Defen- 
force/er. 

Defencabeílrar , Déebevétrtr , (ter 
leli.eu;  dipéirtr  une  hite  qui  a’eji 
empiné  le  pié  avecfon  licou. 

Desencadenado,  Décbaíni. 

Desencadenar , Décbamer. 

Delcu  caminarte,  S'égartr  du  ebernin. 

Defencandilar , Oler  I ib/tuijfement. 

Desencantado  , Defenebanti  , dé- 
ebetrmé,  qui  n'efi pitia en.banlé. 

Dclcncantar,  Defentbanter , dtli- 
vrtr  d un  ancbantement. 

Defencauro , m.  Dtlivr  anead  un  en- 
ebantement. 

Desencapotado  , Calui  qui  a Sté  fon 

fuTtLUt. 

DcfcucaTalgar  piezas  de  artillería. 
Dementar  it  canon  par  eontrebate- 
rit,  e uaulr  cmenl. 
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DES 

Defencaxado  i Dijloqué. 
Dclcncaxadura , f.  DijlocAtion  de 
membres , ou  d' os;  c'eft  aufi  la  ma- 
níere  de  defefiémbler  un  ouviagtde 
menufeiie. 

Deíencarar  , Difloquer ; c'eft  aufi 
de/affemb/er  un  ouvrage  de  mtnufe- 
rie , ou  de  titees  rapmtécs. 
Dcfencaxar  los  huelus  , Difloquer 
les  os. 

Defenelavado , Décloué. 
Dcfenclavar , Déclouer. 
Dclrnclaviirdo , Décbevillé. 
Delenclavijar , Oler  les  cbevillcs. 
Defencolado , Díale 
La  tabla  cfta  de  (encolada,  Inflan 
ebetfl  décolle. 

Las  piceas  eftáu  dcíencoladas  , Les 
fines  font  déte  lees 
Delencoiadura,  f.  Déce/ement , m. 
Defencolar  » Décole,  et  fui  t¡i  tole. 
DefcncoIerixado,/towj«  defaeolei  e. 
Dcfcncolcrizarfc  , defayraife  , Re- 
venir de  [a  tolere. 

Defcnconada , D'efenvenimie. 

Llaga  delenconada,  Plaie  defenvt- 
mmée. 

Lallaga  eftádefenconada . Lnfleiie 
ejt  defenvenitnie. 

Dcfenconar  una  llaga,  Defcnvcni- 
me r une  fluir . 

Dcfcncorp otado , Deftnco < por!. 
Dcfcncorporar , Drfhscorporer. 
Delcnctefpado , Defrifi. 
Defencrelpar , Dcfrijtr . 
Delcncruelecerlc,  Adoucirfi  enlab- 
ié , Opaiftr  [a ¡ni  tor. 
Delencuadcrnir  , Dejan  e U liga  tu- 
re eCun  livre. 

Dcfenfadado , Defennuii. 
Dcfenfadar , Dtfer.uuier. 
Delénfadarfe , Se  divertir , fedefen- 
tutitr. 

Del  enfado , m.  Reereation , f 
Dcfcnfardelado  , Depaqueté. 
DclVnfardclar , Depaqueser. 
Deíenfrenadameme , hffrontement , 
avec  liberte , ineon/idei ement , li- 
centieufemtnt. 

Dcfenfrenado  , üetrirli , líber  sin. 
Hombre  dcfenfrenado , Un  bíneme 
effrené , un  tibersin.  - 
D< (cnfrciumttnro , ( Liberté,  ef- 
fronterit , Henee , f. 

Dclci  frenar, Delsrider.iter  la  bride. 
Dcleuf  rcuaríe  en  las  palabras,  Per 
ler  ind i fer  os  ement . 

Dcfengañ  .damen  e , Clairement , 
fon  o.  tune  troraperit  ni  fraude . 
Delcrgañado,  Detromfe  , defabufe . 
Delciig  .ñadot , m.  Celos  qui  dt- 
tr trufe  ét  defabufe. 


DES 

Deféngañando,  Dejiibufent. 
Deféngañando  a fu  amigo,  Defa- 
bufunl  fon  ami. 

Defengañar , Dcfabufer  , détromfer. 
Defengañar  á alguno  , Drfabufer 
quelqu'u». 

Defengañar  ¿Juan, D<yi¿«/fr  fea». 
Defengañar  á María  , Defabufer 
Marie. 

Defengañeme  ufted,  Defabufer  moi. 
Defcngañarc  a ufted.  Je  votsi  Je 
[abu fer  ai. 

Defengañarfe , caer  en  la  cuenta  de 
que  era  engaño  lo  que  tenia  por 
cieno.  Se  detroinfer  éetonnoilre 
que  c'étoit  sromferit  ce  que  fon  te- 
uoit  pour  certairt . 

Defengañefe  ufted.  Defabufc:-vom 
Defeng^ño , m . Eclaireijfemcnt  ef  u- 
ne  en  tur  , ou  d'un  alus. 
Defengrartado , Degraifié. 
Defengralfar,  Drgraifler. 
Dcfenjaczado  , ü tftnbar ñachi . 
Dcfenjaezar,  üefer.bm  nacber , Oler 
le  barttoü  Aun  • beval. 
Defcnjaulado . TirébonJe  lucage. 
Defenjaular,  Tirerborsde  la  coge. 
Delenlafado , Delaté  , Jelrvré  des 
laqser  desfiléis. 

Dclenla^at , Delater , delivrer  Jes 
laqi&des  Jilet'. 

Dcfenlodado.  Decreté. 

Los  fapaioseftándefenlodaJot,¿cr 
fouliars  font  décrotez. 

Defenlodar,  Dieroter. 
Dtfcnmarañado , Dibrouillé. 
Defcnmaiañaouenro,  DcbrouiUe- 
mert  , m. 

Dcfenmarañar . Débteuiüer. 
Defcnojado , Déjaebé. 
Eftádcfenojado,  efti  defenojada, 
II  eft  dé  feché , elle  eji  défacbée. 
Defenojarle  , Se  dlfocber , revenir 
de  fa  tolere . s’apaifer. 
Deíenquadernado , U n Hvre  duque! 

en  a defait  éédeceufu  tes  tayers. 
Dcfenquadernador  , m.  Celai  qui 
decoud  tr  defait  l es  tayers  d" un 
hvre. 

Defcnquadernar,  Defaire les cayers 
d' un  livre  relié , le  découdre. 
Dcfentedado  , Delivré  de,  rete  & 
des  fiéis  , depetré  , denté  té , de- 
brevihé , JetouiUé. 

Defrnrcdar,  Deméler , debrouiUer . 
Delenredat  una  madera  de  hilo,  Dr- 
méler  un  écbevean  de  fije  descuide, . 
Defcntañado,  Apaifé , adiases- 
Drlenfañar  , Adouctr  , apaifer  un 
hamme  furieux  & ‘olere. 
DefcuícSar  lo  enfeñado , Mentrér 
| le  ton  sr  a iré  de  ce  qu'on  a aprie. 


DES  1 8 1 

Dcfcníillado  , DefftUé , qui  na  point 
de  [elle. 

El  caeallocftidefcn'fillado.ierfc- 
val  ep  de  j elle. 

Deftníi liando  , DeffcUant  , team 
¡a  fe  lie. 

Defcnfillando  el  cavailar,  Otaat  la 
(elle  au  cbeval. 

Defeníillar,  DtjfcHcr , éter  le  (elle. 
Del enlotdccct , Oler  ou  guerir  ¡o 
furdilé. 

Dcfcmcrrado  , Dittrri  , tiré  bert 
de  Ierre. 

Delentcrtamiemo , m.  L'aflionde 
déierrer. 

Dclcmcrrar , Déierrer,  tirer  bou 
de  ierre. 

Defcutcrrar  los  muertos , Déierrer 
leí  moni. 

Dcfcmetrar  los  muertos,  Dire  da 
mal  dectux  qui  font  moitt. 
Defemitt. a-mucr ios , m.  Celuiqui 
parle  mal  des  mortt. 

Defeiitomccet , Dégottrdir. 
Deíentomccerfe,  Se  dégourdir. 
Dcfentomecido,  Dégourdi 
Dcfemomccimiento,  m.  Dégour- 
dijfemenl , ni. 

Defentonado,  Celui  qui  s'efl  defait 
de  fon  orgueil  & de  fa  gravité. 
Dcfcnronarfc,  Qutttr  fon  orgueil , 
devenir  btsmble. 

Del  entonar  en  canto  , Sorlir  du  ton. 
Defcmonir  a uno . Rabaijfcr  leca- 
quet  A unbomme , é.i  (fer  fa  fre- 
fomtion. 

Defcniorpecer , Dégourdir.  i 
Defentorpccido , D.-gourdi. 
Dcfentrañat,  Tirer  tet  entradles. 
Defciu tañar  un  negocio,  Dccouvrír 
& dedar er  un-  cijfaire,  en  tirer  Jt 
[teres  cf  la  dificulté. 
Delcntrañatfe  por  otro  , C eft  din- 
n er  A quelqu'un  tontee  qu'on  a, ave c 
beaucoup  d'amour  & de  volunte . 
Deíésivap  nat  la  efpada,  Tirer  f épée. 
Dcfenxalmar , Dcbattr , (terltbát 
A uñare , ou  A un  mtsltt. 
Delenyefado , Déplitré. 
Deifnyefat  , Déplitrer. 

De  (do  . m,  Defir , [cubáis , m. 
Deleofo , delcofa , Defireux , deft- 
reufe , qui  defire , qui  foubaile. 
Defe  redado.  Desbe,  ¡té. 
Delercdamirnio , m . Exberedation, 
f.  priva  ti  un  de  ¡a  fucee fióte. 
Dcfetedacion , f.  Idem. 

Dcfcrcdar , Desberittr , frivtr  Je 
la  fuectfion. 

Deferencia , f.  Paule  d'btrilicrs. 
Dcfermaoarfe  , Romprt  t alhanee 
ftattrntllt. 
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iSr  DES 

Defervicio,  m.  Maavaü  office  ■ m. 

Dcíersrr,  Rtndre  vnmpuvaie  office.  i 

Doelp  cracion  , f.  Defeffoir  , m. 

Dclcíperadamcue  , Par  defijfoir. 

Delclpcrado  , Defefptré  , fiam  efpeir. 

Ella  defefperado  , cliá  dcfel’pcrada, 
II  eft  dtftffiere  , elle  eft  defejperée. 

Dclcfperar , Defeffcror  ,petdrel‘ef- 
f transe. 

Defcfperarfe , Se  dcfejfertr. 

Ocfclíerar  i quitar  iacllera,  Oler 
¡a  natte  de  quelque  lien. 

Desfalcado,  Defalqué , rebata. 

De  falcar , Dejalquer , i a bal  re  dañe 
/intime. 

Desfallecer  , Tomber  en  défaiüanee. 

Desfallecido,  També  en  djaillance- 

Desfallecimieuto,  va.  DéfaiUanct,  f. 

Desfarrapada  , Femme  ou  filie  qui 
forte  dei  Oabiti  décbtiez. 

Dcsfarrapado  , Dcchiié,  qui  forte 
un  babit  décbiré. 

Desfarrapar , Ditbirer  leí  bebiupar 
negligente. 

Desfavor , m.  Difigrace , f. 

Desfavorecer,  Dijgra.ier. 

Desfavorecido,  Difgsatié. 

Desfavorido , Idem. 

Desfilar , Dlmaiüoter  un  enfant. 

Desfigurado,  Defiguré , dijfiot me , 
e/éjtíit. 

Eftá  desfigurado  , ella  desfigurada, 
II  efl  defiguré , elle  eft  defigurée. 

Desfiguramiento,  m.  Diffortnité , /. 

Desfigurar,  Défigurer,  éter  Infor- 
me & la  figure. 

Desfiladero,  m.  camino  ai, gofio  , 
Defilé , ebemin  ou  gaffage  étroit. 

Un  desfiladero  , Un  defilé. 

Desfilar,  Defiler. 

Hazcr  desfilar  las  tropas , Taire  de- 
filer leí  i roufei. 

Dcsflrouecer , Affoibhr  , languir . 

DesWqueeido , Ajfoibli , qui  eft  en 
tanguear. 

Desflaquecimiemo  , m . Affbiblifpt- 
mer.t , m.fiib/effe , langueur. 

Desflemar,  Putgir  leiftegmes , décbar - 
ger  le<  harnear  iflegmaiiquet. 

Desflecado,  bjfilé , fait  en  pttites 
bou  peí. 

Desflocar,  F.jfUer une étoffc , rabón, 
ou  coi  don  four  en  / aire  de  fetili 
fiocom  értoupa. 

Desflorado , bfleuré. 

Dcsflo.amicmo , ni . Dftoration 

Desflorar  , Efiturer. 

Desflorar  , Dtfueeler , éter  loftear. 

Desflorar  una  donzella , Ucpuceler 
-une  filie. 

Desflorecer,  Def.carir,  perdí  e fio 
ftevr. 


DES 

Desfogar  fe, Jeiter  fien  feu  dt  fia  tolere. 

Desformado,  Drfiguré. 

Desformar  ,Defiguror,lter  Ufotme. 

Deformidad  , f.  Diffornii é,  lai- 
dtur  , fi. 

Desfrutar  , CueiUir  leí  fruitt. 

Desfondar , Defairt  ¡efondement  de 
quelqoe  ekofit. 

Delgajado , Eir  anché. 

Dclgajar  , Arracber  leí  branebei 
d\n  atbre. 

Defgajarfc  los  nmos  , Se  fendre  , 
ttclater  , fe  rompí  e ; ceci  fie  dil  det 
b i anches eTun  arbi  e quand  eütifir.t 
tropebargées  de  fruit , ou  quilj 
a un  grand  vene. 

Dclgajatié  de  laamillad  de  orro, 
R i>mfre  avee  quelqu  'un  par  violen- 
ce . ou  par  adrejfie. 

Dcfgajarlc  la  ropa  , Lor  s qui  un  hable 
tumbe  en  piecei , ou  en  lambtaux.  , 

Desgalgaderos , m.  Lieux  raboieux. 

Delga  gado , Celui qui  r" eft  tnfui  par 
des  cbemini  & lieux  raboteux. 

Dclgalgarfe,  S'enfuir  fardel  lieux 
i uOolenx.  , 

Dcfgañirado , Egofiüé. 

Deigañraríe , S'egifiller , erier  ft 
b.¡ut  qu'on/efaffc  mal au gofier. 

Delgargolado , Egrainé. 

Delgargolar , Egrainer  le  hn  ou  le 
ebanvre. 

Delgarrada,  Décbirie. 

Delgarrado,  Décbiré. 

Ella  defgarrado , eftá  defgarrada , 
//  eft  décbiré , elle  eft  déceiréc. 

Defgarradura , f.  6 del’garron , m 
Décbirute,  f. 

Oeígarradura.í. ación  de defgarrar, 
Dechirement.m.  ¿Ilion  dedecbii  er. 

Dclgarrar,  Décbher. 

Dclgarrarfc,  es  huyrfe  desando  el 
pedazo  ,dc!  layo,  en  las  manos 
dei  que  le  llcvava  afido , S’écba- 
fer , ou  i'enfuir  , en  laiffianl  un 
marcean  de  ¡un  babit  entre  leí  maini 
deeeluiqui  ¡e  ttnoit  fitifi. 

Del'garro , m.  Méprie.m.  bardieffie 

Dclgarron , m . Déchirurt , fi. 

Drlgayre,  m.  Méprú,  m. 

Mirar  al  delgay  re , Regat  áerdt  era- 
veri  dfavee  mépr ir. 

Hablat  al  delga)  re  , Parler  avee 
méprie. 

Componerfealdefgayre , Se  partr 
a la  negligente 

Dcfgenerailo  , Dégeneré , abatardi 

Dclgctieracion  , f.  Abata i dijfie- 
ment  , m. 

Ocl\!,cnctaiT , Degeneren,  i' abatar Hir . 

P clgorrctado , Sani  chapean  & ' fian s 
bonntt. 


DES 

Eftá  defgon erado,  //  efl  fiant  cha* 
pean  ér  fiam  bonnu. 

Defgovcmado , Celui  qui  défenfit foto 
ai  geni  mal  á propoi. 

Dcígjveinaducadccivallo,  Ba.  re* 
ment  des  ve  mes  a un  .henal. 

Dcfgovcrnat  un  cavallode  fus  ve- 
nas, Baner  leí  veinei  ¿un  cbeval. 

Dclgovcrnar , entre  albcytares,  es 
remedio  para  aligerar  lacavalga- 
dura¡  Cerne»* defgovcrnar  ,ee- 
li  í les  marecbaux , fignifie  un  re- 
mede pour  rendre  legere  la  monlure. 

Dcigoznat,  Oler  teigondteT une  por- 
te ou  d'une  fienitrt. 

Drfgracw , f.  Difigract malbtur. 

Deigraciadamcme  , Malbeureufit- 
ment. 

De  ig  r aci  ado , Difigracié,  malbeureux. 

Eftardcfgtaciado , btre  di g<  acié. 

Ser  dcigi  aerado , Etre  malbeureux. 

Eftá  defgraciada  , Elle  eft  difigraciée. 

Es  defgraciada  , Eüe  efl  malean  cufie. 

Ellóy  dcfgraciado  , Je fiuie dtfgracié . 

Soy  áe["S3.ciiAo.‘je  fute  malbeureux. 

Dclgradacion  , f.  Dcgradatton , /. 

Dclgradado , Degradé. 

1 >;1  graduado , Idem. 

De  Igradar,  Degraden. 

Deigraduar,  Idem. 

Le  an  dclgradado , £ dcfgraduado  , 
On  Ca  degradé. 

Defgranado , Egrainé. 

Dclgranat , Egrainer. 

Dclgrcñada,  Eebevelét. 

Dcígreñar  , Ecbeveler. 

Delbuarnecer  , Degarnir. 

Drlguarnccido , Dégarni. 

Delgultado  , de  'guflada  , Dígante, 
digoutée. 

Efiir  dcfgufta  lo  , Etre  dégouté. 

Eflá  dcfguftado  ¡ ella  deiguflada , 
II  eft  dégouté , eUe  e/l dégouiíe. 

Eftan  deíguftados , eilán  o clgu lia- 
das , i/i  fanl  dégouteo , elle,  fiont 
dégoiitéei. 

Defguflar,  Dégoutcr,  déplaire. 

De  g lio , m.  Degoút , déplaifir , m. 
facberie. 

Defgullofo,  Déplaijant , fiebrux. 

Deshaiidrajado,  Déibr  é , deloqutté. 

Dcshazcdor,  m ■ Celui  qui  dé/ait. 

Deshazcndado  , Qui  n'a  p cu  de  bien. 

Deshazcr , Défairc. 

Desbazcr  un  agravio , Reparen  un 
tort. 

Dcshizerfe  , Languir  , fie  fionirt 
ctmir.e  le  fiel  en  C eau  ¡ fe  teu’mcnter. 

Drshazcrlc  de  una  cofa , Se  défaire 
de  quelque  ebofie , la  donner,  ven- 
dí eou  troquen  neuruni  autre. 

Deshazieudo,  Déjaijaut. 
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Deshazimiento  , m .Valí ton  Je  di-  I 
jotre  quelque  ció  fe, 

Deshebrar  una  aguja , Defler  vite  ' 
airuiUe. 

Deshecha,  f.  D¿faile,diffimulation  f. 

Deshechizado,  DefeuforceU. 

Deshechizar , Defenforccler. 

Deshecho,  Déftit. 

Deshelado,  Debelé. 

Deshelar,  Degeter. 

Desheredado , Detberilf. 

Desheredamiento,  m.  í deshere- 
dación , f.  Exbcrcdation , f.  pri- 

v alien  de  lafuccejfon. 

Desheredar , Desberiier. 

Desbcrmanarfe , Rompre  taliiance 
froterneUe.  ' 

Desherrado , Deferrf. 

El carallo cftl desherrado , leche- 
val  efl  di flerrl. 

Desherrar  un  cavallo , Deferrer  va 
ebrval. 

•Desherrumbrar,  DerouWer. 

Deshilada,  f.  i la  deshilada , Ala 
debundade , en  deferiré. 

Deshilar,  Defler. 

Deshilar  , deshazer  hilo  1 hilo , 
Ef/er,  d/faireun  tijfufil A f!. 

Deshilarfe,  dcshazcrle hilo  ahilo,  ¡ 
S'ejji/ir , fe  défaire  f I i fl. 

Deshinchado,  Defenfli. 

£ftá  deshinchado,  11  efl  defenflé. 

Deshinchadura , f.  Defenpure , f.  I 

Deshincharle,  Sedefenfler. 

Deshinchazon  , f.  Defenflure , /.  | 

Deshojado , lifeuiUí , qui  n'a  point  j 
de  ftuilles. 

Deshojar , Efeuitler , éter  letfeuilles. ! 

Deshollinador m.  Ramonneur  de 
cbeminies,m. 

Deshollinar  una  chiminda , Olería 
fríe , ramenner  unecbeminie. 

Deshondonado  , Difonci. 

Dcshondonar  , Déftneer  , (ler  te 
jend  d\n  tenneau  , &c. 

Deshondonarfe , Se difonetr. 

Deshoneftamcme,  Dtsbonnitemem. 

Deshoneftidad  , f Deibenniteir  , /. 

Dcshoneílo  , D ahórnete , incivil. 

Deshonor,  m.  l-jieshonra , t.Dci- 
bonneur , m.  - 

Deshonrabuenos  , m.  Ce/vi  fui 
deibonere  leí  gene  de  bien. 

Deshonrado,  Deshonoré. 

Deshonrador  ,m  .Celui  qui  detbonore. 

Deshonrar , Deshonores. 

Deshora  , f.  Ileure  irdu'é. 

i deshora  , Hon  d'beure  , a heme 
indu’é  , a limpruvifle , a cent  re- 
teñís , mal  aptopoí. 

Desjarretadla  , f.  Une  forte  de  jo- 
nelot  fui  ale  fer  en  fot  me  de  c rvif- 


D E S 

fon!  t & efl  prepre  a couper  les 
jarren ies  Tassreaux  quand  on  tes 
cauri , (V  des  emires animaux  ai tjft. 

Desjarretado  , Qui  a les  janets 
coopere. 

Desjarretado , On  apelle  ainfi  et/ui 
qui  a perdu  tomes  fes  forees  par 
I es  trop grandes  ov  frequenieifai- 
gnées. 

Desjartcrador , m. Coope  jorrnt,  m. 

Desjarretar , Couper  leí  jarréis. 

Defierco , m.  Deferí  , m.  litv  aban- 
donai. 

Predicar  en  defiero,  C'efl  prleber  a 
des  avdileurs  qui  nc  fon l p¡st  difjto- 
fez  pour  recevoir  la  doflrisee  quon 
User  prlcbe. 

Dar  por  defierta  la  apelación,  De- 
elarer  Capel , Itre  deferí. 

Delignacion,  f.  De/ignation , f. 

Dcíignadoj  Difgnl , projelii,  or- 
donnf. 

Deíignador,  m.  D efignateur , m. 

Defígnando  , Defgnanl. 

Deligiiar , Deflgner  , marques , or- 
donner,  pnjelter. 

Defigual , hséga!,  nomparell. 

Defigualar  , Rendre  inigal. 

De  Agualdad,  f,  Inigalieé , f. 

Dcfígualmeme,  Inégn/ement. 

Dcítnfaraado , Definfatué,  dcftntiti. 

Deíinfatuar , Deflnjaeuer  ,defentéler . 

Definió,  m.VtJfein  ,m.  entreprife. 

Dcftnterafadamcmc , Sant  ínter  él. 

Definieres , m.  Dejintertffimenl , m. 
dttaebement  de  fon  prepre  ínter  él . 

Dcfinterelable , Qui  nt  peni  ave  ir 
inierit  a ur.e  chore. 

Dcfintereiado , Dr/intereffé , fui  n’tr 
point  d'irsierh  en  une  e bofe,  »»- 
demnifi. 

Es  dclinrerefado,  es  dcíinccrefada,// 
n'ejlfaiinlerejff,  elle  n'ejlpae  in- 
terese. 

Deíinrerefar  , Dejtnterejfer  , in- 
demnifer. 

Defifticndo,  Defiflant. 

Dcfillimiento , m.  ación  de  defiftir 
de  alguna  cofa , Dtfi fiemen  t , m. 
afilen  de  defifler. 

Defiftir , D-fijier. 

Dcfiadrillado  , Déptvl  , qui  n'a 
plus  de  carcaux. 

Dcíladhllar , Oler  les  briques  d'un 
paré. 

Dcdaftíado  , fin  laftre,  Delcjlí , 
fon  i lofl. 

Dcflaftrar,  quitar  el  laftre,  De- 
le fler  , (ler  le  ¡efl. 

Dcílavonaríe  , C’efl  qttand  tes  chai 
ntms  ou  onncaux  June  eboínt  fe 
cafeol. 


DES  18$ 

Dcfiavonatíé , C'efl quand  une  com- 
pognie  de  gens  ofociez  en  un  ira- 

fe  fe  difait. 

Ddleal  , Infdele , dé/oiol. 
Esdcfleal,  11  efl  infdele , elle  efl  ia- 
filie. 

Defiealmente,  Avec  ¡nfdelilf. 
Deflealtad , (.  Infde/iti.déloiamé.f. 
Deílechucador , m.  Celtsi qui ibeut  - 
jonm  la  Digne. 

Deílechugar  vides  , Epamprtr  lee 
rignee,  leí  ébourjonner. 

Defleir  , Dihier , difoudre  ,fondre , 
rendre  liquide.  • 

Dellelrfe,  Devenir  etbique. 
Deflendrar  la  cabera,  O ter/et /an- 
del de  la  tile. 

Deflenguado,  m.  Medifani , m. 

Es  u n deflenguado  ,Cefl  un  medifant. 
Es  una  de fl enguada , C’efl  une  me- 
difante. 

Dcflenguamienro,  m.  Medifence  ,f. 
Dcfleiiguarfc  con  alguno  , Partir 
infilenmenl  a quelquun. 
Dellcydo,  Dilaté , delrrmpf. 
Dcílcydura,  f.  Maladic par  laquel/e 
on  devient  etbique. 

De  (liado,  Depoqueti. 

Dcflur,  C deshazer  un  lio  , Depa- 
queter,  iéfaire  un  pastee! , 
Dcfíigir,l)elier,c'efl aujfitttr  laglu. 
Dcflmdado,  Sons  bornes , fant  li- 
mites. 

Deflindar,  Oler  leí  bornes. 
Dcflindar  un  negocio,  Dcbrouil/er 
une  affaire • 

Deflizadero,  m.  Lieu  glifuttt. 

De  (tizado,  Glt  fe  , cou/é , ieoull. 
Dcflizar,  Glijfer,  couler  , (cost/cr.- 
Defloirado,  Qui  a les  reins  rompas. 
Dcflomadura.t.  Rotnpure  des  reins,f. 
Dcílomar , Rompre  les  reint. 
Dcflumbrado , Lbtvu i. 
Deflumbramienco  , m.  Eblouijfc- 
menl , m. 

Dcflumbrar  la  vifta,  Ebluuir  , ou 
cffufquer  la  víe, 

Dell  nitrado,  Sans  Juflre. 

Dcfluftrar , Oler  le  tuflre. 
Dcfiuzido , m.  Obfeur , ftmbre , qui 
n‘a  point  de  tuflre. 

Dcíluzir  tObfcurcir  , rendre fombre , 
éter  te  luflre. 

Dcfmadcrado , las  & foible. 
Dcfmadezarfe,  Pire  tac  ér  foible. 
Deliran,  m.  Paute  commi/e  contra 
- leccmmandcmenl  d' un  Superieur. 
Defmanarfe  de  Ja  imanada , Se  fe- 
parer  da  troupes». 

Defmandada,  gente  dcfmandadftr. 

Gene  qui  ntarebent  ta  troupe  ir  fama 
N erdrc. 
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Dcímañdado  » Dcbsndé%  de fA  Si f- 
fant , qui  neja  i ni  o- d e ni  re» te. 

De  (mandados.  loldados  dcí  manda- 
dos , Díbandez , foldats  deba ndez. 

Dcí  manda  tic , Sortir  du  commande- 
tnent  & de  fon  rang  ou  o>  di  e > 
él  re  bar  di. 

Defmandacíccl  cnfc'mo  , Ceftfors 
que  le  malade  n'obfervc  pai  Por- 
dor.nance  d a Medían. 

Dcí mando  , m.  Licencc  , liberté  tf 

Dcímancada  bcllia,  Hite  qui  a oté 
& dijai  i fes  eutraves. 

Defmancarfcéa  bciha  , Cefl  quar.d 
un  cbct'ñl , oa  quelque  nutre  béte 
déjait  las  entrares  en  l'étutie  ou 
aux  champí . 

Dcfmangado , 6 defmangorrado  , 
Demonche , fant  manche 

Dcí  mangar , ó deimang  >rrar , qui- 
tar el  mango , Demamber , éter 
le  manche . 

Definan  ciado.  Demolí. 

Dcfmamcladura  , f.  6 defínamela 
miento , m.  Demolí t ion , f. 

Defmantclar  un  caíhilo  6 una  ciu- 
dad , Demolir  un  (batean , ou  une 
t dUe. 

Dclmarañar  , DebroutHer , demi- 
iir  % developer . 

Dcfinarcado,  Demarqué. 

Demarcar,  Demar quer. 

Defmafcarado , Demafqué. 

Defina  tarar,  qui-ar  la  maleara, 
Demofquer , éter  U mafaue. 

Dcfnu:  tarar  fe,  quitarle  U malea- 
ra, Se  demafquer. 

Dcímayadamcuie , Foiblement. 

Dcímayadizo , Qui  efl  fljet  a s'éva- 
nouir  , qui  i'évanouit  aifement. 

Dcfmayádo , Ji  vanan  i , parné  , dé- 
ecuragé. 

De’may  arfe , S'évanovir  ,/epamer, 
dé/aíUír  , perdrecourage. 

Dcí  mayo,  m.  Evanouijjement , m. 
patr.oifon  , def  ¡¡dance. 

Delmejorado  , Empiré  t devenu pire. 

Deímcienada,  kcbevelée . 

Eftá  deímcienada  , Elle  efl  écbevelée . 

Del melenado , Malpetgni , qui  a leí 
tbeveux  en  defordre. 

Dcí mcJcnar  , Décbeve/tr. 

Desmembrado , Dtenembré , depiecé . 

La  Mcnarouia  de  hipan*  eAá  des- 
membrada, La  Monaicbie  tTEf- 
pagne  efl  demtmbrée. 

Fue  dcfmcmbrada  por  la  guerra  que 
empegó  el  año  de  1701.  tile  a été 
demento  et  par  la  guerra  quixom- 
tnerga  Latinee  1701. 

De  fir.cmb  radiar , m.  Cela  i qué  de 
memb:  e. 
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Dcfmcmbradura,  f.  ó defmcnvbra- 
in tentó  , m . Demembrement , m. 

Deltr.cmbrar,  D.  membrete  depieeer . 

Desmemoriado,  Qui  na  pomt  de 
tnemaire  , 1 uhliant  , qui  nefefou - 
vi  en  i pomt , qui  na  point  de  fou- 
venance  de  quelque  t boje . 

Dcfmemonar » Uubher  , perdí  e la 
mesnoire. 

Dcimcmida,  f.  D f mentí , m. 

Dar  una  dcfmcutida  , Denner  un 
demente. 

Del  menudo , Demcnti. 

Dcímemidor,  m.  Qjt  dément , qui 
don  tic  un  dément  i. 

Dcímcmir  á alguno  , dezirle  que 
míeme  1 Dementir  que Iqu  un  t lui 
dire  qutl  nent. 

Me  dcínumió  , U ma  dementi. 

Dcímcmir  las  cipas , it  o vper  les 
ejbiottf. 

Dcfiiicnuzablc»  Friable,  facile  k tire 
reduit  en  pondré. 

Piedra  deímcnuzablc  , que  íe puede 
deimcmizar  cutre  ios  dedos  , 
Fierre  fiable , qui  fe  peut  écrafer 
er.ti  e leí  doigts. 

Pan  deímcnuzablc  , Pain  facile  a 
émigi'. 

De fiucnuzada mente  , Par  le  menú. 

Dcfmcuuzado  , Coupé  menú  , ¿mié. 

De  menuzador,  m.  Celuiqui  ¿mié. 

Del  menú  ¿¿miento,  La  maniere  d c- 
gruger  , émier , & rompre  en  pe - 
tiies  pitees . 

Dclmcuuzar  , Rompre  fort  menú  , 
émier , égruger • 

Dcímcuuzac  cí  pan  , Emier  le  pain. 

Dcfmenuzar  el  afúcar , Egruger  le 
fuere. 

Dcfmeollado  » Q^i  da  point  de 
motile  % écervelc. 

Dcfmcollar  , Oter  lamedle  desoí. 

Defmereccr , Demeritar , perdióle 
mente. 

Dcí  merecimiento * 6 dcfmemo,  m. 
Demente  t m. 

Dclmeíúra , £.  Irreverente  , incivi- 
lité , immode¡lie , f. 

Dcfmcfurad-mcucc,  Dcmcfuremcm. 
irse  ivi  L ment. 

Dcímcluiado,  D eme ferré , dereglé > 
peu  modcfle , incivil , mal  api  is 

De  1 incautar  le  , tire  immodtfle  & 
incivil. 

Dcfinigajado  , Emié  . é grugé . 

Defmigajador , m.  Qui  brije , qui 
emie , ¿J * qui  égruge-. 

Deímtgajadura  , i.  La  maniere  d'é- 
grttger , émier  & rompre  en  peti - 
íes  pitees. 

Dcimigajar  > Emier  > ; omjre  parpe- 
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lites  mirttesy  égruger • 

Deímigajarte , S' émier. 

Defminucton  , f.  Diminution  , f. 

Dcfminuldo,  Diminué , amoindri, 

Dcíminu  yendo , Diminuani » en  di- 
tninuant. 

Defmínuyr  , Diminuer. 

Dcfmocbadura , í.  Taille  d'arbres 
& de  vignes . 

Dcí  mochar  los  arbules , Taillerlet 
arbi  ti. 

Arbol  dcfmochado  > Arbrequi  a les 
bran.bis  coa j ¿es. 

Dcfniomado,  Demonté. 

Dcím untar  , Demonter . 

Deímontar  unapicfadc  artillería» 
Demonter  un  canon. 

Defmoronado , tboulé , difaity  tam- 
bé en  ruine. 

Delmormudur» , f.  Ebn/.-mtni , m. 

Dehuotouar , Dejaive  ¡ cu  á ; cu  yne 
murtiUe  ,fl¡i  avtc  la  mata  , ou  au. 
treman. 

Dclmoronark  > S ¿boulcr,  lamber  en 
r.rne  pule  apelit. 

La  pared  ledelraoroua , La  muy  afí- 
le Sebón  le. 

Delmnronar  Ja  tierra  > quebrantar 
terrón»  , Rompre  ou  cajfe»  leí 
mot¡e¡  !¡u¡  fom  en  la  ierre  Jone, 
api  h qu  on  f j labourle. 

OeUt.otadcra , f.  Celle  qui  {le  let 
r.pcuds  & ordui  es  du  drap. 

Dcfmotar,  quitarlas  mo.asdc  loi 
paños  , Oía  leí  peiin  neeueh  éf 
OTiturei  du  d>  ap  avieja  pincel  leí. 

Dcsna.  óJena,  tilla  déla  Hun- 
g ia  fupenor.  Defua,  a\xjer.a, 
vil/e  de  la  liau.e  ¡iengrte.  Lal. 
Deua,  Jcna. 

Ocluarigado,  Sata  nez. 

Defnarigjdor  > m.  Celui  qui  coupe 
le  nez. 

De  üiarigat  > Couper  le  nez. 

Dcliiarador , m.  Ecrcmcur , m. 

Dcliiacar  la  leche , keremer  le  la  it , 
en  íler  la  créme. 

Lcchcdcfnatada , Lait écremé  ,/am 
créme. 

Dcfnatar,  0«n  e que  ce  mol  veul  diré 
fe-  emer , iljígnijie  aujfi , pienc/re 
loul  le meilleur  de  quelque  cbo¡e  que 
ee/eii , que  nom  dijont , en  pi  emite 
la  fi-ur. 

Oeliiaturado  , 6 defnatuta’izado  , 
Dcnaluré . qui  aperdu  leí fen limen 
de  la  natir,  e,  dcpai/é.qur  ¡ er/l  Ufait 
deiain  & Sei co:  t m ¡Je ¡onpdit. 

Deruatural¡zaitiien;o,m.Cr/?piM»ttaf 

en  S efl  etfjuit  Je  l'aii  ¿r  du  ma- 
nieres de  vivreje  fon  país  natal. 

Dcfuaturat del. uerra,  ódclnatu- 
raltzar  , 
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ralizar » $ edépdifcr  , perdre  cu  fe 
eDfaire  des  a 'ns,  cou turnes  & ma- 
nieres de  fon  país. 

Dclnervado  , inervé  , qui  a perdu 
[es  [orces. 

Defncrvar Enerver  , Cter  ¡a  [oree. 
Dcínudado  , DcsbabOlc  , dip  ovillé. 
Dcínudidor » m.  Celui  qui  dedabil- 
le  & qui  dé  p oville. 

- De  nudamente  , Clairtmerit » nue- 
ment. 

Dcfn  .dar  , DesbabiUer  , dépouiüer. 
Defimdar  a alguno  > Desbabtller 
qutlquun . 

Demudara  un  hombre,  Desbabil- 
ler  u»  bóteme. 

Deíhudar  ¿una  muger,  Desbabil- 
ler  une  femme 

Me  he  dcínudado , Je  me  futí  desba- 
gué. 

La  muger  Ce  a defnudado  , La  fem- 
me s'efl  dcibabitiée. 

Del  iro  dar  fe , Se  desiabiller . 
Deínudcz  , f.  Sudite  , J '. 

Dcínudo , Nid. 

Eftar  dcínudo  , tire  /t  us  nud . 

Eftá  dcínudo,  II  efl  tuut  nud. 

Eftá  d.fnuda , Lile  efl  tu  te  uui. 
Eftó»  dcínudo , Je  ¡vis  tout  nud. 
Desobedecer,  DefobéJr. 
Dclobcdcctdo  , Dejobéi. 
Dcíobcdtcncia , t.  Dejbbéiffunce , f. 
Dcfobcdicmc  , DcjObéijJant , dejo- 
béifjante. 

Scrdcfobcdicme , Etredefobiifflint , 
etre  dejvbétffavte. 

Es  dclobcdicnce , II  efl  deftbéiffant , 

, elle  tjl  dejobéi  Jante. 

Son defobcdienres » //•  font defubéif- 
fants , rifes  font  defobé ¡[¡antes. 

, Noíoy  dcíobediene , Jene jupas 
dtflbéijfunt , je  ne  fuis  fot  deju- 
beijjante . 

Dcíobligado , Deflbligé. 
Dcíibügar,  Defubtiger. 
Deíocahonar , Ote*  foeaflon. 
Dcfocupacion , f.  O f veté , f defo- 
cupation  y le  tems  que  fon  efl  a 
rien  [ah  e. 

Dclocup  adámente  , Satis  ocupas  ion. 
Defocupado  , Libre , vuide , deba - 
rajjéy  defocupé. 

Deíocupar , Debarafftr  , defocuper. 
Dcíbcupar  una  cala,  Debar  ajfer  une 
maifom. 

Dcfojaríe , S'éblouir  loytux  ü [urce 
de  regar der  une cbofe  atentivement . 
Dcíolaciou  , f.  Ruine ,f.  degát , de- 
jóla t ion. 

Dcfolíado  , ó deflo  lado , Ecot  cbé. 
El  carnero  cíla  dclollado , Lemuu- 
ton  eji  écor  cbé,  . 

I.  TaRiu. 
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La  ?aca  eftá  delolíada  , La  vade 
efl  ecos  cbé e. 

Delollador  , m.  Ecorcheur , m. 
Degolladura,  f.  kcorcburi , f. 
Dcíoiiando , Ecorcbant . 

Dcí'ollar , o dcflollar , Ecorcber. 

D c lucí  lo , de  fu  el  las , 'dcíuclla,  J'i- 
cureée , tu  écorcbet , #/  é corche. 
Dcíollamos , dciolláii , defuellan  , 
Soué  écordons , votu  écor  den  , sis 
écorebent , e/les  é cordent . 

Uftcd  me  deludía,  Votu tn' ¿cor ebez. 
No  medefuelie  uftcd,  Ke  m'écor- 
cíez  fas. 

Me  deludían,  On  m ¿corche. 
Defonada  cofa  , Chufe  qui  a mauvais 
fon.  difcirdantt  * dojevair.e. 
Dcfoneftidad  , f.  Desbvr.néteté , f. 
Dcfoneftidad  , Ordmait ett.ent  fe 
prtnd  pan  le  peché  de  la  cbair. 
Defoncíto  , Deslómete. 

Dcíbnor , m.  Desbonneur , m. 
Dcíonra,  {.Idem. 

Des  opilación  , f.  DefopUatiun  , f. 
Dclopi.'ado  , Drfopi/é  , celui  a qui 
on  a oté  les  osflt  vllivns. 

Dcíbptlar , Dejopiler  , Cter  ¡es  ob - 
flrutíiont. 

Dclbpilaijvo . Defopilatif. 

Remedio dcíopi.au'to » Remede  de- 
fopilatif 

Dcíórden  , f Defordreym.  confflon. 
Delordcnadamcutc » Confujément  t 
fans  ordtt. 

Dcíordenado  , Defurdonné  , dere- 
glé y deangé. 

Deioidcn ador  ,m  .Celui  qui  met  quel- 
que  cboje  en  defot  dre. 

Delordcnar , Derrglert  mcttrebors 
d'ordi  e , difanger  , déplacer. 
Delbrcjado,  fio  orejas,  EJforil/é , 
qui  na  point  <t  ores  lies. 

Delbrejadi  r , tn.f.oupeui  ef oreitles. 
Dclbrcjar,  cortar  las  orejas  , LJJb- 
riller  , couper  les  oreitles. 
Dcfofpcdado  , Qvi  n efl  point  logó. 
Dclolpcdai  yOter  le  lugis  a quelquun. 
Dcfoíudo,  Defojj'éy  qui  efl  [un < os. 
Def  llar  , quitar  los  huellos  , Dcf- 
offer , ¿set  les  os. 

Del  ovada  , gallina  defovada  , Pau- 
le qui  ne  fond  plus. 

Dcíovar  los  peces , Defraber  ycomme 
junt  JesfoiJJons , quand  ils  fraient 
&[unt  leu » s tevfs : Todos  deíbvau 
excepto  laVallena  y el  Delfín. 
DcloMlíar,  Dijaire  da  f¡  qui  efl 
devi  é par  pe/oions. 

Deípachado,  Depedé , expedié. 
Del jachadoi , m.  Celui  qui  depecbe 
& exr  ed/e. 

Depathaudo  , Défecbant . 
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Dcfpacliar,  Depeder  y expedier. 

De  juchar , Que/quefoúflgnifie  fuer. 
Dc.pacho.m.  Depecbe , expeditiva, f, 
Del  jucho  , 6 eferirorio,  m.  lugar 
donde  los  derívanos  y otras  per- 
lonas  deriven  y tienen  fus  pape- 
les , Contoir , lien  uú  on  écrit  & 
ob  un  gar de  tes  papiers. 

Delpajador  , m Celui  qui  netoie  & 
Jefare  legrain  /Pavee  la  paule. 
Dclpajadura  del  grano  . Sepa<a¡ion 
du  ílé  tf  aves  la  pai  te . 

Despajar  ,C'efl  on  te>  me  de  laboureur , 
qui  fignrfie  ptop>  ement  jeparer  te 
grain  d'avec  la  / ai  lie  ,[ans  latom- 
pre  aves  le  fieau . 

Dcípald;do,  hpaulé  , qui  a f ¿paule 
ou  tes  ¿ paules  rompues. 

Dcípaldar  , Epauler  , rompí- e leí 
é paules  ou  Upa., le 
DcfpaMarfc,  romperle,  ódefeon- 
ccrtarfc  una  clpa.'da,  S'épankr  B 
fe  caffir  une  ¿paule. 

Dcúulírado,  Pai  é [ oor  etre  ferré, 
Dcípa! mador  , m.  Celui  qui  pare  te 
pté  d *-  ne  b;  te pour  htferrer. 

Del  pal  madura  , f.  L'aílion  dgparet 
te  pié  tí  un  che  val  ptut  le  ferrer. 
Dtfpalmar  un  cavallo  , Parer  les 
pies  tf  un  deval  en  ¡tferrant ; c'eft 
aujjt  le  defli  les  . 

Dcípa! mar  un  navio,  Fioterdefnif 
le  deburs  tf  un  vaifftau  , <ifin  quil 
gbjfe  df  coule  mieux  en  feau. 
Ddpampanado , Epampté  , ébour • 
geunné. 

De  i p - m pa  ii  ado  r , m . Celu  i quiébottr- 
geunne  & ef  entile  la  vtgme. 

Dd paro panadura , í.  Ebunt geunne - 
meas  , m. 

Dclpampanar  una  parra , quitar  las 
hojas  para  ouc  d Sol  de  cu  las 
uvas,  Oler  la  je  ¿Ule  de  la  vtpne 
pour  dtnnet  Soéil  a.x  ra  fas  , 
eje:, rita  , ébuut gcunnes , óte>  te  ¡eu- 
nebutf  de  lavigne , épamp  e 
Defparoplonado,Ouvei  i &ép<tnoui. 
Dcipamplonar , OuV.  /.  c reteñirá 
¡es  branibes  d' un  butjjon  , ou  d'uni 
vtgne. 

Defparcjado  , Defaparié. 
Dclparejar , Deja p a ier. 
Dcíparramado  , hputsdu  , ¿pandé, 
[me  qa  & la 

Dcfparraraador  , m.  Qui  ¿panel  ¿j» 
épanebe  , qui /rre  qa  & la. 
Dcípariaroadura,  f.  kparcbrment.m 
Dcíparramar,  kpxndrc . étaneber , 
tf  ai  pit/er  , fltner  qa  & ta. 
Dcíbarudo , S epaté. 

Dcípa;  cidor  , ni.  Paiifca\eur , w. 
qui  apatfe  une  querelle. 

A a 
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Defpartir.  Separer , mettre  la  paix 
er.tr e ¿tí  geni  qui  fe  batent. 

A vcic'  quien  defparte  llera  la  peor 
parte : Quelquefois  celui  qui  veut 
mettre  la  paix  entre  ceux  qui  fe  ba- 
tent, efl  le  pftu  mal-U  aité . 

De í partido , Epars  , épandu  » differ- 
fé  » ¿par piUé  y femé  & la. 

Dcfparzir,  Epandre  yfemer  $a  & IA, 
éparpiller , differfer. 

Dcfpauladeras , f.  tiieraspara  def- 
pavilar,  Moucbeties  a moveber  la 
cbandeüe , f. 

DefpariUdo , M cuché. 

Homb  edcfpavilado , Un  homme  qui 
a r ce  ti  alerte , homme  fort  év  tillé. 

DcSpavifador,  m.  Moretear  de  cban- 
delle , m. 

DeSpaviladura,  f ación  dcdcfpavi- 
lar  la  ve!a  » AéJien  de  moueber  la 
cbandelle. 

D fpaviUr  la  vela , Moueber  la  chan- 
de/ e. 

De  ravilar  prefto  > Manger  vite  dr 

a la  bate. 

Dcí]  4'  orido  , Ef  até , éionné  , épou- 
vente. 

Ella  defpavorido,  cílá  dcfpavorida, 
II  eft  ¿Jraié  , elle  ejl  e fraile. 

Dcfpavori: » Ejraier ,¿tonncr  , ipou- 
vanttr. 

Dcfpeádo , Qui  a les  piéi  foulez  de 
c beminer . 

El  cavallocfi  a dcfpeádo,  Le  cbeval 
efl  joule. 

Del  pendura , f.  Fou  Itere  de  pies , f. 

Defpeadura>  f-  Mal  quivier.t  aux 
pies  du  cbeval  quand  il  s'cjl  ielaté 
de  la  cerne . pour  avoir  été  deje i ré. 

Dcfpearfe  andando  , Se  fiulcr  les 
piét  en  ckeminant. 

Dcfpcchado  > Depite. 

De  (pechar , Faire  depit . 

Dcfprcharfe,  Sedef  iter , fe  jacher . 

Derecho,  m.  Depit  y m. 

Dcípechugado,  defpcchwgada , Qui 
a le  fein  decauvert. 

Eftá  despechugada  , Elle  a le  fein 
decauvert . 

Anda  íiempre  dcfpechugada,  Elle 
va  toujours  avec  le  fein  decauvert. 

Deípechugarfe , Se  decouvrir  le  fein. 

Dcípe^onar , quitar  el  pe$on  , Ar- 
racber  le  bout  de  la  mammelle. 

Dcfpedaf  ado , Depecé , decbiré  , mis 
en  pieres. 

Defprda^ador  * m.  Celui  qui depece , 
qui  decbire , qui  met  en  pieces. 

Defpeda^adura , f.  Fracajlement , m . 

Despedazar , Depecer , de.birer,  met - 
tre  en  pieces. 

Dcfpcdma , f.  Scparation , f adicu . 
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La  defredida , V adieu, 

Dclpcaido , Congedié . 

Dcípedir , Cengedier . 

DeSpedir  á alguno  fin  concederle 
lo  que  pide , Refuftr  ee  quon  de- 
mande. 

Defpedirfe  , Prendre  congé  , dire 
adieu. 

Dcfpedirfedealgtino , Prendre  con- 
gé de  quelqu'un , dire  adieu. 

Voy  á dcfpedirme del  Marques  de. 
Je  vais  dire  adieu  au  Marques  de. 

Vino  a defpedirfe  de  mi , Jlejlvenu 
me  dire  adieu. 

Dcípedírfc  de  fus  amigos  , Dire 
adieu  a fes  amis. 

Se  dcfp'dió  de)  Rey  , Ilapriscon- 
gé  du  Rui  t H*  cu  fon  audience  de 
congé. 

, Dcfpcdrado  , Epietrét  lien  duquel 

| on  a Cté  les fierres. 

Drípcdrar,  Eprerrer , íterletpier- 
res  d'up  cbamp. 

Dcfiegado,  Detacbt , decolé. 

Delpegadura , f.  L'atíiondedecoler 
ce  i ui  efl  colé. 

Defpcgamietuo . m.  Idem. 

Dcípegar  i Üetacber  ce  qui  efl  ata 
cbé  avec  delapoix , ou  avec  quel- 
que  autrt  matiere gluante. 

No  defpegar  la  boca , N e dire  mot. 

Defpcgo , m . Lemauvais  vi  age  que 
r on  fait  a quelqu'un. 

Dcfpejar  un  camino  , Ketoierdf  de* 
barajfer  un  ebemin  , vuider , ren- 
dre  Isbt  e. 

Camino  deípejido  , Cbesnin  libre 
dr*  debar aflé. 

Hombre  dcípejado , Homme  rtfolu. 

: Montes  dcfpejados , Montagnes  bien 
decouvertes. 

Dcfpcjo  , m . CaiUardife , garete , 
refoltttion  , f. 

Defpclu2ado,  Herijp. 

De*pc!uzaríe » Se  kerijfer . 

Deípenado , Hors  de  peine. 

Deípcnar,  Oter  de  peine. 

Deljeñadero,  m .Precipite,  m. 

Dcípcñado , Precipité  ijetté  du  baut 
en  bat  tf  un  roches  ou  <T un precipice. 

Defpcñ adura  . f.  Chute  du  baut  en 
bat  d i »n  precipice , j. 

Defpenarle  , Seprecipiter , fejetter 
dans  un  precipice. 

* Deípcndcdor , m.  Celui  qui  fait 
grande  depenfe. 

♦Deípcnder  , uepenfer . 

# Delpcudido , Depenfé. 

Dcfpenfa  , f.  Dépenfc , f.  c'efl  aujjt 

un  ce/ier  ou  une  dépenfc  <?  ferrtr  les 
provifons , un garde-manger  i c'efl 
dans  les  grandes  maifonsun  cff.ce . 
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Dffjjenfera , f.  DéftnfitYt , f. 
Deípenfero , m.  Déptnficr  , m.  efli- 
eier  de  la  iépnft , argcntier . j 
DíQj¿o  , m . houl.re  Je  pife , f.  i 
Deípepitado , A ijui  o»  a iic  lapepie. 
Hombre  dcípcpirado  , Un  homme  qui 
parle  avec  arrógame  & injifei  e- 
tement. 

Defpepitar,0(íT  lapepie  ¡tone  paule. 
Deípepitírfe,  Parler  indiferetement . 
i tifo  lev  me  tu  , fani  j-igcmenl , &i 
f itturdie. 

Defperdiciidameure  , Prodígale - 

m eme. 

Del'pcrdiciado , Difftpé , gálé,  dc- 
trteii  , p'  odtgui. 

Ddpcrdiciador  , m.  Dijft palear , 
prodigue  , m. 

Delpcrdiciadura,  f.  Dijjipation,  f. 
prvdigalité  , drgit , ruine , de- 
liro ilion  , perdition  y profujtott. 
Drfperdiciar,  DiJJtper  ,perdre  toot, 
détruire , gáler , prodiguer. 
Dcfprrdicio,  m.Dtgát,  m.  pred't- 
gnlilé » dijfpation. 

Defperezaríc  , Quiter  fa  pdrejfc , 
liendre  lethraj. 

Dcfpctezo,m.  Exten/ten  de  membres. 
Delpcraador,  m.Coupr-jnrrels,  rn. 
Dcipcrnar)  Couper  leí  jareen. 
Despertador , m .Un  reveilte-matin. 
Despertador , m.  Reveilleur , m.  ce- 
lui qtri  reveilte . 

DefpertaJura  . f.  ación  de  defpcr- 
tar , Rcveil,m.  eejfation  defommeiL 
Dclpcrtando » Eveillant,  i'évctllant. 
Dcfpcrrando  á fu  amigo , Eveillant 
fon  ami. 

Defpertar,  Evtil/er,  e'í veiller,rc- 
veiller. 

Defpierto , defpiertas  , defpierra  , 
jfe  m'évei/le , /*  i’lveillei , i!  aV- 
veille , elle  ítveille. 

Defpcrtamos,  dcfpertáir , dcfpier- 
ran , Nom  rotu  rveíllont , vota  vom 
tveiUtz , ih  i'éveitlem , ella  aV- 
vei/lent. 

Delperrar  a alguno,  Eveiüer qutl- 
quun. 

Delperrar  i Juan  . EvtilUr  Jean. 
Delperrar  a Pedro  , hveitler  Pierre. 
Defi  ertará  María  , Lveiller  Marte. 
Dcfpterre  ufled , Evei/lez-vom. 
Delpiertcme  ufted  icmprano  , E- 
j veillez  mui  de  bonne  beure . 

A que  hora  deípiera  ufted  l Aquel- 
lo beure  vom  évei/lrz-voiu  ? 
Delpicrto  liemprc  i las  feps , fe 
m'éveilie  toajoun  hfix  be  ores. 
Defpierra  ordinariamente  á las  cin- 
co, //  ¡iveitle  ordinainment  d 
cinf  b torcí , elle  t'évtilie  ot  dtr.ai- 
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remen!  a cinf  beures. 

Defpeflafiar , Arracber  & tler  leí 
paupierts. 

DcSpcxar  un  camino , Débaraffer 
un  ebtmin. 

Defpezonar , Arraebtr  le  boat  de  U 
mameüe . 

DeSpicarSe , Décbarger  (a  olere  , 
vanger  toe  irjure. 

DeSpicrto , bu  tillé  > vif , habite , 
■vigilan!. 

Eftá  dcfpierto  , II  ejt  tveilli , Une 

dort  fhu. 

Es  despierto,  II  tfl  tvcillt,  il  efi 
vif , ¡lefibabile. 

Delpilfarrado,  Cetui  fui  a fon  ba- 
bii  dicbiti. 

Defpinur , Effacer  ta  ptinture. 

DelpiniarSe  el  juego,  Ceflfetren i- 
ftr  au  jeu  , qnand  un  penfe  avuir 
desear  tes  tune  peimure , if  fui  ne 
vienn-ni  pos  ¿fvubail. 

Deípiojar,  cuitar  ios  piojos, Epouil- 
ler , tte>  IcspO'X. 

Desplantado , Dip/anti. 

Deíplamat,  Diplanier. 

Dcfpliicr , 0 desagradar  , Dtptaire. 

Dclplazer,  ídelagradai  i alguno  , 
Dtfla¡ 1 1 it  quetqu'un. 

Dclplazer,  m.  Diplaifir,  m. 

Delplcgado  ,'  Déplié , ou  déploié  > 
defbp. 

DeSpicgador , m.  Ctlui  jui  deplie 
& dep/iffe. 

Defpk-gadura,  f.  Dépliffemtnt , m. 
t a A ton  de  déplitr . 

Defplegando , DlpUant  ,dépliffaul, 
tlani  lesplie. 

Dciplcgar , Deplier , bier  tes  plU  , 
dtphjfer , dépluier. 

Deíplegarfe , Se  diplirr. 

Dcfplcgarfe,  Din  tone  ronde  metí  l 
fen  imention. 

Deslomado,  Diplotr.be. 

Delplomar.Ddp/emiff,  ller  lep/omb 
de  que  /que  ‘bofe. 

Defplumado , P/umi , diplumi , fui 
na peint de  plumee. 

Deíplumador , m.  Ctlui  fui  píame , 
ou  diplome. 

Defplumar , Diplamer , tler  iei plu- 
mee , plumee. 

Dcfpoblacion  , i.  Dépeup/ement , m. 

Defpoblado,  Diptupll , deferí. 

El  Kdjrno  ella  dcipoblado  , Le  Roi- 
aume  efi  dépeuplt. 

La  ciudad  ella  dclpoblada , La  vil- 
le  efi  deptupli. 

Defpoblar , Dépeupter,  rendre  inha- 
bitable 6*  dejen . 

Dcfpi  blarfc  el  lugar  para  Salir  a 

’’  ver  alguna  novedad  , í¿pand  la 
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ptaplt  ftre  en  foult  de  ¡a  viüe  po:ir 
voir  fue! fue  chafe  de  nouvetu. 

DeSpojado,  DípouiUé,  dcvaHfe,  volé. 

Despojador,  m.  Celui  fui  dipoui'de. 

Despojando,  Dépouillanl. 

Deípojar  , Dépouiller  , devitlifer , 
dctroujfcr , valer , deptjjeder. 

DcSpojar  i alguno,  Di¿  uui/ler  fuel- 
fuun. 

DcSpojar  i un  nombre,  Dépouiller 
un  bomme. 

DcSpojar  i una  rauger , Dépouiller 
une  femme. 

Lean deSpojado,  On  ItdiptuiUi. 

La  ai)  delpojado  , On  Ct  dipauilUe. 

Le  dcSpojaran , On  le  dépouillera. 

La  deipojaran  , Oh  la  dépouil/ert. 

Lean  delpojado?  L'a-t-cu  dépouil/é  ? 

La  an  dclpojad  olL'a-l-o»  depouilléei 

DeSpojo,  m . Dipouil/e ,f.  bolín. 

Delpolvoreado , Eptudié,  fui  na 
p/xi  de  poud,  e. 

DcSpolvorcamierito , m.  L' citan 
efiier  la  pendre. 

DeSpolvorcar,  Epeudrer ,ftcouer la 
poud,  t. 

DcSpolvorizado,  Mié  en  pondré, 

Delpolvorizar , Metet  e en  pondré. 

Dclpolado  , Fianeé , acordé  en  ma- 
riagt. 

Ella  deSpoSado , cflideípoSada , // 
tfl  janeé  , elle  efi  f antee. 

DcSpoSar,  Pioneer  .jtcorder  & pro- 
meteré en  mar  i age. 

DeSpoió;  10 , m . biaufailtei  ,f.  p¡  o- 
tnejfeidemaritge ¡ tlfeprenda.fj 
pon-  leí  ipoujtillet. 

Del  po!l'eer  , Ü.pojfeder  , tter  la pof- 
JtJfion. 

Dclpoficjrdo,  Dépoffedi,  lié  de  la 
pojjejjon. 

Dcipoaar , Dépouiller, 

De(precia|>lc , Mép¡  ¡feble,  digne  de 
mipter. 

Dcíp: celadamente,  Parmépiie. 

Defpreciado,  Miprifé,  déptije. 

Es  dclprcciado , II  cjl  miptiji. 

Es  deSpreciada , Elle  e/l  méprijle. 

Son  del  preciados , l/ifintmipi  ifez. 

Son  deSpreciadas,¿íífi/ii»r  miprijiex 

DeSpreciador , m.  Cetui  fuimépri- 
fe  &diprife. 

Deiprccuudo , Miprifau!. 

Delpreciar , Mépt  ijer , dépriftr, 

Delpreciar  la  mercancía , Dépriftr 
la  marcbaeidife. 

DcSprcciar  á alguno  , Méprifer 

futlfu’au. 

DeSprectO , 6 menoSpieCio , m ,Mi- 
prú,  m. 

Dclprendcr  un  alfiler , Déprmdre , 
ou  dclatber  une  ipinglt. 
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Dcíprcnder  Uua  Saya , Delacber una 
jupe. 

Desprendido , Detacbé. 

Deíproporcion  , f.  Di/Jtroportic» , 
inegaliti  , f. 

Dclpropotcionadamente,  Sanipro • 
partean. 

De  ¡proporcionado, 

Dclpsopotcioiiit.Dijptoporiionner. 

Dclprovcer , Defoorvohr , drgarnir. 

Delprovcpdimcme  , Au  depon  ir», 
fani y penfer , a I impr ovi/le. 

UcSproveydn  , Depon:  vu . degatni. 

Dclpues,  Déficit , ap'it , ei-api  él. 

No  le  he  viflo  deSp-cs,  Je  ne  tai 
pai  vi  dtpuia. 

DeSpuesde  Oíos , Aprii  Dren. 

Dclpues  de  ufted  , Ap  es  votu. 

Dclpues  de  minina  ,Apii,  demain. 

Dcípue  de  ello , Ap  is  eeei 

Dclpues  de  comer , Apiii  le  diner, 
ou  apré,  te  diré. 

Dcl  pues  de  la  cena  , Ap  iile  'tiper, 
olí  ap.  i.  le  (aupé. 

Comediremos  dclpues,  ícemele 
ditád.'lpucs,  Co’ntee  neta  dn  ons 

CÍ  api  él. 

Delpuesquc , Dtp  «r  f ie , ap  étfue. 

Delpuncado,  fin  puna,  Epoinli, 
fttn  prime . 

Alfiler  deipuntado,  Epingle  i¡oin- 
lie  , [fin  p tinte. 

DeCpumar , qut  b arla  punta  ,E¡oin- 
let , rompre  tapuinte. 

Dclpuntar  de  agudo , Partir  beau- 
toup  &¡aniJon  feme-.i. 

Dclpuntar  el  día,  Conmencer  ¡fai- 
i e jout . 

# De  iju-dcrnado , Mis  en  drfordre, 

* Dclip. ademar  , Dejar,  e,  encllrt 
en  dejoidre. 

Descuartizado  , Eeat  telé  , mis  en 
fuati  e fuartiers, 

Delipiat tirador,  m.  Qui écattele. 

Deújuat.izar  , bem  te.tr  , mem  a 
en  fiaste  fuurtieis. 

Del<]  iciat , Olee  te  pivoti  detpai  tes. 

Delquiciar  la  ve, dad  , Paujjei  ta 
t>c  > né. 

DcSqui  adero , Le  lie u ou  ron  tuné 
Ls  briba. 

DeSquilo,m.  La  toifon  , ta  taire  & 
la  difuuitle  de.  Ir, bu  ap  it  t,u'un 
let  a i ondee  i. 

DcSqmur  , Aquittr  , déebarger  un 
aoti  e d'une  dette. 

Delquita  le  , Se  reveo  te¡  , i'afui* 
ler ■ d'on  ptaifir  , ou  if-n  h n-Jail 
rej*  s p.  en, /re  fa  > evaneb  au  jeu 
er  je  , afuílér. 

Deiqu!  e , m.  Revértete  & tafmt 
au  je» , m. 

A a a 
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Dcf<]uix¿rado  j Q»¡  a Ies  msctoirei 
rvm'ues. 

Dcfriuixarar , Rumpre  les  mackoires. 

DcíVjuixarar  leones , Ceci [td¡t>  por 
braveza  de  algún  valentón:  Jai- 
far.t  aüufion  i Samfion  & a David. 

Dclrabar , Ccuftr  la  queue. 

Di fregadamente,  Sani  mejore , [ant 
regle  ni  ordre. 

Dc!rc;!ado , Dirtgü , dejos  donné  , 
debautbé . 

Dcfreglamicriro , m.Defirdrt,  m. 
dtreglement. 

Dcfreg  amiento  de  vida  , Líber  ti- 
ñere , ti  op  grande  lie  tace. 

Deftcglar  , Dercg/er  , mettre  ton 
t le  la  regle. 

Defieglarfc,  Se  dcrtgltr. 

Defremachar  un  clavo , Dtriver  un 
don , tler  lo  rivure. 

•Deftoftrado,  Devifagé. 

* Delroftrador , m.  Cc/ui qui  devi- 
[ege  & gále  la  Jote. 

•Dctroftiar,  Devi/nger. 

DeHábndo  , m.  DcgoCte , mé.cntctu 
de  quelqu'un . 

De  (l  ab  r ido  , / nfi[  i de , fade  , fam 
giit , fam  [orear. 

DcSabrimicnto,  m InfpiJiti.f  de- 
fhttfir  , degoñt , Jicberie. 

Deliabnrlc , Sedegiúter  , fe  Jocher. 

Dclíaínar  logruello,  Digrai/fier  ce 
qu  i eft groe  > en  Cier  la  graijfe. 

DcSalado  , De ¡Jalé. 

£1  pemil  cOá  dcITalado  , Le  jam- 
bón eft  d-ffia/e. 

La  cante  eft  4,  dcíTalada,  Lachan- 
eft  dejfalie. 

Dcíialar , üejfa/er. 

Dissau,  ciudad  capital  del  Prin- 
cipado de Anhalte,  Provinciade 
Alcmánia  en  el  circulo  de  laSaxo- 
nia  fupcrior.  Dejfans  , villecapi- 
tale  de  lo  Prineipauté  d’Anhah  , 
PtovincetTA  llemogn  e dan  ¡le  cerele 
de  labauleSaxe.  Lal.  Deflavia. 

DeíTaynado , Crlui  qui  a ftrdu  [es 
[orces  pour  avoir  trep  connu  ¡es 
[coimes. 

Dcflaynatfe  , S’affiiHir  , perdre[t¡ 
[orces  par  te  tropfiequent  coit. 

De  Sazonado  , Mol- contení  , mé- 
content. 

Eftá  deflazonado  conmigo  , ¡J  tj! 
mal  corneal  demoi. 

DeflTafonarfe  con  alguno , Se  brouil- 
Itr  ove  i quelqu'un. 

Me  de Sazoné  con  ella,  Je  me [oit 
brouillé  ovec  elle. 

DelTcable , Defirable ; [oubaitab/c. 

DcSeab, 'emente.  Ave.  dejir , avi- 
densenl. 


DES 

Delicado,  Dtfiré,  fonbaitt. 

DcfTcando  , Soubaiiant , dejir ant. 

Delirar , Defirer  , fimbaiter.  >\ 

Dclicmcjable , Dijjcmbleble. 

Dclirmrjado,  Qui  eft  renda  dijfiem- 
blabie. 

DelTcmejanpa , f.  Dijfiemblanee , f. 

Dcflemejante , Qui  neft  pos  pa- 
reil.ni  [ mb/able . 

DeíTeme)ar,  N'étre pos ftmblab/e. 

DeflVo,  m.  Dejir, apetu  , Loabais  ,m. 

Dclieofamcn  c , Avec  dejir. 

Dcfícolo  , üejiretsx. 

Delicrvicio,  m.  SI  aova  as  office , m. 

De  lío,  6 de  ello,  De  cela. 

Pelos,  £ de  eflos , De  ceux-U. 

* Ucliolacion  , í.  Dejls  víliote  , /. 
rovoge,  ruine , [acagement , dejo- 
lation. 

•Dedolado,  Detroit , ruiné , ra- 
vagi , [acagi. 

DclTWdado , DeJJoudi. 

Elba  dcflbldado , ella  desoldada  , 
¡left  defjvudi , elle  eji  dejf ondée. 

Delioidadura , ( DeJJhudurc,  [. 

Dclloldar,  DeJJüuder. 

D;  Soldarle,  Se  deJTouder. 

Dcirol.adameme,  hjjrontcment. 

DelToilado , Ecorcbi. 

El  carnero  cita  deliollado , Le  moc- 
een eji  ieoreM. 

La  vaca  cita  dcífollada,  Lo  vaebe 
eft  écor.hée. 

Delfollador , m.  Ecorebeisr,  sn. 

Deflolladura , f.  Ecorcburt , f, 

Dedollando,  Ecorchaut. 

Dcdoüar,  Ecoreber . 

Dcducüo  , dciruellas  , deduclla , 
y icorebe , tu  icorches , il  icorebe, 
tile  écorebe. 

Dcdbllamos , dclTolijs , deduellan, 
Nomicorcbons , vetes  ¿cor ebez  , ils 
i.orcbent , elles  (corcbcnl. 

Uftcd  me  deduclla, Koao  m ccorcéez . 

Le  deduellan , On  [icorebe. 

Dcdbllar,  Surcbargcr  eTimpitt  les 
fujets. 

Defluella  caras,  m.  Un [endeur  de 
najeaux , unfier  i bras 

DcAacar  gente  de  un  cxerciro , es 
lomiimoqueembiargcnte  nom- 
brada pata  ocupar  un  pado , ó 
acometer  un  con  boy  , Dolacber 
da  mande  <f  une  armie  pour  oaeper 
un  pajfage  ou  ataques  unconvoi. 

Hazerun  dellacamicnto , Paire  un 
dctacbcmcnt. 

Los  enemigos  hizieron  un  deftaca- 
micuio de  (cu mil  hombres,  Les 
ennemst  oist fesit  un  detocbemesst  de 
Jtx  miile  bommes. 

Dcftajar , Paircfon  complepar  le  me- 
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nu , prtndre  bien  [es  mefures  , en 
exammant  en  ditaij  t ouvrage  qo'on 
veut  entreptendre ; <f«b  viral  le 
Prover  be.  Quien  deftaja  no  ba- 
raja , Qui  faii  bien  [en  enarebi  & 
confidere  la  be/ogne  por  le  menú  , 
i!  na  point  de  dijpuie. 

Deílajcro,  m.  Cele  i qui  prend  un 
ouvrage  a lo  tiebe. 

Delli|0,m.  Quvi ageqo'entrrpren.l 
un  artifan  ,ou  nutre,  pour  le  [aire 
i la  tache , ór  u.  n a lajoui  uée. 

Deftajo , Dirail , m.  tache. 

Vender  por  deftaio,  ¿por  menudo, 
Pendre  en  ditail. 

Tomar  a defbajo , Prtndre  un  cu- 
vroge  alo  liebt,  pour  uncertaiis 
prix. 

Dcflapada , Deboucbée. 

DcAipado  , Deboucii. 

El  agii)c:o  eftá deftapado , Le  tro * 
eft  debouebé. 

Dcftapador,  m.  Cohsi  qui  debouebe. 

Dcftapadura,  f.  Diboucbement , m. 

I ai) ion  de  debotseber. 

Dcllapando , Del/oucbnnt . 

Dcflapar,  Debou. her , dceouvrir. 

DeAazado,  Depect,  mis  en  pieees. 

Dcltazar , Deftccr  , mettrt  une  e be- 
fe en  pieees. 

Deftechador,  ih.  Cehi  qui dettttxr» 
les  maijom. 

Desechar  la  cafa , Deeouvrir  le  Hit 
d¡ une  mo  fen. 

DcdempUdamcnte , Sons  regle. 

Dcftemplado  , Defacndi. 

Dclleroplado,  fui  temple , DeCrem- 
pi  , qui  na  pises  de  ir  empe. 

Cuchillo  dcftemplado , Couteau  de- 
trempi , ¡ant  trompe. 

Un  hombre  dcftemplado.  Un  bom- 
me  dereglé. 

Deftemplanfa,  i.  ¡ntemp trance , [. 
immodeftit. 

Dcftempiar  , Detrempcr  , tsar  ¡o 
trempe. 

Dcftempiar  un  laúd  , unaguitárra, 
ó otro  inftrumcnto  de  múlica , 
Defacorder  un  lúe , une  gui torre  , 
ou  quelqu' nutre  inftrument  de  mu- 
fique. 

El  latid  ella  dcftemplado.  Le  ht 
eft  defines  dé. 

La  guitarra  eftá  dcftemplada.  Lo 
guilarre  eft  dtja.ordíe. 

Dcftempiar  la  be,  ida  , ponerla  al 
fuego  pata  que  pierda  fu  rigor , 
Api  oeber  laboijfon  dufeu  pour  en 
modtrer  le  froid. 

Deftemple,  m.  Intemperie,  [. 

Deftcñido , Detcinl. 

El  paño  eftá  deftcñido  ,Le  drap  eft 
diteinl. 
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Defteñir,  Déleindre. 

Dcftcñirlc,  Se  déteindre. 

Defternillarfe , Se  rompre  la  four- 
cbette  de  P eflomac , a forcé  de  t ire , 
ou  autrement. 

Deserrado,  San»;,  relegué  , exi/é. 

Ella  dcftcr  rado  , ella  áefterrada  , 
//  tfl  bani , elle  efl  btnie. 

Eftán  defterrados , eftán  defterra- 
das , llj  fon i banü,  riles [ont  b.mies. 

Dcftcrrar , Bastir  ou  Bannir , exi/er, 
reltguer. 

Defterrar  á alguno, Banirque/qu'un. 

Dcftcrrar  i Pedro , Banir  P ierre. 

Defterraron  al  Duque , O»  a bani 
le  Due.  • 

Defterraran  al  Marques , On  baníra 
le  Marqués. 

Dcftictro  , deftierras , deftierra , 
Je  banú  , la  bañil , il  bani. 

Dcfterrarfe , Abandonner  vclontai- 
remenl  fon  fots , four  ny  plus  re- 
tourner. 

Dcftcrronar,  Emolir  , rompre  leí 
mota  de  Ierre  qui  finí  dans  iesgue- 
reh. 

Deliciada  > Sevrle. 

Deliciado , Scvri. 

Dcftcrar  una  criatura , Sevrer  un 
enjant. 

Deltcxer,  Bufaire  cc  qui  eft  tiffi. 

Dell  ierro,  m.  Banijfemenl  ,ovban- 
nijjement,  m.exil. 

Dcííilacinn  , f.  Diflilation  , f. 

Deftiladera,  f.  Un  a/ambic. 

DcUiJadcro,  m.  Idem. 

Dcftilado,  Diflité. 

Dcftrlador,  m.  Di ft  Hatear , m. 

Dcftiladura , f.  Diflilation  ,J.aílion 
de  difitler. 

Dcftilando,  ViftUant. 

Dcftilar,  DiJIiler. 

Dcfmiacion  , f.  DeJUnée , f. 

Deftmado,  Defliné. 

Dcftinador,  m.  Celui qui dejline. 

Dcftinar , Defliner. 

Dcftiñar  las  colmenas,  Cbitrer  les 
ruebes  des  mtuebes  a miel. 

Deftirucion  , f.  Deflitusion , f. 

Dcftituido , Deflitué. 

Deftiruyr,  Deflituer. 

Delineada,  Désciffee. 

Jifia  delineada , bUe  e/i  déce’sffie. 

Deftocador , ra,  Celui  qui  décoiffe. 

Dcftocar , Décoifjir . 

Deftorcedor  , ni . Celui  qui  détord. 

Dcftorccdura , f.  La  maniere  dede- 
tordre. 

Deftorcer , Délcrdre. 

Deftorcerfc,  Se  déserdre. 

Delio: cido,  Détordu , di ter tille. 

D cito:  citado , Vetar  dan!. 


DES 

Deftorciciido  una  cuerda , Détcr- 
dant  une  eerde. 

Reftravado , Disjtint , feparé. 

Cavallo  deftravado , Cbeval  defen- 
travi. 

Dcftravar , Viijoindre , défaire  1 un 
(Pavee  t autre , Sler  les  enlraves  i 
une  bife. 

Deftraydo,  deftrayda , Malbeureux, 
malbeut  eufe. 

Deftraydo  y viciofo,  Bébaucbi  & 
vicien* , égai  é du  ebemin  de  ¡a 
verlu,  develé . 

Deftraymicnto,  m.  Vébaucbe,  f. 

Dcftreza,  (.Adreffe , dexserité , f. 

Defínelo,  m.  L'élendue  delajurif- 
diílion  He  quelque  Juge  , le  dijlriil , 
tabanlieué,  le  rejforl. 

Deftripado , Sane  boiaux. 

Dcfiripar , Art  aeter  les  boiaux. 

Dellriparerrones,  m,  Pdifan  quicaf- 
fe  ée  rompí  les  moisés  de  Ierre. 

Defttofado,  Misen  pitees,  ruiné, 
rompu , gáti , din  uil. 

Dcftrofador,  m.  Celui  qui  mel  en 
piecei. 

Dcftrofar , Vitruire , gdter , rui- 
nen, mel  Iré  en  pitees  , r copre . 

Dcftrocat , Défaire  un  truc. 

Delirólo,  ru . Ruine , f.  degul  ,ra- 
vage. 

Dell  ron,  el  que  adicftra  al  ciego  , 
Celui  qui  condaii  un  aveugle. 

Deftronado  , Delríni. 

Deftronar,  Dctrbncr. 

Deftroncado. , Qui  efl  coupé .jufqutt 
au  Ironc , rompu  prés  du  trunc. 

Deftroncar  , arrancar  de  tronco  , 
Cuuptr , iter  ou  arracber  des  le 
troné. 

Deftroncarfc  la  mano,  Sedhordre 
lamain  a P end,  oil  du  poignel.  - 

Deftroncarfc  el  chapín  a la  muger , 
Rompre  /capulín  in  fe  desurdan] 
le  pié. 

La  mano  dcftroncada , La  mata  tor- 
fe  ou  dimi/e. 

Deftrucion , f.  Deflruflion , f.  di- 
ga! , ruine. 

Dcftuiycion , f.  Idem. 

Deftruydo , Detroit , gafé. 

Todo  ella  deftruydo, Tout  eft  détruit 

Dcftruydor , m.  Dejlruileur  , m. 
celui  qui  détruit  ®*  ruine. 

Dcftruycnte,  m.  Idem. 

Dcftruyendo , Détruifant. 

Dcftruyr,  Délruire , giter- 

Del  valido,  Sans  fuport  niaide , de- 
laijjé.,  abandonné. 

Dcfvalijar,  Devali/er. 

Delvan  dcunacala  , m.  Un  goletas , 
un  grenter  demai/an. 


DES  iSp 

Dervanetcrfe , Sénauoair. 

Defvanccerfe'-,  S'enorraríllir  , ir 
i'tnjier  trop  par  ¡a  /aviar  vi  par 
fes  riebeffet  & cbaiges , itre  pi  e- 
famlueux. 

DelVanecidamence,  Vaincment,  pre- 
fumlueufcment. 

Defvanectdo , Bvanoui. 

DelVanecido  , beerve/é  , éventé  , 
prefomtueux , un  quiprele  t arcille 
aux  ftateriet. 

Es  defvanccido , // efl  p>  e/omtueur. 

Es  defvanecida,fc//<«//j>r e/omtueufe. 

Defvaiiecimienco  , m.  bvattouiffe- 
mcnl , m.vanilé,  dejas  ¡lance , (- 
tourdijjcmcnt. 

Dcfvanecimicntodecabeca,  Toar- 
nement  de  tete , étourdi/fimenl. 

Defvanrfo,  m.  Reverse,]. 

Dcfvariadamcnte  , Par  revtrie, 
par  folie , en  revant. 

Devanador, m.  Reveur,radoteur,m, 

Dcfvatiando,  Revant. 

Dcfvariar,  Rever,  radater. 

Defvario,  m.  Reverte, fot  i fe, folie,  f. 

Dcfvayado  , b deívaydo  , m .Un 
eorpt  qui  eft  cru  oulre  me  jure, 
grand , mal  batí. 

De  fnbiio  , Soudainemettt , fibitt- 
ment. 

Defvclado , Qai  veille  toujours , fort 
foignevx  , t’  ii-dtligcnl  , qui  no 
tendort  poinl, 

Dcfvelar  a otro  , Taire  podre  le 
fommeit  a un  autre , t'empicherie 
dormir , le  futre  veil/er. 

Defvelarfc,  V eider  tóate  la  nuil, 
ftre  diligent , veilter  toujours. 

Dcfvelarfe  en  una  cofa  , Perdre  le 
fommeit  ijoree  de  pen/cr  i quelqui 
affaire. 

Del  velo  , m.  Vigi  lance  , f. 

Dcíuclla  caras , m.  Un  fondear  di 
nafcaux  , un  J¡er  i bras. 

Dcfvenado , A qui  on  a coufé  let 
reines. 

De  (Venar , Couper  l es  veinet. 

* Defvencijado  , quebrado,  Dérom - 
pu  , qui  a une  bergne. 

* Dcfvencijaefe , quebrarle,  Sesté- 
rompre. 

Defvc maja,  f.  Defavantage , ».  . 

Del  Ventura,  f.  Malbear , m. 

Delvemuradamcme , Malbeureufi- 
ment. 

Delvcnturado , Malbeureux  , infor- 
tuné. 

Es  dcfvemurado , esdcfvemurada, 
II  eft  malbeureux , elle  efl  maibtu- 
ressfe. 

Son  drfventurados , lis  finí  malbeto- 
rtstx. 

Aa  i 
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Sondcfventuridas,  Ella  fíat  mal- 
btnrenfet. 

Soy  el  mis  dcfventutado  del  mun- 
do , fe  fu  ir  le  p.'ui  malleurcuxbam- 
me  du  mor.de. 

Dcl'vcrgonfidamem  e,Effronlémtnt, 
fansbontc,  impudenment . 

Delrergon^ado  , EJfronté  , impu- 
dent  , fent  tente. 

Es  un  delVergonf  ado  , Cefl  un  ef- 
frenté. 

Es  una  dcfvcrgoncada  , C'efl  une 
effronlée. 

Delvergonfarfc  con  alguno  , Par- 
ler  infulcnment  i q/e.'qu'un. 

DcíVcrgucnca , f.  Ejf,  onterit ,/. 

Peí  «lado , Un  peu  éloígnl , retiré. 

Del  ciándole  , S'élaignant  un  peu. 

Defviarfci  S’iloigner  un  peu , feri- 
lirer. 

Defvio  , m.  Eleignement  , f ¿¡tre- 
men t , m. 

Pefyirado , Qui  na  painl  de  eran- 
ebef/e. 

japato  defvirado  ,Soulier  ftmt  tr  an- 
chefie. 

Pefvirgada , Dépucelée. 

Lita  dcfvirgada  , Elle  efl dépucelée. 

Del  > u gim  mi  to.m.Déf  acción  en  t,m 

Pefvirgar,  Dlpuceler. 

Dcfvirtuado,  Qui  na  painl  de  ver  tu. 

Deí  unido,  deíülvdu.DeJun  i .elefante. 

Litan  defumdos  ■ citan  defuiudis , 
llt  fent  dcfuuit , eUet  flnt  defu ntei.¡ 

Dcfunion  , f.  D ¡Jumen , f. 

Defunir , Definir. 

Defunzido,  Ditelé. 

Defunziendo  los  cavallos , Dé  telan  i 
leí  cbevaux. 

Dcfunzir , Déleler. 

PeluCidamente,  Centre  la  ceutnme. 

PefuCar,  Dcfeteeutumer. 

Pelillo  , m.  Defecoutumar.ee , f, 

Delyelo,  m.  Degel.  m. 

Un  buen  defyclo  , Un  ten  degel. 

Pefyemar , Oler  let  bourgttnt  det 
vignet , éter  lejaune  de  taeuf. 

Delygual , Inégtel. 

Pefygualar,  liendre  inégal. 

Delygualdad  , f.  Inégahté  , f. 

Peí  igualmente,  Inéga/cmenl. 

P ET 

Pe  tal  maneta,  De  tclleferte. 

Pe  tal  fuerte  que , Telltment . qua  , 
dclel/e  forte  que. 

Detención,  f.  Delentien , f. 

Detenedor,  ni.  Detenteur , m. 

De. eneren  , f.  Empecbement , m. 
detention , retar dement. 

Detener,  Arréter , reteñir, retarder. 

Detenerle , S'amufer , »' arréter. 

Detenido,  Arrétc , relenu,  retar- 


DET 

dé , amulé  , dele  na. 

Deteme¡i¿oleSarrélant,¡'amufanl. 

Detenimiento,  m.  Amufement ,m. 
empiebement , i etardemenl. 

Derctioracion  , f.  Décbet , m. 

Deteriorado , Deterioré,  empiré. 

Deteriorar,  Dettiiarrr,  cendre  pire 

Determinación  f.Determinatien,f. 
r efelutien , delite i alian . drfnition. 

Determinadamente  , Re/o/umtnt , 
delerminimettl. 

Determinado,  Determiné,  refala, 
deliberé , defm  , decidí. 

Es  un  determinado  , Cefl  un  deter- 
miné. 

Determinando , Determinan!. 

Determinándote,  Se  determinan!. 

Determinar , Detet mintr  , refaudre, 
decide) ■ , definir  , deliterer. 

Determinarfc  , Se  determiner  , fe 
refaudre. 

Deleitable , Ditefleite  , abominable. 

Deleitación  , f.  Deteflatian  , abo- 
minatian  , f. 

Deleitado,  Deteflé. 

Detcltador,  m.  Celui  qui  det  efl  e. 

Deleitando , üeteflant. 

Deleitar,  Detener,  avair  en  barreur. 

Detiene  buey  . yersa,  B.ugrande  ,f. 
ariéle-batuj , berbe. 

De  todo  punco  , Entierement. 

Dctracton,  íca  üma,  Í.Detraíltan, 
nédi farsee , calemnie , /. 

DctraÓador  , m.  DtsraéJeur , ttt. 
médijant , calomniateur. 

Detractor  , m.  Idem. 

Detractar,  Dcsrutler , médirc , mal 
par  ler  de  quclqu'un. 

Dettás  , Dei  riere. 

Eítár  detrás  de  alguno,  Etre  der- 
riere  quelq u'un. 

Eftaté  detrás  de  ulled  , fe  feral 
derriert  re.it. 

De  través , De  travtrt. 

Dctr. miento,  m.  Detnment,m.  per- 
te  , dammaee. 

' DEV 

Diva,  rio  de  Bizraya.  Deva,ri- 
vitre  de  Btfcaye.  Lat.  Deva. 

Devftiadera,  1.  Dtvidair , m. 

Devanado,  Devidé. 

Hilo  devanado  , Filet  devidé. 

Devanadora , f.  Devi  deufe , f.  une 
femóte  qui  divide. 

Devanando , Devi  dan!. 

Devanando  hilo  , Devidant  du  fil. 

Devanar  hilo , Uevidcr  du  fil. 

* Devanear , Rever , radoter, 

* Devaneo  , m.  Reverte , f. 

Deuda , f-  Dettt , f. 

Deudas  quebradas , Mauvaifet  dtt- 

les,  dettet  de  banquee  taticn. 

/ 


DEV 

Deudo,  m. Perent, per aüiance, ib. 
Deudor,  m.  Debutar  , m. 

El  deudor  no  le  muera , que  en  pié 
le  citará  la  deuda : Pi  averbe pour 
fgnifer  que  le  dtbileur  aura  ajfrt 
d'taduflrie  pour  retablir  fctaffai- 
eet. 

Deudora , f.  Debí  ir  ice , f. 
Develado,  Détróné. 

Develar  un  Rey  . quitarle  el  Rdyno, 
Détróner  un  Roí  , la  i éter  fe» 
Reíanme. 

Dsv  iNTta  , villa  de  la  Provincia 
de  Overifel  en  Holanda.  Devtn- 
ter , viUe  de  Ovetijfel une  det  fept 
Previncci  Uniet.  Lat.  Devenirla. 
Dever,  Dtvair. 
ti  dever,  m.  Le  devele,  m. 

De  veras , Pour  tan , taut  de  bate  , 
ftritufemenl , abeneflient. 

Va  de  veras  í Va  t-il  paurbon  > 

Lo  dize  uíted  de  veras  ! Le  dittr- 
vam  ferieujrment  ? 

Dev idamente , Duément,  a ben  drait. 
Dcvido,  Di. 

Deviendo  , Deven t,  gerendt]  dte 
verbe  devoir. 

Devicndo  mucho  dinero,  Devan t 
beaucuup  ¡T urgen!. 

De  villa  en  v illa , D'uneviUe  a tan- 
tee, de  ville  en  Vida. 

Dcvifa,  f.  Devift , f. 

Devilá,  ¡tu  Hvre  4,  de  las  Parti- 
das , fe  prtnd pour  la  pert  ir  perú 
lian  de  la  fuccejjten  de  pare  , de 
mere,  det  eyeal,  rr  antru  de  qui 
ondcfceml:  ce  motfe dit dedevifr 
dr  partager  , ir  j'entend  det  be- 
ritaget  Jeulement  , d'uutant  que 
eeux  qui  preneient  quelque  tribuí 
dtfditet  par'aget  ir  lieux  tupe! - 
laient  Dcvifcros. 

DeviCar,  V oír , aperceveir,  ir  Uf- 
ar ner  de  leim. 

Devitero,  m.  Celui  qui  tire  un  tri- 
buí des  partager. 

Devoción , f.  Oevalien , f. 
Devolución,  f.  Devolution , f. 
De«o!ít¡o,  Devota. 
Bencficiodevoiuco,  Un  bentfct  va- 
Canl  par  devota. 

Dsvonshirs.  Condado  y Provin- 
cia de  Ingalaterra.  Dtvantbire , 
Comté  ir  Pravince  d’Anglcterre, 
Lat.  Devonia. 

Devorado , Deveré , englauti. 
Decorador,  m.  Deveratenr , m. 
Dcvoramiemo,  m.  Devorement , m. 
Devorar . Dever er , engloutir,  mar.- 
ger  gaulument. 

Devota , f.  Devale , f. 

Es  devota,  Elle  efl  devele. 
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Devotamente  , D.-vetemenl  , avec 
devotion. 

Dctous  , f.  Certainei  femmes  é* fi- 
les devota , qui  vivent  »vec  tenu- 
es ap  de  relente  ¿e  de  devotion , cr 
qaiflntplm modeflement  vitueique 
leí  autret. 

Devotiflimamentc , Avec  li  li  gran- 
de devotion. 

Devotiflimo , Fort  devel. 

Devoto,  tn.  Devol  , m. 

Es  devoto , //  efl  deval. 

Devotos  , On  apcUeit  oinfl  ancitn- 
ncment  en  Ejfagnt , ceux  que  fe 
tioiem  de  lean  ipíes  i la  mor t du 
Prinee  pour  mear  ir  tvec  /ti. 

Deuteronómio  , que  fignifica  Li- 
ción de /éy , es  uno  de  los  libros 
Canónicos  de  la  (agrada  Efct  ¡tu- 
ra, compueft  o por  Móyfen  ¡ Deu- 
Irronome , qu'tflgnifie  Le^on  de  loi, 
eji  bis  da  lii'rei  Canoniquei  de  la 
fainte  Bit'e , ccmpofi  par  M¡  i fe. 

DE  X 

Dezacion  , (.  DemiJJio n , f. 

Hazer  dezacion  de  nn  cargo  , 6 de 
una  dignidad  , Ftire  demiffiem 
d’ une  charge  on  d'une  digné  ti. 

Dezado,  Ltijft , deUiJJe,  abandona! . 

A dezado  fu  amo , II  a quité  fon 
metítre. 

Le  dezara , U le  quiieva. 

No  medezeu(led,'Nrnr;i>r/ez  fcu. 

Dezado  ¿ parte,  Ceei  fe  dit  d’une  cbofe 
qu'on  lienl  averie  éf  don l on  ne 
ven  f/m  parler  ni  Irailer. 

Dejamiento,  m.  Delaiffemtnt , m. 
abunden. 

Dezando , Loiffant. 

Dezar,  Laiffer  , tbandonner , qui- 
ter , de  laiffer. 

No  puedo  dezar  de  jugar , Je  ne pvii 
m'empieber  de  joter. 

No  puede  dezar  de  reñir,  II  nepen 
i'emfécber  de  prender  , elle  nepen 
>' empéeber  de  grunder. 

No  podemos  derar  de  dczir,  la  ver- 
dad , Nem  nepourtnifmnomem- 
pécber  dediie  la  veiiti. 

No  ponimos  dezar  de  bever  , No m 
ne  f imes  nem  empfcbei  deboire. 

D.zemc  ufted  hablar,  Laifftz-mei 
parler. 

Dcxelc  ufted  en  paz , Laijfez-te  tn 
repoi. 

No  dezar  rolo  ni  bellofo , Kazer 
todos  fus  esfuerzos,  Emplcier  le 
verd  <r  le  fec , Jarre  lonefei  eflbrtt . 

Dezarfe  caer , Se/aijfa  lamber. 

Dexarfe  engañar, St  laiffer  t emper. 

Dcxarel  vicio,  Quita & abantuiu- 
ner  le  vice. 


D E X 

Dexarel  rpellezo  , Alourlr. 

Dezar  el  ligio  , Emrer  en  Religión. 

Tomar  y dezar, Nepal  temprendre. 

Dezarfe  de  alguna  cofa , Defifler , 
fe  diporter  de  ¡trique  cbofe. 

Dezarfe  ver , Se  ftire  voir. 

Dczefe  ufted  ver , Fuiiei-votu  voir. 

Medezati  ver  , Je me  ferai  voir. 

Que  fe  dexc  ver , Quilfe  fajfevoir, 
qu'elle  fe  ftffe  voir. 

Dezarfe  de  vozes , Se  taire  ir  ftire 
ce  que  Fon  commande. 

Dcxcmonos  de  fíbulas,  Ltiffom-li 
ces  fablet , ne  contení  plus  de  Jabín. 

Dezefc  ufted  dedo  , Loijftz  ce/i  , 
diport tz-vom  de  cela , ceffcz . 

Dczefe  ufted  de  palabras,  Cejfezde 
tan l parler. 

Dezo , m fin  de  cada  cofa , IJJui , f. 
fn  de  loule  cbofe. 

Dczo,  m.  Un  re/le  de  quelqte  cbofe 
done  on  a talé,  le  gitiqui  ende- 
monie. 

DEY 

•De  yulo,  CideJout. 

Como  diremos  de  yufo  , Commenone 
dtront  ci-deffom. 

DEZ 

Dezdna,  f.  Dixiime,  dizaine , f. 

Dezdna  en  la  múfica , Une  ctrtaine 
confon  anee  & acord , compop  d'une 
oHave  & d'une  tierce. 

Dezdna  , En  FAritbmetique  ,c*efl  It 
diluirte  qui  tfl  ¡a  feeonde  figure  en 
rtlrtgi  adant , commenqanl  a can- 
ter de  r un  ¡té 

Dezcnano.m.  rofario  dedica  cuen- 
cas, Dizain,  m.  chápele!  compcfl 
de  dix  graint. 

Dezcno,  m. Dixiime , dizain,  m. 

□ezidor,  m.  Difieur,  parleur , m. 

Dczicmbre , m.  Decembre , nota  de 
moa. 

Dezima , f.  Dixiime , f. 

Dezir , Diré. 

Digo,  dizes.dize,  Je  dit,  ludís, 
il  dit , elle  dit. 

Dezimos,  dezis , dizen  , No  tu  di- 
fum , vote  di  leí , ih  di  fien! , e/lei 
difent. 

Que  dize  ufted  í Que  ditei-voue? 

No  diga  ufted  nada  , Nediteirien. 

Que  a dicho  ufted  (qucdixo  ufted  f 
Qu'avez  votes  dis! 

Nodixc  nada,  no  he  dicho  nada. 
Je  n'ai  rien  dit. 

Dezir  la  budna  ventura  , Dire  !t 
botone  avanture. 

Dezir  bien  ó mal  de  alguno,  Diré 
du  bien  tmdumulde  quelqu'un. 

Dczu  alguna  cofa  con  ahinco , Dire 
quelquc  cbofe  avec  affurance,. 


DEZ  rc»r 

Me  dix  v con  ahinco  que  mentia  ,11 
me  dit  avec  affurance  que  je  men- 
tóte , elle  me  dit  avec  affurance 
que  je  mentáis. 

Por  mas  que  diga , no  me  crdera , 
Jai  beau  a dire,  i i »f  me  croiia 
pal,  elle  neme croira  pai. 

Por  mas  que  ufted  diga,  Vosu  avez 
beau  i dire. 

Por  mas  que  el  diga , II a beau  i dire. 

Por  mas  que  ella  diga , Elle  a beau 
h dire. 

Dezmado  , Dimi. 

Dezmar , Dimer , prendre  la  d¡me. 

Dezmero,  m.  Dimear  , m.ctlaiqui 
prend  la  dime. 

Dezmero  en  los  puerros , Lefermier 
des  porti  &pajfagei , ou  détroits 
de  montar  na  , qut  t'apcUer.t  puer- 
ros fccos  en  Fffiagut  ,&qui  prend 
la  dixiime  partir  des  marebandiftt 
qui  pajfentpar  fon  ditrail. 

Drzs  a , no  caudalofo  de  Mofeó* 
via.  Dezna , gr  ande  reviere  do 
Mofcovie.  Lat.  Drzna. 

DIA 

Día,  m.  Jour  , m. 

Undiadcftos,  uno deftos dias,  W» 
decei  quatre  tnatim. 

Du  y noche,  Jour  df  nuil. 

Día  dado  , t día  feñalado  , Jour 
prefix  & efftgní , jour  donnl. 

Dia  y viílo , 6 vito  ^ vivir  i dia  y 
vito,  Vivreau  jour  lajournie. 

Dia  de  huelga  , Jour  de  rccrcation , 
jour  de  ctmgi  pour  leí  enfam  qui 
vonl  a l Icele. 

Dia  de  fiefta , Jour  de  píe. 

Ya  es  de  dia  , U efl  díja  jour. 

Su 'día  , Le  jour  uuquel  une  perfonnt- 
efl  nie  , ou  quil  tai  efl  arrivi  qutl- 
que  bonbenr. 

Du  aziago,  Jour  malbeureux , on 
auquel  il  efl  arr'rvi  quelque  dif- 
gract. 

Día  de  travajo  , Jour  de  travail , 
jour  tuvrier , un  jour  ouvr  oble. 

Día  feriado,  Jour  de  fltt. 

Sin  Juan  y Corpus  Chrifti  cayeron 
en  un  día, La  faint  Joan  ir  la  File- 
Dieu  fon!  icbttu  en  un  mime  jour , 
pour  diré , il  efl  aniví  deux  fujett 
de  eontentement  en  un  jour. 

De  dia  en  dia , De  jour  en  jour. 

Dcípues  de  muchos  dias , t¡  al  cabo 
de  muchos  días,  Aprit  un  long- 
temt. 

Dias  ha,  Uy  along-temi,ily  a pha~ 
fieun  joun. 

En  buenos  dias  buenas  obras , Aux 
bont  jourt  les  bonnes  teuvret. 

Cada  día,  Tone  les  jourt  ,cbaqaejour- . 
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tpi  DIA 

Algún  dia,  Q¿'e/,¡*e  jonr. 

Eldiadcoy  , Auj.ard'bai,  aprefcat. 
Eftedn.  Ce  jtar-ei. 

Ifte  dicho  día,  Ctdítjaar. 

Yendo  días  y viniendo  días.  Par 
j.CíljJn  n de  temí. 
llomb.c  de  dus,  Homrne  igi. 
Noenmisdtas,  Son  pai  Je  mavie, 
mn  fu,  lant  que  je  vivrai , tan: 
que  C ame  me  batra  na  co-  ps. 

En  días  de  vivos , D'á¿e  d'bemmct  , 
tant  que  le  atonde  Jurera. 

Trabajar  por  dias,  T>  avaiüer  pai 
je ut  ates  , Jaire  un  euvra¿  e a la 
journée. 

I>cdia  y de  noche.  De  jour  & de 
tiuie  , n»  tovt  teme. 

JJo  fe  van  los  dias  en  valde,  Prover- 
be  pour  fgnifer  quavee  le  temí  /es 
erfuns  deviennent  b omines , & les 
berrines  VÍeuX. 

Mas  dus  ay  que  longanizas , Pro- 
veí be  , ti J a flus  de  jovrs  quede 
ftmainrs. 

El  buen  día,  meterle  en  cafa,  Ne 
par  perdre  í veafion  favorable. 
Diabla,  f.  Diablelfe  , Megcrc , f. 
Diablillo,  m.  Diublotin , m.  petit 
diablea 

Diablo , m.  Diablo  , m. 

Es  un  diablo,  Ceft  un  diable. 
Diablura,  f.  Diablerie,  f 
Diabólicamente,  Diaboliquemint. 
Diabólico,  Diabolique. 

Diacittón,  m.  Citi  ort  tOüécerce de 
citrón  confie. 

Diacódion  , m.  Sirof  fait  tC eau  fr 
de  pava!. 

Diacodo , w.  Sor  te  de  fierre  dont  fe 


D I A 

difeerner  & reeonnoUre  ceux  d'unt 
provincia  ou  d aúnes , par  quel - 
qaesdijf'erencet , foit  de  prononcia- 
tion>  ou  dequelquesmon  irpbrajis. 
Dialogitmo  , m.  figura  de  Retóri- 
ca i es  quando  alguno  le  haze  al- 
gunas preguntas  a li  milmo,/)/*- 
iogijme  , m fgure  de  Retorique  , 
quand  quelqu'un  parle  afvi-mcme  , 
& fe  fait  des  queflivns  & des  répon- 
fes  , ccmme  s'i/les  f ai  foit  a un  eutre . 
Diálogo , m . Dialogue  , m.  devie  de 
deux  ou  plujiturs  perfonnes . 
Dialtea,  f.cicr. o ungüento,  Certain 
onguent  fait  Avec  de  ¡a  r acine  de 
gutmauve  & autres  ingredteni ; il 
efl  fortfouvcrain  pour  fesplaies. 
Diamane,  rn.  Diamant  y m. 
Diamante  en  tabla, Diamant  en  talle . 
Diamante  bruto  , Diamant  brut , 
qui  n'efl  fat  tai  lié. 

Diámetro,  m.  Diametre , m. 
Diantrc,  Diamn. 

Dupalma  >m . un  genero  de  ungüen- 
to, Di  apalme  , m.  forte  d'onguent . 
Diaphragma,  m.muicuto  que  le- 
para el  pecho  de  la  barriga  , Día 
fbragme  , m.  mufle  qui  fepare  la 
poitrme  d ave:  lebas  t •entre. 
Duqtnlon,  m.  Diaculon , m.  une 
fui  te  * or.guent . 

Diário,  m.  Jou>  nal > m.relation  de 
ce  qui  Jé  pajfe  chaqué  jour . 

DIB 

Dibuzado,  Crainni. 

Dibuzador , m . Craionneur , m.  ce- 
fui  qui  craionr.e. 

D 'buzando,  Craionnant,  ébauebant. 
Dibuzar,  Craionner  , ébautber 


fervcailel  Mariciem'  en  lean  coa-  ; Dibiuo,  m . Ebauebe.  cíalo»,  Jefe* 
■ I »#/.  D I C 

m.  Diaconal  ,m.  office 


juraítens 
Diaconázgo 
de  Diacre. 

Diácono,  m . Di  acre , m. 
Diadema,  m.  Diademe,  m. 
Diáfano , traníparente , Diefbanty 
trarfíarent 


Dicción , f.  Difliun  , f. 

Dicernir,  6 diicermr  , Difeerner 
conmine  une  cbofe  & la  feparer 
d'avec  une  autre  , difiinguer. 
Dicernir  una  cau;a  , Donncr fentertee 
,ra»„ar.»..  a¡>,  i,qu\n}u¡c  a b.enrS  une  cauje, 

Diafragma,  m . muículooue  lepa-  ¡Dicha,  1 bonbear , m.ftnuti,  f. 
ra  cf  pecho  de  ia  barriga , Via-  1 n;"  - 1»  dicha  nm- 


fbragtre,  m.  muftle  qui  fepare  la 
feitriaeiTm’tc  It  bot  veatre. 

Duga  g nta , f.  cierto  medicamen- 
to. Diagrapant , nt.Jrtguc. 

Diald&ica  , f Diahftiqac , /.  art 
de  He»  Jijjvter. 

Dialc'ííican.cntc , DiaUíliquement , 
en  DioUfTirie a. 

Di.  lílico,  m.  Dialeflieien , m.  „ _ ..  . 

Dialctlo  . m 1,  pr.  piedad  y parti-  ¡Le  tomaran  e!  dicho  , O»  Ftaier- 

. o laucad  de  c.iú  lenguaje.  Dia- 
lefíe  .m.ceqai  ejl  ne  pal  li.alier  &■ 


Dicha,  Vite,  eamrnt , la  dicha  mu 
ger , ladiie  j ernme.  v 

Dicho,  m.  Vil,  le  dire,  Udepoji- 
tiurt  eTun  temoin- 

Tomar  el  dicho  áunprefo,  Inter - 
rogerun  pvifonnier. 

I Le  tomaron  el  dicho , 11  a ¿ti  in- 
terrogé. 

La  tomaron  el  dicho , hile  a ¿ tiin - 
terrvgée. 


propie  imbaque i q»ij»‘‘  ( Dicho  agudo 


rogera. 

La  tomaran  el  dicho  , Idem. 

Mot  dit  bien  a fro 


DI  C 

fos  i éf  judicicufement. 

Un  buen  dicho,  Unbon  dit . 

Dicho  y liech o%AufJi-ti>t  dtt  ituJf-tU 
fait , aujft  tót  p'  ú avjji'tót penda. 
Dicho  frío  , Raiilevie  Jade. 
DichoUmcir.c , Heu*  cujement. 
Dicholo  , Heureux  , fortuné. 

Ser  dichoío,  íerdichofa  tEtrebeu* 
reax , étre  beureufe. 

Es  dichofo,  es  dichofa,  lltflbe *- 
reux , i7  efl  beureufe. 

Son  dtchofos  , fon  dichofas , lie  * 
f ni  heureux , elle>  font  bcur tufes. 
Diciou  , m.  Diilion  , /,  parole » 
vmt , v ocable ♦ 

• Dicionário  , m.  Diilionnaire , oa 
Diilionaire , m. 

I Diíciplina,  f.  Difcipiinc , f. 
Diícip.tna  , Dif  ipline  , fouet  fait 
| de  cor  de  s. 

Difciplinantcs , m.  Penitem  q^s  fe 
fo^etent  &f  donnent  la  difipline 
eux-memet. 

Dicipüiutíe , Se  foueter  foi-méme , 

Je  dvnuer  la  difcipiinc. 

Dicipulo  , m.  ihfciplt , iw.  cclvi  qui 
aprend. 

Dictador,  m.  Calut  qui  diile. 
Dictador , m.  fobcrano  M.  giltrado 
entre  los  Romanos  i los  Cónfuler 
le  nomhiavan  ijuando  la  Re|  ú- 
blica  clU'a  en  algún  gran  peli- 
gro } tenia  fiempicdozc  Archc- 
ros  con  figo , y no  dependía  de 
nadie  j Di/lateur  , m Suuverain 
Magijlt  ai  par  mi  leí  Romains ; ttt 
Conjuti  le  dtnommoient  lurjque  la 
Repuidiqae  étvit  en  qu'lque  giand 
feril ; ¿i  avoit  to^joundouze  Ar- 
cher i tfivc  lui , & il  ne  dependoit 
de  pe>  Joune . 

Dictá.T.en  , ddicamen,  m.  Diilée , f. 
ce  que  le  maitt  e mi  quelqu  un  d du» 
tre  di  3 c d ce  lui  qut  ¿oit. 

Didar , óditar,  D¡fier . 

Diftaura,  <)  Di  carura , f.  dignidad 
de  Didador,  Dil?ature,].digni- 
té  de  Uiélateur. 

Diilimó,  m.  Mot  Grec  qui  fignife 
jumeau  , &en  Latín  Didymus. 

DI  E 

Die  .ciudad Obifpaldcl Dclfinado. 
Dic , vi  ¿Je  lipifcopate  du  Daupbiné. 
Lat.  Dea  Vocontiorum. 

Die,  rio  caudaiolo  de  Elcocia# 
Die  y grande  rivicre d'EcoJfe.  Lat. 
Diva, 

Dx&co  , nombre  de  bauufmo  , Ja- 
ques , nom  p j opre  d'bomme. 
Diente , f.  Dent , f. 

Diente  de  ajo,  Gcuffc  eCail , f 
Dar  dicutc  con  dicmc , Claquee  let 
dtntt 
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dents  de  freíd,  trembler  a (liqui- 
den t¡. 

Eftar  i diente , N'avoir  rita  mangi. 

Tener  un  lugar  dientes,  Liéis  diji- 
tile  ipajfer , ou  ¿ataquen. 

Tiene  dientes , II  efl  bien  di  Jet  le. 

t'io  le  entrar  de  los  dientes  á dentro, 
i no  poderle  tragar , Avair  une 
eaauvaife  volunté  centre  quclqu un . 

Aquí  me  nacieron  los  dientes,  fot 
ité  nourri  ¡es  des  moa  enfanec. 

Eftar  el  agua  que  quiebra  los  dien- 
tes , C'efl  quand  Ceau  efl  fi  fioidt 
qa' elle  ¡ele  leí  dente . 

Sientes  de  fierra,  Let  dentt  d'ur.e 
feit. 

Valiente  por  el  diente  , Celar  qui efl 
plmgrand mangewr  que  treevaiUeur. 

Alas  cerca  citan  mis  dientes , que 
mis  parientes , Provtrbepaur  ¿ir  e 
qu'on  efl p/m  ebligi d'aveir  égatd 
a fes  Ínterin , qué  ceux  d'autr  ai. 

A pan  duro,  diento  agudo,  Levul- 
gairedis,  a ion  chut,  konrat. 

Sur  a,  villa  y puerto  de  mar  es 
Normandi».  Diepe,  vid > parí 

demeren  Normatrdie  Las. Dcppa 

S iil'Hoiri , villa  capital  de  un 
Condado  del  mifnt.o  nombre  en 
el  circulo  de  Vesfali».  Diepbolt , 
villa  capitule  dan  Cornil  de  ce  nem , 
dan  lácrele  deWeflpbalic.  Cal. 
Diepholtia. 

Dicftra,  Admite,  babile. 

Mugerdicftra,  Petnme  adro! te , ou 
habite. 

Sieltra , la  tnanodcrecha , Lamain 
dr lite . 

Sieftramcnte,  llobilemeat , adroi- 

tement. 

Dieftro,  Adroit , habite , propre  a 
que/que  deje. 

Es  dicftra , ¿He  efl  adroite,  elle  efl 
habite. 

Son  dieftras  , Liles  font  adroites , 
eltesfont  lábiles. 

Es  dieftro , II  efl  adroit , i! efl  babile. 

Son  diedros,  Us  font  admití,  ¡te 
font  babilet. 

A dieftro  y a finieftro , A ton  & a 
troven,  fan  confideralion. 

Dieftro , Sepr  tnd  commanerncnt  pour 
te  ¡vi  qui  tire  bien  des  armes  & 
eevec  a ¡trefe. 

Elevar  del  dieftro  una  beftia,  Ale- 

, ncrun  cbeva/.ouautr  e blle  de  mon- 
tare par  ta  br  ide  en  avec  le  Ucea. 

Sidra  , f.  Diele  ,f.  affembUe d'Etal  ¡ 
c'efl  aesjfi  ta  diele  que  Jai  tan  mala- 
de  par  ordonnance  do  Aledecin . 

Llaman  diera  la  juma  de  los  Efta- 
doi  del  Imperio  de  Alemania  ¡ ay 

'X.  Partí». 


D I É 

dietas  del  Imperio,  v dieta»  ¿e 
cada  Circulo,  On  apelle  di  ele  l'af 
femblétdes  Lian  de  i Empire  d' Al- 
lemagne  ¡ ily  a let  diétet  de  f Em- 
pire tr  les  dilles  de  chaqué  Cercle. 

Dtsaza,  villa  de!  Ducado  de  Lo- 
rena.  Dicaz  e , vi  líe  du  Duché  de 
Lerraine.  Las.  Drcuíá. 

Diez , Dix. 

Diez  y feys,  Scize. 

Diez  y fcifavo , Un  facióme. 

Diez  y fíete , Dix-fept,  dix-feptiime. 

Diez  y ocho, Dix  butl,  dix-buiiicnu. 

Diez  y nueve,  Dix-ncuJ , dix-ntu- 
viíme. 

Diezmado , Dlmt , decir»/. 

Diezmado: , 6 diezmero  ,m.c!quc 
faca  los  diezmos , Dimes ir,  ou  de- 
cimas eur, m.  cclui  qui  leves  les  dimes. 

Diczmadura,  f.  ación  de  diezmar , 
Decimation , f.  attiun  dedecimer. 

Diezmar,  Tacar  la  dczima  parte, 
Dimer , tñ  tr  ¡a  dsxréme  par  sis  de 
que  ¡que  (bofe 

Diezmo,  m.  Déme,  f.  decime,  ¡a 
dixiémeportic , Urente  qui  fe  pase 
auxgettsd'hglife,  qui  efl  la  dsxi.-me 
par  lie  des fruits  que  t on  • ecueitse. 

Diez  mefíno,  <¿ui  efl  vieil  da  drx 
mote. 

Diez  mil,  Dix  míUe. 

Diez  Varoues,  m.  eran  diez  hom- 
bres, nombrados  coa  autoridad 
fobcrana , que  gobernaran  la  Re- 
pública  Romana  en  lugar  de  los 
Confutes;  los  diez  Varones  eran 
mas  pode  rolos  que  el  Didador: 
Decemvirs , m.  c'ltoienl  dix  bom- 
mes  denommez  avec  autor illfoave- 
raine , pourgouverncr  la  Reptb/s- 
que  Romaine , a ta  place  des  Con- 
fuís ; les  Decemvirs  ¿loicas  pises 
paijfani  que  le  Dstfaleur. 

Diez  varonázgo  , Decensvirat , m. 
t office  de  Do  emvir. 

El  diez  en  los  bolos , C'efl eu  jeu  de 
guilles,  une  dixsbne  qui  fe  di  efe 
Ion  du  jeu  des  neuf ; en  quelques 
Jieux  ils  repellen  , el  cinco  , en 
d'autr  es  , el  quarro  , & ta  fon 
valoit-  ce  qu'ils  veutent. 

Diczes  eu  el  rofario,  Les grosgrains 
du  chápete I paur  diflmguer  dr  fe- 
parer  tes  petits  qui  Jonl  mis  par 
dtxuines. 

DIF 

Diferencia,  f.  Dtffcr crece , f. 

Diferenciado,  Defferentii. 

Diferenciar,  DiJJcreneicr , diverfi- 
fer  , faire  riifftrersce  , ver  ser  , 
diflinguer . 

Diicremc,  Df (rento  ¡hjinsbloble.  , 
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Diferentemente  , Diffcrenment. 
Diferido , Diferí,  delaté,  re-nú. 
Diferir , Dtffertr , dl/aier , remeto 
tre , furfeoir  , retarden . 

Difícil,  DijJicite , mat-aifi , penibte. 
Difícilmente  , Dijficilcment , malo 
aifheent. 

Dificultad,  f.  Dijpcu/ii,  / 
Dificultar,  hazer  difícil,  Rendrt 
dijjicilc  er  mal  aifé. 
Dificultofamente  , DiJReilcmetit  , 

avec  dtffsculti. 

Dificultólo,  Dijficilc. 

No  fe  me  haze  dificultólo,  Jl  neme 
femb/e  pas  dijficilc. 

Es  dificultólo  , II  efl  di f tile. 

La  emprefa  es  dificultóla,  L' entre • 

prife  efl  dijficsle. 

DifimcionX  Dcfinition  ¡ efolutitn.f, 
Difimdo , Revio,  definí. 

Dífinidoc  , m.  D fintear , m. 
Difinir  , decidir , Definir  , ,/ecider. 
Definitiva  , Deftntsive 
Sentencia  difinitivi , Stntence  defi- 
ní tive. 

Definitivo,  Definieif. 

Difiniro,  termino  de  Gramática, 
Definí,  lamed  G emmrirt. 
Difinitono  , m . capitulo  de  cicrtoá 
Reltgioios,  D finitoire , m. 
Ditiusion  , f.  t Latón  , f. Icoolement 
efbumturt. 

Difórme  , cofa  fea  , D forme , laid. 
Dtformtdad  f.  Difot  metl.laideur.f. 
Difunto,  m.  Mort,m.  nlpajfi, 
decedi. 

Averfepuefto  como  difunto,  Etre 
devenu  fort  pile. 

Di  fulamente  , Lar gement , ampia- 
meni, 

Diiufiou , f.  Dijfofion  , tpanebement. 
Difufo , proliro  , Diffas , lleuda  en 
par  lan  des  écrilt,  ou  des  difcaart. 

DIG 

Digerido  , Digerí. 

Digctir,  Digerer. 

Dtges,  m Rabióles,  f. 

Dices,  Desbijoox  qoe  ¡es  petits  en~ 
Jans  porten  au  cou  , m.  % 

Digeftion,  f.  Dsgeflion , coftion  ,f. 
Digeftivo  , lo  que  ayuda  á ta  di» 
geftiou , DigefliJ  , q.i  atde  i U 
dtgcftion, 

Digclío  , D’geri,  di  fias  fe  , tr  mk 
par  ordre. 

Digcftos  del  derecho  , m .Digeflet, 
m.  livre  du  th  tir  civil. 

Digna  , ciudid  Obilpal  de  Pro- 
venga. Digne,  viiie  tgiJcogaU  dt 
Piovence.  Lat.  Dinia. 
Dignamente»  Dignemem$% 
üi¿yaríc,  Se  dstgntr% 

. # b 
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D gnatfrdeuna  cofa,  Vetire  ene  d"u - 
ñt  ch.l'e , & ntU  foint  etüecigner , 
r •cctfíttr , rn  foirt  g/oirt. 

Dignidad  , f.  Digniti , y. 

D gno  , Dignt. 

D.grccion.ddigrcfinn.f.Digr  e^pcii,/ 

D1J 

Dijon,  ciudad  espita!  de!  Ducado 
dcBorgofu.  Dijtm,  vilie capitu- 
le du  Duché  de  bouegogne.  Luí. 
Divio. 

DIL 

Dil  a,  rio  de  la  Provincia  de  Bra- 
bante, en  el  Pays-baxo.  Díte,' 
r ¡viere  de  lo  Provine»  de  Br chine , 
ao  Poli  hw.  Luí-  Dilia. 

Dilación  , f Dilución  , /.  delai , 
fi  olongation. 

Día  acón,  f . Etindu'é , / éíngifTe- 
mtnt , p elongación  , dilatación. 

Di  a ido  , Difaié  ,diff'<r¿  , piolngé , 
iti  thlu  , dilaté , élaigi , amplifi. 

Dila  a , Dilaier,  diffti  er , prvlon- 
g e*  , remecen  , retarden, 

D I atar , Dilater , r.'asgir , liendre, 
p<  uLttgtr. 

*D  'c- ion,  f.  Amitii,  f. 

*D:.c¿t  ■,  Ain.é , cien'.' 

Diligencia,  f.  Diligente,  f. 

Dil  gcnciero  de  álcal , m.  Promo- 
tor . m 

Diligeme,  Di/igent , proal. 

Es  diligente,  Ü ej! di/igent , elle  ejl 
diligente. 

Son  diligentes,  //i  fon!  diligente , 
e Ues  fon  diligentes. 

Diligentemente,  Di/igenmenl. 

Dilingux,  vil  adeSuebia.  DUin- 
gae,  vilie  de  Soor.be . Loe.  Diliinga. 

Diluvio , m.  Dctage , m.  mondicion. 

D1M 

Dimil,  rio  de  Alemania,  que  fe- 
para  el  Principado  de  Hcfíe  de  la 
Vesfália.  Dimel,  riviere  d'AÜe- 
mogne  , [epurt  le  Largroviut 
de  Hefle  de  la  U''ejlpbn/ie.  Leí. 
Dimola. 

Dimenlion  , f.  latitud  , Dimenfon. 

* Dimes  y diretes,  m.  Diputes  de  <»»- 
tejí otions  entt  e deux  peí [onnet. 

Diminución,  f.  Diminución , j.  a- 
moindt  ifíemeut. 

Diminutivo,  m.  Diminntif,  m. 

Diminuydamente , hn  diminuant. 

Diminuido,  Diminuí,  ameindri. 

Diminuyr,  Diminuer , amomdrir. 

DIN 

Dinamarca,  Reyno  de  Europa  , 
Copcnhaga  es  la  vilia  capital  de 
eftc  Reyno.  Danemarc,  Roíanme 
de  T En  ope , Copenhague  en  ejl  la 
mi  ¡le  eapi  tale.  Lat.  Dama. 


n>  i n 

Dínamente,  Dignement. 

D i n a n , vtlladcl  Obifpidode  Lie- 
ja  Dinan t , vilie  de  PEvecbé  de 
Lirge.  Lat,  Dinanttum. 

Dineral , con  que  fe  eníaya  el  oro , 
y la  placa,  l'aloi  de deuze denierst 
fur  lequelon  fait  l'ejfai  de  Cor  & 
de  l argent. 

Dindro,  m . Argent  monnoié  * m. 

El  dinero  del  íacnftan , cantando 
fe  viene  y candando  fe  va , Ce  fi/r 
vient  par  la  fiutcy  s'ets  retourne 
par  le  tambour. 

Dineros,  m.  Deniers , n. 

Dinero  contado  , Argent  comptant. 

Dinero  , m . A Valence  , cefl  la  me 
rsu'e  monroie  qui  y court , laqueUe 
vaut  un  liardr  car  le  real  en  vaui 
vingf-tr oís  , aufft  le  > eal  JEfangne 
d'nrgentrevi’nt  en  France  a tinq 
fols  & neuf  dcnlers. 

Dinerillo,  m.  Idem. 

Dinidad,  f,  Digniti , 

Diño , Digne. 

DIO 

Diocefano , m . Diocefain > m.  qué  ejl 
du  Diceéfty  tEveque  mime. 

Dióccfis , m.  Diccrft , F.vicbé , nt. 

Dtóme  elle  mi!.  Ce  mal  m' ejl  venir. 

Dionisio  , nombre  de  bautifino  , 
Denis , nam  prepj  e tfbarr.'i.c. 

DIOS,  m.  DIEU,  m . 

Dios  y ayuda  , Ce  Prcverbe  Jignifie 
qu'on  ne  fe  dais  pae  tclicment  endor- 
mir fur  la  Providente  qu'il  ne  JaiUe 
cancturir  avee  el/e  de  tottt  fes  foins 
pour  fouUger  les  nectjjitis  btmaines. 

A nuicn  píos  quiere  bien  la  cafa 
í abe , Cela  vevt  dire  que  Dieu  fai t 
bien  trouver  ctux  qu'il aime , pour 
catbéi  quili  f vient , éf  les  retir  er  ¡ 
des  lieux  les  fhu  cacbez  pour  les 
exalter  quand  ¡l  veut. 

No  hizo  Dios  á quien  defamparaí-  ¡ 
le , Dieu  a foin  de fes  crea  tures.  1 

Dioía,  f.  Déeffe,  f • 

Dioícs , m.  Leí  Dieuxde  Paitas . 

D1P 

D;phrongo  , m.  Dipbtongie  >f.  deux 
v di  el  les  qui  ne  fout  qu  un  fon. 

Diputación , f.  Deputation  ,f  envoi 
de  deputez  vers  un  Pt  ince. 

Diputación , La  maifon  c;s  les  depu~ 
tez  font  leur  ajfemblie. 

Diputado , Deputit  delegué , commir. 

Diputados,  m.CeuxquifonséMsdy 
deputez  pour  l'adminiftration  de 
quelque  chofe  univerfel/e  ou  partí - 
cutiere , commefont  losDipurados 
de  Valencia,  y de  otras  partes,  i 
Les  Deputez  de  Valence , & d'au  I 

I tres  endroits , 


D I R 

Diputar  , Dtputtr , dtlegutr , ccK- 

mettre. 

Dique,  m.  reptefi',  f.  Digut , f. 

D IR 

Direcion,  f.  Dirtflion , f. 

Dircél «mente , Dirtflcmenl , drti - 
temettt , ipuiiahltmtnt. 

Dircíio , Dircfí , droit  ,jujll , Ipt-i- 
talle. 

Dircfbor,  m.  Direfleur , m. 

\ Dircdtora,  f.  DirtHrict , f. 

Dirigido  , reglado  , dedicado. 
Dirigí,  reglé,  dedtí. 

Diagir,  reglar, dedicar,  Dirigir, 
rrgltr,  dedier. 

DIS 

Difcanre,  m.  Partiede  mojí  que , U 
deffm. 

Di  [cante  , Selon  quelquei-tini  e'eft  la 
haute-amtrt  en  mufiepue. 

* Diiceptacion , f.  Dijhute , f.  de- 
but , eoniroverfe. 

* Dilceptado , Difame  » dibatu. 

* DH'ccptador , m.  Celo  i qui  delut 
dfdifaute. 

¡ *Diíceprar,  Dfbatre , difauter. 

| * Dilcepcatnz , f.  Cefle  qui  deba!  ¿f 
difaute. 

i Discernido,  Difamé. 

■ Di  íccrnimi  ento , m .Difiera  ementan* 

Difccrnir,  Difeemer. 

I Difcifrar,  v/r  D;fcifnr. 

Diíciplma  , f.  Dtfiipiine , f.doftri- 

í ne , enfeignement 

D.foplinable  , Difiiplinable  , qui 
feut  itre  injlruit , propre  a in~ 
j fruiré . 

Diíciplinado , 6 entenado,  Difii* 
plinc , enfeigné%  injhuit. 

Diiciplmanrcs , m.  Penitent  qui  fe 
donnent  la  difipline. 

Difcíplinar , Difiipliner , enfeigner% 
injtruire . 

Dilciplmarfc  , Se  donner  la  difti- 
f/int. 

Difctpulo,  m.Difiiple , n/.celuiqui 
afrend. 

Di  i cor  dan  cía,  f.  Dijfonance,f.  quand 
les  inflrvmens  de  mujique  ne  font 
pos  eTacord . 

Difcordance  , Difiordant  , difeer - 
dantc , qui  nejl  point  d'acord . 

Difcordar,  Etre  difiordant. 

Difcordar,  fer  de  diferente  pare- 
cer, Etre  deeontraire  Opinión. 

Difcorde,  Idan. 

Difcordcmente,  Demauvais  aeord. 

Di  feo  r des  , Mal  enfe  rtible. 

Eílán  difeordes , lis  font  mal  enfem - 
ble  i elles font  mal  enfemble. 

Difcordia,  f.  Difeo'  de , f. 

Diicrecum>  f.  Difcreúon , fi  yjge* 
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. mrr.I  , fag'fe. 

Rendir  fe  ádifcrccion  , a la  volun- 
tad dd  vencedor,  i 't  remire  i dif- 
o clior , a I te  voloneé ¿u  vainqueetr. 

Diícrrpar,  tire  e/éffitrtnl. 

Difcret»  mente,  Dijercteenent  > Jage- 
reten! , uvec  ejjrie  ér  fiigenent. 

Diícrc’to , Dijere t , Jage , prudent , 
mije. 

Ser  difereto  , fer  difcret» , Eiredif- 
erei , élre  difie  ele. 

Es  dtferero,  csdtfcrcta,  ¡I  ejl  dif 
c<ei , e¡U  e/l  Jije  i etc. 

Sondifcre’os.fondtlcrccas , l/ifinl 
Jije-  en , eUes/enl  Hijcretet. 

Diicuíciita,  m.  Dijeoureur , en. 

Oifcurridor,  m.  Ídem. 

Difcurnr,  Dijcoui ir , ¡l  veut  etefit 
dire  pen,tr. 

Diícurlb,  m.  Difirnii,  en. 

CilciKctia , f.  Cov arruinas  dile  fer 
fílafcr»  Grupa  ,que  los  Médicos 
metí  di  ieroneu  Eípaña , Difijen 
t.-rie  , J. 

D;icno , elocuente,  b en  hablado. 
Dijere , tioqrenl 

Di  lunación  , f.  lilime , m.  definen., 
lien,  a Ilion  de  Jififamer. 

Di' tunado,  blimi , difidmi. 

Di  faroador , m . Diffeematenr  , de- 
traíleur , en.  cehti  qeei  difijnrnt  , qeei 
tliime. 

Disfamar,  Btimer , defifantee". 

Disfamar  i alguno, A'tf*  erqvelqte'ten 

Dntamar  á 1 edro  . Bldmer  Fierre. 

Disfamar  i u¡>  hombre , Blámcrun 
bornee,  e. 

Disfamar  a una  muger  , B/ñmer 
«ere  jernme. 

Disfamar  á fu  prozimo  , El, tener 
jen  pro¡  batee. 

Ko  me  disfame  ufted , Se  ene  b!a- 
me:  par. 

Me  disfama,  llene  bléme,  elle  me  ¡lláme 

Di  famaiorio  , Dijfitmaicire. 

Disfoime,  Leed,  difftrme. 

Disformidad,  f.  Difierneitt , ¡ai 
deor , /. 

Disfra^adamenre  , Ceuvcrimettl , 
en  degiiifeetee  ¡a  enalte’  e. 

Disfrazado , é disfraiido , Digo  i jé , 
Ireerefli. 

Disírazador,  m.Cthei qri  travcjlic 
ée  degife  un  atete e. 

Dufra^Jf  > > disfrazar  , Déguifr, 
tr  areHir . 

Di  írap  irle  Se drgeetfef,fe  treeveflir . 

Disfraz,  m.  Dlgerif-ment , m. 

Disfraz  , Signrfif  tnjfi  dijfimeilathii ; 
Lee  1 ojif.ni . Jr  erren/  tetóme  de 
cernee  . & ¡li  apellen!  disfrazar  los 
manjares  j lcjqvtU  i/i  meUr.e  je  a- 
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droitement  qtt'on  n*  fauroit  let  tfi- 
flinguer  ni pa*  la  rfie  ñipar  legodt. 

Di  fi  mu  ¡ai  o , Difftmuli. 

Es  diíimithdo  , es  disimulada , ll 
efl  dijjtmulk , tile  efi  diffimulée. 

Difimulando  , Diffmulunt. 

Diíí  mular,  Difftmuler . 

Quien  no  labe  diíímu!ar  no  fabe 
rcynar  , Celui  qui  nt  [ait  poim 
tiijpmuler  y ne  fait  pos  regner. 

Dsíímuío  » m.  D¡jfí;n» latían  , f 

Dtíinio,  m.DeJfiin,m  entreprife. 

Dr*tuntjvo»  termino  de  Gramár  ca, 
Disjonfiif » tetme  de Qramar  r. 

* Diíla^e » m.  deí  vario , Reverte  ,f. 

Diianmucíon , $ mengua  , í.  V.nu- 
nution  y f.  ifécbtt , m . 

Dtíininucson , f.  Dímmutxon  , f. 

Dilmimiydo  » Dimmtti 

Oiím  muyendo  , Diininuént  , en 
drttúrtuanr. 

Dtfm  nuyr,  Dimhuer. 

Dismuda  , villa  del  Pays  baro  en 
la  Provincia  de  Flandes.  Dixmu 
de  * v Hiede  i Púii  btu  dan  i la  ¡lan- 
dre Let.  Dsxnv.  da. 

Otíparar  , deítr  deparares,  Dire 
des  Jotijeá. 

Difparar  una  boca  de  fuego,  Tirer 
un  canon , un  ffii*  un  tnoufqnet , 
fc»  pifio  let , & nutres  armes  bf*u. 

Deparar  laballeíVa,  Tirer  He  í ar- 
balett. 

Difpiraudo,  m.  Tupertinent , tn- 
Jtnfé  , m. 

E>  un  di fp ar atado , es  una  dispara- 
tada , Cefl  un  infenjé , ctp  une 
infenjee. 

Coía  difparacaJa  , Chafe  imperti- 
nente. 

Disparatadamente  , Sotement. 

Diíparate  , m.  Coq  a T arte  , m.futtfet 
pite  , badina  ie  , balivernc , im- 
pe* ti  nenee.  * 

Dtzir  di  t parares , Diré  dt¡  fot  i fes , 
faite  d i dijceurs  a pe>  te  de  i Se. 

Dilpen  ablc,  <¿ui  e p*  t diffenfo . 

Dilpcnfacioi» , T.  Uijfznfe  , pertnij- 
/en  . /. 

Diípetrado,  Drjfcnp , « gui  en  a 
per  trie. 

DlijpnifadoT . m.  D:¡fenfateur , tn. 
celui  qe,i  etifrenfe  &permet. 

Dilpcutar,  Urjpenje)  , perwettre. 

Di  1 poner , Ütjfoi er , ovdonne» , met- 
t * e par  o'd  e , reg’er 

Dilpo  go,  di  p-  nes,  difponc,ye 
dif  puje  y tu  dibuje  9 it  dijfofe , eúe 

í ’ ' 

Dilponemos , diípcncis, diljor.cn 
Soete  d jf  ijom  , retel  JiJJvjez  , ¡le 
d'JJejem , eltee  dijjv/eae. 
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DiTpon^a  ul>ed  , difponffin  uíle- 
des , Dtfofez. 

Di  poi  ctíc  , Se  dtjfofer.  fe  preparen. 

El  homb  e propone  y Dios  di  ('pone, 
L bomme  f ropo  é & Diru  diffofe. 

DiíJ  oniendo  , Difpo  <mt. 

Di  poficiou,  f.  Dijp<ft¡on  , f.  bote 
ordre. 

Horrbrcdc  buena  difpoíícion  , íím 
bomme  de  be  He  tai  Je. 

Ddpucftamcn  c,  Avecbennc  dijhe - 
jition. 

Dilpueflo , Dijpofi. 

Eíla  difp^eílo  , U efi  difpoff. 

Eíli  dtlpueíla  , Ef’e  efi  dijpúfee. 

Ditj  ü a , I.  Ütjp  te  , / debut,  que - 
t elle  . c cnteffatro» . 

Diíputable,  Di putubfe , quifepeut 
dt ¡putey  , Ce  fui  ejl  nú  en  difpute 
Ó*  enntrorafe. 

Di  pucado  ütfp  té , dibatv % cent efi¿. 

Dilpticadór  , m Uifputeur , m.  ce- 
la t qui  difptue 

Es  un  dilputad  r , C efi  vtt  di rr titear # 

Di  pu:mdo,  Üifputantien  difp  itant. 

Di  pilcante,  c.  D ¡¡putear , m. 

Depurar , Difpt*re>  , quercUer  t de- 
batre , eonttfier 

D.íleiicion  , f.  Diffennon  , f.  defor- 
dre  , div  fiun  , difpute  , debut , 
qu  erel le , dijiorde 

Diflcnnr  ,Etre  de  (ontraire  opinión. 

Diílimiiitud , f.  Difftmtlitude , dif- 
femblanct , f 

Diílimu'acion  , f.  Dijfinulation  > 
feintife,  f. 

Disimuladamente  , Avec  difjimtt - 
latían . 

Dil!imulud  > , Dijft  rulé , ftinh 

Esdiíliiiiulido  , rsdidín  ulada  , // 
efi  dtjjimu  ¥ , elle  efl  dijjnm  í¿» . 

Diflinui  adbr,m.i  el  i gui dijftmule. 

D lili  mu  ando,  Dtjjw.uLnt , m dif- 
Jinulant. 

DtllimuUr,  Dijjm  ler , feind  e. 

Quici  no  (ave  disimular  no  fave 
rcynar , Celui  q i ne¡ait  point  d.f- 
f moler  n?  fait  pos  » e,  ner. 

D'  fl« m ufo , m . D'fftm  Litton , f. 

Di  rt* pación  , f.  ü'jftpation  , J Js  Tc 
dépenf. 

D Hipado,  D ffv lyfoll  mc*t  dlpcnfé. 

üifiij  ador  m.  Difftpauy  , >«. 

Es  un  diíllp^dor  C eft  un  difjtp jfcttr. 

Es  una  dill-padora  . Ctft  une  dijfi - 
pan  ice. 

Dillipar,  DiJfip:rj  dép.  nfer  folíe- 
me r.t. 

D liolucjoii,  F.  Dijfulution , f.  //- 
b r lint, ge. 

Dillbí  er,  Dijfudre , dé/ier , 

DlíloJutamcnte  » D ¡Jfvlu siten t. 

3b  x 
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CilTo’u'ivo . Di \jfoLtif. 

Remedio  dtflolutivo  » Remede  dtf- 
foltif. 

Diiloluto  i Dtffolu  , / ¡berilo , di- 
bau.  ké , debo,  dé. 

li  difloluto , U eft  dijfoln  > il  tft  dé- 
b anchi. 

Difloiianeia,  f Disonante,  f. 

Diflonante , í discordante , Diftor- 
dont. 

Diffoiur , Eti  t difcerdant. 

Di  (Tono,  Difeo, dant . 

DifTuaddo , dclaconfejado,  Diffna- 
dé , déíOnfrillé . 

D fluadir , i dclaconfcjar  , Dijfua- 
dcr,  déconjeiUer . 

tVlTuaíion  , t.  DifTuapon , f. 

D:  fluelto,  deshecho, Drjfout,  défait. 

£1  Parlamento  de  Ingalaterra  te  a 
difluí  Ico,  le  P árlemeos  tí Angle- 
ter,  e tjl  -ijfo^t 

Diftai  cía  , i.  Dt/lance , /. 

D (tanlion  . t ación  de  cftender , 
Dijte  pon  , f a él  ¡on  d'élendrt. 

Di'lan  e D ¡(iar.lt , i/oigné. 

Diftanterocme , Avec  ¿¡flanee . 

DiU  » r , blrt  él  signé  ir  riiflant. 

Dísti,  villa  d.l  Prys  baxo  en  la 
Provincia  de  Brabante.  Dpe, 
viUedetPai  -bat  dam  laPravince 
de  tiraban!.  La'  Drftcmium. 

Diitico , m.  dos  verlos  de  poesía , 
Di/Hquc , m.  dtux  veri  de  poepe. 

Diñiucion,(.Dp¡nfl¡an,differeuce,f. 

Diftinguido  , Difltngui. 

Drflinguir,  Dpinguer  , difeerntr. 

Diftmgutrfe,  ícñalarfc  , Se  dpm- 
guer  , [t  pgnater. 

Diitinrauieir.c  , DiftnStmtnl , fe- 
farement. 

Diltimo,  Dpin  fU  d ¡ftingué,  fe  paré. 

Ciftin  o , m.  Se  prer.d  qu elquefcñ 
pour  infinito,  irflinéJ , m.conp- 
deratiun  , igmd. 

Diftractoo , f.  Dpi  adíen , f. 

Drftracr , Dprairt. 

Diftraydo , Dprait. 

Dííbnbucion  , f.  Dpribution  , f. 
partage. 

Dillributivo , Dpribmif. 

Diftribuydo,  Dpribué. 

Diílribuydor  , m.  Difributeur , m. 

Diftribnyr , Diflribuer  > pa,  ttger. 

Diluido  , 6 diftriio,  m.  Dépar- 
lement , m.  diftriéí , ditroit , ref 
fort , jnrifdiéJion. 

Difuadido  , Djffúadi. 

Dtfiudir,  Diffuader. 

DIT 

Citado,  m.  La  ierre  done  le  S<¡ - 
gvenrprend  le  titre. 

Puado,  rn.  $ utyilo  de  hyata , Ti- 
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tre  d' bornear . 

Oiiádo,  m.  DiSlé  , ceqniefl  diñé. 

Ditador,  m.  quien  dita,  Celui  qai 
diñe. 

Ditador , m.  dignidad  entre  los  Ro- 
manos , Diffaseur , m.  ancienne 
digniié  a Reme. 

Ditadura,  f.  dignidad  y oficio  de 
un  Ditador,  Difíasure  ,f.  digni- 
lé  ir  ejficc  de  Diftatevr. 

Dirimen  , m.  DilUe  , ce  que  ion 
di, Te  a un  qu¡  icrit. 

Dirimo,  m.  yerra,  Herbe  apeliée 
Di, “Jame,  ou  Diplam,  autrement 
Gingembre  de  jardín. 

Ditando,  DiíJant. 

Ditando  una  carta,  Di, Tan  une 
le  tere. 

Ditar,  t diñar,  Diíler. 

Ditongo,  m.  dos  vocales  juntas, 
Dipbnngte , /.  deax  vdieUes  qui 
qai  ne Jont  qu'un  fon. 

Dítono,  m.  Qui  a deux  foni,  qu¡  eft 
de  dtux  veix  en  mupque. 

DIV 

Diva,  rio  de  Normandia.  Dive, 
rrvierede  Normandie.  Lat.  Diva. 

Diva  , rio  de  Francia,  en  Poern. 
Dive,  ri  viere  de  trance , en  Pai- 
lón. Lat.  Diva. 

Divan,  m.  tribunal  de  jufttcia  en 
los  paifes  del  Oriente , Divan  , m. 
Conftil  ou  Ceur  de  juflice  dam  leí 
país  Oriemaux. 

Diverfamcnte  , Diverfement , ese  di  - 
verfes  manieres  ár  faqons. 

Diverias  vezes,  P ¡afean pie. 

Discrfidad,  f.  Dh'e>pté,  varielé , 
difjerence  ,{. 

Dtverfion , t.  Diverpan , f. 

Diverfo,  Diveri,  differem. 

Divcrforio,  m.  Lita  tú  fe  rencem . 
tren!  cr  concaurent  diverfei  fortes 
de  perfonnes , cemme  no  iagie , ou 
bhe/erit. 

Divertido,  Divertí,  déievrné , di- 
firait. 

Eirá  divertido,  eflá  divertida,  U 
e/i  diftrait , elle  eji  dpraite. 

Discrtimicnto , ni.  Divertijjemeal, 
m.  dp raí! ion. 

Divertir  , Délourner  , divertir  , 
dprait  i. 

Divertir  fe,  6 holgarfe,  Se  diver- 
tir , fe  réjouir. 

Dividido,  Divi/c,  diferí  i tfeparé, 
panagé. 

Dividir , Divifer,  feparer , pertager. 

Dividió,  m.  Un  fronde , na  clon, 
une  turnear. 

Eftrujar  and¡\ieSb,PreJ¡irnnfriii- 
defni  en  fairq  finir  le  fue. 


D I V 

Divinacion,  i divirunca,  f.  Fr«< 
difíit»  , f. 

Divinamente , Divinement. 

Divinidad,  f.  Divinilí,  f. 

Divino,  Divin. 

D i v ifa , f.  Devi  fe  ,f  la  marque  qu'uo 
Cbevalier  porte  pour  itre  connu. 

Divifar , Voir  , dpinguer  , ¿¡(cer- 
ner , remarquer  , apercevoir  <jr 
reconnoitre  de  loin. 

Divifib'e , Qu¡  fe  peut  divifer,  fe- 
parable. 

Drvifion,  f.  Divifitn  , f. 

Divifor,  6 Partidor,  m.  termino 
de  Arilmccica , Divifeur  ,m.ler- 
me  d'Aritbmetique  , nombre  qui 
divife. 

Divorcio,  m.  Divoree,  m. 

Diurético, m lo  que  di  gana  de  ori- 
nar , Dito  etique  , nr.  qui  provo- 
que i nrintr. 

Diurno,  m . Diurna! , ir.  livred'E- 
g Ufe  qui  comí  en  t r office  ¿ti  btnret 
canonialei  du  jour. 

Divulgadamente , Publiqaement. 

Divulgado,  Divulgué,  pub/ié. 

Divulgador  , m.  Qui  divulgue  éd 
pubfíe. 

Dtvulgamiento,  m.  Pubiication  ,f. 

Divulgando,  Divniganl. 

Divulgar,  Divúlgate , publier. 

DIX 

Dixes,  ni.  Ariquen,  m.  jeiaux  i 
pendre  au  cou , comme  en  porte ni 
leí  pelilt  enfam. 

DIZ 

DÍ2en  que,  L oo  dit  que. 

Diciembre , m.Leotoü  de  Decembre. 

Dizicndo,  Difant , endifant. 

DO 

* Do , 0¿. 

* A do  efti ! Oñ  efl-il ! oi  efi-elle  í: 

* De  do  , D'oñ. 

•Por  do.  Par  oi. 

DOB 

Dobla  , f.  Une  pifóle  tí  or. 

Dobladamente  , Doublcment  , an- 
dan ble. 

Doblado,  Doublt  irdoubii , ptií. 

Pagar  doblado  , Pa.  tr  au  double . 

Poblador,  m . Qui  double  ér  píte. 

Doblar , Doubltr  , plier  , cou,  ber. 
Item  , Pajfer , ou  tottrner  un  coito 
de  rué. 

Doblar,  poner  el  doble,  Doubltr , 
tature  le  double. 

Doblar , tañer  i muerto  can  las 
campanas  dobles , Soonerponrn» 
morí  i double  fon  de  e ¡oches. 

Doblar  la  punta  , Doubltr  le  cap , 
c'eft  en  ¡a  mer  quand  C on  poffiquel-, 
que  punte  de  ierre  qui  i 'avance  k 
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D O B 

áé  oh  ¡I y a ordinairemcnl  du  dan- 
ger  pciur  les  veáis. 

Doblarle , Si  Differ  emporter  i re- 
pínten sf ousrut , df  laijfer  la  fien- 
ne  ■,  que/quefoil  ¡l  Jignife  Jle.bir , 
plier , fi  i entre. 

Dóble  i Double. 

Hombre  doble , Unbommc  double. 
Ganancia  al  doble,  Le  gain  au  dou- 
ble , de  nenié. 

Doblegable  , Flexible,  aifi  i plier 
& a (enrice. 

Doblegado,  Plií , eeurié,  fiecbi. 
Doblegador,  m.  Ceta  i cu  i p/ie  é • 
causbe. 

Doblegadura,  f.  Inflexión  , f.  ma- 
niere de  fiecbir. 

Doblegar,  Plier,  comben , fiecbir. 
Doblemente , Deublemem. 
Doblcria,  f,  Aux  gains  ir  prqfit , 
t'tfl  prendre  le  double  des  nutres 
cempagnens. 

Doblere,  m.  Dcub/et,  m.  certaine 
pierre  qui  fe  mu  anx  anneaux. 
Doblete,  ni.  Double  gain  ir  projil 
desavansages  érdroils  de  cuifine. 
Doblez,  m.  Pli,  m. 

Doblez , m , Dnp/icisó , trompee  ie  ,f. 
Doblón,  m.  One  pifióle. 

Doblón  de  i qaatro  , Une  double 
pijlo/e. 

Doblón  de  á ocho , Une  pitee  de  qua- 
tre  pifióles , un  qtndtuph. 
Doblón  de  taca , Legras  double , c'efi 
la  grojje  tripe  ea  punce  de  beetf, 
ou  de  la  tache. 

DOC 

Docc'no,  m.  Douziéme,  m. 

Dócil,  Docile,  faci/e  a enfeigntr  , 
qui  aprend  aifiment. 

Es  dócil',  II  ejl  docile,  t De  efl  doei/e. 
Son  dóciles  , 1/i/oni dóciles,  tlhi  font 
dóciles. 

Docilidad,  f.  Docilité , f. 
Doftameme , Doflemcnr. 

Dofio,  De  fie. 

Es  do&o , ll  efl  do  fíe. 

DofVor  en  alguna  Facultad,  m. 

Do  lleve  en  quelfve  Faculté  , m. 
Doóloiado,  m.  Defieras , m. 
Doñoral , Dallar  ni. 

Bonere  doñoral , Bonnet  defloral. 
Doílrina  , f.  Do  firme,  f. 

Niños  déla  doótrina.O»  apelle ainji 
lespauvresorpbelins  qu'on  fait  in- 
fluiré cbaritablement. 
Doftrinado,  Enfurtió , ¡njlrvii. 
Eíta  bien  doíhiu  ado,  ll  e/i  lien  en- 
feigné. 

£ltá  bien  do&tinada , Elle  efl  bien 
enftignit, 

Doítrmar , Enfeigner , manir (r,  iu - 
finiré. 


D O G 

Documento,  ni  Decmneut , m.itt- 
Jlruflion,  tnfeignement, 

DOG 

Doo  a do,  Provincia  de  la  Repúbli- 
ca de  Venccia.  Dogade,  Provin- 
ce  de  l a Repubüque  de  Venife.  Leí. 
Ducatus  Veneras. 

* Dogal , í Cordel , m.  Cerdead,  m. 
eos  de  menee  peur  .endone  luche- 
vaux de  barneú ondecbarrue,  cor- 
de  peur  cenduire  un  bateau. 

Dogma,  m.  máxima  de  Religión 
ó de  Ciencia , Degme , m.  máxime 
de  Religión  ou  de  Science. 

Dogmaiizador , b dogmatifta,  m. 
Dogmati[eur,m.  ctlaiqui  dogmasife 
en  enfeignunt  une  fonje  do  firme. 

Dogmatizar,  Dogmasifer. 

DOL 

Dola,  ciudad  Obiípal  de  Francia, 
en  Bretaña.  Dole ,viüe Epifiopale 
de  Frunce  en  Bretagne.  Las.  Dola. 

Dola  , villa  del  Condado  Franco, 
Provincia  de  Borgoña.  Dole , 
tille  de  la  Francbe-Lomté  en  Bour- 
gogne.  Las.  Dola  i Dubm. 

Dola , f.  Doloire , ou  Plañe  de  Cbar * 
peniier , /. 

Dolado , Uní , aplani  , dolé. 

Dolador , m . Celo  i qui  dolé  & apla- 
nes. 

Doladura , f.  PoHJfurt , f. 

Dolar , Doler , unir  & aplanir , ra- 
bo! er. 

Doldncia,  f.  Mu  I adíe,  f. 

Doler , Fait  e mal  esf  douleur. 

Dolerfe , Avoir  compajjion. 

Dolerfe de  alguno,  Avoir  compaf- 
fionde  quelqvun. 

Duélale  ufted  de  mi,  Aiez  compaf- 
fion  de  moi. 

Dolo , m.  Do I,  m. it  omperiq, fraude. 

Dolor , m . Douleur  , f. 

Dolores,  f.  Douleur s,  f. 

Los  dolores  del  parro , Les  douleur s 
de  í enfantemens. 

Elür  con  los  dolores , Etre  en  in- 
tuí/ denfant , avoir  ¡es  tnaux  d'en- 
fant. 

Doloñdo,Dou/ourtux,triJle,  affiigé. 

Doloroíamcnte , Avcc  douleur. 

Dolorofo  , Douloureux . 

Dolorzillo , m.  Pelite douleur  ,f 

Filis  con  dolores  , Etre  en  trovail 
denfant , avoir  les  tnaux  denfant. 

DOM 

Domable,  Domable,  ou dontable, 
aifi  á domter. 

Domado,  Domlé  ,ou  denté,  apri- 

voifé. 

Domador , m.  Demttur  , tu.  cilui 
qui  dtiuii. 


DOM  j P7 

Domadura,  f.  L'aflion  de  domter. 
Domar , Domter  ou  donter , upri- 
Votfer. 

Domar  al  enemigo , Domter  fenne- 
mi  i levaincre. 

Doubsi  , FrincipadoSoverano  en  * 
Francia.  Dombes  , Prtncipauté 
Scuveraine  dans  ¡a  Prancc.  Los, 
Dumbz, 

Domeñado,  Affujeti. 

Domeñar,  AJfujetir. 

DomeíHcaJo  , Apriveifi  , renda 
famiUtr. 

Domdfticamente , Familitrement. 
Domeíticar  , Aprtvoifer  , tendió 
fami/itr. 

Domestico , m.  Domefiqut , privó , 
familier.  1 

Un  domdftico , Un  domeflique. 
Domicilio, m.  Domicile,m.  dcmcure. 
Dominación  , f.  Domination , f. 
Dominado , Dominó. 

Dominador,  m. Domina! tur , mai- 
tre , Seigneur,  eelui  qui  domine. 
Dominante,  Dominan! , dominan- 
te, qui  domine. 

Nación  dominante , Nation  demi- 

nMnte n 

Dominar,  Dominen. 

Domingo  , m.  dia  de  la  femana  , 
Dimancbe,  jour  de  lafimaine. 

El  lobo  bazecntrefcmanapordoir- 
de  no  va  i Milla  el  Domingo , Ce 
Provcrbc  fe  dit  du  mécbant  ou  da 
crimine!  qui  fe  cuche  & do  fe  par  ci- 
fre en  public. 

Domingo,  nombre  de bautilmo, 
Dominique , nomproprc  dbomme. 
Domingo  de  Ramos , Dimancbe  des 
Ramean x , ou  de  Piques]! curie. 
Domingo  de  Cali  modo  , Quafime- 
do  , Dimanche  apres  Piques. 
Domingo  gordo , Dimancbe gras. 
Dominguillo,  Certaine  figure , ou 
fumóme  comme  un  foldat  toul  di- 
cbiró , que  Pon  rempiit  depaiUe, 
puse  on  te  tnet  en  la  place  oñ  fon 
court  leí  taureaux , afn  qu'ils  da- 
ma fent  a luí , en  le  piloten!  & fen- 
hvenl  avcc  lean  cornei , jj-  ce  Jan- 
time  ou  fotdat  efl  ordinairemenl 
babillóe  de  rouge. 

Dommical  , que  feñala  el  dia  del 
Señor  , Dominical,  qui  marque 
le  jour  du  Seigneur. 

La  Oración  Dominical,  VOraifon 
Dominicale. 

La  letra  Dominical , La  ¡ture  Do- 
minicale. 

Dominicos,  Religiofos  de  la  Or- 
den de  Sanio  Domingo.  Domi- 
nicaitu , Reiigicux  de  fOrdrt  dé. 

Bb  } 
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ií>8  DON 

faÍHt  Domiaique. 

Dominio,  m.  Dómame , tn. 

Domo  , m.  Dome,  m.  couverture  róñ- 
ele éf  ítevcefur  leim  tí  une  Eglife. 

DON 

>on,  rio  cauda!  o lo  de  Mofcovia, 
quefepira  la  Europa  de  la  Alia. 
Vm  , gratule  refiere  Je  Mofcovia , 
qui Jetare  CEuropc  de  t eljie.  La!. 
Tanais. 

Don,  m.C'eJIuniitred'bonnimqui 
van  I autant  que  Monfteur  , tornme 
Donjuán  , Den  l’cdto , Dou  An- 
tonio. 

Don  , m.  ( dádiva  , f.  Un  don  , un 
prefiní. 

Vu  don,  Une  grate,  ctrnme  un  don 
du  fttini  hjprit. 

Dona,  f.Uaui  aulant  que  Dame,  ou 
Muríame , comme  Doña  Mana, 
Dame  Mario,  ou  Madama  Ma,  ie. 
DoñaCataima,  DeuneCatkerine, 
ti  fedil  aajjtbhn  aux  file,  q»  aux 
femmei. 

Donación , f.  Donalitm , /. 

Donador , m.  el  qi.e  hize  una  do- 
nación , Dunmeur , m.  ee/ui  qui 
failunedonalion. 

Donadora,  f.  la  que  hale  una  do- 
nación, Donatriee,  f.  eelle  qui 
ftil  une  donation. 

* Donas , f.  Le  i había  & bagres  que 
t ond.nnc  fl  me rpeujíe  ,le¡  alours, 
te  iroujj'eau. 

Donaiáno,  m.  Donaiaire,  m.c’efl 
aujfiselui  qui  a Incbaige  & e/i  obli- 
gó dedonner  une  recennoijfancc. 

Donativo,  m.  Don gratuit , m. 

Dos  a v irte  , villa  del  circulo  de 
Sudbia  en  Alemania.  Donavietl, 
viUe  du  eercle  de  Sunbc  en  slllema- 
gne.  Lat.  Dunavc  da. 

Dunas  re , m.  Bonn- gr ace  er.ee  quon 
dii  en  ce  qu’on  Jail. 

Hacer  las  cofas  con  doi.áyre , Paire 
leí  chufes  de  bonne grate. 

DonñyrC'in.  Plaijanler  ie.raille,  tef. 

Decir  donáytes,  í decir  gracias. 
Diré  da  pia  fante,  iei. 

Doncella , ¿ doncella . f Pueelle.f 
fíe  qui  na  pointconnud’  comme. 

Es  doncel. a,  ble  efl  pucelte. 

Domcheky,  villa  de  Francia,  en 
Champaña.  Donebny,  ville  de 
Frunce  , en  Champagne.  Loa Dcu 
cheriacum. 

Donde,  O»,  en  que / lie». 

Dondequiera,  Ln  quelque  lieu  que 

te  Joit. 

Donofamenre , Plnifmment , joieu- 
fement , de  borne  grate. 

Douofo , P iaijani , qoietx  ¡[acmeux  ■ 


DON 

Es  douofo , es  donofa , II  efl  pUi - 
fant  t elle  efl  plaifante. 

Son  donofos , ion  donofas , //»  font 
pDifants , tiles  font  piafantes. 

D JiiZcl , m.  tno^o  que  no  a cono- 
cido rnuger  » Puceau  , m.  garqon 
qui  h*m  juntáis  connu  de  feitrne. 

Pino  donzci»  Un  jeune  pin , dont  le 
boüápcu  de  neeuds. 

Vino  donzci,  Vindouxq  agreablea 
boire  i deltcat. 

Donzci  la,  f.  Pucellc  * f. 

Donzella  cafadcra,  Filie  amarier. 

Doiizcllira,  f.  Petite  filie  y f liste, 

Donzy  , vil’adc  Francia,  cu  la  Pro* 
vinca  de  Nivcrnots.  Donzy,  vil- 
te  de  I¡  once , dans  la  Previne e de 
Nivernoü.  Lat  D macuñi* 

Doquiera,  t.  En  quelque  lieu  que  ce 
foit,  o 

DO  Ra 

Dorada,  Dot  ce 

U na  caí  a dorada , Une  boétedurée. 

Eftá  bien  d orada  , Lite  e/l  Lien  dos  ie. 

Cavailcrodc  la  lla'C  dorada,  Lbe- 
Vaüer  de  la  chambre  du  Ros  , & qui 
porte  une  ele]  dorie. 

Doradi.la,  f.  yerta,  Herbe  npellée 
Cete*  ac . 

Doradillo,  m.  pefeado  de  mar,  Do- 
vade , J.  pofjj'on  de  mer , 

Dorado , Do>  é: 

Un  candelera  dorado,  Un  chande - 
tier  do ¡ ¿. 

Efta  bien  dorado  y ll  efl  bien  doré. 

Dorador,  m.  Doreur , m. 

Doradura,  f.  Dorare , /" 

Dorando , Do*  ant  ,gerondi]  duver - 
be  dorer. 

Dorar,  Dorer . 

Dorar  una  cola,  Donner  un  bon  fens 
¿ une  cbofe , la  do*  er  , Cc-nbclltr , 

Dokchestek  , villa  de  liigalatcr- 
ra , capital  de]  Condado  de  Dor 
ícic.  Dorcbcflre  , vito  (TAnglt- 
te  i re , capí  tale  du  Comtedc  Do  fet. 
Lat . Dorccfhia. 

Dokdonia,  (locaudalofodcGütc- 
na.  Dor  dígne , grande  reviere  de 
U Guienne  Las  Dordoma. 

Doria,  no  de  Uál<a  , en  Piernón* 
te.  Dot*  e o riviei  e d'Dalte  en  Pié - 
moni.  Lat  Dona. 

Dorai  ida , í.  Le  tems  que  C on  dort. 

Dot  nuda  , Lndo*  mié. 

Dormidéra,  f.  Dupavot , m. 

Dormidera  marina,  Lepavotcornu. 

D «rondo,  En  do  mi. 

Dormidor , ó dormilón  • m.  Un 
gt  and  dormeur , parefieux. 

Es  un  dormidor , L*eft  un  dormeur . 

Es  unadormidoraiCV/?  un  dormeufe. 


DOR 

Dormir,  Dormir . 

Dormir  la  zorra,  Cuver  fon  vht , 
dormir pour  fe  de/euivrer . 

D rmir  a pierna  tendida , ¿ á fueño 
í uel  to  , Dormir  jans  fouci. 

D rmir  como  una  piedra  , Dormir 

d'un  fjrt  fvmme. 

Dormir ia íícfta , Faire  la meridien - 
ne  , dormir  apr éi  lediner • 

Dormir  un  negocio  , Q^and uneaf 
faire  dort  ¿r  fu'on  n en  parle  point. 

Dormir  el  vino.  Digeter  fon  vin 
ave:  ¡c  dormir , cu  ve*  fon  vin. 

Dormirlas,  f Jeu  de  pctit*  tnfans , 
QOmme  a clignemufette  j tf  >e  jcu¿ 
de  crttefaqun  : ll  y en  a un  qui  fer- 
me  les  ye-x  , commc  dil  dormoit , 
& C'pendant  les  aut*e<  fevont  ca - 
cb:r  -f  df  puif  fui  crient  du  lien  oü 
iLfont  pou»  I" éveiUer , quiqueri* 
qui , afin  quil  les  aille  cbcrcker. 

Dormirle,  ¿V nlotmir. 

No  d Tmiríe  en  las  paja*  , N's'cn* 
dormir  pa» , neptrd * e point  tf  oca- 
fon. 

Cobra  buena  fama  y echa  e a dor- 
mir, Ceta  fignihe  quil  faut  t deber 
de  s'acrediter  & a T ¿futrir  honre 
reputatiun  de  bornee  beure  & au 
commencement. 

Do  tuitivo,  lo  que  haze  dormir, 
Dormitif.ee  qui  provoque  a dormir. 

Dormitorio,  m.  Donoir%  tn.  lieu 
a do*  mir . 

Dornajo  , m . Auge , m.  picce  de  bote 
ere  ufe , qui  fien  a donner  ¿ manger 
dra  boire  aux  arthnaux  dome] tiques . 

D >nii!lo,  m.  Idem 

Dornoko,  villa  dcEfcocia,  con 
un  gran  puerto  de  mar.  Dornoeky 
vil  fe  tT  Eco  fie , avec  un  g>  and  por  $ 
de  mer.  Lat.  D red  unim. 

Doknstete,  villa  de  Suebia,  en 
el  Ducado  de  Virternbergue. 
Dou  nflct , ville  de  Souabi  dan  le 
Duché deWtrtemberg.  Lat.  Dorn- 
ftadium. 

Dokoihs  a , nombredebautifmo. 
Do  * oibée , nom  propre  d'bi  mme. 

Dorsetia  , Provincia  de  IiigaU- 
lecra.  Dorfei , P*  ovinced" single- 
ierre.  Lat  D rfcua. 

Dorseto  , villa  de  ia  Turquia  en 
Euiopa.  Do*  feto  , ville  de  la  Tur- 
quicen  tur  ope.  Lat:  Dorodorum. 

Dorsten,  villa  de  Eftadi' de  Co- 
lonia. Dor  fien  , ville  de  l'Etatde 
Cologne.  Lat.  Dorfla. 

Dorte,  villa  de  la  Provincia  de 
Hoilanda.  Don  y ville  de  la  Pro- 
vincc  de  UolLmde.  Lat.  Dortdra- 
cura. 
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DOS 

Dortomun  , vil!»  del  circulo  de 
V esfil  ia  c n A 1 e ir  i n ia . Dortmund, 
vi  lie  duende  de  Wtflpbalie  en  Al- 
lanagnc.  Za/.Dormani». 

DOS 

Dos,  Dnx. 

Dos  i dos,  de  dos  en  dos,  Deux  i 
deux. 

Entredós,  Entre deux , pajfab/emcnt . 

U n rea!  de  i dos , Le  quart  tC un  {tu. 

Eftar  adosen  el  juego  de  la  pelota  , 
tire  a deux  au  jen  de  paume. 

Compaq:»  de  dos  , compañía  de 
Dios , Cela  vnt  dire  que  faniitii 
entre  deitxfe  partage  Iguletnenl  ir 
fe  conferve  mieiex  qu'entreplufieurs. 

Dos  Püsntes,  villa  capital  de  un 
Ducadodel  rr.ifmo  nombre  en  A- 
Jcmania,  en  el  circulodel  Reno. 
Deux-Ponts,  vi  ¡te  capitule  d'un 
Duché  de  ee  nom  en  AHemagne,dan¡ 
te  terete  du  Rbin.  l.at.  Bipontium. 

Dofa , 6 dolía  , f.  Ladofe  en  terne 
de  medeeint. 

Dofañal , m.  Qui  ee  deux  cent. 

Dolcl , t doflcl , m . Un  dais. 

DOT 

Dotación , f.  Fcndation  , f.  ou  me- 
muiré , eomme  de  quelque  Service 
ou  Meffri  a crrlaini  jourt. 

Dotado , Dout. 

Dotador , m . Cela  i qui  do  le  ou  don- 
ne  donaire. 

Dota!,  m.  cofa  de  doce  , Dótate, f. 
(bofe  apar  tenante  a !a  dot. 

notamente , Doftement.favanment. 

Dotar , Doler , douner  la  dot , af- 
f grite  un  donaire. 

Dotar  capellanías  jr  otras  memo- 
rias , Faire  dei  chapeUet , ou  autret 
memoiret  pour  leí  trépaffez , ou 
autrtment. 

Dote,  ¿cafamienro  de  hija,  m .La 
dot , le  mariage  <C  une  filie. 

Dote,  gracia  en  el  hombre , Un  don 
grate  en  Fbtnstme. 

Doto , Dofte , favant. 

Es  doto , II  ejl  dofte.  , 

Dotor , m.  Dvftcur  , m.  celui  qui 
enfeigne  une  dofh  ine. 

Dotor , m.  Un  Mrde.in. 

Dotorado , m.  Doftorat , m. 

Dotrina,  f.  De  Uriñe,  f. 

Niños  de  la  dotrina  , De  petits  en- 
fani  pauvr  e & ur phelins  que  fon 

l reqoit  par  cbarité  pour  les  faire  in- 
fluiré & leur  aprendí  e ,n  mftier. 

Dotrinado,  Enfeigi  é , heflruit. 

Eftá  bien  dotritiado,  //  efl  bien  en- 
feigní. 

£fla  bien  dotrinada,  Lite  ejl  bien 
eujeigníe. 


D O Z 

Dotriuar,  Enfeigner,  influiré. 

DOZ 

Doze,  Douze- 

Doze'na,  f.  Douzaine , f. 

Cofas  dozcnales,  Chafes  qui  fe  ven- 
den t par  douzainei. 

Dozdno , m.  Dovziéme , m. 

Dozcñat , m.  cofa  de  dozc  años, 
Qui  a douze  ant. 

•Dozicntos,  Deux  cent. 

DR  A 

Draco,  rio  del  Delfinado.  D rae, 
viviere  du  Dauphiné-  Lat.  Dcacus. 

Dragánta , cierta  goma,  Adragant, 
forte  de  gotnme. 

Goma  dragante , f.  Comme  adra- 
gante. 

Dragma  , f.  la  oítava  parte  de  una 
om;a  , Dragme , f.  la  huiliéme 
pa-  tic  ef  une  once. 

Dragón,  m.  Dragón,  ferpent , m. 

Dragón,  m.  foldado  que  íirve  á 
ca  alio.  Dragón,  foldat  quifert 
a cheval. 

Dragón,  cabera  de  ternera,  cierta 
yerta  , Dragón,  forte  d hrrbe. 

Sangre  de  dragón  , Song  de  dragón  , 
ceji  le  nom  tT une  drogue  rouge 
quon  dil  svoir  la  vei  tu  d'étancíer 
le  fang. 

Dragonal , m.  Certain  arbrifftau  en 
Canario,  reffemblant  a la  palme, 
qui  porte  une  gouffe  laque/te  s’ou- 
vrant  ilparoil  unpetit  dt  agón. 

Dragoncia,  f.  yerva  , Herbe  nom- 
ntet  Serpentino  ou  Setpentaire. 

Dragoncia  menor , Herbe  commune- 
menf  apellée  Jan  tu. 

Daagonsra  , IfiadeFfpaña  cer- 
eade  lade  Mallorca.  Di  agorera. 
He  í Efpagne  pi  es  de  celle  de  Ma- 
jorque.  Lat.  Colubraria. 

Dkacoióan  , villa  de  Provenga. 
Draguignan  , ville  de  Prevente. 
Lat.  Draguimanum. 

Drama,  f.  la  octava  parte  de  una 
on^a , Dragme  , f. 

Drafgo,  m.EJfritfo/let , lutin,m. 

Drava,  rio  caudalofo  de  Europa, 
que  entra  en  el  Dauubio  cerca  de 
la  villa  de  ElTcke  en  Hungría. 
Drave,  grandfleuvede  lE.rope, 
qui  fe  décbarge  dans  te  D anube prlt 
d’f.ffe.k  vtllt  de  Hongrie.  Leí. 
Dravus. 

DRE 

Drinti,  ProvinciadelaRepúbli- 
cade  Holanda.  Diente,  Prevince 
de  la  Republique  de  Hel/ande.  Lat. 
Drcnta. 

Drisda  , villa  capital  de  la  Pro- 
viucia  de  Mifnu  en  el  circulo  de 
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laSiToniafuperior  , y Corte  del 
Eleílordc Saxonia.  Drefde , villa 
capitale  de  la  Previa  ee  de  Mifnie 
dans  le  tercie  de  la  hauteSaxe , cié 
ÍElefleur  de  Saxe  tient  fa  Cottr. 
¿ar.Drefda. 

Driox,  villa  de  la  Illa  de  Francia. 
Dreux , ville  de  file  de  Frunce. 
Lat.  Drocum. 

D R I 

Drilio  , rio  de  Sicilia.  Drillo , 
rivieredeSicüe.  Lat.  Achates. 

Drin  , villa  de  la  Servia.  Drin, 
ville  de  la  Servee.  Lat.  Drina. 

Drin  , rio  de  la  Servia.  Drin  , vi- 
viere de  la Servie.  ¿«/.Dnnus. 

Drin,  riodela  Albinia.  Drin,  vi- 
viere de  f A/banir.  Lat.Dtilo. 

DRO 

Droga , f.  Drogue  d'Apoticaire , f. 

Droghida  , villa  de  Irlanda.  Dro- 
gkcda,  villed'lrlande.  Lat.Dto- 
gheda. 

Drogicin  , villa  de  Polonia,  en  la 
Polaquia.  Drogicin,  ville  de Po- 
logne , dans  la  Polaquie.  Lat. 
Drogicinum. 

Droguero,  m.  Droguifle,  m.  qui 
vend  des  drogues. 

Dtoguifta , m.  Idem. 

Droma  , rio  del  Delfinado  infe- 
rior. Di  orne,  rivicre  du  i/M  Dau- 
phiné. ¿ar.Druma. 

Dromedario,  m.  ungencro  de  ca- 
mello, Dromadaire , m.effeeedt 
cbameau  qui  efl  Ires-leger  & qui 
marche  vite. 

Dronthum,  villa  de  Norvega. 
Drontbcim  , ville  de  Hovnvegue.. 
Lat.  Kidrofia. 

Droto  , rio  de  Guien».  Drot,  vi- 
viere de  Guíeme.  Lat.  Drotus. 

DRU 

Druydas,  m.  Druida,  m.  eertains 
Pritvet  Franqoie  qui  étoient  an- 
ciennement  en  grande  eflime. 

DRY 

Dryadas,  f.  Ninfas  del  bnfque , £c* 

- Dríades , m.  qui  fon!  leí  Himpbet 
des  hois. 

DUA 

Duana,  f.  Douane,  f. 

Duar,m.  Maifon.ou  íegette  de paille- 

Duário,  m.  Donaire,  m. 

De  a y , villa  del  Pays  bazo  en  la 
Provincia  de  Flandcs,  con  una  U- 
niverfidad.  Douay , ville  du  Pau- 
bae  dans  la  Province  de  F landre, 
mvecuneUniverfité . Lat.  Duacum. 

dub 

Dcblin",  ciudad  Ar^obifpal  y ca- 
pital del  Reynodc  Irlanda.  Dse- 
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blin  , ville  .Ircbiípifcopalc  i?  ca- 
pitule du  Rásenme  d'lrlandc.  Lat. 
Dub'innm. 

DUC 

Ducado  i m.  Vacbí , m. 

Ducado,  moneda , Dual  ,m . moneie. 
Ducal, m.  Dma/^parrcnant  asi  Duc. 
Corona  Ducal , Courenne  Ducal. 
Ducal!  , Provincia  de!  Rcyuo  de 
Mantecas.  Decala  , Province  da 
Reíame  de  Maree.  Lat.Discih. 
Duction  , m.  pieza  de  moneda  que 
vale  diez  Reales  de  plata  i Dan- 
ten  , m.  pitee  de  musíate  jai  vaul 
II a ¿cu  & en  quart. 

DUD 

Duda,  f.  Dente,  f. 

Sin  duda.  Sane  dente. 

Dudador , m.  Deuteur , m.  celui  fui 
deule. 

Dudando . Datan!, 

Dudar , Deuter. 

DudofamctKc,  Deuteufment , avec 
dente. 

Dudofo  , Deuteux. 
í fl'o  es  dudofo , Cela  efi  deuteux. 
DUE 

* Duecho  , Ac  cu  turné. 

Duela,  f.  Une  deleve  de  tornean. 
Duelo,  m.  Dvuleur,  f. 

•Duelo,  Dnei,  m.  cambas  de  deux 
perfumees. 

Duelos  y quebrando; , Une  foupe 
aux  fois. 

Dueña,  f.  ama  y feñora  de  alguna 
cofa , Prefrictaire , f.  ctlle  qui 
peffede  quesqut  chele  en  (refríete. 
Dueña  de  honor , f.  Víeíde  Demei- 
felle  fuivante , f. 

Dueñas  de  honor,  Domes  dhenneur 
que  les  Reines  (f  princelfes  lien- 
rtenl  aupéis  £ clics , & Jent  ordí- 
tsaircment  Domes  de  quatitl  qui 
fent  veufves. 

Dornas , villa delReyno  de  León 
en  Efpaña.  Duegncu  , petíte  vitle 
du  Roíanme  de  Leen  en  t ¡pugne. 
Las.  Dominx. 

Duende,  m.Lulín,  «.  ejprit  foUct 
qní  va  de  nuil  par  les  maifens . 
Dueño,  m.imo  y feñor  de  alguna 
cofa,  Maltre  praps  iesaire , eelui 
qui  peffede  quelque  chafe  en  pro- 
fritsf. 

• Duerna , f.  La  buche  tu  Con  paitéis 
ta  pite. 

Domo,  rio  caudalofo  de  Efpaña. 
Deere,  gi  ande  rivierc  dL/pegnc. 
las  .Durius. 

DUI 

Duina  ■ Provincia  de  Mofcóvia. 
Davina . Pi  el’ ince  da  Mefeevie. 
Das.  Duina. 
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D*nu , rio  caudalofo  de  Mofcó- 
via. Divine , grande  r iviere  de 
Mefeevie.  Lat.  Duina. 

Duisbukoo  , villa  del  Ducado  de 
Julicrs.  Dmsbeurg , ville  du  Du- 
dé de  7ehers.  Lat.  Dur  burgum. 

DUL 

Dulfayna,  f.  DcuLint  ,f.  inflrumeni 
de  mu/tque , forte  de  carnet  eufiute. 

Dulce,  Deux  <V  douce. 

Dulcemente,  Douccmcnt,  ami  vite- 
me  tu. 

Dulcillo  , Doncel. 

Dudara,  f.  Deucear,  f. 

Dulins,  villadcFranciaen Picar- 
día. Devlens,  ville  de  Francc,en 
Picardie.  Lat.  Dulcndium. 

DUM 

Duuiuks  , ciudad  Obifpal  de 
Efcocia.  Dumblane , ville  Epifce- 
pa!c  d’licefje.  Lat.  Duniblanum. 

D U N 

Dona,  rio  de  Pololua.  Duna,  re- 
viere de  Pelegr.e.  Lat.  Duna. 

Dunas , f.  montañas  de  arena  en  las 
orillas  de  la  mar  que  la  impiden 
el falirde madre ¡ Danés,/,  man- 
tagnes  de  faite  qui  ftrvent  de  bar- 
rieres peur  teñir  la  mee  dans  fes 
bornes. 

Dunda lko,  villa  y puerto  de  mar 
de  Irlanda.  Dundalíe  , ville  if 
fert  demer  £ Ir  ¡ande.  Lat.  Dun- 
dalcum. 

Donosa  .villa  de  Efcocia.  Dundée, 
ville  £ Eceffe . Lat.  Alcfdum. 

DuNGAt,  v illa  de  Irlanda , capital 
del  Condado  del  mifmo  nombre, 
con  un  puerto  de  mar.  Dangal , 
ville  £ Ir  ¡ande , capí  tale  du  Cemti 
du  máme  nom , avec  un  parí  de  mer. 
Lat.  Dungalia. 

Donkilda  , ciudad  Obifpal  de 
Efcocia.  Dunkeld , ville  Epifcef  ale 
£EceJJ'c.  Lat.  Caflrum. 

Donairqoi  .villa  y puerto  de  mar 
del  Pays  bazo  en  la  Provincia  de 
Flaudcs.  Dunkerque , ville  frport 
demer  des  País- toe  dans  la  Previa- 
ce  de  Ftandrc.  Lat.  Dunkcrka. 

DU  P 

Duplica , f.  Duplique , /. 

Duplicado,  Destile. 

Duplicado  de  una  patente , 6 de  al- 
guna eferitura,  Un  duplicas.  Je 
lleulle  £ une  patente  ou  £ un  ¿crie. 

Duplicar,  Dupliqucr. 

DUQ 

Duque , m.  Duc  , m. 

El  Duque  de  Vcnecia,  Le  Dege  de 
V mije. 

Los  Duques  y Pares  de  Francia  , 


DUR. 

les  Dnei  & Paire  de  tremas. 

Un  Duque  y Par  de  Fraucia,  Uts 
Duc  ét  Pair  de  FiatKt, 

Duquefa  , f.  Ducheffe,  f. 

DUR 

Dura,  cofa  fuerce  y fóüda , Dure  , 
ferme,  /elide. 

Dura,  f.efpicia  de  tiempo  que  una 
cofa  dura , Des  ee , f.  efpttcc  de 
lems  q u'une  chafe  dure. 

Una  cafa  hecha  de  paja  es  de  poca 
dura,  Une  maifan  faite  de  pailit 
eji  depeu  deduríe. 

Un  cadillo  de  mucha  dura,  Uñeta- 
teau  de  lengue  daría. 

Cola  de  poca  dura , Chafe  de  pea 
de  duríe. 

Trabajos  de  poca  dura  , Travassx 
de  peu  de  duríe. 

Quien  come  las  duras,  coma  las 
maduras,  Cefl  a dire  qu'il faut 
geiser  du  bien  éf  du  mal. 

Durable,  Durable,  pe> manen!. 

Duración,  f.  Duríe.  f. 

Duradero,  duradera,  cofaquedu- 
ra  mucho  tiempo  , Darable , qui 
dure  leng-tttm  , permanent , per- 
manente« 

Los  bienes  acíde  mundo  no  fon  du- 
raderos, Les  tiene  de  ce  monde  ne 
fent  pot  dusablet. 

La  vida  no  es  duradera  , La  vio 
n'efl  pete  darable. 

Las  riquezas  no  fon  duraderas.  Loa 
riebeffet  ne  fent  fot  du  i ables. 

Duramemc,  Durement , rudement, 
cruellemene , rigeureufement. 

Duranco,  río  caudalofo  en  Fran- 
cia. Durante , grande  riviert  de 
Fmnce.  Lat.  Drucntius. 

Durahgo  , villa  de  Bizcaya.  Du» 
tange,  ville  de  Bife  oye.  Lat.  Du* 
ratignm. 

Durante,  Duran!. 

Durante  la  Cuarcfma  , Duran t le 
Carme , pendan i le  Ctrlme. 

Durar,  Durer. 

Duras,  villadcIaTurquia , en  la 
Albania.  Duras,  ville  de  la  Tur- 
quie,  dans  C /libante. 

Durazno,  m.  Une  pefebe  & pefber. 

Dursn  , villa  deí  Ducado  de  Ju- 
licrs.  Duren  , ville  du  Duché  de 
JuilHers.  Lat.  Dura. 

Dureza,  f.  Durcti  .cruauté  .rigueur 

Dukkam  , ciudad  Obifpal  de  la- 
galaterra.  Durham,  ville  Epifca- 
fule£  st  rig  h ierre.  La  l.D. lucí  ni  uní. 

Durillo,  Un  peu  dur. 

Durión , m.  árbol  que  crece  en  Ma- 
laga, Cuyas  hojas  Ion  tangrandes 
que  una  de  ellas  balda  para  cubrir 
*a 
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On  hombre,  Atbre  fui  freír  tn 
Me  lega  , & fui  a les  feuilles  fi 
grandes,  qu'unefujf.t  i cuuvrir  un 
tímeme. 

DcRLAquj,  villa capital  del  Mar- 
qucfado  de  Bade  Dar  laque  en  A- 
lcmai'ia.  Dourla.b , vitle  eapilale 
e/u  Marquifat  de  Sade  Daurlacb  tn 
AUemagne . La!.  Durlacum. 

Durmiendo, Dormán!,  en  dormán! . 

Efti  durmiendo , II  den,  elle  den. 

Eíliu  durmiendo  , Ih  dorment , ti- 
tee dorment. 

Duerma  ufted  , duerman  uftedes  , 

D enríe  z. 

Durmiente,  quien  duerme,  Der- 
tnam  , borneante  , fui  dert. 

Agua  durmiente , Eutt  dormante. 

Duro,  ’Dur. 

Duro,  eíciflo, Chi.be,  taquín. ovare 

Mar  da  el  duro,  que  eldeüiudo, 
Le  [en,  de  ce  P>  tvet  be  e/l,<¡u'i/vaut 
miessx  s’acofler  des  riebes  avares 
que  des  pt-vree. 

D US 

Dusseldorfi  , ciudad  capital  del 
Durado  d<  Bcigur  , en  el  cnculo 
de  Vc<  filia,  tíufjtldtnp  .villa  ca- 
fitatt  > u Dueoi  de  Btrg  , dans  le 
eer.le  deWejipbalie.  Lat.  Dulicl- 
dorpium. 

DUV 

Duyri,  pequeña  villa  y puerto  de 
mardclCoiidadodcKcnt  en  In- 
galaicrra.  Üouvrts  , peiite  viht 
dfpen  de  mer  du  Ctrmti  de  Kent 
en  Angteterre.  Lar.  Dubru. 

DUZ 

Du7 er a , villa  y Principado  del 
Va  cwinois.  Douzese  , r Ule  ir 
Pnncipauté  du  y»¡entinem.  Lat. 
Duzera. 

Diizicinus,  Devx  cent. 

E A 

£a  travajdmos , qa  travail- 

Ea  pues,  Or [tu, faites  done. 

£ B A 

Ebanifta,  m.  Ebanific,  m.euvrier 
qui  iravaitle  en  ebene. 

Ebano,  m.  tbene,  m btü fundar 
& neis. 

EBE 

EsfRSPikCA  , villa  dría  Aúílria 
fupenor.  Ebesjetg , ville  de  la 
htute  Autricbe.  lat.  Ebcifperga. 

E B R 

Ebra  de  hilo,  f.  Aíguiltte  defl , f. 

Ebrcro.m  terrier  ,m,  mote  de ían. 
I.  Partí». 


E C E 

Ebro,  rio  caudalofo  de  Efpaña. 
Ebie,  grande  viviere  eTEjpagne. 
Lat.  Iberias. 

EBU 

Ebulición  de  íáugre,  f.  Ebu/iti.n 
defang.f. 

ECE 

Eccder , vie  Exceder. 

Ecelcncia,  ríe  EiccIcirCÍa. 

Eceleute , v te  Excelen'e. 

Ecelenrememe.vée  Excelentemente 

Eceptar,  eceiuar , 6 eccpiuar  , bx- 
eefter. 

Eeepcion  , f.  Exeeptian  , f. 

Ecepto,  Excepli,  birmü. 

Eteptuado  , Exeepsl. 

Eccmvo,  xi te  Exrcfli'O. 

Eceflb , r te  Excedo. 

ECH 

Echadizo,  Apopé  , envelé  exprés 
peor  dlcasrtrrir  quelquc  fecret. 

Echado  , Jet  ti , c curie,  verji , ptuf- 
/?,  chafa . 

Echado  i parte,  Mae  a parí. 

Echado  a:  r n (con  .Jet ti  dans  v»  e#ri* . 

Echado  menos , Ktq • eti , regretét 

Echador  ,m  < ttuiqui  pene  4r  ver jt. 

Echadura,  {.Jet,  rebut,  m. 

Echando,  Jetean t,  vtrfant. 

Echándole  en  el  lucio,  Se  jellant 
pa,  ten  t. 

Echando  vino,  Verfant  du  vin. 

Echando  fangic  por  las  nanzes, 
Jellant  dufang  par  lenez. 

Echando á cot i ct  fiagnavi  auxfiez. 

Echando  fucries , Jeisant  »u  tu  ant 
au  fot  t . 

Echar  ¡Jetter,  íbajfer,  enettre,  feuf. 
[er , i épeujjer , reí  [er , tejetier, 
rmpofrr. 

Echar  un  tributo  , Impaferun  tribal. 

Echar  piernas , Mar.ber  avee gravi- 
té , fe  donner  des  ait  t en  niatcbant. 

Echar  a correr,  Gogner  aux  piez, 
s'enfuir . 

Echar  fuertes,  Jetter  aufort. 

Echarle,  Se  jetter, [e  raer. 

Echarle  fobre  alguno  , Se  jetter,  ou 
[e  raer [ur  quelqu'un. 

Echarfepor  la  ven: ana, 5e  jetter  par 
la  fniéite. 

Echarle  á dormir  , Se  eoueber  piar 
dormir. 

Echarle  en  la  cama  , Se  mettre  au 

lil , je  eoueber. 

Echar  acuellas , Jetter  [ur  fon  das. 

Echar  una  c,  fa  á Palacio  , 7 ou,  ner 
une  chafe  en  rijit  & en  > ai! leí  te , 
ne  I ai , e cas  ef  une  bofe. 

Echar  ar  is,  Repoufjtt  en  arriere. 

Echar  fuera,  C b fjer  dtbots. 

Echar  plumas,  Eaufjet  desplumes. 
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Echar  renuevos  , Kejttter , eam-n» 
Jane  les  a,  b-  es  ,fa¡,  e des  i ejetons . 
Echar  vino,  Ve, fe  du  vin. 

Echar  mano  ala  Solfa,  Mett  e la 
ntain  a la  buurfe. 

Echar  á mal  , Jetter  elant  la  raí 
qoelquecbafe  ¡noli/.. 

Echar  de  ver,  S"  ape,  cevoir  , aper» 
eevair. 

Echar  de  ver  um  cofa , S* apercevoif 
d one  cboft. 

Echar  de  ver  el  yerro  oue  fe  a he- 
cho, S‘ape¡  eevbir  & contn  óre  la 
fautequon  a canonje. 

Echar  manca  la cfpada,  Meltiel* 
main  i Tipie. 

Echar  menos , T m-er  i dire. 
Echamos  rr.enns  á ufted  en  n.icllra 
compañía,  Sota  vosee  avont  Ir  ta- 
ri i di  t. 

Echir  menos  el  amigo  que  fe  a 
muer  o i ido  , R-greier  dn  amé 
qoi  ej 1 mor  / ou  ah eet 
Echa  o, crios  fu  muge-  ,'Hs’anei  qo't 
de  la  peí  teqa'il  aj'ie  de  [a  fe;  me, 
il  regiete  lam  -tde  a femme 
Echamenos  el  dinero  que  a galla- 
do inu  límente,  II  rsgiete  dar- 
gen<  qu'sl  a ¡n  .tHament  / ipenfl 
Echar  las  plantas  .Ge  mer  , po  jer, 
bo  .tonncr  , bou, geonner . 

Echar  lucias  á los  paparos  , Refe- 
mcler  dtsfou'ien. 

Echar  i mino  derecha,  i imano 
izquierda  , P i tndre  i mam  di  osla 
ou  a main  ga  che. 

Ech.r  valido.  Puéitr  un  ¡dit , oa 
un  b.,n , revine  degutrte. 

Echar  los  brafos  al  eueijo  de  algu- 
no , A,o!e¡  . jetear  leí  b,  m au  con 
de  quelqu'un  pato  T embr affer . 
Echaren  bullas,  Toar  ner  en  rifle. 
Echarle  con  una  muger  , t.ao.ber 
ave.-  une  femme , en  aveit  a faite. 
Echarfc  i los  pi¿s  de  alguno.  Se 
jetter  aux  pié,  de  quelqu’un. 

Echar  un  na  . i o a fondo  , Ctuler  un 
navire  i fond. 

Echarfc  los  panes,  Se  vrrfer,  eeei 
Je  dit  des  bledt , quand  i/s  font  ti  of 
ipait , ou  bien  par  trop  depluie. 
Echar  cautos,  í ptediis,  Jetter  dét 
pineras. 

Echar  rayzes.  Prendí  e • atine. 
Echat  i jabuenabarva  ,C‘e/l  .ndif- 
coun.o u une  bat  anguede  foubheuse, 
f ieboifit  de  ‘a.ompagnic  celas  qni 
ion  luí  euib  'e , ; our  /ni  fui,  e f ai  er 
lesa  bise  que  Ton  a mangles. 
Echar  mano  de  algunt  perfona, 
Ibt  ifi  que  quepnfonne  pnce  T,m- 
p/oti)  a une  ajan  e. 

Ct 
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Echar  mano  á alguno,  Mettrt  U 
maní  fur  leeoHct  a un  bummt  pour 
r a • réter , cu  le  mener  en  prifou . 

Echar  ancoras,  Jctter  í ano  e,  movil- 
ice Cañete. 

Echar  pajas  , Tirer  la  coarte paille. 

Echar  pelillos  á la  mar  , Rcnouer 
í amaté , & oublier  les  i ni  mi  fies 
f apees. 

Echar  fama,  Publier  une  (bofe  qui 
nefl  pos  vraie  , faite  courir  un 
faux  bmis. 

Echar  a perder,  Gdter. 

La  lluvia  echa  á perder  las  Sores, 
La  ph  ie  gafe  les  fieurs. 

A echado  á perder  tu  fombrero  y 
fus  medias,  U agoté  fon  chapeen* 
& fe  i has. 

Uft-d  c'eha  a perder  mi  capa  , Vous 
gatee,  men  manteen*. 

Echara  a perder  lu  bcAido  , 11  ga- 
fe* a (un  babit. 

Ko  eche  uÜcd  á perder  lo  queno 
es  luyo,  Se  gatee,  ¡a*  ce  qui  ne 
votes  apar  ti  en  t ficint. 

A cchaio  a perder  lu  laya,  Elle  a 
gé'é  a ju  e. 

Ec  a á á perdí r fu  tocado,  Elle 
f te  a (a  cófj¡  i. 

N áv  i ada  cch-do  a perder  , 11  ny 
a ríen  degi i té. 

Todo  r ftá  echado  á perder , Tout  tfl 
gáté. 

La  co  bi:a  rft¿  cch  da  a perder  , La 
er avene  *fi  to  trgdue. 

U fted  lo  echa:  a codo  i perder  ¿ Vous 
gthei  ez  lo  t. 

áy  algo  echado  a perder?  Y atil 
quelque  cbofe  gátée  ? 

Echar  la  cueuta,  Paire  le  compte , 
e a /cúter. 

Echar  chifpas , Se  mettre  en  coUre , 
tdlement  qui!  fet.ble  que  le J éu  fort 
par  les  y eux  , cotnme  les  ét  ince  lies 
dufer  cbaud  que  I on  has. 

Echar  candados,  Cadenacrr. 

Echar  pullas,  Brccarder  ¡píquer  de 
paroles , fe  tnoquer  de  qutlqu'un 
avécela  paroles  piafantes . 

Echar  de  la  gloriofa  , Sevanter  de 
ce  que  r on  n'a  f ot  fait. 

Echar  grillos,  Meure  lesfos  aux 
pié  t. 

Echar  el  rcllo  a un  cegocio,  Met 
tre  le  feau  a une  affaire  j c'cfl-a - 
dite  y la  conclure  & facbcver. 

Echar  roncas , Braver  que/qu'uny  le 
menetcer . 

Echa  roncas  á codos,  11  breve  & 
mena  ce  un  chacen. 

Echa  r roncas  a la  fortuna , Braver 
¡a  Janane. 
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Echar  roncas  al  enemigo,  Braver 
l'ennemi. 

No  me  dehe  ufled  roncas , Se  me 

0 brai'ez  point , ne  me  menacez point. 

No  íe  me  dá  nada  de  :us  roncas , Je 
ne  me  fuete  pu  de  vot  tnenaces. 

Echar  la  brivia  , Gueufer  , batan - 
guer  eomme  fint  les  gueux  qui 
vont  par  le  monde. 

Echar  las  cabras , Fairt  T Abl aujett, 
jouer  a qui  patera  í écot. 

Echarle  en  la  barata  , Se  donner 
pe-  du  quand  on  joué  aux  cortes ; 
ceft  aulfi.  fe  déporter  de  que  ¡que 
p¡  clen/ti  ». 

Echarfe  el  ayre  , S'abalre , ceci  fe 
dtt  du  venta 

Echa' fe  con  la  carga , Se  jetrer  & fe 
coucber  par  ierre  avec  le  farde au , 
ne  le pouvar.t  porter  , eumme  font 
les  chame  aux  , quand  on  les  cbarge 
tropa 

Echarle  en  el  agua  , S'  aban  donner 
&fe)etter  en  t eau  , fe  refoudrr  tout 
a coup  a une  affaire  dijficile  ér 
dangereufe . 

Echarle  a!  mundo  , Frequentn * le 
monde  y voir  l s compagnies. 

Ech  izado , En  fot  celé. 

Eftá  cchizado  , ella  cchizada  , 11  eft 
enforcelé , elle  efl  en  fu  celda 

Eftan  cchizados , cftán  cehizadas , 
lis  font  enJorce/tZ  , tiles [ont  enfor- 
celéeia 

Ech  i zar , F.nforceler. 

Echizar  i alguno , Enfirceler quel- 
tju'ttn. 

Echizcn,  f . Soreiere*  f. 

Echzero  , m.  Sorcitr  , m . 

Echizo , m . Sorcelle » ie , /. 

Echo , vie  Hecho. 

ECI 

Ecija  , ciudad  Obifpal  de  Anda* 
luzia.  Erija  y vi  He  Epifcopale  de 
t And  ah  ufe  Lat.  Ecija. 

ECL 

Ecleíiaftes,  m.cjueíignificaP»r<#- 
cador , es  un  libro  Canónico  de 
la  (agrada  Elcntura  , compucílro 
por  Salomón  i Ec  lefia  fie  y m.  qui 
fignifie  Predicareur  , r/?  un  livre 
Canoniquede  / a faintc  Bible  , com- 
pe fé  par  S alimón. 

Ecleíiáftico,  m.  hombre  de  Iglelra, 
Eclefiapique , m.kommeeCkglife. 

Eclcfiáfbco , que  lignifica  Libro  que 
predica  , es  uno  de  los  libros  Ca- 
nónicos de  la  fagraJa  Eícritura , 
corrpucílo  por  Jcfus  hijo  de  Si* 
racb  y E.c  lefia  frique  , qui  fig"ific 
Livre  qui  préche , efl  un  des  livt  r* 
Canoniques  de  lafamte  Bible , com- 


ECL 

f»Jl  ( trjt  ’ut  fih  drSirtvk. 

Fe!: p (¿do  , Ec/iffi,  obfcurci. 
Eclipfar,  Eclipjcr , ot/curcir. 
Eclipfe,  m.  Eclip/i , f. 

Eclíptico,  m.  termino  de  Geogra- 
fía y de  Aftronomia;  es  un  cer- 
co que  paila  por  en  medio  del 
Zodiaco,  y que  feprefenu  el  ca- 
mino por  donde  el  So!  hazc  fu 
curfo  anual  ; le  llaman  a(I¡  por 
que  elSoI  6 la  Le  na  no  fceclipún 
íi  no  quando  la  Luna  fe  halla  en 
eftc  cerco  ¡ EeUptijut , m.  tei  me 
de  Geografía  ef  Ajlronennit  ¡ 

c' efl  un  cere/e  qué  peejjeptr  !e  milita 
e/u  Zodia  juc  ér  qa¡  , eprefente  le 
ebeenin par  e¡e  leSoteil Jait ¡on  eaurt 
ann.el , «»  /’ apelle  aenfi paree  que 
le  Svleil  OJ  /'t  Lune  ne  i'lclipfcnt 
pvint  que  ¡a  Lune  ne  fe  rcncanire 
dan i ce  cere/e.  ' 

Linca  cclipaca  f.  La  ligr.e l:lipt¡ ¡ue. 
ECO 

Eco , m . Eebo , m.  ■ epciitiei n de  varar 
qui  rípond  de  queliue  lien  ci  car. 
Ser  eco  de  fu  compañero , On  di I 
Cela  d’un  ignoran/  q i e'acompagne 
á'un  pitee  faranl  que  lui  , & repele 

0 dinairemem  fes  dernieree pai  olee. 
Economía,  f. Economie  f. 
Económico,  teono'uiquc  , aparte- 

nao  t i t icono», ie. 

Ecoiió  no , rw.  Econome , m.  eelui  qui 
a lepouvti  ntm  ntefune  maifun. 
ECU 

Ecuménico,  m.  nombre  que  fe  di 

1 los  Concilios  generales , Eeume - 
ñique,  m.  nomqui  Je  donnci  teta 
les  ConcHeigcntraux. 

‘EDA 

En*,  rio  de  la  Arabia  dichofa. 
Edil,  riviei  e de  C Arabi:  keureufe. 
Lat.  Eda. 

Edad , f.  Age  , m. 

Edam  , villa  de  Holanda.  Edam  , 
villede  la  Hollande.  ¿«r.Edamum. 
EDE 

Edsn,  rio  de  Ingalarerra.  Edén , 
r i viere  cTAng  ¡cierre.  Lat.  Iruna. 
Edir,  rio  de  Alemania  Eder.ri- 
viere <t AlUmagne . Lat . Adrana. 
EDI 

Edición , f.  Ediiion , f. 

Ediílo,  m .Edil,  m.  erdonnuncti 
Edificación,  S Edifi catión,  f. 
Edificado,  Edifi- 
Edificador,  m.  Edifanl , quiéd'fe , 
qui  dunne  b.  n excmple. 

Edificador,  Celui  qui  bilis , &qui 
fait  batir. 

Edificar  Batir. 

Bolrci  i edificar , Riba -ir. 
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EDI 

Buclco  d edificar > Rebatí. 

Edificar,  Donner  bon  exemple  , & 
bien  fjifer  fon  procbain. 

Edificio,  m.  B¿t¡ment,m. 

Edil,in.^íoi¿y,w.  maitredes  bJitmfttt. 

Edil , Magiftrado  entre  los  antiguos 
Romanos,  Edil , m.  Magjlrat 
farmi  leí  ssncicns  Romaint. 

Edimburgo,  ciudad  capital  del 
Re  y no  de  Efcócia.  bdimbovrg, 
vi  lie  cap  i tale  du  Roi  aume  eTEcoffe. 
Lat.  Edimburgum. 

Edito,  m.  Un  edil. 

E DU 

Eduardo  , nombre  de  biutifmo, 
kdovardy  ncm  proprc  d'bomme. 

Educación  » f.  Education,  f. 

Educado  , Jnftruit , élaé. 

Educar  , Injtraira , éiever • 

EFE 

Efc&o,  m . Effct , m . 

Efiftuado , Effcflyi. 

Efcdluar , hffefluer,  mettre  i effct. 

Eíenidiidc':  f.  tablas  Agronómicas 
c] * c contienen  los  movimientos 
de  los  p Jane. as,  t.pbrmer  ¡dc< , f. 
tablea  Afir  enemigues  ou  l'on  repte 
ftntejour  parjvur  Ueours , litat 
& la  dt/p'jtficn  des  pfanetes  & des 

' mttt  es  i t vtles. 

Eicra,  E.  Le  vulgaire  tn  Efp/tgne  dón- 
ete á ce  mti t une  Jignif  canon  tome 
con  ti  aire  , a ce  qu’sl  ve*t  dite  ,• 
car  pour  donner  a en  tendré  quun 
homme  a niéunecbote  abfo lumen t , 
ne  pouvnnt  ríen  tirer  de  la  verité 
de  ce  qu'on  luí  a demandé  , on  trte 
de  ce  termo : Jl a to*joun  Hit  ¿feraj 
autrement  ce  rr.ot  ejl  mentionr.é  ais 
Báteme  , lors  que  te  Préirc  aiant 
mouillé  le  pouce  & le  doigt  indice 
a\'ec  de  la  fa Uve , il  en  loache  le  ncz 
&/es  or  cilla  de  tenfant , en  pro- 
ferant  ces  moa  , Ephc.a  quod  ell 
adapertre,  &c. 

Efciivamcine  , kffeflivement . 

Efctivo,  bffthtj.  % 

Efcto,  m.  Effct  y m . 

Eu  efeco , En  effct. 

Efctuado  , kffeflué. 

Eíctuar,  Eficlluer. 

EFI 

Espacia , f.  Effuace , f. 

Encáz  , Qui  a forcé  & vería  de 
(ai  e quelque  cboje. 

Eficazmente  , kff.acement , avece f- 
ficace. 

Eficirme  , Ejficient , ej¡icientey  qui 
effe/fré. 

Efigu , í.  Lffigie , f 

Efímera  , f es  uua  calentura  que 
du.i  ud  día  y no  mwt,Rpbemire,m. 


EFR 

fcvrt  qui  ne  dure  ordinairement 
qutviKgt-jti.tr:  beuset. 

EFR 

Efrenacion  i f.  Derrglemenl  devie. 

Efrcnado , Effiení- 

E FU 

Efufion,f.  Ej]'uJ!vn,j.(panchemcnt,m. 

EGA 

£sa>'  rio  de  Elpaña,  en  la  Pro- 
vincia de  Alava,  Ega  , t iviere 
dEf tagne , duns  l»  Provine  e eC  A - 
lava.  Lat.  Ega. 

E G I 

Ecinio  , nombre  de  bautiímf , 
Cillet , nompropre  d’bomme. 

£G  L 

Ecli  , rio  del  Condado  de  R'iflll - 
Ion.  EgH , r i viere  Ju  Cornil  de 
RoujJUon  Lat.  Thelis. 

Egloga  , f Poesía  palloral , Fg lo- 
gue , f.  Peejtr  paflorale. 

EGR 

Echa  , villa  del  Rcjno  de  Bohe- 
mia. igra , ville  du  Roiaume  de 
Róbente.  Lat.  Egra. 

Echa,  rio  del  Rdyno  de  Bohemia. 
igra  , rivtert  da  Roiaume  de  tío- 
btme.  Lat  Egia. 

EGU 

Eguillon  , pequeña  vil'ade  Fran 
cía  en  Guiena.  A ¡guillo» , pttite 
vtlle  de  Frunce  en  Guicntte.  Lat. 
AiguiHionum. 

tGY 

Egypcio,  ff  Gitano  , Egipticn  , ni 
en  Egipte. 

Los  Egypcior , Les  Egiptiem. 

Ecypto  , gian  Pays  de  Africa. 
Egipte  , grand  Pa’il  d'AJtique. 
Lat.  Agyptus. 

EKE 

Exitanroania  , villa  7 puerto  de 
mar  de  Dinamarca,  tie/enjo’d, 
ville  df  por 1 de  mtr  de  liancmat  c. 
Lat.  Ekdenfordia. 

ELA 

El , Le,  il,  luí. 

El  qual , Lequel. 

El  que  , Ce  tul  qui , eelui  que. 

El  mifmo , Le  mime , luí  mime. 

Elada  , f.  Ge/le . )■ 

Eladinaqucfccome,  f.  De  la  ge/le, 
que  fon  mange  & qui  fe  fui  1 pour 
leí  ma/ndcJ. 

Elado  , Ge/e , glaci. 

E!  eftai.quceltá  elado,  L'ftang  efl 
ge  II. 

El  -guaefla  elada,  L'eau  e/l  ge  ie. 

Eladura,  í t.ngrmre  gellt  f. 

Elamien  o , im  EagtLtc , J. 

Elar , Geltr  , glacer. 

1 Elarl'c,  Se  gtler , fe  glacer. 
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Elarfc  de  fiio , Se  t vidir  de  oid. 
ELB 

Elba  , Illa  de  Italia  íbbre'a  cofia 
de  Toicana  tibe.  He  d'laliejur 
la  cite  de  l'ifeane.  Lat.  Uva. 
Elba  , rio  caidaloío  de  Aletri- 
nía.  E!bt , grande  > h’iet  e d'.-tUe- 
magne.  Lat.  A ibis. 

Elbincus,  villa  Aufeatica  de  la 
Prufia  Real.  Elbing  , ville  1n- 
fentique  déla  Prufíl  Roíale.  Lat. 
E.bmga. 

ELE 

Eli  boquín  , villa  de  Bohen-ia. 
Edeboguen,  ville  de /a  Róbeme.  Lat. 
Elbiga. 

Eldboio.m  persa  HeLbore.m.  h.-rbe 
Eléboro  negro , yerva  , Fuluenaire, 
ou  Pulmonlt , f /»>  t!  , 'he  be. 
Elccho,  m. yerva,  Déla  Ja  gere  , 
o : Joi.cbei  e . be  be. 

Eíe’cho,  i «I  b<clio . m.  I.efail. 

E ecioii , f.  b!  f!, un  , / chai* , m. 
Eltíli  o 1 t.leflij. 

tícelo , t/e,  iioífi. 

Elsd  >r,  m Cel.iq  i !'U,qui eho'St. 
Eltíior,  Sov  rano  en  Alema  na, 
áy  nue.  c El  iftotes,  tresed  C¿- 
lltcos,  y feit  leg'ares  ¡ losccle- 
lialticos  1,11  el  Ar^nbifpodc  Mo- 
g ncia,  el  dcTieveii-,  y el  de 
Colonia  j los  fcglarcs  f ue: Rey 
de  Bohemia  , el  Duquedc  Basie- 
ra  dO.,qucdcSjtoiiiatel  Mar- 
cués  de  Braudcburg'i , el  Conde 
Palaiinn  de.  Reno , y el  Dui'ue 
de  Ano  ver,  ellos  nueve  Eledo- 
res  folos  cieñen  el  privilegi  1 de 
degu  el  Einpcrad  n y el  Rey  de 
Romanos  j th  il eui  , So., ve  ain 
enA/lem.  gne¡  ilj  a ne-f  titile  1 1, 
trote  rcl  fia/liquct  irfx  feutieis; 
lee  tcl.Jt.fliqu.t  f.nt  Le  A ebeve- 
que  it  Majenco,  deTrtvet,  & de 
Lologni  : le,  fec.lieri  fon!  I.  Roi 
de  Róbeme  , le  Üuc  de  Bavie  e,  le 
Duc  de  Same , le  Marquú  d.  ti/en- 
debíUig,  le  1 entre  Pa/a.in  d.  Ruin, 
ce  te  üuc  dV/  nnovre  : ces  k uf 
El  Acuri  jeultout  /(  p\  tvi'ege  d'i- 
lire  /’ tu  pes  eu  ¿r  le  R.i  dttRo- 
maimt. 

Endolado,  m.  dignidad  le  un  E- 
ledor  , Ll  Ao.  al  , m.  igni  rifáis 
EtcAcur . 

Elcd  ral,  El  Aura/,  eUAora'e. 
E.eíl  11 , I.  muger  de  un  £ edlor 
dtl  Impero,  l-F  Atice  ,J]e  „me 
d’un  E cA  ur. 

Elefancía,  f.  Ladro  ir,  ¡. 

Elciaiice,  n*.  E epb.sut  m. 
EiciautilJo  , m Pesii  eltpbam , m. 
Cea 
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E'efanrino.m.  Le  petad  un  chphant. 

Elegancia , f.  Elegante  , f. 

Elegante  i Llegarte , ¿legante. 

Elegantemente , Eleganmeul. 

Ele  ¡a.  f.  cinto  infle,  Elegit , /. 
cbant  1 1 ¡fie. 

K.cg  acó  , «crío elegiaco,  Veri  ele - 
gtaque. 

Elegido,  Eli , tbtifi. 

E egidor , m.  Ce!. i qui  Hit. 

E cgit  , £/»<  e , cbvfir. 

Elemental , m Elementqire , m.  y ni 
eft  de  Cí'cment  , qui  apartient  i 
ti  temen!. 

X emento , m.  fiemen) , «a, 

Quuno  elemento  , ¿«  quine eftence 
de  quetque  chafe  ¡ érfe  prend  peer 
une  cbofl  t¡  ii-parfaile. 

Ji'gat  loa  elementos , Jeutrlee  fie- 
men ■ ; e'efl  t exir  emití  de  le»!  ce 
qui  peut  en  e. 

Eiiaina,  villa  de  laEftremadura 
de  León.  en. ¡as fronrerasde An- 
da uila.  Eleeena  .vilétde  LEftre- 
nudui  e de  León  , fur  lafrontieret 
de/  Andalmzit.  Lat.  Ellcrcna. 

EJetor  > vft  Elector. 

E'ev  ación, f.  Elevaiion.exaltatitn.f. 

Eli  vado, h(rvé,exalté,  baut,éminenl. 

Elevado , Havt  en  estafe. 

Elevamiento , m.  hlevation , f. 

Elevar , blcver , exalter. 

Elevante  los  muy  entonados , que 
hazen  los  grandes  fctiores , re* 
p retentando  una  divinidad  , Ce 
met  exprime  Ufele  vanué  de  ceux 
quiflveu/mté/everau- difluí  de  ce 
quilsfunt,  ou  qui  n' en I pxt  mime 
relujé  leí  harneen  divini  que  U 
Jtmphcief  ou  U flateric  du  vttlgaire 
/tur  rende:!. 

ELG 

Iicin  . villa  de  Efcocia,  capi'al 
déla  Provinciade  Muray.  E/gin,! 
villt  d'Ecuffe , tupi  i»  ’e  de  U Pro-  ' 
vince  dt  Muir  ay.  Lat.  Elgtnum. 

ELI 

Eir A , ciudad.  Obifpal  de  Incala* 
térra.  £/y , ville  Lpifiopale  d An- 
gleierre.  Lat:  Elis. 

Elias  , Profeta  del  Teftamento 
vir jo , natura!  de  Tisbc  cola  tier- 
ra deGaiaad:  Elie,  Pruébele  de 
Canden  Tfilament , naiif  de  Titbe 
dan  U Ierre  deGaiaad. 

Eüotiópia , i elitropia , f.  cierta 
picd'a  prectofa que  dacn  que  ha. 
2c  iutifible  al  que  la  trae  con 
figo , Pierrepi  entufe  que  t on  di! 
Jabvltufemenl , rendre  invfible  ce- 
luí  qui  la  pone  fur foi. 

lltotróyiaj  f.  yerra , ToaraefoLt  m. 
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birle  su  Selcil. 

Elíseo,  Profeta  del  Teftamento 
viejo , El, fie , Prepbcle  de  Canden 
Leftamtnt. 

Elílion , f.  fuprelion  de  una.  letra 
vocal,  tifien  , f fuprejfon  d'une 
veicUe. 

ELL 

Ella,  Elle. 

Elias , El/et. 

Ello  , Cela. 

Ellos,  Jls,  citar. 

EL  M 


RuiaumedtMaroe.Lat.  Elmadiua. 

ELN 

Elm  a , villa  del  Condado  de  Rof- 
fillon.  £/»e,  ville  du  Comtí  de 
ReufkUon.  Lat.  Helena. 

ELO  , 

Eloendro,  m.  Laurier-rofe  , m. 

Elogio,  m.  E/ege , m. 

EJoquenc»,  f.  Blequence,  f. 

Eloqucme,  Elequent,  élequente. 

Eloqucntcmcute , btoquenment,  i le- , 
gormen!, 

ELS 

El  sino*.  , villa  y puerto  de  mar 
en  el  Reyno  de  Dinamarca.  Lije 
atar,  ville  ir  per  t de  mee  du  Roían- 
me de  Dancman.  Lat.  Ellcnota. 

jElsine,  m.  yerva  , He  be  nernmée 
Paritoire , ou  Parielaire. 

ELV 

El  vano  a , villadcSuebia.£/v*nf, 
ville  de  Se  abe . Lat.  Elvauga. 

El  vas,  ciudad  Obifpal  cnlaPro- 

. vincia  de  Alentcjo  en  Portugal. 
Elvrn  i ville  Epijeepa/e  de  l'Altn- 
lejo , Provine e de  Portugal,  ¿al. 
Elva. 

Eludida,  evitado  con  aftucia  , Elu- 

l dé  , evité  avie  adreffe. 

Eludir,  evitar  con  aftucia 
iviler  anee  adreffe. 

EM  A 

Emanado,  Emané , provena. 

Emanar,  Emaner  ¡provenir. 

Emancipación  , f.  Emancipatien  ,/. 
affl  anthiffement. 

Emancipado,  Emancipé , affranebi . 

Emancipador,  tu.  Celui  qm  eman- 
cipe, qui  affrancbit. 

Emancipar , franquear , Emauciper, 
ajfr ambir , meteré  en  liberté. 

Emaus,  villa  de  la  Paleititia.  E- 
mtue , ville  de  la  PaLflitnc.  Lat. 
Ecnaus. 

EMB 

Embalado,  Embalé. 

Todo  cita  cmbaiado, 7V«/  efl embalé. 
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Embalador,  m.  Bmbaleur , m. 

Embalamiento,  m.  Embalagt , ns. 

Embalar  , bmba/er. 

Embal  Cada,  aguacmbalfada , Eau 
croupie. 

Embalfamado  , Embóame . 

Ella  cinba, femado  , 11  eft  -mbaumé. 

Ella  embalumada, £/A  efl  rmliaumée 

EmbaU'amador , m.  Celui  qui  em- 
brome. 

Embalfamadura,  f.  Embaumement, 
m.  C aéhon  d embaumer. 

Emballamar,  Embaumer , tóenme  ou 
fait  leseo, pe  moni. 

Embarazado,  Empiché,  embaraffi, 
emir  rutilé. 

Eft  ir  embarazado,  Ene  embaraffi. 

Efta  embarazado, cftá embrazada, 
II  e/i  embaraffi , elle  efl  embaraffée. 

Eftau  embarazados  , citan  emba- 
razadas , I/¡  fon t embaraffez , ci- 
tes/une  embaraffets. 

HaJlatíe  embarazado  , Se  trouvet 
embaraffi. 

Embarazador,  m.  Celui  qui  emba- 
raffe. 

Embarazando  , Empichen!  , eraba- 
raffant. 

Embarafat , Empicber  , embaraffi)-, 

cmbr.utller. 

Embarazarle , S'embarafjer. 

Embarazo  , m.  Embar  ai , empl.be- 
ment , m. 

Embarazofo , Embaroffant,  qui  defi- 
ne de  remkarai. 

Es  embarazólo,  es  embarazofa, 
II  eft  ernk&raffant  , elle  efl  emba- 
r aflame. 

Negocia  embarazofo  , lr»<  afluiré 

i embara/Tante. 

Embaradir  de  frió,  Roide  de  freíd. 

Embaramicnto  de  servios , m , Ra- 
• o»,  eiffement  de  nerfs , m . 

Embararfe  de  frío  , Se  rtidir  de 
f>  oid. 

Embararfe  los  nervios,  Cejlquanet 
Itcnerfe  [t  retiren t. 

Embarcación  , f.  Embar  quemen!,  a. 

Erobarcadeto.m.Lrru  ¿ t'cmbarquer. 

Embarcado,  Embarqué. 

Embarcador,  m.  Qu,  embarque. 

Embarcadura,  f.  L' adíen  de  r'rw 
batquer,  ou  d'embarquer  f itilfge 
ebeje. 

Embaí  cando  , Embarquen t. 

Embarcándole,  S'embarquanl , en. 
i’embaequetnt. 

Embarcar , Embarquer. 

Embarcare,  S'embat quer. 

Embargado  , Arreté , ou  fifi. 

Dinero  embargado  , Aigent  atri- 
ta Qü  jatji. 
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Hazienda  embargada , Bien  arrisé, 
ou  [a ft. 

Todo  cita  embargado,  Tool  eft  str- 
réeé. 

Embarcador,  m.  el  que  embarga  , 
Saififfane , m.  cetai  fui  faifit  par 
'y  ñica. 

Embargar  , Arrétcr  , faiftr  par 
juflitt. 

* No  embargaste,  Ncnobftent. 

Embargo,  m.  Safie , f.  arree, m. 

Alfar  el  embargo.  Levar  la  [atfit. 

Sin  itmb,rgo,  Nonobftans. 

Embarnizado , Vtt  ai. 

Ella  embarn  zado , ella  embarni- 
zada , tteft  vtrni , tl!c  eft  vtrnit. 

Embarnizador,  exs.Vernifftur,  m. 

Embarniza  luía,  f.  Ven, ¡fute , f 

Embarnizando,  VcrniffanS. 

Embarnizar,  Venir. 

Embarrado,  Enduit , crépi. 

Embarrador,  m.  Cetai  qui  crlpii  ér 
enJuit  deterregrafte  ou  Wat  gil/e. 

Embarradura,  f.  Crépijfement , m. 
etepijjiirt, J. 

Embarrar,  Crtpir , tnduirt de ier- 
re p aJTe  ou  d’sngil/e. 

Embalado,  l mortal. 

Embalador , m . Cetai  qui  míeme. 

Embaía  miento,  m.  Entonnemenl,  m. 
í aSna  d'entonner  aat  tiquear. 

Embalar,  Enunaer. 

Embate  , m.  Cboc,  m. 

Embarca  de  la  fortuna , Trsrverfts 
& aecidens  de  Jtrttme. 

Embate  de  la  mar , Battmeal  des 
andesde  la  mer  centre  les  navires 
ou  icaeilt , ou  bien  centre  les  bords 
de  ¡a  letrt  tan  qa'ille  eft  agiste 
des  venu. 

Embatido , Bala  des  endes  cernea e na 
ro  her  ou  aalcaeit. 

Embaimiento , m.  Easemeat  des 
andes  , m. 

Kmbatir , Entre , chequea  cemmefdne 
tes  andes  de  ta  mer. 

* Embaucado,  Amaft,  trasnpí. 

* Embaucador , m.  Atmftar , tram- 
pear , m. 

•Embaucar,  Amaftr , trampea. 

Embaular , Eneuffrer , ment  e en  un 
haba,  & par  taeiapbme , mangtr 
geebimtnt. 

Embazada  t f.  Ambaffesdt , f. 

Embajador,  m.  Ambatf.deur , m. 

Embaladora,  (.  Ambaftadrise , f. 

•Embaído,  Trompé  , moqué,  en- 
genté , ene banti. 

•Enib-jdor,  m.  Batelcur  ,m.jeueur 
depajjc  pajfe,  trompear  , tachan - 
tetar,  moquear,  ebisrlntaa. 

* Embaimiento , tu.  Encbantement, 
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abite , m.  tromperit,  eomme  feat 
lesjoaeure  de  pajje  pajfe. 
Embajrnando  la  eípada  , Mtttant 
r ifie  darst  te  fuer  tan. 

Embayoar,  tngainer. 

• Embayr  , taebaneer , eageo’er  , 
l>  emper  , abufer  , eomme  tes  jone are 
de  gebelet  s & depajfc-pa¡fe. 
Embelecador, embullero,  m.Men- 
tear , trompear,  m. 

Embeleco,  embulle,  m.  Menfon- 
ge,  m.  tromperit , f. 

Embelcíado , Hers  de  fes , ravi  eom- 
me en  extaft. 

Eft  i embelcíado,  efti  embelefada, 
lleft  bors  defoi-mime , tUt  eft  hots 
de  fui -mime. 

Embclefamicmo,  í embelefo,  m. 
DiftraSion  d'ejprtl , f.  élonne- 
ment , tranzón  , extaft. 
Embelcfarfe , lamber  dañe  uatranf- 
purt  d'ejpt  n. 

Embcrqucs , m.  cierras  cuerdas  de 
natío , Cardes  eróte  ¡c/qu tiles  on 
alácheles  vestes  aux verga» it  an- 
tennes. 

Embellecer,  Abralir. 
Embcftceerfe,  S’abratir. 
Embellecido  , Abruti. 

Embeftiado , Abiti. 

Embcibar,  Abélir. 

Embcllido,  Issvtfti , envabi. 
Embellidor  , m.  quien  embifte, 
AffaiUantjn.  qai  invtfti,qu¡  ataque. 
Embcftír  una  Provincia , Emvabhr 
anc  Provi  tice. 

Embcftír  una  ciudad  , hntftirunt 
viUe. 

Embcftír  con  alguno,  Ataquer  qtsel- 
qa'un. 

Embcftír  un  natío  , Abordar  un 
vaifftau. 

Embcftír  i los  enemigos,  Ataquer 
leí  ennemü. 

Embetunar , embrear,  Geadrenner, 
pttijfcrnnnavire  otean  batean. 
Embevccerfc,  Devenir  nal  ipet  da, 
itrt  diftrait. 

Embevccido,  Eperdu , ilflrait , a- 
mu ¡i,  divertí. 

Eftaembcvccido,  //  eft  diftrait. 
Ella  cmbcvecida  , tUc  eft  diftraite. 
Embctccimiento,  ni,  DiftraQion.f. 
Embcvcdor  , ra . Qui  abs  tuve  ir  im- 
bibe. 

Embercr , Abretrvcr , tremptr , im- 
biber, 

Embcvído»  Imbibi,  akreuvé. 

El  pana embevidoc)  vino,  Ltpuin 
a bü  leus  te  vin. 

Embuda,  f ación  de  embiar,  En- 
vos , m,  adíen  sí  enveier. 
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Embiada , Envoiét. 

Embiadtzo,  P npre  i enveier. 
Embudo,  m.  Envasé,  m. 

Embiar,  Envoier. 

Embiciacfe,  S'adonntraux  delicie , 
devenir  vicien» e. 

Embtdar,  Envier  aujeu  de  caries, 
ou  nutres. 

Embldu,  t.  Envíe,  emula  lien  , f. 
Embidudo,  Envié,  a qui  on  fotth 
envíe. 

Mas  vale  íce  cmbidiado  que  cora» 
padecido,  llvaul  mieux  tete  en- 
vié que  plaint , ou  it  vaut  mi  ruar 
tire  txpoft  i f envíe  qa'a  la  com- 
pajften. 

Embidiar , Envier , portee  envíe, 
Embidiolo,  ra.  Envieux,  m. 

Es  un  embidiofo , C'e/l  un  tnvieux. 
Es  una  cmbidioía,  C' eft  une  envieuft. 
Embidiofo  cu  buena  parte,  m.  Ü- 
mutaicur,  m. 

Embion,  m. Cbae , beorí , m.  teup 
qui  fi  foil  qaand  deux  perftmnts  ft 
btartent  f une  coulrt  t nutre, 
Embiftiendo,  Ataquam. 
Embiílicndo  con  el , L'atttquant. 
Embite,  m.  L’tavi  em  jeu,  m. 
Embite  , m.  Invitación  , /.  adíen 
dt  inviste . 

Emblanquecer,  Blancbir. 
Eniblauquccetfe  , Se  blancbir , de- 
venir btan. 

Emblanquecido , Blancbi , deven» 
btan. 

Emblanquecimiento,  m.  0 Blan- 
queadora, i.  Blancbijjagt , m. 
Emblema,  f.  Embteme , f.  deviftt 
c 'eft  an  mol  Gr  ce  qui  a plafieurt 
figniftecstioas. 

Embobado  , Si  api  de  , itenné , in- 
terdi!. 

Embobar,  Pendre ftapidt. 
Embobado , Enmitoafié , qui  a le  vi- 
[age  caché  d an  mantean  , ct un  voil, 
ou  de  qaetque  nutre  tboft. 

Efti embof ado , efti  embefada  ,// 
enmitoafié  , elle  eft  enu, ¡tafite. 
Embobarle,  S'enmiioufier , ft  cou- 
vrir  le  vifuge avecun  mantean  oa 
un  voil. 

Embocadura,  f.  Emboacbárt , f. 
Embocar,  paire  pajfer  par  un  trox. 
Emboliamicnto  , m.  L’aftiou  de 
mettrt  en  bourfe. 

Embolfac  , bmbourfer  , mettrt  o* 
bourfe. 

Emboltório,  m.  Un  paquee, 
Eu'boltedor,  m.Etabalrur,  m. 
Embobar,  Enveleper  .empaqueten. 
Embol-ci  a uno  con  razone, . Con- 
vaina  e q-elq-nn  de  seise  Piuttitrg 
Ce  i 
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qu'il  nt  foche  quoi  l ipendi  i. 

Embolviendo , Envelopant . 

Embolv imicnro , m.  Envelopement, 
m.  aéíion  denveloper. 

Emboque  i m.  La  calfe  au  jtu  de 
hilar d , dgc. 

Tener  la  bola  en  e¡  emboque  , A- 
veir  fa  bou/e  en  pafle  & piel  de 
fembouchure  , frite  a entrer. 

Embornales,  m.  Leí  trern  par  ou 
r tau  de  defu  le  liliac  fe  vuide. 

Emborricado  > capón  emborraba- 
do  , Un  chapen  bardé  de  lard. 

Emborrizar,  Barder  de  lard  une 
vo/ail/e. 

Emborrachado , Enivré. 

Sea  emborrachado , II  i'efll  en'ivré, 
elle  s'eft  entvrie. 

Lean  emborrachado,  O»  la enivré. 

Emborrachandofe , S'enivrant. 

Emborracharle,  S'enivrer. 

Se  emborracha  amenudo,  //  i'en'i- 
vre  fouvent , elle! ‘entvrefoaveni. 

Se  emborrachó  , II  i'cnivra  , elle 
i'eairra. 

Emborrado,  lleno  de  borra , feur- 
f é , embourri , pitia  de  teur i e. 

Emborrar,  llenar  de  borra , Bear- 
rer , embourrer,  remftlii  de  torn  e. 

En  boleada , celada,  f.  bntbvf  ade,j. 

En  boleado  , Míe  en  ttr.buflade. 

Embolcarlé,  ponerle  en  embofea- 
da , Se  meare  en  tmbvfcadr. 

Embocadamente  , Qroffter emtnt  , 
lourdemtnt. 

Embotado,  Boté. 

Ella  embotado,  U efll  boté. 

Embotandofe,  Mettant  leí  botei. 

En  botar  fe,  Sr  boier,  meare  leí  botei. 

Embotado,  Emouf). 

Embotador,  m.  Celui  jui  cmcufe. 

Embotar,  Emouftr. 

Li  pluma  no  embota  la  lanfa,  La 
píame  nt  grejjtt  ftu  la  lame;  ce 
p everbejegnife  que  la  Nob/efe  der 
famcel  ou  dei  lellrei  égalé  celte 
des  armes. 

Embotarle , Devenir  imouffi. 

Embotijado,  inflé  decelere. 

Embotijarfe,  S'tnfier  de  ce/ere. 

Embotado  ■ Dtvtnu  ¡lapide. 

Embovantiento  , m .Stfidiié , f. 

Embotarle , Devenir  ¡lapide. 

Embovecerfe , Dveni  niaie. 

Eirbo»ccido,  Dtvenu  niaii. 

Ett  botecimiento  > m.  fgarement 
d-Jflit. 

Embragado,  Emb<affe  , nú  au  brea. 

Embrasadura , I.  L'endr  .ii  par  le- 
qui  1 er.  rmb  uf  e tica  ou  le  beuclier. 

Embragar  el  cicudo,  día  adarga. 
Embrafcr  í ce*  ou  le  bouher , c'ejl 
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le  meare  en  fen  ti  ai  pour  eembalre. 
Embravecerle , Entr  er  ca  ferie , de- 
venir furitux. 

Embravecido,  Devea* furieux. 
Embravecimiento,  m.  Enrié,  f. 
Embreado  , Ptifé  , gcudrenni. 
Embrcador  , m.  Ctiui  q*¡  peijfe  ér 
geudtenne  les  navires  ou  les  ia- 
teaux. 

Embreadura,  f.  L'aélitn  de  geu- 
drenner  ou  enduire  de  poix. 
Embicar,  Poiftr  leí  navires , les 
goudronner. 

* Embriagado  , Enivré. 

* Embriagar  , Edivrer. 

* Embriagado  , S'enivrer,  devenir 
ivre. 

•Embrago,  Ivre,  ivrogne. 
•Embriaguez,  (.  lurognerie , f. 
ivrefíe. 

Embrión,  m.  quajaduri  de  la  Ce- 
milla  del  hombreen  el  vientre  de 
Ja  muger,  Embrión,  m.  c'ejl  la 
ferntnee  de  i’bofnmereque  en  lama- 
trice  de  la  jtmme  avunl  que  t‘ in- 
flan! /til  formé. 

Embrocar,  Verftr  don  vafe  en  un 
narre. 

Embrutccerfc, quedarfe  fin  Sentido, 
S'abrulir  , peí  dre  te  jvgen.ent . 
Embrutecido,  Abrteti. 
•Embuchado  , tngleali. 
•Embuchar,  EngLutu  , 

Embudar , Entemncr  ,mture duvin, 
ou  quelque  aun  e liqueur  en  un  ten- 
Mean  ave;  un  entonnoir . 

Embudo,  m.  balonnoir,  m. 

Bever  por  el  ancho  del  embudo,  y 
á los  demas  dar  á bever  por  lo 
angofto,  C'ejl  éire  lar  ge  éere/á- 
elé  en  fes  mgun  , ¿Y  jarte  le  ferupre- 
leux  lefevere  pour  leí  aulrei. 
Embudo  de  molino  , Angel , m. 
conduit  de  boit  au  bout  de  la  tremie 
du  moultn , par  oi  tenr.be  legrain 
fur  ¡a  meóle. 

Embucho,  Enve/ofé , empaqueté. 
Embude, n\. Menfonge,m.  impofllur  e. 
Embúllela , í.  Menteufe,  J, 

Es  una  embuftera.C'í/?  une  menteufe. 

E wbudet  o,m.  M ene  eur,rn.impo/l  tur 
Es  un  embudeto , C'ejl  un  menleur . 
Embutido,  bn.Luuli,  entufé  ,r  tar- 
pu a forcé. 

Embutnlor,  m.  Celui  qui  entufe  tr 
remp/ii. 

Enbuumieiito  ,n\.Eniafemeal  ,m. 
aflioa  d’enrafler . 

Emb  ti'  , Eu.bo  tir  , entafrr  , & 
rempli,  enjoulrntouenpiefanl.  , 
EMO 

Emoi,  villa  capiul  de  un  Condado  ¡ 


EME 

del  mifmo  nombre,  en  el  cirro» 
lo  de  Vcsfália , Sugeta  i los  Ho- 
landeSes.  Ernbde . vi Ue  capitule 
d'un  C.omté  du  mime  nom  dans  le 
tercie  de  Wejlpbalie , elle  tfl  aux 
Etati  Gen  er  aux  dei  Pr  cunees  U- 
files.  Las . Embda. 

EME 

Emeiiy,  ciudad  Obi  Spal  de  Man- 
da Eme  ley  , vilte  Epi/cetpa/e  dlr- 
landc.  Lat.  Emelia. 

Emendado,  Amendi,  cotrigé. 
Emendar , Corrigen. 

Emenda 'le,  Se  corrigen,  s’omender. 
Emiriqoi  , villa  de!  circulo  de 
Vcsfáliaen  Alemania.  Em-neriek, 
vitlc  ducerde  dcWeflpbal'tt  en  Al- 
lemagne.  Lat.  Emmencum. 

EMI 

Emienda,  ríe  Enmienda. 
Eminencia,  S titulo  que  fe  dá  i 
los  Cardenales , En  inence , /.  ,¡. 
tre  qu  « n donne  aux  Lar  dina  »x. 
Eminente , Emineni , bxut  .é/evf. 
Eminente*!  enre  . E*incn ->ent. 
Eminen  ííli  no,  Eminent rjjimf. 
Emisferio » m.  medio giobo,  Emif* 
pb&e't  ou  Hciifpi  er  , f, 

Emi  fla  rio,  ni.  6 cíptiqt  .Ef*ijffarretm* 

E M M 

Emma,  rio  deSuiza  ene!  Can  on 
dcBcrne.  Emmtq  ti’.  iei  e deSujfle 
dans  le  Cantan  de  Ba  ñe.  Lat. 
Emma. 

EMO 

Emoción  « f.  Emvtion  % trouble  qf. 
Emolumentos, m.  provechos  carna- 
les, Emclumens , m projits  cafuels . 
EMI» 

Empachadamente  , Avec  tmpLbe - 

mens. 

Empachado , Empiché , tmbrcniÜi. 

El  crtomago empachado . L'eftomac 
chargé  & étouffé  de  vianda. 
Empachar,  Enprtber . 

Empacharle,  Qjelquefois  veutdht 
fe  troubler  ¿j* s'empécber  avec  d¿- 
plaifir . 

Empacho,  m .Empabement  %mt  em» 
b)  euiUement;  q~ct quejáis  ilfetreni 
four  ton  te.  Extn.pfe . 

Yo  me  mudro  de  empachóle  meter s 
de  heme. 

Empacho  decftomago,  Pefanteur 
d'fftomae , f.  fautea  avoir  Jait  di • 
¿tfl ion. 

Empadronado,  Enregltré , imma - 
trie  lé , emite. 

Err  padrón  ador , m.  Ctiui  qui  enre* 

¿ ít • e & eni  ble. 

E pidronan  icnro  , m.  Emegitr f* 

ment , enró/ement , m. 
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Empadronar,  Enregttrer , enrbler, 
& mettre  au  nombre  des  citoiens . 

Empalado,  Emta/é. 

Empalagado  %Ctluia  qui  la  graiffe 
s'efl  atache  au  palait  de  la  boucbe , 
de  quui  il  ejl  dégouté. 

Empalagamiento , m . LedégoCt  que 
caufe  la  graiffe  qui  ¡ efl  ataché  e au 
palait  de  la  boucbe . 

Empalagar  fe,  Cefl  quand  onmange 
quelqu  e chofe  tropgraffe , & que  la 
graiffe  s' atache  au  palait  de  la  bou- 
che , dequoi  on  efl  degouté. 

Empalar  , tmpaler. 

Empalizada,  f.  Paiiffade  , ove/la- 
cadetf. 

Empanada , f.  Un  pité  ,/oit  de  cbair 
ou  depoiffon. 

Empanada  á la  Inglefa  , Sorte  de 
taui  te  fort fuetee  pi  té  a f A rg  lo  i fe. 

Empanadilla,  f.  Une  tiffllet  cefl 
une  fot  te  de  petite  paiiffcrie. 

Empanar , Mettre  en  pite. 

Empañado  , Lnmo  ¡lióte.  , 

Empañando  una  criacura , Enmail- 
lotunt  un  cafan! . 

Empañar  un  niño,  6 una  niña, 
Lnmai'Jetrr  un  enfant . 

Empanar  el  clpcjo,i>#  nir  /emir  oir. 

Empantanado,  Emboar  bé  daos  un 
heu  maréeageux. 

Agua  empantanada,  Eaticroupit  & 
marécageufe. 

Empantanarle,  S* emboar  ber  & dan 
barajjer  dans  desmarets. 

Empapado, Imbibé,  trentpé.abreuvé. 

El  pan  cfta  empapado  en  el  vino  , 
Le  pain  efl  t¡  empé  dans  le  vin, 

E m papa  r ,'/>  emper  quelqu e chofe  dans 
une  liqueur , tmbiber. 

Empapelado,  m.  Cbafftide  pap'ttr,  m. 

Empapelar,  Faire  des  cbaffs , met- 
tre  des  cbaffts  de  papier  á des  fe - 
nenes. 

Empaquetado,  Embalé. 

Todo  cftá  empaquetado,  Tout  efl 
embalé. 

Empaquetador,  m.  Embalatr , m. 

Empaque  amiento, m.  bmba!age>m. 

Empaquetar,  E»baler. 

Emparchar,  Mestrt  des  empUtres. 

Emparedado , Mié  entre quatre  mu- 
ras ¡les. 

Emparedar,  Afeltre  entre  quatre 

mura  Ules. 

Emparejado,  Aparté. 

Emparejadura,  f.  hgalité  de  pla- 
jear s ibujis , f. 

En. pac  'jar , Apa>  ier , égaler , faire 
par  eil  ir  ég  al. 

En  pareja r la  puera  , Pouffer  une 
pc>  te  toutp:  ¿j ¡an*  lufa  mar  tout- 
é-jail* 
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Emparentado,  emparentada,  A- 
pareñté , aparentée. 

Eítabien  emparentado,  ll efl  bien 
aparenté. 

Eftá  bien  emparentada  , Elle  efl 
bien  aparentée . 

Eftán  bien  emparentados , lis  font 
bien  apareas ez. 

Emparentar  , Faire  allianceparma - 
riaqe. 

Empavcfada,  f.  Une  gal  ere  équipée 
pour  combatre. 

Empavcfada,  f.  Pavefade  » f.  leram- 
part  qui  fe  fait  aux  bords  des  gale - 
res  avec  des  matelats  de  toile. 

Empavcíar , Couvrir  d'un  bouelier . 

Empajado,  Commemé , enlamé. 

Empajando,  Commen^ant. 

Empegar  , 6 empezar  , Commeacer. 

Empegar  un  diícurfo,  Entamer  un 
aifcours. 

Empedernido , Endurci , devenudur 
totume  une  pierre , petrifé. 

Empedernimienro  , m.  converti- 
miento en  piedra,  Petrif catión,  f \ 
convertiffement  en  pierre. 

Empedernirfc , S'cndurcir  , devenir 
dur  comme  une  pinte. 

Empedrado , Paré. 

£1  camino  cftá  bien  empedrado, 
Le  cbtmin  efl  tbien  paré. 

Empedrador,  vn.  Pavear,  m. 

Empedradura  , f.  Pavemcnt , m. 
L aéíion  de  paver. 

Empedrando,  Pavant. 

Empedrando  la  calle, Pavant  la  rué. 

Empedrar,  Paver. 

Empegado , Poijje  , enduit  de  poix. 

Empegadura,  f.  L' adían  de  poiffer . 

Empegar , Poiffer , enduire  de  poix. 

Empcler  , Pouffer , cbaffer  , con- 
traindre. 

Empe] ido , Pouf},  chafé,  eontraint . 

Empella,  f.  Le  grasciu  dedan  ¡d'une 
p oulle. 

Empella  de  manteca,  Lapanne  du 
pourceau  , don I í on  fait  le  feing 
douX  en  ¡a  fundan t , & le  vi  eil  oirtg 
qui  fe  fait  fans  Jondee. 

* Empellar,  ¿empinar , Pouffer  de 
grande  i oid  tur  & avec  vio  Unce. 

* Empellón,  ó empuxon,  m.Hcurt > 

cbüC  > m. 

A empellones , En  pouffcnt  a forcé. 

Empeña  del  (apato  , í.  Empcigne 
du  foulier , f. 

Empeñado,  Engegé,  endetté. 

Efta  muy  empeñado  , II efl fort  en- 
detté. 

¡Eítámuy  empeñada,  EUe  efl  [orí 
endtuée. 

I EAan  muy  empeñados , ILfonsfvrt 
cndchczm 
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EíHn  muy  empeñadas,  EJei  fimt 
fort  endelléet. 

Empcñador , m.  Ceht  qui  engoge. 

Empeñando , Engogctnt , mettont 
tn  gnge. 

Empeñar,  Engogtr. 

Empeñar  fu  palabra , Donncr  fu  pá- 
roli , s’ engogtr  de  poro/e. 

Empeñarle,  S' engogtr , t'endetter, 
t'obliger. 

Empeñarle  por  alguno , S'empüier 
pour  quelqu n , 

Empeño,  m.  Engogemcnt , m. 

Empeorado  , Empit  é , rengregé,  de - 
venu  pire. 

Empeoramiento,  m.  Rengregemtnt. 

Empeorar , Empirer , tllcr  dt  mol 
en  pie. 

Emperador,  m.  Emper eur , m. 

Empcrar,  Etre  Empertur , irgo «- 
verner  eomne  leí. 

Emperatriz,  f.  Imperotriec , f. 

Emperdigar , Elamber une vol. tile. 

Emperezar  , Devenir  pore(T‘u *. 

* Empero , Toutefoit , néanmoint. 

Empeñadamente  , En  cbien,  comme 
un  cbien. 

Emperrado  , Qui  ejl  do m une  rogé 
comme  on  cbien. 

Einpcrrarfc , Sematreen  rogé  com- 
me un  cbien. 

Empeyne , m . D irire , /•  feu  vola - 
ge , ou  feu  fouvoge. 

Empeyne , yerra  , Herbe  nommét 
btpotiqut. 

Empeyne  de  civallo , Le  fobol  du 
ebevaí , D come  du  pié. 

Empeyne  del  pid  , Le  cou  du  pié, 
e'eft  le  baut  du  pié. 

Empeyne  del  vientre , Le but  ventee. 

Empeynofo , lleno  de  cmpeyncs  , 
Pltin  de  darlret. 

Empezado , Commencé. 

Empezando  , Commenqant. 

Empezar  , Commtncer. 

Empiezo,  empiezas,  empieza, Ja 
commenct , tu  commcnces  > il  com- 
menee , tile  eommence. 

Empezamos , empezáis,  empiezan, 
Nomcommenqom,  vout  cowmtncez, 
ih  commenetnt , riles  commencent. 

Empezar  un  difeurfo  , Commencer 
un  di/coun. 

Empezar  á comer  , Commencer  i 
mtnger. 

Empezar  i eferivir  , Commencer  ¿ 
écr  iré. 

Empieze  ufled  , Commencer. 

Empezemos,  Commenqom. 

Quere  utied  nue  empñZe  .?  Vculcz- 
vout  q te  pe  eommence! 

Empicotado  , Lié  ou  atoebé  i un 
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pihripour  tac  peni  & eíiiit. 
Empicotar)  ronet  en  picor») Litr, 

OU  atache,  ¿ un  poteau  ou  pilari , 
cantee  en  fail  Icsfa,  cien  fr  ¡es  me- 
querelles  , on  entres  mal/aiteurt 
peer  ¡es  chinee,  tneilre  eu  cercen. 
Empinado)  Eleve  fitr  le  p tinte det 
fifí. 

Empinaduta,  f.Cefl  radian  dt  (t 
lavar  fur  lepainiedespiés. 
Empinar,. ¿¡vtr  tn  keut,  clever, 
dreffer. 

Empinar  e!  jarro,  Vuidar  Upes  laut- 

ifest. 

Empinar  la  campana  » Samar  te 
clccbe  en  brenle. 

Empinarfc  , Se  bmefer  furia  peíala 
des  píes  pestr  veir  plus  lain 
Empinarte  dea-rallo,  Sccabrer,fe 
Jreffer  fui  I et  piis  dt  dtrritrt  en 
parlen!  duncbevel. 

Em  piolar , Meiht  del  jets  ou  ala- 
ches tuxctfceux  de  pi  tie. 

Empíreo,  tnpiih. 

El  cielo  empíreo , Le  cíe!  amfirée. 
Empírico,  ro.Medieorjuccurapor 
experiencia,  Emperique , m.  Me- 
decin  qui  Irene  les  nseledes  peí  le 
[tule  axp  triante fens  eveir  étudié. 
Ernpl  aliado  , ¿ cu  plaftrado,  Cor- 
vos iCempléirei. 

Emplazar , i cmplaftrar , Meltre 
ú-  ephquer  une  en  flufeurs  ene 
plitres. 

Em pililo , 6 emplaílto,  m . Em- 
plilre,  m. 

EmpUftrador,  m.Celuiquimelutta 
cj  f iufieurt-  crup  Iteres. 
Emplazado,  Affigné. 
Empliz»dor,'in.  Cclui  qui  feit  ef- 
fgner  untutre. 

Emplazar , Ajfgner , citer  quelquan 
b ctmperaitre  deven!  lejuge. 
Emplazo  , í emplazamieino  , m. 
Ajfgnalien  four  comparcine  de- 
ven t nn  Jtcge , /. 

Emplazo  final,  m,  0c mitre  af- 
pgnation. 

En  picado,  Emploiii  dlpenfi. 
Dinero  mal  empleado  , Argenl  mal 
emploié,  mal dlpenfi . 

Ella  bien  empleado  , lltjl  bien  tm- 

floté. 

Emplear,  Emp/aíer. 

Empico,  m.  limpias , m. 
Empicaría, f.  Clase,  f auvregt  deve- 
niei  jase avecplufievTibri», d'efiet. 
Emplomado,  P/omlá. 

Efta  bien  emp  ornado , II  efl  bien 
plomeé. 

Efia  bien  emplomada.  Elle  efl  bien 
plumée  e. 
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Emplomar,  Plomber, 

Emplumada,  f.  Majetrelle  Jtwtt- 
lit  : le  fuplice  erdiaeire  des  me 
querelles  en  Bflegne  efl  le  feuel , & 
puse  api  es ai:  les  caifle  d'une  mine 
de  pepee, ■ lóele  comerte  de  plumas , 
ou  on  tes dipouille  depust  la  tesitura 
en  baúl , puü  on  leur  frote  le  carpí 
de  miel,  éé  epres  en  leer  pene  de 
ptlileiflemri , de  forte  quctietfem- 
blenl  desntenflrei  ,mtitié  aiftaux, 
maitié  fettmies. 

Emplumado , Conven  de plomes par 
fuplice  ir  per  infamia . 

Emplumar,  Ctuvrir  de  f temes  per 
fupiiet  ir  infemtt. 

Emplumecer , Commerscer  i eveir 
desplumes , peufftr des p turnes. 
Empobrecer,  éempobtefeer  , De- 
venir paume , s'epauvrir. 
Empobrecido  , Apauvii  , dcvtre 
pauvre. 

Empobrecimiento,  m.  Apeuvrif- 
¡cnunt , m. 

Empopado , JeUi  dtns  «n  parir. 
Empujar,  JetSe,  d.n,  un  puitc. 

Ewi  óli,  ciudad  Obifpal  de  Tof- 
ca’  a bmpel,  , viue  bpijeapale  dt 
la  J afean  c . Les.  Empoli*. 
Empolla,  í.  Ampaute  , J. 
Empollado,  Cclui  qui  a une  ouflu- 
flruii  empentes. 

Huero  empollada,  Gr«/  dan.  Itqucl 
le  piules  cjl  Jai  mé. 

Empolladuia , t.baimaliendsrfeu- 
l/ldent  i'auf 

Empollaifc  cf  huevo  , Ceflquend le 
piula  ¡a  Jarme  dent  leeuf  quand 
la  paule  le  erare. 

Empolvorado , Peudié. 
Euipolvoramieuto , m.  Ved! ion  de 
paudrer. 

Empolvorar,  Paudrer. 
Emponzoñado,  hmfaiflnné , enve- 
ta :>té. 

Efta  emponzoñado,  cftá  empon- 
zoñada , II  rj!  empoifonne , tile  efl 
tmpeifimnie. 

Eftin emponzoñados,  lis  fml  em- 
poifor.ncz ■ 

Elián  emponzoñadas  , Ellas  [ont 
amptijonnéas. 

Emponzoñador , nr.EmpeifonneuT, 
m.qut  imf ai, atine. 

Emponz<  ñunien  o , m.  Empaifen- 
n menl . m. 

Emponzoñar , Empaifonntr , en  va- 
«(•ve» , 

E ni  ponedor,  m.  Celui qni  impefe. 
Ei  pr.nei , hntufar. 

* Em,  ós  , Apiis , dtrriett. 
EmpuZído,  Jeiii  dutts  un  futís. 
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Empotar , Jelcer  dont  un  pulís. 
Empreñada  , (.Grtftd'enfant , en- 
came , plañe  de  penes. 

Empreñar  i una  muger,  Engrcjfcr 
une  fernrne. 

Empreñar,  S'enlend  eujfde  toules 
fortes  d’ enimeux  dant  leí  Jtme'dtt 
deviennenl  p/eints. 

Emprcñarfe , Devenir  encante , de- 
ven • graJTe,  devenir  plañe. 
Empreñarle  de  palabras  ,Crairefe- 
cilement  taque  f un  dit. 

Empreñarle  tosarboles,  C’cfl  qumi 
leí  etbret  [unten  fcveérqu'iltcm- 
meneen  i boui geonner . 
Emprendedor,  m.  el  que  empren- 
de alguna  cofa , Entreprenetsr  , »r. 
ceba  qui  entreprend  q etque  abofe. 
Emprender  , hntreprendre  , futre 
une  entreprife. 

Emprendido,  tinirrp’it. 

Emprenta,  é impreliion , f.  Impri- 
mar ;r  , ou  i‘í.p<  efftun  , f. 

Emprefa , f.  Em,  ep<  ije , f. 
E-i,prcíi  , í.  Une  devife. 

E i ptcftado,  Píete. 

Empreñar , Pr'cter. 

Empreíhdo , m . Prit , entprunt,  re. 
ttqui  efldonnf  tu  prit,  ou  qui  efl 
empunté. 

Emprcíto,  m.  Idem. 

Empringar,  Arrufar  lavlande  qui 
eji  a U b,  eche  , trtmper  le  pasn 
dtm  Itjm qui  aégautt durtti. 
han  tic  aliamos,  y y i emprigamos. 
Leróti  n' efl  fes  cucare  e lu  á-  oche 
Cf  vcul  liemperlepuindenj/t 
jm-  Ce  proveí  be  *.•<»  r díte , veolosr 
etmir  la  recemptnfe  d'stn  ¡emi- 
te tcvent  que  de  Lavar  tendt, 
vtu  ¡airé  Iré  pesié  evanl  que  d~  avoir 
Iraxtillé , voulair  eamtnander  fon 
Klaet  ■ e. 

Empujar , Paujfa  avtc  violente.  ‘ 
Euipujon , m .Heurt,  m.cboc  quend 
quclqn  unpoujfe un  tus,  ( evec furí  • 
Enipulgadura,  I,  Vaflion  de  hen- 
der C art  ou ' i' dt  búlete. 

Empulgar  el  ateo  , ( la  ballefta , 
Hender  »«  m c ou  une  arbólele. 
Empulguera,  f.  Leca.be  d'une  fle- 
che , ¡a  k tix  de  Carbelen  e . le  iedt 
de  L ere. 

Aptera:  las  ero  pulgueras  a alguno, 
Piejfei  que'quun  ,con:mei/.a-,dcu 
¡eri  e les  pnces  .fimrjaii  e ítnjejjtr 
queiq  -e  ¡befe 
Empuñado,  Einpeigné. 
Empuñador  , m .Cclui  qui  em  tagne. 
Empuñadura  de  una  lanz»,  e de 
ona.aima,  f.  ore  .done  len- 
te , Oiidcq. tiques  aunó  a,  me  f. 

Empit* 
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'Empuñando,  Empoignmt. 
Empuñando  la  clpada , Empolg nan\ 
tipie. 

Empuñar,  Empoigner. 

Emputecer , Se  projhiuer , j> kan- 
donner. 

Empuxado,  Pouffe  avcc  rsidcur  4r 

violente , 

Empuxar , Poujftr  avie  vitlenct  ir 
* outevr • 

Empuxón»  m.Cboc , beurt , tn. 

A empuxóuei , £» peujfant  , i forcé 
de  poufftr. 

Empuiando,  ídem. 

Esas,  rio  de  Alemania.  Eme,  r«- 
viered'Allcmagnt.  Lat.  Amafias. 

EMV 

Emvaynar , Enguiner. 

Emulación , f.  Emulasen , envíe , J. 
Emulo,  m.Enmlaleur , envieux.m. 
ímullion.f  remedio refrefeativo, 
Emulfion.f.  pe  lien  rafraicbijfante 
EN  A 

Xn , prepoficion , En  , dan i. 

En  un  momento  > Hn  un  mime  ti  I , 
ou  ilans  un  mimen t. 

En  !a  calle  , Dar.i  /a  rué. 

Jui  la  lgldfia  , Dam  CE.gHft. 
Enagenable , A Venable. 
Enagcuaciou , í Alienación , ]. 
Enagenado , Aliené. 

Enagcnador , m.  Alier.eur , m.  ee/ui 
fui  aliene. 

Enagcnamiento,  m.  A/ienalim , f. 
Enagenar , Aliener. 

Enaguazado  , i enaguado  , P/ein 
eCcuu. 

Enaguacar , f enaguar , Verfer  trop 
eteaufur  quelque  ¡bofe. 

Eos  prados eftin  enaguazados , Leí 
prairiet  ftmlpltinei  d’eau. 
Enaguas,  f . [upe  de  loi/e  b/anebeque 
leí  fcmmeiporter.t  deffue  la  ebemífe , 
garniede  dentelles  ou  autremenl. 
Enalbardado , Iluté. 

Enalbardar,  BSter , meitre letal. 
En  algún  tiempo , En  quelque  lime. 
En  algún  lugar , En  quelque  lieu. 

En  alguna  manera , En  que/que  fa- 
$en  , en  quelque  forte. 
Enalmagrado,  Marqué  de  rouge. 
Enalmagrar,  Marque,'  de  rouge. 
Enamorada , f.  A, >.  tur  tufe  , f. 
Enamoradillo , m . Petit  amoureux. 
Enamorado,  m.  Amoureux,  amant,  m. 
Eftár  enamorado,  eftát  enamorada, 
Eire  tmoureux  , tíre amour tufe. 
Eftá  enamorado  , Utfl  amoureux. 
EUá  enamorada . Elle  efl  amoureufe. 
Eftin  enamorados, 1/jjíni  tmou*  t*x 
Eftin  enamoradas , bUesfont  rnneu- 
r cujee. 

I.  Faktu. 
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T?o  clíof  enamorado  de  uadic.JV  nt 

fute  pos  antearen x dtperftnnt. 

No  eftóy  enamorada  Je!,  Jcnefuis 
pm  amoureufe  de  luí. 

Enamorador,  m.Celuiqui  rend  a 
murtux. 

Enamorándole,  Devenant  amoureux. 
Enamorar,  Pendre  amoureux. 
Enamorarle , Devenir  amoureux  , 
t'amourachtr. 

Se  enamoró  de  una  eorcobada,//dc- 
vint  amoureux  itunc  boffue. 

Se  enamoró  de  un  lacayo,  Elle  di- 
vint  amoureufe  eTun  laquees. 

Enana , f.  Unenaínt. 

Enano  , m .Un  nain. 

Es  un  enano , es  una  enana  , Ccjt 
un  nain,  c'efl unenaínt. 

Carallo  enano , Ckeval  nain. 

Arbol  enano,  Arbre  nain. 
Enarbolado , Arboré , dr efe  en  kart. 
Enarbolar,  A<  btrtr , é le  ver , dref- 
fer  en  baúl. 

Enarbolar  una  vandera , í un  eftau- 
daire,  Arborer  un  di  apean,  ou 
un  itandart. 

Enarcado , Courbí  en  forme  d’are. 
Enarcándolas  cejas,  Fronqani  tes 
(ornáis. 

Enarcar , Courber  informe  et  are. 
Enarcar  las  cejas.  Fruncir  Icsfour- 
ále. 

Enarenar,  Coxvrir  de  feble. 

• Enarmonado , E/cvi,  drcffi , la- 
bré commefait  ¡e  cbevnl. 

• Enarmonar  fe  , S'i/cver  en  kou't , 
fedreffer  ,Je  cubrir  comme  foni  les 
ekevaux.  CoTarrubias. 

Enafpar  el  cuerpo  , Elendre  lecorpi 
en  forme  de  croix  S.  Andri. 

Enaltar  una  lanza , Mcttrc  le  fer  i 
une  lance. 

ENB 

En  balde,  Envain. 

Enbarntzado , Vcrni. 

Efti  enbatnizado,  II  e/l  vcrni. 

Efti enbarnizada.  Elle  efl  vernit. 
Enbarnizador  , m . Vcrnijfcnr , m. 
Enbarnizando , Vernijfunl. 
Enbarnixadura , f.  Vernijfurt , f.  le 
vernit  apliqué  fur  quelque  ouvrage. 
Enbarnizar,  Vernir. 

Enbelecador , enbuftero , m . Meo  ■ 
leur , trompeur  , m. 

Enbeleco, cnbuíte,  m.  Mtnfonge ,m. 
ti  omptrie , /. 

Enbelcíadc,  Hors  de  fii , ravi  com- 
me  en  extaje. 

Ella  enbeleíado,  eftá  enbelefada , 
II efl  barí  de  fot-mime , lile  cjl  bon 
de  [ti  mime- 

EubcUfaouento , i cabelefo , m. 
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Eax'iffement  & tran/porl  et  efpnt.m. 
Eubele (arfe  , Tombcr  dans  un  tranf- 
por t tTefJnrit. 

Enbiudar , Devenir  vetf,  ou  veuvc. 
Enbodegado,  pucíto  en  la  bodega, 
Encavé , mis  enctvt. 
Enbodegamremo,  m.  la  ación  de 
poner  en  la  bodega, Uncavanene^n, 
Enbodcgar,  poner  en  la  bodega, 
Encaver  , meitre  quelque  boijjou 
en  cave. 

E,i  holandas , En  votan! , fon  vite. 

Ir  j reñir  en  holandas  , Aller  & 
venir  fon  vite,  eemme  en  votan  t. 
Llevar  a alguno  en  holandas,  Ptr- 
ter  quelquun  fur  labren. 
Enborrachadu , Enivré. 
Enborrachaudofc , S'euivrant. 
Enborracbar  á alguno  , Enivrer 
quelqu'un. 

Le  cnborrachó  , II  f er.ivra. 
Enbocracharlé , S' enivrer. 
Secnborrachacadadia,  11  finirre 
toiu  les j tu,  i , eltes' ensere  toset  hl 
jours. 

Li  br  ado,  con  las  botas  pueftac, 
boté , qui  amit  lesbtsts. 

Eftá  enbotado  , U efl  boíl. 

E.  botandofc,  Metían!  leí  boles. 
Embotarle,  poner  las  botas  , Se  ba- 
tir , melire  je,  bolee. 

Enbr  jado , Enfo,  celé. 

Eltá  cnbru jado , efti  eubrujada , 11 
efl  en fcnrií . elle  efl  enjo » c He. 

El  sin  cnbru  jados,  ¡h  font  en.  etcelez. 
Eliáu  cubrujadas , Ella  teñí  cnftr- 
celia. 

Enbcujar,  Enforcclcr. 

Lubudo,  m.  Entonnoir,  m, 

Enbufte , m.  Mtnfonge , m. 
Enbuftera,  f.  Mentcvfe.f. 

Es  una  enbuftera,  C'e/i  une  mentetfit. 
Enbuftero,  m.  Menseur,  m. 
lis  un  enbuftero  , Cefl  unmenteur, 
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Encabezado , Euregisré , er.rbli , im~ 
malruuli , colijé. 

Encabezamiento, ni.  Enregítrement, 
m.  laxe , coti/aeitn  , f. 
Encabezar,  hnregíner  , en  r éter  , 
immatriculer,  cotifcr  pour  la  taillt. 
* Encabritado  , Che vela. 
Encabcllecer , De.vnir  cbevt/a. 
Eucabefttado  , Enbcvéiré , lidia 
lictu , empiece. 

Encabeitradura , f.  L'aHion  d" en- 
chive trer. 

Encabcftrar , Encbevttrrr , tier  avie 
un  lictu. 

Encabcftearfe , S'encbevitrer , s'um- 
pitrer. 

Encabezar  , Em  egfsrtr  , tnriler. 
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Encadenado,  Encbaitié. 

Fila  encadenado  , //  tfl  encbatné. 

Eftá  encadenada , Elle efl encbainée . 

Encadenadura*  f.  bncbaínure  » /• 

l' a ilion  d enbainer . 

Encadenamiento , m //ñ-w. 

Encadenar  > Encbatner.  . 

Encajado,  ba/Jé , w»*r  Cundan* 
í'autr  e , comme  deu m pitees  de  boie 
que  r on  en.bafle  V une  dans i'autr e 

Fila  bien  encajado,//<y?í/>»  encbaflé 

Ella  bien  encaja  Ja  , Elle  efl  bien 
tncbafjee. 

Encajadura,  f.  Eucbaflure , f. 

Encajando  , Embajfaist  une  chafe 
dans  l'aatre. 

Encajando  un  diamante  , Er.cbaffant 
un  diamant. 

Encajar*  Enckajfcr  » mettre  deux 
chufes  íunedam  lautre. 

Encajar  un  huelo  que  ella  defen- 
cajado,  Remetneun  os  qui  efl  de - 
mis  ou  dfloqué. 

Encaje,  m.  En.baflute  eTunt  chofe 
dans  une  nutre , f. 

La  l¿y  del  encaje  , Loi  qu'un  Jugc 
interpt  etc  a fa  fa;:tatfie%  fans  avoir 
égard  a ce  que  ¡es  loix  ordonnent . 

Enca!abriado , Enivré. 

Enea  abnarfe,  S'enivrar, 

Encalabrinado  , Entelé  avec  des  fon  - 
teurs. 

Encalabrinar  a alguno  , Entéter 
que l qu'un  avec  des  fen teurs» 

Encallado  , Arrété  fans  pouvoir 
á'  ancer  ni  reculen. 

Navio  encallado  , Navite  arrété 
fur  le  falle . 

Encallarle  la  nave , Donuer  en  ter- 
re . demeat  er  afee , ceci fe  dit don 
vaiOeau. 

Encallecer  , hazer  callos  , Avoir 
des  caíste  ou  duiillons , s' endurar 
les  pies  & les  mains  a forcé  de  che - 
mi  ver  ou  de  trav  eider. 

Encallecido  , Qui  a des  cal  tu  ou 
dut  illons. 

Encalvecer , Devenir  cbauve. 

En  cambio,  En  écbange , en  trae. 

Encambronado  , m . Celui  qui  mar- 
che avec  gravité  c r di  oit , comme 
s'il  étoit  armé  de  tontea  pitees.  | 

Encambronarle  , Se  teñir  U tete ' 
droite  & le  corpsroide , de  te/le fa-  j 
qon  qu'on  nefepuijft  batjfer  ni  toar-  \ 
ner  qa  fr  la  Corar  rubias. 

Encaminado,  Adtejfé > mis  dans  le 
droit  ebemin. 

Encaminador,  m.  Celuiqui  adreflé 
quelquun  , qui  mentí  e le  ebemin  a 
que! qu'un. 

Encaminadura»  f«  Acbemincmcnt , 
adrejfet  m • 
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Encaminar  á alguno  , Montrer  le 
ebemin  a quelquun , sdrejfer  quel- 
quun. 

Encaminar  una  carta , ó otra  cofa  ¿ 
algún  lugar,  Adrefferune  lettre 
ou  autre  chofe  a quelque  lien. 

Encaminarle  á algún  lugar,  Adref- 
fer  fes  pat  veri  quelque  It  eu. 

Encarrilada  > F.  C a m i f a de , f.  fur- 
prifedegens  de  guerre. 

Encanillada,  f.  Une  mafcarade  de 
nuil  & * cbeval  avec  des  ebemifes 
b lañe  bes. 

Encanillado  , Un  qui  a vétu  une 
cbtmife  pardefliu  fes  armes  pour 
donner  une  camifade. 

Encanallado,  Mis  dans  une  cor beille. 

Encanallar  qMettre  dans  une  cor  beille. 

Encañado»  m.  canal  por  donde  pal- 
ia el  agua  pordebaxo  de  tierra, 
Tuiau , m.  conduit  dejjout  ierre 
par  ou  r eau  paffi. 

Encañados  de  jardín , m.  les  bates 
don  jardín  faites  de  cannes. 

Encalladura,  f.  Liaifon  des  tuiaux 
par  ou  ton  conduit  t eau. 

Encañar  el  agua  , Mener  & condui- 
re  t eau  par  des  tuiaux , ou  par  des 
canaux. 

Encancerado , Devenu  cbancreux. 

Encancerarle , Devenir  cbancreux. 

Encandilado,  Eblout » cff'ufqué  avec 
la  lamiere. 

Encandilados  m Cclai  qui  éblouit 
la  vúe  avec  la  lamiere. 

Encandilar  , Eblouir , offufquer  la 
vúe  avec  la  lamiere* 

Encanecer,  Gt  ifonnery  devenir  gris  , 
0?*  blan  de  vitilleffe * 

Encanecido , Elancbi  de  vieiUeffe. 

i Encanecimiento , m . Blan.bijJtment 
de  vieiUeffe , m. 

Encañonarle  las  aves  » Commencer  a 
avoir  des  p lames , poufjer  les  tuiaux. 

Encamado , Encbanté , cbarmé. 

Eftá  encamado , cílá  encamada  , II 
efl  encbanté , elle  el!  encbar.tée. 

E lian  encantados, ctlan  encamadas, 
lis  font  encbfintez  , clics  font  en - 
cbantées. 

Encantador,  m . Encbanteur  t m. 

Encantadora  , f.  Embantereffe  , f. 
vnefcmme  qui  ciarme  & encbante. 

Encantamiento,  m.£nr¿a*/cmew/,wí. 

Encamar  , Encbanter , cbarmer. 

En  cantidad,  En  quantité. 

; Encanto,  m.  Encbantement , m. 

Encapachar,  Metttedant  un  cabos. 

Encapado , Couvert  d'un  mantean. 

Encapar,  Couvtir  d'un  mantean . 

Encapirotado , Encbaperonné. 

Encapirotar  » Ecbapsi  onner  , met- 


e n c 

tre  un  oquelucbon  ou  un  capuchón. 
Encapotarle,  Mettre  un  furtout. 
Encarado , Euvifagt. 

Encaramado,  Elevé,  tire  ¡Je  droit. 
Encaramadura  , f.  L'aftion  J'Uever 
quelque  chofe. 

Encaramar , E/rver  en  baúl , tfrejfer 
Jroit. 

Encarándole,  L'envifagrant. 
Encarar  a alguno  , Envifnger  quel- 
quun. 

Encarar  i alguno  con  una  flecha, 
conunarícopeta,  6 con  otra  bo- 
ca de  fuego , Cuuiber  quelquun 
en  je uí. 

Enfardado  > Embttreffi  parm:  Jet 
roneei  & detbuijfunt. 

Enfardarle , meterle  en  una  carfa , 
S'emSnrnffer  fnrmi  Jet  ranees  ét 
Jet  iulffhni-,  é"  par  metapbe  ei'em- 
barajfer  Jant  Jes  nffniret  JiJfL-i/es. 
Encarcelado  , Emprtfinné , mis  en 
prifin. 

Encarcelamiento,  m.  Emprijuntte- 
ment , m. 

Encarcelar  , Emprifonner  , mettre 
en  prifun. 

Encareccdor,  m.  Exagerateur , ni. 

celus  qui  exagere  fort  les  chafes. 
Encareccdor  , m . Encberijfeur  , m. 

eelui  qui  en.berit. 

Encarecer  > Encberir  une  cbofe. 
Encarecer , Exageren. 

T.ncisecctk, S‘ encberir, devenireber. 
Encarecidamente , Injinnmcnt. 
Encarecido  , Encberi , baujje  Je prix, 
exngerí , granjemtnt  loui. 
Encareciendo  , Exageran l,  cncbe- 
rijfant , baujfant  Je  prix. 
Encarecimiento,  rn.Éncbere.f.  ou 
en ebei  ijfemenl , m.  augmentatien 
de  prix , exagerntien. 

Encargado  , bncbargi , cbargi , re- 
cemmandi. 

Encargando,  Enibargtani , reeom- 
maudanl. 

Encargar,  Enebarper  , Jonr.tr ciar- 
ge  Je  quelque  ebefe , cbarger  , re- 
cammander. 

Encargarfedeun  negocio , Prendre 
uneaffaire  d fa  cbasge. 
Encarnación , f.  Inearnation , f. 
Encarnación , f.  Carnal  ion  , /.  c'ejl 
en  ñutiere  Je piinturt  dunr.cr  fuá* 
leer  Je  ebair. 

Encarnado, ¡reamé,  qui aprü  ebair. 
Encarnado , color , lucarna t , tu- 
leur  incarnat. 

Encarnar,  Incarner , prendre ibair. 
Encarnar  la  herida  , !¿ '¡¡and  uní 
piale  fe  pueril. 

Encarnizado , Acbarní. 
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Eftá  encarnizado,  eftá  encarnizada,  I 
H eft  tdiírné , elle  efl  acbarnée. 

Eftán  encarnizados  , ¡U  finí  a- 
cbarnez. 

Eftán  encarnizadas,  EUes  finta- 
tbarnit t. 

Ojos  encarnizados , Des yenx  reú- 
nes <je  enjiamez. 

Los  ojos  eftin  encarnizados , Leí 
yeuxfint  enjiamez. 

Encarnizamiento  . m.  Act eme- 
nten t , m. 

Encarnizarfe  , S'acbarner , comme 
fait  le  ib: en. 

Encarrancarfe  , Se  fiquer  a des 
ebaujfle-lt  afes. 

* Encarrillarle  ■ S'acbeminer. 

Encarrujar,  Te- líder,  enioitider, 

eenn.e  on  fait  tes  caneuUtt. 

•Encafamiento , m.  bmbeitement 
d'm  es  dtJLqré , m. 

• Encalar . kmboiet,  & rcmetsre  un 
os  qui  efl  demis  ou  dtftoqué 

Encaiqucrarlccl  fon.br,ro  , Enfon- 
ce t ¡e  chapean  fir  ¡a  lele. 

Tiene  el  íombrero  encafquecado , 
U a te  chufean  enfoncéfm  la  tese. 

Eucaftillado  , h'et  tifié , eneles  demu- 
tailles  & defojfez. 

Encaftitlar,  Eortifet  & eneltrre  de 
bennet  mur aillo  &dr foflez  eemme 
en  cbateau.  ■ 

Encaftiüarfe,  S'enferiner  & fe  fir- 
s fier  tierts  un  cbateau  ; cemotfedit 
four  Sons  ceux  quí  fi  reiirenl  en 
que. 'que  /ir#  baúl  & afluí  é four  fi 
défendrede  lean  enr.cmie. 

Encavalgar  una  pieza  de  artillería , 
Montea  un  cenen. 

F.ncixido,Enibaflé,enclavé,engrené. 

Eftá  bien  cucaxado , il  eft  bien  en- 
chuflé. 

Eftá  bien  encaxada  , Elle  efl  bien 
encbajftc. 

Encaladura,  (.  Encbajfirt , f.  en- 
dentare. 

Encazando  , Encbaflaus  une  c bofe 
dam  un  aulre. 

Encaxando  un  diamante  , Entbaf- 
fanl  un  diomanl. 

Encaxar,  Enchofler , enclaven , en- 
grener  comme  une  rou'e  d'borlctge. 

Encaxar  fele  á uno  en  la  cabera  cier- 
ta op'nion  , S’atacber  i une  ofi- 
nhn  ée  n enfemt  démordre. 

No  me  encasa.  Cela  n' eft  fas  ama 
finta  fie. 

Encáxe,  m.  Encbaflíre  d'une  (bofe 
dans  une  nutre , fi 

Entaxede  macho  y hembra,  En 
buiture , m. 

Encaxc  de  madera,  Letenon  tfunt 
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fleee  Je  bois  de  ebarfentet  ie  ■ 

La  ley  del  etícate,  Luí  qu'un  fluge 
interprete  jetón  fif amafie , tere- 
fi/utitm  que  le  j-ge  frend  de  lui- 
méme  fins  aveir  ígerd  b ce  que  les 
Lux  oí  donnenl. 

Cuello  de  encaxc , Vn  co/el  a fieifi 

a avecdu  paflement  entre  deux  toi/es. 

Encases , ra.  Des  dentelles,  f. 

Encenagado , Etnéoui  bé. 

Eftá  encenagado , 11  efl  emboarle. 

Encenagar , Embout  ber. 

Encenagaría  ■ S'embuurbcr. 

Encencerrado , Celui  qui  forte  une 
cloebettt  de  fir  au  ccu  comme  ¡es  j 
mtmunt  & le:  ntulcts. 

Encender , AUumer , enflamer , mu- 
iré le  fiu  a quelque  chofe. 

Encender  una  Tela  , AUumer  une 
cbandeUe. 

Encenderla  lumbre , AUumer  lefia. 

I.a  guerra  fe  enciende,  La  guerre 
s'aüume. 

La  cólera  fe  enciende  , La  tolere 
s'eUume. 

Encienda  ufted  la  tela  , Allumez 
la  cbandeUe. 

Encienda  ufted  la  lumbre , Al/umez 
le  fiu. 

Enciendo  , enciendes , enciende  , 
f alíame , tu  allumet , il  alíame , 
elle  al/ume. 

Encendemos  , encendéis  , encien- 
den , ¡V om  allumvm,  veas  allumez, 
ils  alternen!,  ellcs  allument . 

Encenderle,  S'alhmer , s" enflaten. 

Encenderle  en  ira , Se  mettre  en  co 
¡ere , fi  courroueer. 

Encendido,  Allomé,  enflauté. 

Encendido  de  color , Vij  en  coulcur. 

El  carbón  eftá  encendido  , Le  cbar- 
bon  efl  allumé. 

La  vela  eftá  encendida,  La  eban- 
dille  efl  al/umée. 

La  hacha  eftá  encendida , Le  flam- 
beau  efl  allomé. 

Encendiendo , Allument. 

Encendiendo  uua  vela  , Allument 
une  cbandeUe. 

Encendimiento, m,  bmbr  afement  ,m  . 

Enccnizado  , Céndreos t , flan  de 
cendre. 

Encenizar»  Emplir  de  cendre. 

Encenfado , Enctnfi. 

Encrnfamicmo  , m . Encenfement ,m . 
ttflion  d'encenfer. 

Encentar , Parfimer  d"  ene  en  s , en- 
eenfir. 

Enccnfat’io , m.  Entenfitr,  m. 

Encerado  , m.  Chofis  de  finétre 
Jait  de  toile  cir'le. 

Encerado,  Ctrl,  1 
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Encerado , EmpIAtre  de  cire. 

Encerador , ra . Cireur , m.  celui  qui 
tire  quelque  chofe . 

Enccradura  , f.  ¿ cnccramicnto»  m. 
Lirr.gc , m.  af /¡catión  de  cire  fur 
quelque  chofe  o 

Encerar,  Cirer. 

Encerrado , Enfermé , ene /os , rtc/ut. 

Eftár  encerrado , eftár  encerrada, 

Lite  enfermé , cire  cr.fi:  mée. 

Eftá  encerrado , eftá  cncet rada , // 
efl  enfermé , elle  rfl  enfirmét. 

Eftán  encerrados,  eftán  encerradas, 
lis  finí  enfit  mrz , el/es  finí  enfer- 
méis. 

Encerramiento  , m.  C/uture , fer- 
meture  , f. 

ínter  [ir, Enferma,  cr.c’et  re.fi:  rtr . 

Encerrar  mucho  pan  y vino  ,Se . rtr 
bcauco.fi  de  ble  ¿r  de  vin  , c\jt  pm- 
fremenl  enrecveillii  beaucoyj  ,ovuir 
bonne  recohe , avoit  bonne  aun.  e. 

Encerrarfe  , S'tnjtrtncr  , vi  vi  t en 
fiUtudc. 

Mugcr  encerrada,  Femme  qui  ¡o  t 
raremm  de  ja  maifin. 

Enccíbcdar , Garnir  de gazons. 

Encellado , Mis  dam  un  panier  ou 
dam  une  eorbeille. 

Encellar,  Mettre  dans  un  panier  ou 
dam  une  coibeille. 

Encctado,  Enlamé. 

Eftá  encelado  , eftá  encerada , 11 
efl  enlamé , tlleefl  entamée. 

Encetadura,  f.  Enlamóte,  f. 

Encerar , Lntamer. 

Encerar  unpan  , Entemer  un  fein. 

Enchancletar  los  paparos  , Ecu/er 
les  fiulitrs. 

T rae  Jos  paparos  enchancletados  , II 
forte  leí  fiulitrs  écutez. 

Encharcaduta , f.  Peta  triarais  deau 
eroufie. 

Encharcamicnro,  m.  Idem. 

Encharcarle  el  agua,  Se  entupir  tt 
s'arréter  denslet  lieux  crtux  ¡ ccci 
fe  dil  de  t etu. 

Agua  encharcada , Eau  eroufie. 

Encimado,  Enfit  celé. 

Eftá  encimado , eltáenchizada , // 
i II  enfit  celé , elle  efl  enforcelée. 

Eftán  encimados,  eftán  encima- 
das, lis  finí  enforcelcz , tiles  fint 
enforceléet. 

Endurador,  m .Sorcier,  m. 

Enchtzar,  Enfirceler. 

Enchoiss,  villa  de  laNorto  Ho- 
landa. Encbuyfi , villt  de  la  Sort- 
Hollandc.  Las.  Enchuta. 

Encías,  f.  Leí gtncives , f. 

Eneren fo  , m.  Enccnt,  m. 

Encierro,  m.Ciotere ,fermetttre,f. 

Ddi 


Digitized  by  Google 


zit  E N C 

I)  encierro  de  los  toros , Lr  plafir 
la  rejtuijjance  que  lepeupleprend 
a enjrrmtr  les  taurcaux  que  /Vi» 
vene  f «iré  cunt  ir. 

Incima,  Dejfus,  av-deffm , fur , au 
haut. 

Encima  de  la  mete,  Surta  tulle. 

Encima  He  !a  cafa , Au-dejfsu  de  U 

m a i/o». 

Tor  encima,  Par-drfitu. 

Encina,  f.  Chine . yrvfe , f. 

Encinal,  m.  lugar  plantado  de  en-  i 
ciñas,  Ciéñete , f. Meu  f lente  de  1 
eítinet. 

Encimado  , Garni  de  rolar.s. 

Encintar . Gemir  de  rubant. 

Enclavado,  Emloté,  enclavé. 

E!  cavado  eftá  enclavado.  Le  ebe- 
val  eft  eicloné. 

Euclavador.,  m.  Celui  qui  eleve. 

Enclavadura,  f.  Enclwiirt,  f. 

Enclavar,  EnJeuer , r/ouer. 

Enclavar  uncavallo,  Endoutr  un 
ti  ere  i tn  te  Je ri  en!. 

Enclavaron,  f.  knclouüte,  /. 

Endavellinado , Tiut  plein  d'etilleti. 

Encla'  cl.inar , Omer  d'viUtSs. 

Enclavijado,  Cbevillé. 

Enclavijados,  m.  Celui qvi  tnttdes 
ehevtilet  i.un  inflrvment. 

Endavijadura , f.  Cbevillcs  de  latí 
ou  d' entre  in/hvment . f. 

Enclavijar , Mente  de-  cbevillesavn 
htth  ou  aun  autre  inflrument. 

Enclavijar  los  dedos . Enlrelecer  leí 
doigss/et  ven  dant  let  nvtrtt. 

Encluccar , Cauver  leí  eeufi. 

Encausa,  villa  fuertey  puerro  de 
mar  déla  Provincia  de  Elandes. 
Eitufe , vil/e  forte  & pon  de  na- 
de ¡a  F'end  e.  Luí  SI  ufa. 

Encoger  ,ReJferrn,rclirer. 

Encoger  los  hombros,  Havffer  ¡a 
épaules. 

Jlicogerfe , Se  reteñir , n'efer  dire 
ni  Jaire  ce  que  P en  voudreil. 

Encogerle , retirarfe  como  el  enero 
quandoñemecl  calor  déla  lum- 
bre, Se  raeaurcir , [e  rttirer  corn- 
ac le  euir  quattd  i!  fent  la  chatevr 
dv  fev. 

Znccgidamenre,  San  i refolvtion  , 
avee  retenué. 

Encogido  de  nervios , Celui  qvi  a 
leí  na  ft  retir ez. 

Encogido  , Refferré,  retiré , retrete. 

H'  niD.-e  encogido , Hommt  i imide. 

Es  un  hombre  encogido , C'c/?  un 
hemme  anide. 

Encogiendo  los  ombros , Haujfant 
lee  ¿paules. 

Encogimiento  t a.  Ttmidi té  i /.  fen 
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de  cmrage. 

Encogimiento  de  alguna  eofujuc  fe 
encoge , Relirivtenl , racourcijfe- 
nent , centrad ion. 

Encogimiento  de  nervios.  Retire- 
ment  de  ntrft , m. 

\ Encolado , Colé. 

Ella  bien  encolado  , 11  eflbies i colé. 

Encolador , ni.  Celui  qui  cote. 

Encoladura,  f.  L'aflion  cf  la  ma- 
niere- de  coler. 

Encolamiento , m.  Idem. 

Encolar  .Coler  foindt  e avre  de  la  colé. 

Encolerizada , í dicolor,  zada , Ir - 
tille,  en  atiere  , < entromete. 

Encolerizado , í encolorizado  , Ir- 
rité, en  tolere,  courrouci. 

Eirá  encolerizado,  eftá  encoleri- 
zada , II  ejl  en  tolere , elle  ejl  en 
eolere. 

Eílán  encole  tizados,  í/j/lní  en  tolere 

Eftán  encolerizadas  , tila  font  en 
colero. 

Encolenzaudofe  , Se  nettant  en 
tolere. 

Encolcrizarfe,  leneolorizarfe.  Se 
meltre  en  eolere  , lemperler , fe 
eourroveer. 

Encolmar , Comller. 

Encomendado , Reconmtntdé. 

Encoracndador , m.  Celui  qui  re- 
evsnmande  df  ene  b ai  ge. 

Encomendando,  Rteomrtutvdavi . 

Encomendándole  i Dios,  Sereetm- 
mandant  i Dito. 

Encomendar , kererr.mander  , don- 
ner  ebatge- 

Encomiendo,  encomiendas , enco- 
mienda, Je  t e.  ommnnde , tu  re- 
eommandei  , il  retommande , elle 
rttommande. 

Encomendamos, encomendáis,  en- 
comiendan, Nom  recumusundens, 
X'otu  recomniandez , ¡le  recomtnaer- 
dent,  clleirccommandent. 

Encomiendefe  ufted  á Dios,  Re- 
eommandez  votsiá  Dita. 

Mccocomicudoá  ufted,  Jemere- 
eontmande  a vom. 

Encomendare  á ufted  al  Señor  Du- 
que , Je  vom  re.etnmanderai  i 
Monfieur  le  Díte. 

Encomiéndele  ufted  a Dios  > Prttx 
Dicte  pour  luí. 

Encomendarle  á Dios,  St  recom- 
mander  i Di  en. 

Encomiéndeme  ufted  á Dio»,  Priez 
Din  povrnoi. 

Encomienda  de  Orden , f.  UvaCo n- 

. manderie. 

Enconado,  Envenimf. 

La  bryora  enconada , La  vtpcrttn- 
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fie  de  vetan. 

La  Haga  cftá  enconada  , La  pLste 
e/i  en  ven  ¡mée. 

Llagas  enconadas  , P/aiis  niveas » 
nies  & enflamiet. 

Enconadura,  f.  Infamation , f. 

Enconamiento , m . Infrfl  encone** 
gieu/e , inflamo! ion  , J. 

Enconarle  las  llagas , S'enrenimer 
& t'enflamer  ¡ eeiife  di  I desplate t. 
quand  lefeuj  eft. 

Enconarle  un  negocio , Ceflqutnd 
unc-affdire  deviene  fon  dijflále  ó* 
quand  tile  denthr oville. 

Eiiconnmjmc  , Ivconsinent , tout  i 
Picure  , prontement  , tout  aujfi- 
lls,  i P inflan!. 

Encontra , Au  centraste. 

Encontrado , Rincón  Iré. 

Parientes  encontrados,  Paren  ¡qué 
ve  fontpat  bien  <P acord. 

Encontradizo,  hazerte  encontra- 
dizo , Aller  ton t exprés  andevant  i 
de  qftelquiin. 

Encontrando,  Rsncont  art. 

¡ Encontrándole , Se  renconirant. 

Encontrar,  Rencontrer. 

Encuentro , encuentras , encuentra. 
Je  * encentre . tu  rencontret  , il- 
rencontn  , elle  r encentre. 

Encontramos , encontráis,  encuen- 
tran , Nota  ren.ontr  ons , vom  ren- 
eonsrez  , sis  renecntrent  , tllet 
sen.  curren/. 

Encontrarle . Se  rencontrer. 

Eiicontrirfccnlasopimoncs,  Etrie 
de  memt  Opinión. 

Encontrón , m . Hcvrt , cite , m. 

Encorajado  .arcuado  con  la  cora  ji, 
EncuitaJJé,  armé  d'unccuirajji. 

Encorajarte,  armarte  con  la  cora — 
ja,  S'cnnirajjer,mrllr  e la  cvirajji. 

Eucorbada,  Conrlíe. 

Encotbada,  f.  Une  forte  de  danfe 
mal-feantc  qtti  fe fatt  en  pitan l la. 
corpt  éf  la  ntembret. 

Encoibado,  Covrlé. 

Encorbadura,  f.  Cotsrlure , f. 

EacorbamicBro,  m.  Idem. 

Encorbar , Courltr. 

Eacorbarte,  Secotsrbir. 

Encordado  , Monté  de  corda. 

Eacordar  , Meare  des  cordes  a va 
infirvmir.t  de  mu  fique  , monler »• 
inflrument . 

Encordonado , Cordonné. . 

Encordonar  cí  cabello , CordetmtT 
Us  cbevevK. 

Encornar  un  arco , Encerncrun  are. 

Arco  encornado,  m.  Un  are  encorvé. 

Eucorojar , l encorozar  á alguno  , 
Miara  vne  mitre  de  (apar  pÚM  db 
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q¡ te/qu'un  fu * la  lile  q,uand  en  te 
Jtuete  poar  ave  ir  plul  quuue femme  ¡ 
en  Ejpagnt  on  f.’Jílc  leí  btmmei  qui 
em  plufleurs  femmei , & aujfl  leí 
fetnmei  qui  en l plufleun  mane. 

Encorozado  , l encorozado , Mitré 
comme  defflu. 

Encorporado,  Incorporé. 

incorporamiento , m.  Incorpora- 
lion , /. 

Encoiporar , Incorforer. 

liiicorporarfe  el  eurermoen  U ca- 
ma, Caflquand  un  malade  fe  met 
en  fon  ftant , ten  quau  luí  Jonne 
a mangtr. 

Encorvada,  Caurbéc. 

Encorvada  , f.  Une  fono  de  danfe 
mol  fe  ante  qui  fe fait  en  courbant  le 
carp  e éf  leí  mimbra. 

Eucorvador.  m Celui  qui  courbe. 

Encorvadura,  í.  Couriure , f. 

Encorvamiento,  m.  ¡deno. 

Encorvar,  Coarten. 

Encorvarte,  Se  coarten. 

Encoflradura , f.  C, eptjfarc  ,f.  cre- 
piffemem , l aíhon  decrepir. 

Encotlrar,  poner  coflra  , Emitiré 
éf  conven  en  forme  de  creare. 

Encolado , Celui  qui  efl  deven a bei- 
leux. 

Encorar , Devenir  bollen». 

Encreípado,  Frifl , erepu. 

Encrelpador,  m.  Ce/aiqui  f rife 
alpe. 

Encrelpador,  hierro  para  encref- 
par , Un  fer  foorfriíer  leí  ebeveux. 

Encrefpadura,  f.  Fritar e,  crépure,f 

Encrclpat  el  cabello  , Frifer  leí 
ebeveux. 

Encrcílado,  con  gran ererta , Cri- 
lé , qui  ■ a une  grande  crhe. 

Encrcflar,  Meter t une  crin. 

Encrudccerfe , Devenir  erad comme 
une  p/aiequi  efl  diffeite  a guerir. 

Encruelecerfe,  Devenir  cruel. 

Encruelecido,  Verent  cruel. 

Encruzado,  Croife , mée  en  croix. 

Encruza  r , M el  lee  en  croix. 

Encruzijada , f.  Un  carrefour. 

Ii.cuaderoacion.f.  Reliare  de  Itvres. 

Encuadernado , Relié. 

XI  libro  eftá  encuadernado , he  ti- 
me efl  relié. 

Encuadernador,  m.  Re  litar  dedi- 

•ore i , m. 

Eiicuadcruadura,  f.Relilirede  livrei. 

Encuadernando  un  libro  , Reliant 
■*i  livre. 

Encuaderna,  libros , Relien  det  Hvret. 

Encubado , Entorné , fluir  dam  une 
cave 

EftCubar,  Enlonner , mitin  dam  un 
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loan  ctu  ou  dam  une  cave. 

Encubar,  Mane  éf  enfermen  dam 
un  tvnneeu  par  fuplice. 

Encubertado  , sn.  auimal , Le  ta- 
túa , forte  de  leztrd. 

Encubertado  , Conven  ¡Tune  tea- 
veriure. 

Encubertar,  Couvrir  d'une  couver- 
lure. 

Encubiertamente,  Secretemem , en 
caeheite. 

Encubierto,  Celé,  recelé,  caché. 

Cofa  encubierta , Cbofc  cochée. 

Encubrcdiza  cofa.  Chafe  qui  fe doil 
celer  éf  couvrir. 

Encubridor,  ni.  Rtcelcur , m.  qui 
recele  éf  centre  un  larcin. 

Encubridora,  f.  Une  rectleufi. 

Encubrimiento , m.  Recchment ,m. 

Encubrir,  Cacher,  celer,  teñir fe- 
ct  el , rece/er. 

Encabrir un  hurto,  Rece/er ér ¿ar- 
der un  vol. 

Encuentro, m Reueonire,heurt,choc. 

Encuentro  , C'tfl  propremeni  la  r en- 
contré éf  le  coup  que  fe  dounenl 
dewx  Cavalim  avie  ¡eun  lañen  en 
courani  tun  contri  r nutre'. 

Al  encuentro  , A t encontré , J to- 
pufite. 

Salir  al  encuentro  de  alguno , Aller 
audevanl  de  quetquun. 

Encambrado  , Elevé  en  baúl , mi r 
au  fommet  éf  auplm  haut  Je  juclqut 
cbofe. 

Encumbrar,  Elever  en  baúl  ,meltre 

auplm  baúl  de  qutlque  cbofe , ma- 
tee au  fommet. 

Enciclopedia , f.  palabra  Griena 
que  dignifica  ciencia  uoivcrfafó 
circular,  Enrjclepea'ie,  f.  motGrec, 
qui  fgnife  fcienct  univtrjcllc  ou 
eirculairi , parce  que  ce  fíat  flu- 
feurt  faenen  qui  fon  t encbaínéei 
leí  una  atx  autret. 

END 

Enda,  Ida  de  Afia  en  la  mar  de  las 
Indias.  Ende,  lie  ¡T Aft  dam  la 
tner  Jalada.  Lat.  Enda. 

*E«dc,  por  ende,  Par-tant, 

Endeble , Foible. 

* Endechar , Chanttr  da  eomp/ain- 
leí  funtbra, ¡aire de¡  lamentoliom 
funebra. 

Endechas,  f.  FuneraUJa , tb/cquti , 
lamentoliom  de  mora  , chana  éf 
bonn  eun  funebra , cowplainlci. 

Endcchcras  , 6 endechaderas  , f. 
Femme!  qui  fe  louoiem  pour  pin- 
tor la  mo i ti. 

Endechólo,  Punch e,  luqubrc. 

Endemoniado,  Dcmoniaque,  puf 
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f de  d.  diable  , endiablé. 

Eirá  endemoniado,  cílá  endemo- 
niada, //  efl  poffedé  du  diable , lili 
efl  pofftdée  du  diable. 

Endentecer  , Commenter  a avoir  da 
denti. 

Enderezado , RedreJJe , i endu  droit . 

Enderezando , Rcdrcjjant. 

Enderezar , Re.treffcr , rendí  t di oit. 

Enderezarte,  Se  redrefftr. 

Endcrezcotc  , Terme  de  joceurt  det 
écbeti  onde  domes , quand  ili  ten  - 
ebent  une  pieoe  quita  ne  vculena  pac 
jouer , ee  que  nmudijem  en  Fran- 
quee, J'ddoube. 

Endcrredor  , A F entour , autoar  $ 
aux  envirom. 

Endeudado,  Aparenté,  aüié.tndctlé. 

Eudeudarfe  , STatíier , Fendetter. 

Endiablado  , Endiablé , poffedé  du 
diable , dcmoniaque. 

Ella  endiablado , eftá  endiablada, 
Ucfl  poffedé  du  diable,  elle  efl  pof- 
ftdée du  diablo , tile  efl  endiab/ét. 

Endiablar,  Endiablen. 

Endino  a,  Tilla  de  Suebia.  Ending  , 
ville de Suabe.  Lat.  Endinga, 

Endiofar,  Deifer. 

•Endirgar,  Adrejfer , montrer.l» 
ebemin. 

Endrina!,  m.Liea  plantille  pranieri, 

Eodtiao,m.Pruuier  de  danai  noir.m 

Endrino  moutcfiuo,  Frunicr  fau- 
vage. 

Endurado , Adoucit. 

Endulcídura,  f.  Adouciffement ,m, 
l'alf  on  par  laquillc  on  od-ucit. 

Endulzando,  AdouciJJjui . 

Endulzar,  Adoucir,  rendrt doux. 

Endulzar  fe,  S’adoucir, devenir  doax. 

Endurador , m.  Avaro,  chiche , nr. 

Endurar,  Epargner  par  avarice. 

Endurecer,  ¿ endurefeer , Endurar, 
rendre  dur. 

E iidurceer  Ccfl'cndurcir, devenir  Jar 

Endurecido,  Endarci , devenu  Jar. 

Endurcciendofe  , S'cndarciJTant. 

Endurecimiento  , m.  Endurciffe- 
tnent , m. 

Endurecimicnro  en  porfia  , Opi- 
nialreté. 
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Enea  enfordadeia,  f.  jrerva,  Fleurd o ■ 
noier  éf  depone  qui  F en  va  au  vent. 

Eneágono,  m.  figura  de  Goome» 
rria  que  tiene  nueve  collados  J 
nueve  ángulos  , Euneagone,  m. 
fgo  re  de  (ieometrie  qui  a ntuf  li- 
te: ieneuf  onglec. 

Embridara  , {.  Enflore,  f. 

Enebiar,  paliar  unacbrade  hilo, 
f de  feda  por  el  ojo  de  una  aguja», 

Ud  } 
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tnfler , faffér  un  fi!et  par  ¡c  trou 
á' une  aiguillt. 

Enebro,  m. mata c ("pino ra  tDuge- 
nrvre. 

En  el  * En  l»i. 

En  el  Templo,  Aa  T(  nsple. 

En  el  bombe . Enrbonrme. 

En  la  Iglc'lia  i Vam  l'Eglife. 

En  la  cale,  Dans  U né. 

Ln  un  cerrar  de  ojos, £»  un  clin  á'ocil. 

En  un  momento , Dura  un  momrnt , 
en  en  mornrnt. 

Eneldo , m.yetva  olorofa  , Anetb  , 
>h.  berbe  cdoriferanle. 

Enemiga , f.  Ennemie , f. 

Enemigo,  m.  Ennemi,  m. 

De  los  cncm  igos  los  menos , Ce  pro- 
verbcfignipe.qu'ilfnut  iviler  lañe 
que  í on  peal  Je  fe (aere  Jet  ennemie. 

Amigo  reconciliado , enemigo  do 
blado  , Ceciveutdire  qu  ilfe  Jaui 
tcujours  dtf-.r  d' un  ennemi  recon- 
cilié. 

Hazcr  enemigos , FtircJei trncn.u. 

Enemiftad , f.  Jnimilii , f. 

Enemiftado,  el  que  no  tiene  ami- 
gos , Celui  qui  tfl [nns  amit. 

Encmtftarfc,  Devenir  ennemi , fe 
faire  ennemi  Je  quelquun  , devenir 
ennemie  leí  un  i Jes  aulret. 

Energía  ■ f.  fuerza  y virtud  de  pa- 
labras , Energic , f forcé  & vertu 
des  paroles. 

Enérgico , Enetgique. 

Endro , Janvier , nom  Je  meis. 

*Enctiado,  debilitado,  Enervé , 
afftibli. 

* Enervar , debilitar  > Enervcr  , af- 
ftib/ir. 
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Enfadado,  Ennuié,  fiché , dégouté. 

EAá enfadado,  II  eji  facbé. 

Efli  enfadada  , Elle  e/i  fiché. 

Eníandandofc , Se  fá'banl. 

Enfadar , knnuier , fitber , impor- 
tuncr , dégouter  , Jéplaire. 

Enfadarle,  Sefácber , ¡edégeuter. 

Enfado,  m.  Ennui , m.  dégout  ,J¿- 
pljjir , fñcbeiic,  importuniic. 

Enfadóla , f nnuicufe. 

No  áy  cofa  mas  enfadofa  que  el 
componer  un  Dicionario,  lln'y 
a ríen  Je  fi  cnnuianl  que  de  ¡aire 
un  DiOiunairt. 

Enfadofamenrc , Ennui  cu feinent. 

Enfadólo  , bnnuianl  , ennuieux  , 
dep/ui/ant , fácbeux , importan . 

Hombreenfadolo  Hm.mc  imput  lun. 

Enfardelar,  Empaqueter. 

Enlaíi  . m.exprcflion  enérgica  que 
figr.ifica  mas  de  lo  que  las  pala- 
bras ci primen , Lmpkaft , f flgni- 
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f catión  & Jemonfli  ation  Je  p/tu 
grande  cliofe  que  la  parole  ne  fem  . 
ble  exprimer. 

Enfermar , Devenir  trelade  , tom- 
be  i mala  Je. 

En fci medad , f.  Mnladie,infirmiic,J. 

Enfermedad  pega  ¡nía  , Mal  coma- 
gieux , maladie  qué  fe  gogne  c? 
fe  ccmmuuiquc. 

Enfermería  , f.  lugar  de  enfer- 
mos, Infirmerie ,j  c cj!  un  heu  cu 
I on  mel  les  melades  , principale- 
ment  aux  Moaoflei es. 

Enlcrme'ro,  m . Infrmier , m.ee/ai 
qui  a la  ciar  ge  & te  foin  Je  t infir- 
mes ¡e  ir  des  maEsdes. 

Enfermizo , fajero  a enfermedades, 
y lo  que  caula  enfermedades , In- 
fi  me  , maDJif , valeludinairc  , 
mal  fain. 

Enfermo , Mata  Je, 

Eftá  enfermo,  II  e(l  mala  Je. 

fila  enferma  , Elle  eft  mala  Je. 

Enfilar,  enfartar ■ knfiler. 

Enfin , Enfin. 

Enfircofi  , m.  contrato  de  muchos 
años,  Empbiteofe.f.  bailjc longues 
anné es , qui  vajufques  i cent  ans. 

Enflaquecer  , Ansaigrir  , devenir 
maigi  i. 

Enflaquecido , djfoibli , amaigri. 

En  I raleado,  Embar  afíe , entelé. 

Enfrafcaniicnio,  m.  Embaí  ajfement , 
enthement , m. 

E ii  I rafear  le , S'ensiter,  s’  embaí  effer . 

Enfrenado , Bridé , refrené , i epri- 
mé , tenu  en  ln  i Je, 

El  cavallo  eft  i enfrenado , Le  e be- 
val  efl  bridé. 

Enfrenador  , m.  Celui  qui  bride , 
qui  tient  en  bride,  qui  reprime. 

Enfrenamiento,  m.  L'aflion  deiri- 
der. 

Enfrenando  el  cavaüo  , Bridan t le 

ckeval. 

Enfrenar  , BriJcr  , refrener  , re- 
pi  Ínter , teñir  en  bride. 

En  frente , Vü  a vis , a C opqfitt. 

Enfriadero,  m.  Licu  pour  rafrai- 
cbir  quelque  liqtteur. 

Enfriado  , Refroidi . 

Enfriándole,  Se  refroidijfant , de- 
venant  froid  ou  Jroide. 

Enfilar  , Refroidir. 

Enfriarle , Devenir  froid  oisfroide. 

Enfriarle  ■ Nepaicuntinuerunecbo- 
fe  avec  la  mime  fervtur  quon  Ca- 
rril tnlreprife. 

' Enfundar,  knvchper  ir  couvrir  <C u- 
ne  taie , commeon  jait  lesoreil/eri 
& couffint,  c'tf!  atiffi  emba  ír  rer. 

Enfurecerle,  Deveuirfn itux. 
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Enfurecido,  Devenu  furieux. 

ENG 

Engasando  un  rofatio,  Enfilan!  un 

thapclei. 

Engasar  un  rofario,  Enfilerun  chá- 
pele!. 

Engaitando  i fu  amigo,  oimufant 

fon  asni. 

Engaitar  i a'guno , engañarle  con 
buenas  palabras  , Enjoler  quel- 
quun , I a/ircr  par  des  paroles  fle- 
ten fes. 

Me  a engaitado , Urna  enjuté , elle 
m'a  enjuté. 

No  me  engaitará,  Une  m’enjo/era 
pos,  ellene  ni  enjoler  a fas. 

Engalanada,  Habstlé  ir  paré  riele • 
ment. 

Engalanarfe,  Se  parer  ir  s'babiller 
riebement. 

Eiigañaboros , m.  Celui  qui  trompe 
leí  innocenu 

Engañado , Trompé  , fl  en  Jé , dupé. 

Engañador,  m.  Trompear,  tn. 

Engañando  , Trompar. t. 

Engañar , Trompen  , frauder .duper. 

Engañar  á alguno  , Tromptr  qucl- 
qu'un,  duper  quelquun. 

Engañar  á Juan  , Trompee  Jtan  , 
d-per  Jean. 

Engañará  María,  Trompee Marie, 
duper  Marie. 

Engañar  al  enemigo  , 71  ornper  C en- 
nemi. 

Engañarfeá  fi  mtfmo,  Se  trunifer 
¡oi-méme. 

Mecngañó , II  me  ti  ompa , tile  me 
trompa. 

Me  a engañado  , //  m'a  trompé , 
tile  m'a  trampét. 

Engaña  á todos , II  trompe",  un  cha- 
cea, elle  trompe  uncbaeun. 

No  me  engañe  ufted , Afe  me  trom- 
pen pm. 

No  le  engañará  i ufted,  no  la  en- 
gañaría ulled , Jeme  volts  trom- 
perai poté 

U fted  le  engaña,  Voui  veta  trompes. 

Engañó  al  perro , ti  trompa  lt  chita, 
tile  trompa  le  cbien. 

Engañó  á fu  hermaoo,  Elle  trom- 
pa fon  frtre. 

No  engaño  á nadie , Je  ne  trompe 
perfonne. 

Engañarle,  Se  tromper  , s'abufcr, 
fe  miprenJre. 

No  fe  engañe  ufted  , Se  veas  trom- 
pes pos. 

Engaño,  m.  Trompcric.f. fraude, dol. 

Engañolamenre  , Par  ¡romper it, 
J a .J  dcu  em  ni. 

Engañólo  , Plein  de  tromperies, 
jraudu/eux. 
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Engarabatar , A<r»t her , alachar  & 
pendre  a un  crochet. 

Engaibarfe,  C'tfl  fie  perchar  lint  tu 
plttt  haut  (T un  chine  ou  d'un pin. 

Engarbado , Acroché. 

Engaitado,  Enchafé. 

Engaitador  i m.  Celui  qui  enchafe. 

Engalladura!  f.  Embafure,  f. 

Engaitar,  En.baf'er  en  or  fren  ar- 
géni , ou  en  mere  metal. 

Engaite,  m.  Embafure , fi. 

Engaltonado  , Enchufé. 

Engaílonar , Enchufar. 

Engaviar, Enjarro»,  Elever  en  baúl. 

Engavillado , Fagolé , lié  comme  une 
jafeine  ou  un  fagot. 

Engavillar,  Lier  é’fagoter. 

Engarrado,  engañado  con  buenas 
palabras  , Erjo/é,  amafié  par  de 
beUes  pen  óles. 

Engarrando  a fu  amigo  , Amufant 
fon  ami. 

Engarrar  i alguno , engañarle  con 
buenas  palabras  , Enjoler  quet- 
qu'un  , t atirer  par  des  pai  oles 
flaltufes. 

Me  a engarrado  , U m'a  enjillé , 
elle  m’a  enjolé. 

No  me  engarre  ulted,  Ne  m'enjo- 
lez  pai. 

No  me  engarrará , II  ne  m’enjolera  | 
¡na  fot , elle  ne  m'enjolera  pae. 

Engazado,  Enfilé  cemme  le  chápele!. 

Engazadura , i.  Enfi/emeni  tf  un  chá- 
pelet , m. 

Engazando  un  rofario  > Enfilan!  un 
chápele!. 

Engazar , Enfilen  un  chápele!. 

Engendrado  , Engendré. 

Engendrador.m.  Celui  qui  engendre. 

Engendramiento,',  m.  L'adion  d' en- 
gendren. 

Engendrar,  Engendren. 

* Engeño  para  combatir,  m.  Engin 
de  Inter ie , m.  machine  de  guerre. 

Engerido,  Grefé , enté. 

Engerir,  Grefer , ínter. 

Engolfado,  Engouffté , quls'ejlmis 
en  pleine  mer. 

Engolfarle  ,Se  mettre  en  pleine  mer . 

Engolfarle  en  algún  negocio  difi- 
cultólo , S' entrar rajjer  dans  de 
tropgrandei  uffaires . 

Engolondrinarle,  S'l/rver  & per- 
der tereffefl  quefondoit  aux  au- 
írei. 

Ejlgolcíinado  , Afriandé,  atiré  ¿- 
gagné  par  dti  friandifei. 

Engo  lolinar  , Affriander  , atirer 
douumen!  par  des  fr  i andi  fes. 

Engomado  , Gemmé. 

Eftá  engomado , //  eflgomme. 
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Ella  engomada.  Elle e/l gómale. 

Engomados  , m.  Celui  qui  rcmplil 
de  gomme. 

Engomadura,  f.  V adion  degommtr. 

Engomar,  Gommer. 

Engordado,  Engraifé. 

Engordando,  Venan! gr as , venan! 
grafft  <&  grojje. 

Iva  engordando,  // devertoti grat , 
él  devenoie  g>  o¡  , eüe  devenoil 
grafe  &g  roffc* 

Va  engordando  , // devient  grat, 
elle  deviettl  gr  afe  & grojje  ■ 

Engordar,  Engraijfer  , épaiffir . 

Engordarle  , Scngraifer , devenir 
grat. 

Engoznar,  Meare  dans  les  gonds. 

Engrandccedor , m.  Celui  qui  a- 
grandit , 

Engrandecer  , Agrandir. 

Engrandecido  , Agrandi , deve nu 
grand. 

Engrandeciendo,  Agrandifant. 

Engrandecimiento , m.  Agrandife- 
me ni  , acroijemenl , m. 

EngraíTar , manchar  con  grafía  , 
Engraijfer  , fuuiUer  de  graijfe , 
rendí  e crajfcux. 

•Engreída  la  ferviz  , La  lile  Ma- 
rée comme  par  orgueil. 

Engroflado , Grojfi. 

Engrofíando , Grojfiffant. 

Engrudar , Grojfir. 

Engrudar , Cúter  ave e de  t emposs. 

Engrudo,  m.  Colé  failed'eau  él  de 
Jarine. 

Engrudo  de  cafon  , Cote  de  poifbn . 

Engrumecerfc , Se grumeler , deve- 
nir en  grumeaux , comme  Jai!  le 
tai!  & le  fang  quand  tifie  caiUe. 

Engrumecido,  Grumelé , devenu  en 
grumeaux. 

Engualdrapar  un  ea vallo , Couvrir 
un  chaval  d’une  boujfe. 

Engullendo,  Eag/outanl  ymangeant 
goulumen!. 

Engullido  , Englouti. 

Engullidor,m.  üourmand,goulu,  m. 

Engullir  , Engluutir,  ntanger  gou- 
lumen!. 

Enguirnaldar, Crwcnwr  tTunt  guir- 
landa. 
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Enhambrentar , Afamar  , faite  a- 
voir  faim. 

Enharinado,  lleno  de  harina , En- 
f atiné. 

Enharinar  , llenar  de  harina,  En- 
farincr,  poudrtr  da  fariña. 

Etihafíar  una  herramicma  , Meare 
un  manche  h quclque  otelil’.  | 

Enhebrar  una  aguja  , Enfilar  une  ai-  [ 
goiüe. 
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* Enhe’gado  , el  tjuciicne  los  dien- 
tes aparrados  unos  de  otros  , Celui 
qui  a I es  denls  Ivin  l’une de Fauire. 

Enhcftado,  Drejfié , levé  en  haut. 

•Enheílador,  m.  Celui  qui  drefift 

& eleve. 

* Enheltar , Drejfer , leverdeheut, 
élrvtr  en  baúl. 

Enhocar  la  tierra , Herfier  la  ierre. 

En  hora  buena.  Ala  bonne-beure. 

Sea  cn-kóra  buena,  Quecefioiti  ¡a 
boune  beure. 

En  hora  mala,  A la  malbeore. 

Enhornado , Enf turné  , mis  aufour. 

Ennornador , m.  Celui  qui  cnfournc. 

Enhornadura  , f.  L'adion  den- 
fourner. 

Eul\ocatt,Enfourner,metlre  au four. 
EN  I 

Enigma  , f.  Enigma , /. 

Enigmático,  Emgmatique , obficur  9 
qui  lien!  de  I enigma. 

ENJ 

Enjaezado , Enbarnatbé. 

Enjaczador , m.  Celui  qui  enbar- 
nacbe. 

Enjaczamiento , m.  L'adion  d’en- 
barnacber. 

Enjaezar  un  cavallo  , Enhatnacocr, 
caparaffionner  un  cbeval. 

Enjalma , f.  Soné  de  bdt  de  mulé!  otr 

d'un e nutre  hete  de  for  me , qui  ejt 
touide  laine  ó*  hictt  bourré , fians 
fruir . 

Enjaulado  , Mis  en  coge,  mi  en 
prifion. 

Enjaular,  Meare  en  cage  , meare 
en  prifion. 

Enjoyado,  Paré  ée  orné  de  joiaux. 

Enjoyar , Ot  ner , garnir  & parer 
de  joiaux. 

Enjuanctado , m . Qui  a degrot  con 
ou  ca/ue  auxpiés. 

Enjugado,  enjugada  , Efuié.  efuiée. 

Enjugándolas  manos,  Lfauni  les 
mains. 

Enjugar,  F.fifuier , feeber. 

Enjugar  las  manos, Effuier  lesmains. 

Enjugar  las  lagrimas  , bjfuier  les 
larmes. 

Enjuto,  Sec. 

ENL 

Enlabiado , Enjolé  , embaboainé. 

Enlabiar  , Enjoler  , embabeuiner , 
endormir  de  paroles. 

Enladrillado,  Paré  de  earreaux, 
ou  de  briques. 

Enladrillar  , Carre/er.paver  de  car  - 
reatix  ou  de  briques. 

Enlardado,  La>dé  aves  da  lard. 

Enlatdador , ni . Lardare , f.  ou  l'on 
na  un  M0>  ctau de  lard ptur  I arder , . 
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Enlardar  , Lardeo  avíe  da  Urd.  i 

En  aado  , Corven  de  feaillet , ou 
de  Unete  dt  metal . 

Enlaciar , En') oler , embabouiner.  . 

Enlazado  , Enlacé , prie  atex  lacen,  i 

Medias  enlazadas , Dee  boe  tricolée.  ! 

Enlazador , en.  Cela  i que  enlace  , fue 
entrelace. 

Enlazador  de  medias , m . Tricctrvr 
de  bu , m.  celui  jai  trícete  det  bat. 

Enlazadoia  de  medias  , í.  Tricaleafe 
de  bat , /. 

Xnlazadura,  f.  Enlacctr.tnt  , entre- 
lácemete! t ni. 

Enlazadura  de  medias , f.  Tricota- 
ge  , m.  aÜicn  de  tricot er. 

Enlazamicmo,  m.  EnUcemtnt  ,m. 
enli  elacement , lioifan  , tricetage. 

Enlazar,  Z-.lactr , entrelucir  ,pren- 
dre  atex  lácete. 

Enlazar  medias,  £ almillas , Ti  ico  - 
lerdee  toe  ou  dee  camífolet. 

Enligado,  Giré,  englal. 

Enhgador,  m.  Celui  qui  glu'c. 

Enligadurz,  f.  GUemtvt ,ne. adíen 
de  gluer. 

Enligar  .G/stcr./rc/cr  dtgia , tngluer . 

Enliriar  , Orner  &ftmr.  de  fleten. 

de  Lie. 

Enlizadcra , f.  La  trame , ou  treme 
déla  toile. 

Eulizador,  m.  Cclieí  jai  trame  de 
¡a  toile. 

Enlizamiento , m.  La  trame. 

Entizar  reía,  Tremer  e!c  U toile  , la 
tnettrefur  I a /ice. 

En  lleno,  A p/eíre, 

Lcdiócn  lleno  Cobre  la  cabrea,  ll 
le J 'rapa  i plein  íur  la  lite. 

Enlodado , enlodada , Croté , ero - 
tfe , plein  de  boue. 

Ella  enlodado , II  tfl croti. 

Efti  enlodada , FMe  tfl  cratét. 

Enlodadura , f.  La  brete  qteí  efl/ier 
lee  habite. 

Enlodar , Eniplir  de  bou't  éf  de  fnnge. 

Enlodarle,  Sccroter. 

Enlodarle  , Signifc  quelquefeú  fe 
mifeUier , mellen!  done  [a  famille 
per  cettc  elliance  qtielqucticbe. 

En'oquecer,  Devenir  Jote,  devenir 
falle. 

A enloquecido  , II  tfl  devena  fon, 
elle  efl  devenuí  falle. 

Enloqueció,  Idem. 

iniciado , Paré,  ou  cerrtlé. 

Eu'olador,  m.  Pavear,  m.  celui 
qué  pav 

Í.nlt>\tduti,f.  Lien  pavl  de  carrean*. 

Etilo  lar  , Pavei  , ou  carreler  de 
pimerv  deenarb'c. 

En  lugar  de,  (en  vez  de,  Aulica  de. 
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En  lugar  de  ir  á Efpaña  fe  fue  a 
Francia,  Au  Hete  ¡taller  en  Eflagnt 
II  tfl  alié  en  Frunce. 

En  verde  ir  á la  Iglelia  fe  fue  i la 
caverna,  Au  lita  Taller  a fEghft 
il  efl  allí  au  cabaret. 

Enturado,  Vita  dt  deui!. 

Efti  enlutado , llefl  vétudedeail. 
Efti  enlutada,  Elle  tfl  vitui  de  deail. 
Eftin  enlutados , l ti  fren  vita»  de 
deuit. 

Eftin  enlutadas , Elite  pmt  vétate 
dt  dcail. 

Enlurarfe , Prendre  le  deail. 

Enluzir  con  yello , Endaire  ane  ma- 
rtille avec  da  plitre. 

ENM 

Enmaderamiento , m . Agenctment 
da  marrain  enan  tdiflee. 
Enmaderar , Pafer  lee  falivte  en  an 
itage  dtmaifan  , agenctr  ir  acam- 
moder  le  wiarrain  ar  le  boa  eC an 
bitimeni. 

* Enmagrecer , Devenir  maigre. 
'Enmagrecido,  Dtvtnu maigre. 

* Enmagrccimicmo , m.  Amaigrif- 
fement , m. 

Enmangado,  loque  tiene  un  man- 
.go,  Envíen,  bé , qai  aun  manche. 
Enmangar , poner  un  mango , £»- 
mancler , meetre  un  ¡nancee. 
Enmarañado,  Embroui.'U. 
Enmarañar,  EmbreuiUer , 
Enmafcarado , Mafqeei. 
Enmafcararfc , Se  mafpeer. 
Enmendado,  enmendada,  Aman- 
dé, tten atedie. 

Enmendar,  Carriger. 

Enmendar  una  palabra  mal  eferira, 
Carriger  un  mol  mal  écrit. 
Enmendarle, S'«»i«»í/fr,  fe  carriger. 
F.nmicndcfcuftcd,  Amandez  vom. 
Meenmendarc , Je  ve amanderai. 

Se  enmendari , ll  e'amandera , elle 
e'amandcra , 

Enmerdado,  Embreñé  , gafé  dt 
merde. 

Eiimctdar, Embrener,falir  demerdt. 
Enmielado,  hecho  con  miel,  En- 
miellé , frie  avec  da  míe!. 
Enmienda , f.  Amandement , m. 
Enmoheccdura , f.  Mnflffure,  clan- 
eiffure , f. 

Enmoheccife , Se  reui/kr  , fe  mei- 
fir  , fe  chañar . 

Enmohecido,  Moiji,  cbanci , en- 
raui/lé. 

Enmurado , tica  qai  va  enmontant, 
qui  te'efl  poi  farl  raide. 
Enmotadura,  S.  Le  maneanl  dañe 
ierre. ' 

Enmudecer,  Devenir  KUiei  , nedire' 
mal. 
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Enmudecido  , Devena  tmdét. 
Enmudcctmiento,m.  Tacitamiti , 
qunr.d  qutlqu'un  demture  muet , # 
nt  fait  que  dire. 

ENN 

Ennegrecer , Noircir, devenir  nair. 
Ennegrecido  , Noirci  ,devenu  nair. 
Ennoblecer,  AnaHir , faire  noble. 
Ennoblecido,  Anobli , qui  efl  fait 
noble. 

Enuobleti  atiento,  m.AuebliJfement. 
Enñudccer  la  yerra  , Se  r.uair  & 
prendre  tigt  cemme  le  bled  qvand 
el  monte. 

ESO 

Enódio  ,m.  hija  de  cierva  ,Lefatn 
d'une  Biche. 

Enojadamente , Par  eolert. 
Enojadizo , Fucile  i fe  Jicber. 
Enojado,  piché,  irrité. 

Efti  enojado , efti  enojada , U tfl 
fiché,  elle  efl  fiebéc. 

Eftin  enojados , eftin  enojadas , Ih 
fone  fichtz,  eüesfont  fiebéct. 
Enojándole,  Se  fichan!. 

Enojar , Picha- , mettre  en  celert , 
irriter. 

Enojarle,  Se  mettre  en  coiert , [o 
fieber. 

Por  que  Ce  enoja  ufted  ! Pourquoi 
vcu  fiebez  vetee  I 

No  le  enoje  ufted, Me  vene  fiebez  pac. 
Por  mas  que  me  enoje,  no  ganari 
nada,  fai  beta  a me  Jicber,  je 
ne  gagnerai  ríen. 

Por  mas  que  ufted  fe  enoje  , Vote 
ervez  betnt  a vene  fieber. 

Por  mu  que  el  ic  enoje-,  ll  abce* 
a fe  Jicber. 

Por  mas  que  ella  fe  enoje , Lile  * 
beaa  a fe  fieber. 

Enojo , m.  Picbcrit , f.  colere , coat  e 
roux. 

Enojo  lamente,  Avec  fieberit. 
Enojofo,  Ennuicux,  fiebeux,  di - 
p/aifant. 

Enorme,  Enorme. 

Enormidad,  f.  Enormiti , /. 
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Enpalado , Empaté. 

Enpalar,  Empaler. 

Eupatat  la  Dazas  jugando  ¿ lo* 
ciemos.  Paire  ¡et  curres  égaltt 
jcaant  au  piquee. 

Enpatarfelas  ¿alguno , Penetrerla 
rafe  4r  lajinejfe  de  qutlqu'un. 
Enpinarfc , Se  teñir  fur  le  hvut  det 
piét. 

Euponfoñado , Empoifonné. 
Enpoof  onar  i alguno  , Empoifeuntr 
qudq'un. 

Enpreñar  á una  muger , Engrifen 

une 
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une  fitume. 
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Enramada,  f.  Ugt fsit  dti  rametux, 
Bala  enramada»  Bale  ran.ie. 
Enramado  » Convert  de  brattcbts 
íf  arbres. 

Enramadura , f.  Ceuverturt  dt  ra- 
rr.caux , /. 

Enramar , Ceuvrir  de  rameaux  & 
de  branebes  d' arbres. 

Entanciarfe , Devenir  ranee , eteife 
dit  iu  lard. 

Enrarecer,  Devenir  rere . 

Enredado,  Teuillé,  en  ve  lepé  ¡ fril 
dans  des f leu. 

Hilo  enredado.  File!  touilU. 
Enredado,  hecho  como  red,  Fail 
en  feqon  de  rete. 

Enredador , m.  Menteur , feurbe,  n. 
Enredadoras  , erobufteras , f.  Fem- 
mes  qui  foni  desfaux  raparle , cau- 
fea/ei,  babiUardet , menieufes. 
Enredar  en  redes,  Enve/oper  dan: 
des  reís  & flets  > prendre avades 
lacéis. 

Enredar  cuentos  y mentiras , Buf- 
ias- <r  en ll  cheer  quanlité  de  cen- 
íes & de  mimarles. 

Enrcdarfe  , S'embaraffer  ér  s'em- 
brauiller  avec  quelqu’un. 

Enredarle  el  hilo  , Se  toaiUcr,  en 
par/assl  da  fice. 

Burdo,  m.  Mcnfer.ge  , m piege  , 
tromperit. 

Enrejado,  i enrejado  ■ TrtiUiffl , 
fes  n,í  de  Ireillk  ou  de  iaircanx 
e/eftr. 

Emejadura,  f enrexadura,  i.Treil- 
íage,  m. 

Enrejar,  b enrexar  , Treilhffer , 
garrir  de  Ir  tilles  dt  hk  ou  de  fer. 
Enrizarle , é enrizarle  los  cabellos, 
Ceji  qaand  les  ebeveux  fe  dreffent 
par  épiuvensc. 

les  cabellos  fe  le  enrizaron  de  mie- 
do, La  crainse  luí  a fail  dreffer 
les  ebeveux. 

Enriqui  , nombre  de  bautifmo  , 
Uenri , nom  propre  ct bamme. 
Enrique,  m.  moneda  de  oro,  Un 
Uenri , sise  dotas  Uenri , qu  i ejl  une 
forte  demennoie  d'or. 

Eniiquecer , Enricbir  ,faire  riebe. 
Enriquecerle  , S' enricbir , devenir 
riebe. 

Enriquecido,  Enricbi , devenu  riebe. 
Ennlcado,  Efcarpi  , baúl,  diff.ci/t 
a mentar. 

Montaña  enrifeada,  Manlagne  ef- 
eorpée. 

Enrilcarfe,  Mtntcr  en  feehptse Hete 
baut.eonsmeprecipiceou  secberpcn- 
I,  Paktu. 
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tbanl,  eisil  ja  danger  de  lamber. 
Eiiriftrar  la  lanfa,  Meilre  la  lance 
en  Larris. 

Lan;a  cnrillrada  , Lance  mife  en 
Larris. 

Enrrft  te  ,'m . L'arril  dt  la  lance  , m. 
Enrizado,  Utrijjl . 

Enrizarle  los  cabellos,  C'eJI  qaand 
¡es  ebeveux  fe  dreffent  par  ipeuvante. 
Enrodado , Raúl , mar  fur  une  rede. 
Enrodar,  hazer  morir  fobre  una 
rueda , Reu'tr  , fairt  mentir  fur 
une  retel. 

Le  enrodaron,  TI  fot  real. 
Enrodelado , Ai  mi  dt  beuclier , ou 
de  r endeche. 

Enrodelar,  Armtr  dt  betclier  otxde 
r endeche. 

Enrodrigonar,  Ecbalsjferaucvignt, 
Enrojecer,  Reujfir  , devenir  reux. 
Enrojecido,  Reuffi,  devenu  reux. 
Enronquecctl'c , S'anreuer , devenir 
enre id. 

Enronquecido,  Enreuf. 
Enronquecimiento  , tes.  Enraue- 
m ct:  l , m. 

Eorolcado  , TortiUé  , enlerlil/i  , 
leurri  en  Jfirale. 

Enrolcadura  . 1.  Terlillemenl , m. 
tnierlillemenl. 

Eniofcar , Enlerli/ltr , larsiller  en 
plufeursplk , cemmt  fa it\  un  Ser- 
peas. 

Enroxado,  Ce  qu'on  a faitrevge. 
tnroiar,  i enruviar,  Reuffir. 
Enroxeccr,  Reuffir. 

Enrojecido,  Reuffi,  devenu  reux. 
Enruviado,  Blondi,  devenu b/ond. 
Enruviar,  Blandir , devenir  Herid. 
ENS 

En  s , villa  de  la  Aúflria  fuperior. 
Ens,  vi  He  de  la  buutt  Aulricbe. 
Lai.  Entra. 

Ens  , rio  de  Alemania.  Eni,rivit- 
resTAUemagnc.  Las.  Anaflius. 
Ens,  pequeña  Illa  de  Holanda. 
Em , paite  ¡le  dt  Hollandt.  Lat- 
Enlá. 

Enfabanado,  Envetepi  dentón  lin- 
cea!. 

EiilabaiiartEm>c/íprr  d.mi  un  linceul. 
Enfalada,  f.  Salude  d'berbei,  f. 
Enlajado,  Elevé , exalté. 
Entallamiento  , m.  Exahatien, lle- 
va lien,  f. 

Enfaldar  , Elever , txaller. 
Enlajarte  , S’é/cver. 
Enláimadora,  Í.CcItc  quife  fcrl  de 
cbasx.es. 

Enfalsnado,  Chat  me,  encbanté. 
Enfálmador  , m.  íbarmeur  , en- 
cbantsur,  m. 
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Enfalmar,  Cbarmer , encbanler. 

Enfalmero,  m.  Cbarmeur , m.  qui 

guerit  par  páreles  faptrf  i ti  cafas 
& par  charoles. 

Enfalmo , m.  Cborme  , tu. 

Curarporenfalmo , Guerlr  parpa - 
retes íupet fl  ¡ti  tufes  & par  chas  mes. 

Eufamblado,  Ma,  quité. 

Enfamblador  , m.  Menuifier  , m. 
oirorier  qei  iravaille  de  baje  saille 
de  menuiferie. 

Enfambladnra , f Menuiferie,  mar- 
queta ¡e , f.  affenb/age. 

Enfamblar , Travaillcr  de  menú  ife- 
rie & marquetería. 

Enfamblar  de  drverfas  colares  , 
Marquclcr. 

Enfamblar,  Affembler,  siitlirt pla- 
fi tur s pieles  trebejes  cr.fcn.blt. 

Enfaucha , f.  cnfanchc , m.  Eltr- 


plifé , dilaté. 

Eofanchamiento.m.  Elaigiffcmcnt , 
m.  amplifcMtien  étendul.atlalaiien, 
Enfinchando,  hlargifpanl. 
Enlauchar , Ltargir  , Itendre , am- 
p/ifer,  diláter. 

Emancharfe  . Teñir  fa  gravité  crfe 
¡aire  pt  ier. 

El  ruyn  quinto  mas  te  ruegan  mas 
fe  cnlancha  , P.m  t en  prit  un 
vilain  meinstingagne. 
Enfancharfc  el  coraron  , Décbar- 
ger  le  catar. 

Enfanche,  m.  Elargíffuri , f. 
Enfangicntado,  En,anglanté  , taché 
de  Jang  , pt  in  de  fang. 

Ella  enfangrenrado  , ella  enfan- 
gr  curada  ■ II  efi  enftngltnlé , ella 
efl  enftnglenléc. 

Eftan  enfangr curados,  cflin  cutan- 
gremadas , ll.fonl  enfargUntez , 
alies fant  eesfangUméet 
Enláugrcmaimcmo  , m.  Taches  de 
fang. 

Enfangreniar , Enfmglunter,  tacber 
de Jang. 

Eufañado  , Ferie. x , courroucé , 
dépi  é > f iché , mú  en  colere. 
Enlañarle,  Se  dípiltr , fe  meilre  m 
celare. 

Enfairado,  Enflé. 

Enlartadura,  f.  En]! ture , f. 
Enlaciar  , bnfler  des  pales  ou  de i 
paieneltesen  m fletan  cordon. 
Eulavanar , tnvtloper  en  un  linceul. 
Enlayado  , tffsié  , épreuvé. 

E layador , m.  bffaiimr , m ■ uffneur 
eTo<  cu  d'a,  gtm  , e.  luí  qui  Jais  l'af- 
fai  de  la  nenneie. 

Eulayairdofe , S'effaianl . 

E e 
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Enfayarfe,  SLefaier. 

Enfayefc  ufted  , Efaiez  vota. 

Eníáye,  m.  La  preuve  & tffai  de 
Por.  de  Pargen!  ,&dej»elja'au- 
tre  metal. 

En  ("ayo,  m . L’éprenve  & te  fot , ou 
repetitiva  de  qaetjae  afíe  publie  , 
d’unbalet,  dunejtCle.  entiende 
q-e'qae  Comedie  ou  Tregedie. 

Enfcbado , untado  con  febo , Sai  té, 
froté  avec  da  faif. 

Enfcbar , untar  con  febo  i Suiver , 
endaire  de/úif. 

Enfenada,  (.  6 Seno  de  la  mar , m. 
Go  fe  de  mer  , m. 

Entenado  , Mu  darte  te  feia. 

Entintar,  poner  en  el  feno , Mtltre 
dañe  te  feia. 

Enfcñado,  Enfeigné,  infiruit. 

Eft¿  bien  enfcñado  , II  en  ¡tita  en- 
/e’grté  . bien  injl < vil . 

Eftá  bien  enfeñada  , Elle  efi  bien  cn- 
Jeigrée , bi/n  inft  uitc. 

Efta'  mal  cnicñad  > , U tft  mal  en- 
•etfné  , mal  infl  n/7. 

Eftá  m«l  eiifcñ-*'a,  bllt  efl  me!  en • 
/■infiér*  m»l  ir  fir<  i>t 

Eftán  bien  enfcñado'  , l/i  for.i  bien 
rr  eigr.ee  , bien  ’nflruin. 

Eüan  bien  enfeñada*  , Elite  (en t 
bien  e’feigriet,  bien  inir  .¡reí. 

Eideñador,  m.  Cela  i qai  enfeiqne . 

Enseñamiento,  m.  Enfeigntmcnt , 
m.  tn/lt  i fíim. 

Enfrñanca,  f.  Idem. 

Eufeñar , bnfeigner , mentrer , in- 
firiere 

Enfcñar  a alguno  , Enfeigner  ou 
menirer  quetqu'vn. 

Enlcñar  i un  muchacho,  Enfei- 
gne  un  garqon 

Enleñar  a un  hombre , Enfeigner 
an  bornee, e. 

Enfeñeme  ufted  , Enfeignez  meé. 

Enferado  , Sart*é , fe  oté  avec  da  faif. 

Eufe'  ador , m . Ce/ai  jai  Jrole  avec 
da  faif. 

Enferadura,  f.  Vafíitn  de  froter 
avec  da  faif. 

Enfevar,  untar  con  fevo,  Suiver , 
froter  de  faif. 

Enfilar,  guardar  en  filo  , Mettre 
da  bled  en  un  Hea  peofrt  poar  le 
garder. 

Enfillado,  Sellé , Jai  a la  felle  fur 
le  dos. 

El  cavallo  efíá  enfillado,  Le  che- 
val  -fi  feUf. 

Enfiliador,  m.  Celui  jui  met  la  felle. 

Enfilar  un  cavallo  6 una  mu’a , ; 
Selfer  .reentre  Itt  (elle  aun  cbeval , 
ou  a anímale.  | 
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No  dexarfe  enfillar , Nepal  fe  laif- 
fer  conduire  par  un  nutre  , netie 
pai  de  natnr el  i fe  [same tíre  i la 
voléate  d'nuirui. 

Ensisheim  , villa  de  la  Alfacia 
lupenor.  Enfiibetm  , ville  de  ta 
baute  Alfate.  Lat.  Enfishemum. 

Enfbbetvecerfe , S'enorgueillir , de 
venir  fer  ir  orgutilleox , devenir 
fopee  be. 

Eníobervecido,  EntrgucilH , deve- 
nv  foperbe. 

Eiifobervecimiento,  tv.Orgaeil,  m. 

Enfombicrado  , Conven  don  eba- 
peau. 

Enfordadcra,  f.  yerva , Fleur  de 
nvier  onde  jone  jai  i’ emole  avec 
le  ven t. 

Enfordccer,  Devenir  foard. 

Enfordccido , D-vena  fiord. 

Enfundado,  Bcueli,  jan  par  an- 
neaux. 

Caberlos  enfortijados,  Clcvcux  en 
botíde. 

Enforujar  el  cabello  , Btuc/er  leí 
ebereax. 

Enlortiiar  las  manos,  S'cntretaccr 
lesmaint , mettant  letdoig n/ei  i .ni 
entre  leí  autret , jai  efianfigne  de 
pifié  ou  dedo-leur. 

Enlotarfc  , mete: fien  un  foro , Se 
met n e dant  le  tai/lir,  ou  dant  le 
fort  d'un  bvú. 

En  fuma , Enfn. 

Enfullado,  Soaillé , fa’i. 

Enfuziador,  m.  CeLi  jui  feuille , 
ou  fafít. 

Enluziadura , f enfuziamicnto,  m. 
Sahfare , fuuUture,  f. 

Enfuziar,  Soui/ler,  faltr. 

Enfuziarfe,  S’embt  caer , fe  futir. 

Enfuziarfcenlacama,  denlas  cal- 
cas, Chier  att  lie.  ou  en feiebauffet. 

Eníuziar  fu  nobleza,  SemifaUter. 

ENT 

! Entablado,  Plar.tht'ti dais. 

I Enrabiado  , Coemnenti. 

Entabladura,  f.  Enlailement , m. 

Larntabladutadeunedificio,  L'en 

lab/rment  d un  bu  timen  t. 

Entablamienro , tn.  Idem. 

Enrabiar  , t’efi  pe  apiernen!  au  jeu 
det  échen  bien  afleoir  leí  pitea  ou 
i 1 faut. 

Entablar  un  negocio , Dijfofir  ir 
prepare’  bien  une  afiaire. 

En  ablar  con  ubUs.Plancbtíer  daü. 

Entablar  una  prerenfion  , Commm- 

cer  ou entamr-  unepretenfivn. 

Emallablc  , c.  1 e Jui  fe  peut  gravee 
irtaiüc  ate  cifran. 

En  aliado , tmaillé , gravé , cifetc  , 

Patiné.  * 
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Eftabien  entallado,  efti  bien  en- 
tallada, I¡  efi  bien  gravé  , elle  efi 
bien  gravée. 

Entallador,  m.  Scu/pteur  ,graveur  ,m. 

Entalladura , f,  Sculptue  e , g lávat  e , 
ajelare , f. 

Entallar,  Gravee , emaitler  avec  le 
tifian  ou  baria  fur  jutljuc  cbofi 
que  cefeii,  tifiler , harinee. 

Entallecer  las  yerva t.Peajferen  tigr. 

Entapizado,  Tapiffi , tenda  de  ta- 
p¡ ferie. 

Enripiado,  6 entapizado  , Tapif- 
fi , tendu  de  tupi  ferie. 

El  apofento  efta  bien  entapizado, 
La  chambre  efi  bien  laptffee. 

La  cafa  efli  bien  entapiada,  La 
maifon  efi  bien  tapefee. 

Entapizar,  £ entapizar,  Tapijfer, 
tendí  e de  tapiferie. 

Entecado  , m . ( ti  jui  efi  perchuda 
jueljue  mimbre. 

Ente-grado,  Retuú  de  fin  entier , r/- 
noavel.’é. 

Entcgramicnto.m.  Reno  ivellenient. 

Emcgrat,  Remeto  e en  fin  entier  , 
t cneuvrller. 

Emboa  de  navio  > f.  Antenne,  f. 

Entendedor,  m.  tnlendear,  m. 

A buen  entendedor  pocas  palabras, 
A bon  entendear  pea  de  parole t. 

Entender,  £n  endre. 

Darfc  á entender  ,Se  faire  entend>e. 

Oefe  uflcd  ¿entender,  Faitci-vctu 
mentir  e . 

Me  daré  a entender , fe  me  feral 
etttrndre. 

No  fe  dá  a entender , II  nr  fi  fait 
fui  entendí  e , elle  lie  fi  fait  fot  en- 
tendrt. 

Dar  ¿ entender  .Donner  i entendre. 

Entenderle,  S’ emende  e. 

Entiendo  , enciendes  , entiende, 
f enlent , tu  enleni , »/  enjend , 
elle  tntend. 

Entendemos  , entendéis,  entien- 
den, Sota  en  ten  L vete , rom  ceutn- 
dez  ■ ih  cntenteni , elle ¡ emenden!. 

Entender  a alguno , tmendrejael- 
qu’an 

Enriendo  ¿ ufted  , fie  vetu  euiem. 

Me  entiende  ufted  ! M entendet- 
vem  I 

Nocmendctfemas,  Savoirpcu , & 
n'ctitcnd  e [aiune  eeffai  e. 

Yo  n.ecutiendo , Je  fui  ce  quejcfail. 

Entendido , Emenda , diierei , avifi. 

No  darle  por  entendido , Dtjfi moler 
ir  fiire (entilan  i de  n ‘entendí  e pal 
une  ebetfi. 

Entendiendo,  Emendan!. 

Encendimiento, su.  Enltndtmtni,  m. 
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iettBigente , fens. 

Entera  i Salitre. 

Efti  entera  > Eih  efl  entier  e. 

Una  mangana  entera  , Une  pomme 
tntiere. 

Encerado,  Imbu,  inftrml  , & in- 
flruit  /Tune  uffaire. 

Enteramente,  Entierement. 

Entcram  ¡emo , m . Information  ttu- 
ne  chafe  y f.  íclairajfement. 

Emeiar,  Certifier  , infomur. 

Enterar  fe, ó'/r/ermtr  bien  d' une  chafe 

Entereza , f.  Inicgrité  , párete  , f. 

Enternecer,  Atendí  ir,  faite  deve- 
nir tendí  e. 

Enternecer , Mtuvtir  i tompajficn. 

Enteineceife , S'atcndiir,  devenir 
tendre. 

Enternecerfe  , Avoirpitil  & com- 
pactan . 

Enternecido,  Atendri.  • 

Enternecimiento,  m.  Atendí  iff<- 
nierll  , m. 

Entero , Entier. 

Efti  entero , II  efi  entier. 

Enterrado , Ente,  I , mié  en  Ierre  , 
inhumé. 

Efia  enterrado , II eñ  enterré. 

Eltá  en  criada  , Elle  c’i  entente. 

Eutcrramieiro,  m.  L' afilan  ef  en 
terrer  yi tt.'qte  .bofe. 

En  errando,  Enteriant. 

Enterrar,  Emerrer  , mtllrt  dont 
la  te > re. 

Entibiado,  Atiedi,  deveno  tiede. 

Eniibi-  miento,  m Atiedifjemeni  ,m. 

Entibiar  i Atiedtr , faite  podre  la 
chairo;-. 

Einibiarfe,  Devenir  tiede. 

Entibiarle  , Se  relácbtr  & ne  ptu 
pomfuivre  fon  tntreprije  avee  la 
i neme  vigueur  qu'on  avoit  commenci. 

Entierro,  m.  Énlerremcnt , m. 

Encintado,  Teint  & noirci  d'ancre. 

Entintar,  Tcindre  dr  noii  eird ' imcre. 

Entiviar , Atiedir , rendí  e tiede. 

Entiznar,  Bai  booiUer  de  foie. 

Averie  entiznado , /freír  pi  te  tes 
irr  etuvaifet  habitad  ti  d'nn  nutre , ou 
aVtre  mal  marií. 

En  rodas  partes,  Par  loo!,  entone 

lien*. 

En  todo  y por  todo  , £»  tout  ¿apar 
tout. 

Entoldado  , Orni , paré , tendu  de 
tapijfrriei. 

Muger  entoldado,  Femr.tbitn  parle. 

La-  calles  eflin  entoldadas , Le  haut 
de;  raer  tfl  conven  de  toile  pour 
empéeber  le  foleil. 

Entoldar  las  calles,  Ctuvrir  le  baúl 
del  ruti  avee  de  la  toile  pour  ctnpi- 
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tler  le  foleil , remore  ronfdil  guaní 
quthjue  pi  oce  fian  y pajfe. 

Entomecer , Engourdir. 

Entomecerfe , S'engotndir. 

Enternecido,  hngourdi. 

Entontecimiento , m.  Engovrdiffe- 
ment , m. 

Entonación  de  un  canto , f.  Entena - 
lion  d'un  cbant , f. 

Entonado,  Enlonnl. 

Hombre  entonado  , Homme  fer , 
arrogan t,  altier. 

Entonar  , Entonner  , mettree n ion  , 
donr.tr  le  cbant  a une  ebanfon. 

Enconarle , S’enflcr  d~ orgueil , den- 
crgucillir,  pailcrban  i avee  fer  ti 
& arrogante. 

Entonces , Alen. 

Entono , m.  Fierll,  arrogante , or- 
gueil , f.  enionnemem  en  matiei  e 
de  cbant. 

En  on  ecer,  Devenir  lourd. 

Entontecido  , Dcvenu  too > d. 

* En  torno , Autour , a f atoar. 

En  torno,  Encontré  écbange  ,enre- 

compenfe. 

Entorpcccrfe , S'apefantir , devenir 
ptfant  irpareffeux  , i engourdir. 

Entorpecido  , Aprjanti , engourdi. 

Entorpecimiento,  m.  tngua.  dife- 
ment , m. 

Entortadura  , f.  Coorbure , f. 

Entortar,  Paire  aller  de  travo  s , 
courbtr  , biaifer. 

Entrada , f.  Entile . f. 

Entradas,  los  lados  de  la  frente. 
Le.  cittz  du  frtnt , peí  femblent 
entier  en  la  tete;  ce  fvnl  leí  de- 
vana da  templa. 

Entrado , Eno  í. 

Entrambas , Toutei  deux. 

Entrambos , Tone  deux. 

Entrampado,  Tombidani  la  trape. 

Entrampar,  Atrapa  don;  une  trape. 

Entrañable , Cordial , jai  va  droite 
finiere,  de  bonnefoi , de  bon  catar . 

Entrañable,  Se  dil  aaffi-bien  en  mau- 
vaife  ju 'en  bonnt  parí  ; eomme , 
entrañable  amor  , y aborreci- 
miento entrañable , amour  extré- 
me , & baine  extréme. 

Entrañablemente , interiturement, 
cordialcmenl , afftflaeufement. 

* Entrañado , Penen  i au-dedam  des 
tntraillet. 

* Entrañar , Penelrer  jufjutt  aux 
tntraillet. 

Entrañas , f Entraillet , J. 

Hombre  de  buenas  entrañas , Hom- 
me  pieux. 

Hombre  de  malas  entrañas , Hom- 
me cruel. 
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Entrando , Entran l , cit  entran t. 

Entrar  , Entrtr. 

Entrarle  de  rondon  ■ Entrtr  to-Jt  i 
co  p , fant  avenir  ni  fraper  a la 
porte. 

Enttarfe  al  enemigo  , Entrtr  far 
fon  ennemi , i’avunccr  & gagtier 
Ierre  fin  luí. 

Entrar  de  por  medio  , S'enlremettre 
en  une  ajj'airc  pam  f arorder. 

No  le  entrardelosdiemes  adentro. 
He poavoir  ftuffrir  q-e/qu'un. 

Entre,  Entre. 

Entre  uíled  y el,  Entrevóte  & luí. 

Entre  nofotros , Entre  nout. 

Entre  ellos , bnti  e t-x. 

Entre  Ijr  , En  foi-meme. 

Hnb'avaentiefy,  llparloit  en  lui- 
meme. 

Entre  cuero  y carne,  Entre  ¡apean 
& ¡a  ebair. 

Entre  amigos , Entre  des  a mu. 

Entre  dos , Enti  t deux. 

Ent,c  noloitoodas.Entrenomdeux. 

Entre  el  martillo  y e!  avñ  q c,  En- 
tre le  marica*  & C en  I me. 

Entre  abierto  ■ Entr'ouvert. 

Entre  ab.  ir  , Entr'ouvi  ir , ouvrir 
i demi. 

Entre  año , Pcndanl  fanr.ee  , du- 
rani fannfe. 

Entrecejo,  m.  L'effnet  qu'il  y a 
entre  leí  deax  fom.il, . 

Enrrccf-g-t , Cueiilir  pter-ei  pe. -ti. 

Entrecogido  . Cueitli par-ci par-id. 

Entrecortar  , Enneco  per , entre - 
taillei  , covper  par  lemi/iru. 

Entrecortarle  cu  un  difeurfo  , con- 
tiadezirle  , ¡fenti  ecouper  en  a» 
dijeours , fe  eontrtdire. 

Enttcdczir  , Inter  dire  , defendió 
quelque  cbofe  iqutlyu'un. 

Entre. día  , Durant  le  jour. 

Entredicho  , m.  Interdtflitn , f, 
déf-nfe , interdi!. 

Entredicho  , Interdi!,  defendí. 

Entre  dientes , Entre  leí  dentt. 

Entredoble , m.  Cei  toine  forte  de  tn- 
Jelae , qnin'tjl  nifimple  ¡ido  ble. 

Entredós  luzes , Entre cbien  & loop. 

Ehtri-Duro  y Mino,  Provin- 
cia de  Potcugal.  Entre  Doero  & 
Aiir.ho , Ptovince  de  Portugal. 
Lat.  PortugaMia  Interamnis.  ~ 

Entrega , f.  Livrai/t n ,f.  aflitmpar 
laquelle  un  liare  ou  reme!  une  war- 
cbandife  ou  qtttlqu  nutre  cbofe  en- 
tre leí  maint  de  qae/qa'un. 

La  entregadeunaciudad  que  lerin- 
d 6,  La  refdition tf une ville. 

Entregado,  Livré 

Eut. estado  en  fus  bienes , Alü  tn  la 
Ee  a 


lio  E N T 

poffcffon  dt  fes  Httit. 

Entregando,  Mettant  intrt  leimaim 
de  quetquun. 

Entregar,  Lrrrer  , muiré  entre  it¡ 
mam-  <le  quelqv'vn. 

Entregarle , Se rtrdre. 

Entregarle  ¿ los  vicios,  S'adonner 
ou  s’abandonner  aux  victi. 

Entregar  fu  libertad  , Dunner  [a 
tibe  i tí , ée  U foumettre  i lapuif- 
fetnee  d'autrui. 

Entre  juego  y baria , Une  chufe  jai 
fe  peni  preadre  en  hume  if  en  maa- 
vaife  parí. 

Entrejuntar,  Entrejoirdre. 

Entrelazado  , Entrelucí. 

Efti  entrelazado , efti  entrelazada, 
II  efl  entrelacé , eUe  cf!  entre  lacee. 

Entrelazar , Entrelacer. 

Entreluzir  , Enlrcluirt. 

Entremedio,  m.  Interinóle  , m. 

Entremés,  m- Forcé  de  comedie , f. 

Entremeter  , Entremetlre , inter- 
pe fer  , metlre  entre-de» x . 

Entremeterle  , S'enlremetire,  fe  tal- 
ler en  que  ¡que  affaire  , Pingerer. 

Entremetido,  Entremú , interpe/e, 
mil  entre -devx ; anquí  t'enlremet 
+1'  mete  det  affttn  ecef  aucrui , qut 
i'meei  e. 

Hombre  entremetido,  Hornme  in- 
Iriguatu  , qui  fe  méle  de  heauceup 
ePiutriguei. 

Es  entremetido  , II  efl  intriguant. 

Son  entren  ctidos  , I/t  fr.t  intri- 
ga ante. 

En  remetiendofe , S'entremetlant. 

Entremetimiento,  m.  Entrcnnfe  , 
ínter  pcfltion , f. 

Entremezclado  , Entre-mélé. 

Entremezclar  , hnlre-méler. 

Entrenzado,  Celstiquia  htcbeveux 
trejfez. 

Entrenzar , Trejfer. 

Entre  ojrr,  Enlr’ouir. 

EntrepalTodcun  cavallo,  m . Tret- 
quenard.m.  ejpece  <f  amble  de  cbeval. 

Entre  parto , m.  Entremetí  de  vian- 
da, m. 

Entreponer , Interpafer , entremet- 
eré, mtttre  entre-  devx. 

Entrepuerto,  Inter  pe fi,  tnú  entre- 
dea  x , entremu. 

Entrcpunjatfe , S'entrepiqtter , t'en- 
trefeincer. 

Encre-réy no , m.  efpacio  de  tiempo 
defde  que  un  Riy  muere  halla 
que  otro  empieza  á réynar,  In- 
terregne,  m.  ejfnce  de  temt  entre 
deux  Regnet. 

Entrefacado,  Arruché  par-  cipar-  la . 

Entrelas  ador , m . Ct/vi  fui  trie,  ¡ai 


E N T 

fegare  V ebeiflt. 

Entrefacadura  , f.  Tríade , m.fegt- 
ration  , ckoix. 

Entrcfacamiento , m.  Idem. 

Entrcfacar , Arracberfar-ci  par  U. 

Entrcfacar  los  ramos , Ebranler  leí 
arbret , arraeber  det  br anches  ¡ni 
fan!  tropipaijfes , ¿laguer. 

Entrefemana  , Pendan t ou  duranl 
la  femaine. 

El  lobohazcemrcfcmana,  por  do 
no  va  el  Domingo  a Milla,  Le 
hap  fail  en  forte  pendan l ou  du- 
ran! la  [ematr.e  quil  nevapeínt  te 
Vimancbe  i la  Alejfe  , eeci  fe  dtl 
d' un  himme  q ai  na  point  de  de- 
vetion. 

Vertidos  de  entrefemana,  Les  ba- 
hitipour  leí  joan  de  la  femaine,  ex- 
cepté le  Dimancbe  ir  quelque  jcvr 
de  jete  ti!  y en  a dant  ta  femaine. 

Entre  C , En  foi-métne. 

Enrrcíijo,  m.  Le grat du ventee. 

Entrefuclo,  m.  íntrefole,  ou  S cá- 
pente, f.  cefl  une  pelite  chambre 
faite  en  fuffcndu'é  dañe  une  falle,  ou 
en  une  autre grande  chambre. 

Entretalladura  , f.  EntatUement , m. 
gravare , eifelure. 

Entretanto  , Ceptndartt , entreten:!, 
en  cet  entrejaitn. 

Entretelas, (.Entrt-teile,f.  tiffuquon 
mel  entre  deux  toilei  ponr  vrncment. 

Entretener  ¿ alguno, paflar  el  tiem- 
po con  el , Entretenir  , amufer. 

Entretener  i alguno,  fu  Hematíe  y 
darle  las  colas  necesarias , En- 
tretener qvelqu'un  , le  nourrir  ir 
lai  denner  leí  cboftt  netejfatrci. 

Entretengo , entretienes , entretie- 
ne , J'entrelient , tu  enlr  Client , 
ilentretient , elle  enn  ettens. 

Entretenemos,  entretenéis,  entre- 
tienen , Se  tu  entretener!  , rtw 
entretenez  , ¡h  entretiennent , el- 
le! entretiennent. 

Entreténgale ufted , Entretcnez-le. 

Entreténgale  ufted , Amufez-te. 

Entreténgala  ufted  , Amufez  la. 

Entretengámonos,  Pajfoni  le  temí. 

Emrereiigafe  ufted  en  alguna  cofa , 
Pajfez  te  temí  i quelque  ebofe. 

Enttctcnerfe  , S’amujer  i quelque 
ebofe,  paffer  te  temen  cornpagnie. 

Entretenido,  Entretena,  amu/e. 

Entretenido,  bv.  Un  que  Pon  entre- 
lint  en  atendant  foca/ton  de  luí 
dunner  de  P emploi. 

Entreicniendofc  , SPamufant,  paf. 
finí  Je  temt  i quelque  ebofe. 

Entretenimiento  , m.  Entrenen  , 
amufemenl,  p/aifir,  m. 


ENT 

Entretenimiento , Tout  ce  qal  diver- 
til  & ocupe  une  perfonne  pour  ¡ en- 
treten ir  , eomrne  ta  hitare , tejen , 
ir  te  ¡ cornpagnie  i , pafft-lem,  en- 
tre! ten. 

Entretexcdura , f.  Entrelijfare , f. 
enlrelacement. 

F.ntreterer , Entrclacer. 

Entcetexido,  Entretijfu  , entrelacé. 

Entrsvaux,  villa  de  Provenza. 
Entrevaax  , vilte  de  Pravenca. 
Lat.  Inrervallium. 

Entrevenido  , Intervertí. 

£ntre>enir , Intervenir. 

Entreveradas  carnes , Chain  entre- 
lardee!  , cefl-á-diremiléet  de gret 
ér  demaigre. 

Entreverado,  Biganí,  entrelardé. 

Entreverar , Bigarrer , entrelarder. 

Entreverle , verfe  de  quanJo  ca 
quando,  S’tmrevoir. 

Entrcviiiiendo , Intervenant. 

Entecadamente , Ambigíment. 

Zntticzdo,Intrigaé,mélé,embrouillé . 

Entrtcador,  m.  Intriguen! , m. 

Entricamicnto , m.  Intrigue  , f. 

Entriftecer , Atrijler , affiger. 

Encrifteeerfc  , S' atrijler , devenir 
t rifle  , t' affiger. 

No  le  enttiftezca  ufted  , Se  vena 
atriflez  p.v. 

Enternecido,  Atriflé,  affligé. 

Emrifteciendofc , Devenant  trifie, 
s'affigeant. 

Entnftecimicnto , m .Trifleffe ,af- 
fitftton , /.  __i 

Entroduzido,  Introduje.  ^ 

Entiodnzir , lutrodnire.  j 

Entronizado,  Mit  fur  le  trine. 

Enttonizado,  Elevé  a quelque  baule 
digniti. 

Entronizamiento,  m.  Eleva! ion  i 
quelque  grande  digniti. 

Entronizar , Elever , metlre  fur  U 
trine. 

Entronizarfe , D'unebajfcccndition 
monter  a quelque  grande  dignité. 

Entruchado , En  jargtu , Emenda. 

Entruchar , Enjargon  , Entendre. 

Entrucha  I Enlcnd-t-il  1 enttnd- 
t-el/e  I 

Entuertos,  m.  Trenebées  de  ventee 
qnelei  ftmmts  ont  quand  elleifmt 
en  conche , f. 

Entuliar,  Ramajferovplicr  hiv ti- 
les d'un  navire. 

Entullecer,  Devenir  percta  de  (ti 
membrei. 

Entullecido , Devota  peí  el  tu  de  fei 
mentira. 

Entumido,  Engourdi. 

Eutumir,  Engovtdtr, 
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Enturbiado , o cuturviado>  Trcublé  i 
renda  treub/e. 

Enrubtador,  ( enturviador,  m.  el 
que  enturbia  el  agua , 6 algún 
ltcor , Celui  gui  trouble  t tau  ou 
quelque  liqueor. 

Enturbiadura , S cnturviadura  , f. 
es  quando  el  agua  fe  enturbia  , 
C efl  quand T taufe  trouble. 

Enturbiando  el  agua  , Tieublant 

r Cira . 

Enturbiar,  S enturviar,  Treuíler, 
rcndrc  troublc. 

Enturbiar  el  agua,  $ algún  licor, 
Treublerl tan  , ou  quelque  tiquear. 

Enrurbiarfe , f entutviatíe,  Se  ireu- 
b/er , devenir  troub/e.  , 

EN  V 

Envandcrar , Cernir  de  banderoles , 
ou  de  banierei 

En  vano , En  rain. 

Envarado,  Rolde  defreid,  entelé, 
Sranfi ; d efl  auffi  quand  tin  a /el 
netjs  retir ez  pin  qutlquc  accidtnt 
que  ce foit. 

Envaramiento  de  nervios,  m.  Roi- 
dlffiment  tr  retlrement  de  nerft , 
m.  c onvuflon. 

Emararfe  , Se  roidir  de  froid , fe 
trar.fir , itreeranfi. 

Envaruizada , Verme. 

Etivarnizado  ■ Ve mi. 

Efta  nivarnizado , ella  envarniza- 
da  > U tfl  verni , elle  efl  vernle. 

Envarnrzador , m.  Vernijfeur  , m, 

Envarmzadura,  f.  Vcmijfure,  f. 

Envamizando  , Vei  nijjani. 

Envarnizar,  Viinir. 

Kntafado,  Enlomé , mi)  en  un  vafe. 

Envafador  , m.  Ce/ai  qué  enlome. 

Envafar  , Entonner , niel  ere  en  un 
t ennecia  ou  en  un  vafe. 

Envainado,  Enguiñé,  mu i dans  te 
fourreau. 

Zn  varear,  Engair.tr  , mente  dam 
le  fourreau. 

Etnico,  m.  Enuqut , m. 

Envejecer,  Vieil/ir  , aevcnirvieil , 
inveteren. 

Envejecida , VieiDie. 

Envejecido,  Vieiüi. 

Mal  envejecido , Mal  inveteré. 

Envejeciendo,  Devtnanivieux , de- 
venant  vieille. 

En'cjeciraiento , m.  VUl/tJfe.f. 

Envelecador , embuftero  , m,  M en- 
te vr  , ti  etupeur  , m. 

Envclcco  , embulle,  m.  Trompe- 
rie , ]■  menjonge. 

Envelcfado,  Eperdu,  qui  ne  fait  ce 
qu'ilfait. 

Env  tlelamieaio,  m,  Eionnemtm,  m, 


E N V 

trancen  , ex t afe. 

Envelcfarfe,  Etre  eperdu  & hondo 
foi-méme. 

Envenenado , Empoijonné . 

Eftá  envenenado  , cita  envenenada, 
11  efl  cmpoiftmné  ,elle  efl  tmpoifonnít. 

Envenenar  , Empoifonner . 

Enverado , 7 carné  coinme  le  raifln 
quand  il commtnce  a ment  ir. 

Enverar , Commencer  i mear  ir  ir  fe 
tourner  coinme  le  raifln. 

Enverdecer,  Devenir verd. 

Enverdecido , Devenu  verd. 

* Envcfado  , Renverfe  , luierné  i 
r etevert. 

* Envelar , Renverfer , reiourner , 
niettrc  i t envere , tourner  a t en- 
vert , mettre  a reboun. 

* El  enves,  L'envers dequtlqut  (bo- 
fe , le  reven. 

Envcíhdo , Jnvrfli , affailii , ataqué. 

Eoreíhr,  Invehir,  ataquen,  tjfaiüir. 

En  vez  de,  Au  lien  de.  , 

En  vez  de  darme  vino  medióagua, 
Au  Utu  de  me  donntr  du  vm  il  ni' a 
donné  de  l'eaie. 

Enviciado,  Devenu  vicieux , adua- 
né aux  de/icet  & oux  veluplez. 

Enviciarfe  , Devenir  vicieux,  t’a- 
handonner  & t'adonncr  aux  deücet 

& aux  voluptez. 

Enviciarfe  las  vides,  l los  panes  , 
C' efl  quand  leí  vignes  & leí  bhdi 
croijjenl  tropa  coufe  di  ¡agrande 
ferii/ité  & bonté  de  la  torre. 

Envidia  , f.  Envié,  émula! ion,  f. 

Envidiado,  Envié,  i qui  on  porte 
envíe. 

Mas  vale  fer  envidiado  que  compa- 
decido , 11  vaul  mieux  itre  envié 
que  p/ainl. 

Envidrar , Envíen , porttr  envíe. 

Envidiofo , m.  Envitux , ni. 

Es  envidiólo,  es  envidiofa,  11  efl 
envíen: v , elle  tfl  envieuft. 

Son  CBvidiofos,  fon  cnvrdiofas  , lh 
fonttnvieux,  tiles fonltnvieufes. 

Envidofo  en  buena  parte,  Emú  latear. 

Envilecerle,  Set endre  méprifablt. 

Envilecido , Aviti , rcndu  & deve- 
nu  méprifablt. 

í.i)yi'.ccimicnto,n\,AviliJfcment,m, 

Enviudar,  Devenir veaf  ou  vtfvt , 
EN  X 

Enjalma  , f.  Certaint  forte  de  bit 
de  mulet  ou  de  hete  defomme,  qui  efl 
loutde  ¡tiñe  ir  de  bourre  [au>  boie  ¡ 
ccuxdtm  ufen!  leí  Mtn  eifonlfails 
dtdrap  de  diverfes  con  huí  j 

Enjalmar  una  bcitia  .Báta  tntenre 
le  bit  a un  mn/el  ou  a ,r  ¿ne. 

Euxatvegad* , Plancbit , fardée. 


E N X m 

Enxalregado  , Blancbi  avec  de  U 
cbaux. 

Emalvegador,  m.  Blanchiffcar,  m. 
celui  qaibhmcbit  leí  meijínt. 

Emalvegir , Blandir  une  mui  aillo 
avec  de  h cbaux. 

Enjalvegarfe  la  muger , afcytarfe, 
Se  /arder,  fe  p/ati  er  le  vifage  ; 
eeci  fedit  d'unefrmme. 

Enjambrar  las  abejas  , EJftimcr , 
faite  ejfaim ; eeci  fe  dit  dei  abe  Ues. 

Enjambre  de  abeja»,  m.  EJJaim  de 

mouebes  a miel , m. 

Set  una  cafa  enjambre  de  mucha- 
chos , C ’tjl  quand  une  matfon  cjl 
cbargée  de  beaucoup  ddtnfant. 

Enjergado,  Couvert  de  feige. 

Enjergar,  Couvrlr  de  feige. 

Emendo , Inferí. 

Emerido , Entí , grtfé. 

Enxcridor , m.  Celui  qui  greffi. 

Enzerimicnco  , m.  fu  Ilion  d* 
¡regir. 

Enxerir , Inferen. 

injerir , Crejftr,  enter. 

Enxerir  decfcudetc  .Enter  en  ícuffbn. 

Enxerir  de  púa , Greffer  en  fente. 

Enxerir  de  cañuto  , Greffer  en  flule. 

Enjertar  , Enter  , greffer. 

Enjerto,  m.  Greffi,  m. 

Enjerto , Greffi  , ,„i¿. 

Emitiendo  uii  árbol , G regañí  un 
arbra. 

Enjuagadientes,  m. Rinfedentt,m. 
la  dernieri  fots  que  ion  boíl  apris 
te  ropas  pour  yinfer  la  bouebe  ir 
lavtr  Us  dtnts. 

Enjuagado , Rmfé. 

Los  valos  eftiu  enjuagados , Let 
ver  reí  font  r infez. 

Enjuagadura,  í.  V aHion  de  rinfer. 

Enxuagar , Rinfer. 

Enjuagar  los  valos , Rinfer  les  verret » 

Enjuagar  la  boca , Rinfer  la  bouebe. 

Emuaguefe  ufted  la  boca,  Rinfes 
la  bouebe. 

Enjuaguen  iosvafos,  Qu'on  y infe 
let  verret. 

An  exuagadobien  los  vafos?  A-t  en 
bien  rtnfl  les  verret? 

Los  vafos  no  eftán  enjuagados,  Let 
verret nefentpot  riujcz. 

Enjugado,  Efptié. 

Emugamiemo.m.  L'aflion dtffaier 
let  maini  ou  nutre  defe. 

Exugando  las  manos , Effuianl  let 
mains. 

Enjugar,  EJfuier,  fechen. 

Enjugar  las  manos.  EJfuier  let  mains. 

Enxuguefc  uitcJ  las  manos , bffuitz 
vw  mains. 

Enjugar  las  lagrimas , EJfuier  le 
i armes , Ec  } 
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Knxullo  de  telar , m.esel  madero 
redondo  fobre  el  qua!  un  celador 
embuche  !a  cela  guando  trae. 
Le rtmetJ*  TifTet  and , c'efl  ¡e  boíl 
retid  aulour  duque!  il  envelopc  Ja 
toile. 

E nxundia , f Da faing  dotsx. 

Enluto,  kffuié , fec. 

Eftá  cnanto  , II  efl  tjfuié. 

Eftá  enluta,  EUeeft ejfuiée. 

Hombre  cnxuto  , Un  bomme  mu- 
gre , débarné. 

EN  Y 

Enjertado,  P la  Iré , rndt.it  deplátré. 

Ella  bien  enjertado,// f/7  bien plitré. 

Efta  bien  enjertada  . hile  efl  bien 
pleitee. 

EnyefiaJor,  m.  Plilrtmr , eriplf- 
jeur  , m. 

Enjilladura , f.  P/átrage,  m.  un 
enduit  de  flitre. 

Enjertando  ia  pared,  Plitranl  la 
mtereille. 

Enjertar,  Plátrer,  enduirtdeplátre. 

* hit  yerto,  Drcit. 

ENZ 

Enterro,  Vaut  euleni  que  en  pc'o  , 
c'efl  une  béte  forte  feUe  ou  tóate 
itué,  commc  un  thtval , en  muid  , 
ou  un  ene. 

Bever  en  ierro  , ierre  fant  ríen 
menger. 

Enzías,  f.  Les  gencives\  f. 

Enzína , f.  árbol , Chine , yetefe , /. 

Enzina  de  grana  ócofeoja,  f.  Ar- 
to i ¡Tena  qui  pene  t»  graint  d i- 
tarlau. 

EnztnaJ,  m.  Chinitie ,/.  lien  planté 
de  chines  & deye-fti. 

Enzinar,  m . Idem. 

E P A 

E pifia  , f.  Epafle termedA/Iro- 
fiomii. 

EPE 

Etiri  a , Tilla  de  la  Hungría  f\r- 
pcrior.  Bperiet,  ville  de  la  hay  te 
Hengrie.  Lat.  Eperiz. 

Efiknay  , villa  de  Champaña. 
Epernoy  , ville  de  Champagne 
¿ur.Sparnarum. 

EPH 

Ephemcridcs,  vée  Efemérides. 

írmsio,  t Efefio,  villa  déla  A - 
fia  menor, adonde  eftüvo  el  Tem- 
plo de  Diana,  que  eraunade  las 
fiete  maravillas  del  mundo.  Epbe- 
fe,  ville  de  t ¿fie  minear  e , autrt- 
fiscel  brepat  leTemple  deDiane  , 
un  des  fept  mervcillis  da  monde. 
Lat  Ephefus. 

Eplumeta,  vée  Efímera. 


E P I 

EPI 

Epicedios , m.  fon  cierro»  verlos 

Íiuc  rezaran,  en  tiempo  paliado, 
obre  un  cuerpo  muerto,  Ce t lains 
venguen  recitáis  fur  un  carpí  a - 
vant  fue  de  le  mettre  en  la  fepullui  e. 
Epico,  m.  Poeta  que  eferrveverfos 
hetórcos  contando  hazañas  de 
varones  ilurtres  , verdaderas,  £ 
fabulofas,  Poete  fui  écrit  des  veri 
berdiguts  , racuntant  des  faits  de 
perfounagts  illujlrts , vrais  ou  fa- 
buleux. 

Epidímia,  f.  efta  palabra  es  Grie- 
ga , y figntfica  enfermedad  con- 
ragiofa  , tpidimie  ,f.  c'efl  une  for- 
te de  maladie  populan  e & cotila- 
gieufs;  ce  mol  vienl  da  Cree. 
Epifanía,  í.  Epipbanie,  j.  lejour 
de  Ufete  de>  Roit. 

Epigrama,  m.  Epigrttntme , f. 
Ep.lepfia,  f.  Epilepfte  ,f.  lebautmal, 
le  mal cadue , le  mal Jtint  Jean. 
•Epilogar,  hallar quedeztr,  Epi- 
loguer , t roa  ver  i dire  i lout. 
Epilogo,  m.  conclufion  de  un  ra 
zonamiento  , Epi  ogue,  m.  conclu- 
fion &fin  et une  barangue. 
Epinai,  villa  de Lorcna.  Epinal, 
vills  de  Leraine.  Lat  Spinatium. 
Epingusn  , villa  de  Alemania 
hpingen,  ville  S AUetoagne.  Lat. 
Eppinga. 

Epimo,  Provincia  de  la  Grecia. 
Epirt,  Provinec  de  ¡a  Crece.  Las. 
Epirus. 

Los  Ey  irlos  , Les  Epiriens  , eeux 
eFEpire. 

Epifodio  , m.  lo  quejyi  Poeta  aña- 
de al  fugeto  principal , bpifode.f. 
ce  fu  'un  Poete  ajeute  au  fujet  prin- 
cipal pour  CembiUir. 

Epirtola , f.  Epitre , f.  lellremijpve. 
Ser  de  Epirtola , Lit  e Sota  Diaci  e 
en  í Eglife. 

Epiftolario , m.  LelivredciEpitrcs. 
Epitafio  , m.  Epilitpbe  , m. 
Epithalamio,  m.  canto  nupcial , E- 
ptihetlame , ib.  bytttnt  otsebant  nup- 
tial. 

Epithcto,  m.  adjetivo  que  fe  añade 
aun  fubrtamivo;  es  también uii 
remedio  confortativo,  bpitt ete, c. 
adjettf  qt’en  ajóme  i un  fubflantij  ¡ 
c'efl  aujft  un  remede  confot  tatif. 
Epirliinta,  f.  bizma  confortativa , 
Fpitbeme  m un  confortatif que  fon 
ap  iquefur  le  caur. 

Eptthimo,  m.  La  fleur  du  Thim , 
autrement  Epitheme. 

Epitome,  m compendio,  Epito- 
me, ib.  abregé. 


E P O 

EPO 

Epocas,  f.  termino  de  Chronolo» 
gia,  foncomociertosprincipio» 
y ciertos  puntos  fixos  para  con- 
tar los  años  ¡ la  mas  notable  de 
todas  las  Epocas  es  la  del  naci- 
miento de  nueftro  Señor  Jcfu- 
Chrifto  ; Epcgues,  f.  set  me  de 
Chrono/ogie  -,et  fon!  eotirme  certains 
principes  & certains  poinss  fixes 
pour  compter  les  anrtées ,-  la phu  re- 
ntarquable  de  toulet  les  Epoques  e/i 
cellede  la  naiffar.ee  de  Jrjut-Cbrift. 

EPT 

Epta,  rio  de  Francia.  Ppte,  vi- 
viere de  France.  Lat.  Epta. 

Eptágono  , m.  fortificación  , Epta- 
gont , m fortifica! ion. 

EQU 

Equidad  , f.  Ego, té , f. 

Equilateral , cofa  cuyos  lados  fon 
iguales  , Equilattral , den t les 
diez  fontéga  .x. 

Equilibrio,  m.pefo igual,  Equili- 
bro, m.  porail poids. 

Equinocial , m Eq uinuSial , m. 

Equinócio  , m.  kquino.ee,  m fu  and 
letjourt  & l.-¡  nuitsftmt  éga.x. 

Equipagc,  m P.qoi’  ge , m. 

Equ  paracinn,  f.  Egalilé , f. paral- 
lele , comparaifon. 

Equipa  ado.  Comparé,  égalé  , mit 
en  par  alíele. 

Equipara!  , Egaler  , compares  , m;t- 
It  e en  pat  alíele 

Equivalencia  , f.  Equivalen t,  m. 
vatrus  égatr. 

Equivalente , m.  Eq.ivolant,  m.  va- 
lone aman t 

•Equivaler,  Vatoir  autant. 

Equivocación,  f.  Equivocaron , f. 
diver f té  deflgnifcations. 

Equivocarle , S'éguivoguer,  fe  treta- 
per. 

Equivoco , m . Equivoque , m. diver • 
fité  de  fignifle.itiuns. 

Mcequivoiiué.Jemf  fuá  equivoqué. 

Se  equivocó,  U s'cft equivoqué  , el- 
le s'efl  équivoquée. 

ERA 

Era  donde  trillan  , f.  Veift,  ou/l» 
ekamp  ou  E un  bal  legrain. 

Era  de  ajos,  i de  cebollas, {¿jarrean, 
OU  parle,  re  de  jardín  pout  y plan- 
ter  de,  aulx , ou  deioignont. 

Era , f.  Age  du  temí , fule. 

La  era  de  Cdfar  , Le  r.-nu,  ou  U 
regne  de  Cefar. 

Eral,  m.  bue'y  dedos  años,  Btuf 
de  deuxans. 

Erar  con  cordeles , Drefler  leí  car- 
t eaux  d’un  jardín  aotede,  cerdeaux- 
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ERA. 

Enrió,  m.  Trefes  fuilic , m 

Eras , f.  L'aire , ou  Je  champ  ou  t o* 
bar  legrain. 

Alfar  de  ¿tas  , Acbevrr  la  noiflbn. 

Alfar  de  eras,  S' en  finir , j’<»  esller 

i /«»/  ftirr  fes  dmes. 

ERB 

Erbige,  i erbaje , m.  iodo  genero 
de  yerras , Herbage,  m Inula  [ar- 
ta d’berbet. 

Erbolario,  íervolario,  m.  Hcrbo- 
> ¡file  • ir.  fui  connote  ¡es  be  i bes. 

Erboiccer , Devenir  en  berbt. 

Erbólo  , He,  tu  , filan  ¿ babel. 

ERE 

Erección  , f.  elevación , BreSian , 
f.  f/tvation. 

Ereílo  , t’igi,  ¿rifle.  i 

Eied id  , f.  Hti  unge , m. 

Ercdado,  Haití. 

Ercdamicnco.m . Succeffioti.íoirie.  f. 

Ercdero,  m Hetilter  , /uccefifeur,  m. 

Ereditario . Herediiaire. 

Re  * no  ercdicacio  , Reíanme  bere- 
¿¡taire. 

Erege , l Herético , m . Heretique.m. 

Elegía,  f.  Herefie , f. 

Erencia,  f.  Hoirie , fiiceeflion , f. 

Eres,  b Avius,  ciudad  del  Pays- 
baxo  en  el  Condado  de  Artois  , 
fobreel  rio  Lis.  Aire,  viJ/e  des 
Rali. bai  dans  t Artoie  , [ur  la  ri- 
vía e de  Lie.  Lat.  Aria. 

Erssma,  rio  de  Cartilla  laVieja. 
Ere  fina , r ¡viere  de  Cajiiüe  la  vieiJ- 
le.  Lat.  Aren. 

Ererical,  Af,m  lenetnt  alberefie. 

E:euco,  m.  Heretique , RI- 
ERE 

Erforti,  villa  del  circulo  de  la 
Saxonia  luprnor  en  la  Turinga. 
Befen,  villedu  ende  de  la  bante 
Saxe  dam  la  Thuringe.  Lat.  Er- 
fodia. 

ER1 

Erigido , Erigí. 

Erigir,  £•  iger , itiJHiter , ilever. 

EnF.  En  firiebe. 

En/irila,  f.  enfermedad  que  pro- 
cede de  abundancia  de  ñngre, 
E<  tfiy.de , f . fea  fauvuge , fin  te  de 
mnludie  q.  ¡ precede  d'abendance 
de  fang. 

Erisso,  villa  y pumo  de  mar  de 
la  Turquía  en  Europa,  k ¡(Je  , 
vil/e  ir  pe  re  de  mei  de  la  T.  > qaie 
en  ku  efe.  Lat.  Ancaihus. 

Erivan,  villa  capital  de  Armc- 
nia.  Erivan  , villr  eamale  de 
lArmenic.  / ai.  Erivanum. 

£i  izado  , llerifli. 

Ei  izar  :c  el  cabelle , Seba  tfler , en 


* 


E R I 

parlan t det  cbeveax. 

Erizo , m . pefeado  de  mar.  Herí  ¡fien 
de  raer , ra.  peiflbn  tend  garni  de 
fiquatst. 

Erizo  de  cartaóa.  Pelen,  m.  eeu- 
verture  fiqaanle  dañe  laque  He 
croifijent  leí  ebátaignet. 

Erizo,  animal,  Heriflon , m.petil 
animal  qai  a fiar  te  dos  & aax 
flanes  quanlitíde piquaru. 

ERK 

Erxeuns,  villa  de  la  Provincia 
deGueldres.  Erhehni , villedela 
Previnee  de  Geeldi  es.  Lat.  Her- 
cujeum. 

ERM 

Ermanarfc , CentruHer  allianet  de 
fi  ere. 

Ermandad  , f.  Fraternilé , /. 

La  (anca  Ermandad  , f.  júflice  en 
Eflagniquivapa,  les  cbemmspour 
/aifir  les  malfaitears. 

Ermano.m  ermana,  f.  Erete  , finir. 
Entre  ermauos , no  metas  tus  osa 
nos:  Le  prever  be/gnifie , qu'un  ne 
fie  deit  peine  entremeler  dans  / es 
que  ella  des  ¡reres , parce  qu'ils  fe 
rccessíiliens  aifiment , ér  toses  les 
deux  enfade  basflent  ceux  qui  en  I 
prv  partí  dans  leur  dijpute. 
Ermanos,  Les  Moir.es  apeüen¿  ainfi 
les  Irires  qui  ne  difrntpoins  laMefli. 
Ermapbrodito  , m.  Hermapbredile , 
ir.  une  pe rfienntqei  ales  parliesde 
tbemme  ir  de  lafiemme. 
Ermilanda  , Pays  de  la  Pruña 
Real.  ktmeUrsd ou  IVarmie  , país 
de  la  Prufle  Roíale.  Lat.  Warmia. 
Ermiia,  i.  Hermitage , m. 
Ermitaño,  m.  llermiie , m. 

ERN 

Ernisto,  nombre  dcbautifmo, 
Eme/le,  nem  prop-  c a bomine, 
inisj.  Heigne.fi.  defame  de  beiau. 
Eióico,  He.oique. 

ERR 

Errada , f Sean  i mettrede  tea u,  ni. 
Erradameuie , Par  en  car, par  absu. 
Errado  ■ Abufe. 

Errar , Manjúa  , faiüir , commet- 
tre  une  fiuute. 

Errar  el  camino , S'igarer , fe  di- 
eoui  na  de ¡un  ebcmin.fie fourvoicr . 
Erró  el  camino,  II  s'cJUga-.  i , ¡la 
manqué  le  eb  min. 

Eirar  los  cavallos,  Ferrer  Us  che- 
vaux. 

Los  cavallos  cftin  bien  errados , Leí 
ibeveuXjOns  bten  feri  iz. 
Loscasalios  no  cLán errados,  I.es 
cbevaux  n Junt  pai  Jenez. 

Eirarle,  Sen  emper  ,iabufier , dire 


ERR  zij 

tmfairt  une  ebofie  pour  une  nutre. 

No  ic  yerre  ufted , Ne  vetee  abufin 
fae. 

Me  crr¿  , Je  me  fute  abufl. 

Erratas , f.  Erratas , m.  leí feute,  que 
Con  fail  en  timpreflicn  des  livrei. 

Erron  , m.  Un  fien  qui  fien  a joder 
au  palet. 

Eironeo , lleno  de  errores , Erre - 
ni,  plein  d'eneurs. 

Propoñcion  errónea  , Propofition 
trrenie,  vi  ¡I y a de  terrear. 

Error,  m.Brreur,  abm,  m. 

ER  V 

Erva;al , m.  lugar  de  yerras , Lita 
plein  etberbes. 

Ervajal , m.  lugar  de  yecvas , Idem. 

F.rvage,  4 erluje  , m .Herboge,  m . 

Ervajc,  m.  Certaine  toile  en  faqen 
de  came/et  qui  refifle  i teau. 

Ervato,  m.  C ervatum  , i rabode 
puerco,  yerva,  Herbé  apeilée  queue 
de  peurceau. 

Erudición  , f.  Erttdilion ,].  dolí  riñe. 

Erudito , Savanl , dille. 

Es  erudito , //  efl  favant. 

Ervecec , Devenir  berbu , produire 
de  rbti  bi. 

Etvera  por  donde  tcagan  las  bef- 
tias  que  rumian,  L’berbier , e'efl 
le  pt  emier  det  venir  Lula  da  i'Xuf , 
& det  aúnes  a nimaux  qui  n mi- 
nen! , cu  ¡e  reqoit  tberbe  qn'ils 
paiflent. 

Ervoíario , m.  Hti  borifie , m. 

ESA 

Elalacion,  vle  Exhilacian, 

Eialado,  afe  E dial  ado. 

Efalar , vie  Exhalar. 

Efaliado , Exalté. 

Efaliar,  Exalten. 

ESB 

Esbirro,  m.  Sagent , m.effieierit 
jrifli  e,  ce  mol  el!  halan. 

ESC 

Escabechado , Mariné. 

Elcabechat , Mariner  , aJf.ironner 
avtc  duvinaigrt,  dufiel  éfdupoi* 
vre. 

Efcabcíhe,  m.  Poiflbn  mariné , m. 

Eícabcl , m . E/cabelle  , f.  efeabean  , 
f el .1  bañe  querré  pour  s'afleuir. 

Elcabiola. f.  yein.Scobieofe,  berbe. 

Elcabrofidad,  i.  Uijfi.ulté,  rudefle.f. 

Etc.biofo  , Racoteux  , f.abrcux  , 
fñcbcux , dijjicile  > rude  , apre.  > 

! E cabullido  , Evadí,  drpétié  ¿"une 
cumbagnee. 

Eícabullinucnto  , m.  Eva/ion,  fl 
quand  un  quiteune  eimfagnie  fiant 
rien  dire,  1 . ...  ' 

Eicabullnfc , S evadir  ,fiedepetrer, 


* 
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fe  di  ober  cf une  competente. 

Efe» cada , f.  í¿**rré  d'icbiquier. 
Ele»!» , f.  betelie , f.  fui!  de  bote  ou 
de  carde  , lebetle  ditm  lee  certa 
Geogrepbiquet. 

Hazer  efcala  , Feire  efe  ele , fortir  de 
veiffeau  if  defiende c en  ierre. 
Kazer  guerra  a efcala  vifta , Feire 
/agua  re  a diiouvert. 

Escala,  ciudad  Obifpal  de!  Rey. 
no  de  Ñapóles  eo  el  Principado 
citetior.  Scole  , vil/e  Epijcopeledu 
Roieurnc  de  Ñafia  dan  h Piin- 
cipeute  citerieure.  Let.  Scaia. 
Efcalabrar  , Caffer  la  lile. 

E Icalada  , f.  tfcelede , f. 

El  calado,  hfteladi. 

Efcaiador  , m.  Celui  fui  donne  t ef 
celede. 

Efcálamo  , l clcalmo,  m.  clavija 
adonde  ella  encajado  el  temo  de 
una  galera.  Le  cbeville  i /ajadle 
ejl  etecbée  le  reme  d‘ une  galere. 
Escalamuka  , ciudad  Obifpal  de 
la  Provincia  dcNatolia  en  Alia. 
Seetemure , vit/e  Bpifctpele  dant  la 
Frcvincede  N elche  en  Afie.  Leí . 
Anemurium. 

Efcalar  una  fortaleza , Efcalader  une 
forUrtJfe , donner  fefcalade. 
Elcaldada , f.  la  muger  muy  hajada, 
Femínea  quiflufieurt  onteu  i feire, 
de  forte  qu'e/le  en  ejl  toute  fietrie. 
Efcaldado  , Ecbeudi. 

Cato  efcaldado  del  agua  fria  tiene 
miedo,  Cbat  écbeudé  craint  fcau 
f%  oide. 

E. calcar,  Ecbauder  evec  de  feau 
ebeude. 

Efcaldrame , m . Balón  tuque!  t'ata- 
cbenl  la  efeoute i du  n evite. 
Efcalentado,  kcbttofjé. 
Efcalentador  de  cama,  m.  Boffi- 
noire , m. 

Zfealcntadura , f.  efcalentamiento, 
m.  Ecbanfaifon  * m.  maliaufé  pat 
une  ebeleur  excijfive. 
Efcalematfe,  S'écheujfer. 

Tiene  la  láñete  efcalcnrada,  ¡lele 
fang  tebetm,  elle  a lefaxg  iebauffe. 
Efcaiera , [.Eihel/e , f montee  de  de- 
grez , efeelier. 

Escalfador,  m.  un  genero  de  ca- 
fuelaó  decano  paraliazcr  hever 
el  agua,  Coqucmar  , m. 

• Efcaltafuüeros,  f.  Gatee  ,].femme 
dibuucbéequi  kanie  let  bordéis. 
Escalholti  . ciudad  Obifpal  y 
capital  de  laiflade  Iílauda.Scb»/- 
boh  , i tille  hfi/copsle  & capitule  de 
tile  d'IJiande.  Lat  Scbalholtum. 
Efcalmo,  m.  clavija  adonde  cftá 


ESC 

encaxadoe!  remo  de  una  galera. 
La  cbeville  i laquelle  ejl  atucble  te 
rame  dt ene  galere. 

Efcalon,  m.  Degri , m.  marche, 
rebellón  f Melle. 

Efcaloña,  f.  Echa  lote , f. 

Efcalvis,  m.  pefeado  de  mar  que 
l’c  baila  en  la  mar  de  Zelanda, 
Eglefin  , m.  foijfon  de  mer  qu'an 
nomine  en  Flomand Scbcltifch  ¡ on 
fiche  ce  poiffim  en  Zelande. 

Elcima  de  pefeado,  f.  Ecaille  de 
foijfon  , f. 

Elcama  a efeama  , Per  Iceil/et. 

Efcamado  , Ecaille. 

Eícamador,  m,  Celui  qui  íeail/e. 

Efcamadura  , f.  L'efhon  tf icai/lcr. 

Efcamar,  EeaiUer,  ítcrlei  feoilles. 

Efcamaióte,  m.  cierto  peleado  de 
mar,  Sorte  depoifiun  de  mer. 

Efcamóchos,  m . Rehefi  de  la  table, 
leí  re/le  i de  vianda  qui  demeurent 
fur  l'ejfietc  ou  eu piel , grei/leni. 

Elcamondar,  vie  Podar. 

Efcamonca  , f.  yerva  purgativa  , 
Scemonée  ,f.  drogue  qui  fu,  gefort 

Efcamofo , <¿ui  e beeucoup  d\ ieaitla. 

Efcampar,  Dicemfer  , j.  fauver  de 
vitejfe  en  fuient. 

Efcampar  la  lluvia , Cejfer  deplce- 
voir9 

Darefcampo,  Donner  moitn  i quel- 
quundcsenfuirdffdeft  fauver. 

Elcáncia,  lalva,  f.  L' ojf.ee  de  tE- 
c bar. fon  engentan!  levin. 

Averie  efcanciado , S’étre  bien  ex  cr- 
eé a baire,  cela  fe  di I quand  on  a 
bien  b£  dant  un  fefiin. 

Efcanciar , Gouter  le  vin  que  fon  fin 
en  Roí  ou<  d' nutres  Princet. 

Efcaudal,  m.  Sonde  de  mer  , le 
p/omb  de  I afonde . 

Elcandalizado , Scendalijt. 

Ertár  elcandalizado , cftár  efeanda- 
I izada  , Flrefcundalifé  , itrefien- 
de/ifie. 

Efti  elcandalizado,  V efl fcandahfi. 

EOáefcaudalizada,  Elle  efi  feenda- 
HJee. 

Eftán  elcandalizados,  Ihfintfcen- 
ielifez. 

Eftán  escandalizadas  , Ella  firnt 
feendelijees. 

EfcandaJizador,  m.  Celui  qui  fien- 
detife. 

Efcandalizar,  Scendelifer , donner 
du  I candóle . 

Efcandaiizarfe , Se  fcandelifer, 

Elcándalo  , m .Seande/e,  m. 

Eiciudílolxmcmc.ScanJaleufimtnt. 

Elcandaloto,  Scandaleux , qui  ceufe 

| ou  donne  fiendale. 


ESC 

Efcandclar,  m.  fegundo  apofent* 
de  la  galera , Le  fecunde  chambre 
de  la  galere  qui  eft  fris  de  Carbrt 
aprltcel/e de lapoufe ; oi lactante 
breou  efi  t aignille. 

Efcandelarcte , m.  Idem. 

* Elcándia , f.  cfpeeie  de  trigo , tri» 
go  candial , Froment  fur  , m. 

Escandía  , es  todo  el  Rcyno  de 
Suecia , de  Dinamarca , y de  Nor- 
vega.  Scandie  , ou  Seandinavie , 
c'ejtuut  te  Roíanme  de  Sue  le , de 
Danemarc , & de  Nomegue.  Lat. 
Scandia,  en  Scaudinavia. 

Efcandir,  medir  losvcrfos  por  las 
filabas,  Scander  ¡mefitrer  let  veri 
par  lean  filiaba. 

Eicanece,  m.  cierro  juego  de  náy- 
pes,  Lenfquenet , m.  ¡oree  dejen 
de  certa. 

Esc  ah  t a , Provincia  de  Suecia. 
Seenie , ou  S. tunen , Provincc  de 
Suede.  Zar.  Scania. 

Efcanfion,  f.  medida  de  verfos, 
Mcfure  de  ven. 

Efcaña,  f.  De  Clpeautre. 

Efcafio.  í banquillo, m. Bfiabel/e ,/. 

Efcapada,  f.  Bfcepede,  faite,  f. 

Efcapado.  Ecbapé , evade,  fauvf. 

Efcapandof  e.  S'icbepent,  t'ivadent. 

Efcapar  , Ecbeper. 

Eícaparíé  , S'icbafer  , fe  fauver, 
t'enfuir. 

Se  eícapó  de  buena , ¡l  e écbafi 
bclle  , elle  e l chapé  bclle. 

Efcapatóiia.f.  Ecbepeloire,excufe,f. 

Escapulario , m.  Scaputeire , m. 

Elcáques , m.  La  querría  de  ¡’ écbi- 
quitr. 

Efcara,  f.  grande  portilla  de  una 
llaga,  Efcerre,  j.  grande  cr cute 
(Tune  plaie. 

Efcaramuja,  f,  Efcermoecbe , f. 

Efcaraoiufado , ÉfcartnouM. 

An  efeararaufado  , l/t  ont  efier- 
monebé. 

Elcaram  ufaron,  th  efcartnouchcrent, 

í.l'cítimuqidoc.m.Efcermtrjcbeur.m. 

Los  efcararaufadoics  , Let  efiar- 
mouebeart. 

Efcaramufando  , Efiai  mouebenl , 

Elcaramufat , bji-.i  moocbtr. 

Elcaramu  cha , m.  bufón  de  una  Co- 
media Italiana , Scaramoncbe ,m. 
bouffon  d'unc  Comedie  ¡latíame. 

Efcaramujo,  i Gavanzo,  m.  Gre- 
lecu,  ou  iglantine,  fruit  de  té- 
ti antier . 

Elcaramujos , m . Uncejpecc  de  mel- 
les qui  i'atecbem  eux  naviret. 

Efcarapdla , f.  pendencia  entre  mu. 
chas  per  folias,  Une  mélle , untu- 
tnnltt 
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4 multe  degtns  qui  fe  batent  & si-  i 
gi asigne»! , conme  font  trdmairt- 
mtm  ¡es femme!. 

Efcaravijo , ni.  Efcarhbt , fouille- 
nterde , m. 

Ser  un  cfcaravajo,  Cela  fe  dit  eTun 
homme , ou  d'unt femme  qui  ejl  nti- 
re  ár  de  petile  t tille. 

Efcaravajo  ponfoñofo , Lamoucbt 
contar  ¡de. 

Haré:  clcarav  ajos , Taire  de  i pjés  de 
mcucbet  en  i’écrilure  , grijj'euncr 
te  papier. 

Efcaravajos  i m.  Cerfs  velan s , m. 
fui  en l de  pítites  cernee  conme 
des  cerfs. 

Efcarf  a:  la  miel , callear  colmenas, 
Cbitrer  ¡te  rtcbei , cefl  en  (ter  la 
tíre  fui  rjlau  balde  la  tuche.  ¡ 
Efcarccla , f.  un  genero  de  bolfa  > 
EfcaraUc , f.  [arte  de  teutfe. 
ElcarceloD , ni . Tajfctte , f.  ctjl  leul 
le fer  fui  ejl  au  ku  de  U cmh  ajfe  ér 
qui  couvre  lee  cuijfes  de  themme 
ai  mé. 

Efcarcha,  f.  dure  , f.  ferie  de  pe- 
lée blancíe , qui  efl Ji  ipaijft  fuelle 
e' atache  au x ai  bree , Ji  ¡mal. 
Efcarchado , GreJHíé. 

El'carcbar,  Geler  bien  , grejtller. 
Eicácfo , cavallo  que  coxca  á caula 
de  una  enfermedad,  que  llaman 
Eícárfuia > En.sjlelé , cbcvaldent 
leí  ealcni  prejjent  Ji  feit  le  petit 
pihqu’il  beite. 

Eicá  fura,  f.  enfermedad  deca- 
Ya'loquclchazc  corear  ,£nctj!t- 
lurt , J.ntaladie  quirend  le  cbeval 
ene  afielé. 

Ricarda,  f.  Setfeuile  a fardar  , f 
Escardadera,  f,  Seirc/eir , m. 
Elcardado , Sarde. 

Escardador,  m.  Sardeur , tn.celui 
qui  farde. 

Elcardadura,  f.  Vaftien defarder. 
Efcardando , Sardant. 

Efcardar  los  panes , Sarder  la  bles , 
iebardenner ,ai  racber  leí  cbaraons. 
Esc  ardona  , ciudad  Obifpaldel 
Rey  no  de  Oalmacia.  Scardena , 
vi  ¡le  Epifcopalt  de  la  Dalmaiie. 
Lat.  Scardona. 

Efcarlara,  m.  Ecarlatf,  f. 
Elcarlaiin,  m.  Ceu/cur  d' ¡caríate. 
Elcarmenar , C arder , feraccer. 
Elcai  nreniiio, Devenufage  ir  avifí, 
par  cxptrience , iimandé , cor  rige. 
Elcarmcntar,  S'amandcr  , fe cet ri- 
ge r , prendre  exemp/e. 
Elcarmcmar  en  cabera  agena , Pren- 
dre exemp/e  au  maid' aun  ai. 
Elcarmiento  , ni.  Exemp/e  fue  Ten 
I.  Partís, 
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frend  aufcrild'autrui,  on  au  fien. 
Dar  elcarmienro,  Vontier  exemp/e 
aux  autrei  par  fon  mal  i ceci  fe  ¡til 
quand  en  chatio  un  crimine!. 
Calligar  para  dar  cfcarm-.ento,C¿a- 
lier  pour  deetner  exemp/e. 
Efcarnecedor , m.  Moquear,  m. 
Elcarnccer  á alguno  , Se  moquer  de 
qudqu'un. 

Elcarnecido,  Moqué,  raiUá,  méprifé. 
Eícarnecimicnto  , m.  Oerifion  , 
moque:  ie  , f. 

Elcarnio  , m . Dcriften , moquer  ie  ,f. 
Hazcr  efearnio  de  alguno  , Se  ma- 
quee de  quelqu'u»  , en  luí  difant 
qu'tlejl  íogne  ou  huiteux,  & le 
cuntte-faifunt. 

Efcarola,  f.  Endino,  f. 

Efcarolado , Gaudronni. 

Elcarolar  un  cuello , Gaudrenuer  cr 
i frtiftr  un  colee. 

Elcarpa,  f.  la  basada  al  folio  , Ef- 
cw  fe , f.  fqi  tifi catión  du  hord  ín- 
ter i tnr  du  JoJJc. 

Escarpa  , rio  del  Paysbuxo.  Star- 
fe, reviere  dei  Pais-bas.  Lat.  Scarpa. 
Efcarpia  , f.  Crampón,  m. 

E ('carpido,  Efearpt. 

Monte  cfcarpido , Montagne  efear- 
pée. 

Elcarpm,  m.  Cbauffe»,  m, 

Efcarpir , Efcarper. 

Efcarva  orejas  , m.  Cure- tr cides , m 
Efcat radíenles,  m.C#»í-rfe»»i  , m 
Eícarvador , m.  Ce  tu  i qui  grase  ¡a 
torre. 

Efcarvadura,  f.  L' adióse  de  graler 
la  ttrre. 

Efcarvando  la  tierra  > Gratan!  la 
ttrre. 

Efcarvando  los  dientes , Curan l les 
dents. 

Efcarva*  la  tierra,  Graler  la  ierre 
cornme  font  les  peales. 
Tierraelearvada,  Terre gratie. 
Muchas  vezes  el  que  efcarva , halla 
lo  que  noquiliera  hallar,  Ce  pre- 
verle tjl  centre  ctux  qui  font  trop 
curien x , &qui  pour  trop  Jaire  de 
recbtrcbet , í>  ouvtnl  bien  fouvent 
leur  dommagt. 

Efcarva:  los  dientes,  Curte  tes  dentt. 
Efcafa  , cofa  que  no  tiene  fu  pelo  ni 
fu  medida,  Chufe  coarte , l’gere , 
qui  n’a  fas  fon  peids  ni  fu  tnejurc. 
Muger  clcala , Femme  ebiebe. 
Efcafameme  , Sobrement. 

Comer  elcalamcmc,  Mangerfobrt- 
ment. 

Efcafameme, Cbicbemrnt, ¡fuñe  ma- 
niere ovare  &fardide. 

Efcalcía  , 6 clcalcz , f.  Cbicbeté , 
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amarice,  f. 

Efcalo,  lo  que  no  tiene  fu  pefo  ni 
fu  medida  , Toulce  qui  na  point 
fon  poidt  ni  fa  mefurt. 

Hombre  efcalo*,  Hommt  chiche. 
Elcafo  en  el  comer  y en  el  bcver» 
Sobre  dant  le  mar.git  i?  dans  le 
haire. 

Ella» echar , echar  en  efcavcche, 
Mettre  tepoiffon  i la  mar  inaje. 
Efcavcche , ro.  Marinad t , J. 
Peleado  cu  efcavcche , Poijjon  ma- 
riné. 

Eschatusi  , villa  capital  de  ua 
Cantón  de  Suiza  d<  l n lf.no  no  li- 
bre. Schajoufe , vi  de  capí  'ate  a' u» 
Cantón  de  S.ijfe  du  mente  nom, 
Lat.  Schaphuha. 

Escharoinga  , villa  de  Batiera, 
Scoarding,  vicie  de  Sacien.  Lat. 
Schardinga. 

EicHttnAM,  villa  de  laProvincia 
de  Holanda.  Scbit.lam  , vide  de 
¡a  Prtvime  de  Hallando. 
Eschlíst ato  , villa  de  la  bita 
Alfacia.  Scbl'JIal , ville.it  la  b.tfjb 
Aljace.  Lat.  Se  clladium. 
Eschuvakssurco,  villa  capital 
de  un  Condado  delmilmo  nom- 
bre en  la  Saxonia  fupctior. 
Schviai  ttburg , vitte  capitate  d'un 
Comié  du  men.e  nom  tlant  la  hau  le 
Saxe.  ¿.At.Schwartzburg  m. 
EsCHUviiNroRTO , villa Impetial 
del  circulo  de  Francóuia  en  Ale- 
mania. S brremj.it  . vi  i le  Impe- 
riale  du  ect  .le  de  F anconie  en  Ab- 
lemagne.  Lat.  Schw  niurtum. 
Eschuvsiniz  , villa  de  la  Silecia. 
Scbwiidnnz , ville  de  la  Stl  jie . 
E*r.Sevidmcium. 

Eschuv in burgo  , villa  de  Dina- 
marca.  Sclviinboti' g , ville  da 
Uannemenc.  Let.Svn.  b .ig  m. 
Esciclio,  villadcl  Reyuodc  Na* 
-potes  cu  la  Calaba*  ule  ior. 
S.ig'i»,  ville  du  Roí  ruine  de  Na* 
plei  dan.  la  Calabré  ult tricare, 
Lat.  Scylla. 

Esciro,  ciudad  Obifpa!  y capital 
de  una  Illa  del  imfuio  nombre  en 
el  Archipiélago.  S.iro , vi. le  E- 
piftípale&cafitale  d une  He  de  ce 
non  dans  f Ar  .bipel.  Lat.  Scyros. 
Elcl.macion , f,  Éxclamahun , f. 
Efe. amar , Exetamer. 

Elclareccdor , m.  EcljirciJfeur , m. 

eelui  qui «,  Ijíi  eit. 

Elclarcccr,  EeJairrir. 

Elclarccerle  , S éciaireir  , devenir 
chúr.  ■ ■ 

E.clarccido , EcUdrei , elatr,  tllujl.t. 
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Ifclareclmicnto  , id.  Ee/aircijfe- 
menl , m.  clartf. 

Efcla-  imen-o , m.  ambar  amarillo, 
Amb  ejaune,  m. 

Efclavtn.m.  Regidor  deunaciudad, 
Ecbevin,  m cei  tai n effieier  de  ril/e. 

Elclavina,  f.  Alen  fia  de  (i/ir , m. 
eemme  perlent  leipeleiim. 

Elclavina,  f.  Habit  cTefclave , m. 

E(c!a*itud  , f Efdavagt , m.  fervi- 
tude  , caplivilí , f. 

Efe’avo,  m.  Ejclave,  m. 

I se  la  vóni  a , grande  PaysdeEi- 
ropa.  Ejelavenie,  gemid  Pdit  de 
FE»  e ope  Lat.  Slayonia.lllyricum. 

Tclavon,  £ claven  y nt  en  Efdavenie. 

Jos  Esclavones , La  kfcluvauí. 

Efclula,  f.  Eclufe , f. 

Esclusa  , villa  fuerre  y Tuerro  de 
mar  de  la  Provincia  de  Flandes. 
Eclufe , villtfee  te  é>  Perl  de  mer 
de  U E ¡ande  e.  Lat.  Sluí'a. 

Efclufion , f.  Exdufien  , /. 

Lfcjuydo , í exclulo , Excita . 

Elcluydor , m.  Celui  qui  excluí. 

Elcluyr , Exclure. 

Elcóba , f.  Be/ai , i amen , en. 

I fcobada,f.Ciup  de  bala  i en  balaiant. 

Etcobajo , m Un  vieux  balai , un 
vía ex  ramón. 

Efcobdnes,  m.  fon  los  agüeros  déla 
proa  de  un  navio  por  donde  fale 
el  cable  para  detenerle,  Leí  nota 
de  le  frene  par  olí  fon  le  cable  qui 
arrile  U navire  a 1‘ atiere. 

Efcobiüa,  f.  Vergellei  a neteter , 
brejfel , /. 

Efcobillado , limpiado  con  Uefco- 
bilja  y Vergeti  , r.eieit  avec  dei 
vergetlei. 

Efcobillar,  limpiar  con  la  efcobilla, 
Vergeter  , neieier  avec  dei  ver- 
geliu. 

Elcobma  , f.  limadura  de  mera)  f 
de  yerro,  íce.  Limadle , f.  lima- 
re de  metal ou  de  fer , ¿ve. 

Efcobina,  ( AlTerraduras,  lo  que 
cae  de  la  madera  quando  la  fier- 
ran , Sciure  da  hit , f.  ce  jai  lem- 
bc  du  hit  en  Itfciant. 

E'cobon,  m.  grande efeoba , Grct 
balai , grei  ramón  , m. 

Escocia  , C Escoda  , Reyno  de 
Europa  en  la  Illa  de  la  gran  Bre- 
taña Ecejfe , Roiaumt  de  [Em  e- 
fe  dam  [¡le  de  ¡agrande  Brctagne, 
Lat.  Scoria. 

Efcoda,  f.  herramienta  con  que  el 
cantero  pica  y pule  las  piedras , 
Le  manean  ou  cifeau  i tailler  la 
fierre  A a la f oler. 

Ifcodador,  n,  Celui  fui  ftlit  du 
fierre t. 
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Efcodadúra,f.  Pehffure  deipierreuf. 

Efcodar,  dolar  piedras , TaiUerdei 
pierrei  <áe  leí  polir. 

Escodka  , ciudad  Obifpal  de  la 
Pto<incia  de  Albinia.  Scetari , 
ou  Ifcedat  , vitle  Epifeopale  de  la 
Province  d'Atbauie.  Lat.  Scodra 

, Efcofina  pata  limar  madera,  f.  Rafe 

! d raper  du  boíl , f. 

Efcofinar , Raper  avee  une  rape. 

Elcogedor , ra . Cbofijfeer , m.  telui 
qui  cboifit  & ilie. 

Efcoger , Cboífir  , Hite. 

Efcoja  ufied  , Cbofijfcz. 

A quien  dan  no  clcogc  ■ A ebefe 
donnit  nul eboix. 

Efcogidillimo , Trh-excellenl. 

Efcogido,  Cbeifi ; ilu. 

Efcogicndo,  Lboi/ijfanl. 

Encogimiento,  m.  Cbaix , m. 

Efcolano  , m.  En  Zangue  Valcnciane 
fignife , Saenftan  , le  Sacrijtain. 

Elcolar  , m.  Ecalier  , m. 

Efcoliílico  , m.  Enckanteur  , ne- 
gromaniien  , m. 

Eleoláftico,  Scclafii que , qui  efi  de 
t ieele. 

Efe  olios,  m.  Seeliei,  m.  temmen- 
tairet  fur  un  antear. 

Efcollo,  m.  Ecueil,  m.  recber  dam 
la  mer. 

Efcolopendra , f.  un  genero  de  fer 
fiznie.S.olop-ndre,  forte  dinfefle. 

Efcolopendra , f.  planta  venenóla , 
Sceluptndre  ,f.  flantevenimeufe. 

Efcolta , f.  Ej.trte , f. 

Efcotrado,  Efcorti. 

Efcolcando , Efcorlaut. 

Efcoltar  , Efco i ler. 

* Efcoinbrado , Neieii. 

’ E combradura  , f.  Décembrei,  m 
erdurei. 

Efcombrar,  Oler  leí  dicemhei. 

Escomakoka  , lúa  del  mar  Me- 
diicriánco,  en  la  cofia  de  Mur- 
cia. Efe  embreta . Ue  de  lamer  Me- 
diterranée , fur  la  ene  de  Murcie. 
Lat.  Seombraru. 

Efcondedijo,  ícfcondrijo  , m.  Ca- 
che, lieu  frepre  ñ fe  cacber , &a 
cacber  quetque  ebefe. 

Efconder,  Cacber,  eeler. 

Efcondcrfe  , Se  cacber. 

Efcondafc  ufied , Cacbez-vom. 

Adonde  le  efeondió?  Ou  i'efl-il  ca- 
chi i ou  [efl-el/e  cacbie ? 

Adonde  fe  escondieron?  Oufcfenl- 
ih  cacles  l en  fe  fon!  -ella  cachiri  l 

Por  mas  que  me  elcouda , f'ai  beau 
i me  catber. 

Por  mas  que  fe  efeonda , //  a beau  a 
ft  cacber  , elle  a beau  i fe  cacber. 
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Por  mas  que  ufied  fe  efeonda,  Veta 
avez  beau  ¡t  vom  cacber. 

Efcondidamente,  En  (achate , ft- 
crelemcnt. 

A cfcondidas,  Idem. 

Efcondidn,  Cachi , c>U. 

Eftár  efeondido,  eftár  efeondida, 
Etre  caché  , fire  cacbie. 

Efti  efeondido , efta  efcond.da , U 
efl  cachi , lile  eji  cacbie. 

Efián  cfcon  didos,  cftin  efeondidas, 
l/i  fent  caches , elltt  f-nt  cachea. 

Escondiéndole , Se  cachan!. 

Efcondimicnto , m,  Cacbcntnt  ,m. 
la  maniere  dent  une  chufe  ou  une 
ferfonne  efl  cachee.  Rtchelec. 

Elcondue,  el  juego  del  cfcondire, 
Lejeu  decligneviujfeile  , qui  fe  Hit 
encereaulremenl , el  juego  del  el- 
conder , i de  quiquiriquí. 

Jugar  al  efcoudne,  Jouer  i digne- 
nwjfeiie. 

Efcopa , f.  herramienta  para  pica: 
la  piedra,  Cifeau  a taillet  la  fierre. 

Eftopñ!o,m.  Cifeau  de  majan  peur 
incifer  & lail/cr  la  fierre , m. 

* Efcopedioa , f.  Cratbal , m. 

Efcopcta,  f.  Fuji!,  m. 

La  clcopeta  es  \>\xtm,Lefufileflben. 

La  efeopetano  vale  nada,  Le  Jufit 
ne  vaul  ríen.  ' 

Elcopctato,  ni.  Ceuf  de  fufil , m. 

Efcopcieria,  f.  Dictar  ge  ou  fah't 
que  fent  leí  fufil ien. 

Eícopetero,  m.Fufifíer,  mn 

Escopia  , ciudad  Arpobifpal  déla 
Mcsia  fupennr.  Scefia , ou  Uf- 
cup  , vitle  A<  cbitpifcufale  de  1 a 
hume  Mefic.  La!.  Scupi. 

Efcopirajo,  m . gran  gargajo , Grei 
cracbal,  m. 

. Efcoplo,  m.  Fermcir  ou  cifeau  di 
cbarpcniicr  ir  de  menuifier , tu. 

* Efcorpado , Raceurci  en  feinture. 

’ Efcorjir , Termede  feinture , qui 

fignife  raceureir. 

Elcorche  en  la  pintura , m.  Efquiffe, 
le  premier  crujen , ou  nne  tegere 
ibauebe  d'un  tablean , la  premíete 
trace  ondejfein. 

•E'corpo,  en.  Racourcijement  en 
feinture,  m. 

Eicorpoucra , f.  Scerfennere , f. 

Efcorpuclo,  m.  Petit  beurgeen  oo 
teutón  qui  vient  auxyeux. 

Efcordio,  í Scordio  , m.  yerra, 
Scordium,  berbt. 

Escokndosio,  villa  de  Suebia. 
Scburndei  f,  ville  de  Seuabe.  Lat. 
Schordoríura. 

Efcoria,  f.  Mache -fer  , m.  t íceme  & 
Perdure  du  metal. 
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Efcorial , m.  Le  lieu  tu  I anjcUeti- 
cumedu  metal  ou  le  mtcbe-fer , fui 
efl  trdineñremcnt  fríteles  furgtt. 

Eícoruija,  6 Pezonera , f.  anillo  de 
yerro  que  fe  pone  en  el  exedeun 
carro , para  que  la  rueda  no  fe 
cíyga , Artndelle , /.  anneaurand 
dejtr , fue  í en  m el  au  beut  de  l'ef- 
fieu , entre  l*  rote  & fejft,  afn 
fuelle  ne  tombo. 

Efcorpion  , m.  animal  venenofo, 
Setrpiost , m animtlvenimeux. 

Efcorpion,  unodelosdoze  fignos, 
Sctrpitn , ten  dts  dauze  flgntr. 

Efcorpiones  , Ccrteines  cbtínet  fui 
avoient  au  hut  det  f tintes  lirlues 
en  forme  de  fueois  de  fctrpitnt , 
avee  ¡([fuelles  en  touimenttit  tes 
Sainls  Martirt:  Jóle  Cefar  donna 
aujji  le  nim  de  Seo  pión  ó une  eer- 
tainc  machine  de  guare  fui  avoil 
des  ten  tilles , cerr.me  cedes  detfetr- 
fitas. 

• felcorrerfe  , S'iceuter. 

• Eícorrido , BctuU. 

Efcorndor , m.  Un  paff-hr. 

• Efcnrzar , Raceurtir  en  terme  de 
feimtttrt. 

EfcorzueJo,  m.  Petil  hturgetn  ou 
teutón  fui  vienl  auxyeux. 

Efcora,  t.  cierta  cuerda  conque 
atan  las  velas  de  un  navio,  bf- 
ette ,f.  eerde  de  navire  ntaebie  aux 
f tintes  bajes  de  U vtile  fmr  la 
rejjirrer  ¿r  euvrrr  , & ptur  luí 

. dtnner  ce  fue  f en  veut  de  vene. 

Efcotada,  í.  muger  con  el  pecho 
dclcubierro , Rengtrgíe ,f  femóte 
fui  avance  la  gerge  & te  fein  en 
retiran!  la  tile  un  pe»  en  arriere. 

Escotadura,  f.  PaiementeTécet , m. 

Elcotadura , Ecbancrure , /. 

Efcotar  un  jubón  , una  camifa , l 
una  capa , íce.  bcbancrer  un  ptur- 
ftial  , une  ebemife  , cu  un  man- 
teen, érc. 

Efcotar  , Paier [en  éctt . 

Gran  labor  es  comer  y no  efcotar  , 
C'efl  le  bengtil  des  viandes , de  [ai- 
re bonne cberejnmpaitr [en  ictt. 

Efcotarle,  dezar  vdr  el  pecho  reti- 
rando un  poco  la  cabera  bázia 
atrás , Se  renga, ger , avencer  la 
gorge  él  laptitrine  en  retir ant  la 
tete  un  ftu  en  arriere  ¡ crci  [t  dit 
des  femmes. 

E feote,  m.  Ectt,  m.  . 

Efcotia,  f.  S acede  ,on gtrgerín  en 
Arebitedure. 

Efcorilla , f bfitulille , f.  euversure 
supon!  d'un  vniffeau  pou,  defeca, 
dre  Juta  lettUttc ; c'efi  aujji  U cbani- 
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brt  du  navire  tufe  mellen  t les  [ti 
dan. 

Efcotillon  , m.  Peí  ¡te  chambre  pies 
sfrfElcoiilla , ¿mellre  les  muni- 
tions. 

Efcotillon , EfctutiVen  , c'efl  la  parte 
ou  la  ceulijje  fui  ferme  la  chambre 
de  la  f tufe  en  la  gales  t. 

Efcova , f.  Balar , ramón , m. 

Escouvín.  illa  de  Zelanda  , Pro- 
vincia de  Holanda.  Schtnwn  , {le 
de  Zelande  , Prtvince  de  Hat  ¡ande. 

Efcozer,  Cuirtconme  ftit  une  piare 
OU  ¡a guie  fuand  orr y aplique  fue!- 
fue  chafe  eC acre. 

Mcefcucze,  Ale  cure. 

Eí'cozds  , nacido  en  Efcncia , Ectf- 
fuit , ni  en  hcaffe. 

Los  Efcozefcs , Les  Ecajprit. 

Escózia  , ríe  Escócra. 

Elcozido,  A fui  il  a cutí. 

El'cozimicmo , m.  Cuiffon  fue  fait 
¡a  píate , ou  la  par  He  fue  t en  a 
trep  gratie , f. 

Efcozor,  m.  Idem. 

Elcriba,  m.  Drdforde  la  Ldy  en 
tiempo  de  los  Judíos,  Ser  i be  ,m. 
c'iieiidu  tents  det  Juifs  un  Doileur 
de  la  tai. 

E ferino , m.  Cvjfrct  ,m. petit  ceffse 

Efcriro,  m.  Ecrit , m,  lo  ilut  e. 

Por  eferito , Por  fcril. 

Dar  alguna  cofa  por  efcriro , Dtn- 
ner fuelfue  ebeje  par  isrit. 

Efcritor,  m.  Ecrivain,  m.  ce  Ai  i fui 
écrit  ir  ctmpofe. 

Efcrirorillo , m . Un  petit  cabinet , 
ou  une  fetite  hade  de  Natair  e , 
Proeureur , &c. 

Eícritóno , m.  Un  (ahinet  eemme 
ceux  fue  ron fait  en  AUemagne,  fui 
ftrvent  d'éo  ¡taire-, c'efl  aujft  t ilude 
d un  N el  tire  ir  Grejjicr  oü  il  ierre. 

Efcrirorio,  ¿Defpacho,  m.  lugar 
adonde  los  efcrivanos  y otras  per- 
fonas  eferiven  y tienen  fus  pape- 
les, Ctnteir , m.  lieu  eü  tu  écrit 
ir  ti  en  gardo  ler  papitrt. 

Efcritura , f.  ¡¿[triture , f. 

Efctitura  publica , f.  Alíe  ou  Cen- 
tral! paffi  pardevant  let  Nttéirei 
publics. 

La  fagrada  Efcritura  , L'Ecriiase 
[tinte. 

Escriturario,  m.  el  que  efplíca  la  fa- 
grada  Elcritura  ,Serifturaire,m.  \ 
ce  tu  i fui Jait  p>  ofeffien  etexplifuer 
¡a  ftinte  Errrru-  e. 

E'cnva,  WcEfcnba. 

Elcrivania,  f.  Lieu  J lo  iré, le  G,  rjfe 

Efcrivania  p.  blica , L'tJficedeGs  ef 
fe,  & de  Nf  taire.  ■ . 
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Eicri vinillo  i m.  Petit  Icrivain , rn. 

Efcrivano  , m.  Ecrivain,  mi  c'efl 
aujji  le  Grejjicr  , Sotaire  ir  Tt- 
bel/ren  d'une  vtile. 

Efcrivano  de  una  Chancilleria  , 
Grtjjier  d uneCbaneeUerie. 

Eícrivano  Real , Netarrc  Roía!. 

Escrivia,  rio  del  Ducado  de  Mi- 
lán. Ser  ¡vía , r ¡viere  du  Duché  de 
Milán.  ¿aff.Scrivia. 

Etcrivicndo  , Ecrivant , en  Icrivant. 

Efcru  rendo  una  carta  , Ecrivant 
une  lettre. 

Efcrirtcnte , m.  Ecrivain,  Clore, 
CtpiJIt,  m. 

Efcrivrr,  Heriré. 

Ponerle  i cfcrivir.S'e  mtttre Heriré, 

Eícnva  ufted , Hcrivez. 

Noefcriva  ufted  mas ,S'terivtz pira 

No  haze  otra  cofa  l¡  no  efermr,  II 
ne  fait  fn'icrire. 

Por  mas  que  deriva  no  acabar  i o y 
pi  manaua , J ai  beau  á Icrire,  , 
je  n'acbevctai  par  esfourd'but  ni 
demam - 

Por  mas  que  el  eferiva  no  acabará 
cu  ocho  días  , ll  a beau  u icrire , 
i!  nuche  ves  a por  en  buil  juurt. 

Uolvcr  á efc.ivir,  Ríeme,  ierirt 
une  jeconde  foit. 

Buclva  ufted  i eterivir , Rio  ¡vez. 

Hcbue  to  áelcrmr,  J'ai , icrit. 

Etc  úpulo  de  conciencia  . ta.Scru- 
p-le  uectn/eien.e,  un  dome  fuel'on 
a de  fuelfue  chafe  fi  elle  di  tunan , 
érfuinune  darme  de  f¡nr¡uittaJe , 
ju  ques  ¿ce  que  ntsu  en  ftions  bren 
ictai  cié. 

Elci  úpulo,  m . la  tercia  parte  de  una 
drag.i:a,¿\. . pule  .un  foid,  fotvuut 
la  trasfiimepar  tied ' une  dr agine. 

Elicrúpulo,  En  maticrc  eTarpeneage 
de  torres,  c'efl  l ejpace  di  cent  piíe 
en  fuarri, 

* Efci  upulo , Une  pclile  pierre  ou 
trdure  fui  entre  dant  le  ftulitr  en 
cheminant  ir  fui fait  de  la  peine. 

Llcrupuluíimcnte, Sir*»,  .Va /ímrnf. 

Efcrupulofo , Scrupuldx 

Ser  efcrupulofo , (éjllcriipulofa, 

Etre  ferupuhux , A-e  fcrupnlenfe. 

Es  cfcrupulolo , esá'cr  ipu!  ,fa,  II 
eflfer  I tpuleux , eüe  efl [crupuleúfe. 

Son  cfcrupulolos,//r  jont je,  upu/eux. 

Son  e.c  upulofas.  Ellos  fetst  fertf 
pule-jet. 

Elcruriñador , ni.  Seruiateur , m. 

Eictunño,  m Sesntin,  m.recber- 
che,  pr,  f u, filian. 

Elcuadu,  i',  lattrce’a  parte  de  ena 
C-onipaña  de  li.fanttria  kjeuua- 
de,  J.  ¿tfl  le  tros  efunc  Lam- 
bí i 
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pagnie  tT hrfantrrie. 

EScuadradc  navios,  Efcadrt,  f ce 
fu  n r plkjteurt  navires  enfeqible. 

Efcuadrcn  , ni.  Bataillort  , m.ftlil 
carpid  Infanterit  rangi  en  batail- 
le  ¡ quand  tes  l fragtuh  dijent  Ef- 
cuadron,  ih  parlent  dr  f Infante- 
ríe , & quand  i h difent  Batallón  , 
ih  parlen!  de  U Cavalerie  , & 
veulcnl  dirt  un  cfcadrcn. 

{(cuadronar , Ranger  tu  botai'dens 
ér  e ej'cadrcns. 

EScu  ch  ado,  ¡nonti. 

Efcuchador,  tn.  b.eulant , m.celni 
fui  ¿enaste. 

Efcnchadora , ( Festrme  qui Ícenle 

Ef cuchado!»  , Une  feeur  ¿coute  ¡ c'tfl 
U Rcl  gieufe  qu'an  envare  au  par ■ 
hit , f’itur  eca-pagner  cede  qu’an 
demande  . éfeuir  ce  fu'an  tu  i dit. 

Efcuchamicnto , L aítian d' ¿canter. 

Elcnchando . E.  aulanl. 

Ella  escuchando , Etre  aux  ¿canter, 
tu e en  un  lien  d’tu  ton  ¿coate fans 
fue  vi. 

Efcuch»',  Ecouter  , fpier , gneter. 

E’curhc  ufied  , hcautez. 

El  ueheme  ufted , bcanlez  met. 

Efcuchcmos , h. rutera. 

por  masque  ufted  efeuche,  nooyta 
nada , l'oru  rvoz  betu  i i canter  > 
vrut  n’entendre*  ríen. 

Efcuderear , Acampagner  ten  grand 
Seigntur  camine  ftaier  ,fervtr  d’é- 
cnier. 

Efcudctil»  m.  Office  décuiar. 

EScudcro , m . Ecuttr , m.  cetui  qui 
dtnrte  la  main  a nne  grande  Dame. 

E leúdete , m . Ecuffan  , m.  en  metiere 
d'enter  leí  arbret. 

EScudete,  Ecuffan,  ou Targette  en 
matreraje  ferrare. 

EScudctc , yerra , Nembril  de  Vc- 
nne , berbe. 

EScud.lla,  f.  F.caelle , f. 

Una  eScudiila  de  caldo , UnctcnelUe 
de  bar.  Ulan. 

EScudiila  pequeña , Sanffie i e , f. 

EScudiila  de  balanza  , tiajfinei  de 
balance,  m. 

Elcudillita , f.  Pelile  icaelle , f. 

EScu4>Har  la  olla,  Drefjcr  leí  gale- 
ga df  ce  fu’rly  e daru  la  marmita. 

Elcudo , m tea , baacher,  icajfen.m. 

Elcudo  á frange  > tea  df  armairie 
en  faalair. 

Elcudo  en  mantel , Ecu  d armeiriet 
par  tí  en  trate  treengles,  en  demi 
fenteir , ou  en  cbcvran  bri/é. 

Elcudo  de  oro  , tea  d'or , c’cfl  l 'a 
mamnaie  d'er  ab  fant  leí  Arma  du 
{ai,  ou  du  Primee  fui  enfail  batee. 
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EScudtiñado , Recbcrcbt. 

EScudnñador,  ra.  Scratetear , m. 
celar  qui  fatl  quelque  recbercbe. 

EScudnñaudo,  Rcebercbanl. 

EScudriñar , Rerbercber. 

Etcuela  , f.  Er  ele  peur  inftrurre  la 
jeunejje , ni. 

Elcuerzo.m.  animal  renenolo.Scer- 
zan,m.  animal venimeax,  tangifan 
entpan  ef  den; i , decealeur  ctndrte 
& laebetf . i I a la  faene  de  Uie  df  va 
an grajfijfens  jaffact  i la  lite,  fn'il 
a grajfc  & fuarréa , marddei  denlt 
df  pique  de  la  langae  : il y en  a 
fuantili  en  Catalagne ; le  remede 
defa  morfure  eji  ane  berbe  nommée 
Elcotf  o ñera , la  fuelle  craít  au  mi- 
me pan  ¡ c 'eji  une  efrtct  de  chicar  ée 
fui  pene  des  fieurt  jaunti,  dan! 
I 'a  racincrejfcmblc  a cu  anima!. 

Elculpido,  Gravé,  cifeli. 

ESculpidor,  i EScultor,  m.  Seúl- 
ftear , gravear , m. 

Elculpidura,  S Eículrura , f.  Scvl- 
jpture , gravare , cif atare , f. 

Esculpir,  Gravar , cifeler. 

Eicultor,  m.  Sculptcur  , rn. 

EScultura , i.  Sculptarc , f, 

Elcupidero,  m.  Bajfinet  b cracber, m. 

Eleupido,  C turbé . 

LScuptdor , m.  Cracbeur , m. 

Eícupiduta,  f.  Galle , ou  pufiulc  que 
l’iadfrifilian  du  carpí  jette  au  de- 
ben , camine  la  fitvre  y ai  fait  fer- 
lir  ancgadeprincipalemcnt  aux  le- 
ven d?  au  nes , cela  arrtve  er- 
dinairement  fu  and  la  fiévre  com- 
mence  d guerir.  Coratrubits. 

EScupimicnto,  m.Cracbemeat , m. 
afliem  de  crecber  feuventpar  y uel- 
fue  irte  emmedité.  Ruñe  ice. 

Elcupir  , Cracber. 

No  haze  li  no  eScupir , Ilne  fait  fue 
cracber,  elle nejait fuecrarber. 

EScuramentc,  OÓfiarement. 

A Elcuras,  A tabfeuriti , [ant  la- 
miere. 

EScureccr,  Obfcurcir , effufquer. 

ElcurccerSc , S'ebfiarcir. 

El  tiempo  Se  eScu  rece,  Letemi'eb- 
feur  cié. 

Elcurecidamente,  Obfcuilment  , a- 
rec  ebfeurité. 

EScuiecido,  Obfcurei,  effufqué. 

E(curecimicuco,m.  Gbfiurctjftmenl. 

Escorial,  m.  Monaftcrio  muy 
cclcb.-c  de  RcligíoSosde  la  Orden 

> de  &au  Gerónimo  en  Caftilla  la 
nuera,  á líete  leguas  de  Madrid, 
que  el  Rey  Iclipc  il.  hizo  edifi- 
car , allí  ciencn  ios  Reyes  de  ES- 
paúa  quartos  adonde  fiolpedar , 
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y Sepulcro  para  enterrar  fe.  Efcx- 
riett , Menaflere fert  cetcbrede  Re- 
ligicux  de  rOrdre  de  faint  Jcrt- 
me , en  CefiiUe  ta  nexvcUc , a fept 
heuttdt  Madrid,  fue  leReiPíi- 
lippe  U,  fit  bitir , & ei  les  Reie 
eTEfiagne  cnt  lean  apar  temen  t df 
leur  tembeau.  Lat.  Efcunaic. 

EScuridad  , f.  Obfcurité , f. 

Efcúro , Obfcar , fiambre  , offiafifué , 
embre  en  peimture. 

Efcurridas,  f.  Egeutaret,  f.  ordu- 
ret  fui  fitrtent  du  ¿geni. 

Efcurndizo,  Ceu/ant,  glijj'ant. 

Elcurrido  , Ecealé  , fiar  ti  & cearm 
bendefaelqae  lien. 

Eleutrimsento  m. Ecou/cment, faite. 

EScurrit , Cauler , égeater. 

EScurrirlé  , S'évader  , tenfuir  [e- 
cr ciernen t. 

Se  efeurrió,  ll  ¡efl  ivadé , il  t'ejt 
enfui  fecretement. 

Elcufa,  f.  bxcufe,f. 

El  cu  la  , Pretexte. 

EScuSabarajas , f.  Partí rr , m.  Cor- 
beille  ceaverte , abren  peni  mettre 
un  cadenot  peur  U fermer , afin 
d'éviter  leí  di  frutes  fu'onpoarreit 
aveir , s'tl  t'y  treuveit  faatc  di 
fuelfut  chafe. 

Eiculable,  hxrufable , 'digne d' extufe. 

Efcuíada  cofa  , Cbtfie  vaine , fuper- 
fiue , nen  mece ¡fait  e , mutile , ti 
Un'y  apeint  i ebtigatien. 

Efcuüdo  , Exrufi , décbargi. 

EScuSado  es , C'ijl  en  vain , cela  nf 
fert  de  ríen. 

Elcufado,  Chafe  que  Can  peal  laijfer 
df  fe  difrenfer  de  fsire , n'j  itant 
pemi  ebligé. 

EScu  lado , m . Certain  fubfide  df  im- 
p afilien  fiar  les  bitm  des  Ecltfiafli- 
queipo  urfaire  laguer  re  aux  Infi- 
deles. 

Efcufador,  m.  Cela  i fui  exeufe. 

Efcufar , dcículpar , bxcujcr  , Jé- 
eberger. 

Efcufar,  E pergner,  éviter,  diffienftr. 

Elcuíargafto  , Eviter  la  dépenfe. 

Efcufar  alguna  cofa  , Se  paffer  de 
faelq  tic  chafe  fui  neftpas  neceffaire . 

Elcuiar  los  luSpixos , S cmpicbtr  de 
feupirer. 

Lo  que  le  ufa  no  Se  efeufa  , Prever- 
be  fui  fifnifie , fu  il  ne  faat  paiut 
affeéler  í etre  fingttHer  , & fn’il 
]aut filiare Ctifage  cammun  dans  let 
chafes  lieilu. 

Emularle,  S'exasfer,  s'exemttr,  J* 
difrenfer. 

Efcufarlc  de  la  compañía  de  (as 
amigos,  Se privtr  df  i'Ueigner 
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Je  la  etmpaguit  Je  fes  ami  i ¡'en 
e temer. 

Escura,  grande  Illa  del  Danubio 
en  Hungría.  Sibtit,  grande  ile  da 
Dean  te  en  Hongrit.  Lea.  Schutia. 

ESD 

Efdras , libro  Canónico  de  la  fa- 
grada  Efcruura , dividido  en  dos, 
el  primero  fe  llama  Efdras,  y el 
fcgundo  Nehemias  ¡ kfdra, , ti- 
vre  C Hueñi  que  Je  U [tinte  Bit/e, 
Jivifi  en  Jeux , don!  te  premier  eft 
apellé  Efdras, ér  lefecend  Set  emití. 

Erdruxuio,  m.  Certtine forte  Je  veri 
hálitos , Jen l tes  fns  en  t fecetnt 
fnr  l'anleptnultiéme ftltabe  , ieees 

veris'apeUsniSdtvccioU.deSdtat- 

ciclare,  fui fignife  ghfjer . 

ESE 

Efencion  , f.Exemtien  , frene  bife,  f. 

Efemar,  Exemter , efrtncbir. 

Eícnto  , kxemt , titee  & frene  Je 
(¡ut/fue  c befe . 

E (cquias , f.  Otfejne  i,  fuñir  tille  t ,f 

Pompa  cl'ctjuial , Pompe  fúnebre. 
ESF 

Esfera,  f.  Sfbere,  f glele , m. 

Esfera  material , C ' ,j¡  une  [tere , 
Jant  tes  A/Irtlogues jtfetvcnt pour 
u.cr.tr  ir  rArt  Je  ¡'  Afir  elogie  ér  les 
par tin  du  Citl , te  ecurt  Ju  Seteil , 
& plufeun  tul  reí  ebefet. 

Esférico,  redondo  como  unglobo, 
Spkerique,  renJctmme  unglebe. 

Esfinge,  m.  nombre  de  un  mon- 
mo  fabulofo , Spcinx , c.  /enera 
d'unmcnftre;  e'  eft  ethi  qui  propo- 
feit  un  Enigme  tux  ptjftni , & 
fu  and  »7r  ne  itfavoient  rtfeaJre , it 
tes  preapi m,,  g'une  monttgne  oit  ¡1 
' iteit¡  Oedipe  ptjjtnl  ptr  ti,  te 
tu  i explique  f bien  fue  per  dtp,  t te 
Spbitx  fe  precipita  tei-mhue. 

Es  fisgar  fe,  Pajferfon  fe:  & [a  tolere. 

Esforzadamente , Ceurtgeujemtni , 
r tillanment,  vigoareufement. 

Esforfado  , Cmi  ageux  , vaillent , 
vigcurtux , fert , magnanime. 

Esforzado , Un  ccnps  des  hvrts  du 
dren  Civil , fui  traite  demolieres 
* teftament  & derniertvelentt. 

Esforzador , m.  Cela,  fui  lueourage 
& anime. 

Esforzar,  F.neeurager  , denner  eou- 
rage , animer. 

Esforzar  una  opinión,  Fa-iifer  & 
¡tu, enir  une  rpinion , par  de  nou- 
vcUe,  raifons , argumens  & 'exem- 
p/et. 

-Esforzarle  , S'encourager , prtndre 
eou,  age  , stfforctr  de f aire  fusique 

, tic  fe. 
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Esfuerzo,  m.Effort  ,m.  forte  ,cou- 
ragt , -vigueur. 

ESG 

EsGtLDA  , rio  caudalofo  del  Pays 
bar  o.  Efiaet , grande  riviei  e Jet 
Pdií-tm  Lat.  Scaldis. 

Efgrima,  f. Hfcrime , j.jeu  Jetarme i. 

Maeltro  de  ¿(grima  , m.  Main  e 
J" armes,  m. 

Efgrimrdor , m . Efcrimeur  , m.  ce- 
rní fui  [ais  des  armes. 

Efgrimrdor,  ( iladiattur , m. 

Eígrimieudo , Fai/ant  dei  armes. 

Elgrimir , Eftrimer  ,faire  desarmes. 

Elguazar  , Paire  it  cúter  te  tu  den 
naris  par  des  eonduits. 

Efgoáio , m.  Ecoulement  d'eau  par 
des  eonduits , m. 

Esgusva,  no  de  Cartilla  la  Vieja, 
palla  por  Valladolid.  Efgueva  , 
r iviere  de  C af  ilie  la  Vteiile , elle 
paffe  par  Vallado  lid. 

Efguizaro,  m.Suijfe,  nctnSttiJfc. 

Eos  Efguizaros,  Les  Stiffu. 

ES  H 

Es  h innon  , es  el  mayor  rio  que  £y 
cu  Irlanda.  Sierren  , la  plus  gran- 
de reviere  de  C ir  laude.  Lat.  Scnus. 

ESL 

Esla,  rio  de  Efpafia,  en  las  Aftü- 
rias.  Efla  , r ivi, re  d'Efjiagnc , 
dans  les  Afturies.  Lat.  Ertula. 

Ellábonde  cadena  , to.Cbaiiton  ,m- 
une  maille  d’une  chaire. 

Efiabon  de  pedernal , Fufil,  m.  píete 
d'acier  pour  tirer  du  fea  d'un  eaiílou. 

Efiabonado,  Atatbi  contme  les  chai- 
ran, d'une  chame. 

Eílabonar , Lie,  , atacber  les  chai- 
non,  le,  un:  arpee  les  nutres , join- 
dre,  Utr , atacber  un  difeturs  en'tc 
un  tutre. 

Esas  vi  xa,  villa  capital  del  Ducado 
del  milmo  nombre  en  el  Norte. 
S/efuiek  , vitle  cap il ate  da  Duché  de 
ce  rom  dans  te  Ntrl.  Lat.  Slel- 
wicum. 

Eslinga,  villa  de  Suebia.  Eflin- 
gac  , vi/le  de  Souake.  Lat.  Eflinga. 

ESM 

Esmalanda,  Provincia  del  Rey- 
no  de  Suecia.  Smatanda  , Previn- 
eedu  Rotarme  de  Sutdt.  Lal.Smi- 
landia. 

Esmuuida  , villa  de  F tañe ó- 
nia.  Smatcatae , viíte  de  tránce- 
nle. Lat.  Smalcalda. 

Efmal  rado,  tmailtf. 

Ella  bien  cfmalrado , 11  eft  bien  1- 
maitii. 

Eftá  bien  efmalrada,  ¡JU  eft  bien 
tmaillie. 
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Efmalrador,  m.  Emai/teur , m. 

Elmalcadura,  l.  Email,  m. 

Elmaltadura , aplicarion  dei  efraal- 
te  , Erna, ¡ture  , f.  aplieasittt  de 
¡email. 

Efmal  tar , Email  lev. 

Efmalre,  m.  Email,  m. 

Efincrado,  Celui  fui  exulte  en  fin 

art. 

Elmeralda , f.  Emerauáe  ,f.  pierre 
precieufe  de  coaltar  verte.  , 

Efmciaidino , D'imtraude. 

Efmeraríé , Se  rendre  poli. 

Efmcrejon  , na.  ave  raprña , Eme- 
r ilion  , m.  nom  d oifeau  de  proie. 

Efmenl , m.  piedra  <jue  firve  para 
pulir  las  piedras  preciólas , Eme » 
ri , ou  Emerií , «.  pierre  mtialifue 
fui  fert  a polir  les  pierret  precieufe  s 

Eimcril , Pitee  d’artillerie  pías  pe- 
liit  fue  ¡tfaueonneau  , farquebufe 
‘i  croe. 

Elmerilazo,  m.  Coup  de  Selle  pitee. 

Eimihil,  villa  de  laTurqula  en 
Europa.  Srnibel,  vitle  de  laTur- 
fuie en  Ettrope.  Las.  Smilia. 

Eshirna  ..villade  Afia  en  el  mar 
Mediterráneo.  Smirne , vitle  de 
l’Afte  fur  la  mer  McdiScrrar.ee. 
Las.  Smyrna. 

Esmoiinsx»,  villade  la'Mo.rcó- 
via,  y capital  de  un  Ducado  del 
tnifmo  nombre.  Smolsmko  ,villt 
de  U Mofovie , capitule  d'un  Du- 
ché Ju  méme  sera.E«i,Smolefcium. 
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Espa,  Villar  del  Obifpado  de  Lie* 
ja , celebre  por  íus  aguas  mine- 
tiles.  Spa  , Bturg  Je  f tvécbi  de 
Liege,  celebre  par  fes  taux  mine- 
rales. lat.  Spadanus  Vicus. 

Efpacio,  m.  tjpace , diftance , los- 
fir , teme , inérvale. 

De  clpacio,  A lo, fir , lentemens , i 
rafe. 

Ir  de  efpacio,  una  cofa,  C'eftquand 
une  eft  aire  va  lentement. 

Caminar  de  efpacio , Aliar  a peí  i l pos. 

Hiblardc efpacio, Pdrltr  lentement. 

Elpaciol'amcnte , Specieuftment . 

Elpaciofidad,  i.Effece,  htu  jpacieux, 
r entre  deax  de  vuelque  ebeje. 

Elpacsolo  > Spacieux  , /arpe  y ampie , 

Eipada , í.tp¿eyf 

Hipada  negra  , Fleuret  ¿ jan  e dt» 
arma. , m. 

Hipada  büeita , Epée  faajfée. 

Dar  la  cípada,  Se  rendre. 

Defender  una  cola  á capa  y cfpada » 
Déjendre  un*  ebeje  tvut  deban  ci* 
detout  fon  pouvotr. 

Echar  mano , ó poner  mano  ala  ef~ 

fí  i 
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pida , Mente  U main  i I épée. 

Elpada , f.  pccc,  Une  forte  de  poif- 
Jon  de  mer  , q\ tiafur  le  front  une 
grande  arele  dentelle. 

Eipadachin,  m.  hombre  que  faca  li 
efpadapot  colar  leves,  Spadacin  , 
brttear , m. 

Efpadado  , Celni  fui  a Péfétau  cité. 

Eipadado  , m.  Set  aneé. 

Efpadaña,  f.  yerra,  G layen,  m.beibe 
longue  & Urge , qui  crait  dan  leí 
ilangi  <5r  dans  leí  vivieri. 

Efpadañarla  colac!  ave , Quand  un 
oifeau  líale  ir  élargit  fa  fuere. 

Efpadar  lino , Btifer  le  Un  avec  un 
talen  fail  en  forme  d'éfée. 

Efpadar  ce,  m.  pefeado,  Une  forte 
depoiffonptat  & leng  cernirte  lafele 
ou  ¡a  /¡mande. 

Efpadas,  f.  una  de  las  cuatro  colo- 
res en  loa  uáypcs,  Piq  re,  m.  nne 
det  quetre  cuultun  marquen  aux 
car  leí. 

Elpadero,  m.  Feut  biffenr , m. 

Elpadilla,  f.  Petilcépée ¡ c'eft  aujft 
un  injirumem  a ¡rrifer  le  Un  , ou  le 
chanvre  fail  en  forme  de  fie , quon 
apelle  brifoir  j rt fgntfc  aujfi  V<u 
de  pique  an  jen  de  cartel. 

Efpadiíla , 6 elpada  Romana , f. 
C'e/i  un  ipi  au  cbeval , en  forme 
d épijrrfoilé  & reten. 

Efpadillador  de  cañamo  o de  lino, 
m.  TUleurde  chanvre  ou  de  hn,nt. 

Efpadilladora,  f.  J i/leuft , f. 

Elpadillarlino  6 cañamo , Tillerle 

. Un  ou  te  chanvre. 

El'pabis,  m.  foldado  de  i cava!  lo 
Turco,  Spebie , m.  fuidat  Tere 
a cbeval. 

Los  Eí'pahis  fon  los  mejores  folda- 
dos  de  á cavallo  que  el  Turco  tie- 
ne en  fu  ciercito.  Leí  Spebie  fuñí 
leí  metílruri fuidatt  a cbeval  que  le 
Ture  a dátil  fon  ai  mée. 

Es  tal  ato,  6 Espalatko,  ciu- 
dad Arfobif)  al  y puerto  de  mar 
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furl.de;,  ceup  d’e/tramaqen. 

Dar  efpaJdarazo  en  la  horca , mo- 
rir en  ella , Monrir  augibel. 

Efpaldas,  f.  Leí  ipanlei,  le  det. 

Deelpaldas,  A U t enverfe , le  vi- 
feege  en  baúl.  - 

Caer  de  cfpaldas , Tomber  a la  ren- 
ver  fe , tomber  fur  te  det. 

Echar  una  cofa  alas  efpaldas,  On- 
blier  quelque  cbofe , ne  vouleir  pal 
¡en  fuuvenir. 

A las  efpaldas  de  la  cafa , Derriere 
de  la  maifen. 

Hazer efpaldas  i alguno,  Faire le 
guel  ou  la  fentinelle  pendan!  qu'un 
nutre  vote  eu  Jan  quelque  méchente 
aflicn. 

Bol  ver  las  efpildas  á alguno  , Tour- 
ner  le  dei  i que! qu'un . 

Bol  vio  las  efpaldas  , II  t ourna  le 
dot , elle  toni  na  le  det. 

Efpatddras , f.  ringlera  de  arboles 
enanos  frutales,  L/pa.'ien  de  jar- 
dín , m. 

Efpa!ddrcs,m.íefpal!ercs,  farpa- 
dos que  reman  en  los  primeros 
bancos  de  la  galera,  f.jfnlien  de 
galcrt , ceuxqut  vague  nt  aux  pre- 
mien banct. 

Espaldero,  6 efpallcr degalera , m. 
Ffpalier  de  galcre , m. 

Efpald  illas , f.  Petitei  épau/ei , m. 

Elpaldoncs,  m.  fortificación,  Epau- 
lemeni,  m.  Ierre  qtt'en  élcve  pour 
couvrir  leí  foldatt. 

Elpatdudo,  m.  Celui  quia  de  lar- 
ga &grojfelépoulei. 

Eipalmar  un  navio,  Gtudronnerun 
vaijfean. 

España,  grande  Región  de  Euro- 
pa, que  contiene  diverfos  Rey- 
nos.  Ejpegne , grande  Regitn  de 
íEurepe  , qui  centicnt  p/ufieari 
Roiaumes.  Lat.  Htfpama. 

Efpañol,  m.  Effegnol , m. 

Los  Elpañolcs,  La  Ejfagnolt. 

Efpaño.a,  (.  Lffagr.oh , J 


dcIEftadodeVcucctaenDalmi-  Elpañolado,  bfpagne/iji , celui  qui 


cío.  Spatalo , ou  Spalatro , ville 
Arcbiéptfcopa/c  ir  pon  de  mer  de 
PEtatde  Vcnijt  en  Ualmatie.  Lat. 
Spalatum. 

Eljulda.  f-  Epaute,  f. 

Eípalda  de  carnero,  t.paule  de  men- 
tón. 

Elpaldar,  m.  arma  defenfiva  que 
cubre  las  cfpaldas,  EpauHere,  f. 
armure  des  épaulft. 

Elpaldar  de  (illa,  6 de  banco,  Le 
di  fier  d’une  cbai/e  ou  dun  bañe  a 
dos 


tr iottale.  Lat.  Htfpamca. 

Espandovia  .villa  fuerte  de  Ale- 
mania en  el  MarquefadodcBran- 
debourg.  Spandaav  , ville  Jai  le 
d Atlemagne  dtni  le  Mar  quijal  de 
Bi  audcí'ou  g.  La!  Spandaia. 

Efpanrab  c , Epouvamable  , ajf'teux, 
ejf  viable 


Elpaldarazo  , m.  Coup  de  pial  dépéc¡  Elpantab.cmcutc  , Epouvamable 
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m'»l  , effi  oiablement. 

E (pautadamente , Idem. 

Efpantadtco,  Unpeu  étunné , un  pe* 
épouvanié. 

El pamadizo , P carcax , ombragcux , 
fucile  i épeuvanter , qui  t'épeux’an- 
le , qui  ¡‘élonne  facilcment. 

Cavallo  efpantadizo  , Cbeval  em- 
brageux. 

Efpantado,  Epouvanté , qui  afear. 

Elpanrajo,  m.  Epouvantail , m. 

Elpantando  i la  gente , Epouvan- 
lanl  let  geni. 

No  fe  elpante  ufted , Ne  vene  épou- 
vantn  par. 

De  que  fe  cfpanta  ufted  i De  quoi 
vota  épouvantez-vorui 

Efpantar,  Epouvanter , fairepeur, 

ctonner , ejfraier. 

Efpautar  a alguno  , Epouvanter 
quelquun. 

Elpantarfe,  S’épeuvamer  , t’élen- 
ner , avoir  peur. 

Efpanto,  m. Bpouvante,  J.  rffrei , 
terrear  , étonnement . 

Efpanto  lamente,  f.pcuvantab/cmcnt. 

Elpantofo,  Epouvamable,  effroia- 
ble,  affreu  X. 

Efpatavanes,  m.  enfermedad  que 
viene  á los  cava!  los  ,Eparvim,  rn. 
maladie  qui  vient  aux  tbcvaux.  - 

Efparragucra , f.  Lira  femé  d'af- 
pcrgei. 

Efpariamado  , Senté  qa  & U. 

Elparramar,  Epandre,  épancbtr. 

Elparrancado , Ecarquillé , qui  a les 
jambes  trop  ouverter. 

Ella  elparrancado , l/ejlécarquillé. 

Efparrancaduta,f.£carfui//«»rnr>ffi. 

Elparrancarfc , Ecarquilter , ouvt  ir 
Jert  leí  jambes  & ¡es  cuijfet. 

Esparta  , villa  en  tiempo  paliado 
déla  Provincia  deZacónta  en  la 
Morca,  quealpreléntefe  llama 
Eaccdemónia.  Sparle,  autrefoit 
ville  de  la  Praviace  de  '¿aconte  en 
laMorét,  que  fon  apelle  a prefiní 
Lacedemene.  Lat.  Sparta. 

Los  Efpattauos,  Ceux  de  la  ville  de 
Sparle. 


a prú  leí  mama  es  & les  mecun 
d Ejpagne. 

Espadol  a , Illa  muy  con(idetabW4'Efparteña,  f.  Lien  ta  i!  croíl  da 
dcla ArodncaSeptentrional.  Ef-\  gtnét. 

pagúele,  lie  de  t Amtrique  Seplai-  J Elparteria,  f.Laru'éeb  f entrevad- 


le dugenct  ou  du  jone. 

Efpartero,  m.  Celni  qui  met  en  Ktt- 
vre/egenit;  faifeur  de  ñaues. 
Elpatto . m.  yervapropriadeEfpa- 
ña,  Uneejpecedc genél , jonepar- 
licutiet  en  kjpagne  , don I Ion  fail 
descabal , nujfidrifoulim:  jone 
deqt.oi  unjan  lanatle  ér /acorde. 
£(parzidaiu,ntc,  Senté , dijperjé  qa 
cria. 
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Efparzido , Epars,  dijferj! , épart- 
du , femé  j a & la, 

Efparzidor,  ra.  Celuiqtifeme  ¡a  ir 
li,  quidi/jcrfe. 

Efparzi  miento  , m.  Difperfion , f. 
épanebement  , dijjufion  f a ir  ti. 

Efparzir , Eparsdre , diffierfer , femer 
ja  ir  la.  . 

Elpatula,  f.  paletilla de  perro  con 
que  loe  Cirujanos  y los  Botica- 
rios cfUcnden  c]  ungüento  quan- 
dohazen  los  parches,  Efpatu/e, 
ou  Spatule , f.  inflrument  de  fer 
done  les  Cbirurgiens  & les  Apoti- 
caires  [c  ferverst  pour  liendre  Ton- 
quen! fur  íes  empláires. 

Empavorecer  , 6 efpavorir  , F.p en- 
veran , étonner , effreier. 

Efpavortdo , Epeuvanté  , tfjraié  , 
él  darte. 

Efpeceria,  f . Epierrie , f.  ton  te  for- 
te d'éptccs. 

EfpeciaJ,  Special,  particulier  .fin- 
gulirr. 

Eípecialidad  , f.  Speciolité,  expref- 
jitn /pee ¡ale,  fingu/arité,  f. 

Efpecialiílimo,  Ti tt-flcciaí , tres- 
panrculier , trei-fiugulier. 

Elpccialmente , Specia/emer.l , fin- 
gn/ieremenl , particuliercment. 

Bípedas , f.  Epicos  , épieeries , /. 

Efprcicria,  f.  Bostique  oís  fe  vend 
Tépieerie , f. 

Efpccidro  , m.  Epieier , m. 

Efpcciedeeofas , {.  Ejfcce , f.  forte 
de  chafes. 

Especificación , f.  Speeifieation , fi 

Elpecificadamcme  , Particuliere- 
mens , clairement  ir  ouvertemenl. 

Efpecificado , Specifié. 

Elpecilicando , Speeifiant. 

Eípccificar,  Specifier. 

Elpcciofamcnre , con  apariencia  de 
verdad , Specituftment , avec  apa- 
rente de  ver  ¡té. 

Efpecioío,  Specieux. 

Elpcílaculo,  m.  Spefíach , m. 

Efpeculacion , f.  Speculatiou , con- 
templation  , f. 

Especulado  , Speculé , contemplé. 

Elpcculador,  m . Specuialctr  , m. 
eeéui  qui  fpteule  & contemple. 

Efpcculando , SpecuUm  , gerondif 
du  ves  he  Speeuler. 

Efpecular  , Speeuler , coalempler  , 
confidtrtr, 

Efpcculativa  , f.  Specu/ative , con- 
templativt , /.  . 

Efpccularivo , Spcculatif  , contem- 
pla nfi  s 

' Elpedicion.f.  Expedilion, drpe.be , f. 

Elpcdrdo  , Expcdií , déptíbé. 
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Efpediente,  m.  Expedient , m. 

Elpedientes,  Cauflsquift  dipecbenl 
prontemerti  ir  fans  beaucoup  de 
bruil. 

Efpcdimiento , m.  Expedilion , f. 

E ¡pedir,  Expedier , dipecber. 

Eípcjado,  C/aircomme  unmireir. 

Elpejar  , Taire  place  dr  vuider  un 
lien , en  le  rendan l eiair  tf  nct. 

Efpcjaríe,  Semirer  , je  tro  arder  en 
un  miroir. 

Efpejo,  m.  Miroir , a». 

Elpejuelo , m.  Tale , m,  forte  de  pla- 
tee qui  a de  paites  cr oules  luifan- 
tes  ó*  tranjperantes. 

Efpelcr,  Cbaffer , expulftr  ,pouffer. 

Elpclido,  Cba/fe , expulfi  , pos  fié. 

Efpclta,  f.  efpcctede  trigo , tfenu- 
trt,  m.  ejpece  de  blé  o*  d'orge 
airtfi  apellé. 

Efpefuzado , Ueri/fl. 

Elpeluzamiento , m . D>  ejfemetstde 
poté , m. 

Elpeluzarfe,  Seberijfer , enparlam 
des  cbeveux. 

Efpcra,  £.  .diente,  f. 

Eftáírcmprc  en  cípera,  II  efl  tou- 
jeurj  en  atente. 

Efpcrado,  EJheré,  attendu. 

Elperan^a , (.  Enerante , /.  tfpo'tr , 
atente. 

Efperando , EJperant , alendan!. 

Quien  vi*e  elperando  muere  ca- 
gando , Qui  vil  en  atente  mturt 
enebiam  ; proverbe  Eflagnol. 

Elperar,  Efper er  , atendré. 

Elperezarlc  , Bttndre  leí  membres, 
comme  quand  on  fent  un  fri/fon  de 
fierre, ou  que  Ton  a envíe  de  dormir. 

Elperefo , m,  Elendement  de  nom- 
bres, m. 

Efpcridncia,  f.  Exper  ¡ence , f. 

Elperi  mentado, £jrp<r  ¡menté  ,'Xpert 

Experimentador,  m.  Ce/ui  qui  ex- 
perimente. 

Elpcrimentar  , Exptrimenter  , i- 
preuver. 

Efperto,  Expert. 

Es«lpcrio,  íiejl  expert,  ¡I  efl  ex- 
perimenté. 

Son  efpertos  , llt  font  expertt , ih 
fon i experimenten. 

Efpcrma , f.  ümienre  del  hombre, 
y de  los  animales  , S per  me , m.fe- 
menced" animal,  &/pecialemtnl  de 
Tbommt. 

EípelTado  , Epaijfi , renda  épdie. 

Efpefladura  , f.  Tpaijfijfemerit , m. 

ElpclTar  , Epaiffir  , rendrt  épait. 

ElpeiTarfe , SépaiJJir,  devenir  épait. 

Et pello  , Epait. 

Elpeflura,  f.  T.paijfeur , f. 
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Efpetado , Percé , tranfpereé  de  queé- 
que  ebtjé  aigué , comme  st'unr  bro- 
che, embrocié  \ ir  par  alhfi  nfiqnt- 
fieun  qui  m ai  che  jen  dr  oit , {-  qui 
femb/eavoir  avalé  une  bi  oche , que 
ñores  difons  en  branqois  avoir  un 
échalas  fiché  au  derritre  ou  au  iH  : 
ltsEfpajrni.il  apellenl  au ¡f  céi  for- 
tes de  gen  Traga  virotes. 

Eípetanre,  quien  efpcra,  CcLiqoi 
atine/. 

Oficial  cfpctame , Oflicier  i Infiiie. 

Eos  Oficiales  efperan.es,  Le,  0/¡i- 
eien  i ta  faite. 

Efpctar  , Trasver  fer  ér  perctr  quel- 
queebofe . cmbrecbe: , enfiltr.pajjir 
une  chofe  a troven  d'nne  nutre. 

Efpetat  carne, Emb,  oche,  de  ta  cbair, 
mtttr*  en  broche. 

Efpetcra , f.  Ralelier  ois  Ton  niel  leí 
hocbet,  m. 

Esrsy  , grande  rio  de  Efcocia. 
Spey , grande  riviere  de  T Eeojfe. 
Lat.  Spcx 

Esí>iza  , villa  y puerro  de  mareo 
el  ElVado de  Genova.  Spexze  , ou 
Sptlia  , viUe  ir  pon  de  mer  dunt 
TEtat  deGcnet.  tal.  Spcdia. 

Elpia,  f.Efpion , m.  . 

Efpia  doble , F.fpíon  double  , efp'un 
fui  fert  dedeuxcSlez. 

Efi'iado  , Efpionni , gueté. 

Elptador.m.  Efpion,  ro.  qui  efpionne. 

Eipiaimcnto.m.E'ix'f/sn  d'efpionner 

E'.prando,  Efpionnanl. 

Eiprar , Efpter , efpionner  ,gneter¿t 

Elpiga,  f.  Epi  de  blé,  ou  d'aulre 
graine,  m. 

Efpiga  romana , C efpiga  nardi , Du 
nard  ou  lavando . 

Efpiga  mocha , Epi  qui  n'a  ptint 
de  barbe. 

Efpiga  de  madera  , es  la  punta  que 
entra  en  una  muefea,  Le  tenor,  da 
bou  qui  entre  dani  Inmortaife. 

Efpigado,  Monté  en  épi. 

Hombre  efpigado,  Homme  de  gran- 
de taille. 

Es  efpigado  , II  efl  degrande  taille. 

Mugcr  efprgada  , limme  de  be/le 
titilo. 

Es  efpicada,  Elle  efl  de  grande  taille. 

Etpigaaora  , f.  Gtanneufe , f femóte 
quig/anne  & r amafie  leí  épu. 

Efpigador,  m.  Glanneur,  m,  qui 
glanne  ir  rama/fe  les  épu. 

Espigar,  Monter  en  épi , trufaren 
épi , faire  en  forme  ct épi , monter 
en  graine. 

Efpigar  , coger  efpiga* , G/antr , 
reeutiUir  des  épit. 

Efpigafil , m.  yerva,  xffpic , m. 
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forte  Je  Lavan  Je. 

E.tpigon  , m.  Lo  pointedi  fépi. 

Eif  igon  , L'aigusUon  Je  la  morete 
gripe > m.  \ 

£fpiu,  rn . Puerco  efpin ,Porc-ipi,m 
Puerco  elpm  , rn.  Cbeval  Je  fiife 
e/cnt  en  fe  fert  i la  tuerte. 

Efpína , t.  Epine  , f. 

Alba  cfpina>  Arte  fine,  f. 

Efpína  de  peí,  Ar'ete  Jt  poififon  ,f. 
Efpinica.f.  yetat,Epinars,m.bes  te 
Elpmado,  Pifoi  Jépinei , en  qué  fe 
rejfent  Je  qnelqne  ckofe  quoa  htia 
Jite , qui  r a offenfé  ir  piqué. 
Ifpinal,  m.  lugat  de  cfpinas,  Buifi 
fe»,  m.beüier  , i no  planté  J’épi-  I 
etes  ir  Je  r oncei . 

Efpinar  > IJem. 

Elpmarlc , Se  [emir  piqué  . fe  re ff re- 
tir t¡ue  ten  a ¿té  piqué  Je  paroles 
Jures  ér  piquonles. 

Ifpinaio.ro.  L'épineJndoi,  técbine. 
Elpine'la , f.  generoderubi,  Epinet- 
le  > /.  forte  Je  roble . 
Efpingarda.f.un  genero  de  arcabuz, 
Serle  Jarme  a feo  evmmt  une  arque- 
tefe  i le  mol  hanqeit  tjl  efpingar- 
Jine,  irfe  trouveJans  Kabeltis. 
Efpinilla  de  la  pierna,  f.  La /reve 
Je  la  jambe , f. 

Efpinilladelcftoroago , L*  trechel. 
Eípmion , f.  Efpece  Je  c onvo/fon  , 
malaJie. 

Efpino,  m.  Aubepine , f.  arbrifi- 
feau  plein  J epines. 

£ i pino  de  majuelas , Aubepine. 
Elpino  árbol,  Prunier  faevage  ,m. 
£ (piiioib , Fpsneux , plein  Jépines. 
Elpion,  ro.  Efpion , tu. 

Espira  , ciudad  capital  del  Obif- 
pado  del  mifroo  nombre  en  el 
circulo  del  alro  Reno  en  Aleirá- 
nia.  Spire , viüe  capitule  Je  IE- 
vtebé  Ju  mime  nom  Jant  leeercle  Jo 
baúl  Rbinen  AUemaqne.Lai.Spni. 
Espiración  , f.  kxpit  ai  ion , f. 
Efpiradc'ro, to.Seupirail,  m.  c'efl  une 
ouves  ture  puur  recevoir  lejour. 
Efpirado,  tupir  i , morí , qui  a ren- 
Ju  tefpril.  _;  > 

Xfpiral  ■ m.  linea  efpiral , Ligue 
$><>»!*. 

•llpirando , Expiran l , tn  expiren!. 
Elpirar , Expires • , moursr. 
Elpiniiquc  , m.’  pequeñito  pez  de 
ir.lt.bp el  lun,rs*. polis poijfon  Jemet 
quon  r.otnmrer,  I laMCnd Spúinck. 
Eipirf.ado,  knoiablé. 

Eira  efpirnado  , II  eji  endiablé. 

, Efta  cipintada  , tile  ai}  endiablée. 
Etiii.elptruados,  Usjont  epjiablez. 
Ef.anclpiritadai , hiles  fon!  tniia- 
blte i. 
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Efpiriru,  m.EJpril,  enlenJement,  m. 

Tener  clpiticu , AvoirJe  l'effrit. 

EI.Efpmtu  Santo , Le  Saint  Bfprit. 

EsriKtTtr  Santo,  villa  de  la  A- 
mciica  Septentrional,  kfpiritu 
Santo  , ville  Je  C Amerique  Septen- 
Irionale.  Las.  Fanuro  Spiritüs 
Sufti. 

EspirituSanto  , villadcl  Bralil. 
EJpiriiu  Sanio , ville  Ju  Srefil. 

Espíritu  Santo,  ó Puente  del 
Elpiritu  Santo  , villa  de  Lengua  - 
dc-oca,  tiene  uua  Puente  de  inri 
palios  de  largo,  y qumze  de  an- 
cho. Saint  kjprit , ou  Pont  Saint 
bfprit , ville  Je  LnngaeJoc , elle  a 
un  Pont  Je  mille  pai  Je  long  ir  quin- 
ze  Je  Urge.  Lat.  Polis  S.Spiritús. 

Eípititual , Spirituel. 

Efpiriiualizacion , f.  termino  de 
Alquimia  (Converfionde  las  par- 
tes de  un  cuerpo  compado  en  ef- 
piiitu,  Spss itualifatwn  , f.  terme 
Je  Cbjmie , eonvr  fon  Jes  por  ti  el 
J'un  corpi  comparte  en  efprit. 

Efpirituahzado , Spiriiualifl. 

Espiritualizar , termino  de  Alqui- 
mia, reduzir  uncuerpocneipi- 
ritu,  Spis  itualtfer , tes  me  Je  Cbj- 
mie , re  Jotre  un  eosps  tn  tfprit. 

Efpiricualmente , Spi¡  ituellement. 

Eipiritus,  ni.  Au  nonsbrt  plurier 
Jlgnife  quetquefoit  les  Jc'Uons  on 
sualins  efprilt. 

Efpiiuus  vitales , Efprits  v'ttnux. 

Elpita , i.  Faujfel , rn.  petitt  brotbt 
que  t on  mel  i un  mui  Je  vin  , ou 
¿ um  eutre  vaijfeau  rempli  J nutre 
tiquear. 

Elplanada  de  una  contra  clüarpa,  f. 
bfplanaJe , ouglaeú  J une  ¿ entre - 
fearpe. 

1 Elplanar , Aplanirun  ¡ieu  raboltux. 

Elpíayar,  Surtir  Je  la  raje. 

Eíplendidamenre  .Sumptueufement , 
riebemeat , Jplenaijemtnl , magni- 
f quement. 

Eiplendidcz , f.  SpIenJeur , magni- 
jicenct , pompe , fomptuofité , f. 

Elplrfndido , Splcnjsiíe , magnifique, 
fomptutux- 

Efplendor , m.  SpIenJeur  ■ f. 

Explicación,  f.  bxplieation  , f.  , 

Elplicado,  Expliqué. 

Explicando , Expliquen! . 

Eíplicar , Expliquen. 

Elphcarlc,  S’ expliques'. 

Elpliqucíe  ufted,  Éxp.'iquts-voMi. 

Ulted  «o  le  efpltCA,  Pont  ne  vosea 
explsqttez  pae. 

Me  elplico  biítamcsnciHc , Jem'ex- 
plsqut  ajfez. 
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No  fe  cfpüca , II  ne  i' explique  pm  , 
elle  ne  t’ explique  pae. 

El  pliego,  m.  LavanJe,f.  irfe  prenj 
aujftpour  le  SarJ , une  forte  J’af- 
pie,  Afpic  J cu  tremer . 

Elplorador,  m.  Efpion  qui  va  Je- 
couvs  ir  leí  ebemint , 

Eiplorar , Efpitr , aüer  Jecauvrir leí 
ebemint. 

Efpodio  , m.  piedra , Sor  le  Jepitrrt 
rouge  Jos ir  on  fait  la  tuilt. 

E fpolada , f.  Coup  J aperen  , tn. 
Elpolazo,  m.  Idem. 

Eipoleado , Piqué  Jes  Iperont. 
Elpoleaior,  m.  Celui  qttt  Jonne  Jet 
iperont. 

Efpo’eadura,  (.Bleffmre  J ¿perón,  f 
Elpolear,  Donnrr  Jet  Iperont. 
Esíolsto,  ciudad  Obifpa]  y ca- 
ita! del  Ducado  del  railmo  cons- 
te , Provincia  del  Ellado  Ecle- 
liállico.  Spolett , ville  bpifeopale 
& .-apilóle  Ju  Duché  Ju  meme  nom , 
FrovimeJe  Chtntieíbglife.  Lat. 
Spoleium. 

Elpolon  de  navio,  m.  Eperou  Ja 
navire,  m. 

Efpolon  de  gallo,  I de  otra  ave.  Er- 
guí, m.  ongledc  dcrrittt  d’ancoq, 
CT  J' nutres  animas. x, 

Elpolon,  m.  Eperou  que  Ion  fait 
auxpUetJet  ponts  Jepitrrt  , afia 
Je  rompre  la  forcé  de  l ean , ir  la 
fait  t entres-  Jant  les  ai  ches , fisns 
balre  leí  pierres  Jes  pi/et. 
Efpolonado , E periné  , qui  n Jet 
ipesosunux  Inloni,  en  parlan!  Jts 
coqt  ir  J'aulret  animaux , ergolé. 
Efpondil.ro.el  rematcdelcfpinazo, 
SponJi/ie , m.teneeud  JeCiebine. 
Elponer , hxpofier. 

Eíponerle  i algún  peligro  , S'ex- 
pofier  ¿ qutlque  Janger. 

Nonos  cfpongamos,  Ne  nom  ex- 
pofiunt  pat. 

Eípomendoíe  , S'expcfant. 
Elpongioíb  , Spongteux. 
Elpongiofa , Sptmgieufe. 

Tierra  efpongiola,  Tes  re  fpongieoft. 
Elponja , f.  Eponge , f. 

Eiponja,  piedra,  P íes  re-ponce. 
Eiponjado,  Enfié  comme  l eponge. 
Eíponjadura , f.  Polijfurt  ave:  la 
pierre-ponee, 

Elponjar,  Po/ir  avie  la  pierre-ponct. 
Elponjarfe  , S enfler  , eotnme  fast 
l ¿punge. 

E.poiijoio  , í efpongiofo , Sfon- 
gieux  , pletn  Ja  petitt  ts  vut  cornial 
1‘épongc  ou  le  pierre  -ponee. 
Tieira  eipoiliolA , Ter> e Jpungieu/i- 
Eipotulia  , I.  (fabaa  a deux  anfet  % 
don! 
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dent  onfefert  en  Efiagrte  fiar  al* 
ter  ñv  marché» 

Efporti  I ! ero , m . Faifiur  de  cabo*  & 
de  paniers. 

EíportrJIcro , Porte-faix  yporte-faCy 
crcehctcur , m. 

Esportillo,  tu.  Cabo/ , m. 

E {porro n , ni.  Grand  cabos , m. 
F.ipoía,  f .Epiufii  f-  épaufie , nou- 
i 'elle  manée. 

Eípoíat  , priíion  He  macos.  Des 
menottes , fers  qu'on  met  aux  matas 
des  ptifenrsiers. 

Efpoucion  , f.  Expofition  , declara- 
tion  , explicas  ion  , f. 

Efpóíiro,  ni.  criatura  abaldonada 
de  padre  y madre,  Enfant  tro  aré. 
F.ípólbtm.  Epoux,m.  nouveau  mas  ié. 
Es  i*R!H  a,  no  de  Alctnánia.S^rr^e. 

rivieretf  Allemagne.  ¿A/.Sprcha. 
EfprelTado , Exprimí. 

Elpre llamen  te  , ExpreJjemcnt  , a 
deffein. 

Efprefl'ar , Ex  primer. 

Eí  p re  ilion , f.  Expreíivn  , f.rnani- 
feftation. 

Efprcflivo  , ExpreJJify  qui  exprime 
bien  ee  qu'on  veutdire» 

Términos  efprcílivos»  Termes  ex- 
frejffi. 

EfprcITo,  m.  Exprés,  m.  ee  lui  qu’on 
crrvoie  exprtfifcnient . 

Efpnmrdero , m.Enginpoat  prejfitr 
& ¿primare  ¡ prefie,  ou  prrfitir 
a’frefiforcr  quelque  ¡bufe. 
Efprimido,  Exprimí,  fi  cfii,éfreinl. 
Elprimidura,  f.  Lefia,  ou  la  /»>« leur 
qui  fiare  d'une  tbofi  en  h>  prsjfnnt. 
Eiprimidura  , i.  ación  de  clprnr.ir 
el  jugo  de  ílgum  cofa,  kxprefi- 
j (ton  , fi.  altion  tí’ exprimir  It fia. 
Efprimir  , Bxprimer,  puffir,  i- 
preindre. 

Etpuela,  f.  Eperon,  m.  • 

Efpueh  de  casadero,  flor,  Eprr»»- 
nt.¿t , f.  fitxr. 

Mocjo  de  el'pucla  , laquaie  ou  Vt- 
Ut  quifiiiljtninfílrc  quami  ¡Iva  a 
cbevtl. 

Calcar  efpuelas,  Meltredee  iperont. 
Eftar  con  las  eípuelas  calcadas , 
eftar  de  canino  , Birefiur  It  point 
de  partir  pour  qutlqui  voiage. 
Arrimarlas  efpuelas  i un  cavado, 
Dormir  dei ¿perene  Aun  cbevtl.  . 
Arrimar  las  efpuelas  á alguno, 
Prejfitr  ce/ui  que  v»  Lnumtnl  en 
quelqut  efi’aire. 

Dar  de  las  efpuelas  i un  cavado, 
Piquer  un  i beval,  lui  dormir  di 

/ I ¿perón. 

Efpuc.-ta,  i.  Cabal , m. 

1.  Partii. 
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E rpueflo , Expofl  A un  rfanger. 

Eltoy  efpucfto,  Je  fuá  expojé . 

Efti  efpucílo , ít  efi  txpofi. 

Ella  cípuciia  , Elle  efi  expo/rc. 

Eftimos  cl’pu ellos  , Son,  jometes 
expofez. 

Eípugnable,  Qui jepeut prendre. 

Elpugnacion  , f.  Prije  de  vi/le , f. 

Elpugnador,  m.  Ce/ui  qui  prtnd 
par  forcé, 

Efpuguar  una  ciudad  .¿alguna  for- 
taleza , Poner  une  ville  ou  une 
JortereJfie. 

Efpulgado , Epucl , épouiüé. 

Efpulgado , ípluch¿. 

Elpulgaduras,  f.  Eplucbtrei , f. 

Elpulgandofc,  S'ép/ucbar.t, cherchan! 
Icspoux  cf  la  paca. 

Efpu.gar  Mp/uch er,  ¿pacer,  IppuiUer, 

Elpulgarlc , S'rpucer  , t'éfouillcr  , 
cbei  eber  fin  pura  ir  fespoux. 

Elpulfado , kxpulji , a .,jji  deíors. 

Eípulíir,  Expulfir , cbujfcr  deiert. 

Elpulfor , ni.  hxpulficur , m.  celui 
qui  cbajfie. 

Elpuma,  f.  E cunte , f. 

Crecer  como  cípuina  , Proverbc  , 
devenir  gratid  & puifiant  en  peu 
de  teme. 

Elpumadcra,  f.  Eeumtire  a ¿canter 
fe  pea , f. 

Efpumado,  E.um¿. 

Elpu mador, ni.E,umeur,m.  quiétame 

Elpumaóllas  , f.  bcume.it  de  mnr- 
tuilei , friptfieufft. 

Etpumar  , bcumtr  , tter  ¡'¿carne , 
jait  e ¿ruine. 

Elpuma.-ájos , m.  Degroe  btnillcni 
d ¿cunee  que  l'or.  jetee  par  la  loache, 
contrnc  quimil  un  botnme  efi  en  co- 
lee e,  ou  un  qui  cj!  tottrmenté  du 
baut  mal , le  jangher  en  jone  de 
mime  quar.d  il  efi  ere  furic. 

Elpumilla.f.  Ciepe, fierre, imelujfe. 

E¡ puniólo  , bcumtux, plein decante. 

El  pundia , f.  enfermedad  que  viene 
en  las  piernas  de  los  cavallos  , 
Crtpaudme . f.  mal  qui  viene  aux 
jambes  da  ebevaux , excroififiueece  ] 
decbair  aux  plaies. 

Efpuno,m  .Batard,m.c  efi  un  qui  n’a 
point  de  ptre  certain  , a confie  que 
la  mere  a ctmstu ( hficur t bommes. 

ESQ 

Efquadradc cantero,  í.bquierrede 
mu¡on  ou  de  eailJcui  e de  fierres  ,f. 

Efquadradc  Toldados,  f.  Bficouade,f. 
le  Sien  d'une  eompeguie  d lnjcr.stne. 

Efquadra  de  navios  v de  galeras, 
bjeadre  de  nuverti  ou  di  galera,  fi. 

Cabo  deeiquadra,  Caporal,  m.cbej 
a'e/iiuade. 
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Eftjuadrar,  Ecxrrer. 

Eíijuadru , f.  tcarrure , f. 
Elouadrcn  , m.  BataiJon  , m. 
Elcjuadronar , Ran¿cr  les  bataifloxt 
las  efcadror.s. 

EfquebrajaduraX  Tente . crevaffcof. 
Eíijuclcto,  m.  gran  huello  de  un 
muerto,  SqucUtte  , m.  cefontlet 
ojpmens  d'urt  corfs  quon  a anato- 
rnifé  & dúbarné. 

Eltjuifc  de  nave  , m Efq*ify  m.petit 
batean  que  tan  porte  dosis  un  n avire 
pousjcuer  en  mrr  en  cas  de  necej/ité* 
Eíqmia,  f.  Clo.bette , Jo  a met  te , f. 
Efqu:ladores , m.  Les  tondeurs  de 
troMfCmUx. 

Efquilar , Tundre  les  biebü  éf  les 
usoutvm , leur  éter  la  lame. 
j Eíquilazo,  m.  Surte  de  vaijfeau  dt 
i tntr  dan s ¡e  Levan t. 

Efquilcncia  , f.  cofcrmcdaJ  que 
nace  en  ia  garganta  , S quinara , 
o u S qui nancie , /.  «fi e.e de maladie 
. qui  vient  a lagar  ge. 

£sq.uilla^a  , ciudad  Obispal  de 
Ñapóles , en  la  Calabria  ul*  criur. 
Squtllace , ville  Epi/cof . le  de  Na- 
ples , dans  la  Catabre  Mitificare • 
Lat,  Scyliaccum. 

Efquil ruado , Dont  on  a tit  i lefruii • 
Elquilmar  , Ltver  i t recueillir  U 
fi’eit  de  quelque  chafe. 

EiquiJmo»  m.  Le  rcvenud'un  trou- 
peau  de  bit  ai  l. 

£í  ;UÜ  j , m.  Vatiion  de  tondvc  leí 
orebú  ó*  les  mt  utvns. 

Efqutloa , ni.  Chebettty  f. 

Efquma  > f.  Coin  de  dthors  deque!* 
q ¡e  chafe  que  ee  fe¡t  ♦ m. 

Eiquina  decaía,  Le  iain  de  la  mu* 
i tille  d'une  m ai  fon  par  deíors. 
Eíquma  de  calle , Le  coin  tt  une  rué. 
Eíqiiuu^o,  m.  Eclat  de  fierre , nt. 
Efqujuado,  Taut  ce  qui  a des  coins 
en  deber s. 

Efqutnancla , f.  mal  que  viene  en 
la  garganta , y que  empide  i a rcí- 
p i raer  on  , L¿quir,ancie » / mal  qui 
vient  a la  guige  & qui  emféebe  U 
rcjpiratian . 

Eíquifito , Exquüp  exeellent. 
Eíquiucfe»  Se  raqutter  * regagntr 
ce  qu'on  avois  pevdu  anjea. 

Me  eíquité , Jeme  futí  raqui  té. 
EÍQUtvanieme  , Par  dedain. 
Eíqutvar  , Eviser , tfqniver. 
Eíquivcz,0 cíquivcza,  í.  Déd.tintm. 
EíqUÍVO , Dédaignenx. 

ESR 

EsKiusBüRv.villacapi'af  dclC<  n- 
dado  de  Efxopas  cu  IngaU.cn a 
SL'KUthfJ  » vsíickfipitatc  du  L vm  t 

> 


Digitized  by  Google 


¿34  E S S 

o lo  Siripi  tn  Ang/tterrt.  lat.  Sa- 

lopia. 

ESS 

ElTe,  Celuí-lé. 

Essi,  ciudad  de  Francia,  capital 
de  la  Piovcrfa.  Ai* , vi  lie  dt 
Fiante,  («pítale  Je  la  Pi  over.ci. 
Lat.  Aqux  Scxttz. 

Essi,  ciudad  de  Saboya,  erreadel 
Lago  llamado  Burgel.  Aire,  vi’Je 
ele  la  Sor  ore , pt  éi  du  Lae  dt  Sur- 
ge!. LeU.  Aqux  Granan*. 

Essixs,  villa  de  la  Hungría  infe- 
rior. memorable  por  fu  puenre. 
Effecb  i viJIe  dt  la  bajfe  Htugrit , 
m-nroi  ab/e  par fon  peni . La!.  Exe- 
cliium. 

Essieibs,  riode  la  América  Me- 
ridional. hjjeitebt  ,riviere  de  C A- 
mí>  ¡que  Mee  ¡díñale.  Lat.  Elfc- 
quebia. 

Esiin,  villa  de  Vcsfilia.  Effen , 
viUede  Weflpbtht.  Lat  EÍTcndia. 

Elidí, cía  , f.  EfTeuct,  f. 

Ser  de  elTcncia  , tire  dt  l clfence de 
la  c befe . 

Eflcncial . Effentiel. 

X.o  eflcncial , L ejfentiel. 

Efl'cntar,  Exemier , affi  ancbír. 

E liento,  kxemt , libre. 

Essix  , Provii, cía  de  Ingalaterra, 
con  titulo  de  Condado.  Ejfcx , 
Provincr  d Ang/eien  e avee  titre 
de  Cornil.  Lat.  Eflcxia. 

Ello  , Celé. 

Ello  mifmo  , Cela  mime.  ■ 

EST 

Ella,  Cel/e-ci, 

Ella  muger  , Cene  ftmme. 

Ella  mangana.  Cene  pommt. 

Eftabilidad . f.Stabilítf.fermetf,  ]. 

Eftable,  Slable,  ferme. 

Edablccedor , m.  Ctluiqui  llablil. 

Eftabiccer , Etab/ir , affermir. 

Eitablczco,  cflableces,  eflablece, 
J’hablii  , tu  llablil , ¡l  liabCt , 
elle  éiab/i. 

Eftab.  ceemos , cdiblrcéis , edable- 
ccn  , Seúl  éttb/ijfoni , vetee  éla- 
bliffez  , ilt  hablijfent , titee  ha- 
bhffent. 

Edablezcafe  uded , Etailiffez-vem. 

Me  cftablccerc , Je  m'éloblirai. 

Edablecerfc,  S'etablir. 

EAabiecido,  Etabli,  affermí. 

Ida  edablccido , Jl  efí  liabií. 

Es  una  cofa  edablecida  , C'tfl  ime 
e bofe  habite. 

Ed  ablcci  m ¡cuto , m . ElahliJJement , 
affe i miffemtnt , nr. 

Edablcmcme,  Fermenten t,  dt  darte. 

Jíftablo,  m.  Etabli,  m. 


EST 

Edaca,  f.  Palijfadt , f.  c’tfl aujffi  un 
píen , pitee  de  be ú peinan  par  un 
beut. 

Adonde  peufais  hallar  tocinos  no 
ay  edacas.  Ce  proverbe  vial  dire, 
que  la  cu  l oh  croil  qu’ily  a da  ri- 
cbcjfei  Un  y a qutpauvreti. 

No  dexar  edaca  en  pared  , Empor- 
ter  tt'une  maifon  lout ce qu'il y a , 
n’y  Li/ftr  l ien. 

Edacada,  f.  Eflacadt,  palijfode,  f 
un  lieu  planté  de  pieux  , fuiipour 
melón  e une  plací , ou  bien  pone 
ai  réitr  f eau  , commefont  les  digan 
pra  dt  ta  mee  ; cbamp  eles  peor 
comba  ere. 

Ed  acaro  , m . Coup  delevier  , m. 

Edacion  , f.  Stalin  , a ¡fute  ,f  ter- 
ne dt  Geometrie. 

Edacion,  Paufc , quandon  voiage. 

Edacion,  Siálica,  ttrme eCijIije. 

Andar  las  Edacioncs  , V’Jtier  ¡a 
Egli/tt. 

Edacion  , termino  de  Adtonomia, 
hablando  de  ciertos  planetas  , 
Si  alien,  ler me  d Aflronomit , en 
parlan I de  ctrlames  plañeses. 

Edacion  de  Marte,  de  Júpiter,  &c 
Siatien  de  Mari , de  Júpiter , érc. 

Edacon  , m .Grospieu,  rn. 

Edada , f.  Séjour , tn.  It  lemi  que 
fon  a demeuri  en  quelque  lieu. 

Esta  din,  villa  del  Ducado  de  Bte- 
men  en  Alemania , cu  el  circulo 
de  la  Saxonia  inferior.  Staden  , 
vi  lie  du  Duebé  de  B remen  en  Alie 
magree , data  le  tercie  dt  la  bajfe 
Saxe.  Lat.  Stada. 

Edadio  , m.  medida  antigua  de 
ciento  y vdynre  y cinco  paltos, 
Stade,  m.  mefure  de  etnt  vingi- 
tinq  pat. 

Edadida  , m.  Homrre  d'Eial  . qui 
i'entend  bien  aux  ojfaira  dElal. 

Es  grande  cdadida,  C'tfl  ungrand 
bomme  d'llal. 

Edado,  m.  Etat,  m. 

Edado,  La  baultur  dun  bomme. 

Edado  de  cafa  ,Esage  dtmaifon  ,m. 

Edado,  Le  gouvernemenl  de  la  per  - 
fenne  Reíale  ir  du  Roíanme. 

Mefadeeüado,  ¿atable  qui  fe  a’ on- 
aca ¡a  Cour  auJtGeniilsbommti  de 
ta  Chambre  ir  autree  Seignturs. 

Poner  i uno  en  edado  , Donner 
muí  en  devivre  • quelqdun. 

Dar  edado  a fu  hija , Pourvoir  fa 
filie  tn  la  mortual  ou  autremrnl. 

Caer  de  fu  edado , Tombtr  defabau- 
ttur , eomme  quaud  un  a la  lile 
iroub/it. 

Poner  las  colas  en  buen  diado , 
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Mtllrt  ta  chufe  i en  ftat , letnettrt 
aupoint  ou  tiles  doivtnt  étrt. 

Mimüro  de  Edido,  MinflredEsat. 

Edárcncdadode,  Etre  en  ¿tal  de. 

Noedoy  en  edado  dchazerlo.  Je 
ne  fu ie  pos  en  ¿tal  de  lefairt. 

Edado  mayor  de  la  gente  de  guerra, 
L'Etal  major  , les  bauis  OJf.ciert 
d une  armée  ou  d'un  rtgimenl. 

Razón  de  edado  , R tifón  délas. 

Defcaccer  de  fu  edado  , Dfeboir  dt 
fon  i lat , condi: ion  ir .lignité. 

Estado  Ecissiastico  , es  una 
parte  de  la  Italia  que  el  Papa  pof- 
Idc  en  lobera ma.  ktrt  detEghfe, 
c'tfl  unt  jioi  lie  dt  fltalie  que  le 
Papepof  Í t de  en  [erver  ámete,  Lat. 
Ecclelia  Ditio. 

E dados , ro.  El  ais  ir  ierres  dun 
Prinee  ou  d un  Stignenr. 

Edae,  m.  gruefa  cuerda  de  navio 
que  va  dclde  la  gabia  hada  el 
tiinquete,  Groi  cable  qui  va  déla 
bunt  au  trinque t tr  dt  la  au  beaupré. 

Edafa,  f.  Temperie , f.  larcin. 

Edafa,  En  jergón,  et  que  le  larron 
donne  au  tupen  ou  au  maquereau. 

F.fti(zdar, m.kngeoleur, trompearan. 

Edafar,  Engeoler  , irompet. 

Edafermo  , ro.  Faquín  ,m.  cefluno 
pfure  de  boíl  en  funnt  dbommt, 
planté  t fur  un  pn  ot  , con  Iré  la- 
quelle  un  eavnlier  va  a toute  bt  ¡de 
rompre  une  Unce. 

Correr  el  edafermo,  Cour  ir  le  fa- 
quín. 

Elcafdta , f.  Courirr  crdmaire , m. 

La  edafeta.  La  pofli , c'tfl  te  bu- 
rean genera!  ou  1 o»  porte  les  let- 
irti , ir  oí  toas  les  Couriers  arri- 
vent  avee  leurs  males. 

Esta  fox  , villa  capital  de  un  Con- 
dado de!  mifmo  nombre.  Pro- 
vincia de  Ingalaterra.  Stafford, 
villt  capí  tale  dun  Comeé  du  mime 
nom  , Prtvtnct  dt  C Anglcttrrt. 
Lat.  Sr affor día. 

Estalimina,  villicapiraldeuna 
lila  del  mifmo  nombre  en  el  Ar- 
chipiélago. Slafíment,  ou  L ent- 
ra , viUtcapitale  dune  iledu  mi- 
me nom  dani  I Arcbiptl.  Lat.  Sca- 
limena,  ou  Lemuos. 

Edallar  , Eclattr  , /aire  bruil  ta 
éclasant,  craquer,  elaqutr. 

Edallido,  m. Éclai ,m.bi uitde té- 
tlat , fon  iclatant. 

Edambot,  m.  madero  fobre  que  fa- 
brican la  popa  de  uu  navio  pflaur 
bord  , ni.  par  tic  du  navire. 

Edambrado,  La  loilt  qui  efl  ourdil 
avee  t eflamt. 
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l fiambrar , Tordre  árfiler  tejíame. 

Eftambre , m.  Eflame  , m.laine  tri- 
colie  avec  dei  iguiUet. 

Medias  de  eftarubr  c , Bai  d tfl  ame. 

Eftarr.brc  . St  frend four  U Uine  fi- 
lé c ate  fufeau , ¿r  tujji  avmt  qn'elle 
fon  filie  , exemple  de  Celefline , 
Tomava  eftambre  de  unas  cafas 
y das  alo  i hilar  eo  otras , qui  tfl 
pour  montrer  que  la  Itiut  ou  efl  a 
me  n'ftoit  fot  filie. 

Eftamdña , f.  Elimine , f. 

Eftampa , f.  Eflampe , J.  imoge  en 
papier  ou  en  parebemin. 

Eftampa  > Imprimir ie , f. 

El  lampa  fioa , Taitlc  dcuce  , f. 

Eftampado,  Imprimí. 

£1  libro  efti  bien  eftampado  > Le 
livre  ejl  bien  hupi  ¡mi. 

Eftampador,  m.  Imprimeur , m. 

Estampalia  .villa  de  una  ida  del 
mifmo  nombre  en  el  Archipiéla- 
go. Sltmpaiia , vi /le  d’une  i le  da 
tnime  nom  dtm  í Arcbigel.  Ltt. 
Aftypalaca. 

Eftampar,  Imprimen . 

Eftampas , f.  bfletmpa  ou  imagei  de 
papier  en  ttiue  douce , f. 

Eítampcro , m.Vindeurd'imtgci de 
papier , m. 

Estampes,  villa  de  Francia . con 
titulo  de  Ducado.  Eflampet , v tile 
du  Gaflinois , avec  tiñe  de  Dudé 
en  Fiante.  Lat.  Stampae. 

Eftancado,  a Irrité , retina,  ítan- 
cbé , ce  qui  me  peal  pajftr  out  re. 

Eftancar , Ettncber , arriier  le  fang 
ou  C eau. 

Eftancia  , f.  Séjcur , m.  demture. 

Eftancias  , f.  divcrüscoplas  , Sien  ■ 
tes  ,fi  Porfié  ctmpo/ie  de  plufieun 
couplet  i. 

Eflanco  de  mercancía , m.Mrgofin 
public,  m.  lien  ou  aborde  la  mar - 
cbandife  pour  y itre  v endui  ¿r 
di/Iribuie. 

Eftanco,  m.  Deten  lien  , arríe. 

Navio  cilanco,  K avire  qui  ne  Jale 
poinl  eau. 

Ellandartc,  m.  infigniadegentede 
guerra  i cavallo  , tiendan , m. 
enfeigne  de  geni  degutrre  bcbevtl. 

Eftaodartc,  mfigmaque  lcllevaen 
las  procelfiones  , tí amere  qu'on 
porte  avx  procejjtont. 

Eftando,  Elant. 

Eftando  en  cafa , Elant  au  logia. 

Eftando  enfermo , eftando  malo , 
eftando  enferma , eftando  mala , 
Elant  malade. 

Eftando  en  Francia , en  Alemania, 
en  París  ,Scc.  Elant  en  f ranee,  en 
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AUemtgne , a Parie , iré. 

Eftangurna  ■ f.  Retentiondurine,f 

Eftañado  , Elaimé , itancbl. 

E ftañador , m.  Cehti  qui  éiaime. 

Ella  fiar , Etaimer  , fetder  avec  de 
litain. 

Eftañar  la  fangre , Etancber  lefang. 

Eftañcro,  m.  Martband ditain.m. 

Eftaño,  m.Eiain,  m metal  ¡faite 
de  ¡a  vaijfelle. 

Eftauquc , m.  Etang , vivitr , ». 

E llanque  , Magafin  de  marchandiftt. 

Eftanquero,  m.  Maitre  ion  maga- 
fin de  mai  cbandife  i , m. 

Eftanquillo  , m.  Peiit  itang.  vivier. 

Eftama , f.  Groffe  poutre , f. 

Eftanral,  m.  eitriio  de  pared  , Un 
apai  , va  are  boutant , ílanqon. 

Eftame,  m.  Pilier , m. 

Eftantcrol , m.  E/lanterol , m.  c'efi 
le  pilier  qui  tfl  p¡  ii  de  la pnpe  de 
U ga  'ere. 

Eftantes  . m.  Tab/ettei  ou  armtiret 
b meare  dei  livrei , f. 

Eftaquilla,  m.  Petile tbevilledeboii 

Eftar,  Eire  ir  demeurer  en  quelque 

lien. 

Eftar  bien  con  alguno , Etre  bien 
avec  qutlqu’un. 

Eftar  mal  con  alguno , Etre  mal 
avec  que/qu'un. 

Eftar  ayrado,  eftar  ayradi,  Etre 
en  colere. 

Eftar  amohinado,  eftar  amohina- 
da , Idem. 

Eftar  encole-izado , eftar  encole- 
rizada, Idem. 

Eftir  en  pié,  Etre  débout. 

Eftar  levantado,  eftar  levantada  ■ 
Etre  levé , itre  levée. 

Eftir  enojado  , eftircuojada , Etre 
Jichi,  ítrejiebie. 

Eftar  defeontento.  eftir  defeonrrn- 
ra  ,Etre  miconlent.ctre  micontente. 

Eftir  acodado , eftir  acodada,  tere 
ccucbi , itrecaucbie. 

Eftir  deícubietto  , Etre  dictaren, 

Eftir  borracho,  eftir  borracha, 
Etre  ivre. 

Eftir  preñada,  Etre  tnceinte , itre 
grojfe , paiiant  tf  untfrmnc. 

Eftar  preñada , Etre pleine , parlanl 
de  la  f eme  Fe  don  anima!. 

Eftir  en  paz , Etre  en  paix , itre 
quite  dt  quelquedebte, 

Eftir  i pique  de  morir , de  perder- 
fe, 4tc  Etre  fur  le  point  de  meurir, 
de  fe  padre , ¿te. 

Eftar  bellido , eftir  bellida , Etre 
kabilli , itre  babilUe. 

Eftir  dcfnudo , eftar  defimda , Etre 
r.ud,  etre  nuil. 
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Eftir  defca'jo , eftir  dcfcalf  a , Etre 
i piez  nuds. 

Eftir  hambriento,  eftir  hambricn* 
ta  , Etre  affatr.i , itre  affamíe . 

Eftir  Tentado , eftir  Tentada , Etre 
ajjii,  hieafftffe. 

Eftir  trille , Etre  trifie. 

Eftir  alegre,  Etregai,  itre  guie» 
lit  e joitux , itrejoieufe. 

Eftir  canfado , eftir  canfada , Etre 
lat,  itre  la  fie. 

Eftir  empeñado,  eftir  empeñada, 
Etre  engagi,  itre  endelti  , itre 
eng»gi e,  itre  endetlle. 

Eftir  atento  , Etre  attntif , itre 
atentive. 

Eftir  ociofo  , eftir  ociofa,  Etre 
oifif , itre  oifive 

Eftir  de  guardia,  Etre  degarde. 

Eftir  pata  falir , para  partir,  para 
montar  i cavado , para  acollarfe, 
Scc.  Etre  prit  a/onir , i pa,  tir  , a 
monter  i ebeval , i fe  eoucbtr , ¿re. 

Los  ejércitos  cftaii  para  marchar. 
Leí  armiet  font  prittt  i marcar. 

El  navlu  cllipara  hazet  cá  la  ela, 
l e vaijfeu v efl  p¡  it  ¿ fan  c ve,  le. 

Eftir con cuydado,  Etre  en  peine. 

Eftóycon  cuydado  , Je  futa  en  peine. 

Efti  con  cuydado,  U efl  en  peine , 
eüe  efl  en  peine. 

No  cfté  ulled  con  cuydado,  Nefoiez 
fae  en  peine. 

Eftir  lobrc  avifo,  Se  teñir  fur  fet 
garda. 

Eftar  fobre  huevos , Couver , itre 


fur  la  qcuft. 

illa  ' 


Eftir  bueno,  Se  poner  bien. 

Eftar  malo  ,.Se  poner  mal. 

Eftir  contento,  6 contenta , Etre 
renten*  cu  conreare. 

Eftir  fufpenfo  , Etre  en  fifbtnt , 
balancer. 

Eftir  de  buen  humor  ¡Etredebonne 
humear. 

Eftir  mano  fobre  mano,  Etre  leí 
brat  croifiez. 

Eftar  en  ayunas,  Etre  a jeun. 

Esta  «car  , villa  del  Ducado  de 
Mekelenburgo , en  el  circulo  de 
la  Saxonia  interioren  Aleminia. 
Staigard,  ville  du  Du  bé  de  Me- 
k/enbourg , dant  leeerclede  la  bajfe 
Saxc  en  Alltmagne.  Lat.  Star- 
gardia. 

Estargax  t*  mueva,  vil'a  ca- 
pital de  la Pomcrania Ducal , en 
los Eftados del  Marqué-  de  Brau- 
deburgo  en  Alemania.  Stargnd 
la nouvelle , ville  ■apit-l  de  la  Po- 
meranic  D acate , dani  leí  Etati  de 
Brtendebouig  en  Aüemagne.  Lat. 

Gg  a 
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Stirgarda  no**. 

£staro  Ri'ss*  , villa.de  Mofcó- 
vi* , ene!  Ducado  de Novogrodo 
Veliki.  Store  Ruffa , vi/1'  de  la 
Mtf  ont  dam  It  Dudé  dt  Nova- 
rrodWeliki.  Lat.  Ruda  Magna. 

Ella* . I eiltt-ei. 

Ella'  muyere» , Cet fcmmii. 

Fflas  Damas , Ces  Dama. 

lilas  muchachas , Cti  fi/ín. 

Iflatua,  f .Slatui,f.  imogrtn  beffe. 

ttla  uano,  m.Siauairc,  taillcur 
d'itnagct,  feulpteur , m. 

Iftaiü.a,  i.Crandeur  de  la  perfon- 
nr , taille  > J/aiure  , f. 

Es  de  buena  cllatura  , U e/i  d'une 
belle  loille,  elle  e/l  d'une  bello  taille. 

Eflaruido  , ktnbli,  ordonné,  decreté 

EflalUlf,  Etablir .ordonner ,dee¡  eler. 

Eflaiuto , m.  Statut  ,ro.  oidvnnan- 
ce , decret. 

Esta  vakcueR  , ciudad  Obifpal 
de¡  Rcyno  de  Norscga.  Stavan- 
gue>  , ou  Staffanguer,  vi/le  tpifeo- 
pul e du  Rut  turne  de  Not  niegue 
/.  #/.  Sta-angua. 

Esta  vtRSN.villade  las  Provincias 
Unidas  en  !a  fula.  Suvercn , 
ville  dt¡  Pravintet  Vniet  a un  i D 
Frift.  Lat.  Staveta. 

lile,  Cetui-ei , eilui-ci  , ce. 

Eli  hombre»  Cer  tomme. 

Eftc  ca»al!o . Ce  chova!. 

Elte  1 b.Or  Ce  hvre. 

Elle  lombrero , Le  cbsptaux. 

Efteba,  f.  el mangodtl arado,  Le 
tnan.be  de  la  ebat  i . c . 

Eftcii  m , m.  un  genero  de  lagarto, 
t/fcce  de  léfai  d , lequcl  mango  [a 
pean  lortquil  en  chango. 

Ellclicnato,  ni.  venia fraudulofa, 
Slelinnat . tn.  vente  fraudulcv/e , 
erime  de  fttllionat. 

Iflclionatano,  m.  el  que  vende  una 
cola  mal  vendida , Stelliunataire , 
t'tft  un  faux  verdear  , un  jai  vend 
un  beritage  qui  ejl  deja  hipotequé 
uitquincjft pata  tai:  ilfigtsiftt riujjt 
un  qui  fuvfirait  ou  cache  malicieuje 
ment  que  ¡que  pitee  d'unproeet. 

Estilla,  villa  del  Rcyno  deNa- 
variacon  u na  V ni  v crlidad . Eft  el- 
la t ville  de  la  Novarte  tfpagr.olc, 
avccuntVniverfiti.  Lat  Siclla. 

Esten,  Provincia deSuecia  É/?c», 
Pi  ovince  de  Su  ale.  Lat.  Ellhonia. 

Eflendcdor  ■ m.  Cehti  qui  clend. 

Eflcnder , ¿tendee. 

Eílenderfe , S'ttendre. 

JEÍlcnderla;  lerna  mas  Je  loqucal- 
canea  la  la. ana  , D/pcn/er  p.'m 
£11  un  n a dt  revea». 
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Eflcnder  ¡as  velas  , üéploier  Ittvoi-  I 
les , navlger  i p leían  voi/tt  ó*  ave- 
veri  favorable. 

Eflendida,  f.  Etendut,  f. 

Eflcndidamcnte , Ampíeme»!. 

Efleudido , Eter.du. 

Eftá  ctlcndido , II  eft  é Irado. 

Ella  eflcndi Ja , Elle  efl  étenduc. 

Ellendimicnto,  m.Alongcmcnt , m 

Eílendicndole  ■ S'élendaitt. 

Estiney  , villa  fuerce  de  Francia 
en  Champaña.  Stenay  ,ville for- 
te de  Frunce  en  Champagne.  Lat. 
Sicnxum. 

Eflen  (o  , por  cílenfo  , Au  long , 
amptcincnt. 

Estira,  wllade  Andaluz!».  £y!e- 
pa, ville dL  Andalo. fie.  Lat . Aílapa. 

Ellcra , f.  Nate,].  teulefoi  te  de  cuu- 
vertui  e faite  de genit  onde  jonet , 
qu’onélcndjur  laltrrc.Ou  ailleurt. 

Eílcrado,  Salé,  eativerl de  natte. 

Eílerar , Nater , couvrir  de  natte. 

EHercoiado,  Amur.dé  , jki  eft  fumé. 

Ellcrcolado: , m.  Celo  i quijuu.etei 
terral. 

Eflcrcoladura , f.  Amandemcnt  de 
ten  c , m. 

Eílcrcolamiento,  m.  Idem. 

Eflcrcolar  los  campos  , Fumer  leí 
terret , r.otu dijoni , ! etamander . 

Eltcrcro , m.  Nalier , nt.faifeae  de 
natet. 

Ellciil  > Steri/e. 

El  añoeieíleril,  L’annéeeJ 7 flerile. 

El  año  a (ido  cítcnl , L' anule  a étt 
fterile. 

Eílcriüiad,  f.  Sterililé,  f. 

Eítenhzar,  Rendre  fio  ríe. 

Elle;  liu,  f.  Diminutif  de  cflcta, 
paite  nate. 

Eftcrilmente , Siet ilement. 

Eflcnor , kxteriear. 

Eftciiormentc  , Exlerieurcmer.t. 

Estirlinca  , villa  capital  de  un 
Condado  dei  miíino.  nombre  , 
Provincia  de  Eícocia.  Sterling , 
vi  i le  eapilale  dan  Con. te  du  mime 
ti m,  Provine e dt  lEcoJJe.  Lat. 
Slcrlinga, 

Eitsrnisercuj , villa  capital  de 
un  Ducado  de!  milmo  nouibtc  en 
los  Eíladosdcl  Marquésdc  Brin* 
debuigo  en  Alcmánu.  Sle ice- 
berg, ville  eapilale  ¡Con  Duché  du 
méate  nom  dam  leí  Etatt  du  Mar- 
qués de  Brar.debourg  en  Ailemagr.e. 
Lat.  Stcllolnontanum. 

Eflernudaudo  , Eterneant , en  eter- 
nuanl. 

' Eílc.nudar  , Eternuer. 

j Eíleiuudamicnio,  ra.  la  ación  de 
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eflernudar,  EteruCmenl,  m.aOion 
d~ éttrnuer. 

Eflcrnudo  , Idem. 

Ellcro,  véa  Orilla. 

Estetin  , villa  fuerte  yAnfifariea 
de  Alemania,  capital  de  la  Po> 
mcrania.  Stttin  , ville  forte  & 
Anfratique , capital r de  la  Ponte- 
rocíe.  Lat.S ¡ctinum. 

Ellc*a  del  arado , Le  manche  dt  I a 
cbarrué. 

Eflcvadode  piernas,  Cagmux.tortu, 
qui  a la  jamba  tai  tuci.df  qui  tour- 
ne  let  piel  en  dedatts  en  marchan!. 

Eflcvada  , Cagncufc. 

Es  elle  vado , 11  eft  cagneix. 

Es  eflcvada , hile  eft  cagneufe. 

Estivak  , nombre  de  bautifcno. 
Eticare , nom  propre  d' húmate. 

E (ley ar  ,'Fcair  le  manche  de  lacbarruée 

Estlvay  , vüla  de  la  Suiza  en  el 
cantón  de  Fnburgo.  Efltvay , 
ville  dclaSuiffc  dam  te  cantón  de 
Frihonrg  Lat.  Eílcvia. 

Estivensvirti  , villa  de!  Pays 
baxocu  la  Provincia  de  Gucldrcs. 
Sttvenfxvet  t , ville  do  Pdit-bat 
dam  la  Provine»  de  Gueldre.  Lat. 
St  cphauQverda. 

Estsyr  , villa  de  la  Aúílria  fupc- 
nor.  Steyr  , ville  de  la  haute  .-la- 
tí tibe.  Lat.  Styra. 

Esthir  , libro  Canónico  de  la  fa- 
gtada Elcrituca , ticnccílenom- 
oie  de  la  Rcyna  Ellher , la  qual 
poi  gracia  particular  de  Dios  vi- 
no* 1er  muger  de!  Rey  AlVuero 
en  lugar  dé  la  Repita  V alibi  que 
elte  Rey  repudió.  Efther,  livre 
Conculque  de  la  faintcHible  , il  a 
ce  nom  de  ¡a  Reine  Efther  qui  par 
une  grate  parlieuliere  de D lea  de- 
vint  la  femme  du  Rui  A/fuerut  eft 
la  p lace  de  la  Reine  Vafthi  que  ce 
Prime  repudia. 

Estiinviie  , pequeña  villa  déla 
Provincia  Je  Ovenffcl.  Steemuich, 
petile  ville  de  la  Provine;  ¡fO- 
veriffel.  Lat.  Stenovicum. 

Eíliexco! , ni.  Fieme  , f,  fumier  a 
engraiffer  la  ierra. 

F.llilir , Pratiqua  , mettre en ufage. 

Elfo  no  í‘c  cftila  inas » Cela  nc  ft 
Pratiquc  p/tu , n'ejl  plus  en  ufuge. 

£i tilla,  6 Artilla*  f.  Lias  de 
fu  on  apelle  en  Wahn  Equerc. 

titilo  y in«  Sitie  y ni.  Ja^on  tf  écrite 
& de  pa'  ler. 

Eíbloy  Sitie  ir  monicv e de  proceder 
en  qutlquc  aflion  que  ce  foit » la 
forme  de  proceder  aux  Varíemete 
& aún  es  Jurifdultvns , ttn$  en 
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i: rilares  qu'  a f ordrt  que  fon  y 
titnti  U filie  de  la  Ccur , la  ma- 
ntel e dont  on  y procede. 

Eftilo , Poinqtn  , ou  miguille  defer  , 
dont  on  gravoit  ancientieinent  les 
lettres  dans  les  tablettes  ou  fon 
écrwoit . 

Efti/na,  $ cflimacion , f.  Eflime  , 
frise,  valeur , taxe ,reputation. 

Cofa  dceltima  , Cbofe  precien  fe. 

EÜimablc,  cola  de  precio  , hfthna- 
b/e, cbofe  degrand prix  & de  valeur . 

Eítimacion,  f.  b/hmation,  prifee,f.  ¡ 

Efe  miado  , Eflime  , frife  , laxé , 
aprecié. 

Es  cftimado,  // efl  eflimé. 

Es  cft  imada,  Elle  ejí  cfltmée . 

Son  eftimados,  J'sfunt  eflimez. 

Son  cftimadas , Elles  fint  eflimées • 

EA inundo,  Eflimant. 

Eli  i mador  ,m.  Ejhmateurtprifevr,  m.  i 

Eftimar , Eflimer  , prifer , afrecier. 

Illmuffc  en  mucho  , Ajfcfler  la 
gravité. 

Eftimarfc  en  poco , Etre  bumble. 

Efhrr.au  va,  t.  L'eflimatirc. 

Efhmulado » Incité ♦ aiguillonné . 

Eílimufador  , m.  Stimu latear  , w. 
ce  fui  qui  incite  & aigutllunne. 

Eítimular , ¡nciter , aiguillonncr.  { 

E Hinco. m.  pczezillo  ,5sr/t  depetit 
poiffon  apellé  Stitic . 

Efl  lo,  m.  parte  dej  año  , L’Eté. 

EHipticídaa  , f.  grande  rrtftcza  que 
cierra  el  coracon  , ReJJerrement  de 
ecevr  ¡ ti  iflejfi  qui  acable  le  cocuy  . 

EAtpcico,  remedio  que  haze  cerrar, 
Afir  ingent  j remede  qui  > ejferre. 

Eftipulacion  , f.  Stipulation , J. 

Eftipulado  , Stifulé 

Eítfpuudor , m.Stipulant , n.  ctlui 
qui  flipule . 

Eftipujando,  StipuUnt. 

Ellipular,  Stipuler. 

Eftirado,  Etenduy  lité. 

Eftirar Tirn , é tendré , tendré. 

Eft:rar  la  cuerda  de  un  arco,  Ten- 
dí e la  carde  d'un  are. 

E (tirarle,  S étendre  tout  le  eorps  & 
mareher  fort  droit , comme  Jont 
ceux  qui  veulent  tnontrer  une gt  a- 
vité  en  maxbunt. 

Estírja,  Ducado  y Provincia  del 
circulo  de  Audi  la  en  Alemania. 

S tifie , Duché  & Prtn'ince  du  cei  ele 
d Autru.be  en  Allanagne . Lat. 
Stiria.  ¿ 

Eftírio,  quien  es  de  Efttna,  Sti- 
rien , qui  efl  né  en  Sii>  i«. 

LosEítmos,  Let  Stiricns. 

Eftirón  » m.  Secoujfe  en  tirant  a 
foi  y ou  bitnuneffort  que  fon  fait 
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pour  r omprc  quelquc  cbofe  en  tirant 
bien  fort. 

Eítirpacion  , f.  Extirpa  ti  un  , f 
Eftirpar , Extirper . 

Eftirpar  las  heregias , Extirper  tes 
kerefes , en  covper  les  rae  ines. 

E ftirpe,  f.  Race,  origine  fourcejigr.ée. 
Eft:  rico,  m . Afh  ingent,  qui  rejjcrre. 
♦Eftivalcs,  m.  Evites,  f.  hollines 
de  femme. 

Efto  , Ceci. 

Por  cito , Pour  ceci. 

Eítocada  , f.  Coup  d'épée , m. 

Le  dieron  una  eítocada,  11  a eu  un 
coup  d'épée. 

Le  pairaron  el  cuerpo  de  una  cito- 
cada,  //  a eu  un  coup  d'épée  autra- 
vers  du  eorps. 

Andará  cftocadas , Sebattre  * coup t 
ef épée. 

Anduvieron á cftocadas,  lis  fe  font 
batas  a cvups  d'épée. 
Estocolmo,  viUacapira]  Jel  Rey- 
nodcSuccia,  adonde  el  Rey  tie- 
ne íu  Corte.  Sto.kholme , ville  ca- 
pí tale  du  Roíanme  de  Su e de  , ou  le 
Roí  tient  fa  Cour.  Lat.  Hohma. 
Eílofa  , f.  btuffe , f. 

E (tufado , Cutí  a f étuvée . 

Pierna  de  carnero  cílofada,  lijan - 
ebe  de  monten  cuite  d fétuvée. 
Pcfcado  cftofado , Poiffon  cuit  h fé- 
tuvée. 

Sopa  cílofada , Soupe  mitonnée. 
Eíiofado  , Etcjfé  , bien gorni  de  lai- 
ne  ou  de  coton. 

Eflolado  , Ouvrage  eT or  bruni. 

U 11  eilofado  , Une  étuvée. 

Eílt  íár,  Garnir  de  lainooM  de  colon. 
Eítofar  la  C >pa  > Mttenner  U fo.pe. 
Eftofir  la  carne,  ( el  peleado,  Fairt 
cuire  la  vi  ande  , ou  le  pi/ijfon  a 
diluvie . 

Eftóico  , m.  Sieieim , m.  cefyi  qui 
t’auebe  i ¡a  Puilti/ipbie  JcZatun, 
Eftoico,  Si  dique  ■ 

Ertóla , f.  bule , / 

EsrouioFEN,  villa  del  Marque- 
lado  de  Badea  en  Suebia.  Sul- 
bujfen , ville  forte  du  Marquifat  de 
Badén  e«  Su  abe.  Lat.  Sloilioffá. 
Elloaiacai,  Sumaca!,  ion  pour  [ efl.- 
mué, 

Eftomagado,  F.Jhmaqu¿ , depilé. 
tila  eftomagado  , 1/  eji  efl  ir, taqué. 
t lia cftorcagada,£//e  efl  tflumaquie. 
Eltom igaíle  .S'tflo>;  rquoi  fe  deptwr 
Lftúmago , m.  E/Umac,  m. 
Eftómago  ahito  , bJ¡oi»a¿  dé v cié , 
qui  ne  petil  digerer. 

No  retener  nada  en  el  cftómago, 
V emir , rtr.drt  ce  qn  un  a niangi. 
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No  tener  nada  en  el  eftómago , A- 
voir  I' cjhmacvuide , n'avtir  pcinl 
mange  en  lona- temí. 

Hombre  de  cftómago , Usmme  de 

caurage  & de  valeur. 

Eftopa,  f Eieupe,  f. 

No  cftá  bien  el  fuego  junto  a.  la, 
cft  jpas , Cep>  ova  befignife  , qu'il 
ffiut  éviter  la  convet  fatnn  des  jent - 
mei  : mot  a mot  , le  feu  n'tjl  pjt 
bien  fi  ocbe  da  étoupes. 

Eítopar , rapar  un  agujero  con  cíto- 
pas  , Etouper , boueber  a.  ec  des 
étoupes. 

Eftí>pcño,  m . Fait  ifétoupe. 

Eítopeñas  de  leda , f.  Capitón  , m. 
o efl  la  bourre  ó*  le  plus  gros  de  la 
foie , qui  refle  aprés  quon  a de  vi  dé 
la  fie  de  la  coque  d'un  ver . 

Eítoque,  m.  Ljhcade,f.  ou  ejlo: , m . 
épée  longue , étroite  é+pointué. 

Estora  , villa  del  Rdyno  de  Ar- 
gel. Eflorc  , villt  du  Roiaume 
d'Alger.  Lat.  Rudcada. 

Eítoraquc,  m.gcmaolorofa,  Sto - 

(r  ax,m  .forte  degomme  odor  ifer  ante. 

Eítorbido , cítorbada  , Empiché  % 
empéclée. 

Eítorbindo,  Empichan*. 

Eltorbar,  Empécber . 

Eflorbo , m.  Empfcbement , nt. 

E (torcijón  , m . Trancbée  tfi te  fon  st 
aux  entraiUes , caufée par  des  vtn- 
tijitez  & froidure. 

Estormarja  , comarca* del  Du- 
cado deHoleítin  rn  Alemania, 
en  el  circulo  de  la  Sazonia  infe- 
rior. 5 tomar ic  , centré e du  Duché 
de  lloljlein  en  Allemagne , dans  le 

cercledela  baJJeSaxe . Lat.  S tor- 
ra a ría. 

i Eílornija  de  carro , f.  es  un  madero 
que  lirvc  para  detener  las  ruedas 
de  un  carro,  Envaioir , m.  cefl 
tmepiecede  bois  dont  onfe  fert pour 
arrtter  les  rouh , afin  qu  elles  n'ail- 
leut  pai  fi  rite. 

Eítormja , f.  yerro  redondo  que  íe 
pone  en  el  ere  de  un  carro , para 
que  la  rueda  no  fe  cáyga  , C'efl  un 
anne/tu  de  fer  que  f ou  met  uu  bout 
de  f effieu , entre  la  roue  ó»  fejfe » 

, de  pearquelle  ne  forte . 

Éítornino,  cfpccic  de  tordo,  San- 
fntty  ou  Sanfonnet,  m.oifeau. 

Eítoríion , iniquidad  , f.  Extorfion, 
j ittiquilé  t f. 

; Eftor vado  , Empiché  ♦ détourné. 

Eftorvando,  Empichan!, 

Eítorvar  , Empécber  , detourner , en§- 
pécber  de  jaire  quelque  cbofe , in- 
¡ terrompre . 

Gg  ) . / 
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£ (torvo, m.  Empécbement  ,m  ebflaele. 

Elfos , Ceux-ei. 

Eftos  hombres,  Ces  bommes. 

Elfos  árboles , Cu  arbres. 

Eífotro , Ctl  autrt  iei. 

Eífrabcn,  es  el  nombtcdeun  Autor 
bien  conocido  en  las  hifforias  , 
S trabo n , rom  prepre  d'un  Auteur 
bien  conntt  dan  lee  biflait  tJ. 

Eftráfa , f.  papel  de  cftrafa , Pa- 
pier  grv  jai  fert  a enveloper  U 
marchantl^e. 

Eft  rada , f Mol  lla/ien  , Jui  flgni- 
fe  un  ebemir. 

Eft  rada  encubierta , fortificación  , 
Cbemin  emver  i , fortif catión. 

Batir  la  cifrada,  termino  de  guerra, 
Barre  Vefiraie , faire  jue/jue  cour- 
fe  peor  dlcouvrrr  jueljue  cbofe. 

Eftradillo,  m.  Diminatif  de  cftra- 
do , Petitjitge , ovpetil  lita  a af- 
fevir  lee  formes. 

Eftrado,m . Fflrade.f  lien  arfe.  He 
vi  avec  un  marebe-pié , fur  lefuel 
ilj  a ardinairement  un  tapie  ér  des 
caafftm  poar  affiiir  leifemmes. 

Dama  de  coche  y eflrado.  Dame  de 
f ua/iti . 

Efttados , m.  tener  Juez  cifrados, 
Teñir  Irfiegt  de  JuJUceJe  ln  cPbon- 
neur  dejajiiet. 

Eft  radaS , Les  [ates  cu  tes  CanfiiUtrs 
& Jugel  Roioux  renden  I la  Jufliee. 

Señalar  los  cifrados,  Regler  les  Ju- 
gos pour  decidor  une  afluiré, afltgxer 
le  lieu  auxpartiet  four  f ¡eider. 

Eft ragado , G até  , eorrompu , di- 
trun  , depravé  , ruiné. 

Muger  cft cagada , Fernmt  débavtbée. 

Eftragador , m .Drflrafteur , m. 

Eflragarle.Se corrcmprefepervti  tir 

Eítrago,  m.  Degit , m.  dtfiruflien. 

Eítrago  de  muertos,  Crand  numlre 
de  geni  tuex. 

Estkacónia  , ¿Grana  , ciudad 
Ar^obifpai  de  Hungría.  Singo- 
ríe,  ou  Cían,  villt  Ar cbiépifeopale 
de  Hangrie.  Lai.  Strigonium. 

Estrahisna,  Provincia  de  fcí- 
cocia.  Straiberne  , Pravince  de 
PEcoJfi.  Lat.  Strathernia. 

Estralsdnda,  villa  de  laPome- 
rania  Real  Strelfindt  , ville de  la 
Pomerauie  Roíate  Lat  Sera]  tur  da. 

Eftrangero,  m.  Elrarger,  m. 

Es  un  eftrangero,  es  unjcftrange- 
ra  , C'efl  un  firanger  , c'efl  une 
étiattgeie. 

Eftrangol,  m.  EtrengtiUon , m. 

Eftrangúrria,  f.  enfermedad  que 
detiene  la  orina,  Slrangyrie  , /■ 
forte  de  matadle  jui  cauje  la  i el  ca- 
tión ct trine. 


EST 

Eftraña  , £ trange. 

Cofa  eft  raña , Cbofe  étrauge. 

Efttañamcme,  Etrangrment. 

Eftiañar.Troi/i'er  itrange.s itonntr. 

Eftrañarfe  , Se  feparer  des  nutres , ne 
ccmmuniguer  plus  overeo x. 

Eftrañcza  , f.  Cbofe  éirenge. 

Eftraño,  tu.  Etrange , écranger. 

Estrasburgo,  grande  ciudad  de 
Alemania  en  la  Alfacia  inferior  ■ 
llamada  Argentina  en  las  hifto- 
nasdelosfíglos  paitados.  Strot- 
boarg , grande  ville  d'AUemagne 
dans  ¡a  taffe  A/face.  Lat.  Srrasbur* 

1 gum  oo  Argcotorarum. 

Eftratagdma  , f.  Stratagcme , m.  ru- 
fo de  gueire. 

Estrath-Navirnia  , Provincia 
deEfcocia.  Stralb-S avern,  Pro- 
s 'ince  d'bcojfe.  Lat.  Stri:h-Ni- 
rcruia. 

Estrubinguc  , villa  de!  Ducado 
dcBavicra  cu  Alemania.  Shan-  \ 
bing  , ville  do  Duché  de  Bavitre  en 
Aliemagne.  ¿ar.Straubinga. 

Efttcchado,  Etreci , reflrecnt , rrf- 
firr i. 

Eftrcchamente , Elroicemenl  ,¿Pé- 
ercil. 

Eftrcchamicnto , m.  Eireeijfcment, 
m.  rrfli  ¡ti  un 

Eft  techar , Eteectr , éireindre , ref- 
ferrer. 

Eftreehcz  , f.  Eireeijfcment , m.  re- 
tir icl.su.  ' 

Eftrecho  , Etroit , ferré  , refferrt, 
é ir  cinc. 

Venir  el  veftido  cft -echo  , C'efl 
truand ¡'beta!  deviene  ti  op  étroil. 

Eftár  puefto  tu  eftrecho  , Eire  en 
grande  necejfiié  , él  i e en  ¡rand 
danger. 

Eftrecho,  m.  Un  détreit , un  pifa- 
ge  icroit. 

Eftrecho  de  mar , Un  breu  de  mer , 
un  détroit.  * 

Eftrcchura^  f.  Etrteiffement . m. 

Eftregadcra  para  cftrcgar,  f.  Pro- 
• toir , m.  inflrument  pour  étri/ler 
irfroter  , unebrojft  comme  des  de- 
es otoir es  rondel. 

Eftregadero,  m.  lien  citfe  froten! 
id  fe  graten!  testóles. 

Eftregado,  E Ir  i ¡Jé , fioti , torebé. 

Eftrcgador,  m Froteur , m. 

Eftregadura,  Í.Frülien,  f h“- 
ment . l'eflion  dejroter  ¡ c'efl  aofli 
P célion  cT étriller  un  ebeval. 

F.ftregar,  Froten . 

Eftrcgar  un  carillo  , Etri/ler  un 
ebeval- 

Eftregaxfc,  Sefrater  irgrater , com- 
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me  tes  hiles  jui  fe  froten!  enterre 
en  fe  vautrant , cu  bien  centre  leí 
eerbret. 

EftrcIIa,  f.  Etoi/e,f. 

Contar  laseftrellas , Entreprendrt 
des  ebofes  impejfibles,  s'engager  ¿ 
des  ebofes  dom  on  ne  fauroit  venir 
ó bou!. 

Hrzcr  ver  á uno  las  eft  relias  i me- 
dio día , Faire  voir  I es  ésoiles  i 
juclju'un  en  p/ein  m idi  ¡ c'efl  une 
men  ace  jue font  UsStignestrs  b ¡cute 
Efclavet , vou/aut  dire  quils  les 
mettrcnl  en  un  ct  de  fojfe. 

Eftiellada , f.  perra , Ce grand mu- 
gues , herbé. 

Eftrcllado,  Etoi/é , pleinsTéloiles. 

£1  Cielo  eftá  eftrcllado , Le  Cie/efl 
plein  d ¿tulles. 

Eftccllado , Froiffi , feaebé , brifí, 
éerafé. 

Huevos  eft  reliados , Oeofs  pecha  4 a 
beurre  nuil  ou  i íbui/e. 

Eftccllar,  hrifer , écrafer . écacitr, 

Lft  .ellaraunoila  pared , Ecacber, 
hrifer  conlre  unr  muraiUe;  eecife 
dit  par  merece , comme  juend  Poto 
dit  ¡sjuelju'on , jo' en  l.i  écrafer  a 
la  tete  conlre  la  muraitle. 

Eft  reliarte  una  perfona  contra  otra, 
Se  bazar  der  de  dire  aun  auné  ti- 
bí ement  ¡on  fentinient  mu  rijjue  de 
fe  per  Are. 

Bcft  la  cft  relicta  , Bóte  jui  leve  la 
lite  en  baúl , comme  fi  elle  regar- 
doit  auxétoilet. 

Effrellita,  f.  Petite  étoi!e , f 

Eftremada  cofa , Chofi  tris-  tonae  & 
trés-excelente. 

Eftrcmadamcme.Evír émemrnt  bien 

EftremadilEmo,  Tris-excellmt.  . 

Eft  remado , Excellcnt , par  fon, 

Estrsmadora  , comarca  de  Ef- 
paña.  Fflremadure,  PaisdcPEf- 
pagne.  /.«(.Extremadura. 

Eftremarfe , Se  rendre  excellcnt. 

Eft  remecerte , Tiembles. 

Eftremeccifcdc  miedo,  Trejfitillir 
de  peur. 

Eftremecimiento,m.  temblor  de  to- 
do e!  cuerpoque  procede  de  algún 
cfpanto  repentino,  Treffaillemeat, 
CrembhmcnC  fubit  Juend  en  a pear . 

Eft  remeño , Celui  jui  efl  ni  « Eflre- 
tn  adure. 

Eftremidad  , f.  Extremiti , /. 

Eltre'mo  , m.  Exeremni  , fn  , bauí. 

Porcftremo,  Extrémement. 

Bueno  ómaloporcftremo , Extré- 
meme» t ben  oumaovaü. 

Hizer  eftremos , Se  ploindre  avte 
p ande  trifleffe  & depit. 
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Eftremos  de  rofarios  , Leí  grti 
grainsde patentare! , fu'en  afeite 
cuírement  les  Pattrs. 

Estrimós  , villa  de  la  Provincia 
de  Alenrejo.  Efiremoz  , villede  la 
Proviuce  d'Alenteje.Lat.V.xttema. 
Efttena,  f.  el  primero  dinero  que 
una  perfoiia  recivc  en  un  día  , 
En  ene,  f.  premier  argent  fue  ten 
rtfoil  Jam  la  ¡enrule. 

En  buen  dia  buena  eftrcna , A ten 
jetee  bonneílrette. 

Efttenado , Etreué. 

bit  cenador , m.  Cela  i jai  líeme. 

Eftrcnir , Elrtner. 

Eftretique , m.  gruefa  Toga  de  na- 
vio. Creí  (abítele  navirt  fait  efe 
jetece,  m. 

Estreüis,  ciudad  Obifpal  de  la 
Sudermanía  en  Suecia.  Slrengmee, 
vil/e  ípifcepale  de  la  Sudermanie 
tteSaede.  Lat.  Srrcngnefia. 
Eftreñido,  Elieiue,  prijje  , ferré. 
Efticñir , Etreindre  . pt  tjjer, ferrtr. 
Eftria,  f.  acanaladura  en  materia 
de  un  edificio , Canelar t en  me- 
tiere d'idtfict. 

Coluna  clltiada , Celene  cane'it. 
Eftnbadcro,  ni  Apui , rn.fouiien, 
afui  de  cuto  fie- 

Eftnbado,  Apuii  , itaii , foutenu. 
Eftribar , S'ajfermir  & t'afuier  fur 
quelfue  ebeje  guifeutient. 
Eftriberas,  i.  develen  de  mtnui/ier. 
Eftribo , ¡ Eftrivo , m.  tirier , m. 
Eftnbode coche , m.  Poniere d’un 
tarrejfe . ou  d'an  teche. 

Eftnbode  edificio,  Eeaie,  f. 
Eftnbor,  m.  6 eftribotda  , f.  es  el 
lado  derecho  de  un  navio  defile 
la  popa  harta  la  proa , íflribtrd, 
m leelll  dioil  da  revire , fui  re- 
tarde  depevpe  i preñe. 

E fincóte,  traer  i alguno  al  cftriró- 
te,  engañarle  con  vanas  prome- 
fas  , Baleter  quelfuun , lamufer 
par  de  vaiaei  pretuejfts. 

Elttingej , m.  aves  noruruas  de  mal 
agüero,  Oifeaux  neltut  r.cs  de  mea 
vafe  augure. 

Eftrivar , Apaitr. 

Eftrivo,  m.  Etrier,  m. 

Ir  al  eftriro,  AUerhpié,  preche  da 
maitrt , qvand  il  va  a cbrvel  ou  en 
carrejft. 

Haier  perder  i uno  los  cftrivos , 
Troubltr  quetquan. 

Eftárcon  el  pié  en  el  eftriro,  Etre 
fur  te  peine  de  partir  fetrr  quclque 

voiage. 

Estrombsrcui  , villa  capital  de 
un  Marquelado  en  Alemania , en 
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el  circulo  de  Vesfalia.  Stremberg, 
vi  He  capitale  i un  Bargraviai  en 
Allemegne , dátale  cei  ele  dcll’ejl- 
pbalit.  Leí.  Strombergi. 

Estrongoiy  .ciudad Obifpal con 
titulo  de  Principado  en  la  Cala- 
bria ulterior , Provincia  del  Rey- 
no  de  Ñapóles.  Su  engely , vi  lie 
Epifcept/e  evec  litro  de  Principante 
data  la  Celebre  alte i i cure , Pro- 
vittee  du  Reíanme  de  Naplet.  Lat. 
Strongylum. 

Eftropajo,  m.  Lavotee,  f.  torcho» 
de  cuifine  a laver  leí  iuiellet  ir  i 
leurer. 

Traer  a uno  hecho  eftropajo,  Em- 
ploier  un  bumme  a des  c bofa  vi  Jet. 

Eftropeado,  Ejiropil. 

Eftá  eftropeado , eftá  eftropeada , 
II  efi  efirupié , elle  Ifi  ejlrepiée. 

Eftropcar , EJIropier. 

Efttucos,  m.craantiguamcmcuna 
nación  de  Italia  , Mea  uniera , m. 
c'ltoil  ancicnnemcnl  une  natien 
tC  halie. 

Eftruendo,  m.  Brail  que  fait  une 
arme  i feu , ou  fue! fue  bi timen t en 
lombant. 

Eftrujado , Efreint , preffhrf. 

Eftrujaduta,  f.  L'aftion  et Ipreindre, 
d:  pt  ejfurer , & de  prejér. 

Efttujar  , Efrtindre  , pr ejfurer  , 
prejfcr  futí  fue  c bofe  pour  en  fairt 
hrttr  la  lifueur  6*  le  fue. 

Efttujar  uno  el  dinero  que  le  dá  a 
alguno  , Donner  /' argent  denier  a 
denier , en  le  ferrant  avec  leí  dolgl t 
ir  tepouce , tellement  fu  it  (nuble 
y itre  alacbi , & fu' on  le  donne  a 
regret. 

Estxumsta  , ciudad  Ar^obifpal 
de  Natolia  en  Alia.  Strumeta , 
vtlle  Arcbilpifcopa/e  de  la  Nal  o lie 
en  Afee.  Lat.  Strumeta. 

Eftuchc,  tn.  Etai,  m. 

tiluche  de  alfileres,  Etui  i mettre 
de  i iphtglei. 

Efluco , m . Slue,  m.  córtame  moliere 
faite  de  cbaux,  de plátre  ir  de  mur- 
bre  pi/í  , fui  fert  a enduire  ir  a 
faite  dei  fguret  & ouvragu  en  bi- 
timeai , fui  paroijftnt  d’albálre , 
lanl  il.  fent  laifant. 

Eftudiando , Eludían t , tn  iludían!. 

Eftudiantc,  m.  Eludían! , m.  ee/ui 
fui  Itudic , fui  v*  au  Callege. 

Eftudiar,  Etuditr. 

Eftudiar  en  una  obra  , Etuditr  & 
apliquer  fon  ejjtril  aun  ouvrage. 

Eftudio,  m.  ktude,  f. 

Eftudio  , Se  prend  quelquefeii  pour 
un  lien  oh  t en  fait  prefejfien  di  As 
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Grammaire , des  arte,  ou  de quel- 
fu'autrt  faculté  i ce  u'eft  ni  Uni- 
verfili  ni  College  ftrmé : c'efl  aujfi 
une  Ilude  partieuh ere  d on  ¿colitr 
oad'unbomme  de  lettret  oh  ¡la  fet 
livrei  ir  fe  retire  pour  itudier. 

Hazcr  cftudio  en  una  cofa,  Penfer 
beaucuup  a une  cheje  irla  mediter 
avec  ftin. 

Eftudiofo , StaJitux , fui  aura  tu 
fiiencet. 

Eftufa  , f.  Eleve,  f.  poe.’e  ou four- 
ntau  four  lebauffer  une  chambre. 

Eftufilladc  pids , f.  Cbaujfcpié,  m. 

Estug  arda  , villa  capital  del  Du- 
cado de  Vittenbergue , en  el  cir- 
culo de  Suebia.  Slulgard , villt 
capitale  du  Duché  de  Irh  temberg , 
dam  te  tercie  deSuabe.  Lat.  Stu- 
gatdia. 

Eftupdndo,  cfpantofo  , Etonnant, 
cbofe  fui  donne  de  l'itonntmcnt. 

Eftuprador,  m.  Vietateur  de  fila , 
ou  de  femmet,  m. 

Eftupramienco  , m.  Violtmtnl  de 
fililí , »». 

Eituprar,  Vioter  une  filie. 

Eftupro,  ro.  Vielemmt  de  filie , m. 

Eftuque , m.  Sene , m.  c'efl  un  com- 
pofi  de  cbaux  ir  de  marbre  blan 
biai  broié  ir  bien  fajje  fui  fert  a 
fairt  deeplal-fondi. 

Estora,  rio  de  Ingalaterra.S/c»- 
re,rivitre  í Ang/eicrreXat.Statt. 

Estora,  rio  del  Pic'monte.  Store, 
r hiere  da  Piémonl.  Lat.S tura. 

Efturion  , m.  peleado  de  mar, 
Eflurgten  , m.  poijfen  de  mor. 

Estyria  , Ducado  y Provincia  del 
circulo  de  Auftria  cu  Alemania, 
Stirie,  Duché  ir  Province  du  cer- 
cltd' Autricbt  en  Alleraagnt.  Lat. 

Stiria. 

Eftyrio,  quien  et  deEftyria,  Sti- 
rien  , fui  efl  de  Stirie. 

Los  Eftyrios,  Leí  Stiriem. 

ETE 

Etdrco , m . la  región  del  fuego , Lt 
Cié! , ou  la  región  du  feu. 

Eterna  , Eierne/le. 

La  gloria  eterna,  Lagleirclterntllt. 

•Eternal,  Eternel-,  éter  titile. 

Eternamente,  Eterntlltmcnl , per- 
pitut/lement. 

Eternidad  , f.  Etcrniti ,ptrpetuiti ,f. 

Eternizado , Ettt  nifé,  renda  éternel. 

Etdrno , Eternel,  perpetúe!. 

ET  H 

Eth  ton  a,  grande  Paysde  Africa» 
cuyos  moradores  Ion  negros, 
Etbiopie,  grand  Ptñidef  Afriqat, 
dont  let  habitara  fent  neirt.  ¿at. 
aEtbiopia, 
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Ethiopio  i Etbiopien , nf  en  Elbiopie. 
Los  Ethiopios , Les  Etbiopiens. 
Etuna,  monte de  Sicilia  ,queefta 
íicmpre  ardiendo.  Ethna , mi 
Mont-Gibel,  mcmtagne  de  Sicile 
cuibrCleloujours.  Lat  .JE raí. 

ETI 

Etica,  f.  Lapas  tiede  la  Pbi/ofofbie 
qui  traite  dt  ¡amérale. 

Calentura  Etica , Fierre etique  , fe- 
lón les  Medecim,  c’efi  une f rere  en- 
r minee  ir  continué,  dont  il¡  font 
tro ú efrtccs  , la  tteifiéme  desuel- 
les ¡I , turnen!  pour  mor  te  lie , parce 
quelle  ejl  enracinét  jufqtte,  aux 
veinet. 

Efta  rnugrr  efti  etica,  Cello fcmme 
ejl  etique. 

Etico,  PbiUfopbt  moral. 

Etico  , Etique. 

Ella  ético,  11  ejl  etijue. 

Etimología,  f.  Etimohgie , /. 
Etimológico , Elimologique. 
Eiimologifta,  tn.  Ethnotogijle , m. 
Etiqueta.l.coftumbrede  unaCottc, 
Etiqueta,  f.  ceutume  d’uneCeur. 
Las  etiquetas  de  Palacio , Les  eti- 
quettet  du  Paltiis. 

Etiíia,  f.  enfctmedid  que  Teca  e! 
cuerpo . F.tbijie , f.  muladit  qui 
d'JfcíbelccoTps. 

ETS 

ErscHt  anua,  Provincia  Je!  Con- 
dado deTitol.  F.tftblandia  , Pro- 
vince  du  Comió  de  litol.  Las.  A- 
tbefinus. 

F.U 

Eu,  villade  Normandia.  Eu.villc 
deNormandie.  Lan.  Aoga. 

Eo,  rio  de  Efpaña  que  icpara'la 
Galicia  de  las  Aftítriar.  Eu,  > i- 
viere  d’í.fpagnt , quifeparelaCa- 
fícc  des  AJluriet.  La!.  Nabius. 
EVA 

Eva  , madre  del  genero  humano, 
mugerde  Adatn  , Ere  , mere  du 
gtnre  bumuin  , femme  d'AJum. 
Evacuación,  (Evacueition , f.vui- 
dar.ge. 

Evacuado,  Vuidé , evacué. 
Evacuador,  m.  Celui  qué  ruido  ée 
evacué. 

Evacuar,  Evacuer,  vttider.  , 

Evacuarfe,  S’evacuer. 

Evangélico,  Evangthque , qui  ejl 

de  TEvangUc. 

Evangelio,  m.  Evargtle , m. 

Ser  a guno  de  Evangelio  , Ltre  Dia- 
cre, qui  dil  FEvangilt. 
Evangelio,  quicicdczir  en  lengua 
Griega  , .Dicbofe nueva , y fe  to- 
ma cu  la  Igleha  por  la  hiftona  de 


EVA 

Jefa  Chrifto  , Evangile,  c'eft-i- 
dircenGrec . Hcureufenouvtlle, 
ce  fe  prend  dan  LEglife  four  Ibi- 
Jl oiré  de  Jefas-CbriJÍ. 

Evangclifta,  m.  Evange  tifie , m. 
Evangeliza,  cftc  nombre  fe  atri- 
buye i los  que  anunciaran  el  E- 
vangelio  i los  Pueblos  •,  pero  fe 
da  i los  quatro Santos  hombres 
que  Dios  cfcogió  paraefcrivir  la 
h-.ftoriade  Jeíu  Cbnfto  , quefon 
San  Mathco,  San  Mareos,  San 
Lucas,  y San  Juan¡  Evange/ifle, 
nom  qu’on  atitbui  á cenar  qui  ttn- 
nonqutent  íEvangile  auxpeuplet¡ 
metí  ilcjl  par  tieulierentent  apliqué 
aux  quatre  faints  pcrftnnagei  que 
Dirutt  cboips  four  écrire  Pitjloire 
de  JefiU'Cbi  ift  , qui  fent  Saint 
Motbieu  , Saint  Maro , Saint  Lúe, 

& Saint  Joan. 

Evangelizar  , Lvangelifer  , ar.non- 
ter  & préeber  f Evangile. 

Evano,  m . Del’Lbtr.e , m. 
Evaporación,  (.Evapcraticn , f. 
Evaporado , Evaporé. 

Evaporar,  Evaporer  , jetter  de  ¡a 
v apear. 

Evapoiarfe,  S'évaporer. 

EUC 

Etichariftia , f.  Euearijlie Ufaint 
Sacnment  de  C Aniel. 

E V E 

* Eventüaeion , f.  Di/fute , J. 

* Evcntilador , *n.  D ¡putear , m. 

* E-.cutt.'ar , Diiputer. 

H'F 

Euforbio,  m.  planta  medicinal, 
Eupberbe  , tn.  plante  medecina.'e . 
Enfraila , f.  yerva,  Herbé  r.ontmée 
Ecfraife  oo  Bufraftr.e. 

EUG 

F.uc.inía  , nombre  de muger,  Eu- 
genne , nom propre  de femme. 
Eugenio,  nombre  debautifmo, 
Eugene,  nom  pr  opi  e d'bomme. 

F.  V I 

Evicion,  f refbtuciondccna  cofa 
malaquiílada,  Eviélion,  f.eom- 
me  quend  un  acbeteur  ejl  contraint 
de  rendre  ce  quila  acheté  et un  qui 
n'y  evoit  riett. 

Evidencia,  f.  Evidente,  f. 
Evidente,  Evident,  evidente,  ma- 
nifefle. 

Evidentemente,  Evidcnment , ctai- 
remer.t. 

E villa  , ÍHcvilla,  f.  Bonete , /.  ef- 
ptee  ti' anticua  avee  un  ardiUon. 
Evillas  de  pía' a , Bouctei  d'argent. 
Evillas  de  oro  , Beuclcs  d\r . 

Evillas  de  aceto  > Bernia  d'acitr . 
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Evillasde  metal , Bouelet  de  metal. 
Evissa  , Ida  de  Efpaña  en  el  mac 
Mediterráneo,  áviffe , lleeTEf- 
fogne  dont  la  mer  Mediterráneo. 
Lat.  Ebufus. 

Entable,  Jo  que  fe  puede  evitar. 
Evitable , toutee  qu’on  ptul  eviten. 
Evitado  , Evité. 

Evitando , Evitan t. 

Evitando  el  peligro.  Evitan!  le  pe- 
ril,  evitan!  le  danger. 

Evitante,  Celui  qui  evite. 

Evitar,  Evittr. 

EUL 

Eul  and  i a , Ida  de  Suecia.  Eitltmd, 
lie  deSuedc.  Lat.  Oclaudia. 

E YO 

Evocación  , f.  Evccation , f. 

Evocado , Evoqué. 

Evocar , Evuquer  , tirer  d un  lieu  i 
t nutre,  comme  un  proclt  que  Pon 
lii  ed’unejujlicci  tautre. 
Evocatono , ívoeatoirt. 

Cédula  evocatona,Cri/ir/e  eveeatoire. 
Evoli,  vilia  del  Rdyno  de  Ñapó- 
les, con  titulo  de  Ducado.  Evoli, 
vtlledu  Reinante  de  Supla , avee 
titre  de  Duché.  Lot.  Ebolum. 
Evolución  , f.  termino  de  guerra  , 
movimiento  que  le  hazc  liazer  á 
los  fu  'dados,  Evolutiva  ,J.  teme 
de  guerra.,  mstuvement  qu’on  Jai I 
¡aire  aux [oldatt. 

Evóka  .ciudad  Ar^obifpal  de  Por- 
tugal , capital  dé  la  Provincia  de 
Aleneejo.  Evora  ,viüe  Arebiipif- 
ecpale  de  Portugal , capí  tale  de  I a 
Pi  minee  de  Altnttjo.  Lat.  Ebora. 
EU  P 

Eupatorio  ,'  m.  yerva  mcdecinal , 
bopatoire,  f.  berbe  medicínate. 
EoI'HRatss,  rio  caudalofo de  A- 
íia.  Enpbrate  , grande  r ¡viere 
d’.ijic.  Lat.  Euphtatcs. 

EUR 

EuRa  , riode  Francia,  que  fepara 
la  Ida  de  Francia  de  laNorman- 
d ia.  Erre , riviere  de  Erante , qui 
fepare  PHe  de  Erante  de  la  Ner- 
mandie.  Lat.  Ebura. 

Euro , ni.  viento  , Leventvulgaire- 
ment  nomme  xaloquc , ir  entre  ln 
mariniert  Levante,  ilvient  du  cité 
du  Soleil  levan t cTbiver , Ufe  dil 
aujji  communement , Solano. 
Europa  , la  primera  de  lasquatro 
partes  del  mundo.  Europa,  /api e- 
miere  de  i quatre  partía  du  monde. 
Lat.  Entupa. 

Europeo,  Estropéen,  né tníurope. 
I.os  Europeos , Le  Estropéeos. 
Evhox  , ciudad  Obifpal  de  Francia 
en 
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en  la  Normandia  fupatior.  £- 
vreux , ville  Epifcopaft  de  píame 
ehtm  U bautc  Sormendie.  Leí. 
Eburo. 

EXA 

Exactamente , íxaféement,  faigntu- 
ftmtnt. 

Exadtion , f.  ExaOian  , f. 

Exadlitud  i f.  Extflituda,  f. 
Elido,  Exaéí  , dihgeni , ponflue!. 
Exador,  m.  el  que  pide  mas  de  lo 
que  le  deven,  Exafteur,  m celui 
qui  duran, !t  plw  qu'rl  ne  luí  efi  di. 
Exageración,  f encarecimiento, m. 
Exagemtion , f. 

Exagerado,  encarecido,  Exageré. 
Exagerador,  m.  quien  exagera, 
Exagerar  eur  , m.  fui  exaget  t. 
Exagerando,  Exagerar.!. 

Exagerar , encarecer  una  cofa  y en-  ] 
grandeccrla , Exagerer  une  (baje. 
Exágono,  m.  fortificación , £ xa- 
gane  , m.  fartif calían. 

Exalar,  vlt  Exhalar. 

Exaltación,  f.  Exahaticn , f. 

La  Exaltación  de  ia  Ciuz,  L'Exal- 
tatiin  (te  ta  Craíx. 

Exaltado , Exulté. 

Exaltar,  Exaltar. 

Eximen,  m.  Examen,  m arquete , 
recber, be , interrogatoiie. 
Examinado,  Examiné , ir.trrrcgé . 
Examinador,  m.  Examinateur  ,m. 
Examinando,  Examinan!. 
Examinar,  Examinen , engueren, 
interrogar. 

Erarcado,  m.  dignidad  y júrifdi- 
cion  de  un  Exatco , Exarca t m 
dignité  &jurifdiéíion  d'  unExat  que. 
Exatco,  m. era  en  tiempo  pallado 
el  Teniente  del  Emperador  Grie- 
go en  el  Exarcado  de  Italia, Exar- 
que,  m.  Cétoit aulrefcú  le  Lieu- 
trnent  de  l'Empcreur  Cree  en 
t Exarca!  et! taüe. 

•Exafperar,  víe  Irritar. 

EXC 

Exceder , Exceder. 

Excedido  , Excedí. 

Excediendo , Excedan!. 

Excelencia  , f.  Excc'Jenci , f. 
Excelente,  Exctllenl , excedente. 

Es  excelente , II  efi  exctllenl , elle 
efi  excedente.  ' 
Excelentemente  .Exceüenment,  d' ri- 
ñe maniere  exceUentt. 
Excelcntiífimo,  Trét  exctllenl. 
Excepción,  f.  Exceptiva , f. 

Sin  excepción  , Sari  exceptian. 
Exceptado,  Excepté,  txcmt. 
Exceptando , Exceptan!. 

' Exceptar,  Exceptar. 

•I*  Palma. 
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Excepto  , Excepté , hormir. 

Excepto  ufted , Harmú  vota. 
Excesivamente , Excejfivemenl , par 
txett. 

Exced¡*o  , Excejjif , trop  grand  , 
démefuré. 

Excedo , m.  Ex.it , m. 

Excestisr  , ciudad  Obifpal  en  In- 
galaterra,  y capital  del  Condado 
deDevon.  Excefier , ville Epifca- 
pa!t  d'  ringle  ierre  , decapítale  du 
Cumié  de  Devon.  Lat.  Exorna. 
Excitación  , f.  Emolían  , f. 

Excitado , Excité  , éntre , induit. 
Excitador , m . Celui  qui  excite. 
Excitando , Excitan!. 

Excitar,  Exciten , émauvoir,  induit  t. 
Exclamación  , f.  Ixclamatitn , f. 
Exclamar,  S'écrier. 

Exctuíion , f.  Exclufion  . f. 
Exdulivamcnte  , Exclufivement  , 
privntivement. 

Exdufivo , Exc/ufif. 

Excluydo,  i cxclulo , F.xchu. 
Escxcluyd»,  ll efi  excluí. 

Es  excluyda,  Elle  efi  excluí. 
Exduyendo  , Exduant. 

Exciuyr , Excluí  t. 

E reom  u tiiou , f . Excommunication.f. 
Excremento,  m.  Excrcmenl , m. 
Extremólo,  P/ein  d" exctcmcns. 
EXE 

Exc,  m.  L'ejfteudunt  redé,  m. 
Execrable,  Execrable,  de  lefia  He. 
Execración, f.£V,'c:  alian , blaffbeme. 
Execrado  , Maudit , delefié. 

E xccrador , m . Ce  tai  qui  maudit  & 
detefie. 

ExeCucion,  f.  Extcution,  f. 
Hombre  de  exccncion , Humme  d exe- 
cutian  , bvmme  promt  i e xecuter 
quelque  affairt. 

Eiccutado.Ejr.-rme en  txeeutian 
Executador,  m.  Execateur , m. 
Executando,  Executant. 

Exccutar,  Executtr. 

Executar  i alguno,  Executer  quel- 
qu'nn. 

Executor,  m.  Executeur,  m. 
Executória , f.  Lettre  de  Nob/eJJi,f. 
Exccutorial , f.  Executuirt , I. 
Exempcion  , f.  Exemlian  ,j. 
Etemplar.m.  Exemptaire.f. patrón 
fur  leqtel on  fail  quelque  ouvragt. 
Hombre  exemplar , Hommtquivit 
bien  éf  denne  bon  txemple. 

Exem  piar , Exemp/e , tu. 
Ejemplarmente , Exemplairement. 
Excmplificar,  Alieguer  dei  exempla. 
Excmplo,  m.  Exemp/e , m. 
Exdmplo  , Campera! fin. 

; Por  excmplo , Par  txemple. 
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Hat  exemplo,  Donner  txemple. 
Exemptar,  Extmter. 

Exempto , Excmt , privilegié , libre. 
Eidquias,  t.Obfequei,  funtraillei.f. 
Eiercer,  Extrcer  un  cijfice  ou  métter. 
Ex  ere  icio,  m.  Exercicc,  nfagt  de 
quelque  chafe. 

Hazer  cxcrcicio,  Faire  exorcice. 
Exetcicio,  m.  Certain  tribuí  qui  fie 
paie  annuellcmtnt  au  Roí , paur 
t entrtlenementdeigalerei. 
Exerciiado , Extreé , tatrfé  cu  quel- 
que chafe , acojtumé. 

Fila  excicitado , ll  efi  exercé. 

Ella  ciercitada , Elle  efi  excrete. 
Excrcitadoc  , m.  Celui  fui  entice  & 
acou  turne. 

Exercitando , Ex erqant. 

Eiercitar  , Exercer,  acoutumer. 
Exdrcito,  m.  Armlc  par  ierre , /. 
Exe'rcito , Le  Car.p. 

Me  vóy  al  exdrcito , Je  vaú  a Lar- 
mée , ou  je  vait  au  cauip. 

Ella  en  elexc'rcno,  ll  efi  ¡tí  armée, 
ou  il  efi  auca  np. 

EXH 

Exhalación,  f.  vapor,  m.  Exhalai- 
fan,  raptar  ,f. 

Exhalado,  Exhalé. 

Es  halar,  Exbaler . 

Exhaitar,  ree  Exaltar. 

Exhorable,  Exorable. 

Exhotbitante , Lxorbitant , exorbi- 
tante. 

Es  una  cofa  exhotbitante,  Cefiur.t 
chafe  exorbitante. 

Exhortación  , f.  Exbortation  , f. 
Exhortado,  Exborlé. 

Fue  exhortado,  Uaététxborté. 
Fue  exhortada.  Elle  a élé  exbortée. 
Ex  hortador , m . Cela i qui  exhorte. 
Exhortar,  Exborter. 
xxhorrar  i alguno  , Exborter  quel- 
qu\n. 

E X I 

Erigdncia,  f.  Exígeme , f. 

Exigir  , Exiger , demando-. 

Exilio,  m.Exil,  banniffement , m . 
Eximido',  Exemlé. 

Eximir,  Excmter  , excepten . 
Exiftencia,  f.Exificnce,  ejftnce , f. 
•Exiílir,  Exifier , Itre. 

EXO 

Exodo,  m.  nombie  Griego  que 
uierc dezit  La falida, esel  í'cgun- 
o libro  de  la  íagrada  Efcutura , 
compucíloporMoyfcn.fxWe,  m. 
nem  Grec  qui  f grife  La  fortie , 
c efi  le  fecond  lim  é de  la  fainttbi- 
ble  compaji  par  Mdife. 

Exonerar  , v le  Defcargar. 
Exorbitancia,  f.  Superf.uHé.f.  ex.et. 
H h 
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Exorbitante  , íuoibitant  , exerbi- 
tmr.lt , txttjjif , diraifennablt. 

Emrcifta,  m Extreijit,  m. 

Exorcizar  , Exercifer  , ccnfuVrr. 

Exorracion,  We  Exhortación. 

Exortar,  vtr  Exhortar. 

EX  P 

Expectación,  f.  Atenle,  f. 

Expectativa,  f.  Expeflative  ■ f. 

Gracia  cxpc&ativa , Grace  expelía- 
tire. 

Expedición,  f.  Expedirte n,  f. 

Expedido,  i Dcfpachado  , Expt- 
dié , drpecbé. 

Expediente,  m.  medio  para  termi- 
nar alguna  cofa  que  di  embara- 
zo , Expcdient , m.  míen , inven- 
I ion  peer  termincr  une  affai,  r 

Expeditivo,  elqucdcfpacha  pron- 
tametitr,  Exptditif,  ce/ti  fu,  ex- 
pedir prentemnt. 

Expeler,  echar  á alguno  de  fu  pof- 
Icüion  , Exputfer , cbajjer , oudc- 
pefieder  qu  e/qu'un . 

Expelido,  Expuf/e. 

Experiencia,  f.  kxperitnce,  f. 

Experimentado , Experimenté. 

Experimentar , Experimenta. 

Expeno,  Expett. 

Es  experto  , II  eft  txptrl. 

Expiación , f.  Expiaiion , f. 

Expiado,  Expié. 

Expiar,  Expier. 

Explicable  , Explicable. 

Explicación , f.  Explica!  io» , decla- 
ra,ion  , inttrpreimitón. 

Explicado,  Expliqué , declaré , in- 
terpreté. 

Eiplicador,  m. Cthii  fui  explique , 
qui  declare. 

Explicar,  Exp/iquer , interpreta- , 
declaren. 

Explicarfe,  S'txpliquer. 

Expliquele  ufted,  Expliqutz-vam. 

Ufted  no  fe  explica,  Vetee  ne  vetu 
expliquen  pae. 

Explicativo , lo  que  fe  puede  expli- 
ear  SeluUtyttquife  ptut  expliquen. 

Explorador,  m.  ífiien,  m. 

Explorar,  Epier. 

Exponer,  Expefer. 

Exponerle,  S' expefer. 

Expedición , f.  bxpefitien , f. 

Expófito , m.  Enfanl  qui  a été  ex  pu- 
jé , enfavt  ireuvé,  m. 

Expreflameme,  Bxprft. 

Exprcflar  , Exprimen , refrejenler 
Jet  penfett. 

Eiprdhrn , f.  ExpreOien,  f 

Expreflivo,  Expreffif,  qui  exprime 
bien  cé  qu'en  vtut  diré. 

Términos  expreflivo»,  Tirmtt  ex- 
pre/fift. 
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| Expreflo,  m.  Exprit,  m. 

| Un  Expreflo,  Un  Exprit. 

Exprimido,  Exprimé,  épreint. 

I Exprimir,  Exprhnrr. 

I Exprimir  , Epreiudre. 

i Expuefto , Expojé. 

1 Efl»t  expuefto , Etre  txptjl. 

Efta  expuefto , //  cjl  erpofl. 

: Efta  ex  pueda  . Elle  cjl  expefée. 

Expugnar,  Pendre  par  forcé. 

; Ex  puf  (ado , Expu/Jl,  cbaffi. 

, Expulfar  echar  fuera,  Expulfer , 
cbafftr  deben. 

I Evpulflon  , f.  Expulfien  , f. 

Expulsor , m.  Celui  qui  chufle  deben. 
EXQ. 

Exquilitamente,  Avec  beauceup  de 
fiin  ir  de  diligente. 

Exquilito,  ixquit,  rare,exctUent. 
EXT 

Extalit , c.  Extaft , étennement  ,p¡- 
meijen , ravifiiment , tranfiert. 

Ex 'enlámeme  , Amplemtnt , bien 
au  leng. 

Extcnfion  , dilatación,  f.  Extenfitm, 
dilatation  , f. 

Extenuación  , f.  Extenuarte n , f. 

Extenuado,  Amcirdri , opetifil. 

Ex  remiar,  Amorndrir , apetifier. 

Exterior,  m.  Extcricur  , qui  eJI  au 
deben. 

Exterioridad,  f.  Superficie,/,  ce 
qui  eft  au  deben. 

Exieriormence  , Extcrituremtnt , 
par  deben. 

Exterminación,  f.  Extermina!  ¡en , 
dtflruHien , f. 

Exterminado,  Exterminé , dltruit . 

Exterminador , m.  Exterminatcur, 
m.  celui  qui  détruit  & extermine. 

Hercules  fue  el  exterminador  de  los 
menftros  de  fu  tiempo,  Uercult 
a été  r exte, reinal  tur  det  ntotjlrei 
de  fen  temí. 

Exterminar  , deftruir  , Extermi- 
nen, détruire. 

Externo , Externe. 

Extinción  de  una  renra  t de  una 
penfion,  f.  Extinflhn,  ou  amor- 
tifjement  tT une  rente,  ou  ¡Cune 
penfion. 

Extinguir,  Eteindre , amertir. 

Extinguir  la  penfion,  ó elcenfo, 

I Ameren  une penfion,  eu  untrenlt, 
tela  fe  dii  par  metapbere  , parce 
qu'une  penfion , ou  reore  eft  cernirte 
un  f cu  qui  cenfomme  , fi  en  ne  ta- 
mor  ti t. 

'Exrinro,  Etaint , amorii. 

' Extirpación,  f.  Exter  palien,  f 

Extirpado,  Extirpé. 

Extirpador , m.  Extirpatettr , ni. 


EXT 


Extirpar , Extirper. 

Extorfion  , f.  agrav„  , ....  _ 

fien , f.  ten , m. 

Extraordinariamente,  Extraerdi- 
neiremem. 

Extraordinario,  mi  Extraerdinaire. 

Extravagancia,  f. Extravagante,  f. 

Extravagante  , Exir  avagan!  , ex- 
travagante. 

Es  extravagante,  1!  eft  exir  avegant, 
elle  eft  extravagante. 

Extravagar , Exlravegucr  , finir  ’ 

de  la  r ai  fen . 

Extrema  Unción,  f.  uno  de  los  líete 
Sacramentos  de  nueftra  fanraMa- 
dre  la  Iglcfia  , Extréme-Onfíten  , 
un  detjepi  Sacremcntde  CEglife. 

Extremidad  , f Exlremité  , f. 

Excrdmo,  m.  Extréme,  exlremité. 

En  extremo , Extrmemtnt. 

* Extrinfeco  , Exteticur , qui  eft  par 
deben. 

EXU 

Exulto  de!  celar  de  un  icxedor , m. 
es  el  madero  redondo  en  que  em- 
buelve  la  tela , Ruuet  iTan  tifie- 
rand , m.  c'eft  le  bou  rend  autour 
duque!  i / envelofe  fe  tecle. 

E Y D 

Evdir  , rio  de  Dinamarca.  Fj- 
der , riviere  de  D atine, na;  c. 

EYS 

ErsiNAQot,  xillx  capital  del  Du- 
cado del  mifmo  nombre  en  el  cir- 
culo de  la  Slxonia  fuperior.  Ryfe- 
na.b,  ville  capUahdu  Duché  de  ce 
nem  done  le  cénit  it  la  bauteSaxe. 
Lat.  Eifínacum. 

E y soco,  rio  del  Condado  de  Ti- 
rol.  Eyfeeb,  riviere du  Cornil  de 
Tireé.  Let.  Eyfachus. 

EZE 

Ezechiel,  m.  libro  Canónico  de  la 
(agrada  Ercritura.com puedo  pae 
e!  Profeta  Ezechiel  que  es  el  ter- 
cero entre  iotquairoque  llaman 
grande*  Profetas  ¡ Ezecbiel , lívrt 


Caneniquedela  fiiuieBibte , 
peft  par  Ir  Propicie  Ezecbiel  qui  efl 
le  treifiémt  det  quatre  qu'an  aptUa 
tet  frandi  Prupbctct. 

FAB 

A,  m.noudcmúfica.Fa, 
m.  note  de  lenifique. 

^ < Faba,  vle  Kara. 
^Fataraz,».  yerta^Siapbi- 
fagre , ni.  berbe  auxpeux. 

Eabcan,  nombre  de  bautiüno, 
F abien . nemprepre  tEbomm. 

Fabriano  , villa  de  UiUto  (•  el 
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tftido  Eclcfiáílico.  Folriano , 
ville  d' ¡tañe  dans  í Etat  de  lEgli- 
( ir . Ltt.  Fabrianum. 

Fabrica,  f.  Fabriqsu,f. 

La  fábrica  de  1»  moneda , La  fabri- 
que Jes  monweits. 

Fabricación , f.  Fabricasion  , f.  la 
peine  quon  a rué  de  fabriqutr. 

Fabricado,  Bilí,  fabriqué 

Fabricador,  m . Fabricas  eur,ouvrirr. 

F abncador  de  moneda , Fabricaleur 
de  moanoie. 

Fabricando,  Fabrica»». 

Fabricar  , Fabriqutr , batir , con- 
firuirt. 

Fabricar  moneda.  Barre  dt  la  m ca- 
nsía. 

Fabula,  f.  Pabla , f.  conté. 

Ser  fabula  de  todos.  Servir  da  Jd- 
ble  & de  rtfie  i ion»  le  monde. 

FabuIilla.m.CrAu'  fui  ¿crie  des Jabíes. 

Fabulosamente , Fabuleufemenl. 

Fabulofo,  Fabuleux. 

Es  fabulefo , //  ejl fabuleux. 

FAC 

* Faca , f.  Petit  chaval ou  bidet ; qui 
fe  dit  autrement  haca ; te  mes  de 
laca , fe  troné  dtms  Do n Quixote. 

Fachada  de  un  edificio , f.  Faqade 
d'un  bátiment , /,  le JronitJfice. 

Fácil,  Fucile,  aifi. 

Es  fácil , 11  ejl  Jacilt, 

La  cola  es  fácil , La  chufe  ejl  fucile. 

Facilidad,  f.  Facilité,  f. 

Facilitado,  hecho  fácil,  Facilité, 
renda  Jacilt. 

Facilitando , Facilitan!. 

Facilitar,  Facilitar  , revíre  aije 
fucile. 

Fácilmente , Facilemenl , aijément. 

FtúnczoCo, m.^JJaJJtn, mear  triar, m. 

Es  un  facinetolo,  C'ejiun  ajjájfin , 
un  meurtrier. 

Facion  6 facción;,  f.  Faflion  , f.  par- 
tí aislé  de  geni  mulmez  dt  > chejes. 

Facionado , Faqonné. 

Facionar,  Faqonner. 

Faciflol,  m.  Pupitre,  lutria,  m. 

Fajo , 6 faxo,  m.  En  jergón,  un 
nsautboir. 

Fado,  m.  Fait , m. 

Faflor,  m.  Faíleur , m. 

F.dótia,  f.  F ador  trie , f. 

Facultad,  f.  Faculté,  f.pouvoir  & 
puiffance  de f arre  que t que  cboft. 

Facundia,  f.  Ehquatc e , f,  elegante 
a bien  parler. 

Fachudo  , E/equent , diferí  ,fatend, 
v bien  difant. 

FAD 

Fadas  boas,  cieñas  pecas  que  crecen 
cu  Galicia,  Ca lame forte  de  poi- 
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rtegrifet  fui  creijfent  en  Gal  ice. 

FAE 

Faena , f.  el  travajo  de  los  marine- 
ros , Ce  que  lo»  ah  fairt , tejí  un 
termedant  uftui  ¡es  mar  mitrt. 

Fainza  , villa  de  Iiália,cnel 
E liado  Edtháftico.  Fuetiza,  ville 
d" Italia,  dans  lilas  de  lÉglift. 
Lat.  Favencia. 

FAG 

Fagina,  f.  Fafcine,f. 

F aginado,  Fafciné. 

Faginas,  llenar  de  faginas,  Fafci- 
ner  , tmplir  de Jafcines. 

F A L 

Falca,  f.  eflaquilla,  Petii  coi»  de 
bote  que  lonmtt  au  bput  d'une  che 
viUe  api  éi  quede  ejl  fiebre  peor  la 
fairt  teñir. 

Falcar,  guarnecer  con  cftaquiilas  , 
Garnir  dt  tbeviUttde  bou. 

* Falcon , ra.  Fauco» , m. 

* Falconcro,  m.  Faucounier  , m. 

Falconcte,  m.  pequeña  j gtuelá 

piexade  artillería,  Faueunntan, 
m.  pelil&grot  cano». 

Falda  de  monte.  Punte  de  montagne. 

Falda  de  carnero , Laebairqui  titnt 
au  baut  cité  du  tueuton  , ir  qui  n'tfl 
atacbé e ni  aux  cites  niaaucun  os. 

Faldamentos, m.  Leí pans  d'un  hobit. 

Faldas , f.  Pan s tlbabil , m. 

Poner  faldas  en  unta.  Se  dtttrmi 
ver  ou  fe  preparar  i faire  quelque 
chufe  aves  diligente  ir  emprejfement. 

Faldas  , Jopes  de  dejftsu. 

Alear  las  faldas , Levar  ltt  jopes. 

Faldellín , m.  Jupe dt  dtffatu , J. 

Faldillas,  f.  Les  bafqutt  d'unpour- 
point , f. 

Faaa&NA  , montaña  de  la  Provin- 
cia de  Labur  en  el  Reyno  de  Ña- 
póles, celebre  por  fus  buenos  vi- 
nos.Fe^cree, arMSe¿nr¿r  AsPrs- 
vinctde  Labtur  dans  te  Roíanme  de 
Ñafies , celebre  par  fes  bous  vins. 
Lat.  Falcrnus,  vt/MalTicusmons. 

Fa lisia  , villa  de  Normandia. 
Falaift,  viUe  de  Normandie.  Lat. 
Falcua. 

Fuuhbuga  , villa  de  Silecia , 
con  titulo  de  Ducado.  PaUsem- 
berg,  ville  dt  Siltfit , a vedis  re  de 
Duché.  Las.  Falckcmbcrga. 

Falla , f.  C'efi  n'avoir  pomt  dt  la 
peinture  quand  on  jeut  au  jets  da 
corles. 

Fallar,  Juter  déla  triompbtfur  une 
curte  d’une  autrepeinture. 

Fallecer,  Mourir. 

Fallecimiento, m.  Morí, trepas  fiecii. 

Filfa,  Faujft.  - 


F A L 14? 

Moneda  faifa  , Fauffe  monnoie , oa 
mono  tic  fauffe. 

Puerta  falia,  Fauffe  porta. 

Falla  braga,  f.  fortificación,  Faof- 
ft  broye,  f.  fortifi canon. 

Fallamente,  FauJJemeut. 

Fallarlo,  m .Fauffaire,  m.  qui  fait 
des  faujfetez  , mtnseur  , qui  dit 
des  cbojes  fnujfet. 

Es  unfiifario,  C'efi  un  fauffaire. 

Faifeado,  Falfifé. 

Ella  faifeado  Allá  felfeada , II  ejt 
falfifé,  elle  ejl  falfifiét. 

Falieador,  m.  Fauffaire,  ns. 

Faiteando , Falfifiant. 

Fallen , Falfifier. 

Falledad , f.  Fanfftté  , f. 

Es  una  falledad  , C ejl  unefaujfiett. 

Falfdte,  m.boz  clara  en  tamúlica, 
Fauffe I , m.  c'efi  la  voitetlaire  <¡r 
Jíibsile  en  chánteme. 

Cantar  en  falfet e.Chanter  t njaujftt. 

Falfiíicacion , f.  Fatilfcttso» , /. 

Falfificado,  Falfifé. 

Etláfalfificado  , ella  faifificada , II 
t/l falfifé,  elle  afija  fifia. 

Fallincador , m.  Fafif casoar  , m. 

Fallí  lie  amiento , m.  Falfificatio»  ,f. 
a 3 ton  dt  celui  qui  a falfifé. 

Falíificando,  Falfifiant. 

Falfificar , Falfifier. 

Fallo,  Fas ix , contrefait. 

Es  falfo,  lleflfaux. 

Edificio  falfo  , Bátiment  qui  a de 
mauvaie  fondemewt. 

Armar  fobre  falfo , Terne  de  Cbar- 
pentitrs  de.Moffons  qui  veul  di- 
re , faire  porter  i faux  une  pitee 
dt  boil  ou  une  muraillt. 

Embidar  de  falfo , Fairt  un  faux  a», 
vi  au  jen. 

Doblón  fallo,  Pifióle faujfe. 

Monedero  falfo,  Faux monnoieur, 

Falia,  f.  Faute,  f.  défaul , difttte j 
dejc/luofiié. 

Por  falta  de  gato,  eílá  la  carneen 
el  garabato.  Prover  be  qui  fe  peut 
apii fuer  tu  plufieurs  r encentres  ir 
qui  1 eprend  la  negligente  deceux 
qui  expofeast  ou  laijftnt  txpofi  au 
dangtrdt  perdrecequ'iltdevrvieul 
conferver  aveefein. 

Por  Ultadedmero  , Faute sTargent. 

l’or  falta  de  pan , Faute  de pain. 

Por  falta  de  agua  . Pautedleau. 

Por  falta  de  toldados , Faute  defol- 

‘ dais. 

Por  falta  de  hombres  buenos  me  hi- 
xieton  Alcalde , Ce  proverbefe  dit 
deceux  qui  ontété  élevez  i quelque 
diguité  fatuo  mar  ¡te. 

Poner  falta  en  alguna  cola , Trouver 
Hh  a 
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¿ rediré  a qutlfut  dioft. 

Hazer  falta  una  cola.  Man  ¡un-  Je 
felfee  cbfife. 

faltando , Mmnfuant. 

Faltando  á fu  obligación, Manquen! 
i fon  devoir. 

faltar  , Manfer , foiUir. 

falto,  lo  que  no  tiene  fu  pefo,  Le- 
ger , fui  napas  fin  putas. 

Pob'on  falto , Pifióle  legert. 

Falto  de  medios , Pauvre , fui  e/i  en 
ne  cejjitf. 

Ser  un  hombre  falto  , de  juyzio  , 
Pire  infinfi , fmntjvgenent. 

Faltriquera  , f.  Pocé e , f. 

Fazun  ■ villa  de  Suecia.  Falten, 
viilc  Je  Suerte.  Las.  Falhunum. 

F AM 

fama,  (Renemmle,  f. 

Los  nueve  de  la  fama  , Letr.eufi  He- 
ros  de  la  Renomméc. 

Fam asusta,  ciudad  Obifpai,  y 
puerco  de  mar  de  Alia.  Famu- 
getufie  , r Ule  Epifeopale , ir  pon  de 
merd'Afie.  Las.  Ammoehoftos. 

Famastko,  villa  y puerro  de  mar 
de  la  Natólia.  Famafiro , orille  ir 
per i de  mer  de  la  Nalolie.  Lat 
Amattis. 

Familia,  f.  FamiUe  , /.femenil, 
maifin  & lignage , mtnage. 

Familiar,  Familier. 

Es  familiar,  II  efi  familier , eBe  efi 
f emitiere. 

Familiar  de  ¡a  Inquificion  ,m  -Juge 
Jt  tlnqu  ¡fisión. 

Familiar  del  fanto  Oficio , ídem. 

Familiares,  m.  Les Miniflresde  la 
fainlelnfifilio» , fui  ne  fent  pai 
Offiaen  , ñutís  fervenl  Jrulement 
i /aire  les  commandement  des  Su- 
feriears. 

Timihiiex.Cerleinspeavrei  kotiers 
fui  fervenl  dans  les  CoUeges  au 
cemmun , ir  fent  habilita  d'une  cór- 
tame faftm  particuliere. 

Familiaridad,  f.  Familiarité , f. 

La  mucha  familiaridad  caufa  me- 
nos precio , Le  stop  de  familiar  i- 
ti  cavfe  du  mépris. 

Familiarizado , Familiari/e. 

fattúiitiirizuodok, Se faaÍHiarifint. 

Familiarizarfc , Se  familiariftr. 

Familiarmente,  Familieremert. 

Famófo,  Fameux , renomaé. 

Es  Inmolo , es  famofa,  //  efi  fa- 
meux , elle  efi  Jameufe. 

Leí  Efpognels  don  sen  celle  Etilbelc 
Jet  amoló,  i teul  ce  f¡  efi  excel- 
lenl  en  henal  i ér  bortli : carilsdi- 
fent , Un  famofo  edificio,  una 
Yglcfiaíamoía , famofo  pao,  fa- 
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mofo  vino , haze  una  Luna  famo- 
fa , II fait  une  bclle  e taire  Lu ne , & 
preffut  gencralemcat  de  temes 
cbofis. 

Famolámcme , Avec  gltire. 

FAN 

Fanal , m.  Fanal  d'une  galert , m. 
Untense  , falo t , pbare. 

Fanático , m.  nombre  Latino , Fa- 
natiem  , y quiere  dezir  hombre 
que  fe  crde  llevado  de  un  furor 
divino,  Fanaiijue,m.  ilvieatdu 
Latín  , Fanaticus , un  hemme  fui 
fe  eren  iranjforii  sí  une  ejpecc  de 
divine  fureur. 

fanega , f.  Certaine  mefure  a mefu- 
rer  ¡e  ble , f urge  & autrei  [eme n- 
cei , & aujft  les  noix  ■ jevet , cha- 
sagres , gtans , ir  h je!;  ce  peut 
éti  e It  boifjtau , mefure  de  Pat  ir. 

Fanfariear,  F aire  le  [arfaren. 

Fanfarria, ¿fanfarronería',  f.  Van- 
en ie , ifiemalion  , janjar onade , f. 

Fanfarria,  f.  fon  de  trompeta,  F*m- 
fare,f.fou  de  trompase. 

Tocar  la  faufatna , Sonnerda [ar- 
fara. 

fanfarion,m.  Fanfaronfaux  brave. 

Es  un  fanfarrón,  t-'efiun  fanfaren. 

Fanlairouear , Futre  le  fanfaren. 

Fa.no.  ciudad  Obifpai  de  i.áiia, 
cu  el  Libado  del  Papa.  Faro , vilie 
kpifitpale  d It  alte , datttf  Esas  du 
Pape.  Lat.  Fanum. 

Fancafia,f.  Fontaifie,  ¡maginatien,/. 

¥iiuiUní,LFant¿mt,m.  vifionfaajfi. 

Ser  una  fan  taima  , Cela  fe  dis  a'un 
bvmme  de  harte  tai  He  fui  ne  mentre 
ni  vigueur  ni  efirtl , ir  quine  di  I 
met. 

Fam  ártico , m.  Fantaffe , m.  beur- 
ru , caprteieax . 

Es  fantáltico , es  fantártica , U efi 
fantaffe,  elle  efi  fantaffue. 

Son  famáfticos, Con  ¿antarticas  ,//i 
fon! fant  affut¡,elíc¡  fint  famafft). 

FAQ. 

Eaquin  , m .Faquín  , m.  mosprepre- 
me  ni  Italien , fui  fignife  porstfaix 
ou  croibeteur. 

ÍAK 

fARAMtOA,  villa  de  Egypto.  Fa- 
r amida,  vilie  d’Egipte.  Lat.  Ri- 
nocolura. 

Farándula,  Cornelia , f.  Cernedle,/. 

Farandulero,  m.  Salticar,  m.  jatear 
de  Comedie!  ér  de  fareet. 

Gente  déla  farándula , Comedien. 

Faraute , m.  Interprete , Itttebement, 
m.  i l fiprend  attffi  pour  celoi  fui 
fait  le  prologue  en  la  Comedie. 

•iatja,  í.  Paree,  Comedie,  f. 
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F A R 

•Fardante,  m.  Comedien,  m. 

* Farcirta,  m.  Bale/ear , m.  jatear 
de  f arces . 

Farda , f.  Certaia  tribuí  que  paioient 
les  Mures  ir  les  Juift  qut  bubiloicnt 
aux  ierres  des  Cbritiens. 

Farddl,  m.  Saches,  biffac  , m. 

Farddl , Paquee  , fardeaa  , m. 

Fardo , m.  Idem. 

Farfullador  , m.  tjuien  pronuncia 
mal  y habla  aprtcfik , Bredeait- 
letsr , m.  un  fui  bredeuille. 

Es  un  farfullador  , C’efi  un  bre- 
douiUeur. 

Es  una  farfulladora,  Cefi  une  bre- 
doutlleufi. 

Farfullar , pronunciar  mal  y hablar 
ap ri ella , BredoutUtr , par ler  vite 
en  bredenillant . • 

Fan  co,  m.  Phurifien , m. 

Los  Fat Íleos , Les  Pberifienr. 

Farmácia,  f.  es  el  arte  de  curar  con 
remedios , Pbarmacie , f.c'efl  tan 
deguerir  par  des  remedes. 

Farmacopea,  m.  es  un  libro  que  tra- 
ta de  la  Farmacia,  Pbarmacefíe ,fi 
cefi  v*  livri  fui  dome  la  eonneif- 
fance  de  la  Pbarmoeie. 

Facmitico,  m.  Pbarmaeien , m.  ce- 
lai  fui  fait  la  Pbarmacie. 

Faro  , ciudad  Obifpai  de  los  Al- 
gaibes,  KeynodeEfpaña. Faro, 
vilie  Epifeopalt  de r Algarbet , 
Roíanme  a'  bfpagne.  Lat.  Phatus. 

Farol,  m.  Fanal , falos , m. 

Farpas,  f.  Letfeuet  ou pemtes  des 
enfeignet  deguerre. 

* Farla , f.  Faree  de  Comedie , f. 

FAS 

Fafta , vfe  Harta. 

Faflidiado  , Enrulé. 

Faltidiar,  Ettnuier. 

Fallí  lio,  m.  Ennui,  m.  fieberie , 
dépLsifir. 

Faftidiolo , Ficbeux , emuieux , dé- 
p taifa*!. 

Falluofo,  Fafiueux,  plein  ie  fafle . 

FAT 

Fatal,  Fatal- 

Fatalidad,  f , Fatalité  ,f. 

Fatalmente , Faialemenr. 

Falible,  Faifablc. 

Fatiga,  f.  Fatigue , /.  peine,  Ira* 
vail , lajfiiude. 

Fatigado  , Fatigué , las. 

Eibár  fatigado , crtir  fatigada , Elrt 
fatigué , toe  fattguée. 

Ertóy  fatigada  ■ eltáy  fatigada , Je 
fule  Jungué , je  fuiijoliguée. 

Efta  fatigado,  cíbá  fungada,  11  efi 
fatgui , elleefljatigu cc. 

No  te  lacigue  ulied ,N ovias fatigutz 

i *• 
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F A T 

No  nos  fatiguemos , Ne  nota  futí- 
gont  fot. 

Fatigando,  Fatigan!. 

Fatigándole , Se  fatiga ni. 

Fatigar,  Fatiguen,  lajftr. 

Fatigarle  , Sefatigatr  , fe  lajfer. 

Fatigólo,  PeniHe. 

Es  latí  gofo , //  ejl  penible. 

* Faro  , m.  Fait,  m. 

Fatór,m  FaUrur  de  Manbandt,m. 

Fatória.f Fallorerie,  f.  le  maga/in  de 
¡a  marchan  dife , t ejjict  de  Faitear. 

Fatricidio,  m.  muerte  que  un  her- 
mano a dado  al  otro , Fratricida, 
f.  meurtretfun  frere. 

FAV 


Fataraz,  m.  Herbe  aux  poux. 

Fauno,  m.  monftnloque  defde  el 
medio  cuerpo  arriba  es  hombre, 
etccpto  que  tiene  lacabefa  llena 
de  cornezuelos , y deldc  medio 
Cuerpo  abaao  es  cabra ; Faune,  m. 
monflre  qui  de  I a ceinlure  en  baut 
ejl  bomme  > excepté  que  la  lile  eft 
píeme  de  pelitei  eornet , ir  de  la 
ceinlure  enbat  ejl  cbevre. 

Faunos , Fauna,  Dicux  da  hete  ir 
da  champí. 

Favor , m . Faveur , f.  aido , Jupón. 

Favorable,  Favorable , propiee. 

Favorablemente , Favor abltmrnl. 

Favorcillo,  m.  Paite  faveur. 

Favoieccdor,  m . Celui  qui  f avori  fe. 

Favorecer , Favorifer. 

Favorecer  á alguno , Favorifer  quet- 
qu'un. 

Favorezco  , favoreces  , favorece  , 
Je  favor  i fe,  tu  favor  iftt,  i! favo- 
rife,  tUefavorife. 

Favorecemos,  favorecéis,  favore- 
cen, Nom favor ifint , vomfavo- 
rifez, ih  favor  ifent, ella favor  ifent. 

Favorézcame  ufted , Favor  ifex-mot. 

Favoreceré  i ufted  , Je  vota  favo- 
rifer ai. 

Me  favorecerá  ufted  > Me  favori- 
ferez-votu  í 

Favorecerá  i ufted , Ilvcm  favori- 
fer a,  elle  vom  favor  i Jera. 

Quien  favorecerá  á ufted  I Qui  vom 
favo i i [era  ? 

Quien  favorece  á ufted ! Qui  vom 
favor  ¡fe  ? 

Favorecido , Favori/e. 

Es  favoiccidode  todos,  Ueji favo- 
rife  de  ton i. 

Es  muy  favorecida  , EUe  efl  fon 
favor  ¡fie. 

Favoreciendo , Favor ifant. 

Favorido  , Ce  luí  qui  ejl  aimé  de  fa 
Dame  ir  qui  en  reqoit  de¡  faveur t. 

Eaufto,  m.Fofie,m.gleht, pompe. 


FAX 

FAX 

Faza , f-  Sonde , f.  corrmie  ceUe  den 
on  lie  les  petils  enfant  en  maillot , 
& leult  autre  forte  de  bande. 

Faza , Bande  en  armoiriet. 

Fazado  , Bande  , lié  , enmaiüoté , 
bordé  de  banda. 

Fazando  á uu  niño  , Bandant  un 
enfant.  I 

Fazar , Lier  de  bandet , bander  , en- 
ma i ¡Joter , bander  dr  borden  de  han  - 
da  ir  Ujier  a. 

Faztna,  l.  Fa/cine  ,f. 

hacinado  , lugar  fortificado  con 
fazinas,  L ieufir tifé avetdet f af- 
áne!. 

F AY 

Faycioncs,  f.Traitidevifage,  m. 

Fayfa  , í.  Bande  a bander  le  fein  aux 
fornmtt. 

Fayfan,m.  pleiteo, Faifan,m.  oifeau. 

Fayfana,  f.  Celinole  de boú qui  a ¡a 
ebair  tret-delicate. 

Fayl'anito , m.  Faifcndeau  , m fu- 
ñe faifan. 

FAZ 

Faz,  f.  Superficie , furface , f. 

Faza,  f.  termino  de  juego  de  bace- 
ta , Face , f.  terne  de  jcu  de  bátete. 

Fazar , término  de  juego  de  baceta , 
Facer , teme  dejen  de  bacete. 

Fazaña,  vée  Hazaña. 

Fazo  , 6 fajo , m.  hn  jargon , Un 
mouebotr. 

FEA 

Fé , í Fée , f.  Fei , creante  , f. 

F é de  Bautifmo , f.  Batiftert , m. 

Fea , Laida. 

Es  fea , EUe  e/i  taide. 

Son  feas  , Ella  font  laida. 

Fea  cofa , Chafe  dabonnéte. 

Fealdad  , f.  Laideur , f. 

Feamente , Laidanent,  vilainement. 

FEB 

Feble,  cofa  flaca,  Foib/e,  debite. 

Feblemente,  Foiblement , delicate- 
menl. 

Fcbo  , m . Pbebm,  ApA.n,  ilfeprend 
poar  le  So! til. 

Febrero, m . Fevrier,  morí  de  Tannée. 

FEC 

Fecha  de  una  carta , I de  una  eferi- 
tu  a ¡Dale  d'unt  luiré  ou  d’un  écril. 

Fechado  , Daté. 

Fechar  una  carta , í una  eferitura , 
Daten  une  lettre , ou  un  éerit. 

Fecho , vée  Hecho. 

Fecunda , Fecunde. 

Fecundado , Qui  eft  renda  fecond. 

Fecundamente , Ferlilemeni. 

Fecundar,  Rendre  fecond  ir fertile. 

Fecundidad,  f.  Ftcondilé ,J.  aten- 


FEC  Z4f 

dance  , fertilicé. 

Fecuudo , Fecond , fertile,  abondant. 

FEE 

Fe’e , f.  Foi , f.  ere  anee],  eémoignagt, 

Fcc  de  Bautilmo  , f.  Batifle re , m. 

Feifllmo,  Tiit-laid. 

FEL 

Fsldskirca,  silla  de  Suebia.  eo  . 
las  fronteras  de  la  Suiza.  Fcld-  " 
kircb,  ville  de  Sosiabe , aux  fon - 
tieretde  la SuiJJ'e  ¿ni.Fcldknkia* 

Fustin,  villa  de  Francia  en  la 
Provincia  de  la  Marcha.  Fellelin, 
vi  lie  de  Frunce  , dañe  la  Province 
déla  Marche.  Lat.  Fcltinum. 

Felice,  dtchofo,  bienaventurado, 
Ueureux , bien  fortuné. 

Felicidad,  f.  Felicité,  f.  bonbeur , 
bonne  fortune. 

Fcliciflimo,  h éí  beureox. 

Felicitado,  Cumplimenté. 

Felicitando,  Felicitan!. 

Felicitando  á fu  amigo  , Felicitan t 
fon  ami. 

Felicitar , Felicitar , complimenter. 

Feligrés,  m.  Pareifftcn  , m. 

•Feligtelia,  f.  Pm  oiffe , /. 

Filin  > villa  de  Suecia , en  Livónia. 
Fe/in  , ville  deSuede , en  Livonie. 
Lat.  Fchnum. 

Filim  .nombre de bautifmo,  Pbi- 
lipe , nom  propre  d" bemmr. 

Felipes,  m.  Piecet  d'argtnl  apelléet 
Pbclipes , qui  ont  la  fgure  du  Roi 
PbiJipe  fecond. 

Felipillo  , Pbilipol , petit  Pbilipe. 

Feliz,  Ueureux. 

Es  feliz,  11  efibtureux,  elle  efl  blu- 
reufe. 

Felonía,  f rebelión  de  un  valTallo 
contra  fu  Señor,  Feltnie,.f.  an- 
den mol  CaflUlan. 

Felpa,  f.Pelucbe  , f.panne  defoie. 

Dar  á alguno  una  buena  felpa,  Ha- 
tre  quetqu'un , te  bien  étril/er. 

Le  an  dado  una  buena  felpa,  Iln 
élébienétrillé. 

Filtri  , ciudad  Obifpal  enelEfta- 
do  de  Venecia.  Feltri , ville  E- 
pifeopale  dans  í Etal  de  Venife. 
Lat.  Feltria. 

Fcluca,  f.  pequeño  navio,  Feto »- 
que , f.  petit  vaijftau  de  bm  bord. 

FEM 

Fementido,  m.  Perjure,  m.  fauf- 
feur  de  fot. 

Es  un  fementido,  Cef!  un  perjure , 
o' efl  un  faujfetrrdefoi. 

Fcmcntir,  Faufferfa foi  ,feparjurer. 

Fimsrsn.  Illa  de  Dinamarca,  en 
el  mar  Báltico.  Femé  i en  , lie  de 
Panncmarc , dam  la  mer  Baltc-- 
Fib  J 
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F E N 

que.  /.«i.  Fimbria. 

Feromil,  Feminin. 

Fcmiiiiiio,  m.  Idem. 

FEN 

Fenecer , t fenefcer , Finir , inserir . 

Fenecer  cuernas , Clos  t e ér  arreter 
lee  temple' , feuder  lescoitpui. 

1cnecido,Fini,ier m¡ni,»cbcvi,mert. 

Fenecimiento,  m.  Fin , lerme,  mere. 

Iciiecicmcnto  dementa»,  Finir 
arrie  de  temples. 

ícncdal , m ¡upar  adonde  fe  pone 
el  heno  , Fértil > «i.  lien  cu  F on 
tnet  le  foin. 

FiNisiRtc*,  aldea del  Delfinado 
Job  re  ci  noClufon,  a Joule  le  a 
edificado  una  Ciudadela.  Fene- 
firellet,  rillagedu  Danpbinéfitr  la 
reviere  de  Ctafon  , tu  on  a batí  une 
dude  lie.  Lnt.  Fencílrella. 

Fdnix,  f.  ave,  Pbenix , m.  tsifitnt. 

Fdno,  vee  Heno. 

FEO 

Feo , Laid. 

1,0  feo , Ce  fu  i efl  laid. 

Es  feo , 11  ift  laid. 

Son  feos , 11 1 font  latiu 
FER 

Fsra.  vil!»  de  Picardía.  F ere  , 
ville  de  Picardie.  Lat,  Feta. 

Fskb  a , Provincia  de  Africa,  en 
tierra  de  Negros,  Ferba , Pravini- 
ee  d"  A frique  dam  le  Pedí  del  He- 
grei.  ¿«r.Ferba. 

Firpin,  villa  capital  dcunDoca- 
do  del  mifmo  nombre  en  el  cir- 
culo de  la  Sarcoma  inferior.  Fer- 
den , ville  capitule  iT  un  Duché  da 
mime  man  dar.i  la  baffe  Saxe. 

Firentin,  ciudad  Obifpal  de  Ita- 
lia, ciiciEftadoEdefiafticó.Fe- 
rtntin , ville  Efifeopale  d'lta.'ie , 
dam  ¡'Fiat  de  itgh/e.  Lat.  Fe- 
reniinum. 

Fi&snzusia,  ciudad  Obifpal  de 
Italia,  cnl*  Provincia  dcCapi- 
tanato.  Fer enmela  , ou Fe t cazue- 
la, ville  Bpi/cepale  d'Italie , dam 
la  Ptavir.ce  de  Capitaaate.  Leí. 
Fecenxuela. 

Pircan  > Provincia  de  Aíia.  Fer- 
gan  , Provimc  t Afe.  Lat.  Fer- 
ganum. 

Feria , f.  Faite  ce  ton  vend é* acheté. 

Feriar,  dar  ferias,  Donner  la  futre 
a quclquun. 

Feriar , Ttqfiquer  ,fait emarebandi- 
fe , vendré  & ai tet ir. 

Firmo, ciudid  Aiyjbifpaldel  Efta- 
do  Eclefiáfhco  Formo,  vi/le  Ar- 
chiipi.cupale  de  lElal  de  í'Lg/ife. 
¿«.Imtuim. 


FER 

Tetmofa , vee  Hcrmofa. 

Fermofo,  vée  Hermofo. 
Fermofura,  ríe  Hcimofura. 
Fcrnandiita,  f.  un  ge'nerode  efto- 
fa , Femandine  ,f.  forte  eCéteffe. 
Fa  ruanco,  uonibie de  baiatiítno, 
Ferdtnattd,  mtniprapred'hemme. 
Fsro,  IflasdeFero,  Illas  del  mar 
Octano  Septentrional , fujetas  a! 
Rejr  de  Dinamarca.  Feto  , leí  He t 
de  F ere  , lies  de  tQtcar.  frptttstrio-  . 
na! , fujettes  au  Rui  de  Uatmtma'.  c. 
Lat  Patentes  Infula. 

Ferocidad,  f.  Peraciti , cruaari 
FctocilTuno,  mup  feroz,  Ferifa- 
routhe. 

Feroz  , Feroce  , cruel. 

Fetozes,  Ferocei. 

Animales  ferozes,  Animauxferocci. 
La  Abada,  Le  Rinocnot, 

La  Hiena,  La  Hicnne, 

£1  Javali , Le  Sanglier. 

Ll  Leopardo,  Le  Lecpurd. 

El  León  , Le  Lien. 

F.l  Lobo , Le  leup. 

El  Olio,  L’Ottrs. 

La  Pamcra,  Le  Pentíere. 

La  Tarafca,  Le  Leup  gat ote. 

El  Tigre,  Le  Tigt  e. 

Ferozmente,  CruelUmtnt. 

Ferrada,  f.  macado  perro,  Moftuc 
defer.f. 

FíRRara  , ciudad  Obifpal  del 
Lijado  Ecíefiiftico.  Fer  rare , vil- 
le Epi/c epate  de  / btal  de  t Egtife. 
Lat.  Ferratia. 

Fct  rearado , Cr  auparme , alaché  avee 
dejer. 

Ferreatar , Cramponner  , aiacbera- 
vee  dn  fer. 

Ferreruelo,  m.  Mantean , m. 
Fcrriíte,  m.  Cnivre bs ÍH  , m. 
Fírrol,  villa  deGaliCia.  Ferrol, 

ville  deCalicc.  La:.  Ferrolnim. 
Feitil,  Fértil , fíbotsdíiist , fteund. 

Es  ferul  ,¡l eftfcrtiU,  elle  efl ferttle. 
Fertilidad , f.  Fertiliti , abundante , 
fucndtté , f. 

Fertilizado , Fertilift , renda  ferti/e. 
Fertilizar  ,Feriili¡er,  rendí  t fer  tile. 
Fct  ulmén  te , Ferttlemtnt , abundan- 

menl. 

Fervor  , ro . Ferveur , ardeer , /. 

Fer  vorofamente , Ardenment , avec 
ferveur. 

Fctvorofo,  Fervtut. 

FES 

Físan,  pequeñaiflade!  riodeBi- 
daííoa  Faijant , puliré  lie  de  la 
rivttre  de  Bidajfe.  Lat.  Phafiano- 
rum  Infula- 

Fsscampi,  villa  p pumo  de  mar 


FES 

de  Normandia.  Fcfamp , ville  de 
Normandie,  avec  un  per t dciuer. 
Lat.  Fifcannum. 

Fcftejado , Féloii , earejp. 

Feltcjador , ra.  Celai  qui  Jetóte  df 
carcjfe. 

Feftejar  á alguno,  Fiieicr  quelquun, 
te  regatee  , luí  f aire  bonne  chore. 

Fcfhvidad  , f,  Ce/ebruticm  de  la  Jete. 

Feftivo , Recreatif,  jeienx. 

Fcilon,  í follages,  m . ornamento 
en  Architcflura , Fojion  ,m.  o >•* 
ncvscnt  d~ Atchi tediare. 

FEO 

Feudal , cofa  de  feudo , Feodal,  qui 
ceneerne  le  fef. 

Feudatario  , m.  Feudal  aire , m.  qui 
lienl  oh  fef. 

Feudo,  m.  Fief,  m.  terre noble. 

Esust*,  villa  de  Francia,  fobre  el 
no  Loira.  Pean  , ville  de  Franco, 
far  U reviere  de  Leirt.  Luí.  Fo- 
rum  Scgulianorum. 

FEY 

Fcpon es,  m.  havas de  diverGis  co- 
lores que  vienen  del  Brafil , Fevei  ’ 
lache  tiei  qui  vtennentduBrefil,  /. 

FEZ 

Fzz,vi:iacapiraIdeJR.epno  de  Fez 
en  Africa.  Fe»,  ville  eapita/e  dn 
Roíanme  de  Fe i en  Aft  ique.  Lat. 
Felfa, 

FIA 

Fiadamente,  Coafdcament. 

Fiado  , Fié , cor, fe . 

Hat  fiado,  Donner  i credil. 

Comprar  fiado,  Acbctcr i credit. 

Vender  fiado,  Vendré  si  credil. 

Salir  en  fiado,  Sortir foucamien. 

Fiador,  tn.  Repon dant , m.cautiun , 
gara  ni . 

Salir  por  fiador  de  alguno  , Ripea- 
do e peur  quclquun  , cite  fa  c tu- 
fen , otro  fangar ant. 

Fiador  de  muchachos,  Ripondant 
det  enfam , le  den  ¡ere  ,leei  , par- 
ce qu  ’il  ripead  detfauiei  qu’ili  jan!. 

Fiador  de  uiubocadefucgo,  tur- 
ril du  rejirlif  une  arme  i fea. 

Fiado;  de  la  capa,  Tuur  deten  d’un 
mantean. 

Fiambre,  f,  ¡'¡ande  froide , /.  fui! 
rhticou  btmiUie. 

Fiambrera  , f.  Paaier  i perter  det 
viandet.freidei  en  veiagtant  o fu  dt 
boire  ir  monger  quand  on  vestí . 

F un  $ t , f.  Caution , f ripondant. 

Fiandofceno)  , Se  fatu  ñ luí. 

Fiándole  en  ella,  Se  fanl  a elle. 

Fianona  , villa  p puerto  de  mar 
de:  Filado  de  Vence. a.  Fianona , 
ville  de  l'Miai  dt  Venife,  avee  «a 
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portdemer.  t a t.  Flanona. 

Fi»r , Fier , cenficr. 

Fura  alguno,  Casstionner,  répon- 
drepeur  quila»  un , feit  d'une  Jitlt 
ou  defopcrfennt. 

Fiir  hiña  facar  de  labolTa,  Faite 
jrrtdit  de  la  main  ct  U bourfc. 

Fiar  , ( dar  fiado,  Vanntri  (redil. 

Fiarí'c  en  a.’guuo, Se  fier  a quctqu'sm. 

No  Te  fia  en  nadie  , Une  fe fieñper- 
fonne , tile  ne  fe  fie  a ptrfonne. 

F i é le  ufteden  mi , Fiez-ve m i mei. 

Fiéfe  ufted  en  e! , Fiez-vom  ñ luí. 

Ni  fies,  ni  porfié»,  mapurites, ni 
preftes,  y vivirás  entre  las  gen- 
tes* Le  /ni  de  cepraverbe  tji,q»t 
paur  vivre  en  repai.  Une  faut  ni 
(trica* lian,  ni  opmiitre , nifaire 
desgtgeure: , ni  priter. 

En  que  le  fia ufted , Deque:  veas fia- 
tez- vem  í i que i veta fiez-vcm  l 

No  me  fio  en  nada , Je  ne  me  flote 
de  ríen , je  ne  me  fe  ¿ ríen . 

FIC 

Fieion,  f.  fingimiento,  m.  F i Liten, f. 

FID 

Fidedigno,  Digne  de  fui,  notable. 

Fidelidad , f.  Fidelité , f. 

FIE 

Fié!,  Fidel e,  fdelle. 

Es  fie!,  Ueflfdlte,  elle  efl  fidette. 

Son  fieles,  Ihfuntfidélei , elle:  [en t 
fdellet. 

Fiel  de  los  pelos  y medidas , m.  Ju- 
ré , «i,  cetui  qui  a égard  fur  tu 
poidt  ér  mefuret  ér  nutra  (bojes , 
toucbanl  la  felice. 

Fiel  executur , C'efl  le  mime  que  fiel 
délos  pelos  y medidas , Un  jaré. 

Fie!  de  la  balanza  , Trcbucbe: , m.la 
langucie  ¡tune  balance. 

En  fiel,  A»  jufle  de  la  balance. 

Fiel  de  las  tigeras , m.  Le  (lou  des 
eifeaux. 

Fiel  del  blanco  , La  breche  ou  la 
pcintequi  efl  eu  milie*  du  bul  ou 
du  lian  c u l un  til  t. 

Fieldad,  f.  Fidelité , f. 

Fieles  délos  edificios,  m.  Voicrs, 
m.  ejfciert  ful  lia  qui  jo  gen  t des 
h.itimens.  • 

Fieles  de  las  juñas  y de  los  torneos , 
Les  juges  des  joule:  ér  des  tou:  nuil. 

Fielmente,  Fidehment. 

Fieltro,  m.Feutre dequoifenl faits 
les  cbapeaux,  m. 

Caminar  ccn  paparos  de  fieltro. 
Preceder  enunesffairefort Jecrete- 
tucnl  & prudenminl  de  feur  eCitre 
déeouverl  : retir  des  joutiers  de 
fcuircpour  mr-nber  Jecretemc»l  & 
fon:  ¡airean  brnil. 
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Fiera,  T.  Site  fauvageb  feroce. 

Fiera , Stgnifieqtelqucfiit  une fesssme 
taide  & b ¡deufe. 

Fiera  cofa,  Cbtfe  affreufe. 

Fierexa  , f.  Fier  Si , eruauli , f. 

Fiero,  Fier , fareuebe , cruel , bi- 
deux , affrtux. 

Es  fiero  , II  efl  fer. 

Es  fiera  , Elle  efl  fere. 

Fiero,  m.  Br avade , /. 

Hazer  fieros,  Faire  des  br  avades. 

Fieros , Menates , f. 

Ficfta,  {.File,  rejouijfanee , f. 

Dia  de  ficfta,  Jetar  de  file. 

La  ficfta  de  Corpus  Chrifti  , La 
Fite-Viets. 

No  es  cada  dia  ficfta  , U n'eft  pos 
lonjear  i Jila. 

FIF 

Ftf  a , grande  Provincia  de  Efco- 
cu.  rife,  grande  Previnca  d E- 
eejfc.  Lat.  Fifia. 

FIG 

Fiat  acó,  villa  de  Francia  en  las 
fronterasdela  Auverña lupenor. 
Figeac , villa  da  Franca , aux  fon- 
liares  de  labaule  Auvetgnc.  La I. 
Figiacum, 

Figón  , i Bodegón  , ni.  Cabaret  oü 
1‘en traite,  m. 

Figura,  f.  Figure,  f. 

Figura,  Quand  i!  fe  renconlre  un 
bemme d'une  bumeur  extravagante, 
en  dil  de  lut , que  es  linda  figura , 
ce  que  nvtu  pouvens  dire  enfranjéis 
en  diverfes  manieres , ir  leal  par 
¡renie , eemme , cefl  un  bemme  bien- 
fail  , c'efl  un  babi/e  bemme  , c’efl 
unebetle  reprefentatien  cT bemme. 

Eftár  i figura , Aujeudeearlet,  c'efl 
atendré  la  plus  mauvaife  corte  £ u- 
nefeinture  peurgagner. 

Figuradamente , Fig-rémcnt , d'une 
faqon  fgurie. 

Figurado,  Figuré , reprejenti. 

Figurador , m.Celuiquifait  des  por  - 
iraiti  ou  des  fl elees. 

Figurarfe  , S'imaginer  , fe  mettre 
qeelqtse  c bofe  dans  t eflrit. 

Figuras,  Lesperfotnaget  querepra- 
fentcnt  lesjeucuri  de  Comedie. 

Levantar  figuras , Terne  des  Aflro- 
legues  judieiairtt , qui  veut  diré, 
faire  íberofeepe  de  qucíqu'un. 

Figuras , Figures  de  Grammaire  ér 
de  Rbeterique,  eefont  cerlaines ma- 
niere: de  parler  extraordinaires  & 
bers  de  t ufage  cerumen . 

Figurativa,  Figutative. 

Figurativo,  Figurasif. 

Figurilla,  m.  Petiiefgure , ceci  fe 
dit  rf' une  perfenne  dtnt  enfait pee 
d'cflime. 
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Fila,  f.  File-,  f faite  de  gtnsov.de 
fotdats. 

Filacigas,  f.  Cordagee  faits  de  re- 
misores detmosceaux  de  cables  do 
aavirt. 

Filándrias,  f.  guíanos  que  Te  en- 
gendran en  los  ¡nteftinos  de  los 
páiaros,  Ftlandres , f.  ccrtaint 
ver s qui  ¡'engendren!  dans  tes  in- 
teflins  des  oifeaux , & principóle- 
ment  de  eevx  de  proia. 

Filar,  ir  unos  tras  otros,  Filer , 
aUer  de  faite  tun  apris  f nutre. 
Filares,  m.  Ton  los  ballefteros  de 
una  galera,  Leí  m bnliti  iertdt  lo 

frotare. 

aretes  de  nave,  m.  Pírre  de  boic 
outour  de  lagaltre  cu  en  alache  lo 
tente. 

Filatería,  f Long  difeour:  peuren- 
c gectei  ir  trompe:  quelqu'un. 
Fii.sk>,  villa  de  laHungrl»  Tupe- 
rior.  FiBeek , ville  de  lo  bautcHen- 
grie.  Lot.  Fillccum. 

Filete,  m.  Petit  fiel,  m. 
Filiación,  f.  La  gtnca/ogie  de  pet  e 
en  fls. 

Filiagullia,  f.  Plante  apellie  Mi- 
gue y , en  la  nouvclle  hflngne , elle 
a des  f milla  lengues  ir  piquantes ; 
des  puiHiet  dejquelles  un  fail  des 
ai  guilles  i eoudrc.if  du  rifle  en  den 
fer Ipeur faire  déla  toilc  ir  del  cor- 
des ; en  couvreles  maifons  de  la  li- 
ge¡  fon fail  avjf  du  vi»  tigra  de  lo 
mime  piante  , & ten  en  tire  do 
miel  & du  fuere. 

Filial,  Filial,  qui  opar  tient  aufils, 
eemme  amor  filial , amour  filial. 
Filigrana  , f.  Filigranc  , /. 
Filipéndula,  f. yerva,  Fihpendute, 
J.  berbe. 

FilipóJio , 6 Polipodio , m.  yerva , 
Pelipode,  m.  berbe. 

Filiftco,  m.  Pbiiifliu , m. 

Los  Fihfteos,  Leí  Pbihflim. 

Filo,  m.  Meifil,  m. 

Filo  de  cuchólo,  de  cTpada,  de  na- 
vaja, ó de  otro  infttumento  que 
corta , Lefiléf  trancbanl  d'un  cos- 
tea*, d'une  ¿pie,  ¡(un  rafeir , onde 
quelqtd nutre  inftrumcnt  qui  coupe. 
Dar  un  filo  á la  elpada  , Aiguijcr 
t ¿píe. 

Media  noche  era  por  filo,  II éltif 
precifemenl  minute. 

Filoméua,  T.  la  hembra  del  Rojr- 
Tcñor,  Pbi/omele , /.  femeUe  do 
Fcjfignel. 

Filomofterra.d  Pa!omina.f.  yerva* 
Fumacrrc , ]■  he:  bt. 
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P i ! j fo fi ! , PbHofipkat. 

Piedra  filoibla!,  Pie,  re pbilofopbale. 

Füofofar , l'bihfopber  , i'adcanct  i 
la  Pbilofopbie. 

Filcfnfia,  t Pbilofipbie , f, 

Fi.’oíólieo  , Pbitofopbiqi te  , apartc- 
nant  i la  Pbihfotbie. 

Füófrfo,  m.  Pbilobpbc,  m. 

Filófofo  fingido,  Soplifie , m. 

Filóíofu  definido,  Gjmnofipbifie,  m. 

FIN 

Fhi  de  cada  cofa , m . Fin , f.  bout , 
lame , exir  imité. 

Finado,  Mere,  decedé , tripa  ¡Je. 

Fina!,  Fina! , dtrnier. 

Final,  vil'a  capital  y puerto  de 
mar  de  un  Marqutfado  del  mif- 
mo  nombre  en  iúlu  , íugccaal 
Rey  de  Elpafia.  Final,  t ille  en- 
fílale ér  pande  mer  i’ un  Matqui- 
fat  da  mime  nom  en  Italie , apa,  te - 
nante i l'Lfpagnc.  Loe  Finalium 

Finalmente  , J inalemeat , enfin  , i 
t 'a  fn. 

Finan  jas , f.  Finante! , f. 

Finar,  fallecer,  morir , Mourir  , 
ieitdtr , trépafler. 

Finca  , Provmciadcl  Japón.  Fin- 
da.Provincedu  Japón.  iar.Fuida. 

Finen,  f íionia,  grande  Ifladc 
Dinamarca  , en  el  mar  Báltico. 
Fine»  , ou  Fiante , grande  lie  de 
Dannemarc , da  ni  la  mer  B ahijar. 
Lat.  Fionia. 

Fineza,  f FíetJJe  , fubiiliti,  f. 

Fingidamente,  Avec  feintt. 

Fingido,  Fcint , dijfimstlé. 

Fingidor , m.  Celui  jai  feint , qai 
faitfemblant , q-t  diffienuU. 

Fingiendo , Feignant , diffimulant. 

Fingimiento,  m.  Dijjjnmlatior.  ,f. 
feintt , femblant. 

Fingir,  Feindre,  faite  femblant. 

Finco,  Rdyno  del  Japón.  Finge, 
Reinante  da  Japón.  ¿irí.Finga. 

Finiquito,  m.  D ¡Ilion  compofie  de 
en  n oit pariieulti  fin  y quito , <y 
fignific  quitante 

FimíTimo,  Trlt-fn. 

Fin  i stírr  a , Cabo  de  mar  en  Ga- 
licia. Finifierrt,  Cap  de  la  Gall- 
ee. Zat.  Capot  Finís  terrx. 

Finziliy,  silla  de  lngaiatcrta. 
Finke/ey  , viUe  £ Angleut re.  Lat. 
Finchalia. 

Finlanda  , Pay»  de  Suecia , que 
contienedivctfas  Provincias  Fin- 
íanle , Paii  deSucde  fui  ctmprend 
phfieunprtvincts.Lat  Finlandia. 

Fino,  Fin. 

Oro  fino,  Or  fn,  er  par. 

Filio  fino  , Fila  fn. 
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Taño  fino , Da  fn  drap. 

Fino,  aftuto  y fagax , Fin,  ra {i, 

fui  til. 

FIR 

Fihikzoiia  , v.Jla  de  Tofcana. 
Firedzuela , vi  lie  de  I tfcanc.  Lat. 
Florenttola. 

Firma,  {.  Signaturc , f. 

Firmado,  Signé,  feufirit. 

Firmamento,  m.  FirmamenlfieCiel. 

Firmando,  Signtnt. 

Firmando  una  carra  , Signtnt  une 
lañe. 

Firmar,  Signen,  fvoferire. 

Firme,  Perene  , fiable  , confian! . 

Combatir  i pié  firme  , Comban  e de 
pié  ferme. 

Eftát  firme,  Etre  ferme. 

Eftáfirme,  U efi  ferme,  elle  ef  ferme. 

Firmemente  , Fe  memeni , confian  - 
ment. 

Firmeza  , f.  Femieti  ,fiabiliti , con- 
fíame , /. 

F IS 

Ftfcal.m . Fifia!,  m.  aparlenant  att fifi. 

Procurador  Fifcal  , m.  Procureur 

Pífete!,  m. 

Fi (calcar , Faite  Ufonlíiondt  fifcal. 

Fifcalia , f.  I.' office  de  Procureur fifi 
cal,  ou  Promottur  fifcal. 

Fifco,  m.  Le  fifi , ce  fui  reviene  tu 
Roí  par  amande , par  corfifiation , 
ér  par  peine  ajfiilfive. 

Fifga,  f.  Moquerie,  raiBerie  , f. 

Hrzerfifga  de  alguno,  Se  moquer 
dequelqu’un  , raiiler  qudquun. 

Fifgador , m.  Moquear , raiütur , tu. 

Filgar,  Moque r,  raiiler. 

Fifgon  , m . Moquear  , reillcur  , m. 

Fiíica,  f.  Pbifiqtte , f.  fiitnce  des 
cbofei  naturcllet. 

Fifico,  m.  Pbificicn,  m.  Naturalifie. 

Fifionomia,  f.  Pbificncmie , f. 

F.ftigo,  £ Alfocigo,  m.  árbol  y 
fruta  del , Pifíacbtr  & Pifiacte  , 
Pariré  & lefiuit. 

Filióla,  f.  Fifiule,  f . ulcere. 

F iftú lado , Plein  cT ulcera. 
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Fizado,  Ficbf  ,fixi , alaché  ,ajficb(. 

Fixador,  m.  el  que  pega  los  pape- 
lones, Herrenes,  .ijficbcur , m. 
celai  quima  leí  aflicta 

Firadura , f.  L'aétian de fixer , £ aj- 
fieber  df  d’atacber. 

Furamente,  Fixement , fermement, 
atentivement. 

Fizamiento,  m.  Fixation,  f. 

Fizar , Fixer , fieber , attcker , afft- 
eber- 

Fizo,  $ fiza,  Fixe , ftm t. 

FIA 


FLA 

Flaca , Matare. 

Unamugcr  ñici.Une  frmme  maigre. 

Efta  muger  cftá  flaca , Cate  fama 
efi  maigre. 

Es  flaca  de  memoria,  File  ala  me- 
moire  fon  cotrtt. 

Flacamente,  Feiblement , avec  pea 
, de  ceurage. 

Flaco , Maigre. 

Un  hombre  flaco.  Un  bomme maigre. 
i Elle  hombre  efta  flaco  , Cet  bomme 
efi  maigre. 

• Flaco  de  memoria, Court  de  memoire. 

, Es  flaco  de  memoria , II  a la  me- 
moire fort  coarte. 

Flagrantes , m.  heréticos , Cctoient 
tmrefoh  certaini  her cuque,  fui  fe 
dennoieni  la  difiipliat , dfleurbe- 
refit  confifieit  en  ce  qu’tlt  difoitnt , 
que  ladifiipline  étoit  de  pita  gran- 
de tffictce  pour  oblenir  perdón  det 
peevcx , fue  n 'étoit  la  Confeffioa 
Sacraméntale  ¡ ih  cotumencctcot  en 
ían  1175. 

Flamante,  Seuf,  tteuve. 

Una  carniia  flamante  , Une  ebemift 
netrve. 

Unbeftido  flamante , Un  babit  neuf. 

Flamenco  , ra.  pararo,  Flambard, 

m.  oi/eau. 

Flamenco,  Flamand,  néenF/andrei. 

Los  Flamencos,  La  F lamo, id,. 

Flámula , f.  y «va-,  Fl«mule,f.  barbe. 

Flámula,  I.  San.it rolle  ou  bannicrt 
qui  femet  au  baúl  det  antennttda 
tiavirt , f 

Flanco,  m.  Fieme , m. 

Los  flancos  de  un  efeuadron  , Lee 
ftanci  d' un  bataillon. 

Flandis,  Provinciade  losPayfcs 
bazos,  con  ritulo  de  Condado. 
F landre , Provi  tice  de  ¡ Paii-b,v  , 
avtctitredeComti.  Lat.  Flandria. 

Flanqueado , F lauqué , 

Flanquear,  Flanquee. 

Flaón,  m.  Flan , m.  forte  de  tañe 
au  lait. 

Flaquear,  i recular,  termino  de 
guerra,  1‘li/r , recular,  c'ejl  un 
terme  de  guerra. 

La  1 fanieua  flaqueó , U infanta  ¡c 
pica,  recula. 

Flaqueza  , f.  Foibhffc  debilité, 
maigreur , f. 

Flaquifimo , Fort  maigre. 

Flaquifimo  de  memoria,  Celai  fui 
a la  memoire  fort  coarte. 

Flaquito , Magra , un peu  maigret. 

Flafco,  m.  Flacón,  m.  huttiile , paite 
i meare  de  lapoudrt  i canon . 

Flafquiilo  , o flafquito,  m.  Petil 
flacos,  m. 
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tlaros , m . vcntoíidad  en  el  cuerpo, 
Flatus,  m.  ventéaos  le  corps . 

Flavo,  tn.  un  genero  de  color  vér- 
melo, como  lade  los  Gamos  , de 
los  Ciervos,  &c*  Fauve , [o  te  de 
touhur  de  Datan , de  Ce»  fi , ¿TV. 

Animales  flavos  , fon  los  Gamos  , 
JosCicrvos , &c.  Betes fauves  , ce 
font  les  Daims , tes  Cerflt , óv. 

Flauta,  f.  Flute,  f. 

Tocar  la  flaura , Jouer  de  té Jlute . 

Flautero,  m.  el  que  lisie  flautas, 
F ai  fleur  de  fluí  es. 

.Flautero,  tocador  de  flauta,  FU- 
teur,  m.joueur  de  flute. 

FLE 

Flecha,  villa  de  Francia  , h lla- 
man La  Flecha.  Fleche , viste  de 
Franca , on  dit  La  Fleche.  Lat. 
Flczia. 

Flecha , f.  Fleche , f. 

Flechador,  m.  Ttreur  de fli.bes. 

Arco  flechado , Ai  c tendu  & bandé 
pour  décoeber . 

Flechazo,  m.  Cot-p  de fleche , m. 

Ficchcro  , ra.  Tiran  de  fleches , m. 

Flema  , f.  FU¿me>f.  &par  mftapbo - ¡ 
re  , lenteurypatier.ee , modo as  i un . 

Proceder  en  un  negoe  io  con  flema  , 
wíf/r  lentement  en  une  afluiré  i 
notudtftms  en  Frangís , ny  altcr 
fue  d'une  fleflfe. 

Echar  fiemas,  Ciacker  dn  fl'gmet. 

Flemático , I legmatiqt  e , lent  ypa- 
• rejfeux. 

Firmón,  m.  inflamación,  Pbhg- 
mon  > m cefll  une  tumeur  avec  in 
flama!  ion . 

Flcmofo , Ffcgmatique. 

Flinsbukco,  villa  del  Ducsdodc 
Eflcvike  , Provincia  de  Dina- 
marca. ITetttLoing  , t ille  du  Du- 
ché deSleflvhcb , Prtnincede  D une- 
mar  c.  Lat.  Flensburgum. 

Flzssikga  , villa  de  Zclaida, 
unadclasficrc  Provincias  Unidas 
de  Holanda.  Fhflflmgue j,  r Hiede 
Zclande  une  des  jept  ProvincetU- 
nies  du  P ais- las.  Lat.  F liflinga. 

Flecado,  Freié. 

£1  navio  cílá  fletado,  Le  vaijf.au 

ejl  flrelé  , loié. 

Fletador  , m.  Celui  fui  flete  un  na - 
vire,  cefl  eujjt  celui  q.  i fase  te freí . 

Fletar  un  navio,  alquilarle  para  el 
craníporrc  de  algunas  mercan- 
cías, Frcter  un  navird*  le  lou'ei 
pour  po  ter  de  lámar  cb*  ndlfe. 

Flete,  m.  alquiler  de  un  navio, 
Freí,  m.le/om  d'unnai'ite. 

FL1 

Flinte,  Provinciadc  lngalaretra. 
if4  * I.  Partís. 
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Flint  , Provincc  d'Angleterre. 
Lat.  Flimcníís. 

FLO 

Floqueado  , Uoupé , fait  par  boupet 
dr  flocoíi;. 

Flor , f.  Fleur  , f. 

Flor  de  a^afran  , Fleur  de  flaflran. 

Flor  dcUmugcr , Le>  fleurs  ou  wcú 
de  la  femne. 

Flor  en  ladonzeüa,  Virginité. 

Flor  entre  farfantes  y burladores, 
Cefl  r ex  cu  fe  q*tc  lesCome  dier.s  pr  en- 
nent  pour  demander  f aumóne  , ou 
quanails  diflent  qSütfont  pauvr'cs  j 
foldati , GcntUihummes , o a flor  tú  j 
d'efclavugc  , & autres  cbofls  fletn- 
tílable  . 

Flor  fiemprc  viva , Ama  ante  . bre- 
50  , Fleur  d'amour  , paffevtlo  tx. 

Andarle  á la  flor  del  berro  , Fairc 
le  faincant . 

Flor  de  lis  9 Fleur  de  /¿e,  lo  armes 
du  Roí  de  F*  anee . 

Floreado , Orné  ernbelti  de  fleur s 

Florear,  Orner  de fleuts,  embelln 
& em  icb  ’n  de  flan  s. 

Florecer,  Fteurir , jetter  de  fleur  s. 

Los  atboles  florecen  , Les  ai  bi  es 
fleos  ¡flfent. 

Florecido,  F/euri,  qui  a de  fleurs 

Floreciendo  , Fleur  ijant , jeitant 
des  fleur s. 

Floreciente  t Fleur  ijfanty  qui  fleur  it. 

Florencia,  ciudad  Ar^obifpal  y 
capital  de  la  Tofcana  , adonde  el 
gran  Duque  de  Tolcana  tiene  fu 
Cortt.  Flor  en  ce , vi  Fe  Arcbiépifl 
(opule  & c apílale  de  la  Tufan  e , le 
gandDucjtientfa  Cour.  Lat. 
Floraina. 

Florines,  pequeña  villa  del  Pays 
baxo  , cu  la  Provincia  de  Hciuo  , 
íbgera  al  Obii'po  de  Licja.  Fio - 
t tunes  y paite  vitlc  du  Pa‘is  btut  \ 
dañe  la  P)  orince  de  Heinaut , fu- 
ytte aPEvéque de  Liege.  Lat . Fio 
riña. 

Florentino, Florentin,né  en  Flortnce. 

Los  Florentinos  , Leí  Flor  en  lint. 

Florenzukla,  villadel  á.ia,  en 
Lombardia,  y en  el  Ducado  ce 
Tarma.  Fivrcnruola  , vi/te  Tita- 
lie  t en  Lombardie  & au  Duché  de 
Parme.  Lat.  Flotenriola. 

Flot  co , m abundancia  de  palabras 
cu  un  Orador , L' abundante  de 
pa ■ oles  en  un  barangueur. 

Fio  reda  , f.  Fot  ét , J.  grand  boit. 

Floresta  Negra  , gran  Bofquc 
en  el  circulo  de  Suebia.  F»rét 
Sote  t , ou  SdmmfwjlJt  > gratule 
Jo:  tt  darts  /tcticit  de  Suele  Lat . 


FLO  *4, 

SjfitaNigra. 

Flore  fiero , m.Gruier  , m.  gardedé 

forít. 

#Florctada,  f.  Papirorc,  m.  Chi- 
quen aude  ou  na  farde  , fl 
Floreteado»  FLuregé. 

Florczujjí  flor czi üa, f.  Petiteflcar . 
Florida, gran  Región  déla  Ame- 
rica Sc»cii;rional.  F'oride  .gran- 
de Región  de  F Amtrique  Septen- 
ti  ionale.  Lat.  Florida. 
Floridamente  ,.Jolimcnt , excellea- 
ment. 

Florido,  Fleur  i , flcurijfant , pleito 
de  fleurs. 

Florín,  m.  moneda  del Pays bato. 
Florín  , m.  n.onnoiedu  Pais-bas. 
Floripondio,  m.  atbo!  délas  Indias, 
Lilao  . ai  bredes  Inda  Occidentales 
fo  tant  quantiti  debcllti  fleurs . 
Florida,  m.  Fleur  tile  ( m. 

Floren,  m.  F hurón , m. 

Florones , m.  Fleos  ons , m.  Ornemeos 
fui  lestuui  onnes  Je  Otees. 

F.ora  de  naves,  f.  Flote  de  navires  ,/L 
Florado,  Floté. 

Flotador,  m.  Celui  qui  flote. 
Flotadura , f.  Flot , m. gonflement  de 
Fe  au  par  ondes. 

Flotando  lobic  el  agua , Flotantfur 
Ceau. 

Florante  , F'otant , qui  flote . 
Flotar,  Fio  ter. 

Floxamcine » Foibhment  Ja  cbeir.cn  t . 
Floxcdad,  f.  Léchete , porejfe  .fui- 
neantife , poltroneóte  , f 
floto  , Lache . pai  ejfeux  faineant , 
poltrón. 

Floxon,  Idem. 

Floxóna,  Parefleufi  , la.be  , [ol- 
tronne , flameante. 

FLU 

Flucion,  f.  corrimiento  de  huma- 
res , Fluxión  , f.  écoulcr.ent  a bu» 
meurt. 

Flueco,  m.  Iloupe , /. 

Flueco  de  lana , Flocvn  de  laine , m « 
j í l jccodc  teda  , de  oro , íde  plata  , 
Frange  de  flote  , tTor , ou  ef  a:  geni. 
. Fiuecos,  m.  fonutio»  hilos  que  fe 
ven  en  el  ay  re  en  tiempo  de  ve- 
rano , Freía  che- , ou  fitand*  et , f. 
forte  de  peiitt  fllets  qui  voleut  en 
l'air  au  estar  de  l été. 

! Fluido  , Fluule  , liquide . 

Flum  in-Santo  , riodc  Ccrdcña, 
Flamen -Santo  ; rii'iere  de  Sar- 
da igne.  Lat.  Flumen 
Fluvial » [¿gi  e/f  de r ¡viere. 
Fluvian,  rio  de  Cataluña*  Elx- 
•(  vían,  1 ¡viere  de  Catalogne.  Lat. 
¡ Fluvu. 

1 i 
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iro  FLU 

Flux  , in.  Flux,  c'rfl-i-dire  ovo  ir 
lev  le  n iompbe  tajea  de  certa. 

Ilúxo  , m.  i-lux.  m.  fluxión. 

Fluxo  y rcfluxn  de  U mar , Le  flux 
é?  reflux  de  la  raer. 

íiuxodefang  e,  Flux  deflang. 

F OC 

Frca  ■ f .Veau  mai  in,m  vean  derner. 

F ’cigo,  m.Piflacte,  f.fruil &at  brc. 

Focomon,  pequeña  villa  del  Du- 
cado de  Limburgo.  Fauquemont , 
felillviUe  da  Ducbé  de  Limbourg. 
£«(,  Folcomontium. 

Focoñt  v , villa  del  Franco  Conda- 
do dcBorgoña.  Faucognej , viUe 
de  la  Frambe-Conle  de  Bourgogne. 
Lal.  Fauconeium. 

TOE 

Toas,  villa  capital  de  un  Condado 
del  milmo  nombre  en  Francia. 
Foix  , villc  capitule  d'un  Cornil  du 
mime  ñora  en  Franco.  ¿«r.Fuxium. 

FOF 

Fofa  > Melle. 

Carne  fofa,  Cbair  moUajfle , comme 
cello  des  limatoni. 

Harina  fofa,  Farine  r en  fleo. 

Fofo,  lloUajfe , bottffi, 
r FOG 

Fogada.  f.  pequeña minaparaha- 
zcr volar  una  pequeña  fortifica- 
ción , F ugade  , fl.  fetitc  mine  ou 
flout  ncau  pour  faire  fautor  une pc- 
tite  fortif catión. 

Foct  a , villa  del  Rdyno  de  Ñapo- 
lev.  Foggia,  filie  du  Roi  turne  de 
Nap/et.  Lal.  Foglia. 

Tocha  , rio  de  Italia  , cnclEfta- 
do  EcleíiaftlCO.  Foglia,  riviere 
dita  He,  dans  ÍEtat  de  l'Eglift. 
Lal.  Foglia. 

fogón,  m.  Fear  mande  Ierre  ou  de 
fler  a meare  de  la  braifle  ou  du  cbar- 
bon , baflinet  d' arque  bufe , de fufil , 
de  p ¡fluía , &c. 

Fogcn-v  la  cocina  de  un  navio  .Pon- 
gan, m.euifine  d'nn  navire. 

Fogófo,  Fvugeux. 

FOl 

Foina , f.  animal  que  mata  lax  galli- 
nas y lai  palomas  ,Fouine , fl.ani - 
mal  qui  toe  ¡es  paula  ir  lespigeons. 

FOL 

Folias,  f.  Piece  de  nujique  apellie 
les  folia  d't.ffagne. 

i oxrcNO,  jiudad  Obifpaldcl  Elba- 
do  Ecleüaílico.  Foligno,  vílleE- 
pifcopale  de  flilal  de  lEglífc.  Lal. 
Fulgí  mum. 

Fólio',  m.  Filio,  m. 

Libro  en  fólio,  Livre  en  folio. 

Folla,  f,  C'efl  proprattnl  api  ¿t  que 


FOL 

ion  a fail  un  lournoi  ,ir  quteba - 
cun  a cambatu  corare  le  ton  un  t , les 
cavaliers  fe  feparenl  endeux  trou- 
pes , & puú  fe  mcleni  au  combal 
t une  eontre í auire , fe  denmani  da 
coups  de  t tille  df  de  reven  fant  ar- 
da , de  forte  que  rerilab/emrnl  ¡I 
femble  qu'ilsfoient  tumbón  d’eux- 
mimes,  & cela  s’apoUc  folla  ,-lu jjt 
quand  les  Comed-  ■ o:  reprefemenl 
phfleurt  inlermeda , fant  faje!  ni 
Comedie  > i! i apeUcnt  cela  folla  , 
parce  que  cen'efi  aun  e chafe  Ju  o fo- 
lie, ftree  ir  rifle. 

•Follados,  m.  fon  unos  callones 
anchos  como  traen  los  marineros, 
Haut-de  cbaufje  large  comme  ceux 
que  porten!  les  mat  clon,  m. 

Follagcs , f.  Fe  ni  lUios  en  ptiniure 
ou  feulpture , f.  feflon  autour  des 
arme  iiies. 

Follon,  m.  Lache , poltrón,  m. 

Es  un  follon  , Ce fl  un  lache. 

FOM 

Fomentación , f.  Fornentation , f. 

Fomentado,  Fomenté. 

Fomentando , Fomentan!. 

Fomentar,  Fomcnter. 

FON 

Fount,  ciudad  Obifpal  del  Rcynn 
de  Ñapóles,  en  la  Provincia  de 
Labur.  Fondi , ville  FpiJcoPalr  du 
Reíanme  de  Nap/et  ■ dans  la  Pro- 
viuce  de  Labour . ¿«(.Fundí. 

Fondo,  m.  Fond , m. 

Afondo,  A fond,  en  penetran!  jufl- 
qu’au  fond. 

Fondo  de  una  eftefa  , Fond  a une 
étoffe. 

Brocado  con  fondos  de  oro,  Ero- 
card  a fond  a" or. 

Fondos  de  un  diamante , Leíais  d' un 
di  aman!. 

Dar  fondo,  Donar  fond , jellcr  leí 
ancresau  por  toa  á la  plago. 

Ir  á fondo , Se  noier , aller  au  fond, 
s'enfcncer. 

Echar  afondo,  Couler  les  vaijfeaux 
a fond , hrsqu'en  uno  rersccntrecn 
tes  perce  a coupt  de  canon  pour  j 
faite  en  Ir  rr  t eau  irles  faire  fvb- 
metger  é f enfoncer. 

Foudofo,  Pro]ond,qui  a gr  and  fond. 

Fonil,  m.  embudo  de  navio,  £'»- 
tonnoir  de  navire , m.  pour  emon- 
ner  du  vin  ou  de  f eau. 

Fontanal,  nt.  lugar  de  fuentes,  Lien 
ptein  de  fontair.es. 

Fontanero,  m.  Fonlainier,  m. 

Fontxn  a',  villa  capital  de  Poctnen  j 
F tancia.  F ornen  ay -le  Conste,  vi  lie 
capitule  du  bal  Paiten  en  Frunce,  j 


FON 

Lal.  Pontcnacum. 

Fomtinxsló,  Villar  de  Francia, 
adonde  los  Reyes  de  Francia  tie- 
nen un  fomptuofo  Palacio.  Fon- 
taine-bleau  , Isourg  de  Frunce , cié 
tes  Roía  de  Frunce  ont  un  magnifl- 
que  Puláis.  /.ai.Fons  Bclaqucus. 

Fontezudla  , f.  Pesite  fvntaiae , f 
FOR 

Foráneo , m.  Forain , m.  fas  efl  de 
debors,  Isrunger. 

•Forano,  m.  Ídem. 

Foraltcro,  m.  Etrungcr,  m. 

Es  un  foradero,  es  una  furaílera  , 

C ‘efl  un  étranger  .c'efl  une  ctrnugere. 

Forcalquiir  , villa  de  Provenga, 
en  el  Condado  dclmifmo  nom- 
bre. Forenlqnier , vi/te  de  Pro- 
vence , dans  leComtldu  mime  no  ni. 
Lai.  Forcalquierum. 

Forjadamente , Par  forcé  , par  con- 
traíate. 

Forjado,  Ford,  contraía ! , violé. 

Forjado,  ( gallóte,  ru.  Fin-jar, 
galetien,  m. 

Forjador,  m . Celui  qni  viole  ir  forte. 

Forjando , Forqant . 

Forjándole , Le  Jorqant  , le  con- 
traignanl. 

Forjándola,  La  forqant. 

Forjar , í Forzar  , Forctr  , con- 
traindre,  vio/er. 

Forjar  i alguno,  Foreer quelq uuu, 
le  eontrtindrt.  , 

Forjara  Juan,  Foreer  fian. 

Forjar iunadoiicclla, fuña  muger, 
Foreer  une  filie  ou  ur.efomme. 

Fuerjo,  fuer  jas,  fuer  ja , Je  forcé, 
lu  florees , ¡I  foree. 

Forjamos,  forjáis,  fuer  jan , Nom 
florqons , vomflorctz , ilsforeent. 

No  le  fuetee  uded  , Ne  leforcezpai. 

No  la  fuerce  uded  , Ne  la  forcee  pal. 

No  me  fuerce  uded.Nr mefereczpas 

For  jirfe , Se  foreer. 

Forceja. Jar  , m.  Ccini  qui  fail  des 
effortspourfe  lirer  des  mainsd'un 
autrt. 

Forcejar , Futre  det  efforts  pour  fe  dé - 
fondre  ou  fe  digager  de  quelquun. 

Forcejón,  m.  iffort  que  quelquun 
fail  pour  s'ccbaper  érfedépetrcr  de 
celui  qui  le  lienl  fatfl 

Forjofamcnte , Indilpcnfablemtnt, 

Forjofo , Indiffen falle. 

Es  forjofo  que  vaya  ¿ verle , Je  ne 
país  me  dijjtenfer  de  l aller  voir. 

For  judo,  el  que  tiene  mucha  fuer- 
za, Fon,  rebufle,qui  a bcaucoup 
de  floree. 

Es  for  judo , es  for  cuda , Ueflfort , 
il  a bcaucoup  de  flotee  > c He  tfli  flor- 
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te , tile  a beaueoup  ete  fi/ree. 

Fon  don  i villa  de  Efcocia.  Farden, 
vil  le  d'Ecoffe.  Lat.  Fordonium. 

Forez,  Provincia  de  Francia.  Fo- 
rte. , Provinee  dt  Erante.  Lal. 
ForenGs. 

Forja,  f.  F osrr.a'tfe.f.  forge  ,le  lien  oh 
• fon fot  ge  le  fer  éf  nutres  métanse . 

Forja  del  fuego.  Lacrante  & hi- 
lare que  fait  le  fea,  quand  ¡I  efl  a- 
pilqué  fur  quetque  par  lie  da  corps. 

Forjado , Forgi. 

Eftá  bien  forjado , IleJI  bien  forgé. 

Forjador,  m.  Forgenr  , m. 

Forjadura,  f.  Valtion  de  Jorger. 

Forjando , • Fargeant. 

Forjando  un  cuchillo , Forgeant  un 
ctateau. 

Forjar , Forgtr. 

Forly  , ciudad Obifpal  de!  Eftado 
EclcGiftico  , Furlj  , ville  Epifco- 
pale  de  FFtat  de  tF.glife.  Lat. 
Foium  Livii. 

Forma,  f.  Forme , f faqon , manie- 
re, fer tt,  moten  , figure , portrah 
ir  patrón  de  qnelque  cbofie. 

Enojarfe  en  forma  , Se  facber  tout 
dt  bun. 

Formación , f.  Formatlon  , f. 

Formado , Formé , faqcnni , figuré. 

Formador,  m . Celui  qni  forme. 

Formal , Formcl. 

Formalidad,  f.  Formalllé , f. 

Formalizarfc , Se  formalifer. 

No  fe  forroalize  u íleJ , Se  vota  for- 
ma Ufa.  pos. 

De  que  fe  formaliza  ufted  í Deque i 
vota  forma/ifez  votul 

Formalmente,  Fot meilement . 

Formando,  Formant. 

Formando  un  dcGnio , Formant  un 
dejfeln.  • 

Formar,  Former,  faqottner. 

Formar  queja,  ó tomar  ocaGonde 
quexaríe,  Prendre fujet  deplaln- 
tt,  prendre  ocafien  de  feplulndrt. 

Formarle , Se  former. 

Formas,  f.  hoftiasnoconfagradas. 
Les  boflies  devant  quellet  foitnt 
confa.réet , pain  a ebanter. 

Forn  idable,  Formidable,  redontuble. 

Formosa,  IlladeAfia.  Formoft  , 
He  d' Afie.  Lat.  Formóla. 

Fórmula,  f.  Fot  mulé,  f.  maniere 
& f ación. 

Formulario,  m .Forma taire,  m. 

Fornccedor , ni . Celui  qol  jovrnli. 

Fomccer,  i fornefeer.  Muñir, gar- 
nlr  , fournlr  , pourvolr. 

Forncctdo , Mutti , gat  ni , fournl , 
pourvu. 

Forneciendo , Fourniffant, 

« 


POR 

Fornecimiento,  m.  Foarniture,  f. 

Fornicación , f.  Forn  ¡catión , f. 

Fornicador  • ni.  Formcatenr  , m. 

Fornicar , Cútame  tire  le  peché  de  for- 
nlcatien. 

Forqvian  , villa  de  Francónia. 
Forcblan  , vl/te  de  Fl  aneante.  Lat. 
Forcbanum. 

Forrage  , ó forraje , m.  Fourage 
pool  le-bitail , tn. 

Forrageador , i forragero , m . Fea- 
rageur , m. 

Forragear , Foorager. 

Forragido , m.  Polcar  qui  volé  dans 
leí  bou,  tu. 

Fohris,  villa  de  Efcocia.  Forres, 
ville  d F.coJfe . Lat.  Forra. 

Fortalecer , Fortlfier. 

Fortalecerle  , Se fortifier. 

Fortalecido , Fortifié. 

Fortaleciendo , Fortifant. 

Fortaleza,  f.  Fortes  effc,  f 

F'ortczuelo.m.  Fortín  , m.petltfort. 

1 Fortificación,  f.  Fortification , f. 

FottiGcado,  Fortifié. 

■ El  callillo  eftá  bien  fortificado , Le 
cbateau  efl  bien  fortifié. 

La  ciudad  eftá  bien  fortificada,  La 
ville  ejl  bien  fortifié. 

Fortificador , m.  Celui  qui  fortifié. 

Fortificando , Fortifant. 

Fortificar,  Fortifier. 

Fortificar  una  ciudad,  Fortifier  une 
ville. 

Fortificatfe,  Se  fortifier. 

Forto,  riocaudalolócnelReyno 
de  Efcocia.  Fortb , grande  rivie- 
re  de  FEcoffi.  Lat.  Forthea. 

Fortora  , rio  del  Rdyno  de  Ña- 
póles. Foliote,  riviere du  Roían- 
me deNaples.  Lat.  Fiemo. 

Fortuitamente,  Fortuitement. 

Fot’.uito,Fortuit,arrivé  par  bazard. 

Cafo  fortuito  , Cst  jortuit. 

Fortuna  , f.  Fortune , f.  bazard , 
avanturc,  bonbeur. 

•Fortunado,  Heureute. 

Forzar  , í Forcar  , Forcer  , con 
traindrt,  violer. 

Forzar  ¿ alguno , Forcer  que/qu'un , 
le  contramdre. 

Forzar  a Juan,  Forcer  Jcan. 

Forzar  á una  doncella,  Forcerune 
filie , la  violer. 

Forzar  á una  muger , Forcer  une 
fetttmt. 

Fuerzo,  fuerzas,  fuerza , Je  forcé, 
tu  fortes , ¡I  forcé. 

Forzamos,  forzáis , fuerzan,  Notn 
farqons  , rom forctz  , lis forccnt. 

i Nn  |c  fuerze  ufted  , Se  leforeezpat. 

1 No  la  fuerze  ufted  ,Se/a  forcez pat. 


F O S lft 

Ne  me  fuerze  ufted, Ne me forcezpae. 

Forzarle,  Se  forcer. 

FOS 

Fofco  , fofea  , Treuble  , ijfufqui  , 
ojfufquée. 

Tiene  la  villa  fofea  , II  a la  rtrtf 
offufquée  , elle  a I a vué  offufqute. 

Fosdinovo  , villa  de  Tolcaita. 
Fofdinovo , ville  de  Tofcant.  Lúe. 
Foflanova. 

Fossa,  pequeña  viila  delObifpa- 
do  de  Lieja.  Foffe , paite  ville  de 
tEvé.bi  deLiege.  Lat  Follca. 

♦ FolTa,  ó fofa,  f.  Foffe  oi  on  en- 
terre les  morts. 

Tener  el  pt¿  en  la  folTa  , ó en  la 
huella  , Est  e fort  vieil. 

Follado , Environr.cz  defoffez. 

Fossano,  ciudad Obilpal  de  Li- 
lia , en  Pie'monte.  Foffano , ville 
Epifeopote  tí  imite  , en  Picmont. 
Las.  F‘  fiáoum. 

Follar , Fojfuier , faire  un  foffi. 

Foflillo,  m.  Petit  foffe  , m. 

Fossiñv  , Provincia  de  Savoya  con 
titulo  de  Baronía.  Faujftgni , Pro- 
vinee de  Savoie  ave:  tiire  de  Baro- 
nie.  Lat.  Faucignii  liaronacus. 

Folló,  m.  Foffi  de  ville  ou  de  fur- 
terejffe , m. 

Fossombrona  , ciudad  Obifpal 
de  Italia,  en  c¡  Eftado  Ecleftifti- 
co.  Foffi  ni  brette , ville  Epifiopale 
a'hatie,  dans  fEtal  de  tF.glife. 
Lat.  FoiTumbrunum. 

FOX 

Foxa,  f.  Certain  oifeau  dentaréis, 
qui  fe  tient  aujft  fur  les  bords  de  la 
aterí  Uy  en  a quantité  en  I’ Albu- 
fera de  Vatenee  , qui  efl  un  gratad 
tac  ou  ctangprcsdc  ¡abite  ville. 

FRA 

Frazada,  f.  Ceuvcrtarc  de  lilfsita 
de  hiñe  btanebe. 

Fracallar,  Fracaffcr , brifrr. 

Fracafto,  m.Fra.as , m.  raptare. 

Fracion  , f.  Frafíion  , frafture , f. 

Fraga,  villa  del  Rdyno  de  Ara- 
gón. Fraga  , ville  du  Roíanme 
d' Aragón.  Lat. Fraga. 

Fragancia,  f.  olor,  m.  Odeur , o* 
Jenltur  ,f. 

Fragante,  olorofo , cloróla , Ole- 
rjjferant , oborifet  ante. 

Calí  gar  en  fragante  delito,  Cbitier 
en  fiagrantdilit. 

Cogerá  alguno  en  fragante  deliro, 
Prendre  quclqu'un  fur  le  fait. 

Fragas,  f.  fruta,  Des  frai.es. 

Fragira , f.  Ft  egate , /•  vaiffea»  dt 
met  fort/eger. 

Frágil,  Ft  agite. 

I»  *. 
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Es  f ágil , 11  ejf  fragüe  elle  efi fiagile. 

Fragi'idad , f.  Fr agilité , f. 

Frágilmente»  Fragilement. 

Fragmento»  m.  Fr  agtrfen  t , m. 

Fragoíldad,  í.  apreté  * f. 

Fragófo,  m.Apre,raboteux,picr- 
reux  » dar  ét  malaifé. 

Fragua , f.  Por  ge , f. 

Fraguar»  Forgcr. 

Franca»  Fr  anche. 

TL\  franca»  hile  ejl  ji  anche. 

Francamente  , Franchement , Jibre- 
men  l » libti  alem  -nt . 

Francés,  Frangí  ü , né  en  Franca. 

Los  Francefcs,  Let  Frangote. 

Francia  , gran  Rey  no  de  Enrona. 
F¡  anee  t grani  Roíanme  de  l ta- 
ropé. ¿<f/.Ga!lix. 

Francisca,  nombre  de  bairimc, 
Franqoife » n»m  pi  opre  defemme. 

Francisco  , nombre  de  bantifmo, 
Frangote , no'i¡prop>  cd'hommf. 

Francifcos,  ¿Frar.ci! canos  , f aylcs 
de  San  Fr  analco , Cordtliers  , Re- 
ligieux  defürdre  dcS.  F¡  angón. 

Franco»  F*anc,  excint. 

£«  franco  , 11  eft  frar.c. 

Franco,  quien  es  de  Fiancónia  , 
í\  ancón  , qui  efl  de  Fr  anconi  e. 

Francoforto,  viMa Imperial  de 
Alen  aíra.  Francfort,  viUe  Itn  | 
f trióle i% Alten? agre.  Lat.  Franco-, 
furrum  ad  Mccnum. 

Francoforto  sobre  el  Odir, 
villa  de  Alemania.  Francfort  fu* 
roder  , villa  d'All-tnagne.  Lat. 
Francofurtii*T»  ad  Odcram. 

Franco-l!,  rio  de  Cataluña  que 
palla  por  Tarragona.  Fmncoli , 
viviere  de  Catalogue  qui  pajje  par 
Tan  agón e.  Lat. F rancolis  fluvius. 

Francolín,  m.avc.  Francolín,  m. 
o i fe  o u. 

Fr  anconi  a , uno  de  los  nueve  cír- 
culos de  Alemania.  Fr  ancón  te  , un 
des  neuf  cerda  1' Alienta gne.  Lat. 
Fxaucuma. 

Francos,  los dcIPays de  Francónia  , 
Fr ancons , ceux  du pal » de  F r amo- 
nte, dont  les  Frangote  ontprisleur  \ 
origine. 

Franikxr,  villa  de  las  Provincias  : 
Unidas  en  la  Frifa.  FraneLer , 
vi  He  des  Provine  es  Untes  dam  la 
Frife.  Lat.  Franequcra.  9 

Franja  , f.  Frange » alpina , f. 

Franjar,  Garnir  de franges. 

Franjen , m.  Grande  frange. 

Jb'KANKiN&sRGjL’K  , villa  de  Alema- 
nia. Frankcnberg  , vi/le  d'Allt- 
tnagne.  i/*/.Ffancoberga. 

Fbanksndal  , viUjidc  Alemania. 
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Fratthtndal  , vi  lie  d'Allcmagnt. 
lat.  Franccdalia. 

Franqueado , Aff>  ambi , exemté. 

Franqueando.  Affr ancbiffant . 

Franqueando  el  camino  , Affran- 
cbiffant  le  ebemin. 

Franquear,  Affrancbir , exemter. 

Franqueza  , f.  Fr  a nebí  fe , l/beralité , 
liberté , im  na  ni  té , exemtion  ,f. 

Fr  a se  ati  , ciudad  Obi  (pal  del 
Filiado  Ecleíiáftico.  Frafcati , vil- 
la Eptfcvpnle  de  f Etat  de  f Eghfe. 
Lat.  Fraícatt. 

Frafco  , m.  Poire  a metn  e de  ¡apon- 
dré d' arque  bufe. 

Frascolaki,  rio  deSicilia.  Fraf- 
colari , r iviere  de  Sici/e.  Lat.  Fraf- 
colarius. 

Ffaíc,  f.  manera  de  hablar , Pbra- 
fe,  f maniertdeparlcr. 

Frata  , villa  de I. ¿lia, en  el  Efta- 
doEdcfiáftico.  Fratta  .vdled'l- 
i o lie  y dar.s  CEtat  ¿ethglife.  La!. 
Fratta. 

F raicr  na , f.  dar  una  fraterna  , Fait  e f 
une  repri-nande  ou  cor  red  ion fra- 
ternelle. 

A miílad  fraterna,  Amitic  fraternelle. 

Fraternal»  Fraternal » de  frac. 

Fraternalmente , Fratermllement , 
en  /rete. 

F ratcrmdad  , f F ) ateraité , fr 

• Fraterno,  Fraternal. 

Amor  fraterno , A toar  frotar  nel. 

Fraudado»  Fraudé , trompé. 

F raudador,ir  .Fr  audeur  ,trompeur  ,m. 

Es  un  fraudador , C'efr  un  fr  audeur . 

Es  una  fraudadora  , C'efr  une  fr.tv- 
dt.ft. 

I Fraudando  , FraiJ/ut , tn  fr  andan,. 

I Fraudar,  Frauder , ¡romper . 

Fraude,  m.  Fraude , tromparte*/. 

Fraudulento,  F»  eudulcux,  tronfeur.  1 

Fravenbvkco,  villa  de  Polonia  , ¡ 
cu  la  PrufTu  Real , con  un  puerto  i 
de  mar  Fr  atoen beurg,  villa  ée  P o-  ' 
hgne , daos  la  P rof[e  Roíale  , avec  I 
vnpoi /<frxw.¿4/.Fravenburgum  I 

Fravknjilda  , villa  de  Suiza. 
fr  atoen  fe  Id , vi  lie  de  Sutjfe.  Lat . 
Fraveuícída. 

F raímela,  f.  yerva»  Gtnouület  ou 
gcnouHUc , berbe. 

Fray,  Frere,  ebez  leí  .Moitses. 

Fray  Pedro,  Frere  Pterre. 

Fray  Juan  , Fiera  Jean. 

F ray  1c , ni . Moine , Religieux , m. 

Meterle  fray  le,  Se fab e moine , de- 
venir moine. 

Se  metió  fraylc  , //  Cefl  fait  moine,  i 
ti eft  devana  moine. 

Se  meterá  frayíe.  Jifa  fera  moine , j 
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il  dev tendrá  moine. 

Fraylcfco,  color,  Covlettr grife, 

FraylcziIIo,  6 fraylczito , m.  Pelit 
tnoine,  m. 

Fraylczillo , m.  pararo,  Pivotne , c. 
petit  oifeau. 

Fraylla  , f.  Moinerie ,/  toitt  lecorpt 
des  moinet. 

Frazada , f.  Couvn  ture  b/anebe  ,f. 
FRE 

Fr  tos  rico  , nombre  de  bautifino, 
Frederic , nom  proprt  tf  bomme. 

Fredo,  rio  de  Stcilia.  Frtdo , ri- 
vin  e dfSicile.  Lat  Frígidas. 

Fregadero,  m.  Le  lie»  ou  l'on frote 
£*  é cure . 

Fregadientes , m.  Poudre  , ou  a víre 
chope  a frote-  les  dents. 

Fregado,  Froté , torcho,  ¿curé. 

Fregadura,  f.  A/lien  de  frotar  ¿r 
dé  caí  er. 

Fregando  los  platos , Ecurant  les 
plats. 

Fregar,  Eevrer , froter , torcher. 

Fregar  los  platos  , tem  erle  plats. 

Fregar  la  olla , Eettrer  la  marmita. 

F regar  un  caldero , Ecuret  un  cbau - 
dron. 

Friego,  fricgis,  friega»  J\cure, 
tu  éctsres , elle  écui  e . 

Friega  bien  {espiaros,  P.curezbios 
leí  plats. 

Ficgita,  f.  Fregase , / vmiffrau  de 
mer  fort  leoer*. 

Fregón,  m.  Caigo*  de  cu  ¡fine  fui 
ftrt  a lavar  &a  écurer  la  vai  falle. 

Fiegona*  f Servante  de  cúifrne,  f. 

F.s  una  fregona,  c'efr  une  fei vente 
de  cu  i fine. 

Fregona  Ha,  f.  Son  i llene  ,f.  taita 
cbambriere  de  evifine. 

Frijus,  ciudad  Óbifpal  y puerto 
de  mar  de  Provenga.  Ficjus,vil- 
le  Epi fe  epate  & pors  de  mar  de  Pro- 
vence. Lat.  Forjulium. 

Fremon  a , villa  de  Etbió;’ia.  Fre- 
ntona, ritle d’Etbiopie.  Lat.  P»i- 
mis  magna. 

Frencro,  m.  Eperonnier , m. 

Freneíia,  f.  Fren  (fie,  f.  efpece  de  frite. 

Ftcvctictt,Entrer.o\iétreeit  fnnefie 

Frenético,  Frenetique. 

F.s  un  frenético , C'efl  un  fr  enetique. 

Fremllar  los  remos , ConiUer , ata- 
ches- les  romes  quand  tiles  font  bsuf- 
fées , & q.*e  Con  ne  vague  plus. 

Frenillo  de  la  lengua  , m.  Le frUt 
qui  efl frtu  ¡j  largue. 

F reno  , m . Morí  de  bride , nt.fr ein. 

No  fabe:  de  freno , Etre  ctrnmc  une 
bate  d*  mon tagne  & non  domtée,on 
comme  un:  bése  de  bit  qui.fc  goa- 
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verne  avec  U balón  fculcmtnt  & 
fant  bride. 

Frente  i f.  Fren! , nr. 

De  frenie , ¡¡  en  frente  , Vü  i vis , 
a F opefte. 

Frentcdeuna  carta,  C'eji  le  pepier 
b/an  que  Fcnlaijfe  a»  btut  ¿une 
letirc . , 

La  frente  del  martillo,  La  tete  d:i 
manean. 

F'.tc\ati¡csa,(.Frequenlatioa,bant¡fe 

Frcquctitacion , (.Idem. 

Frecuentado,  F>equemé,  b.inté. 

F cec^uentai\do,Frequentent,kantant. 

1 requemándole , Le Jrcqoetuani. 

ítequen  ar , Frtquentet , bnnterfuu- 
r ent  cnun  heu , esuvifistrfouvent 
q uriqtí'uH. 

Frcquentar  i alguno  , Fiequemer 
que/qu'un. 

Frecuente , loqueacontece  muchas 
vezes  , Fi  equenl  , ce  qui  en  i ve 
fauvenl . 

Frequenremente , Freqnenment. 

Frefa,  f.  fruta,  Fiaife,  f jn.it . 

Fíela!,  m. platnaque  ptcducc fre- 
fas,  Fraifier  ,m.  plante  qué pme 
de.  jreifer. 

Frclát  una  cofa  con  otra , Fraijfer , 
froter  une  chufe  ature  une  aun c if 
F émiet. 

Frcfca,  Fiai.be,  fiáis. 

Manteca  ftefea  , Bear  re  frais . 

Agua  frcfca,  Eaufiaubt. 

Frcfcameme  , Fraicbemenl , récen- 
me*!. 

Frcfco,  relíente,  Frais,  receñí. 

Frclco , frío , Freíd. 

Hazr  ftefeo,  1/  fe it  freíd. 

Frcfccs,  m.  Feuillagei  vencí  en  ou- 
vr  ages  i?  en  bre  ürie. 

Huevos  frefeos,  Der  eeof  fiáis. 

F refeúra,  f.  Freicbeur , f. 

Frcfnada  , f.  Lieu  ob  ilj  a quentiti 
de  frenes. 

F reino  , m.  árbol , Ft  ene , m.  arbre. 

Fíelo,  m.  i frifa , f.  termino  de 
Architc&ura,  es  el  entablamien- 
to  entre  el  arch  ¡travo  y la  cornija, 
Frife , /.  serme  d Acbiiefture ; c'eji 
la  per  lie  de  f entnblemenl  qui  efl 
entre  tai  chist  are  & la  cernirte. 

Friti',  villade  Francia  , Cete  le- 
guas de  París,  la  llaman  LaFre- 
re.  Fiel/  , vil/e  de  Fl  anee  , a ¡tpt 
lieuii  de  Paru  , en  dis  La  Fi  el/. 
Lat. Hcmiras  A Sepia. 

Freydo , Frit , fricajji. 

Frcydura,  f.  Filiare,  f. 

Freyr,  Frire,  frica ffer. 

Al  íteyr  de  los  huevos,  lo  veréis  ■, 
Vem  le  ven  ez  en  fon  temí  ¡ dejé 
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une  effece  de  rai'Jerit  qui  fe  dit  a 
Ct*x  qui  demand.nl  par  ntigarde 
oupar  fatife,  cequ'ilsdoivent  bien- 
la l vtir:  Fon  dil  qu'un  Zarrón  ilanl 
entré  dam  une  maifon  , /¡fn'jaiant 
treuvé  qa’ane  poete,  ¡a  maitrejfe 
bii  demanda  re  qte'il  portéis , il rí- 
pt  ndu , al  freyr  de  los  huevos,  lo 
veréis , V, tu  U faurez  quand  vene 
ve  di  ez  fiieaffer  de  i tr.ft. 

Freza  ■ f.  Frai  de  poijfon  , la  mar- 
que qae/aijfe  le  f oijfon  apreiqu’il 
a fraic. 

Frezar , Fraier,ft  froter  comme  fon l 
les  veri  b feie  quand  ilt  s'étscilíent . 

Ficzno , m.  atbol, F, ene  ,m.  cubre. 

FK1 

Fria , F¡  tide. 

Fiialdad  , f.  FroiJure , froideur , f. 

Fríamente , Froidcment , lácbemem. 

Faitr.nc.vs,  villa  de  la  Pro, incia 
de  Mi  (rulen  el  circulo  de  la  Salo- 
ma fuperior.  Fridbei  g , vil/e  de  la 
Pravince  de  Mifitic  dan  i le  cercle  de 
labauieSaxe.  La!.  Fribcrga. 

Frieurco,  villa  capital  de  la  co- 
marca de  Brtlgou  , en  el  circulo 
dcSucbíacn  A'cntama-  Fribourg, 
v Ule  capi'a/e  du  Brifgara  dani  le 
cercle  deSaabc  en  Altcmognc.  Las. 
Fnburgum. 

Fa  i surco,  villa'capita!  de  un  Can- 
tón del  mifmo  nombre  en  Suiza. 
Ft  iboisi  g , vil/e  capitale  du  Can- 
tón de  ceteom  tnSaiffe.  Lat.  Fri- 
buigum. 

Fricinti,  ciudad  Obifpal  de  Ña- 
póles, en  el  Principado  ulterior, 
Frictnti  , vi/le  Epifcopa/e  de  Na- 
piel , dan i!a  Pi  incipauté  ulle riñe- 
re. Lat.  Fricemium. 

Fridirusborgo  , fortaleza  con 
un  hermofo  Palacio  cnZeclanda, 
Provincia  de  Dinamarca.  Ftide- 
ricbibourg  , fvrtcreffe  avec  un  bean 
Pal  olí  en  Zetlande , Pravince  de 
D<n»nw«rc.¿«r.Fiideticoburgum. 

Frierade  pie's.f.  Engrhrcdesptéi,/. 

Frió,  m.Froid,  m.fioidure. 

Hombre  frío,  Hamme  fansviguenr. 

Ftiolcuto,  Frillen*. 

Friolera,  l.Fadaife.f. 

Es  una  friolera,  C'eji  une  jadaift. 

Frifa,  f.  i frefo,  m.  ornamento  de 
Architc&ura  , Frife arntment 
d Arcbitedure. 

F/ilk , cierto  genero  de  cftofa  , Fri- 
ft , f.  [orle  d'cteffe. 

Frisa,  una  delasficte  Provincias 
U ni  das  del  Pajrsbaic.  Fi  i fe , une 
des  [,pt  Previnccs  Limes  du  País- 
lat.  Lat.  Fuña, 
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Frifadura,  f.  Frifure,  f 

Frifar , Frífer , comme  en fsil  le  drap 
& la  frife. 

Frifava  la  edad  de  nueftto  hidalgo 
con  los  cinqucncaaños,  Ilovoit 
a peu  pi  es  Fage  de  nalie  gentil- 
bomme  qui  é lo:  l de  cinquatuc  ans. 

Frisinga,  villa  de!  Obifpadodel 
mifmo  nombre  en  el  circulo  de 
fia>iera.  Ftifingue,  vi/le  de  FE- 
Vfíbé  de  ce  nom  dans  te  cercle  de 
tíaviere.  l.a¡.  Friíinga. 

Frilon , m.  Frifon , m.  cbevaldu  {oís 
de  Frife. 

Früoiics,  pueblo  de  la  Frifa,  Fri- 
for.i , balitáis  de  la  F i re. 

Fritada  , f.  F>  ¡cafre , /. 

Frito,  Fres,  Jricuffe. 

Fritzlar  , villa  de  Alemania , ea 
el  circulo  del  aleo  Reno.  F,  ru- 
lar , vi/le  d’Allemagne  dans  le  cer- 
ele  du  baut  Rbin . Lat.  Fnflaria. 

Friul,  Provincia  de  la  República 
de  Venecia.  F> iuul,  Pravmce  de 
la  Rrpubtiquc  de  Venifc.  Las.  Fu- 
men Jjhuin. 

Frivolo,  vano,  Frivale-,  rain. 

R-zvncs  frivolas  , Des  raifum  fri- 
vola. 

FRO 

Frondofo  , lleno  de  hojas  , Mot 
poctique  ve  propremens  lialien  , 
qui fignife  f.uidu , 

Frontal,  m.  oniamcnro  de  un  al- 
tar , Fi  ontal ,m.  orneincnt  d’ aniel. 

Frontal  del  freno , m.  Frtntcau  , m. 
ctfl  une  par  lie  de  la  leliere  de  la 
bride. 

Frontaleras,  f.  Les  bandeo ¿v gar ni 
ture,  da  f ontal  faites  en  Jurme  de 
goulierei  par  le  baúl  /upar  les  cil/s' 

Frontina  Y,  villa  del  Poctu.Frcn 
teney  , villedu  Poitou.  Lat.  F ton - 
tenatum . 

Frontera  , f.  F,  onti-re  de  país,  f. 

Fronterizo,  m.  Celui  qui  ejl  de  la 
frontiere. 

Frontero , Vis  a vis. 

Frontuian,  villade  Lengua-de- 
oca  inferior.  Frontignan  , villa  da 
bae  Languedoc.Lal.EtOMinizcum 

Fromilpicio,  m . Frontíüiice , m. 

FRU 

Fruílificsr,  vée  Frutificar. 

Frugal , efcalo , F ttgal,  ipargnant , 
fobi  e , qui  vis  c rje  contente  depea. 

Frugalidad  , f.  F,  ugahlé.fobrieti.J. 

Frugrlnicn  c , ereafamente  , Fib-  . 

gaLruent , febr/nunl. 

FrunziJo  . Fren./,  püffe. 

Frunzi miento , m . Fi  enq-.re  ,.f. 

Frunzit , l'ronser , p'ijfer. 
li.  j 
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Inmracion,  f.  P,  ¡vatien  de  ce  qu'cn 
effseroit. 

F ruftrado , fru/lré  , privé  de  fe» 
ejbrrance. 

Frimrar , Fruprtr , Iremper,  pi  iver 
qudqu'un  de  fe n cjferancc. 

Fruta, f.  Fruís  qui creit fir  lt¡  artrei. 

Fruta  dcfartc'n , 'lene  ce  qui  tji fríe 
a 1»  pede. 

Frutagcs  en  pintura,  í en  tapice 
lia  , m.  Fruitage  e»  mana  c de 
pein/er e dr  di  tapijfa ie , ou  nutres 
chufes,  ois  fon t reprefenlez  desfruits 
ir  dtsfieun. 

Frutal , Fruisier  , portan!  fruí!  ,qe¡ 
forte  Jr»it. 

Arbol  frutal , Arbrt  fruisier. 

Frutifero , m.  Idem. 

Frutera,  f mugerque rende  fruta, 
Fruitierc,/.  cede  qui  vend de  fruit. 

Ftucero,  ni.  Fryitier  , m.cefai  qui 
vené  da  fuit. 

Frutero,  m.  Lir.ge  iceavrir  le  fuit, 
avene  que  de  /eftrvir  i sable. 

Frutificar  , Fsuflifar  , porter  du 
fruit,  prefter. 

Fruto,  m. Fruit,  m preft,  reveno, 
ce  qui provient  de  quelque  ebefe  que 
ce  fuit. 

No  lia  de  fer  de  fruto , no  ha  de 
aprovechar , H ne fes  vira  de  ríen. 

Hazcr  fruto,  Profiter.faireb  en  prqfit. 

Frutos  de  la  tierra , tn.  Lesfruitsde 
la  ierre , mut  ce  que  la  ierre  pro- 
etuit. 

Ttatuo{attteate,Ut¡lement,avicfruit. 

Frutuofídad,  f .Fertililé,  f.  «bou- 
dance  dejruits. 

Frutuofo,  Fruflucux , qui  retid  du 
fi  uit , proflable , utile. 

FUE 

Fud  , Ufut , elle  fut. 

Fue  fe , II , ‘en  e/l  alié  , ils'etsaih. 

Se  roe  fud , II  m'e/l  écbapí , il  t’eft 
¿chapé  de  moi. 

Fuego , m.  Fe u , ni. 

Fuego  ¡Outre  lafgnif catión  de  f de- 
tnent  du  feu , il  fignife  la  maifon , 
ccmtne quandondn , Tolcdoticne 
Untos  mil  fuegos,  iljatant  de 
tnillefeux  a Toledo,  t'efl-k-dire , 
tant  de  maifons  ir  de  méntgts . 

regar  fuego  á una  caía,  <¡  á otra 
cofa , Aleare  le feu  a une  maifon , 
ou  a adre  chufe. 

Poner  las  manos  en  un  fuego  por 
algunacofa,  C'efl  ujjurcr  quetque 
ckoje  avecen  titude,  forcé  qu'auirc- 
fois  les  I.eix  permettoient  «ux  r. cu- 
fez  , qui prctcndoieut  I" t ire  a faux, 
ir  particuherement  aax  fe», mes 
acujéet  ¿adulta  e , dtfeujfsi,  cene 


FUE 

épreuvebour  leur  juflif catión . 

Atizar  el  fuego  con  la  el’pada , C’tjl 
auitner  encare  davantage  ce/ai  qui 
ejl  dija  en  tolere  ¡ nciu  difons  fou- 
Jter/e  feu,  jetter  de  l'bui/c  ou  du 
fouft  e dani  le  feu.  , 

Set  un  fuego  , ktre  fort  vigilan t. 

Tañer  á fuego  , Sonncr  au  feu , 
quandune  maifon  brtle. 

Fuego  de  artificio.  Fea  <C  artífice. 

Fuegodc  ladrones.  Le  ¡caqui  hile 
da  cité  da  murdela  cben.inée , r.cm 
fapcUotuJeu  dePritres. 

Fuel  les , m . Soufflrt  a [oujier  Uftu,  m. 

Fuéllemelos,  m.  Pctit  foujjiet , m. 

Fuente  , f.  Fcntaine , f. 

Fuente  pata  lavar  las  manos , Bafftn, 
m.  grandplat  alavtr  letmains. 

Fuente  de  la  palma  déla  mano , Le 
a eux  de  la  mein. 

Fuente  en  las  piernas  í en  los  bra- 
cos , Caula  e , m. 

Fusntcraeía  , villa  fuerte  de  la 
Ftoviucia  de  Guypufcoa  en  Btz- 
capa.  Fenterabie , ville  forte  de  la 
Provir.ce  de  Guipufua  en  Bifcqye. 
Lat.  Fontarabia. 

Fuentexica,  f.  Paite  [úntame  , f. 

Fuentczucla , f.  Idem. 

Fueta , Herí , debas. 

Fuera  de  la  ciudad  , Hers  de  la  ville. 

Fueta  de  cafa,  Hors  de  lamaifen. 

Fita  fueta  de  la  ciudad,  II e/l  hors 
de  la  i ille , elle  t/i  bors  de  la  ville. 

E fia  fueta  de  cafa  , llcjl  bors  de  I a 
mai/on,  elle  e/i  bou  de  la  maifon. 

Lftá  fuera  de  íi , II  e/l  con  de  fui - 
mime,  e lie  eji  bors  de  fot  mime. 

Lo  de  afueta,  Le  deben. 

Por  de  lucra  , Par  debors,  en  debon. 

Fuera,  ó lalvo,  Hormu , excepté ,fauf. 

Fueta  defto Hurmis  cela. 

* A fuer  , Se/on  la  eoutume. 

Fuerza , f.  Forcé , f.  vigueur , vio- 
lente, reideur , vehemeace. 

Por  fuerza,  Par  forcé. 

A fuerza  de  brafo  , A forcé  debreu. 

A toda  fuetea , A toute  forcé. 

Do  fuerza  ay,  derecho  le  pierde, 
Ce  preverle  a beaucoup  de  raport 
avec  ¡afable  du  loop  & de  fagneau  , 
ir  veut  dire  le  plus  fort  1 empeñe • 

Fuero,  m.  PrivUcge , m.  cutióme 
et un  pdii , qui  fert  de  loi. 

Fuerojuzgo,  m.  Livrede  Leix  des 
Getbi. 

Fuerte,  Fort,  fuñe-,  toide , rigen - 
rtux , vtbemtnt,  poijjunt. 

Trance  fuet te,  Fdtbtux  evenement. 

Fuertcmeotc , Avcc forte,  rudemeut, 
vigoureufemint , eourageufcment. 

Un  Fuerte,  Un  Fort. 


F U G 

Fuerteziilo,  m.  Fortín,  m.ptttt  forte 

F V G 

Fuga,  f.  Faite , f.foalt  dtgens qui 
fuietu. 

* Fugaz,  ríe  Fugetivo, 

Fuciris,  villa tfe Bretaña.  Fo„ge- 
res , ville  de  Brclagne.  Lat.  Fui- 

gatii. 

Fugetivo  , m .Fugitif , juiard,  de - 
Jerteur , i». 

Fugetivo  que  fe  huye  fin  pagar  las 
deudas,  Benque,  antier  , ni. 

FUI 

Fuina,  f.  Pouint  .f.tjptcc  de  rnartre. 

Fuifca,  f.  F Umeche,  f. 

FUL 

Fulano,  ni.  C'e/i  un  metpour  figr.i- 
fier  toute  fortes  de  perfonues  selles 
qa'el/n  puiffent  Itre , contmt  nove 
difons , un  quídam  , un  se!. 

Fulano  yputano,  Unte! érun  tel. 

Fulamilo  y {utamllo , Cefont  los  di- 
mimtti/s  de  fulano  ir  de  futano  , 
ir  fe  difeut  por  mbprupour  desgent 
depttise  quelite  ir  de  néanf 

Fulos,  villa  de  Alemania  en  el 
circulo  del  alto  Reno.  Fu  ¡de , vil- 
le <T Allemegne  dans'/e  córele  da 
biutRbi».  ¿aí.[FuMa. 

Fuma,  rio  de  Aleminia.  Fu/de, 
r iviere  ¿Allemegne . Lat.  Fulda. 

Fulga,  f.  ave,  Fosi/qut.f.  eifeau, 
dieble  de  rr.tr. 

Fullera,  f.  Tricbeufe,  f. 

Es  una  fullera,  Ce/1  une  tricbeufe. 

Fullería,  f.  engaño  en  el  juego, 7r<- 
eberie , f.  piperie,  tromperie  an  jea. 

Ufted  a hecho  fullería,  Vota  avez 
triebf. 

No  haga  ufted  fullería  , Netricbez 
fas. 

Quantas  fullerías  a hecho  ufted  t 
Combien  de  fose  avez- veas  triebi  i 

Fullero,  m. Tricbtur , m. 

Es  un  fullero,  C'efl  un  teiebear. 

Fulminación  , f.  Fu/mination , f. 

Fulminado,  Fulminé , foudroie. 

Fulminante,  Fotdroiane. 

Fulminar , Fubniner , foudroier. 

Fulminar  un  proceflo  , Conclore  ir 
termincr  un  preces , itant  en  ésa! 
de  juger , donner  1 a [entente  ir 
arres  ¿un  proces. 

Procedo  fulminado,  Preces  conc/if, 
aebevé  ir  dos,  fuit  paifait , <y 
toat  prct  a juger. 

FUM 

F:inir. rolas  , m.  Cencas, ¡tez  de  la 
tare , qui  jtstcnt  de  la  j.tmée  de 
[cafre. 

Fumoíidad  , f.  Fuwée duvin  ttud'au- 
tre  lifutur  fui  monte  i la  tote» 
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FUN 

• Fu  ñador , n.  Querelleur , m. 

* Fuñar , Caufer  des  difpuiei. 

Funchal,  ciudad  Obil’pal  jr capi- 
tal de  la  Ida  de  la  Madera  depen- 
diente de  Portugal.  Furcia!,  vil/t 
Epifcopale  ér  capitule  Je  Hit  Jt  la 
Múdete  depender  te  de  Portugal. 
Leet.  Fundíala. 

Función , f.  Fenflion , f. 

Funda  (.  Fourreaux  tFarmes  a feu,m. 

Funda  de  almohada , ¿de  colchón, 
Taicd'orei/ler , ou  de  mate/eu  ,f. 

Funda  de  pídola  , Fourrcaux  de 
pifóla. 

Fundación  , f.  Fondatiot i , f. 

Fundado , Fundí  , ítab/i. 

F da  bien  fundado  , II  eft  bien  fundé. 

Ella  bien  fundada, Elle  efl  bien  fondee 

Fundador,  m.  Funda! tur,  m. 

Fundadora,  f.  Fundan  ice  , f. 

Fundamental  , Fundamental , fun- 
daméntale. 

Piedra  fundamenta! , Fierre  fun- 
daméntale. 

Fundamento,  m.  Fonjemente  m. 

Fundando,  Fondant. 

Fundandofe,  Se  fondant. 

Fundar,  Funden  , établir. 

Fundarle,  Se  funden. 

En  que  le  funda  uded 1 Surquoi  vetes 
funde  z -vutu  ? 

Fundcna,  f.  Fonda  ie,  f.  ¡ieu  utt 
Fon  fund  le  metal. 

Fundible,  loquefepuede  hundir, 
Fujib/e , tuut  ce  qui  peal  élre funda. 

Fundieron,  f.  ación  de  hundir  loa 
metales , Fujion  , fume , ].  adíen 
defundre  tes  meta  ¡.te. 

Fundidor,  m.  Fondear,  m. 

Fundir  metales  , Fundre  deimrtaux. 

Fuñí,  lila  del  Rcynode  Dinamar- 
ca. Punen,  {le  du  Roiaume  de  Dá- 
ñemete. Lat.  Fionia. 

Fúnebre,  Fúnebre. 

Oración  fúnebre , Oraifon  fúnebre. 

Funeral , ra.  Funeral .m.aparttnanl 
aux  Juneraillet. 

Funeítamente  ■ Fune/lement. 

Fuocfto  , Funejle  , trijie,  deplorable. 

FUR 

Furia,  f.  ¿furor  , m.  Furit,  onfu- 
reur  , /. 

Furibundo , Furibend,  furieux. 

Furiofamcmc  , Furieujemcnt , ave c 
fu  i ie. 

Furiofo  , Furieux,  bort  defens. 

Es  furiofo,  es  futióla,  II  efl  Ju- 
rieux  , elle  eft  furievft. 

Furnos  , riba  de  ia  Provincia  de 
Flandcs.  Fumes,  viüe  de  ¡a  Fro- 
Vincede  F landre.  ¿«r.Furnx. 


FUR. 

Furor,  m.  Purear , f. 

Furriel,  m.  Fuurrier , m.Marécbal 
de  Ugit , qui  marque  leí  logú  quani 
letgem  de  guerra  fe  logtnt. 

Furriel  mayor  dcunTcrcio,  C de 
un  Regimiento , Quartier-main  e 
d'un  Regimenl , m. 

Furtivamente,  defeondidas,  Fur- 
tivemenl , encáchete. 

Furtivo  , Furtif , qui  fe  fait  ¿ la 
det  obie. 

FUS 

Fufiquero,  m.  ella  palabra  viene 
de  la  lengua  Francefa,  y fe  ufa 
entre  los  Efpañoles  en  los  Payfcs 
batos,  Fuftlier  ,m./oldal  qui  fert 
ave e un  fufil. 

Fufório  en  que  funden,  ro.  Le  ca- 
na! oufe  jet  le  le  metal  quandilejl 
fonda. 

Fulla , f.  genero  de  nave , Fufte , f. 
vaiffea u de  mar  firt  legar  a bat 
bord , a rolles  c-  a r antes. 

Fuílaga,  f.  maroma  de  navio  con 
que  alzan  la  vela  mayor , Cros 
cable avec  lequel  on  eleve  la  gran- 
de voi/e. 

Fuftan,m.  Futainc.ouvr age  dentón. 

Fuítancro , m.L'ouvrier  qui  fait  do 
lo  futaine. 

FUT  r 

Futura,  f.  Futtqe,  f. 

Futura,  6 fobrevida,f. Survivance.f 

Tiene  una  futura,//n  une  fui  vivante. 

Futuro  , ni . Fu  ¡tu  . m.  qui  rft  a venir. 

FUY 

Fuvnin,  grande  Ida  de  Dinamar- 
ca. Fujnm  , grande  He  de  Van- 
ntmarc.  Lat.  Fionia. 

GAB 

Aban.m.  un  género  de  ca- 

Í a de  paño  bailo,  rita  pa- 
abraesmuy  atftigua,¿<- 
ban,  tu.  nianleetu  degrot  dt  ap  qu’on 
portuil  nutre  fui/  con  treta  p/tiie. 
Gabaon,  era  unavillagrande  en 
la  Siria,  tres  leguas  de  Jcrufalem , 
«fila  villa  es  celebre  en  la  Hiiloria 
fanra.  Gabaon.  c'itoit  une  grande 
v ¡lie  en  Sitie , a trote  lieihde  Je- 
rufa  Irm  i cene  ville  eft  celebre  dant 
I Hiftahc  fainte.  Lat.  Gabaa  ou 
Gabaon. 

Gabaoniras  , gente  que  abitava  la 
villa  de  Gabaon  limada  en  laPa- 
leilinacn  el  Tribu  de  Benjamín, 
Gabaonites , gene  qui  babitoient  la 
I viiie ieGaboonfitr.it  en  ia  Faiefti- 
j ne dent laTribu  de Benjamin. 

■ G abarrió,  villa  de  la  Gafcuña. 


GAB  zff 

Cabaret , ville  de  ! a Gafc-gne. 
Lat.  Gabarccum. 

Gábia,  f.  Hune,flcbaui  ¡lumit  cT ira 
navire. 

Cabían,  villa  de  Lengita-de-oca 
inferior.  Gabian  , ville  du  bae 
Languedoc.  Lat.  Gabianum. 

Cabilla,  f.  Une  bulle. 

Gabillldc  rúilcot.Bundedefripottl. 

Gabin  .villadelag'ande Polonia. 
Gabin  , viUe  de  la  grande  Polegnt. 
Lat.  Gabinum. 

Gabion  , m.Gabion .m.grand panier 
dont  un  fe  fert  pour  eouvrir  le  canon. 

Gabon,  Rc'yno  de  Africa.  Gabon , 
Roiaume  ¡FAjrique.  Lat.  Gabon. 

Gabriil,  nombre  de  bautifmo , 
Gabriel , nom  prupre  d bomme. 

G AC 

Gafa,  f.  Gaza,  f.  forte  de  loilefort 

¿taire. 

Galapo  de  Liebre,  m.  Levraut, 
m.  petit  Lievre. 

Galapo  de  Conejo,  m.Lopreau, 
m.  petit  lapin. 

Gajapillo,  m.  diminutivo  de  ga- 
lapo, Idem. 

Gacéla,  f.  dRebrfo,  m.  animal  que 
fe  halla  en  Africa,  es  un  género 
de  Cabra  montds , Anima!  qui  fe 
trame  en  Afrique , effecc  de  Cbe- 
vreuil  ou  Chame  fauvagi. 

Gachas  , f.  papas , De  la  bouiUie. 

GAD' 

Cadoce , ¿gobio , m.  p cz, Gen jon, 
i»,  petit  poijfon. 

G A E 

Gaita,  ciudad Obilpal  y puerto 
de  mar  del  Reyno  de  Ñapóles. 
Gaietle , ville  Epifcopale  & port 
de  merdu  Roiaume  de Nap/ct.  Lat, 
Cajera. 

G AF 

Gafar,  arrebatar,  Hopee. 

Gafan,  fafari,  ra.  un  genero  degra- 
r.ada , Soné  de  potante  dtgtenade. 

* Gañan  , m . palabra  injuriofaque 
quiere  dezir  rúltico  , Ruftique-, 
groftier , ruflre  , ib. 

Gafo , el  que  tiene  las  manos  emba- 
tadas ,Celu¡  qui  a leí  maintgourdcu 

G AG 

Gagcs  , i Gajes , m.Gtget , m.pale, 
falatre. 

Gago,  villa  de  Africa  , encIRéy- 
no  del  mifmo  nombre.  Gago, 
ville  i'  Afrique , dant  le  Roiaume 
de  ce  nom.  Lat.  Gagum. 

G AJ 

Gaio  de  fruta , m.  Brancbc  avee  le 
fruit,  tntroebet,  cifont  phfieun 
fruin  en  forme  de  bogjuett . 


G A J 

Gajo  de  ubas,  Graje  Jeraifin  , f. 
Gajo  , donde  fe  juman  las  uvas , La 
gt  ape  , ovtfourcbon  Ja  raifln. 

Gajo  de  horca  , Fourebon  , ou/,«»í 
afrr  han  bes  Je  la  Jout  che . 

Gajos  de  cuernos  de  ciervo,  puntas , 
Eran.bet  du  leu  Juca J. 

GAL 

Gala,  (.  Habt  i de  j: te  , babit  riebe  , 
«S f magnifique . 

Hazcr  gala  de  alguna  cofa,  Faite  j 
g Irire  de  que/que  chafe  > en  tirer 
vamiié. 

C a l a m , Rey  no  de  Africa.  Golam» 
Roiaume d' Af»  ique.  ¿/fí.Galamum. 
Ga!au  , ni.  Ahgnon  , joU  , b>  ave  en 
bebits , gentil » magnifique  ,•  r/  fe 
prend  aujfi  four  iclui  qut  fait  la  • 
cvur  a une  Oame  , f we  mía  dtfom 
en  Fronqois  ferviteur  & amoureux 
J une  Dame , fon gaUnt. 

Eftá  galán , cltá galana,  II  efl  pro- 
prement  babitlé , elle  efl  proprement 
lábil  ce. . 

Galanado  , P*i  d magr.if quemen! , 
enjolivé. 

Galanamente  , Joliment  , trove- 
4 wrnl  ,galanment,  mngr.if quemen  t > 
gentim.nt. 

Galanar  , Parer  megnifqucmcnt , 
enjo/i  ver. 

Galancete  , m . Mignon  , jp/¿  , bien 
m¿r , c/. 

Es  galancete,  //  ^/7  mignon. 
Galano,  Joliment  b ahilé. 

Galanito,  diminutivo  de  galano, 
Idem . 

Galanteando,  Fsifant  Pamour. 

G.;! «n  cando  aúna  doncella»  Pai- 
/i»/  í amour  a une  file . 

Galantear , Faite  la  cour  aux  Dama » 
fait  e le galant  aupres  des  Domes. 
Galante  na , £ G alan  terie  , manie- 
re chile  & «gr hable  de  diré  ou  de 
fait  e le*  (bofe*. 

Hazcr  una  galanteiia,  Faire  une 
galonterie. 

Haga  ufled  una  galantería»  Faites 
une  galante t ie. 

Con  galantería»  Galanment. 
Galápago,  ni.  Une  loríete. 
Galápagos  , m.  enfermedad  que 
viene  á los  pie's  de  ios  cavallos, 
Crevaffet tm.  trove*  fiera  auxpiés 
du  cbeval , ñ aiqui  luí  vient  au  bat  í 
duftbot  apcllée  crapaudine. 
Galardón»  m.  Recompenfe  , f. 
Galardonado,  Rctvmptnfc. 
Galardonador  i m.  Remuneraieur , 
m.  cclui quirtcompcnfe. 

Galardonar , Rtcompenfer . 
Galbanado»  Fait  de  Ga/banum , ou 


GAL 

qui  efl  de  coute*r  de  Galbanum . 

Galbano  , ¿gal  vano  » m.  cierto  ge* 
ñero  de  goma  » Cenaine  gonnue 
apeliie  Galbanum. 

Galea  * 6 galera , f:  tabla  con  dos 
bordes  adonde  los  lmprcíforcs 
ponen  los  renglones  q tundo  com- 
ponen » Gatee » f termedlmpti- 
meuri  *,  cefl  une  planche  lougue  & 
lar  ge  d'ur.  pié , avec  de»  rebords  & 
une  couhjjc , oü  ton  met  la  itgnes 
a mefure  qu'on  la  compofe. 

Galeaza,  t.  G alióte , peutnavire. 

Galeote,  m.Ga/erien  .fcrqot , m. 

Los  galeotes,  Les  gala  iens. 

Galera  , f.  Galere , f. 

Galeras,  f.  Galera  , f. 

Ernbiar  alguno  aga.eras,  Envoier 
que! qu'on  aux  gala  es. 

Galeras,  cierros  carros  de  Efpaña 
que  tienen  elle  nombre . Galera  » 
eertaim  ckariuts  d'Lfpagne  qu'on 
ttotn/ne  ainfl. 

Galena,  f.  Galtrie » f. 

Gales,  Principado  y Provincia  de 
lngaíatcrra.  Galles , Principante 
& Provéate  d Augleten  e.  Lat. 
Cambria. 

Gald  as , f.  Le*  jodes  dun  mor  ion. 

Galeza , o gazcla » í.  So¡  te  de  Daim 
en  Aft  iqne. 

Galga,  í.  Levrette;  f. 

Galga,  tjfece  dPgale  & de  rogne 
qut  vient  au  coa. 

Galgala , fue'  el  primero  lugar  a- 
donde  los Iiraeliras  aílcuuion  el 
Real , en  la  tierra  de  Canaatu  , 
dclpucs  deaver  pallado  ci  rio  Jor- 
dán . tres  leguas  de  J crio  i Gal 
gafo  , ce fut  le  lieu  du pi  emier  com- 
pement  des  ¡fraelites  dan > la  ten  e 
de  C dnaam  , opret  ovo  ir  paffé  le 
Jout  dain  , a trole  licúes  de  Jencho. 

Galgo,  m.  Levrier , m. 

Galgueño,  m.  Qui  na  guere  de 
vent i e , effl tinqué  cammelt  levrier . 

Ga.gui.la,  ¿galguira,  f.  pequeña 
galga , Petise  levrette , /. 

Gaiguil.o  , ógalguito,  m.  pequeño 
galgo  , Lew  vn  , m.  jcune  ou  petit 
levt  ier. 

Galia  , La  Gaule » aujuurd'íiui  a- 
pellee  ¡a  Fronte . 

Galicia,  Rcyno  de  Efpaña.  Ga- 
llee , Roiaumc  d'EJpagnc.  Lat» 
Gallxcia. 

Galiciano,  tocino  galiciano , per- 
ni!  galiciano  , Du  lar d de  Galice » 
jambón  Je  Galice. 

Galilea,  comarca  de  la  Palcílina, , 
celebre  en  el  Evangelio.  Galüée , 
contrae  de  la  Palejhnc , celebre  dan s 


GAL 

tEvangile.  Lat.  Galilxa. 

G a Lipón  , ciudad  Obifpal  de! 
Rcyno  de  Ñapóles.  Galipoli , vil • 
le  bf  i ¡cópale  du  Roiaumc  de  S api  tu 
Lat.  CaUipoiis. 

Galipoli,  villa  de  laTurqula  en 
Europa.  Galipoli » vi  lie  de  la  Tur- 
quie  en  Europe.  La:.  Gillipohs. 

Galitza,  villa  de  Mofcovia.  Ga- 
ñiz t ville.de  Mofcovse.  Lat.  Ga- 
litza. 

Gallarda , f.  genero  de  danza  , Gail- 
laidetf.  jarte  de  danfe. 

Mugcr  gallarda  , Gaillarde , femme 
de  bonne  humear. 

Es ga  larda,  Elle  efl  gaillarde. 

Ga. tardamente  , GaiUardtment  , 
joieufement , vigoureufemeut. 

Gallardcre,  txx.Gaillardet  %m . ban- 
det  olt  qui  fe  met  fur  les  antennts 
du  n avire. 

Gallardía,  f.  G ai  llar  dije»  f.  vigueur. 

Gallardo  , G aislar  ti , joieux  , ai* 
gcureux. 

Es  gallardo  , //  efl  gaillard. 

Gal.ardo,  medio  borracho  , Gail- 
lard , Jetas  ivre. 

Gallareta, Í.Sorte d'oifeau  de  viviere. 

* Gallaruza,  f.  Sortede  bonnet. 

Gallear,  Faire  le  coq  t levarlo  evi- 
te, t* cnorgueillir . 

Gallear , En  la  ville  de  Saloman  fue  » 
cefl  railler  un  Do&cur  » lutsqu'il 
pt  end  le  bonnet. 

Gallego,  Goillegue , qui  efl  né  en 
Galice, 

Los  Gallegos,  Les  Gaillegnes. 

Viento  gallego,  Venid  aval,  vent 
d'Ouefl . 

G a lleco  , rio  de  Aragón. Gallego, 
t i viera  tt  Ar  ogon.  Lat.  Gallcgus* 

Gallería,  f.  Louvre-cbtf  Ja  villa - 
geajes , qui  efl  pial  fur  la  tete. 

Gallera,  f.  vaío  para  vino»  Ejftce 
de  voiffeau  a vin  commc  un  broe. 

Gallillo,  m.¿  Campanilla , í.  La 
lúe  te , la  langutte  qui  efl  au  gofitr 
laque  lie  ceuvt  et  ariete • 

Gallina,  f.  Pou/e , /. 

Gallina  de  rio»  Pou/e  deau. 

Gallina  ciega,  BecaJJ'e , f. 

Es  un  gallina , Cefl  ungrand  lacee. 

El  juego  de  la  gallma  ciega,  Le 
jcu  de  colín  motilará. 

Gallinera,  f.  Poulnliere , f.  fem'tte 
qui  v end  des  poolet. 

Gallinería,  f.  Lien  ou  fe  vend  Uve- 
laille . 

Gallinero,  m.  PouUlier , m . cclui 
qui  ven  i de  UvoUille. 

Gallinero  , PouUlier , le  heu  uu  con- 
chen! lespoulesidf  ou  en  les  nourrit. 

Galla- 
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Gallineta . f.  Jeune  poule  grife. 
Gallineta  ciega , Bmjfr.c , f. 
Gallipavo,  m.  Coq  dlnie,  m. 

Gallo  i m.  Coq,  m. 

Gallos  I m.  Le  i brecarde  ou  raille- 
riet  que  Ui  Meítret  d'une  Faculté 
fe  difent  ¡ un  i f éntre , ¡on  qu’ilt 
donnent  U degri  de  Dofleur  i qotl- 
quun. 

Muelas  de  gallo  > Vote  apelle  ainfi 
un  qut  n'o peine degrifei  denle. 

Ir  a elicurha  gallo,  /Oler  en  écoutant, 
córame  quand en  va  de  nuil  & qu'en 
ejl  igari du  eíemin , en  écouteaten- 
stvemenl  fi  en  n'enlendra  peinl 
quelque  caqcbaneer , afntfa  Uer  de  1 
te  cbti-U , dam  la f.poflion  qu'en 
Ir  ouvera  quelque  matfon. 
Gallocrcfta,  f.  yerva,  Herbé  nom- 
mée  ente  de  ceq. 

• Gallofar  , Gutefer,  manditr,  éter- 
nlfier. 

•Gallofero  , m.Gueitx  , belitre , 
peliren  , toquen  , mandiant , éter 
nifieur  , m. 

G allov  a , Provincia  del  Rey  no  de 
Elcocia,  con  titulo  de  Condado. 
Gitllovay , Provintt  du  i toiaume 
d'Eteffe  aveciieredt  Cemti.  Lat. 
Gallovidia. 

Giltuda,  f.  Poifon  nornmiErifolc. 
Galocha  , f.  Galuche , f. 

Galochas  patarelValar  fobreelye 
lo , f.  Palimpeur  ailei  fur  /agíate. 
Golon  , m.Gu/on  , m. 

Galo»  de  oro,  de  plata,  S de  feda. 
Galón d'er , d'argent , o adtfeie. 
Galonado , Gutenni. 
Befttdogalonado , Hábil galonnt, 
Galonadura,  f . Chamarm  e , f. 
Galonar,  G alunner. 

Galope,  m.  Galop,m.  courfe  de  eteval. 
Galopcador,  m.  Cchi  qui galope. 
Galopcadoradc güilos , f.  Curte  ,f 
Galopeadura , f.  ación  de  galopear. 
Galopado , J.  a ¿l ion  de  galopee. 
Galopeando  .Galopan!,  en  galopan!. 
Galopear  , Galeper. 

Galopín,  m.  Galopín , ni.  garqen 
que  Ion  tnvoie  deqa  & deli. 
Galopín  de  cuzma  , Galopín,  mar- 
mitón, gai  qon  de  ccifine. 
Gaiuva,  villa  capital  de  un  Con- 
dado del  mifmo  nombic  en  Ir- 
lande.  Gahray  .viUtcapilale  tfun 
Conté  du  mime  nom  en  Irlande. 
La!.  Ga.iva. 

GAM 

Gama , í Corpa  , f.  bi.be , f ¡aje- 
melle  d'un  tt'J. 

Gamaipa,f.  yciva,  Otilde  bteuf, m . 
berbe. 

I.  Partís. 
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Gamba  , f.  Mol propremtnl  h alien, 
qui  fgnifie  la  jambe , & n'tjl  pai 
ufti  deceux  qui  n' ene  peine  i té  bou 
d'EJJagne : neanmoim  i!e  difent  luía 
ordinairtment  guarda  la  gamba , 
qui  eft  autant  de  dire  que  , gardele 
carpe,  ongarde  Ujombe. 
Gambada, f.  Gambade,f. faue  en  tair. 

* Gámbaro , m.  Eerevitt , f. 
Gambdtas  de  mar  t f.  Serie  de  pe- 

lile  peifont  de  mer , norma ez  dee 
poujft  pies. 

Gambdtas,  f.  Serte  de  danfe  un  peu 
difelue  & fuñe  ordre  , parce  que 
ton  y fui l loutei  fortes  de  pejlurei 
fr  de  bruñírmeos. 

* Gambúxo,  m.  titguin d'tnfant ,m. 
Gamella , f.  Le  par  lie  creujcdujoug 

oi  lebttuf  me/  le  cou. 

Gamella  , Grande  jane  de  bese  a 
traite  le  htit  des  tkameaux. 
Gamella,  Outre leefgnifcalions  ci- 
deflsee , veusdii  tune  serrín e grande 
ir  ronde  pour  dt/nner  ¿ manger  ir 
ii  boirc  aux  cbameaux. 

Gamito,  m.  diminutivo  de  gamo, 
PelilDaim,m. 

Gamo.m.  Daim.rn.  if  felón  quelquet- 
uns , le  chamóse , nne  eftrtte  de  cer  f. 
Gamón , m.  yerva , A/j  bule!,  herbé 
Gamupa,  f.  cabía  filveftte,  Peiil 
chaméis , cjfece  de  cbevse  fessvage. 
CAN 

Gana,  villa  déla  Aribiadichofa. 
Gana,  ville  déla  Arabio bcurcufc. 
Lat.  Gana. 

Gana,  f.  Volunté  de  faire  quelque 
tbofe,  envíe,  dejlr,  fantaijie,  ape  til. 
De  buena  gana  , V oloneiert , de  bon 
corar. 

De  muy  buena  guii.Troe-valamiers. 
Comee  fin  gana,  Manger fans  apttrt. 
Tener  gana , Avair  apette  & envíe 
de  faire  quelque  chafe. 

Tengo  gana  de  jugar,  de  comer,  Are. 

fas  envíe  de /ouer  , de  manger,  &c. 
Ganadero,  m .Berger,  m. gante  de 
bitail. 

Ganado,  m.  Triupeau  de  bitail,  m. 
Ganado  mayor,  Grané  bitail. 
Ganado  de  cerda ,Troupeau  de  coehons 
Ganado  ovejuno,'/»  oupenu  de  brehie . 
Ganado  vacuno, T uupeau  de  vuebes. 
Ganado  de  eabepl  mayor,  Troupeau 
de  beufs  & de  vacbes. 

Ganado,  Gagnc , projiti. 
Ganador,  m.  Gagneur  , m.  celui  qui 
gagnc  ir  profte. 

Ganancia,  f.  Gain , piafe , m. 
Gananciolo,  Le  gagnant , celui  qui 
¡ase  du  gain,  qut  profte,  quigrgnr. 
Gar.ancioló , J¿ui  apune  du  profi , 
htei  atij. 
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Ganando  , Gagnant , en  gagnant. 
Ganapán  ,sn.Crocbe  tcurygart  ejaixm. 
Gana  pierde,  buree  de jeu  aux  carees, 
ou  celui  qui  leve  perd,  le  revei fit  ¡ 
le  jeu  qui  gagnt  perd. 

Gatur,  Gagner , profter , aq-erir. 
Ganar  por  la  mano  , Prevenir  , de- 
vaneo ; melapbore  du  jeu  , qui  veut 
dire , gagnc  deprimauli,  gagner 
de  lama  in. 

Me  ganó  por  la  mano,  II  me  prt- 
vtnl . elle  me  p¡  evint. 

Me  a ganado  por  'a  mano  , II  m’a 
prev.nu , eüem'a  prtvtnu. 
Mcganarápor  la  mano  , //  me  pre- 
vi endr  a » eUe  me  p>  evienu'  a 
Le  ganare  por  la  mano , Je  le  prt* 
viendrai. 

Nos  ganaron  por  la  mano  , Ih  nota 
ont  pt  evennu  .eilti  *»e ut  or.  • prevenir. 
Canato,  villadc  Francia,  en  el 
B i> i boiu  is  Gar.nat , ville  de  Fi  an  - 
ce  au  fian*  bonnott.  ¿¿r.Ginna  um. 
Gauchí  Jo , m.  Petit  c oebet. 
Gancho , m . Cro  bei , m. 
Gauchofo,  Ciocbu. 

Gandía  , peq -eña villadcl Rcyno 
de  Valencia,  con  iculo <ic Duca- 
do. Gamite  o peiite  ville  Roiau- 
mt  de  Valence  , avec  lin  e de  Du- 
ché. Lat.  Gandía. 

Ganga,  f.  Nom  d’oifeau. 

Andar  á ca^ ade  gangas , Perdrefon 
tems . 

Gangara  , R¿yno  de  Africa. 
G angina  , Nfiiaume  d’  di  frique. 
Lat.  Gangara:  Rcgnum. 

Gangi  * rio  de  Aí»a  , ei  mayor  de 
las  Indias  Orientales  , que  las  de- 
para en  dos.  Gange , rivieiecT di- 
fie , la  phugt  ande  des  Inda  Orien- 
tales y qui  les  Jetare  en  deux. 
Gangi  a , grande  villa  de  Pdrfía. 
Ganges  „ gy  ande  ville  de  Per  Je. 
Lat.  Gangca. 

Gangúto,  m . Celui  qui  pa<  le  du  nez. 
Hablar  gangolo  , Parltr  du  nez. 
Gangrena,  í.  La  gangi  ene. 
Ganguear,  Parlar  du  nez. 

* Gañan  , m.  Levalet  des  bergert , 
celui  qui  i corche  les  hites , & fert  en 
la  cabane  de  cuijinicr  & de  eaba>  c - 
tier  , il  a aujji  ¡eíoin  du  troupeau. 
Glñid>y,m.GléipilJement,japei»enttrn. 
Gañir  ei  perro,  ó el  rapofo  , Glapir , 
japer. 

Garnvcc,  m.  Le  couteau  que  porte 
le  be  ger  penda  a Jaceinture  pour 
tu'er  Je*  n.outom  & aut>  e tetes , 
ou  celui  que  porte  le  Cubare  tier 
pour  coupe)  lacbair . 

Gañón,  m.  Gofier  t m. 

Kk 
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c Ose,  f.  la  f emellt. 
m.  anfar , c pato.  Jan, 

n tic  milt. 

G*nt£,  ciudad  Obifpal  y capital 
del  Confiado  de  Mandes,  Provin- 
cia de!  Pays  bazo.  Gand,  vi/le 
Epifeopa/e  & capí  tale  du  Comié  de 
Flandre  , Piovinet  des  Pait-bas 
Lat.  Gandavum. 

Ganzúa  , f.  Crochet  a croebeter  & 
ocurrir  tes  ferrares  ,m. 
oiy  cerradura  por  fuerte  que  fea, 
que  una  ganzúa  de  oro  no  pueda 
abrir,  /'  n'y  a point  de  ferrare  fi 
forte , quun  crochet  d' or  ne  puijfe 
ouvrir. 

Gao  , m . Enjergan  , t'tfl-i-dirt  un 
pou. 

GAP 

Garó  , ciudad  Obifpal  de!  Ddfina- 
do  , Provincia  de  Francia.  Gap, 
ville  Epifcopa/e  du  Daupbinl , Pro- 
viitcedcFrante  Lat.  Vapincum. 

GAR 

Garamantas,  antiguos  pueblos  de 
Libia,  Garántanles , ancienspeu- 
p/es  de  Lybie. 

Garañón,  in,  Ela/on,  m.  cbevaldtflt- 
né  peor  eoovrir  les  eavallet. 

Garavatillo  ,m.CV  ccbet.m . petit  croe. 

Garavato,  m.  Crochet , cree,  m. 

Garbo , m . Beüe  fagots  > bonne  con- 
tenance , maintien , bonne  mine , 
bonne  grace. 

Hombrede  garbo , llomme bienfait, 
bien  eourné. 

Xa  hombrede  garbo , C'ejlunbom - 
me  bienfait , bien  teurné , e%ejl  un 
galent  bon.me  fot  a de  la  bonne  ¿ra- 
ce if  de  i'rfftrit , do  jogemmt , de 
la  civililr  & de  lagoicti,  ¡e  tout 
fansaffeílation. 

Es  reuger  de  galbo,  C’ejl  une  ga- 
lante femme. 

Gar^a,  f.  ave  conocida,  Hercn,tn. 
oifeau. 

Garcetas , f.Sortedecbevelurcju'en 
por  toil  encitnntment. 

Garce'z,  m.  Le  baut  do  mát. 

Carena,  f.  garfa  pequeña,  Heron- 
neau,  m petit  beron. 

Gatfo,  Bien,  de  cooleor  tt  eau- 

Catfode  ojos,  Ce/oi  fui  a les  ye ux 
verds  bf  blesse. 

Ojos  oirqoi.Deiylux  verds  & b!em; 
tejí pi  opt  ement  de  cou/enr  per  fe , 
quirj!  entre  lererd  fr  le  bleu. 

Gaifotas , f,  plumas  de  garfa , Ai- 
gnttes.  f plomes  de  Fe  on. 

Garfotas  de  cuernosde ciervos,  Pe- 
letes brandes  aux  comes  des  cerfs , 
fui  penden!  fwr  le  frent , te  pre- 
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mier  endoui/ler. 

Garda  , pequeña  villa  del  Filado 
deVenecia,  licuada  fobre  un  La- 
go de!  mifmo  nombre.  Garde , 
petiteville  de  tEiai  del'enife,  fur 
un  Loe  du  mente  nom.  Lat.  Garda. 

Garduña,  f.  EJpece  de  fouine  fui 
élrangle  les  f igtont  4f  les  peales 
pour  en  facer  te  fang, 

Garillano  , rio  del  Rdyno  de 
Ñapóles.  Gat  ilion,  riviere  du 
Roiaume  de  Soples , cenar  du  país 
lanomment  Gat  ¡gitano.  Lat.  Li- 
lis Cianuc. 

Garita,  Provincia  del  Rdyno  de 
Fez.  Garet , Province  du  Rciau- 
medeFez.  Lat.  Garcta. 

Garfiado , Acrocbi. 

Garfiador,  m.  Celoi  fui  atroche. 

Garñadura , f.  Acrecbement , m.  c’efi 
tedien  de  la  perfonne  fui  ac  eche. 

Garfia: , Aerocher. 

Garfio,  m. Croe , crochet  ,e>  a-pon, 
grafe  de  naris  e. 

Gargagear,  Cracher  Jegros  erachats. 

Gargajo,  nr.  Crachat  ,m.pituite. 

Garganta , f.  La  gorge. 

Garganta  del  pie , Le  cois  du  pié. 

Garganta  de  monte  , Ensboucburt , 
ou  entrée  itr  oite  de  montagne. 

Garganteando , Fredonnant. 

Gargantear  .quando  fe  canta  , Fre- 
donner , faire  des  fredont  en  chan- 
tetttt. 

Garganteo,  m.  Fredon,  m.  trem- 
b: ement  devoix. 

Gargantilla,  f.  Ceder  fue  lesftm- 
tnei  poreent  ou  ceu  , m. 

Gargantilla  de  perlas  , Celier  de 
perles. 

Gargarifmo  , m.  medicamento 
eompuefto  de  aguas  deftiladas  ,6 
de  deeoeiones  , Cargar ifme , m. 
medicament  compofi  d'eaux  dejlil- 
létt  ou  de  deceSions . 

G agarizar,  Gargarifer. 

Gárgol,  m.  ígargóla , f. fimieure 
de  lino,  Semence  de  Un  , ]. 

Gargóla  f.  boca  de  gotera  por  don- 
de lile  el  agua , Ga-gouille  a jel- 
ter  tena  , J.  ¿cutiere  depierre , le 
ti  ou  des  conaux  des  coi  niebet  par 
ou  coulenl  leí  eaux. 

Garguero,  m.  Legefier. 

Garita,  f.  Gucrile,  f lien  a faire 
¡a  fentineUt. 

Garitero,  m . Celui  qui  fourr.it  les 
cortes  ée  ¡es  dez  aux  joueurt  dans 
les  Academia  & aillcurs,  den I il 
tire  le  prrft. 

Garizim,  montaña  déla Paleíli- 
r na,  celebre  en  la  Hiílorra  fagra- 
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da.  Garizim,  montagne  de  la  Pa- 
lefline , celebre  dans  [Hifluirtjain- 
<e.  Los.  Garizim. 

Garlando,  Jofunt,  babillant. 
Garlar,  Jafer , botiller , caqueter. 
Gatlopa.f.  herramienta  de  Car- 
pintero y de  Enfamblador  , Var- 
lope , f.  inflrument  de  Cbarpcntier 
ou  de  Menuifier. 

Garnacha,  f.  Rebe  de  Cor.ftiller  oa 
d’ adre:  cfficicrs  dejuflice. 
Garnacha  , villadel  Poctu  infe- 
rior. Garna.be,  villa  dubas  Pot- 
rón. Lat.  Gi-racha. 
Garnisit,  Illa  de  la  mar  de  Bre- 
taña fugetaá  los  Ing!efes.  Gar- 
nefey , fie  de  ¡a  mer  de  Bretagne 
apartenant  aux  Angloü.  Lat. 
Garnefeia. 

•Garniel,  m.  grande  bolfa  de  la 
antigüedad , EfarceOe , f.  grande 
bourfe  i f antifue. 

Garona  , rio  caud.lofo  enFran- 
cia.  Garonne , grande  i iviere  de 
Fronte.  Lat.  Garumna. 

Garrafa , f.  Carafe,  f.  forte  de  bou- 
trille  faite  en  forme  de  bocal. 
Garrancho , m . Cbieot , m.  c'eft  ce  qui 
rtfle  en  terre  quand  en  a coupé  un 
arbre,  eequon  fe  fourre  quelque- 
fris  dans  ¡es  pies  en  ebeminant. 
Garrapata , f.  'Seque  .f.petite  infe  fie 
fui  au  fort  de  teté  nail  parmi  les 
troupe  aux. 

Garras,  {.Grifes , f.  onglts  desbé- 
tes  & des  oifeaux. 

* Garridamente  , Joliment,  migtto- 
nenent , magnijiqueinent. 
•Garrido,  Joli  , mignon  , beou , 
poli,  orné , gaiUard , magnifique, 
de  bonne  grace. 

¡ Garroba,  f. fruta ■ Canuge.f. frute 
( de  tas  bre  qu'on  apelle  earouge. 

Garre  billa,  f.  Sor  te  de  [ergeraiie , 

| de  cou/eur  de  rain  ¡me. 

Garrobo,  re.  árbol  de  garrobas, 
Carougc,  m,  t arbre  de  earouge. 
Garrocha,  f.  Jave/ot , m.  forte  de 
dard , dor.t  ton  fe  fert  quand  on 
court  les  taureaux. 

Garrochear , EguiUontter. 
Garrochiras , $ mechas  de  tocino , 
Lardons  de  lord. 

Garrochón,  m.  Gres  dard,  m. 
Garcotado , Garrote,  lié,  bien  ferré. 
Edágarrotado , U efl ¿arruté. 
Garrotar  , Garrcter  , lier  , ferrar 
avec  des  eordes. 

Garrotar  a alguno,  Garroterfucl- 
qu'un. 

Garrotazo , m . Coup  de  bóten , eoup. 
de  gettrdin , 
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Carcotet  m.Billc,  gourelin  ,b3tott 
¿gan  oler  irftrrtr  une  corde. 
Dar  garrote  i alguno  , biiangler 
quelquun  fur  un  IcbtfatU. 
Carrotejo,  t garrorilloi  m.  P Hit 
balín  a lier  & ferrtr  ¡es  cbatges 
ctun  multt  ou  ct nutre  hete  de  fimme. 
Garrotillo,  m.  Maladic  apellé  t leí 
étranguiUons. 

Garro  va , f.  fruta  , Car  ruge,  j.fruit. 
Gz:  tovn.m.  abo', Car  ovge, m.  a>  bre. 

* Garrucha!  f.  Poulie . f. 

El  tormento  de  la  garrucha  , Vt- 
flrapade. 

Garrudo,  animal  con  garras , Ani- 
mal <¡ut  a dtsgriffes. 

Garvan^al , m.  Cbamp  o¡¡  tenfeme 
¡e¡  poií  etiebei. 

Garvanco,  m.  Poú  chiche  , m. 

De  donde  le  vinoa!  ganando  el  pi- 
co, Cela  fe  dit  quand  un  bonxnt  de 
pelile  qualité  i' enorgutillit  ©>  de- 
viene arrogan!. 

Garvo , m.  Selle  tai  He , b enne  come- 
nance  , bonnegrace , bonne  mine. 

Es  hombre  de  gateo , C'ejl  un  bom- 
mebienftil,  bien  lourni , de  bon- 
ete mine. 

Carta,  f.  are,  Deron,  m. 
Gartita,  f.  pequeña  garza , Hervn- 
neau , m . peí  i i beren . 

Garzo , Bleu , ccuteur  d'eau. 

Ojos  gatzor,  Deiyenx  vcrdi  ó*  b/etu. 
GAS 

* Ga('anhote , f.  Sauterelle , f. 

* Galapos,  m . Perdí  verde  en  i coree . 
Gafcon  , nacido  en  la  Galcuña, 

Gafcon , r.é  en  Gafiogne. 
los  Galeones,  Le  i Gafooui. 
Gascuña  , grande  Provincia  de 
Francia.  Gafiogne  , grande  Pro- 
vine! de  France.  La!.  Vafconia. 
GasI'ah.  , nombre  de  bautifmo. 

Ge  fiar , rcm  propre  a' o carme. 
Gallado  , Dépenfé. 

Todo  el  dinero  eftá  gallado  , Tone 
t'argene  efl  Jépenfl. 

Cañador,  m.  Dépenfier , m.  ce/ui 
quidépeufe  beauctup , prodigue. 
Guiador  , ni.  Pionnier  , en. 

G i liando,  Vépenfant . 

Gallando  mucho  dinero,  Dépest- 
finne  beaucoup  d'argcne. 

Gallar , Dépenfer. 

Gallar  adelantado  , Manger  fon 
bll  verd. 

Gastinoss,  Comarca  de  l rancia. 

Gafiinais , contrlt  de  la  Frantt. 
f Lat.  Yailimum. 

Gado , m . Déperfe  , J.  frais. 
Acudir  a los  gallos , Fuurnir  aun 
Jraü  , cu  i ¡adipenfe. 


G A T 

G AT 

Gata , f.  Claree,  f. 

Andar  i gatas,  Aüeri  jualre  pet- 
rel contrae  le  iba!. 

Gatazo  , m.  G<  and  chal , m. 

Dar  gatazo  a alguno,  Trtmper  quel- 
qu'un. 

Gateando,  Déiolant. 

Gatear,  Dérober. 

Gatera,  f.  Cbaliere  ,f.  tronque  ton 
fait  en  une  porte  pour  pajfcr  leí  chais. 
Ycrvagatdra , i.Htrbeauh  chati. 
Gatieo,  i gatillo,  ta.  Chatón,  m. 
pciil  chal . 

Gatillo  de  una  boca  de  fuego,  m. 
Ser pemin  d'a>  quelmfe  aml.be  , ir 
tedien  de  íarquebufi  i rouet. 
Levantar  el  gatillo  de  una  efeopeta, 
( de  una  pillóla,  Bandee  un  j.fil, 
ou  un  ptfiolel. 

Cotrió  tras  el  con  el  gatillode  la 
efeopeta  levantado , 7/  cour  t u der  - 
riere  luí  avec  te  fufil  han  dé. 
Gatillo,  indrumeuto  de  Cirujano 
para  Cacar  dientes  , Inflrument 
d’arracbeur  de  deten , ledavier  qui 
efi  une  forte  de  tenaiüe  pour  pincer 
la  dent  ir  f arracber. 

Gatillo  callo,  atbol  del  parayfo 
A gnus  c ají  as , plante. 

Gatillos , b gatillos , m . yetvz,Bour- 
grande , ou  bugrande , m.berbc. 
Gato , m.  Chat , m. 

Gato,  pez,  Chat  de  mer , poiffon. 
Gato  paus,  Une  mermóte. 

Gato  de  algalia , Civette  ,f.  anima! 
Ojo  de  gato  , un  genero  de  piedra 
preciofa  , Oeil  de  ,bal  , efi  ice 
d'Onix , pien  e precitufc. 

Gato  ciervo,  Loup  cervier , m. 

Gato  montds , Chat  fiauvage. 

Gatos , ladrones  rateros , L’on  apel- 
le chati  leí  lar  rom  qui  t’amufcnt  i 
dérober  depailei  cbofiei. 

Gatos,  m.  Bour fe,  qui finí faites  de 
peaux  de  chais  touits  entierci  fians 
lira  fondee  i. 

De  noche  todos  los  gatos  fon  par- 
dos, De  nuil  sosa  leí  chalí  finí  gr  se. 
Ata  el  gato , Lo  a apelle  aiuji  un  ri- 
ebe  avare  & taquín  , qui  lie  lt 
chai , c efl-a-dire , la  bour  fe  ou  it 
fier  re  fin  argent. 

Ecbat  el  gato  a la  barva , Jetter  le 
chai  au  nez  i quelqu'un  , c'ejl  rea- 
voier  le  mal , ou  te  danger  a un  an- 
tro; en dil jetter  leebat  aux jambes. 
BuCcar  cinco  pids al  gaio,  Do us  Ji- 
fias en  Franjáis , chercber  cinq  pies 
tnunmouton  i ondit  communémcnt 
ebneber  midi  i quntorzt  hieres. 
Bulcar  ¡res  pids  al  gato,  Chercber 
querelle. 


G A V 

| Veimosquienllevaclgito  al  agua, 

Votons  qui  vieadra  a bous  de  Cclte 
ajfaire. 

Cactdc  pidscomogato  , Tomicr  fir 
' fes  piéi  comme  le  chas  , c'efi-a -dire , 
perfifier  tonjours  dam  fin  festti- 
mens. 

Gatuno  , Qui  efi  de  chai. 

G AV 

Gavachos , m.  Cavache!,  m.  c'cfi  une 
injure  qu  en  donne  a jx  Franqoie. 
Gavan , :n  Gaita  a , m.  vieuxmot  qui 
veas  dire  un  manteare  de  g'  OI  dtap 
que  fes  voiagetiri  potoicnt  nutre- 
foá  Cintre  la  pluit. 

Gavanzo  ,f  Rofal  ñlvcllre,  m.  E- 
glantier , m.  [en  te  Je  ronce. 
Gavanzo,  ro.  fruta  de!  gavanzo, 
Bg lamine,  ou  ai  alcen,  fruit  de 
fñg/anlier. 

Gavarro , m . enfermedad  que  viene 
en  los  pies  de  los  ca»  allos ,Javai  t, 
m.  mal  qui  vtent  a.  fié  d^cb-val. 
Gaveta,  l.  Laiette  , f.  thoir  eTun 
cabinet  ou  d'un  buffet. 

Gavdta,  Jatte  ou  écuellede  boit , f. 
Gavercado  , Découpé  ir  faqonní  i 
paffepoil. 

Gavia , í gabia  de  la  nave , f.  La 
hurte,  le  baúl  dumát  tfunnavirt. 
Gavilán,  m.  flor  fccaquebuclade 
algunas  yerras , La  fieur  desebar- 
duni  ir  d'autret berbei,  qui  reffem- 
ble  au  píil  folies  que  le  vent  fait 
v oler  en  t air. 

Gavilán,  m.  ave  rapiña,  Epervier, 
m.  oifiau  de  proie. 

Gavilancillo , m.  Petit epervier. 
Gavilanes  de  efpada , m.  Les  br an- 
ches de  ¡a  gardt  eC une  épée. 

Gavilla,  f.  Une  bolle. 

Villanos  en ^gavilla , Bando  oa  trou- 
pe de  p Jifias. 

Picaros  en  gavilla,  Bando  defripons. 
Gavión , 6 Cabrón , m termino  de 
gente  de  guerra , es  en  ccfton 
grande,  de  que  fe  flrvcn  en  las  ba- 
terías para  cubrir  la  artillería,  j 
en  las  rrineberas  para  cubrir  la 
gente  que  ella  en  ellas , Gabán , 
m.  g'  and  panier  fam  fond  qu'on 
remplit  de  terse  peas  conestir  le 
canon  & tes  fiíjan. 

Gaviota,  f.  ave  que  fe  cria  en  las 
orillas  de  los  ríos , .W subte  ,f. pau- 
le d'eau;  ity  enade  di  . e.fii  cou- 
teurs , de  blancbet , de  noires , ir 
de  cendréet. 

G aol  a , o G Aul  a s , el  Pays  licua- 
do entre  los  Alpes , el  Reno , la 
mar  de  Aleminia  y de  B etaña, 
los  mon.es  Peaueos,  el  Océano 
KJc  a 
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Amiicanicn,  y el  mar  Mediterrá- 
neo. 6 eulc . ou  (jaula  , le  P ais 
filité  enti  t Ut  Alpes , le  Rbin  , la 
mer  d"  Ademagne  & de  B>  ciegue , 
le  Monis  P ¡linces , ÍO.  ean  Aquí, 
ewiq.e , df  la  mer  Mediterranée. 
Leí  Ga!liai>yGa!ltx. 

Cautos  . los  abnadotcs  de  la  Gaula,  ; 
Gautois , lesbabitam  des  Gaula.  | 
GAY 

* Gayan,  rufián,  m.  Rujien,  en. 
Gáyta,  f.  Cor  nene ft , {■  msfatta , 
c'rjl  aujji  une  vielle. 

Tocar  la  gáyta,  Jeuerdela  ctrttt- 
mu  fe , joucr  de  la  vielle. 

Gáyta,  Quelqoejoú  fe  piendpour  un 
levement , peí  ce  qutl  fe  do  une  en 
queiques  lienx  nvec  une  bottrfe  de 
euir  , qui  a un  luían  au  bou I en 
fui  me  de  corntmufe. 

Eftar  He  gayra,  ir, ejoirux,ílrega¡ 
lili  de  gayia , //  efl  gai. 

Andetela  gay  tapo:  el  lugar,  Cela 
fedild'un  bomme  qui  ne  iraile  que 
de  fe i asffait  e¡  pai  ticulierei  ifdece 
qui  luí  I ourbe. 

Gayteria  f Hábil  de  diver  fes  cou- 
leurs  ér  bigesrré  , &Je  dil  ainfi  a 
canje  de  ¡a  couverlure  tf  une  coi  ne 
mufe.qiiife  fail  de  diver fe-  coulew  J. 
Gáyteto,  m.  Joueur  ou  faifeur  de 
cornemufes  , un  vil/leur  qui  joue 
de  la  vielle. 

G AZ 

Gara  , f.  tela  fina  y muy  rala , Ca- 
ro, f.  loilefort  c/aire. 

Gaza  , villa  de  Alia  (obre  el  mar 
Mediterráneo.  Gaze,  villed’A- 
fir  furia  mer  Mediterranée.  Lat. 
Gaza. 

Gizapdra,  ( Garennede  lapíns,  f. 
Gazapo  de  Liebre  , m.Levraut  ,m. 
pelil  Litar t. 

Gazapo  de  Conejo , m.  Lajrtau  , 
m.  petit  Lapin. 

Gazapillo  , m.  diminutivo  de  ga- 
zapo r Idem. 

Gazcla,  f.  Eflece  de  cbevretil. 
Gazcta,  f . Gazelie , f. 

Gazetero , ni  Gazelier , tn.  ce  luí  qui 
fait  ta  gazette. 

Gaznatada,  f .Soubarbe,  f.coupque 
ton  donnefont  le  mentón. 

Gaznate,  ro.  Le gcjier, 

Gazpacho , m.  Soupe  faite  avec  du 
vinaigre , bu  i le , fe!  , pain  rtii , 
tf  autrei  cbofiss. 

GE  D 

Gedeon  , hijo  de  Joas  del  tribu  de 
Manares, y quinto  Juezdc  Ifiael, 
fudefcogido  dcDioi  para  librar 
<1  pueblo  Judáyco  de  laoprcífion 


G E D 

de  los  Madumras.  Gedeon  , fh  » 
de  Jom  de  la  i i ¡bu  de  Manajfes , t? 
anquí  ¿me  Juge  dj/tael,  iljut  cboi  - 
fi  de  Dieu  pour  delivrer  le  peuple 
Juif  de  ¿oprejjton  des  Madiamtes. 

G EL 

Gelnusa  , villa  de  Alemania. 
Ge/nbétu/en  j vi  He  cT  AÜemagne. 
Lata  Gclnufa. 

GEM 

Geme,  m.  es  la  diftancia  que  ay 
dcfdc  el  dedo  pulgar  hada  el  ín- 
dice abriendo  la  mano,  C'ejl  la 
diflance  quit  y a en  étendnnt  la 
mam  Je*  te  doigt  du  postee  jujquei 
au  doigt  índex. 

Le  abrió  un  geme  dccabeca,  II  ta 
blejjé  a ¡a  tete  & la  blejfure  efl  de 
U lungucur  d' un  demt  empan. 
Gemelos, m.  dos  niños  de  un  parro, 
Jumcaax , m deux  eujans  d'une 
venirte. 

Gemido,  m.GemiJfement , m. 
Gemidor,  m.  Celui  qut  gemit. 
Gcmini,  m.  uno  de  los  doze  Signos, 
Geme  flux  ou  Jumeaux , un  des  dau- 
ze  Signes  du  ZvJsaque. 

Gemir,  Gemir. 

GEN 

Genciana , f.  yerva  medecinal , De 
la  gentiane  ou  geni  terne  , bes  be. 
Genealogía,  í.  Genealogie , f. 
Genealógico , Geneuiogique. 
Gcncalog; da , f.  GeneaéogiJIe , m . 
Genepe,  pequeña villadel Ducado 
de  Lleves.  Genep  , pettle  ville  du 
Duché  de  Lleve..  Lat.  Geuepum. 
Genetacion  , f.  Generaitun  , f. 
General , Genital , commun  a plu- 
fieun  , cu  a tous. 

General  en  la  milicia,  m General ' 
d'arniée  > m.  qui  ttent  la  place  du 
Rui  ou  du  Prince. 

General  en  las  Ordenes  deReügion, 
General  d\n  Ordre  de  Rehgteux  , 
le  Lhef  de  tout  f Ordre:  ti  y a le 
Provincial , qui  eji  Genes  al  de  la 
Provista  pan icu liei  e\  & en  qu ti- 
ques Ordres , i! y a un  Gencraíiíli* 
rao ¡ntaüc'eji  le  mente  que  General. 
General  en  las  Univcrlidadcs  es  la 
lala  adonde  fe  dan  las  liciones  pu- 
blicas , Sale  cu  fon  donne  tes  te - 
qons publiques  dans  le*  Univerfitez» 
qui  eft  commune  a tone  ceux  qut  ven- 
lint  en/rer  pour  ou’ir  les  le$*ns. 

En  general , tn  general. 
Generalato , m . dignidad  de  un  Ge- 
neral , Genera  Ut , m.  digntti  d' sm 
General. 

Generalidad , f.  Genera  lité , f. 
Generadle  , m.  Mai/on  & jas  din  de 


GEN 

plaifance  des  Rois  Mores  a Greña  Je. 

Gcncrziiílimo , m.  clqucmandzx 
los  Hcmis  Generales , Genermlif- 
fime , m.  celui  qui  commande  les 
esulrei  Gcneraux. 

Generalmente  , Generalement , es 
general. 

Generar,  Generar,  encend  er. 

Generativo , Generatif. 

Ge'nero,  ra.  Gmre  , m. 

Genctofamemc , Gentreufemcnl , li- 
be) atemens. 

Gcnerofidad , f.  Generojilé  , libe- 
ra lité  , f. 

Gencrofo,  Generes) t,  liberal. 

Ser  gencrofo  , tire genereux  , (iré 
liberal. 

Es  gencrofo,  II  efl  genereux , U efl 
liberal. 

Es  gcncrofa , Elle  e/i  generen  fe  , eüs 
eji  libei  ah. 

Son  geuerofos , lis font genereux. 

Son  geuerofas . kllei  funs  geiser eu fes. 

Gc'nefts , m primccu  libio  de  la  la- 
grada  Efctitura,  que  tratadcla 
t.  tcacion  del  mundo  , compuefto 
porMóyfenj  G eneje , premier  li- 
n e de  lafaimeBible , qui  contiene 
ta  Creation  du  monde , compojé  par 
Mbife. 

] Ginésn  a , ciudad  AtfobifpaJ  Hela 
Polonia itifctior  ¡ el  Atfobilpo  e» 
el  Primado  del  Rcyuo  , y el  el 
quien  proclama  y cotona  loa 
Reyes  de  Polonia.  Gneínt , villa 
A’  cbiépi, cópale  de  ¡a  oajfc  Pologese . 
/ Arcbei  éque  efs  le  Primas  du  Roí- 
anme , ijcejt  luí  qui  proclame  & 
qui  couronne  les  Roía  de  Pologne. 
Las.  Gneftia. 

Gemida , Du  genis , arbrijfeais. 

Gsnitois,  Provincia  de Savoya, 
con  titulo  de  Ducado.  Genevtis  , 
Provine e de  la  Savoie,  avec  litre  de 
Dudé,  ¿ar.l  tadusGencveafn, 

Gdngibie,  m.Gingembre,  en. 

Gdngibrc  maqui,  Une  forte  de gin- 
gembre. 

Genio,  m.  Le  genio  J un  cbacun. 

Genital,  lo  que  lirve  i la  genera- 
ción , Genital , qui  fert  a la  ge- 
netation. 

Genitivo,  m,  fegundo  cafo  de  la 
Gramática  en  las  declinaciones, 
Geniiif , jecond  cas  des  noms  dans 
la  Grammaira. 

Gtnizato , m.  geiiizara , f.  mucha- 
cho ó muchacha , hombre  ó mu- 
ger , cuyo  padre  y madre  Ion  de 
dtfcten.es  nactoiies  , Ganifira , 
gafen  ou  filie  , bomme  ou  fenime. 
donl  lepase  éf  ¡a  mere  font  dedsf- 
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r ferentei  nattvns , ce  mot  efl  nouveau. 

Un  gciiizaro,  Un  genijire. 

Una  genizara , Une  gmiflre. 

Genizaro  , Toldado  de  Infantería 
Turco,  Janijptire im.foUat jan- 
tajfin  Ture» 

Los  G enizaros  fon  los  mejores  Tol- 
dados de  Infante:  i a del  cxercico 
Turco  , Les  JamJfvn  ti  font  Íes 
tneilleurs  [oíd ai  i a pié  que  le  Ture 
a dans  fon  armée. 

Genova,  ciudad  ArfobiTpal  y ca- 
pital de  la  República  de  Genova. 
Genes , viili  Axbiépijcvpa  'e  & ca- 
pí ta/e  de  la  Rcfublique  de  Genes . 
lat.  Gcnua. 

Genoveva  , nombre  de  bautiTmo, 
Genevieve , nom  propre  de  fentme. 

Ginsui  , rio  caudalof'o  de  Alia. 
Genjui  , grande  riviert  d'atfie. 
Lat  Genlumus. 

Gente,  f.  Gens , naiicm , p tupie. 

IrTe  al  hilo  de  ia  gente,  Suivre  la 
rrvh ilude  qui  va  en  quelque  endroit . 

Hazer  gente,  Lever  des  troupes. 

l.cm  donde  no  me  vean  gentes, 
T irai  oü  fefonnt  ne  me  verra. 

Gentil , Gentil , jo/i , mignon. 

Gentil  muger,  folie  femme. 

Gentilhombre  de  un  Señor  , m. 
Gftstií-bomme  d un  Seigneur  , m. 

Gentiles  hombres  de  la  camara,tf  de 
la  boca, Gertiilj  bommei  de  la  (ham- 
bre . ou  Gentils-bommei  de  bache. 

Gentil,  ¿Pagina,  m.  Poten,  m. 

I.os  Gentil»,  ¿Paganos,  La  Gen - 
tile , ou  Paiens. 

('jeniihzi,í. Gent¡Oeffe,gaiUardife,f 

Gcntiiico , m.  Apartenam  aux  gen  - 
lili,  chufes  des  g emilt. 

Gentilidad,  f. Cent  Hité , f.  ou Pa- 
ganijme , m. 

Gentilmente,  Jcliment. 

GEO 

Geografía,  f.  Geogiapbit,  f.  de- 
feription  de  U terrt. 

Geográfico,  Geograpíique. 

Geógrafo  , m.  Geograpbe,  m. 

Geomancia , f.  Geomar.ce  ou  Geo- 
mtneie , f c'efi  nn  art  qué  confific 
i faite  de  la  main  drene , & au 
bazar d , phfieun  lignet  tiu  pointi 
fur  lepapier  , qui  par  le  >rciem 

dee  f guies  que  font  ceipimti.dmne 
iejugement  de  tóete,  les  quefiions 
qutm  fait  fur  quelque  forte  defujet 
que  ce  ¡o ¡l. 

Geománcio,  m.  Getsmancitn  , m. 
celui  qui  por  le  mvien  de  cet  art , 
prctsnd  juger  de  /" avenir. 

Geómetra,  rn  Geometre , m. 

Geometría,  f.  Gttsmciric  , f. 


GEO 

Geométrico , Geometriqtte. 

Georgia  , gran  Pays  cerca  del  Mar 
negro  en  Afía.  Gtorgit,  grand 
Pan  pi  es  de  ta  Mer  non  e en  Ajie, 
/.oí.  Georgia. 

G-orgios,  los  habitantes  del  Pays 
de  Georgia  i Geoigiens,  habitan s 
de  la  Getigie. 

GER 

Gira  , pequeña  villa  del  circulo 
de  la  Satonia  fuperior.  Gera, 
peiile  viUe  du  cerda  de  la  baute 
Saxe.  Lat.  Gera. 

Gcrirchia,  f.  Hiet  archie , f. 

Gerardo,  nombre  de  bautifmo , 
Gerard , nom  propre  cf bomme. 

Girbiroe  , pequeña  villa  de  la 
Illa  de  Francia.  Gerberoy , peiiie 
vi/le  de  f lie  de  F ranee.  Lat.  Ger- 
boredum. 

Gerbis,  Illa  del  Réyno  deTunis. 
Gerbes , lie  du  Rmaumc  de  Intuí. 
Lat.  Girba. 

Gerga,  f.  De  la  bure , ferie  d'étoffc 
de  pea  deprix. 

Gekcenti,  ciudad  Obifpal  de  Si- 
cilia. Gergenti , ou  Agrigtnli , 
vil/e  Epifcopale  deSiei/e.  Lat.  A- 
gtigemum. 

Gcrgon,  m.  Paiilajfe , f. 

Gertgotifa.f . Jergón  ,m. forte  de  la»- 
gage parlieulier  & fait  a p/aifir, 

Geringa  , f.  Seriugue  , f. 

Geringado,  Seringué. 

Geringar,  Seringuer. 

Germahia  , la  Alcminia  como 
era  en  tiempo  pallado.  Ger  manco, 
I' AUemagn  ecotnme  elle  itoit  aneé  en  ■ 
nement.  Lat.  Germaniaanriqua. 

Gerogliíico  , figura  gctoghlua, 
Hiei  og /¡fique  , figure  bieroglifique. 

Gerónimo  , nombre debauofino , 
Jet  ¡me , nom  propre  d' bomme. 

Gerónimos,  Rcligtofos  de  la  Or- 
den de  San  Gerónimo,  Jeronimi- 
tes , Re/igieux  detOrdre  de  falul 
J eróme. 

GiRs.no  de  ¡a  Gafcu  ña.  Gerr.ri- 
viere  de/aGafiognc  Lat.  A.  giréis  s. 

Gerundio , m . Gervndif , m.  c' efl  un 
terne  de  Gi  ammaire,  qui  denote  un 
nom  formé  du  participe,  é*  qui  na 
ni  nombre  nt  perfonne  ¡ ila  les  d tu x 
fignifications  afíive  &pajfive. 

GE  S 

Gefto , m.  Gefie , giimaee , f. 

Gefto  , Mine , vijage  bon  ou  mau- 
vaú  qu'on  Jan  pu,  oitre  auxgtns , 
felón  quth  nom  plaiftnt. 

Gefto  de  provar  vinagre  , Vifagedt 
mine  rtfi-vgnée. 

Hazer  geftus , Faite  des  grima. es. 


G E S i6i 

No  hazer  buen  gefto  á una  cofa , 
N'agréerpasquelque  i boje,  témoi* 
gner  quede  déplait. 

No  baga  ufted  geftos  , Ne  faite* 
pomt  des  giimaeei. 

Haze  fiempre  geftoi , Ufáis  to  joort 
dei  g>  ¡maces  , elle  Jais  tvujourt 
des  griinaces. 

Gístrícia,  Provincia  de  Suecia. 
Gcflricic , Province deSuede.  Lat. 
Gcftricia. 

GET 

Gera , f.  Cbampignon  , m. 

Ceta,  Leí Irsres  enjiées  des  Mores, 
ou  des  Negrei. 

Gitican,  villaprineipaldelRép- 
no  dclmifmo nombre  cillas  In- 
dias Orientales.  Getigan  , villa 
espítala  du  Roiaume  de  a nom  daña 
les  Indos  (hiemales.  Lat.  Geti- 
ganum. 

Gitrid  , nombre  de  bautifmo, 
Gertrude , nom  propre  de  femme. 

Gítruoenberoi  , nllade  Holan- 
da. Geertrujdenbergb , vil/e  de  la 
Hollando.  La!.  Gcrrrudenberga. 

Getozia  , Provincia  de  Africa. 
Getulic , Province  d'AJrique,  Lat. 
Gerulia. 

GEV 

Gevalia,  villa  capirai  déla  Pro- 
vinciade  Gcftncia  en  Suecia.  Ge- 
valie , vil/e  capitdle  de  la  Province 
de  Geflricie  en  Sucde.  Lat.  Gevalia, 

Giv  el,  villa  de  Suecia  con  un  puer- 
to de  mar , en  la  embocadurade 
un  rio  caudalofo  que  fepara  la 
vi  lia  en  dos.  Gevel,  vil/e  de  Sue- 
de  avecunpos  t de  mer , ó 1' embou- 
ebur  e d une  grande  riviere  qui fepa. 
re  laville  en  deux.  Lat.  Gevalia. 

Geul,  rio  del  Ducado  de  Luí, bur- 

fo.  Geul , riviere  du  Duché  dt 
imbeurg.  Lat  Geula. 

GEZ 

Gezerina , f.  Cbofe  quieJId'A'ger , 
eonime  Cota  gazenna  , Coito  do 
mutUe  faite  áAlger. 

G 1 A 

Gialumina  , f.  piedra  metálica, 
Cbahmie , f.  forte  de  pitrre  me* 
talique. 

' G I 3 

Giba,  f.  Boffe  au  dos , [. 

Gibao , la  dan^a  de  pie  de  gibao  » 
La  dance  de  courbettes  qui  te  fait 
avec  les  cbtvaux  de  Saplei , que 
r on  drefpe  a cet  effes , pourjaire  des 
reverences  & plter  lesgtnoux. 
Gibófo,  Rvffu, 

Es  un  gtbolo , es  una  giboCi , C'efi 
un  bofa,  c'efi  une  tojjué* 

Kk  y 
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Ciora  i ten , pequen» til!»  Je  A«- 
daluzta.  Gibraleon  , faite  villc 
eTAndaiaufit.  ¿«r.Gibralco. 

Gibkaita» , villa  de  Andaluz!» 
en  Efpaña  , con  un  buen  puecto 
ie  mar  en  el  Eftrceho  de  Gibral- 
rar.  Gt braltar , vi  lie  de  iAnda- 
louft  enEffiagnc , arvccun  bonfort 
fu r le  fiameux  Detroit  de  Gibraltar . 
¿«r.Gibraltaria. 

G I C 

Gicara,  í Xícara,  f.  ta^»  de  tala- 
vera  para  tomar  chocolate,  Tafipr 
i prendredu  cbocolat , f. 

G I E 

Giik  , villa  de  Francia  , en  los 
confines  de  la  Provincia  de  Or- 
leans.  Cien  , vil/e  de  Fiante , f»r 
leí  confita  de  laProviace  d'Orleant. 
Lat.  Giennum. 

CiiNCEN,  villa  de  Sucbia.  Gien- 
gen , ville  de  Souabe.  Lat.  G tenga, 

Giissin  , villa  del  Principado  de 
Hefie.  Gieffen  , ville  duLangra- 
vtatde  Hejfe.  Lat.  Gtfla. 

GIF 

Gifdro,  m.  el  que  mata  las  relés, 
Celui  jui  tai  let  betuft  i la  bou- 
(berie. 

GIG 

Giganta,  f.  mugerenearremogran- 
de,  Geanie,/.  ftmmetf  unegian- 
deur  extraordinaire. 

Yervagiganta,  f.ti  Acanto, m.  A - 
can  i he , o a Brancbe  urfine , berbe. 

Gigantas,  f.  Flevri  da  So/eil. 

Sígante'»,  f.  La  grande  berbe  au 
So/eil. 

Caita  gigantea,  Race  de  gemí. 

G ‘gante,  m . Geant , m. 

Gigantia,  f.  obra  de  gigante,  Oeu- 
i re  gigantrfjue. 

Gigantino  , Gigantefqut , qui  titnt 
du  geant. 

Gigote,  m.  moneda  de  cobre  en  los 
Paylés  bazos  que  vale  un  marave- 
dí de  Efpaña,  Gigot,  m.  paite 
monneie de  cuivre  des  Pdii-bai  va- 
lata  la  moilií  d" un  liará. 

GIL 

Gil , 6 Egidio  , nombre  de  bautif- 
ino , Gillei,  nompropresTbomme. 

Nunca  falta  un  gil  que  nos  perfiga, 
Proverbe  fignifant  qu'on  n'efl  ja- 
máis Jam  envieux  ou fiara  tnitemie. 

Gilguero,  m. picaro,  Cbardtmnc- 
t el , tu.  oifieau. 

GIM 

Gimia,  f.  ¿gimió,  m.  generode 
mona,  Gaenon  ,m.  Jone  de  finge. 

Gimiendo,  GemiJTant. 

Gimon  , villa  de  laGilcuóa.  G¡- 


GIN 

moni  .villc  de  taGaficogae.  Lat.  C¡- 
montinm. 

GIN 

Ginebra  , f.  Nompropredune  Prin- 
cefifie , commun  dan)  let  Romans. 

Gra  tas,  a.  , villa  y República  libre 
fituada  en  la  Savoya.  Geneve  , 
ville  & R ¡publique  Ubre  cnelavée 
data  laSavoie.  Lat.  Gene, a. 

Gineílada , f.  Certaine  fiaufife  qui  fie 
fait  avec  du  lail , du  ris  , da  da- 
ta ir  da  raiflns  fea. 

Gineta,  (.  Carme  ouRofieau  que  por- 
tera I es  Capí  tainos  tT  infianterie. 

Silla  gineta,  Selle  agenette. 

Montar  a la  gineta , Monter  a ebe- 
val  avec  les  itriersfort  courts. 

Ginetc,  m.  Celui  qui  monte  avec  les 
itriersfort  courts. 

Esbuen guíete,  límente  bieniebe- 
val. 

Ginetede  Xétcs , Sorlede petil pain 
quon fian  tt  Xc'tes  de  la  Frontera. 

Ginetede  Salamanca,  valo,  Serte 
de  vaififc.ru  de  lirre  qui  fe  fiait  a 
Salan, anque. 

Gine'vra,  f.  Serte  cTinflrument  a ta 
Me  re  fique , fait  dep/ufieurs  bitont 
tendí  pour  fonner  , quelquei-uus 
inpiütnt  orgue  deTarquie. 

Gtnjol , m.  árbol  , J-jubier , tu. 
arbre  portátil  jtjabet. 

Giojolcs,  m.  fruta,  Jujubet.  J.fruit. 

Ginofophifta,  f.  Ftiofofo  Indiano 
que  anda  va  definido  , Gyntnofo- 
pbijle,  tu.  Pbihfopbt  Indien  qui 
mareboit  nud. 

Gtnove's,  nactdoen Gc'nova,  Gen- 
neis  , ni  a Genes. 

Los  Gmovefcs , Leí  Germen. 

GIO 

Gtoio,  villa  principal  de  la  Illa 
dclmifmo  nombre,  en  la  grande 
mar  de  las  ludias.  Cielo , villc  ca- 
pí tale  de  rile  de  mente  nom , dans  la 
grande  mtr  dtt  WenLof-GiloJum. 

Giovinazo  , ciudad  Obifpal  de 
Ñapóles  en  la  Provincia  de  Barí. 
Giovcnazzo  , ville  Epifcopale  de 
Piap/et  dates  la  Prevince  de  Sari. 
Lat.  Juvcnaclum. 

G I R 

Gta,  rio  caudalofodc  Africa.  G/r, 
viviere  confideiabtt  d’ A frique. 
Lat.  Gir. 

Gira,  f.  Labonneebere  que  Con  fait 
entre  la  emú. 

Gíralo,  ciudad  Obifpal  de  Ña- 
póles Cn  la  Calabria  ulterior. 
Girace , ville  Epifcopale  de  H aples, 
dans  la  Catabre  ullerieure.  Lat- 
Hicracium. 


G I R 

Girafa,  f.  animal  raro  que  fe  hall» 
en  Africa,  y esgrande como ua 
Bezerro , Gtraffc , m.  animal fort 
rare  qui  fe  ti  ouve  en  Afir  i que , 
grand  eotnme  un  Vean. 

Giralda,  f.  C'efil  une  tour  qui  ejl  i 
Tulede ; ily  auné  asare  tour  ÍSt- 
ville ape/lée  aufifii  Giralda. 

Giraldete,  6 giraldina,  Í.Sorte/e 
vitementcourl , qui  ccint  dr*  enví- 
name lecorpt. 

Girándola,  f.  C'efil  une  rota  a la- 
quellefiont  atacbiet  quamiti  de  Ju- 
jees de  fien  ar  tifieiel  que  ron  fait 
jtiuer  en  Italie , ir  prineipa/ement 
a Rome,  auxjoursdeS.  Pierre  ir 
de  S,  Paul , & aufifi  le  jemr  de 
i ex allation  du  Pape. 

Girapliega , f.  un  genero  de  un, 
gucnio , Sorlede  mcdecinc  amere. 

Girar , Tourner  , tour  noier , mol  Ca- 
talán. 

Girafol,  m.  Tournt-fiol , m. 

Girafola  , f.  piedra  prcciofa , Gi- 
rafol , m.  fierre  preeieufie. 

Gircl , m.  Sor  te  de  caparajfon  & 
couverlure  de paradt. 

Grxcio  , villa  de  Egypro.  Girgto, 
villc tCEgipte.  Lat.  Girgium. 

Girifalte,  m.  ave  rapiña  ¡Gerjaut, 
m.  oifieau  de  frote. 

Girofe,  m.  Certaine  Prevince  des 
Negree  , tí oit  viennent  les  cíoods 
de  giroflé. 

Girófc.m.  cfpdcia,  f.Clou  de giroflé. 

Girón,  m.  Acroe,  m.  déebirurc  qui 
fe  fatt  i un  babit ; c'efil  aufifii  une 
forte  de  bordure  au  bou  d'an  babit 
faite  de  plufeurt  pieeesdécoupées. 

Girón  de  camifa,  Le  goulfiet  ciare 
ebemifie. 

Girón,  m.  Giren  en  armoiries  ,m. 

Girona,  ciudad  Obifpal , comí- 
rulo  de  Ducado  cn  Cataluña.  Gi- 
rarte , ville  Epifcopale , avec  lili  e 
de  Ducbi dam  la  Catalogue.  Lat, 
Girona. 

Girotudo , Gironni  ,fait  ir  bordé  de 
plufleurt  pieeet  ir  de  diver  fia  coa- 
ltar i. 

Girones,  m.  Seprcnnent  commune- 
mtnt pour  les  cbanteaux  de  drap  ou 
ef  atare  ciojfc , que  ion  mee  ou  bas 
des  mauteaux  pour  les  ¡aire  romd: , 
contrae  aufifii  let  pointei  que  ton  me  I 
aux  ebemift)  de fitmmepour  I es  élar - 
gir  pat  en  bat : iEffiognol  a cou- 
turne  de  dire , qusn  t il  ‘ffiere  tirer 
quetque  ebofir  d'unr  ofifait  edijficile , 
que  a lo  menos  facatá  un  girón, 
uew  dtfom en F,  andéis  , nem cali- 
\ rei  ons  pié  ou  alie. 
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G I S 

GIS 

Gisors,  villa  de  Normandla,  con 
titulo  de  Condado.  Gifort,  ville 
deNormandie,  avtctitre  de  Cum- 
ié. Lat.  Giforium. 

GIT 

Gitanería)  f.  Subtifití  if  indujlrie 
dEgiptlen  finefie  ér  tufe  tn  metie- 
re de  vente  & acbat  des  cbevaux. 

Gi  ino,  m.Egiptien,  m.  diftur  de 
btn ne  aventure. 

Ser  gran  gitano,  Cela  fe  dil  acelui 
qui  eftfort  intelligent  íf  e Xpert  a 
vendré  & i tebeter  da  cbevaux  ou 
d'autrti  animan r. 

• Girar,  Jtttertn fontt  quelque me- 
ta/ que  ce /bit. 

* GIV 

Gi  vira  i pequeña  villa  del  Conda- 
do de  Namur,  en  el  Pays  baxo. 
Givet , petite  vil/e  du  Cerní  de 
Namur,  au  Paii-bai.Lat.Givetum. 

Cióla -NOVA,  villa  del  Rdynode 
Ñapóles,  con  titulo  de  Ducado. 
Giu/a-  nova , vil/e  du  Roíanme  de 
Naplet,  avec  titre de  Duché.  Lat. 
Julia-nova. 

Giulapa,  rio  de  Afia.  Ciu'ap, 
reviere  d'  Afic.  Lat.  Chaborras. 

Givodan  , Provincia  de  Francia 
en  Lengua-de-oca.  Givaudan, 
Province  de  Franco  en  Languedoc. 
Lat.  Gabalenfis  Ager. 

Giustandil,  villa  de  la  Turquía 
en  Europa.  Giujlandil,  ville  de  la 
Turquie  en  Europe.  Lat.  Achridus. 

GL  A 

Glacis  de  la  eftrada  encubierta,  tn. 
G /acú , m.  efftlanade  qui  va  en  pun- 
chan! aprit  te  ebemin  ceuvert. 

Gladiatores,  m.  efgrimidores que 
en  tiempo  de  los  Romanos  reñían 
unos  contra  otros  en  las  fieftas 
públicas,  con efpadas anchas,  ó 
montantes  , para  ganar  algún 
premio,  G/adiateun  ¡m.gensqui 
ancienntment  i Romo  ctmbatoient 
aux  j/e(lacles  pub/ici. 

Glamorban,  Provincia  y Con- 
dado del  Principado  deGales  en 
lngalaterra.  Glamorgan , Prcvin 
ce  & Cemtí  de  la  Principauti  de 
Galla  en  Angleterre.  Lat.  Gla- 
morgantia. 

Glandsvas  , ciudad  Obifpal  de 
Francia  en  Provcnca.  Glandevei, 
vil/e  Epi/copale  de  rrance  en  Pre- 
vente. Lat.  Glandata. 

Glasco  , ciudad  Arfobifpal  de 
Efe  ocia.  G la  feo , VI  ¡Je  Arcbiipif- 
copaled'Eco/Jt.  Lat.  Glafcum. 

Glatz,  villa  del  RcynodeBohe- 


G L E 

mía.  Glatz , vi/le  du  Roíanme  de 
Róbeme.  Lat.  Glarium. 

Gleba,  S gleva,  f.  Epideblí,  m. 

GLO 

Globo,  m.  Globe,  m.frbcre. 

Glocester,  ciudad  Obifpal  y ca- 
pital del  Condado  del  mifmo 
nombre,  Provinciade  Ingalater- 
ra.  Glocejler , ville  Epi/copale  df 
capitule  du  Cemtí  du  mime  nom , 
Province  d' Angleterre.  Lat.  Glo- 
cefter. 

Glogau,  villa  capital  de  un  Du- 
cado del  mi fmo  nombre  , en  Bo- 
hemia. Gtogens  , ville  capita/e 
ef  un  Ducbi  du  mime  nom  en  Róbeme . 
Lat.  Glogaviamajor. 

Gloria,  f.  Gloire,  jf. 

La  gtoiia,  Leverfetdu  Gloria  Patri, 
qui  fe  chante  i la fin  de>  Pfeaumet. 

Vana  gloria , Vaine  gloire. 

Es  una  gloria,  C'ejl  une  merveil/e, 
une  Selle  & admirable  cboft , tejí 
uncontentement  érplaifir. 

Hazet  gloria , Faite  gloire. 

Glotiandofc,  Faifant gloire. 

Gloriarfe  , Seglorifier , f aire  gloire 
d'ene  ebofe. 

G'oridca  de  jardin  , f.  Cabinet  de 
jardín , m.  forte  de  compartiment 
en  un  jardin. 

Glorificación,  f.  Glorification  , f. 
leuange. 

Glorificado , G/orifif,  touí. 

Glorificadot , m.  Ctlut  qui glorifie , 
qui  huí. 

Glorificar,  Glorifier  , rendre  glo- 
rieux  , combler  de  gloire  , huir , 
donner  det  touangei. 

Dios  glorificará  á fus  efeogidos, 
Dieu  glorifier  a Jet  Huí. 

El  Rey  a glorificado  la  ación  de  fu 
General,  Le Roi a loué t aííion de 
fon  General. 

Glotiofameme , Glorieufement,  avec 
gloire. 

Gloríofo,  Glorien» t,  comblí  de  gloire. 

Ser  gloríofo  , fer  gloriofa , Etre 
glorieux,  (treglorieufe. 

Es  gloríofo,  es  gloriofa,  lleflglo- 
rieux,  elle  ejl glorieufe. 

Son  gloriólos  , fon  gloriofas , 1L 
[ont glorieux , tiles  jmtgltrieufet. 

Glofa , (.  Gloft  ,f.  explicetion , eom- 
mtntaire  de  quetque  ¿enture . 

Glofado , Ghfe. 

Eftá  bien  gloládo , ti  ej 1 bien  g/ofi. 

Glofador,  m,  Glojfaleur , tommen- 
tateur , m. 

Glofando  , Glofant. 

Glofar  , Gtofer  , expliquer,  cem- 
menler. 


G L O 

Glotón,  m.  Gourmand , m.  gouíu, 
¿lomen. 

Esungloron,  C'ejl  un  gourmand. 

Glotonear,  Mangtr  gouhmtnt. 

Glotonería,  f.  Gourmandife , g/ou- 
tannie , f. 

GL  U 

GluatSTATt,  villa  fuertede  Ale- 
mania enel  circulo  de  laSaxonia 
inferior.  Glucbflat  , ville  forte 
d'AUemagne  dan,  le  cercle  de  la  baf- 
fcSatee.  Lat.  Glucfladium. 

GO  A 

Goa,  ciudad  Arfobifpal  y puerto- 
de  mar  delRcyno  de  Dccan , fu- 
ge, a al  Rey  de  Portugal.  Goa, 
ville  Arcbiípifcopale  & Pon  de  mo- 
da Reíanme  de  Decan,  fájete  ata 
Raí  de  Portugal.  Lat.  Goa. 

GOli 

Gobelcte,  vie  Gubelere. 

Gobernada,!?  governada.Govvírwér. 

La  Ciudad  es  bien  gobernada.  La 
ville  e/1  bien  gouvernée. 

Gobernado,  i gov  cutido, Gouverní. 

Gobernador  , ó Govcrnador  , m. 
Gouverneur,  nt. 

Gobernando,  i governarido , Gwr- 
vernant. 

Gobernar , í governar  , Gouverner. 

Gobernarfe,  Se  gouverner. 

Gobernarfc  bien,  Mener une bonne 
vie,  fe  componer fagement. 

Gobernar  a alguno  , Gouverner 
quelquun. 

Pedro  gobierna  á Juan  , Fierre 
gouverne  Jean. 

El  hombre  gobierna  i la  muger, 
L’bomme  gouverne  la  femme. 

El  Padre  gobierna  á los  hijos,  Le 
Pere  gouverne  les  enfant. 

Le  gobernare  a ufted , la  gobernare 
á ufted , Je  vane  gouverner  ai. 

Gobiérneme  ufted , Gouvernez  moi. 

Gobernare  bien  i ufted  , Je  vota 
| gouvernerai  bien. 

Gobieruefe  ufted  bien , Gouvernez- 
votu  bien. 

No  fe  dexe  ufted  gobernar  de  nadie, 
Ne  vota  laijfez  pai  gouverner  de 
perfonn  e. 

Gobierno  , gobiernas  , gobierna  , 
Je  gouverne,  tu  gemente! , il  gou- 
verne, ellcgtuvcrnc. 

Gobernamos  , gobernáis , gobier- 
nan, Nemgouvet  nont , votugoa- 
vernez , ih gouvernent , elleigou- 
vernent. 

Gobierno  , tn . Gomernement , m. 

Gobio  , m.  pez,  Grujen , m.  poijfe» , 

coc 

Gociano,  villa dclReyno  de Cet- 
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G O R 

Unainuger  gorda,  Unefemmegrojfe, 
grajje,  qui  eft  en  bon  point . 

Es  gorda.  E lie  eft gr  ufe,  elle  abeatt- 
eoup  decbair , elle  eft  en  bon  point. 
Ifti  gorda,  Idem. 

UftcdclU  gorda,  Vota  étei  grafte , 
reiíi  i leí  en  fon  point. 

Carne  gorda,  Vtande  graffe. 

Corda  ■ Grofe , qui  a de  lagrojfeur . 
La  cuerda  es  gorda  , La  tarde  eft 
grofe. 

La  cnerda  es  mojr  gorda,  La  tarde 
tp fart  grofe. 

Tenerla  lengua  gorda,  Avoirbien  bu 
Hazer  la  tiña  gorda,  taire  fem- 
b/ant  de  nefm  veir. 

Gordal  , Groe  , grei. 

Cordez , 6 robuftez , f.  Embenpoinl, 
m.  I’ótatoitfc  trauve  une  ferfanne 
qui  eft  grofe  ¿e  grajje. 

Gordia  , antigua  villa  de  la  Alia 
menor , celebre  por  el  ñudo  Gor- 
dian  que  Alexaudro  Magno  cor- 
tó, no  pudiendodefaiaric  como 
el  Oráculo  pedia  de  el  que  avia  de 
Ke’ynar.  Gordie , ancienne  vilte 
de  t'Afie  mineare  , celebre  par  le 
recud  Gordien  qu'A/exaudre  le 
Grandcoupa , ne  peuvani  ledólier 
e amnie  F Oracle  demande  n de  celai 
qué  deven  Regner. 

Gordiflón,  m Grei,  qaiabeoucaup 
de  ebair  mc/affe. 

Gordilla  , Pelelfe  , grajfele  , en 
fon  ptint. 

Caragordtlla , Vifage  pcttló . 
Manos  gordillas , Mainipotelóei. 
Gordilio  , Pelele,  grajftl , en  fon 
point,  dada. 

Gordo  , corpulento  , Groi , groe , 
qui  rft  en  bon  point. 

U n hombre  gordo , Un  fommrgret, 
groe , qui  eft  en  bon  point. 

E>  gordo*  II  ejl  groi , groe,  il  ejl 
en  bon  point. 

Efti  gordo , Idem. 

Gordo,  Grot , qui  a de  lagrojfeur. 
El  palo  es  gordo.  Le  báton  eft  grot- 
E1  palo  es  muy  gordo.  Le  bátan  ejl 
Jen  grot. 

Gordo, óbo  , m.  yrerva,  B millón 
b/an , m.  berbe. 

Gordura,  f.  Graife , f. 

Goria  , pequeña  villa  de  Holan- 
da, con  un  puerto  de  mar.  Ga- 
rle , petiie  vilte  de  Heliande,  avec 
un  per t de  mer.  Lat.  Gotea. 
Gorgaran,  m . Taffeieu  a grot  graint. 
Gogrador , m,  J afear , babillard,  m, 
Gorgcamiento  , m.  el  camódelos 
pila  aros, Gaznar  llt men  t de¡  oifetux. 
Los  pasaros  gorgean  , Let  oifetux 
I.  Partís. 


G O R 

gazoui/lcHt. 

El  piiaro  empiera  a gorgear,L'»/- 
feau  commenee  agazoui/ler. 
Gorgear  , ello  fe  dizede  lospáaa- 
ros  , Gaiouiller , ceci  fe  di  i det 
jeunet  oifeaux. 

Gorgcrina  , f armadura  que  cubre 
el  Cuello  , Gorgerin  , m,  parlie  de 
í armure  qui  couvre  la  gorge  , 
btujfecou. 

Gorgojo  , m . Calandre , ou  Cbnran- 
fon  , m.petil  mfefle  norre  qui  ron-  j 
ge  le  blé. 

Gorgojo.  m..VAi'í»iir  m.petil  parpóte. 
Gorgojo!  d , Mangó  de  calandre  ou 
cbaranfon. 

Gorgoritas,  f.  Le  fon  que fait  C eau 
dantla  gorge  quend  en  gargarife. 
Gorguera  , 1.  Gorgeretie  , ou  Co/le- 
reete , f.  Unge  de  quoi  le i fcmmei 
couvrent  leut  fein , 

Gorguz , m La  tete  et un  daré. 
Gorja , f.  La  gorge , le  gqfier , la 
per  lie  ob  F oijeau  qui  chante  forme 
Invoix,  tf  la  perfonne  les  lettrei 
guturales , dr  ¡e  pelit  enfant  fon 
gazouil/emenl. 

Quitar  á uno  la  gorja,  Cbagriner 
quelquun  quend  il  ejl  de  fonne  hu- 
mear. 

Ella  r de  gor  j a, Etre  de  tonne  bumeur . 
Gorica,  villa  fuerte  de  la  Provin- 
cia de.  Friul , en  el  Eflado  de  Ve- 
necia.  Gotice,  ville  forte  de  1 a 
Provincede  Frioul , dans  FEtatdc 
Venife.  Lat.  Gomia. 

Gorlitz,  villa  fuerte  de!  ,Reyno 
de  Bohemia  Gor/iiz.viUefoi  tcdu 
Raiaume  dt  Beben,  r. Lat. GatUuum. 
Gorra , f.  Bonntt  qui  couvre  la  tele 
ér leí  óptales,  comí uc  eft  celui  det 
voiegeun,  m. 

Hablarfe de  gorra,  C'efl fe feluer en 
fe  rencentrant , fant  par  1er  let  unt 
aux  autres,  mam ftuhmenl  en  Slanl 
te  bonntt . 

Comer  de  gorra,  Manger  auxdipent 
d'autiui,  ócornifler  un  diñó. 
Cenar degnrra , Pxotnifler  unfoupé. 
Gorrada,  f.  Coup  de  bonntt , m. 
Gorrería,  f.  Ecor  niftet  ie , f afltcn 
d'ócornifitur. 

Gorrero, m.  Ecorniftcur.m.  parafite. 
Es  un  gorrero,  LefluniioraiJIeur. 
Es  una  gottera, C’efl  une  ócorutjieuft. 
Gorriila.  f.  Petit  bonnet , m. 
Gorrión , m . ave , Moineau  , paJJe- 
rtau , ni.  oifeau. 

GorríonciIIo , m.  Pelit  moineau,  m. 
Gorron , vót  Gorrero. 

Gorrones , m . On  apelle ainfi en  An- 
daloufie  les  veri  i fute  qui  mangent 


GOR 

la  ¡cu  i He  , & ne  ti  availlent  peine 
córame  let  nutres. 

Gorrones,  Certainei  t tur  tes  qui  fe 
font  en  la  pede , fr  fon t rondes  en 
faqvn  de  bonntts. 

Gorvíon , m.  planta  medrcirtal , 
ENpbo-  be , f.  plante  medicínale. 
GorruIIo,  m.  Petit  nteud  qui  ejl  au 
drap. 

GOS 

Gosur,  Tilla  Imperial  del  circu- 
lo de  la  Saxonia  inferior.  Goflar  > 
vilte  ¡wperiale  du  tercie  de  la  baje 
Saxt . Lét.  Goflaria. 

GOT 

Gota , f.  Goute  de  quelque  tiquear 
que  ce  foit , & la  goute  aux  piés 
& aux  mains. 

Caer  gota  á gota,  Tomber  oü  diJhHer 
goute  a goute. 

No  bevereota,  Ne  ríen  boire. 

Gota  coral , 6 morbo  cadüco , Le 
baut  mal , epileffie , le  mal  caduc  > 
le  malS.Jean. 

Gotas , f.  En  Arcbitctfure  eloebettet 
ou  goutes , ce  font  des  pendans  en 
forme  de  trompes  ou  fabos  s qui  font 
audejfoue  des  triglipbes  ¿ cela  ref- 
fcmbleprefque  a des  cu Is  de  tempe  , 
mais  i/i  ont  la  point e en  baut , com - 
me  des  goutes  d' eau  qui  font  frites 
a tomber. 

Goteado , Egouté  , digouté , tombé 
goute  a goute. 

Goteando,  Egoutant , tombant gou- 
te A goute. 

Gotear  , hgo  ter , degouter , tomber 
goute  a goute. 

Gotemburgo  .villafuerrcy  poer- 
tode  mar  de  Suecia , e!  Rey  Car- 
los Guílavo  murió  en  ella  el  año 
de  1660  Gotembourg , v# Ue forte 
ér  pon  de  mer  de  Suede  ,*  le  Roi 
Charles  Gfflaw y mourut  en  1660. 
Gotera,  f.  Goutiei e , f. 

Goreron  , m.  Grojfe  goute , /. 
Gotha  , villa  fiicriedelaTuringa 
y capital  del  Ducado  de  Gotha» 
en  el  circulo  dé  la  Saxonia  fupe> 
rior.  Gotha , ville  forte  de  tal bu- 
tinge , & capitule  du  Duché  de  Go- 
tba  , dans  le  cer ele  de  la  baute  Saxe ♦ 
Gothia  , en  tiempo  pafíado  era 
toda  la  Suecia»  pero  al  prefenre 
no  ay  íi  no  una  Provincia  de  eíbe 
nombre  en  Suecia.  Gothie  , ou 
Gotblande , e'étvit  autrefoit  toute 
la  Suede » mais  maimenant  iln'y  a 
qu'une  Prox'ince  de  Suede  qui  a ce 
nom.  Lat.  Gothia. 

Gótico,  m.  Gotique t m. 

Letra  gótica,  Lettre gvtique* 
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Golilla,  f.  Petite  g sute. 
Gotinoosn,  villa  del  Ducadode 
Brunfvimeencl  rito  lo  de  la  Sa- 
xoi:ia  inferior.  Guittngítn  , r¡//e 
du  D cbi  de 'Iroitfü'ick,  dañe  le  ter- 
cie de  la  bcfeSaxe.  Lal.  Gott  liga. 
Ooto  R po  . villa  fuertcdc!  Ducado 
de  Eflcívike.  T reíidcnciadel  Du- 
que de  Ho.ftcin.  Gttlorp,  ville 
fe,  te  d;  Du.bt  d:  S/efacicb . refl- 
dence  d*  üut  de  Ilolflein-Goltoi p. 
Lat.  Goctorpium. 

Cumio  i Gouteux. 

Es  gotolo , esgotofi,  11  efl  gouteux, 
tile  eflgouttufe. 

G O V 

Govaliar,  villa  drl  Imperio  del 

Í;ran  Mogol , en  Alia , capital  de 
a Provincia  del  milmo  nombre. 
Govaliar  , ville  de  F Empire  du 
grand  AUgol,  en  Afie , enf  ílele  de 
la  P,  e-.ir.ee  du  mime  nota.  Lat. 
Govaleorum . 

Govcrnacicu , 1".  Geuvernemini , m. 

t afíictt  de  gouv  traer  & regir. 
Governada,  Gouvtrnét. 

La  ciudad  es  bien  governada , La 
ville  tfi  bit* gouvrrnle. 
Governado  , Gouverné. 
Governador,  m.Geavernrtir,  m. 
Govcrn.dora , f.  Gouve manee , Re- 
gente . f. 

* Gobernalle  de  nave  , m.  Conver- 
tían, m.  titeen  denavire. 
Governando.  Goavernant. 
Governar  , Convertir , regir. 
Govetnar  i alguno  , Goavtrutr 
quelqn'un. 

Pedro  govierna  i Juan  , Fierre  gor- 
rería y tan. 

El  hombre  govierna  á la  muger , 
L' totume gKivtrue  U femme. 

El  padre  govierna  i los  hijos,  Le 
fertgouverne  letenfam . 
Govierncmcufted , Gouvtrntz-moj. 
Legovcmaré  iufted , la  gn  veníate 
iufted,  Je  vori  gorra  en  ai. 
Govicrncfc  ufted  bien  ¡Gervetnez- 
rotu  bien. 

No  fe  dexe  « fted  governar  de  nadie, 
Ne  vene  laijfez  fue  gouvtrner  de 
perfonne- 

Nadie  me  goveroati , Perfume  ne 
me  gouvet  ñero. 

Govierno  , goviernas  , govierna, 
Je  geuve,  re  , tu  gouvet  nes , il 
geuvtrrte , ellegouveme. 
Covcrnamos  , governais  , govier- 
nan  , Nomgoavermam , votu  gua- 
ntero cz  , ih goervernenl , tUetgou- 
verneni. 

Governar  le  bien,  Atener  une  ienne 


G O Z 

ríe,  fe  comporten  fagtment. 

Govidrno,  m . Corve,  nement , m. 

Goue'.nodc  Provincia,  de  Ciudad  , 
6 de  Cadillo  , Gouvcrnement  de 
Prevince , de  Vil'e , ou  de  C bótete. 

GOZ 

G ozar  ,t"  goijar,  Jotir  de  quelque  ¡bofe. 

Gozarfcdcalgo,  Se  rrjouir de quel- 
quecbofe,  en  tveirde  ¡ojete. 

Gozar  de  alguna  cofa  , Jeuir  de 
qutlque  cbofie. 

Gozne , m.  Gondoa  Pitniut  c , hunde 
de  fer  qui  fert  ó feutenir  let  portel 
& Ui  fenéteet. 

Gozne  , ra.  Churu  ¡ere , f.  deux  pie- 
eei  de  metal  enelavéei  Fuñe  daiti 
F nutre  if  join  tet  enf emble  par  une 
rivirt. 

Gozo , m.  Jouiffunce  ,joie,gaieté,f. 

Gozofo,  Jaita) v,  qui fent  de  la  joie 
de  quelque  chufe. 

Gozofa,  Joieufe. 

litar  gozofo,  citar  gozofa,  Etre 
joieux . itre joieufe. 

lita  gozofo,  citar  gozofa,  11  efl 
joieux , elle  efl  joieufe. 

Eftin  gozofos  , eftin  gozofas , Ilt 
font joieux,  elleifonl joier/et. 

Eíta  muy  gozofo  , 11  e/ifirt  joieux. 

Eli  .i  muy  gozofa,  hUe  efl  Fort  joieufe. 

litan  muy  gozofos,  lít  font  Jort 
joieux. 

Eftin  muy  gnzofas,  Eltes  font  fert 
joieufet. 

Gozque,  m.  Petit tbien. 

Gozqucxo,  m.  diminutivo  de  goz- 
que , Idem. 

GRA 

Gkabovisa  , villa  de  Polonia 
Gi  aboveife , ville  de  Pologne.  Lal. 
Grabovuia. 

* Gra^a , f.  Grande  cuídet  e a fondre 
du  meta!. 

Gracia,  f.  Grace.fi  bienfitnce,  re- 
mi/fion  , par  don,  merci. 

Gracia,  Se  ptend  quclqucfcit  pour 
dire  le  Item:  rotee  leí  txemplei. 

Como  es  fu  gracia  í Comment  efl  fon 
nom  1 comment  ¡'apelle-i- il  ou  elle  ! 

Su  gracia  de  v.ra. ! Que/  efl  votre 
nom! 

Gracia,  ( donayrc.  Plaifanieric , 
boojfanncrie , facetie , f. 

De  gracia , De  g race . 

Hablar  de  gracia , Ptt  /erparplaifir 
& par  garjfn  ie. 

Gracia , i¡  merced , Grate  ou  faverr, 
amitil , f. 

Dar  gracias  , Remercier  , rendrt 
grates. 

Gracia  Dei , cierta  yerva,  hierbe  jai 
rejfemblea  I byjfopt . 


GRA 

Cayóme  mucho  en  gracia , llm'a- 
gt  cafare , il  me  p/Btforl. 

Dezít  gracias  .Vire  de,  plaifanteriet. 

Dar  las  gracias  i alguno  , Remercier 
qt  elqu'un  , loi  t endré graeet. 

Giaciolamcn  c , Gracieafement , de 
bunne grate  , plaifanment . 

G rac.oíidad , f.  Doueur,  konnittté  , 
civiliti. 

Graciofo.  Gracieax,  agi  table  , af- 
fiable,  plaifant. 

Es  graciofo , es  graciofa  , llefl gra- 
cica x , elle  efi  gracieafe. 

Grada paraiubir.f.  Degri  a m ínter. 

Grada  i grada,  De  degréen  degri , 
par  degtez. 

Grada,  La  grille  dt un  Monaflert  par 
D juctie  en  parle  aux  Re/igieafet. 

Gradiel.í  Alamor, m.Suffran  bótard. 

Gra  ni  se  a,  <or  taleza  déla  Provin- 
cia dei  Eriu!.  GrudijCa  .ferlerejje 
dt  la  Provintt  du  Erial.  Lat. 
Gradtfca- 

Grado,  ni . Grade  ,flegri , dignité , 
gti,  voten, i. 

Mal  óc  iu  gt ado, Afa/j-ré  /w  , malgri 
elle,  malgt  i tux , malgri  ellet. 

Poner  a uno  eu  fumo  gtado , lixa- 
ge.  ex  teme,  he  de  qatíqu  un , toair 
beautoup  fa  ver  tu. 

Degrado,  De  gti,  devolenti  , o«- 
lentar,  entent . 

Grado  de  parcmefco , Degri  de  fax 
remi. 

G rado  de  dignidad , Degi  i de  dignité. 

Ni  grado,  ni  g -acias , Si gri,  ni 
g’x  ctt , navoir  dequoi  remercier. 

Grados,  Parlanl  del  Ealcfiufliquet 
fignific  le,  moindret  ordret  «prii  la 

Fon  fiar  t . 

Graduado,  Gradui,  avancé  aquel- 
que  grade  ou  digniti. 

Gradual , Gradué 1,  le  verfiet  qui  fe 
chante  entre  t Ephre &TÉvang¡le. 

Pfatnios  Graduales , Leí  Pfeaamti 
Gradué!). 

Graduar  > Ordonner , donaer  ¡ti  Or- 
dret  focrtz  , ilever  quelqa'un  A 
quelque grade  ou  digniti. 

Graficl , m.  Ele  n vano  de  un  Tribu- 
nal 6 de  un  Confejo , Greffier  , m. 

Grag,<¡  Cra,  boz  dei  cuecbo,  Le 
croajemcnl  du  eorbeau. 

Gragear,  Croajfer , crier  eommt  lee 
cot  beaux  ir  lee  geajt. 

Grajo  , m.  Gtay , m.  oiftaa. 

Grama,  f.  yerva  que  crece  en  iot 
prados  , C bimdent , ou  denl  do 
cbien , forte  tFberbe  qui  croit  dañe 
let  prez. 

Gramil  tea,  f.  Grammairt  ,f.  l'tvro 
qui  traite  dt t Itllrti, 
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Gramática! , Grammatiia! , f oitfl 
de  Grammaire. 

Gramático,  m Grommah  ¡en , tn. 

Gramil  ■ m . Petit  ¡afliumenl  dequoi 
fe  fctvent  leí  Ckarpentitrs  pour 
marquer  leí  lionei  aub.it. 

Gramos,  pequeña  villa  de  Flan- 
des  en  el  Condado  de  AU  ftc. 
G randmont , petite  vi  He  Jeta  ¥ lan- 
dre , dani  le  C oíale  i'  Atojt.  Lat. 
Gerardimons. 

Gran,  rio  de  la  Hungría  fuperior. 
G>  an  , reviere  Je  U baute  Hurgue. 
I.eu.  Granus. 

Gran,  ( grande,  Gremio  grande. 

C an  hombre , gran  muger , Grané 
b errme  , graníe  f entere . 

Gran  Señor , Gr  and  Seigneur. 

Grana , f.  color  , Ecarlate  , /. 

Grana  colorada,  Eearlaie  rouge. 

Grana  morada,  Ecarlate  viólele 

Grana  de  lat  perras,  Gruiré , oufe- 
menee  tfbet  be  t , f. 

Ghana  .6  Estragón! a , ciudad 
Arfe  brfpal  de  Hungría.  Grar  , 
ou  Slrigonie,  ville  Arcbiipifcopale  ; 
de/ltmgrie.  ¿«r.Strigonium. 

Granada  , f.  fruta  , Geera  Je  , f 
fruit  Ju  greraJier. 

Granada  de  yerro,  GrenaJe,  petite 
bou  le  Je  feo  firme  de  pendre  , don 
cmftfert  a ¡a  gverre. 

Chanada  , Reyno  de  Efpaña. 
Greaade , Reléame d'Eflagne.  Lat. 
Grar.atenfe  Regnu  m. 

Granada,  andad  Arf'bifpal  y 
capital  del  Rcyno  de  Gtanada. 
Geera  Je , ville  Arcbiipifcopale 
taf  ilete  Ja  Roíanme  de  Gr  nade. 
Lat.  Granara. 

Granadazo,  m.  Corf  Je  greaade.' 

Granadera,  f.  bolfa  para  poner  lat 
granadas  , GreraJier e , f.  gibe- 
ciere  que»  Jorre  aux  grenadiers 
f turneare  ¡es gr  erada. 

Granadero,  m.  toldado  que  llera 
granadas  para  fervirfe  dcllat  con- 
tralor enemigos,  GreraJier  ,m. 
falda i fui  porte  de¡  greradei  four 
ten  fervir  toril  e í erremi. 

Granadillo,  m . Serle  de  bou  dei  In- 
da lout picoti  frmarqueti. 

Granadino,  m.  GienaJin  , qui  efl 
r i i i GrenaJe. 

I.os Granadinos , Les  GrnaJiri. 

Granado,  m.iubcil , GreraJier, m. 
arlre  qui  pone  Jeig<  eraJet. 

Granado  , Ver u er  graire. 

Trigo  granado,  Gruí  fr ornen f. 

Granar , produzir  grauos , Groter. 

Granara,  f.  i granate,  m.  piedra 
precióla  como  el  rubí,  Grerat,m. 


G R A 

fierre  rouge  eom-re  te  rubis. 

Granfa  de  trigo , f.  es  la  calcara  que 
cubre  los  granos  de  trigo  ó de 
centeno , Hule  de  He , f.  ce  qui  en- 
ve/ofe leí gruin  de  ble  ou  de  feig  le. 

Gtanfones , m.  Letraudt  Je  la  paille 
fue  leí  beles  deliróles  re  r angent 
pos,  ir  qu'on  leur  Cíe  dueriblc  lort 
quon  leur  dome  [ ordinuii  e . éff 
Granf  as , fnt  les  ce iblurei  éé  or- 
durts  de  f orge  eV  du  ble : oh  don  re 
en  IJfagne  Je  Jorge  ir  Je  U paille 
tout  enfmble  aux  hites. 

Grande,  Gi  and  , ou  grande. 

Grande  de  Efpaña,  m.  GrandeTEf- 
p agrie  , m titre  fort  honorable  en 
bjfagne ; tom  ceux  qui  ont  ce  liste 
fccouveent  devant  te  Roi. 

Grandemente,  Grandrmcnt. 

Grandczi.f.  Gntndeu-  .magnifeenee. 

Grandeza,  i titulo  de  grande  de  Ef- 
paña, Le  titre  de  gr  and  J’Effiagne. 

Grandezillo  , Giandelet  , qui  e/l 
dija  graná. 

Grandiófo,  Bien  grané. 

Grandíflimo , Ti  ér-grand. 

Grandor  , tn.  Grardeur  , f. 

Grangeador  , kpo’gnant. 

A grangeado  mucho  , II  a gagné 
oeauco.p  , e'de  a gagné  bcaucoup. 

No  a grangeado  nada  , II  n’a  ríen 
gagné  , elle  na  ríen  gagné. 

Grangeando,  Ptoftant  .gagnant. 

Grangcandolaamiftaddc  lu  fupe- 
rior, G guaní  [amaté  de  fon  jú- 
pei  ieur. 

Grangear,  Profter.gcgner, aquei  ir. 

Grangcrla  , f. Gain,  aquel. preft,  m. 

Granulo,  m.  Petit  grain  , m. 

Granillo  de  uva,  Gruir  de  rai/in. 

Granizar,  Gréler. 

Granizo,  m.  La  grite. 

Grano,  m.  Grain  , m.  dequoi  que 
ce  foil. 

G rano  de  pimienta, Grain  de poivre. 

Grano  de  trigo  , Ate.  Grain  de  /re- 
men , m. 

Grano , PuJIule  , /.  bo:ten  de  cholear 
qui  vienne  au  vifagt  ou  en  qutl- 
que  autre partie  Ju  eerpt. 

Ser  rodo  grano  fin  piji.ie/a  fedit  Je 
la  doflrinejohde , qui  n tfl  que [ub- 
flanee fanifuper  fluí  té  Je  par  oles. 

Granofo,  lleno  de  granos  ,Gi  roa  , 
quia  bcaucoup  dt  graim. 

Granson  .pequeña  villa  de  Suiza. 
Gr  anión  , paite  viUe  Je  Suijfe. 
Lat.  Granfouium. 

Gran  viii  a , villa  de  UNorman- 
dia  inferior.  Granville,  ville  Je 
UbaffetiormanJie.  Lat.  Granáis 
silla. 
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* Grao  , m.  Grere  ou  r'r  agt  Je  la 
mer  , qui  efl  a tu  fot  tied’unc  ville, 
eomme  ity  a a Váleme. 

Grassa  , ciudad  Obtfpa!  de  Pro- 
vertfa.  Grnffe , ville  hpifeopale  de 
Provence.  Lat.  Grafía. 

Grafía  , f.  G’aijft,  erajfe , f. 

Grafiienro,  llenodc  grafia  , Grcu, 
plein  degraifle  & de  creffe.eraffeux. 

Grati  , rio  del  Re'ynó  de  Ñapó- 
les. Grati , riviert  da  Roíanme 
JeNap/ei.  Lat  Crathis. 

Gratificación  , f.  Gratiflcalion , re- 
comí enje  , f 

Gratificado,  Gratifii  . recompenfi. 

A fido  gratificado , II  alié gratifii. 

A fido (gratificada, EUe alté g< atifiie. 

Gratificando,  Granfijni. 

Gratificándole  con  una  fortija.  Le 
gi  atifiartt  avec  une  bague. 

Gratifica!  i alguno  , G>  utfier  futí- 
qu'un  , te  recompenfer. 

Giatis,  Gratis. 

Gran,  lid  , f.  Grar  ilude , reconnoif - 
fume , f. 

Grato,  Agrtable , recomo  jfant. 

Gratuitamente,  Giatmtement. 

Gratuito  , Gratuit , ce  qui  fe  foil 
gratuicement. 

Vu  don.  gratuito,  Un  don  gratuit. 

Gratula  ótia,  f.  Lettrt  Je  remcici- 
mert. 

Gkatz,  villade  Alemania,  capi- 
tal del  Ducado  de  Eilyria.  Gratz, 
ville  d'AHemagne , capitule  du  D-- 
chédeStiiie  Lat  Grxcmm. 

Grava,  villa  del  DucadodeBra- 
banie.  Grave,  ville  du  Duebi  de 
Brabant.  Lat.  Gravia. 

Gravado  , gravada  , G avi.  gravie. 

Efti  bien  gravado , ella  bien  gra- 
vada , II  efl  bien  gravi , elle  efl 
bien  gravie. 

Gra»ador,  m.  Gravear,  m. 

G ras  adura , f.  Gravare , cijelure.f. 

Gravamen, m gran. ribu  o. Grané 
tribut  quon  impofefur  lepeuple. 

Gravando,  Giavant,  en  gravan!. 

G avar , Graves. 

Gravar,  Grever. 

Gr  AuDiNTZ.villadcIaPrufaRcal. 
G audentz.  ville  de  la  Pruffe  Roía- 
le. Lat-  Graudcmium. 

G rave  , Grave , fe  ve  a. 

Es  gra»  e , //  efl  grave . elle  tfl  grave. 

Calo  grave,  Acuden!  de  gi  anda 
confldeiation. 

Peto  grave,  Poid  dijfcile  i porten, 
fort  pefant. 

Gravedad  , f.  Graviti , f. 

Gr  a vicr  no  as,  villa  He  la  Provin- 
cia de  Flan  des.  Clavelina , vt/le 
L 1 i 
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di  la  Province  de  Flanirt.  Lat. 
Graveíina. 

Gravemente,  Avte  gravité. 

Gravemente,  Grievemenl. 

Le  caftigaron  gravemente , O*  P a 
puní  gritvtmiat. 

Ora  vina,  ciudad  Obtfpal  j Da- 
ca! en  ci  Rcyno  de  Ñapóles.  Grct ■ 
vina  , ville  Epifcopale  ir  Ducale 
dam  le  Roiaume  de  N eplei.  Lat. 
Gravina. 

Gtaviflimo,  Fort  grave. 

Cray*  villa  del  Condado  dcBor- 
gnña.  Grey  * ville  du  Cormé  i/e 
Bourgogne.  Lar.  Graium. 

Graznar,  Crier  eomme f.iil  Coie. 

Graznar  alguna  ave  i C roajjcr. 

Graznido,  m.  CroaJJemcm , m. 

GRE 

Gricia  , Pays  de  Europa.  Crece, 
Pmitde  tEmope  Im  Grarcia. 

Greco,  ó gregal,  en.Vrnt  de  Sordc/I 
en  lamer  Mediterr  anie  ,vtnt gree. 

Greda,  f.  Déla  craie. 

Grcdofo , Qui  ejl fait  de  craie. 

Gregal , m.  Ven l g;  ec , m. 

Gmr.oRio,  noi.  btedcbauiifmo, 
G.gu'ne,  ncm  ¡rop,  e d'bomme. 

Creguefcos,  m.  Serte  de  baut-de- 
cba , JJet . 

Gruña,  villa  de  la  Aúftria  fupe- 
rior.  Grein , vú'le  de  iabaulc  Au- 
triche  Lae.  Gievqa. 

• Gremial,  m.  Camail  de  Pretal,  m. 

Gremio,  m.Catpt  demétier , m. 

Gremio  déla  1 gleba,  LaCommnnion 
de  lEgli/e. 

Greña,  i develare  ee.,t  le  & crepité. 

Greñas , f.  Leicbevtux pa,  impelí, 
comwe  t ou  ptinl  leí  vieiün  foreie- 
retícula  iebeve/éet  ir ée< ijjéet. 

Grinobla,  ciudad  Obil'pal  y ca- 
pital del  Delrtnado.  G>  moble, 
ville  Epifcopale  ir  capital e da  Dau- 
tkiní.  l.al.  Grarianopolis. 

•Greva,  f.  efpinilla,  Lag,  eveou 
fot  de  la  jambe. 

Grevas,  f G:  evei  de  fe,  quemeit.nt 
ceux  fui  [mí  arrr.cz  de  lóale , f te- 
ca , jambierei. 

Grey,  Ce  mot  fe  prenoit  ar.cienne- 
ment  pour  la  Rrpubliqoe  , Por  rn 
ley.  y por  tu  Rey,  ypottugrcy 
morirás , Pour  la  loi , peor  ion 
Reí , ir  pour  la  Republique , ( t'eji- 
a-dire  pour  la  patrie , ) la  emploie- 
reuta  vio  en  coi  dtneceffti. 

GR  1 

Griega,  la  lengua  Griega  , La  Un- 
gete Grequt. 

Griego,  Cree,  ni  en  Crece. 

Los  Griegos,  La  Greci. 
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Vino  griego,  Via  grec. 

Buen  griego  , Homtne  bien  enten da  , 
ou  bien  verfi  Jan  i la  langue  Grequt. 

Cnc:i,  f.  Gtrqui  e ou  crcvajfe , f. 
eomme  ce  lie.  qui  viennent  aux  levret 
éfan x mains  itcaufe  du  fruid , & 
aujfi  aux  pies  Jes  cbevaax. 

Güera,  por  mcraphora,  el  cono. 
La  par tie  nata'  elle  Je  ¡a  j erante. 

Grifo,  m.  ave  rapiña,  Grifón , w. 
oifeau  Je  prole. 

Grijalva  , r odela  America  en 
la  nueva  Elpaña.  G>  ¡jaiva  , re- 
viere Je  t aint crique  dans  la  nou- 
velte Efe tgne.  Lat. Grijalva. 

Grillo, m.  G>  il/ojTj’n.  animal  infe  fíe  • 

Andar  a cafa  de  grillos , Perdí  e fon 
tems. 

Grillos,  m.  priíion  de  pids , Fers 
qu'on  niel  aux  pies  Jes  maljaiteurs. 

Gnmazos , ra.  Les  Peintret  apellen! 
éthfi  les  f guies  frpoflures  extra- 
er J¡  na  ir  es  des  raamreijfemeatn 

Grióan  , pequeña  villa  de  Proven* 
£2,  con  tirulo  de  Condado.  Gi  i-  ' 
gnan  apetite  ville  de  Pr  trvencetavec 
titredeComti.  Lat.  Grignac jm. 

Gripsuvaldia  .villa  y puerto  de 
mar  de  la  Pomeran ia  Sueca.  Grip- 
jnalJe , ville  & fo<  I Je  mer  de  la 
Pvmeranit  Sue Jorfe.  Lat.  Gup- 
íWaldia. 

Grifones , m.  gente  de  una  Repu 
blica  de  Alcmitiia,  confederada 
con  los  Eíguizaros- Grijonyt peu- 
ple  eT une  Republique  <T Aliem  ¡gut , 
alliie  avec  íes  Sutffes. 

Gnra,  ¿gritería,  í.  Crier  ie  t f. 

Gritador , Criará. 

Es  un  gritador , L'tft  un  criará. 

Es  uua  gritadora  , V efi une  cr tarde. 

Gritando,  Criant  t en  triante 

Guiar.  Crier, 

Grito,  m Cri , m.  exclamaticn. 

Dar  gritos,  Crier  , poujferdes  crvt 
jester  des  cru. 

GRO 

Grodno  , villa  de  la  Liiuánia. 
G atino  , ville  de  la  Li  tu  anie.  Lat. 
Grodno. 

Groinlandia,  Pays  del  Norte. 
Gretnlande  , País  dan ¿ le  Sot  t. 
Lat.  Groenlandia. 

Grol,  pequeña  villa  de  las  Pro- 
viñetas  Unidas.  Gi  ol ypetile  ville 
des  ProvtncesUniet.  Lat.  Grolla. 

Gkomngu*  , villa  capital  de  uua 
Provincia  del  mifmo  nombre,  y 
una  de  Jas  fíete  Provincias  Uni- 
das. Grceningue  , ville  capitule 
J une  Province  Ju  mime  ncm , cr 
une  Jet  fept  Provinces  Untes.  Lat. 
Groninga. 
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Grofci , f.  un  genero  de  ferpicntc» 
EJpcce  de  ferpent  t- inimcitx. 

Grol’er» , egroflera,  Gmjfcre. 

Grofeiameuie  , i groseramente. 
Groffrer  cmtnt. 

Gtofeiia.C  gtoíTcria.f.  Gro(f<trd(,f. 

Grofeto , o gtoílero , tn.  GroJJicr  , 
lo.rdaat , m. 

Es grolTcro,  es gtoíTeti , I! iflg’of- 
jttr  , tile  e/l  grojjiert. 

Son  grofleros  , Ion  grofTeras  , Ih 
fom  groffen  , cUetfont  groffieret. 

G kosssto, ciudad  Obil'pal  en  Tof- 
Cina.  Giojftlo,  ville  b.pi/ccpalc de 
UTofcane.  Lat.  Grotlctum. 

G róllela , i gtolczi , f.  Gi.Jfnr.f. 

GrofTezuelo , m.  Graffet , m.  ceíui 
qui  efi  un  pcugrai. 

G tortor, ígtoior,  m . Grojpur , f. 

Groflura  , ilgrofura,  f.  G,aijfe,f. 

DiadegtoíTura,  C'efl  le  Simedi , a 
cau/r  que  c éjl  le  joar  qu'on  mange 
en  Efirjgne  leí  Iriprt  del  hete  i , & 
leí  nutr  ei  menué<  dépouillei , a fa- 
voir  la  lile , letptéi  ir  / 4 frtjfure. 

Grotiavia  , pequeña  villa  de 
Bohemia , capnal  del  Ducado  del 
mifmo  nombre.  Groilau  , paite 
ville  de  Búheme , capí! ale  da  Duché 
dumcmenom.  Lat  Grotkavja. 

GRU 

Grúa,  f.  torno  para  fubir  cofas  pe- 
ladas .Groé  ,J.  machine  pour  lii  cr 
en  baúl  degt  o , ir  pejanifarjeaux , 
¿e  ajjft  deipicrrei  qutnd  on  biitil. 

Grubikkacui,  Principado  de  A- 
letnánia , en  el  Ducado  de  Brunf- 
> ¡Ice.  Grabe  chagüe  , Prineipauté 
d'  AlUmagne  , dan  i le  Duché  de 
Branfvaict.  Lat.  Giubcnhageufts 
Principams. 

G tuerta,  G¡  ojfe  ,qui aJeUgroffcur. 

La  cuerda  es  gtuerta , La  carde  eft 
giojfe. 

La  cuerda  no  es  bailante  gruerta, 
La  cor  de  n'ejl  pai  ajfezgrujfc. 

Grueflczilla,  gruelfczflo , Un  pete 
giaffe,  un  pee gr oí. 

Grucífo  , Grol , qui  a de  Iagro¡feur. 

El  paloesgmcflb,  Le  bátan  eflgrot. 

El  palo  es  denudado  gruedo  , Le 
bátan  eft  irop  grei. 

El  palo  no  es  bailante  gruerto.  Le 
báion  n'ejl  pat  ajjezgro i. 

Grulla,  f.  ave  conocida,  Gru'é,f. 
oifeau . 

Grullada,  f T,oupe  de  geni  armen 
qui  acompagneni  la  j.Jlict.  Co- 
v anublas. 

Grullat,  CVier  eomme  la  gruí. 

Grullo,  m.  hijuelo  de  la  grulla  , 
Groan  , m.  le  ptlii  de  1' oifeau 
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<iu*on  apelle  (**'»*<.  . 

Grumete»  m.  Gar^tbouefilsve Je 
ge /ere » m.  celui  que  monte  a u mát . 

Grumo,  6 cuajaron, m.  Grumcau,  m. 

Gruñendo , Grognantt  tngrognant , 
gronJont , en  g*  ondont . 

Gruñidor»  Greigueur. 

Viejo  gruñidor , í vieja  gruñidora  , 
Vievxg*  otgneur%vie¡lkgroigneyfe. 

Gruñir  el  puerco»  Grogner. 

Gruñir  el  hombre,  GronJer  entre 
les  Jen  t¡  avec  Jet  paroles  a demi 
fronomées , 

Gruñe  íiempre,  II  grondt  toujours 
entre  les  Jents , elle gr  onde  tojjours 
entre  les  Jents, 

Grvnsmlda  , pequeña  villa  del 
circulo  deFrancónia.  Grumfeld , 
petite  vi/le  du  cerelede  Fr amonte. 
Las.  Gtunsfelda. 

Grunstadio  , villa  del  Patacinado 
del  Reno.  Grunflad , vil/e  Jo  Pa- 
la  tiñen  JuRhin.  ¿«r.Grunítadiuin. 

Grupera,  f.  Croopiet  e , f. 

Grura  , f.  Grotte , cwerne  , f, 

Gruteíco , vée  Rediculo, 

Ghuyires,  villa  de  Suiza,  en  el 
Cantón  de  Friburgo.  Gt  ojetes , 
•tille  Je  Suijje  Jans  le  Cantón  Je 
Fribourg.  Lat.  Gruyera. 

GUA 

Guabina»  f peleado»  Sortedcpoif - 
fon  Je  mer. 

Guacanete  , m- yerva,  Nomd'bnbe 
en  la  nouvelte  EJfagne,qtn  i ejl  bonne 
fourguerir  les  hemorroides  & les 
ulceres. 

Guachapear  una  herradura  , es 
qñando  una  herradura  fe  mueve 
por  no  citar  bien  clavada,  Locbert 
bi  anler  , ne  teñir  pM  ferme  *,  ce 
coi  fe  Jit  proprement  quand  le  fer 
d'un  cbeval  bal. 

Guácharo , m . En  jergón  un  enfant. 

(Juacocinco  , villa  de  la  nueva 
Eipaña.  Guacocingo  , ville  Je  la 
nouv elle Efragnc. Lat  Guaxocmga. 

Guada tt.  bn  Zangue  Arabefquejigni- 
fe  es*  vive  & courant  J un  Jleuve 
ou  d'un  ruijfeau. 

Guadacahon  , rio  de  Efpaña. 
Guadacabon  , r iviere  J'tjpagne . 
Lat.  Guadacahona. 

Goadajara»  rio  de  Andaluzia. 
GuaJ»jara  , rivier e d' 'AnJaloufie . 
Lat.  Guadeira. 

Guadajoz  , rio  de  Andaluzia. 
Guada  jo*  . viviere  d'  AnJaloufie . 
Lat . Sa  fum. 

Guadalajara,  villadc  Caftiita 
Ja  nueva  Guadalajara  , vi/le  de 

CaftilU  la  ntuve.Lat.G  uadalaxara 

« 
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Gcaca  la  j v r a , £ Guadrlaxira  , ¡ 
ciudad  Obi  l pal  y capi:al  de  un 
Paysdcl  mifmo  nombre  en  Ame- 
tica  Guadatajara  , ville  Epifio 
palé  trcapilaU  d'un  Pule  du  mime 
rom  en  Amerique. 

Guadalaviar,  riodelRéynodc 
Aragón,  GuadtUvier , reviere  du 
Reíanme d' Aragón.  Lat.  Dunas. 

Guaoaiboilon  , riode  Andalu- 
zia GuaialboUon  , riviere  d'Aa- 
daloufie.  Lat.  Guadaibollo. 

Guadalcanal  , no  de  Andaluzia 
y de  Sierra  Morena.  Guadalcanal, 
reviere  cT Aredaltiufie  & de  Sierra- 
Morena.  Lat.  Corneara. 

Guadalcanal,  lila  del  mar  Pa- 
cifico. Guadalcanal , ¡te de  lamer 
Pacifique.  Lat.  GuadalcanadiS. 

Guadahntin,  rio  del  Kev no  de 
Granada.  Guadalentin  , reviere 
du  Raiaume  de  GrenaJe.  Lat. 
Chryfius. 

Guadalite,  rio  de  Andaluzia. 
Guadaíete , riviere  d' Anda/onfic. 
Lat.  Lcrhoi. 

Guada  lhors  a , rio  del  Rey  no  de 
Granada.  Guadalborfe  , i iviere 
du  Roiamete  de  Grenade.  . 

Guadalimar,  rio  de  Caftilla  la 
nueva  y de  Andaluzia.  Guadali- 
mar , riviere  de  Cajliile  la  recave 
d'Anda/aufie.  ¿«r.Guadalimarius. 

Guadahiasjo* , rio  del  Rc'yno 
de  Granada.  Guudalmanqor  , re- 
viere da  Raiaume  de  Grenade. 

Guadalquivir  , riocaudalofocn 
Efpaña.  Guadalquivir  , grande 
reviere  d'tjpagne.  Lat.  Herís,  ou 
Guadalquivua. 

Guada  Luí',  , Ifia  del  mar  Pacifi- 
co. Guadaloupc , He  de  la  mer  Pa- 
cifique. Lat.  Guadatupia . 

Guadalupe,  lila  de  la  America. 
Guada/oupe , lie  de  f Ameriqut. 
Lat.  Guadalupia. 

Guadalufijo,  rio  deCaftilIala 
nueva.  Guadaloupejo , riviere  de 
Cajliile  la  ueuvc.  Lat.  Guadalu- 
perus. 

G uadaznaci  les  ,1 apijferie  de  cuir  doré 

Guadamactlero,  m . Ar tejan  quifait 
&vcnd  de  cuir  doré. 

Guadaña,  f.  Faux  ¿fatteber,  f. 

Guadarnés , m . Ojficter  en  la  maefort 
Roíale , felón  l'ujagt  de  Bourgogr.c, 
qui  eji  celui  qui  a la  cbarge  dei  fel- 
let  ér  det  barnoú  de  i cbevaux , & 
d'autret  gamitares. 

Guadarrama  , riode  Cartilla  la 
nueva.  Guadarrama  , riviere  de 
Cajliile  la  ntttve.Lal. Guadarrama. 
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Guadarrama,  montaña  que  ic- 
para  lasdos  Cartillas.  Guadarra- 
ma , montagne  qui  ftparc  lee  den t 
CaJIH/et. 

Guadaxaraz,  rio  de  Cartilla  la 
nueva.  Guadaxaraz  , ríe  i ere  de 

Cajliile  la  neme  .Lo:  .Guadaxaraza. 

Guadil,  rio  de  Pc'rfia.  Grade! , 
riviere  de  Per  fe.  Lat.  Guadc’a. 

Guadiamak  , rio  de  Andaluzia. 
Guadiamar , riviere  d' Andalvufie, 
Lat.  Guadiatnara. 

Guadiana,  rio  de  Efpaña.  G «- 
diane  , riviere  d'tfiagnc.  Lat. 
Anas  ou  Guadiana. 

Gua  di  aro  , rio  del  Réynode  Gra- 
nada. G .adiar o, riviere  du  Roiau- 
mc  de  Grenade.  Lat.  Giudiera. 

Gua  dul  a,  rio  de  Cartilla  la  nue- 
va. Guadielj , riviere  de  Cajliile 
taneuve.  Lat.  Guadiela. 

Guadicuila,  rio  de  Cartilla  1» 
nueva.  Guadigueta  , riviere  de 
Cajliile  taneuve  Lat.  Gadtgueia.. 

Guadilsakbar  , rio  caudalofo 
de  A ñica.  Guadilbarbar  , grande 
riviere  d' Afrique.  Lat.  Guadil- 
barbara. 

Guadix,  ciudad  Obifpal  del  Rey- 
no  de  G anada.  Guadix , ville 
Epifcopale  du  Raiaume  de  Grenade. 

Guadoch  , m.  ceremonia  de  la  ley 
de  Mahoma , Cer  eneanie  de  la  loe 
de  Mabomrt , dvntufcnt  lee  Morest 
qui  ejl  une  certaine  jetean  de  fe  la- 
ver  avec  une  pojlure  par  ti  culi  ere , 
(7  des  or  ai  Jone  qu'ilt  difent ; ¿r  ilt 
apellen  cela , Hazerel  guadoch. 

Guailas,  f.  Gn  freí , f. 

Guacida,  villa  del  Rc'yno  de  Ar- 
gel. Guagida  , ville  du  Raiaume 
U’AIger.  ¿«(.Guagida. 

Guaira,  Provincia  de  la  América 
Meridional.  Guaira , ville  de  tA- 
meriqut  Meridional. ¿«(.Guaira. 

Goal  ata  , villadc  Africa , capital 
del  Réyno  del  mifmo  nombre. 
Gualata  , ville  d'  A fe  i que  .capí  tale 
du  Roiaume  da  memt  neni. 

Gua!arína,f.  Saujfe  faite  de  pommti, 

ef  amande  i ir  de  tú. 

Gualda , f.  flor  amarilla  de  <]ue  ie 
firven  los  Timores quando  tiñen 
de  amarillo,  Gaude,  f.  fleur , ou 
plante  jaune  danl  fe  fer  vene  leí 
Tan  tur  ¡en  + 

Gualdrapa,  f.  Houffe Je ebeva! , f. 

Gualdrapilla , f.  Petite  btujje , f. 

Gua  manga  , ciudad  Obifpal  del 
Perú.  GuanutKga , ville  Epifcopale 

duPerou.  ¿«r.Guamanga. 

Guar  áco,  m.  anima)  de  las  ludias 
L1  } 
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grande  como  un  carnero  , Anl- 1 
mal des  IndcsOecidenta/ti  femblable 
i un gr and  Setter , & /fui  engendre 
& qui  produit  la  pierre  btzouard. 

Guanahani  , Ifla  eje  la  America 
Septcnirional  ¡ fue  !a  púmera 
que delcubrióChnftova!  Colom , 
la  llamó  la  lflade  San  Salvador. 
Guanabatii , Me  de  C Amerique  Sep- 
tena iona/e  ; ee  ful  la  premier  e que 
Cb’  i/ierb/e  Cehm  deeouvrit  ¡ ¡i  la 
mmma  [ He  de  Saint  Satcveer.  Lai. 
Cuanahamli. 

Guanchos,  m.  afli  llaman  i los  ha 
b.  [adores  de  las  Idas  de  Caninas , 
On  apelle  a in/i  leí  babitam  dtiílei 
de  Cañar  iet. 

Guañin,  m oro  de  pocos  quilates, 
Oí  de  visir  i taran  , orbat. 

Guaneada  > f.  Crup  que  f en  donne 
avec  la  faume  de  la  main.nn  fmflet. 

Dar  una  guantada  i alguno , Den- 
tar un  foufct  a quelqu'un. 

Guarne,  f.  Cani,  m. 

Guante  de  hierro,  Canielei,  m. 
gant  de  ftr. 

Ademar  el  guante  ialguno,  Batre 
que/qu'nn. 

Salvo  el  guante , C’efl  ee  que  neos 
di/aní  lamour  pajfc  te  gant , qui  eft 
quand  en  fe  donne  les  mains  fant 
tier  lesgantt , ce  qui  [e  fait  entre 
leí  amu. 

Guantería , f.  la  rué  cu  ron  vend 
les  gann  , c’ejl  auffi  le  métier  de 
gantier. 

Guantero,  m.  Gantier , m.  faifeur 
de  gants. 

Guantezillo,  m.  Petit gant,  m. 

Goanuco,  tilla  del  Perú.  Guana- 
co.viüedu  Perón.  ¿ar.Guamicum. 

Guapo , m . ¡ir ave , qui  a da  courage 

1 s guapo , I! ejl brave,il a do  courage 

Guapo , Un  rodotnsmt , poltrón  ,faux 
bravo,  fanfarrón. 

Is  un  guapo , C'efl  un  rodomont. 

Guarda,  f.  Carde , gatdien. 

Guarda  de  Archivo,  m.  Garde  de 
Cbprtret , m. 

Guardasellos,  m.GardedetSeaux. 

Guardas  de  la  caca  , Gardti  de  la 
tbaJTc. 

Guarda pnftigo , m . Enjargon , Va- 
leí  de  rufen. 

Guarda  coy  mas,  Valet  demaqaereau. 

Guarda  Damas  , Cel.W  qui  a lefoi» 
des  Dame i de  la  Cour. 

Guarda  jopas,  Cthiquia  letjoiaux 
enga  rdt  *,  c'efl  une  cbarge  honor  a 
ble  da us  l ts  Cours  des  Ruis  & des 
Ptinces. 

Gualda  joyas , Cabía  ct  cu  ton  gar- 
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' de  leí  ioiaux. 

Guarda  luego , m.  Bcran  , ou garde- 
feu , m. 

Guarda-infante,  m.  Macbine  ron- 
de faite  avec  du fil  d' acebal  & des 
rubans , laige  tf  un  quart , que  les 
femmei  ponen t en  EJfiagne  a toar 
ducorpsfoiulet  jupa, pour  la  unir 
larges  ir  en  balance. 

Guarda  , ciudad  Obifpal  de  la 
Provincia  delcira  en  Portugal. 
Guarda , vi  He  Epifcopale  de  la.  Pro- 
vinee  de  Beira  en  Portugal.  La!. 
Gardia. 

Guardado,  Gardl,  prtfervt, 

Eíli  guardado,  II  efl garde. 

Efti  guardada , Elle  efl  gorjée. 

Guardador,  m.  Ce!., i qui  garde  be 
épargnf  que/que  chafe , ménager. 

Guardalado,  m.  Afui  , ou  garde- 
foux  d’un  poní , m. 

Guarda-mano  de  la  guarnición  de  la 
efpada,  m . Quillón  m.  br anche  qui 
tient  au  corps  de  ¡a garde  Tune  épée. 

Guardando,  Gardant. 

Guardando  un  enfermo  , Gardant 
un  malade. 

Guarda-pi ¿t  , m.  Cotillón,  m.  ju- 
pón , jupe  dedeffotu 

Guardapolvo  , Toile  que  t on  met  cen- 
tre te  toit , afin  qu'il  ne  tombepcint 
de  pondré  d’enbtut , ftr  le  til , fui 
la  table , ni  fur  leí  barde i & tneu- 
bles  de  la  maifon. 

Guardar , G arder  , referver  ,ferrer 
pour  un  befoin  , con  fervor  , p e- 
ferver. 

Guardarla  cama  , citar  malo  en  la 
cama  , Teñir  le  lie. 

Dar  alguna  cofa  a guardar  i algu- 
no , Donner  quclque  chafe  en  gat- 
de  a quelqu'un . 

i Guardaropa,  f.  Garderobe  , bpeehi 
qui  en  a ¡a  cbarge,  maítre  degar- 
dcrepc. 

Guardar  felá  i uno , La  garder  bonne 
a quelqu'un  , c'efl- ¡ diré,  avoir 
fouvenance'  d'une  infere  ou  efune 
ojf  enfc  qu'on  a ref  ui  de  quelqu'un  , 
pour  ¡'en  vanger. 

Guardarfe , Se  garder , fe  donner  de 
garde. 

Guardarfe  de  alguno.  Se  donner  de 
garde  de  quelqu'un. 

Guardas,  f.  Gardo  de  boü  & de  fo- 
rélt;  ee  font  auff  leí  Commii  des 
Deuanet . qui  fouiUtnt  I o yotageun 
au  fostir  des  villn. 

Guardas,  f.  Deux  étoiles  apellfo 
comnur.ément  bocadc  labozma. 

Guardas  de  la  cerradura  , Gardo 
efune  ferrare , eefonl  depetitesla- 
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met  dejtr  mi  fe  en  cercle  ou  la  clef 
entre. 

Guardia-Alfiriz  , nueva  ciu- 
dad Obifpal  del  Rc’jim  de  Ñapó- 
les. Gu  a,  di  a- Alférez  , nourcl/e 
vi/le  Epi  copule  du  Reíanme  de  Sa- 
flec.  Lat.  Guardia-Alferia. 

Guardia  de  gente  de  guerra  , í.  Gan- 
de de  gem  de  g Jorre. 

Entrar  de  guardia,  Eutrer  en  garde, 
ou  monter  ¡a garde. 

I Salir  de  guardia,  Sor  tir  de garde. 

í Eftar  deguardia  , Etre de  garde. 

Entrar  la  guardia , Monter  la  garde. 

Salir  la  guardia  , DeJeenJ-  elagarde. 

Mudar  la  guardia , Cbanger  ou  re- 
leven la  ga  de. 

Guardias  del  Rey , f.  Les  gardo  du 

Cortil. 

Guardian,  m.  Gardien , m.  qui  a 
cbarge  &prend  garde  fur  que  fue 
cbofe. 

Guardian  , Superior  de  un  Conven- 
to , Gardien  , Superitar  ¡fon  Con- 
ven!. 

El  Angel  Guitian, L' AngcGarditn. 

Guardian»,  f.  Garditnm , f. 

Guardiania , f.  Dignitó  de  gardien 
be  fon  ojfce. 

•Guarecer,  Garantir,  dé f mire. 

* Gua-ecido , Gurami,  déjendu. 

Guarida , f.  Refuge , rttraite , Hete 

de  refuge. 

Guarida  de  animales  feroces  , i íil- 
Yeftrcs , Rttraite  do  betes  fauva— 
gis,  le lieu ob  etleife  titnnent , ó» 
oü  tiles  couebent. 

Goarcala  , villa  de  Africa,  capi- 
tal del  Rdyno  del  mifmo  nom- 
bre. Guarjfala , ville  d' A frique , 
capí  sale  du  Roiaume  de  ce  nom. 
Lat.  Guargala. 

• Guarifmo  , m.  cifra , arte  de  con- 
tar, tbifre,  f.  ande  cumplen. 

Guarneeedor , m.Celui quigamie. 

Guarnecer,  C guaruefeer , Gtrnir 

Guarnecido,  Garni. 

Ettí  bien  guarnecido  , II  eft  lien 
garni. 

Eirá  bien  guarnecida , Elle  eji  bien 
garnie. 

Guarnecí  miento,  ra.  Gamitare, 
fourniturt , f . 

Guarnición,  f.  Gamitare , f. 

G uarnicion  de  efpidi,G«,rff  Tiple. 

Guarnición  de  gente  de  guerra  en 
una  Ciudad  , en  unCaltillo,  b cu 
otta  fortaleza  . Garnifon  de  gene 
degutrre  dantunt  Ville , dam  un 
Cbñtenu , ou  dam  quelqut  autre 
fortereffe. 

Guarnicionero , m.  Harnaeltttr , m. 
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ec/ui  qui  fait  la  bar  nuil. 

Guastai  a , villa  y Ducado  de  Ita- 
lia i en  el  Ducado  de  Mantua. 
Gaaflallt  > vilit  & Duché  i f halit , 
Ja  as  le  Dude  Je  Mantente.  Lat. 
Guaflalla. 

Goastsca,  Provincia  de  fa Amd- 
rica  Septentrional , en  la  nueva 
Efpaña.  Gvafleca , Previste  de 
l'Aeuerique  Scptcntrienale , dam 
la  neuvtUt  Egsagse.  Lai  Guaftcca- 

Goasto,  villa  del  Rdyno  de  Ña- 
póles. Guajle , vi/leda  Reíanme 
de  Naples. 

Guatimala,  Audiencia  de  la A- 
mdrica.  Guatimala,  Audítate  de 
PAmetique ■ Lat.  Guatimala. 

Goaxaca  , villa  de  nueva  Efpaña, 
capital  de  la  Provincia  del  mif- 
monembte.  Guaxata , vilie  de  la 
neuveUe  Ejpagse , capí  sale  de  U 
Previste  da  ni lose  sem.  Lat, 
Guaxaca. 

Cuaxtica  , Provincia  de  nueva 
Efpaña.  Guaxteca  , Previste  de 
la  seuve de  tjpag se . L st . G uax  teca,  i 

Guaya  qoi  l , villa  del  Pera  .Guaya- 
quil , vilit  da  Pereu.  Lat.  Guaya- 
quilutn, 

GUB 

Gubelete  , m.  Palé  fait  es  un  gebe 
let  i ten'efl  quen  kjfagnequ'eses 
fait  de  la  ferie. 

Gubelete , Gebelrt  b jeuér  des  toen 
de  paffe-pajfe , if  un  carnet  ajenes ■ 
mt  drx  ¡ t'efl  aufft  unge belet  a beire. 

Guato,  ciudad  Obilpal  del  Ertado 
Eclefiáflieo.  Gubiu,  vilie  Epifee- 
pale  de  PEtat  ktlejiafiique.  Lat. 
Eueubium. 

GIJD 

Goda  , villade  la  Provincia  de  Ho- 
landa. Geede,  vilie  de  la  Previn 
te  de  Hallan  Je.  Lat.  Gouda. 

GUE 

Guebilh  amana  .villa  déla  Ara- 
bia dichofa.  Gutbelbomana , vil/e 
de  tArabie  b tur  tufe.  Lat.  Gue- 
belhamana. 

Guibir,  rio  de  Africa.  Gueber , 
reviere  d A frique.  Lat.  Guberum . 

Guebo , vle  Huevo. 

Guebra,  f. es laticrraquefepuede 
■ajar  en  un  día,  Autanl  Je  ierre 
quel'en peal  labeurer  es  anjear. 

(yoicak  , rio  de  Caftilla  la  nueva. 
Gatear  , r ¡viere de CefliUt  lamen- 

‘ ve.  Lat.  Guecarius. 

Guc'co  , véa  Hueco.  • 

Gueddja  de  cabellos , f.  TreJJe  de 
tbtveux,  f. 

Guedejudo,  m.  quien  tiene gran- 
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des  guedejas,  Ce/vi  qni  a leí  ebe- 
vtux  teuffiu  , ípaü  & tripes. 

Gueldres  , Provincia  y Ducado 
delPaysbaxo.  Gueldre,  Previste 
& Duché  da  Paii-bat.  Las.  Gcldria. 

Gueldres,  villa  capital  de  la  Pro- 
vinciadel  mifmo  nombre.  Guel- 
dre , vilit  capitule  de  tu  Previste 
du  mime  nem.  Lat.  Geldria. 

Guilnhausen,  villa  Imperial  en 
el  circulo  del  alto  Reno.  Gc/aban- 
ftn,  vilit  Impel  íale  dans  le  tercie 
du  baúl  Rbin.  Lat.  Gclnufa. 

G ví  monda  , villa  Imperial  en  Sue- 
bia.  Guemunde  , villa  lmperiale 
dans  laSnebe.  Lat.  Gemunda. 

Guiranda  , villa  de  Bretaña.  Gue- 
rande , villa  de  Bretagnc.  Lat. 
Gucranda. 

Guirito,  villa  de  Francia,  capi- 
tal de  la  Provincia  de  la  Marcha. 
Gueret , vilie  de  Frasee  , t apílale 
de  laPrevince  de  la  Marche.  Lat. 
Gueretum.  • 

Gudrfano,  vlt  Huérfano. 

Güero,  m.  Oeuf  peuri. 

Guerra,  f.  Guerra,  f. 

Gucreado,  a guereadodiez  años, 
II  a fait  la  guerra  pendan!  dix  asi. 

Guerreador,  m.  t elui  qui  fait  la 
g erre. 

Guerreando , Faifunt  laguerre. 

Guenear,F«ir<  laguer rc.guerreier. 

Guerrero,  m.  Gutrritr,  m. 

Es  guerrero,  U eflgutrrier. 

Es  guerrero?  EJI-il guerrier  ? 

Guerrilla,  f.  Petite guerra. 

Gudrra  , f.  Jardín  d'atbresfruitiers 
& Je  legantes. 

Gudrto,  m.  Idem.  Cesmols  gudrra 
l ir  gudrto  , fe si  improprement 
ieriss.  fWc  Huera  «y  huerto. 

Gueitos  pemiles , m.  Jardrss  qni 
fest  fur  des  terrajfes  & au  baal  des 
maifems. 

Guirva  , rio  del  Rdyno  de  Ara- 
gón. Guerva , r ¡viere  du  Reían- 
me d'  Aragón, 

* Gucfa  , t.  Fejfe  des  mores , f.  fe- 
pu/snre  ei  ten  mt t les  cerps  des 
trépajfez. 

El  muerto  ¿la  guefa,  yelvivoila 
mefa  , ó ¿ la  hogaza  , Ce  Pre- 
ver be  fe  dit  aceux  qui  finí  affligés 
de  la  mere  de  qutlquun  peor  tes  sn- 
titrr  J mangar  , &fgnift  quecba- 
tun  deit  faire  ce  qui  luí  eji  conve- 
nible en  l'itet  eis  il  eji. 

Guise  ar  , vil'a  del  Rcyno  de  Gra- 
nada. Guefear  , vilie  da  Reioume 
de  Gresade.  Let.  Gucfcatia. 

*Guefo,  m.  Un  es.  Vettz  HuelTo. 
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Roete  eñe  guetío , Mes  o «no t , Rou- 
ge tetes,  cela  fe  du  q.  asid  en  den- 
me que/que  ebefe  d quelqu'un  . lu- 
quete luicuufera  p/m  de  peine  que 
de  prqfit. 

Molerlos  guefos  ¿uno,  Esre  fert 
impertan  ir  ineemmede  bquetqu’u» 
par  de  frequentes  vifites  tf  len- 
gua converfatiom. 

El Ur  podrido  halla  los  guelbs,  Etre 
leut  plein  de  verele  ir  pean  i da 
mal  de  Nap/et. 

Coila!  deguefos  , Cela  fe dit decente 
qui  fent  vieux  & maigrts. 

A otro  perro  ton  eífe  gueflo , Ce 
Preverbe  fe  dit  quand  en  veut  des- 
ntr  i entendí  e qu'es  censeil  la  rafe 
dtcelui  qni  veut  I romper . 

Ser  decarne  y degüello,  Etrtmer- 
tel  irfujet  aux  infrmiltz  de  lana- 
ture. 

Gudfped,  m.  Hete  , m. 

Gadipeda,  f.  Hite  je , f. 

Güira,  villa  de  Cartilla  la  nueva. 
Gírete , vilie  de  CaJUUe  ¡a  n eme. 
Lat.  Güera. 

Guiula  , rio  de  la  Provincia  de 
Elandes.  Gueute  , rivitrt  de  la 
Previste  de  Flandre.  Lat.  Gula, 

Guevo , vie  Huevo. 

GUG  * 

Gucoan  , Illa  del  Océano  Orien- 
tal. Guguan  ,lh  de  rOtta»  Orien- 
tal. Lat.  Guguana. 

GUI 

Guia , f.  Guide , cendal! tur  , m. 

Llevar  carta  de  guia , Aveir  nn  fanf- 
cenduit. 

Guia  de  parta , f.  C'eft  la  maítrtfjl 
br anche  de  la  vigne  qu'en  laijjepeur 
jetttr  le  hele. 

Guiabella,  f.yerva,  Capriele,  barbe. 

Guiado,  Cuidé,  cenduit , mesé. 

Guiador,  m.  I guiadora,  f.  Celni 
ou  celle  qui  guide  ir  cenduit. 

Guiando  , Guidam. 

Guiando  el  exército , Guidam  Par- 
mée,  menas  I t armée. 

Guiar’,  Guider,  concluiré , mesen. 

Guiar  cada  uno  el  agua  ¿ fu  molino, 
Faire  venir  t eau  i (en  rnoulín , 
aliar  test et chafes  ifonproft. 

Goiina,  Provincia  de  Francia. 
Guíense,  Previsct  de  Frasee.  Lat. 
Guienna. 

Guijarral , m.  Lita  plein  dtcai/laax, 
fierren x. 

Guijarrazo,  ra.  Ceup  deeail/eu. 

Guijarro  , m.  Cuillea , m.  fierre. 

I Guijarroío  , Pserreux  , plein  de 

CdilloStX. 

Guilcúa,  Paxanlla,  f.  flor  , An- 
ceiie , f.Jicur. 
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Guilla  . f.  fírmente  deque  fe  hi7c 
el  azdyte  para  pintar,  Grainede 
tin  den i on  Jan  de  Pbuilt  pre.pre 
a peindre. 

CuiiitRM'o.iiotrbrf  debautifmo, 
Guillteume , notnptopre  d'bommr. 

Guillote , m.  Copetín , faineenl , m. 

Guillotes,  m LetCbai  peneiert  apel- 
lent  ítirtji ce*  táimgrotcloudt , avec 
It  qittlí  ili  clone»!  les  ¡olive j d'on 
bñ  timent. 

Guimaranis,  silla  del  Reyno  de 
Portugal.  Güimo,  ana , i '¡lie  dn 
Remóme  d:  Portugal.  Lat.  Gui- 
maramutti. 

Guimbalete,  m.  Lapieee  de  bou  o- 
vee  ¡aquel!  t on  fait  mtnvuir  te  pifión 
de  l a tempe  du  vaiftau. 

Gurñador,  m.  Celui  qui  fon  fgne 
de  C útil. 

Guiñamientode  ojo»  , m.  CUgete- 
nentdeiyevx , m. 

Guiñando,  Faifant  figne  de  rail. 

Guiñar,  hazer  leñas  con  lo»  ojos, 
Guigner  , faite  figne  de  f aeit. 

Guinda , f.  Cerife  , f. 

Guindado , Guindé. 

GuinAiio, En  jargon, Penda  augibet. 

Guindalera  , f.  Ceriftie  ,/.  ¡ieu  ei  il 
y a auantitl  de  Cerifiers. 

GumAleta  , (.Certainegreffe  carde 
fonr  tirer  & guinder  un  fárdete 
en  baúl. 

Guinda  y amayna , Haujfement  de 
abaijfetnent  de  la  voile du  navtre. 

Guindar,  Guinder , baujfer  quelque 
cíofe  en  baúl  avec  une  poulic. 

* Guindar , Pendí  e augiba. 

Guindas  garrofales , Grejfei cerifet. 

Guindas  agrias,  Grieta. 

Guindo,  m.  atbol,  Cerefitr  ,m.  arbre. 

Güín s a , gran  Pays  de  Africa. 
Guinde  , grand  Petit  d'/lfriquc. 
Lat.  Guinea. 

Guineo,  m.  moneda  de  oro  de  In- 
galarena  que  sale  cinco  pelos , 6 
poco  menos,  Guinée,f.  menneie 
eTor  i'Anglcterre. 

Goingami  o , pequeña  villa  de 
Bretaña.  Guingamp  , petile  ville 
deBretagne.  Lat.  Guingampum. 

Guióla,  pequeña villadef rancia 
en  la  Provincia  de  Roverguc. 
G niele , petile  ville  de  Frunce  dan  i 
Ja  Prcvince  de  Rovergne.  Lat. 
Guióla. 

Guión,  m.  Geiden , en.  Etendart, 
la  Cornette. 

Guión  en!a  eferitura,  ó en  los  li- 
bros, la  fcñal  que  fe  pone  quando 
no  fe  acaba  el  vocablo  en  el  ren- 
glón adonde  empieza , Renvoi 
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ditnt  un  livre , marque  qui  rettvoie 
le  lefleur  ¿ un  autre  end>  oil. 

Guipuscoa  , Comarcade  Bizcaya. 
Guipuftet , Contrée  de  la  Bifcaie. 
Lat.  Guipufci  a. 

Guirnalda  , (.  Goirlande , f.  cha- 
peau  de  Jintrj. 

Guifa,  f .Güije  .f.  maniere,  faqon  , 
forte. 

Guisa  , villa  de  Francia  en  la  Pro- 
vincia de  Picardía,  con  titulo  de 
Ducado.  Guife  , ville  de  Frunce 
en  la  Provine e de  Picardie , avec 
litre  de  Duché.  Lat.  Guiña. 

Guifadico,  6 guifadillo,  m.  Petit 
rageút , m. 

Guil'ado  , Affaifenné. 

Bien  guifado , Bien  affaifenné. 

Eftá  bien  guipado  , llefl  bien  affai- 
fenné. 

Eui  bien  guifada,  Lile  efl  bien  «f- 
[aifennee. 

Un  guilado,  Un  rageCt. 

Guiiar  de  comer  , taire  la  eeifine , 
apréter  la  vianda. 

GuiPar  los  manjares  , Affaifonncr 
la  vianda,  cu  i fin  er  , faite  la  cui- 
fine , apréter  leí  vianda  , faire 
da  faujja 

Guitarra  , P.  Guitarre , /.  ¡nfirement 
de  mefique. 

Curando,  m.  Qui  fait  da  guitar- 
ra , & aujft  celui  qui  en  jon  e. 

Guirarrilla , f.  Paite  guitarre,  f. 

Guitón,  m.  Un  qui  fotu  ombre  de  de- 
vetiont'en  vagueufait  par  temen- 
de  , matbabiUéér  teut  décbiré,  un 
fameant,  un  vagabend. 

GUL 

Gula,  f.  canal  pot  donde  palia  lo 
que  fe  come  y lo  que  febeve,  el 
gaznare  , Canal  par  ei  et  qu'un 
beit  dycequ’on  marge  defeend  dant 
te  ventricule , te  gefier. 

Gula,  f.  Geutmandife , f. 

Gulüla,  f.  Petit  gefier  , til. 

Gullurias,  f.  Friandifa,  f. 

Gulutea,  f.  árbol  y fu  fruta,  Ra- 
gú en  au  di  er  & Baguenaude , a>  bre 
& le  f uit. 

GUM 

Gúmena  de  la  nave ,£.  Cable  de  na- 
r iré , f, 

GUN 

CjoMTZBuAGO  , pequeña  villa  de 
Alemania  en  eUirculo  de  Sucbia. 
Guntzbourg , petile  ville  d'Atle- 
magne  dant  le  cerclc  de  Seuabe. 
Lat.  Guntia. 

Guntzsnhausen  , pequeña  villa 
del  circulo  de  Francónia.  Geni 
zenbaufen,  pctiievilledu  cerc/e  de 


GUR 

Franconie.  Lat.  GuiiiznihauPa. 

GUR 

Gurapas , f.  Ln  jergón , galera. 

Gurbión,  6 torzal  grueflo  , Grot 
tarden  , don,  enfefert pettr  burder 
quelque  chufe : it y a aujft  ene  feria 
efberbe  qeen  apelle  du  mime  nem  , 
vu/gairement  F.upborbe. 

Gurca,  rio  de  Alemania,  en  la 
Cariiiola.  Gurcz,  riviered’Alte- 
magne.dam  la  Cumióle  Lat.Gura. 

Curco,  villa  de  Alemania , en  la 
Carinthiamferioi.  Gurcz,  vil/e 
tf  Allemagne , dant  la  baffeCarin- 
tbie.  Lat.  Gurcum. 

Curcusí  sim  a , villa  de  Alema- 
nia en  la  Cainiola.  Gurchfcldt , 
ville  i" Allemagne  dant  la  Cumió- 
le. Lat.  Gurcksfeldia. 

Gurcon,  villa  de  la  Provincia  de 
Quercy . Goordon , ville  de  la  Prc- 
vince de  Qucrcy.Lat. Gotáottium. 

Gurisl,  Provincia  de  la  Georgia, 
en  Aña.  Gariel , Previnee  de  la 
Georgit,  en  Afe.  Lat.  Guiia. 

Guanay  , villa  de  Normandla. 
Geernay,  ville  de  la  Sormandic. 
¡ ai.  Gurnacum. 

Gukn  a y , pequeña  villa  de  la  Illa 
de  Francia.  Geernay  , paite  ville 
de  Hiede  Frunce.  Lat.  Gornacum. 

•Gurrion,  m.  ave  , Moincau  , paf- 
fereau  , m. 

Gurrion,  GVoi  corden  que  la  Bra- 
deart  emploicnt  en  leen  bt  ederiet 
i*  gamitare, . 

Gurullada,  (.Troupe degens  armtz 
ou  non  armez. 

üurrupera.f.CVoi/pierr  iTun  cbevalf. 

GUS 

Gufaneado,  Rongé de  veri. 

Gufanear,  Quand la  ven  rongent. 

Gulániento,  Vereux , pleitt  deven, 
vermoulu. 

Gutanillo  y guPaniro,  m.  Vermif- 
feau  , petit  ver  , m. 

Gufanillo,  m.  Delatoilc  ouvrée. 

Gufauo,  m.  Ver . m. 

Gufano , í gufanillo  de  Peda , Ver 
i Jote. 

Gularapillo  , m . Petit  ver , vermif- 
ftau  , comme  ceux  qui  courenl  en 
Peau,  petit  infefle  ¡Teau. 

Gufarapo , m .Vermijfea»,  m.  infefle 
d'eau. 

Galladura,  f.  Ejfai , m. 

Cuitando  el  vino,  Goulaal  le  vin, 
effaiant  le  vin. 

GulKndo  de  oir  fus  bufonadas, Pre- 
nantplaifir  i'antcndre fet  boufon- 
neriet. 

Guftar,  Comer,  effaier , ave  ir  dn 
plai- 
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GUS 

ftaifir,  prendt  e p/aifir. 

Güito,  m.  Gutii , plaifir , cmttn- 
tement , m. 

A güilo , A foubait , a plaifir. 

A mi  güilo  ,AmongoCi . amoncon- 
leniemenl  , a sisen  plaifir. 

Muger  de  güilo,  Femme  itjoie. 

G u (bofamente , Ptaifanmenl  , etvec 
plaifir. 

Guílol'o  , Agreable , piafan! , de- 
leitable. 

Gustró,  villa  capital  del  Ducado 
de  Mckelburgo-Guftró.  Gofl,  are, 
vil/e  capí  sale  du  Duché  de  Me.kel- 
bourg  Goflt ero.  tai  Gulliovium. 
GUT 

Guttal  ■ que  fe  pronuncia  gangofo, 
G ¡mural,  jai  Je  pr  ¡monee  dugojier. 
Una  letra  gut*al  ,Uni  lellreguturale. 

GU  V 

Gúvia,  f.  herramienta  de  Carpin- 
tero, Gougc,f.  oulil de Cbarfentier. 
GU  Y 

Guyer,  rio  del  Dclíinado.  Guyer, 
rivitre  du  Daopbitté . Lat.  Guu, 
GUZ 

Gozar *ti  , Reyuodc  Aíia  Guza- 
rate.RoiaumctC  Afie.Lat.  Guzarata. 
Guzpáiaro,  m.  bn jergón,  un  erou. 
GYF 

Gyjkornia  , villa  de  Alemania  , 
en  la  Saxónia  inferior.  Gyjborn  , 
x'ille  d'Aüemagne  , dañe  la  bajje 
Saxe.  Lat.  G y (horma. 

HAB 

A,  ha,  ha,  Ha,  ba,ba, 
éelat  de  rifle. 

. Haba , f.  leve , f. 

Habar,  Champ  de  fevei. 
Habarraz,  m.  un  gencio  de  perra, 
Stapbifagie,  for  sed’ herbé. 

Hábil . Habite. 

Ser  hábil , tire  babik. 

Es  hábil , llefi  habite , elle  efl habite. 
Son  hábiles , lis  fant  balitee  , eltes 
font  balitee. 

Habilidad,  (.Habi/elé,  f. 
Habilentdza , f.  Láebtté  , f. 
Habilitado,  Habilité,  renda  habite. 
Habilitador,m.CrA¿  qui  rene/ habite. 
Habilitare icnto , m. Ilnbilitaiion,  J . 
Habilitar , Habitiser , rendre  balite. 
Hábilmente,  Habihment. 

Habí  able , Habitable. 

Habitación,  í morada,  f.  Habita- 
lien , dement  e , f. 

Habitado,  Habité , frequtnté. 
Habitante,  c.  Hubitcni  , m. 
Habitar,  Habiter  ,Jah  efa  demcttt  e. 
Habito  . m.  Hábil  tCHdefiaflique,  m. 
1.  Partí,. 


HAB 

El  habito  nohazeel  monge,  L' há- 
bil nefait  pat  te  moine. 

Habituado,  i acoilumbrado  , Ha- 
bitué , acóntame. 

Bita  habituado , II  efl  aeou turné.  ' 
Habituándole  , acoftumbraiidofe , 
S'babituant , i'a.oulumant. 
Habituar,  Habitúes'. 

Habituarle , S babituer. 

Habitud  , f.  Habitada , f. 

Habla,  f.  La  paróte,  te  parler. 

Le  conocí  en  el  habla,  "Je  tai  re 
connu  a fa  parole. 

Bien  hablado , Celo  i qui  di t du  bien 
d'un  chacón. 

Mal  hablado , Ce  tu  i qui  parte  ¡»- 
diferetement. 

Hablador , m.  Grand partear  , ba- 
bittard. 

Hablando,  Partan t,  en  partan!. 
Hablando  deuilcd,  Par /anide  veta. 
Hablante , Ce/ui  ou  eejte  qui  parte. 
Hablar , Parler , devifer  , difeourir.. 
Por  mas  que  hable,  f ai  beau  a parlar 
Por  mas  que  uilcd  hable , Vota  avez 
beau  a parler.. 

Por  masque  hable  no  tendrá  nada  , 
1/  a beau  a partee , il  naura  ríen  , 
elle  a beau  a portar, elle  n'aura  ríen. 
Hablar  deetpacio,  Partee  it  tatfir 
& tenlement. 

Hablar  claro,  Parlar  intelligiblemcni. 
Hablar  por  cifra, Parler  obfeurement. 
Hablar  de  papo  , Parler  avec  gra- 
vité  & artoganmenl , parler  de  la 
gorge. 

Hablar  defde  la  talanquera  , C efl 
¡aire  le  vailiant  quand  on  efl  bort 
de  darger  , fe  meter  de  jugar  de 
ceux  qui  combatent  , commander 
et un  lieu  de  feurelé  a ceux  qui  font 
expofez  au  per  ¡I. 

Hablar  por  boca  de  alguno,  Portar 
ta  parole  de  quetquun. 

Hablo  por  boca  del  Señor  Marques 
de  ...  .Je  porte  la  parole  de  Mon- 
fleur  te  Marqués  de  ... . 

Hablar  de  la  ofeta  , Signife  le  mime 
que  hablar  dclde  la  talanquera  ¡ 
Ofeta , di l Covarruviai , itoitfarst 
don  te  quelque  cb.it  tau  ou  place  ex- 
ts  ementen  t forte  qui  a desusé  hete  a 
eette faqon  dcpai  lar. 

Hablar  de  tejas  abaxo , Parler  des 
chotes  de  ce  monde. 

Hablar  á tomas  y alocas,  Pat  lar 
fant  aucun  jondement. 

Hablar  immcdiaramcnte  , quando 
otro  acaba  de  hablar , Prendt  tía 
parole,  commtncer  ¡parler  api  es 
km  autre. 

Hablatfe,  Se  parler. 


H A C i8r 

Habubilla,  f. ave,  Hupe ,f.  afease. 
H AC 

Haca,  f.  Petii  chaval , bidet,  m. 
Hncanea , f.  Haqucnée  , /. 

Hacecillo , m . Pctile bote  de  paille , 
ou  ct autre  abofe. 

Haceña,  f.  Moulin  a eau  , m. 
Hace'r  , vée  Hazcr. 

Hacha  de  armas,  f.  Hache  í armet,f. 
Hacha  para  corrar  leña , Hache  ota 
eoignée  pourcooper  du  bote. 

Hacha  de  cera , f.  antorcha , Tor - 
. che  ,| f.  fiambran  , m. 

Hacházo , m . Coup  de flambeau  , ou 
de  bache,  m. 

Hachero,  m.  candilero  para  poner 
una  hacha  , Chaudetier  apellé 
flambeau , m. 

Hachero  de  fronrera , Palm , ou  Fa- 
nal, rq. 

Hachcta,  vée  Hachucla. 

Habones  de  pez , Certaint  Jnloti 
ou  flambeaux  faitt  de  cannes  cou- 
MÍ t“  de  poix  , que  t on  alloma 
VKnJ  on  fai  t desjcux  de  jote. 
Hachucla , f.  Hacbettt , f.  outil  de 
maqon  en  forme  de  marteau  & de 
petite  bache  peur  cogner  érhaiber 
leplálre;  il  fe  peol  aujjl  prendía 
peur  te  diminuí  if  de  flambeau  ou  da 
tarebe  , & flgñ  ¡fe  petite  tor  che  , 
fatit  flambeau. 

Hacia,  Ven,  du  cité  de. 

Hácia  París,  Veri  Parir,  du  cité  de 
Parir. 

Hacina,  f.  Fagot , m.  fafeine. 
Hacinador,  m.Fagoteur,boieleur,m 
qui  faitdet  fafeinet  & des  fagot!. 
Haciuat  leña  , Fagoter , foirt  des 
fagots  & des  fafeinet. 

Leña  hacinada , Beúfagoti,  mi  en 
fagan. 

H AD 

Hada,  f.  muger  que adevinava  lo 
venidero,  en  tiempo  de  los  Ro- 
manos , Fie  ,f.  femme  qui  devinoit 
r avenir  , du  temida  Romains. 

Las  hadas  adivinadoras , Les  Fiel, 
devinercjjei. 

Haddingtosia  , víllade F.fcocia. 
Haddington  , vi  He  tfBeoJJe.  Lat. 
Haddtngtonia. 

HaDsrslebik  > villa  del  Ducado 
de  Eilevikc  ene)  Norte,  fugeta 
al  Rey  de  Dinamarca.  Hades fle- 
btn , x'ille  du  Duché  de  Sleftcicb 
dant  le  Sor  I , elle  efl  au  Roí  Je  Dttm 
Memore.  Lat.  Hadcrflcbia. 

H&do  , m.  Le  Je/ fin  , la  deflinie, 
HAG 

Haca,  pequeña 'illa  de  Bajera* 
i i (¡o  , ^.en  te  vi 'le  de  Bar  tere. 

M m 
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*R*  H A G 

Haguinao,  villa  de  Alfacia.  Ht- 
gueaem  , vilíe  de  LAlfaet.  Lat. 
Hagenao. 

H A H 

Haha,  Provincia  del  Rc'yno  de 
Maruccos.  Haba,  Provine t da 
Roíanme  Jt  Marte.  Lat.  Haha. 

HA  J 

Hajacan  , Re'yno  de]  Imperiodel 
gran  Mogo).  Hajacañ,  Rotarme 
de  t tmpii  e Jv  groad  Mogol.  Lat. 
Hajacanum. 

H.idiniuim  , villa  de  Sucbia. 
Haidenbeim  , vültde  Souabt.  Lat. 
Hiidciihemium. 

Hmgikiochia  i pequeña  villa  de 
Sucbia.  Hoigerlocb  .petite  ville  de 
So. abe  Lat.  Haigcrlochia. 

Haildishum  , villa dei  Palatina- 
do  del  Reno,  Haildesbeim , vi /le 
do  Palatina!  du  Rbin.  Lat.  Hail- 
dci,  hernia. 

H AL 

Hai,  villa  Imperial  en  ele^^lo 
de  Sucbia.  Haü,  ville  Imperlole 
dam  le  urde  deSaabe.  Lat.  Halla. 

Jial  tN  Saxonia  , villa  de  Mif- 
nia  en  el  circulo  de  la  Saxonia 
fupenor.  HaJ  en  Saxe . vilíe  de 
Mr  «ir  dan  i le  ce'  de  de  la  baute 
Saxe.  Lat.  Halla  Saxonum. 

Hai,  pequeña  villa  de  la  Provincia 
de  Hcnao . Halle , petite  vil/e  de  U 
Provine  dt Hainau.  ¿«/.Halla. 

Halagada , Cm  ejjit , eberie. 

Halagado,  Carejp,  tbei i. 

Halagador,  m.  el  que  halaga , Ce- 
1,1  fui  careffe  , qui  eberit. 

Halagando,  Careffant  .eberiffnnt. 

Halagando  a un  niño  , Careffant 
ou  eberijfant  un  enfant. 

Halagar , Careffer , cbtrir. 

Halagará  alguno,  Car  ejfer  ou  (he- 
rir quelqu'un. 

Halago,  m . Careffe , f. 

Halagüeñamente,  Ave: earejfe. 

Halagüeño,  Careffant. 

Hai. anda,  Provincia  del  Reyno 
de  Suecia.  Hallando  , Praviaced» 
Roiaume  deSaede.Lat  Hallaiidia. 

Halsiastati  , villa  del  circulo 
de  la  Saxonia  inferior.  Ila/ber- 
flat , ville  du  cerde  de  la  baffeSaxe. 

Halciones,  m.  páxaros  marinos, 
Alcyom,  m f eiiit  oifeaux  marias, 
qui  aup/m  fort  de  tbiver  fonl  leurt 
ttidi  dam  la  mer,  ir  y penden!  leurt 
tevfs , qui  leloftnl  Ion  que  U mer 
efl fort  calme. 

Halcón,  m.  ave  rapiña,  Faiteen  , 
Pt.  oijeau  de  proie. 

Halconado,  m.  Petit fauetn , m. 


MAL 

| Halconear , Regar dtr  d'unc  vúe  ai - 
I gt te,  commejait  Ufaucon. 

Halconería , f.  ca^ade  halconef  , y 
el  arte  de  inílruyr  los  halcones, 
Fau  con  trie , f.  la  ebafje  avec  les 
f anconi , & l'art  de  drejfer  les  oi- 
feaux de  proie. 

Halconería,  lugar  adonde  eftan  los 
halcones , Fauconnerie  lieuou 
font  tes  f anconi  '&  autres  oifeaux 
\ de  proie . 

Halconero,  m-  Fauconnicr  , m. 

Halconete,  ni.  Fa jeonneau , m. peti- 
te piece  tT  artillerie. 

Halda,  villa  de  Norvega.  UalJt , 
rille de Norwegue.  ¿«/.Halda. 

Halda  de  monte,  f.  Pante  demon- 
tagne , /.  un  colean. 

Haldaboues,  m.  Gros  anneaux  de 
fer  ou  decuivre. 

Haldas  de  veftidura,  f.  Les  pans 
tT un  babilltment . 

Hafduda,  f.  cofa  con  haldas,  Une 
eboft  avec  des  pans. 

Halladiza  cofa,  Cbofe  qui  fe  feut 
trouver. 

Hallado  , Trouvé. 

Hallador,  m . Celui  qui  troure. 

Hallando,  Trouvant. 

Hallando  a fu  marido,  Trouvar.t  fon 

mar  i. 

Hallar,  Trouver. 

Hallará  Juan,  Trouver  Jean. 

Hallar  á Pedro , 7»  ouver  Pierre. 

Hadará  Franciíco,7r»«i*f*  F*an$oú 

Hallar  al  Rdy  , Trouver  le  Roi. 

Hallar  á la  Reyna,7Voarrr /«  Reine. 

Hallar  al  Duque  , Trouver  leDuc. 

Hallar  á la  £>uque(á  , Trouver  la 
DuebeJTe. 

Hallar  al  Marqaás,  Trouver  le  Mar - 

quiín 

Hallar  á la  Marqucfa , Trouver  la 
Mar  qui  fe. 

Hallar  un  hombre,  Trouver  un  bom- 
me. 

Hallar  una  muger  , Trouver  une 
femme , 

Hallar  un  Real  de  á ocho  , Trouver 
un  ¿cu. 

Nohalle  nadie,  Jene  trouvai  per- 
fonne. 

Ufted  no  hallara  nadie  , Vota  ne 
trouverez  ptrfonr.e. 

Adonde  le  hallare  üfted.*  Ouvow 
trouver  ai- je? 

Hallar  alguna  cofa,  Trouver  quel- 
que  cbofe. 

Hai  la;  fe  en  alguna  parte , Se  trou- 
ver bien  en  un  lieu. 

Hallar  fe  en  alguna  parte , Se  rendre 
en  qu tlque  lieu  }fe  trouver  en  quel- 
que  lieu. 


H A L 

Me  hallare  mañana  en  Madrid , Je 
mi  rendrai  demain  i Madrid , je 
me  trouver  ai  demain  a Madrid. 

Hallefe  ufted  aqni  á la  noche  , Ren- 
dez-votu  ici  au  fetir , trouvtz-vota 
ici  au  foir. 

Me  hallaré  adonde  ufted  cftuvidfe. 
Je  me  rendí  ai  di  vota  ferez  , je  me 
rendrai  aupt  i,  de  vera . 

Quien  gualda  ha'ia  , Proverbe  qui 
veut  diré , que  cena  qui  favent 
confe  ver  í¡r  épargnrr  ce  q.’ilient , 
le  trouvent  au  be  [o  tu. 

No  hallarle  fuera  de  fu  tierra  , H'é- 
tre  peu  h fon  aife  itant  abfent  de 
fon  pan. 

Hallazgo,  m.  L'on  apele  hallazgo 
tout  ce  qu'on  a trouvé. 

Hallazgo  , Cefl  te  pTefent  que  Ven 
fait  á celui  qui  raportt  ce  qu'on  «- 
voit  ptrdu. 

Hillú'a  , f.  Pátont  a cugraijfer  !et 
cbapuut. 

Halóquc,  m.  Vin  clairet  ,vin  paiBet. 

Halóxa , f.  Hidromel,  m.boíf  im  fai- 
te tf  eau  de  miel. 

Halvanc'ga,  f.  Soné  de  coiffe  de 
femme. 

H A M 

Ham,  pequeña  vi!  a fuerte , y ca- 
pital del  Condado  de  la  Marca 
en  el  circulo  de  VesfiÜa  Ham, 
petite  ville  forte  , & capiia/c  du 
Comié  de  la  Mor  ck  dam  le  cercle 
deWeflpbalit,  ¿a/.Himum. 

Ham  .villa  de  Picardía.  Ham,  vil- 
le de Picardir.  ¿«r.Hamum. 

Ham,  pequeñaviüa  delcirculo  de 
laSaxó  ia  luperior.  Ham,  petite 
ville  du  cercle  de  la  baute  Saxe. 
Lat.  Hamom. 

Hama,  vijide  laTurqula  ,cn  A- 
íia.  Hama,  ville  de  laTurquie,  ctt 
Afte.  Lat.  Hama. 

Hamaca  , f.  Lit  pendan t , eonnne  il 
y en  a au  Brefil , & prefque  fent- 
b lab  le  aux  lili  da  navi  res,  qui  font 
pendm  aux  cittzi  il  fe  fait  d'une 
ftule  couverture , qui  t' atache  par 
leí  quatre  cuint  avec  det  cor  de  i , & 
fe  peni ¡t  ieux  arbret , ou  i! y a efet 
anneaux  atu.br  z ; cela  fe  fait  pour 
fe  garantir  det  vtrminei  & det 
morete  t. 

Ham adan  , villa  de  Pérfia,  en 
Afia.  Harnadan  , ville  de  Perfe, 
en  Afe.  Lat.  Hamadanum. 

Hamamxtho,  villa  «leí  Rdynode 
Tunis.  Hamametbe,  vil/e  du  Rí  tan- 
me de  T.rus.  Lat.  Hamamcrha. 

Hamapóla,  f.  Perol  qui  cr elidan t 
let  blét,  m. 
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H A M 

Hambre  , f.  Faim  , famine  , /.* 

Hambre!  Se  prend  aujjt  pour  expri- 
mir un  trés-grand  defir  d obsenir 
que.'que  chafe. 

Hambre  i Signife  encere  la  cbtrté  ou 
di/etle  de  hule  forte  dtft  ovifions , 
ecmme  ay  hambre  de  pan , te  pain 
manque. 

Morir  de  hambre , Etre  tn  tris- 
grande  necejfiti. 

Matarla  hambre , Apaifer  tafairn, 
forafafier. 

T ornar  á uno  por  hambre , Prendre 
quelqu'un  par  f amine. 

Hambrecanina,  Faimcanine , ape- 
lit  infotiable  de  mangtr. 

Hambteador,  m.  Ctlui  qui  afame. 

Hambrear,  caufar  hambre,  Afa- 
mer , canfor  ta  faim  ou  la  famine. 

Hambrear,  tener  hambre,  Avoir 
faim. 

Hambriento , Afamé , qui  a faim. 

Eftir  hambriento,  eftir  hambrien- 
ta , Etre  agamí,  etre  afamée. 

tita  hambriento,  ella  hambrienta, 
11  eji  agané , elle  efl  afamée. 

F.ftán  hambrientos,  llsfonl  affamez. 

Lftán  hambrientas , tiles  font  afa- 
méis. 

Hamburgcs , qaien  es  de  Hambnr- 
go , Hamborn geoü,  qui  ejldellam- 
taurg. 

Los  HzmbargeCei.LeiHambourgeoú. 

HausuiGO,  villa  libre  de  Alema- 
nia en  el  Ducado  de  Holcftcin  , 
con  un  puerto  de  mar.  Hambuurg, 
vil/c  libre  d'AUcmagne  , dans  te 
Vt.bé  de  Hoipein , avec  un  pan  de 
mer.  tal.  Hamburgum. 

Hamilburgo,  pequeña  villa  del 
Circulo  del  Reno.  Ilamelbousg  , 
petite  ville  da  tercie  da  Rbirs . Lat. 
Hamclcburgum. 

Hamslín,  villa  fuerce  de  Alema- 
nia en  el  circulo  déla  Saxoma  in- 
ferior. H amelen  , ville  forte  d'  Al- 
lemagnt  dam  le  tercie  de  ¡a  befe 
Saxe.  Lac.  Hamcüa. 

Mamón,  pequeña  villa  del  circulo 
deV  esfália,cn  el  Obiípado  deLie- 
ja.  Hamonl , petite  ville  du  tercie 
de  Wcflpbalie  , dans  fEvichi  de 
Liege.  tac.  Hamontium. 

HAN 

Hanao  , villa  capital  de  un  Con- 
dado del  mifmo  nombre  en  Ale- 
mania. Ilanato , ville  capitule  d’un 
Conté  du  mime  nom  en  AUemagne. 
Lat.  Hanovia. 

Handrajero,  tn.  Cbifonier , m.  celui 
qui  acheté  des  cbifoni  ou  qui  letra- 
mofe  par  larva . 


HAN 

Handrajo,  re.  Haden  , m.  chijon  , 
guenille. 

Handrajofo,  P/ein  de  cbifon  i ,décbiré. 

Handrajofo,  m.  Gallcfretier , m. 

Handga,  í.  Sor  te  de  mefure  degrain 
qui  contient  enriron  fix  boifeaux 
mefure  dePa\  is  ■ 

Hanefga  de  tierra  , f.  Arpent , ou 
bonnicr  de  terrt. 

Hanelar , vét  Andar. 

HanoviR,  villa  del  Ducado  de 
Brunfvikccn  el  circulo  de  laSaio- 
nia  inferior.  Hannavre,  ville  du 
Duché  de  Brunfvúek  dans  le  terete 
déla  bufe  Saxe.  Lat  Hamiovcra. 

Hanti,  Condado  y Provincia  de 
Ingalatcrra.  Hant , Comté  ir  Pro- 
vineeef Angleterre.Lat.Himomx. 

HAO 

Hao , boa  para  llamar , Voix  peur 
apelle r , bola  , bo. 

H A P 

Ha r su,  villa dcLivónia.  Hapfel, 
ville  de  Livonit.  Lat.  Haplclia. 

HAQ. 

Ilaquilla , f.  Petitcbeval , bidet , m. 

HAR 

Haragan,  m . Faineanl,  par efeux ,m. 

Esuuharagan,  C'eji  un  faineanl. 

Haraganear,  Faite  le  poltrón  , etre 
faineanl. 

Haragania,  f.  Ftineantifo,parefe,f. 

Harambe'l , m.  tela  rayada  , Toile 
raiéedefl  de  laine  qui  fertáfaire 
des  tenlurei , c omine  les  tapiferiet 
de  Bergame. 

Harapie^os , m.  Leí  pende  loques  don 
babHlcmenc. 

Llevar  á alguno  de  los  barapie^os , 
Faqon  de parler  desSergcns  quand 
ilí  mcnenl  quelqu’un  enprifon. 

Harbar,  colcr  con  grandes  punta- 
das como  harén  losSaftres  quan- 
do  cofcn  de  priefla  , Ctudre  a 
grands  points  ecmme  font  t es  Tael- 
leurs  quand  its  n om  pos  afez  de 
temspoter  acbever  leur  ouvrage. 

Harburgo  , villa  del  Ducado  de 
Brunfvikc  en  el  circulo  de  laSa- 
zoniainfcrior,  en  frente  de  Ham- 
burgo.  Harbourg,  ville  da  Duebé 
de  Brunfvshk  , dans  le  tercie  de  la 
bafe  Saxe , vú  a vie  de  Hambourg. 
Lat.  Harbutgum. 

Hardsrviqus  , villa  de  las  Pro- 
vincias Unidas , en  el  Ducado  de 
Gucldtes.  Harderviek , ville  des 
Provinces  Untes,  au  Duché  de  Guel- 
dre.  Lat.  Hatdervicum. 

Hardilla,  f Eeustuil,  m. 

i Harenga , f.  Harangui , f 

I Hucnquc , as.Hatang,  tn.pcifen. 


HAR  zSj 

Harenque  feco  , Un  foret. 

Hartlor,  vilíade  la  Ptovinciade 
Normandta.  Harfleur  , vi.'/e  de 
la  Preiviuce  de  Hcrmandie.  La!. 
Harflcvium. 

Harfordia  , villa  capital  de  un 
Condado  del  mifmo  nombre  en 
Ingalatcrra.  llarford,  ville  caps- 
tale  d’un  Comté  du  mime  nom  en 
Angiettrre.  ¿«/.Harfordia. 

Harina,  f.  Farine , f. 

Marinar,  Poudrer  de  farine. 

Harinero,  m,  hombre  que  vende 
harina,  Faiinier,  m.  marebani 
qui  vené  de  la  farine. 

Harmillas,  f.  Sor  te  de  je»  de  dez 
marquez  d' un  cosé 

Harisco,  villa  de  Ingalarerra, 
capital  del  Condado  de  Merione- 
to.  Harlecb , ville  <f  Ang/el  r,  e , 
eapita/e  du  Comee  de  Mu  lotte  b. 

Haklim,  villadcla  Provincia  de 
Holanda.  Harían,  ville  de  ta  Pro- 
vineede  Hul/ans/e.La’.Hi  lemum, 

Harlinouin  , villa  dclaProvin- 
ciadc  Frifa.  llar  tinges;, ville  de  ta 
Province  de  Ir  ¡fe.  Lat.  Harlinga. 

Harmonía,  f.  Harmonie , f 

Harmomofo,  Harn.onLux, 

Es  haruiouioíb , II efl  ba<  monitor. 

Harnal  donde  fé  fal*a  la  Harina,  m. 
B/uteau  a bluter  I ajarme , m ¡a 
buche  ir  le  licu  cu  t on  bísete. 

Harnero,  m.  Ce  ¡ble , m. 

Hazcr  á un  hombre  un  harnero  , 
P creer  un  bomme  de  loops , avec  une 
ipée  ou  un  poignard. 

Harón,  m.  cavaüo  harón , Cbeval 
retif  ir  pase  flux , m. 

Harpa,  f.  inftrumenrodemúíica. 
Herpe,  f.  infirument  de  mjfique. 

Tocar  la  harpa , Jouer  de  la  ha. pe. 

Harpero , m.  quien  baze  harpas, 
Faifeur  de  herpes. 

Harpía,  f.  Ha, pie,  f. 

Harpías,  f.  En  jergón,  Sergent, 
fstpbts  de ju f ice. 

Harpías , Par  melapborefignific,  la 
ujur palear s du  bien  efautroi 

Harpillera,  (.Serpiilere.f  grofTe  toile. 

Harptón,  m.  Petite  ¿arpie. 

Harpon  , m.  Croe,  oocbet.  m. 

Hakran  , villa  de  Tur  ,uia  , tn 
A fia.  Horran,  ville  de  lurquie , 
en  Afie.  Lat.  Carrr. 

Hirrápos , 6 harrapicf  os , tn . Hail- 
lom , cbifons,  m. 

Harray,  Illa  de  Efcocia.  Her- 
raje , He  tTEcofe.  Lat  Haraia. 

i Marre,  palabra  que  fe  d;ze  para  a- 
guijar  afnos , Ha,  ri , bu’t , voise 
pour  cbafer  les  enes. 

Mm  x 
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1S4  HAR 

Harrear  afiios , Mentar  leí  Jnet  Je 
paroles,  ou  leí  piqutr  peur  la  faite 
aliar. 

Harriero,  m.  Voiturier , m. 

Los  harrieros , Leí veituriers. 
Hartado,  Rafajti,  feuli  ,afeuvi. 
Hartadura,  {.  Rajfafiemenl , m.re- 
f latín , afeuviffrment. 
Hartándote , Se  rafofiant. 
Hartándote  de  pan , Serafafant  Je 
paite. 

Hartar , RafiJter , afeuvir  , fular . 
Hartarfc,  Se  rajptjier , ftfouhr  ,¡e 
lajjer  J ane  (bofe. 

Hartazga,  f.  Rafafement , m.  re- 
pleliaa,  a/euvijjement. 
Hartazgo,  ni.  Idem. 

Harto  , Rafnfii , ajfouvi. 
lila  harto  de  carne  , II  efl  rajfafié 
de  vianda. 

Eflóy  harto  de  tilas  cofas,  Je  fteit 
leu  de  eeutes  eei  c bofes . 

Hartcfe  ufled , Seu/ez-veas. 

Harto , Ajjez  . fufffanment. 

Harto  pan , bailante  pan  , A fez  de 
paiet 

Harto  travajo  , Afez  de  peine. 
Harta  agua,  baílame  agua,  Afez 
J coa 

Harta  gente , bailante  gente , AJfez 
de  monde. 

Hartos  hombres , bailantes  hom- 
bres , A¡ Tez  Jbommes. 

Hartas  mugeres , bailantes  muge 
res , as fez  de  j(  ■ mes . 

Harto  hcrmoíb , Afz  beau. 

Es  harto  Hermofo  i II cH  affez  beau. 
Harto  hermoiá , Affez  belle. 

Es  harto  hertrni l'z.hllr  ej! afez  belle. 
Harto  hermo  os , Affez  beau x. 
Harto  her  m oías  , AJfez  bella. 
Harto  grande  , Affez  gt  and , affez 
grande. 

Harto  rieo , harto  rica , Affez  riebe. 
Harto  ricos.harto  úcis,Ajjezri¡bes. 

REMAR  Q^U  E. 
Vadvetbe  Harto  cbange  en  ferni- 
ninllanler.se  devane  un  fubflantif  du- 
Jisgenre , feil  plurier  ou  fiuguher , 
totume  F en  voit  ei- define , mau  étant 
mis  devant  ten  adjeflif  i!  ne  ebangt 
pos,  cenme  en  leven  aujjict-defus. 
Hartura,  f.  Satieil , J.afeuvifc- 
tne nt , rajfaflement. 

HAS 

Has*ata  , Provincia  del  Rdyno 
de  Fez.  Ha  shas , Province  do  Roí- 
anme de  Fez.  Lal.  Hasbata. 

H*  SSllTi,  villa  fuerte  de  la  Pro- 
vincia de  Overiflel.  Uafell , vite 
forte  de  la  Ptovince  d'OvertJJtl. 
Lat.  Haíclctum. 


HAS 

Ha  ssilti,  pequeña  villa  del  Obif- 
padodeLieja.  Haffelt  ,pttitevil- 
lede  rkvécbc  dcLiegt.  Lat.  Haí- 
fcletum. 

Hada,  Jufjtt et. 

Harta aora , Ju Jatees  aceíteteme. 

Harta  aqüi,  Jufqutt  iei. 

Halla  que  ■ Jufquts  d ce  que. 

Harta  quando  ! Jufquts  o quandi 

Hifta  tanto  que , Ju/quti  d tant  que. 

Harta  de  una  lanja , (.  Le  bese  June 
lance. 

Hadado , Enmancbl. 

Haftil , *1  Hampe , J.  le  manche  long 
de  quelque  (bofe . 

Haftillas  , f.  telan  de  bote  , tu. 

Háftio  , m.  DégoCs,  m. 

Ello  me  di  hálito,  Cela  me  dottne 
dte  dégoSt. 

Harttoia  cola , Cbofe  dégeStante , qtti 
donne  da  dégoSt. 

HAT 

Hatsm  , pequcñavilladel  Ducado 
deGucldrcs.  Hattem , petite  vdlc 
duUuibc  de  Guilde e.  Lal.  Hatee- 
mura. 

Hatillo , m.  Pilis  paques  de  bardes. 

Tomar  fu  hatillo  / caminar  , Prrn- 
drtfen  pctilpaquet  &marcber.\ 

Tome  uíled  íu  hatillo  y vaya  fe  , 
Prennez  vStsepeiii  paques  & allez 
roas  en. 

Tomemos  nueilro  hatillo  y vámo- 
nos , Preñaos  non  cpelii  paques  ir 

alien!  neta  en. 

Tomó  fu  hatillo  y fe  fue,  U prit 
fon  petit  paques  & den  alia , elle 
prit  fon  petit  paques  ir  den  alta. 

HaTikcuiN  , pequeña  villa  del 
circulo  de  Vesfalia.  Hat  Ungen  , 
petite  da  etrelt  de  WtflpbaUe.  Lal. 
Hattinga. 

Hato , ni.  Hardes , bagage , paquet 
de  bardes. 

Hato  de  ganado  , Troupeau  de  bilail. 

Hato  de  yeguas  y garañones, Hat  os. 

HAV 

Hava»  f.  Fevt  ,f. 

Ha  va  morí  lea,  Feve  de  Barbarie. 

Hava  que  viene  en  la  boca  délos  ca- 
vados y de  otros  animales , Lam- 
pa ou  la  feve  , inflare  qai  viene 
daos  le  boas  de  la  boacbe  dei  che 
vaux  ird'autres  animaux. 

Havado,  m.  Qui  a le  lampas. 

Gallina  havada,  Peale  qui a lapepis. 

Havana,  villa  capital /puerto  de 
mar  de  la  lila  de  Cuba  en  Amdrt- 
ca . Havana , vi  lie  capí  sale  ir  poi  t 
de  mer  de  file  de  Cabo  en  Amcri- 
que.  Lal.  Havaua 

Harar,  Lita  eicrtijfenl  les ftves. 


HAV 

i H#arraz,m.  /erra,  Herbé  aux peusei 

' Havas,  f.  l)et  ftves,  f. 

Havas  , grandes  ampollas  que  na- 
cen en  el  cuerpo  por  abundancia 
de  fangre , Atnpoulet  qui  viennenl 
aa  cotpi  par  une  Stop  grande  aben- 
dance  de  fang. 

Ha  vil  , rio  de  Alemania.  Havel, 
reviere  JA/temagne.  Lal.ll avela. 

Ha  vsliurgoí,  Villadel  Marque- 
fado  de  Brandcburgo  en  Alema- 
nia. Havelberg  , vi/le  du  Manqui - 
fas  de  Brandcbeurg  en  Alltmagnt. 
Las.  Havclbcrga. 

Haver,  Avoir. 

Haveres,  m.  Biens,  riebe  fes. 

Havtcndo,  Aiant. 

Haviendo  comido,  Aiant  mangé. 

Havicndodormido , Aiant  dormí. 

Hiriendo  fugado  , Atan!  jone. 

Havilla,  f.  Petite  feve. 

Havri  di  Gracia  , villaypuer- 
rodemar  en  Normandta.  Havre 
de  Grate , vil¡e  ir  port  de  mer  en 
Nermandit.  Leí  Portus  Gratiae. 

HAY 

Hay  ! Helas ! 

Haya , f.  árbol , Faa  ,r>u  V antean  , 
m.  arbre 

Haya  , Villar  dcifolanda  adonde 
eñá  ja  Corte  de  los  Eilados  Ge- 
nerales de  las  Provincias  Unidas, 
/adonde  los  antiguos  Condesde 
Olatidatemanfuielidencia.f/err, 
Beurg  de  Hellande  ei  eft  la  Ceur 
des  ktast  Genes  aux  des  Previncet 
Unies  des  Pdis-bas , ir  ei  tes  anciens 
Cerní»  de  Hellande  Jaifoient  teur 
dtmture.  Lal.  HagaComnum. 

Hayal,  m.  Buis  planté  de  fouteaux 
ou  de f aux. 

HAZ 

Haz,  m.  Face,  f.fuperfcit.  jorja- 
,ce,  endreit  d ltefjc. 

Híz  y en  Yes , L' endreit  ir  tenv&s. 

Hazdeefpigas , Gerbe,  m.  Jaifean 
de  bíéceupé. 

Haz  de  paja,  Befe  depeille,  f. 

Haz  de  heno , Bote  de  fein , f. 

Haz  de  leña.  Fagot,  m. 

Labor  de  dos  hazes  , Ouvraget  a 
deux  ettdreiti , 

Hazaña,  f.  Fait  bereiqut,  expU.it 
deguerre,  une  belle  odien  ,aflien 
devaleur,  prebefe. 

Haíar,  m.  I lazar d,  tn.  pet  il,  rifqut. 

Tener  bazar  eu  d juego , Avoir  Ja 
malbeur  aujeu. 

Hazede'ro  , l afable. 

Es  huzedero , //  ejl  f afable. 

Et  hazclor.  m.  Dieu,  m. 

Hazcudado,  Riebe > jasa  bcauctuf 

de  biens. 
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HAZ 

Hazendarfe , ylqsserir  des  bien  i. 
Hazendofa  , rouget  hazendofa , 
í'tmmt  minaecrc. 

Hazendofo  , hombre  hazendofo , 
Ht  mmc  ménager. 

Hazdña , f.  Meuhn  i na,  m. 
Hazer,  Fairt, 

Haga  ufted  , Faites. 

Ko  haga  ufted  nada  , Ne  faites  ríen. 
Quehazcuftcd?  Qae  faites-vota  i 
Ufted  no  haze  cola  a derechas,  Ve  tu 
ni  faites  ríen  <¡u¡  vaille. 

Por  roas  que  yo  baga  , J ti  beau  i 
ftirt. 

Por  mas  que  ufted  haga,  Vosa  nvtz 
beta  ¿ fairt. 

Por  masque  el  baga  ,11  a beau  a ¡tire. 
Por  roas  que  ella  haga , tile  t beta 
i fairt. 

Hago , ha2es , haze  , Je  ftü  , tu 
faü , i!  fail , elle ftit. 

Hazemos  , hazos  , hazen  , Noai 
faifens , vtm  ftitts , ih  ftnt , ti- 
les font. 

REMARQUE. 

Lt  partieuleepse , htni  entre  den  x 
vestes , dtsrt  le  premier  efi  le  vtrbt 
Hazer ; en  la'nrgalive  i exprime  par 
fi  no.  Exemples. 

No  hago  íi  no  llorar , Je  ne  ftie  que 
pleurer. 

Ufted  no  haze  11  no  reir)  Veste  ne 
faites  que  rirt. 

No  haze  11  no  cantar , II  ne  ftit  que 
cbtnstr , elle  ne  ftit  que  citnler. 
No  hazen  fi  no  dormí  r , lis  ne  ftnt 
que  dermis- , tiles  ntfens  que  dormir. 
No  hazeroos  li  no  bever , Neta  set 
faiftns  que  beire. 

No  hago  fino  queratme,  Je  ne fait 
queme  pltindre, 

Ufted  no  haze  li  no  reñir  > Vetee  ne 
faites  que  ¿rendir. 
Ni'hazcíinoíulpuar,  11  ne  fait  que 
feupirer , elle  uefait que  [tupir  tr. 
No  hazeroos  fi  no  comer,  Nene  ne 
fttfens  que  manger. 

No  hazen  fi  no  leer  y eferivir , lis  ne 
funt  que  Ih  e&  te,  he , tiles  ne  jen  i 
que  tire  ir  ícrire. 

No  láve  hazer  orra  cofa  11  no  jugar , 
II  ne  fail  ftire  taire  chufe  q-ejever, 
elle  ne  [til  ftire  mire  cbtfe  que  jeutr. 
No  faven  hazer  otra  cofa  li  no  co- 
mer y bever,  lis  ne  javent  ftire 
aun  e tbufe  que  menget  & buhe  , 
tiles  ne  Javent faite  nutre  ebeje  que 
munget  ée  beire. 

Hazer  que,  Fti,  tfemblanl  de. 

Haz  que  no  ¡o  oye> , Faiijcmb/anl 
de  ne  le  pai  uuir . . 

Hazer,  Teñir. 


HAZ 

Efte  jarro  haze  dos  adumbres  , Cetlt 
eruebe  lienl  deuxpols. 

Hazer  frió  , calor , claro , 6 fereno  , 
Ftire  fruid,  eheud,  elair,  ou  ferain. 
Hazercafo,  Ftire  tas  <•'  f,ime. 
Hazer  cuenta , Ftire  Jond  f urque I 
que  chufe,  asi fur que Iqu  un. 

Hago  ruerna  que  lie  perdido  el  plcy- 
to , Je  conté  que  fti  perju  men 
proeis. 

No  faverque  hazer  fe,  Ne  ftvoir 
pisa  de  quclhoú  ftire fleche,  nefss- 
veir  eis  donner  de  la  tete , ne  ftvoir 
que  ftire  óu  que  devenir. 

No  sé  que  hazerme,ye  ne  ftie  pisa 
de  que l bese  ftire  fleche , je  ne  ftü 
tu  donner  de  ta  lile. 

No  faveque  hazerfe , II  ne  fait  pisa 
de  qutl  hoü  ftire  fleche , i l ne  fait 
ois  donner  de  ¡t  tile , elle  ne  ftit 
phu  dequelioúftireflecbe,  cllcnc 
fait  oh  donner  de  la  lite. 

No  láven  que  hazer  lé,  lis  ne  faven! 
plrn  de  que I hoü  faire  fleche , ih  ne 
faven!  ou  donner  de  la  lite , liles 
ne  Javent  pita  deque!  boa  faite  fle- 
che , elle,  ne  faveni  ou  donner  de 
ta  lili. 

No  favemos  que  hazernos , Nota  ne 
favons plm  de  que!  boü  faite  fleche , 
nom  ne  favons  oh  donner  de  ¡a  sise. 
Hazer  nial  fu  cuenta , Comer  fans 
fon  bóte,  tefl-i-dire  avoir  mauvtü 
Jueces  dans  (n  dejes ns . 

Hizo  nial  fu  cuenta,  // a censé Jans 
fon  hite. 

Hazer  baria  de  alguno , Se  moqier 
de  que/qüen. 

Hizo  burla  del , II  Je  mtquade  lui , 
elle  fe  moqua  de  lui. 

Me  parece  que  ufted  haze  burla  de 
mi,  II  nsefemhlt  que  vom  vosa  nso- 
quez  de  mui. 

No  haga  ufted  burla  de  mi,  Ne 
veta  moqutzjeu  densoi. 

Hazer  mal  idos  cavallos , Piquer 
SrartiUer  les  chevaux  , eomme fon I 
lesEcuiers  éfpiqueun. 

Hazer  torres  de  viento , Faire  des 
tbitcaux  en  hfjwgnt , fairt  des  pro- 
jéis  en  I o ir. 

Hazer  pinos  í pinicos,  Fair  e de  pe- 
éis s pea  eomme  les  enfani  quand  sis 
consmencent  a mareber , ou  eomme 
ceux  qui  s eh  vens jfune  grande  ma- 
ladie.  ^ 

Hazer  cama . Ctrder  le  lil  par  in- 
tstffofsion. 

Hazer  juego  a alguno,  continuará 
jugar  tonel, lenirjeu  a quc/quün, 
continuer  a joeer  avie  lui. 
Hagarocsm.  juego , Tenet  mti  jeu. 
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etnlinurs  le  jeu. 

Hazer  al  cafo , Importer. 

Hazer  de  alguno  ceta  y pavilo,  Pro- 
verbio, taire  de  quelqu'uu  lout  ct 
qu'on  vtut. 

Haze  de  mi  cera  y pavilo  , I!  fait 
densos  tout  ce  quilveut , itmegeu- 
S'f  j ne  a fa  mude. 

Hago  de  el  cera  y pavilo.  Je  fait 
de  lui  lout  ce  que  je  veux  , je  le 
gouverne  a ma  medí. 

Hazer  las  amiftades , Se  reeoneilier 
tf  ftire  ta  ptix , aptos  avoir  tu 
quelque  quertUe. 

Hazer  las  pazes.  Idem. 

Hazerfe  amigos  , Renouer  I amisté 
aprís  quelque  dijpute  ou  qjtelqut 
querelle , fairt  ¡a  ptix. 

Dias  de  hazer  algo , Les  jetrt  »• 
s> rabies. 

Hazer  en  el  juego  , Faire  Ion  au  jete, 

Hazcra , es  la  tierra  que  confína  coa 
el  Lugar , que  el  labrador  labra 
de  comino  y bien,  C’efl  la  terse 
qui  confine  treft  ta  pita  precíame 
du  villtge , laquclle  le  laboureur  la- 
boure  continutUement  ir  bien  foi- 
gntuftmtnt.  • 

Hazcrico,  ¿hazcrillo,  m.  Pelona 
peer  ttacber  des  épingles , m. 

Hazerfe,  Se  faire,  tn  ptrltnt  d'un 
jessne  bomme. 

Hazerfe  i la  vela , Si  mellrt  a U 
estile , faire  valle. 

Hazerfe,  Devenir , fe  faire. 

Hazerfe  rico , Devenir  riebt  ,fe  fai- 
re riebe. 

Hazerfe  de  rogar , Se  faire  pritr. 

No  fe  haga  ufted  de  rogar,  Nevón 
faites  pits  pritr. 

No  fe  hizo  mucho  de  rogar,  II  nt 
fe  ft  prn  íong-tems  prier  , tile  ni 
fe  ft  psu  long-tems  prier. 

No  me  higo  de  rogar,  Je  ne  rst 
ftü  prn  prier. 

Por  que  le  hale  ufted  de  rogar} 
Pouyquei  vosa faites  vom  prier  f 

Hazerfe  de  pencas,  obedecer  de  ma- 
la gana,  Se  faire  tirer  f estille  t, 
obtsr  i regret , itrt  lenta  obéir. 

No  fe  haga  ufted  depencas,  Nevón 
faites  pos  tirtr  toniUe. 

Se  haz  la  de  pencas , Ufcfaifoit  tirer 
[ oreiUe,eUe  ft  faifsit  tirer  I'oreillt . . 

Se  hizo  de  pencas,  U ft  ft  tirer  Tt- 
r tille , elle  fe  flltiser  C arcille. 

Hazcrlcto  á la  muges, Connollre  uní . 
lemme  shas  nel/cmenl. 

Hazia,  Veri,  du  celé. 

Házia  abazo,  Veri  lebae. 

Va  házia  París,  Uva  ducilf  de  Ft- 
* rü  , otlvers  Parü. 

Mra  } 
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Házia  arriba  , Ven  le  bal. 

Hiiia  do  (¡Diera , Veri  q uetq ve  par! 
que  ct  Joil. 

Hazicnda , f.  Biem , moieni , richtf- 
ftt. 

Haztendo,  Faifant. 

Haztendo  mal , Faifant  du  mal. 

Hazicndo  bien,  Faifant  du  Uta. 

Uniendo  el  Tordo , Faifant  le  fouid. 

Hazinade  leña,  f ■ Pi/t  de  bou  , {■ 

Hazinar,  Fagot  n. 

Hazinar,  Inzer  hazes  , Botiller , 
enture  e»  hita. 

HE  A 

He  aqui , Veici. 

He  allí,  VuHh. 

Usa  , ProvinciadelRe'yno  de  Ma  ; 
ñ ecos  Uta,  Proviace da  Ruína- 
me t/e  Maree,  Lat.  Hca. 

• HEB 

Hebra,  f.  Fibre , J.  ptiit  fiel  qui 
peni aux  ratina. 

Hebradehilo  paracofcr,  AiguiUit 
de  fia  cendre  ,f. 

Hebra  de  Teda,  Aiguilléedefoie. 

Cortar  lahebra,  Couper  le  fl  a un 
dife  aun , ir  empieber  qu'il  ne  fe 
amtinuc. 

HcbraiTmo,  m Hebraifme , m.  ter- 
ne particulier  & prop>  c du  langa- 
ge  bebr  dique. 

Hebrea,  Hehratqae. 

La  lengua  hebrea,  La  llague  be 
be  dique. 

Hebreo,  m.  Hebrea,  Juif,  m. 

Hebrero,  m.Fevrier,  nomdemoil. 

Hebrira,  f.  Filet,  m.  petitflei. 

Herrón,  villadcla l’alcftina,  en 
Alia,  fíete  leguas  dejerulalem* 
dfta  villa  ct  una  de  las  mas  anti- 
guas del  mundo.  Hebrea  ,ville  de 
la  Pal; fine , e»  Afe , i fept  licué! 
ele  Jtrufahm  ¡ eette  vi  lie  tji  une  de, 
pita  aaeicnaei  du  monde.  • 

Hcb.oTo , lleno  de  hebras  ¡Fibreux. 

HEC 

Hecita,  f.  nombre  que  los  Poetas 
dan  á la  Luna  , Hecate  ,f  num  que 
let  Portel  donnent  a la  Lune. 

Hecacumba,f.  factificio  de  cien  a- 
nimalesquehazian  los  Griegos  y 
los  Romanos,  Hecatombe , f.  fa- 
erifee  de  cent  beta  que  faifoicnl  leí 
Crea  & leí  Remotas. 

Hecliar,  vée  Echar. 

Hechiza  cofa,  Chufe  faite  ettpris, 
centrefaite , ou  eenlrourée. 

Hechizado , F.nfircclé  , cbarml. 

Eftá  r hechizado , cftát  cchizada, 
Etre  enfureció , tire  enfircelte. 

Eftá  hechizado , efta  hechizada ,// 
ejl  enfúrtele , elle  ejl  enfúrteles. 
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Eftin  hechizados,  cftán  hechiza- 
das, Hifent  en  ercelez,  ella  fon! 
eufirceUet. 

Hechizar , Eafuree/er,  cbarmer  ,ufer 
de  fortil.ge. 

Hcchizcta,  f.  Surtiere,  f. 
Hechizcna,  f.  Surcelerie , f.  furti- 
lege  , litarme. 

Hech  liceo, m.Serc¡cr,enforee/eur,m. 
Es  un  hechizero,  es  una  hcchizera, 
C'efl  un  furrier  , ce/i  une  forciert. 
Hechizo, celcmenl  ,c  tenue, m 
Hechizo , Coutrefaie. 

Ruydo  hechizo , Faujfe  alarme. 
Hechizos  para  amores  .Pbilere,  m. 

boiffun  pour  fefaire  aimer. 

Hecho,  m.  Feit , m.  allion. 

No  sé  lo  que  Te  a hecho , Je  me  feu 
ct  qu’il  eft  devena  , je  ne  [ate  ce 
qu'elle  eji  devenue. 

No  sé  loque  Te  an  hecho , Jtnt fais 
ee  qu'ih  funt  ácventu  , je  ne  fui t ce 
qu’ellei  ¡ene  deven  ubi. 

Que  fe  a hecho  ! í¿u'cfl-il  eleve nal 
qu  til-elle  de  tenue  ? 
j Que  le  an  hecho  ? Que  fuat-iU  dt- 
j venal!  que  funt- ella  de  vendes) 
Hecho  heroico  , Fait  bereique , 

¡ eílton  de  i 'alear. 

El  hecho , m.  Le  fait , m. 

Hecho,  Fute,  acontóme. 

Coger  a alguno  en  el  hecho  , Pren- 
tíi  c quelquun  fur  le  Jai!. 

Eíli  hecho  al  taivajo,  II  efl  fait  a 
la  fatigue. 

Eftá  hecho  a ayunar.  1/eftacoulu- 
tni  a jeBaer. 

E!  bellido  eftá  hech o,Vhabit  efl  fait. 
La  canilla  eftá  hecha , La  ebemife 
efl  faite. 

De  hecho,  Defalt,  eaejfel. 

Dicho  y hecho , Aujf-tbt  dit . nujfl- 
iCl  Jai!  i aujf-eit  prú  , aojjl  til 
pendu. 

Hombre  de  hecho,  Húmate qui  aeem- 
flil  fa  promtjje  , refuiu  ir  vait- 
lant , húmate  de  parole  ir  di  effel. 
Délo  ufted  por  hecho  , Icncz  le 
I puurfait. 

Hechura,  f.  Faqua  , f. 

Es  hechura  Tuya , //  Va  fait  ce  qui/ 
eft  ,e’ejifenilevt,e'effaertatart. 

1 HED 

Hsdemosa  , villa  de  Suecia.  Ht- 
demure , vi  He  de  Suede.  ¿o/.  He- 
demora.  • 

Hedcmina,  f.  Puaaleur,  f. 

Heder , Puer  • featir  mauvaú. 
Heder  i ajos , Sentir  I ail,  puer  f ai!. 
Heder  á perros  muertos,  Avuir  era- t 

metuvaife  bdeur. 

Yedc , hedía,  hederá,  l/put,ilfuoit,  [ 
i! puer a. 


HÉD 

Hediendo,  Puant  ,fentant  mauvaú . 

Hidin,  villa  del  Pays  bazo  en  el 
Condado  de  Arrois.  Hedía , vi  lie 
du  Paií-hae  dant  le  Cumié  eTAr- 
toit.  Lat.  Hedena. 

Hedionda,  Puente. 

Hediondez,  f.  Puanteur , f. 

Hediondo  , Puanl ,qui fent mauvaú. 

Hedor,  m.  Puanteur  , f. 

HEI 

Hiilsfirgui,  villa  déla  PruTa 
P ea!  en  Polonia.  Heilfferg  , vil/e 
de  la  PruJJi  Reíale  en  Pelogne. 
Lat.  Hrilsbcrga. 

HEL 

Hela  aqui,  La  vuiei. 

Hela  allí , La  vuili. 

Helada,  T.  Gelée,  f. 

La  helada , La  gelée. 

El  agua  cfti  helada , Vean  efl  gelée. 

Helada,  Geté. 

Helar , Gt/er. 

YcU  á chuzos  , í ella  helando  ¿ 
chuzos  , llgtle  i pierret feadre. 

He eeron,  villa  Imperial  en  el  Du- 
cado de  Vinenbergueín  el  circu- 
lo de  Sucbia.  Hailln  un,  ville  Im- 
perial: dant  le  Duché  de  Wirtcm- 
berg  data  le  tercie  de  S. abe.  Lat. 
Hailbruna. 

Hele  aqui , Le  voici. 

Hel»  allí , Le  ve  ¡He. 

Hcieboro  , m.  yerra  medicinal, 
lletlebuie,  ou  tl/ebure,  m.  berbe 
medeciaale. 

Hélecho,  m.  yerva  conocida , Feu- 
ge,e,  f.  berbe. 

Helécho  de  roble  , Poli  pude  de  chine, 
forte  de  moujje  qui  crcit  fur  te  chine. 

Helena,  nombre  de  bautiTmo, 
Htlcne , numpropre  dejemme. 

Heleno  , ó helécho  , m.  yerra, 
Feugere  , f.  fn  te  d'btrhe. 

Helgado , el  que  tiene  ios  dientes 
apartados  unos  de  otros,  Cr/W 
qui  a les  denu  iluignies  tune  de 
V nutre. 

Helgadura  de  dientes,  í.Scparation 
de  den  ti , Cejfacc  & la  dijianee  en- 
ere leí  dente. 

Heltorrópia,  T.  flor  y piedra  pre- 
cióla de  color  verde , Heliotrope, 
f.fleter  <V  pierre  pre¿¡tufe.~*'~  — 1 

Helmonte,  villa  de  la  Provincia 
de  Brabante,  con  mulo  dcCon- 
dado.  Htlmont , vi/lt  de  la  Pru- 
vincc  de  Brabenl , avec  titre  de 
Ctrnti.  Lat.  Hctmontium . 

Helmstidi  , ¿Halmsta  oí, ciu- 
dad capital  de  la  Proviueiadc  Ha- 
landa  en  Suecia.  Htlmfede  , ou 
¡lalmfad , villccapitelcde  la  Pru- 
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vina  cFHaUande  en  Suedc.  tal . \ 
Hclmcftadium. 

Helo  aquí , l.t  volt  i. 

Helo  allí,  Le  voi/i. 

Helos  aquí,  helas  aquí,  Laroici. 

Helos  allí,  helas  allí,  Lctvoili. 

Helsinbukco,  silla  y puerto  de 
mar  de  Suecia.  Hejinbuurg , viUe 
&portde  mer  de  Suelte,  tai.  Hcl- 
linburgum. 

Hilsingia,  Provincia  deSuecia. 
Hc/fingie .Province deSucde.  Lat. 
Hclfingia. 

HEM 

Hembra,  f.  Femelle,  f. 

Mala  hembra,  Metíante femelle. 

Mala  hembra,  Mecíante  femme. 

Hambra  de  corchete, Porte  d'agrafe. 

Hcmifphdrio , m.  Hemiffbere , f. 

Hims,  Chiups,  ÍHams,  ciu- 
dadAr^obil'pal  delaSíriaen  Alia,  i 
Hemz  , Cbempt , ou  Harta , ville 
Arcbiépifcapale  de  la  Sitie  en  A fie. 
Lat.  Emifa. 

HEM 

Hiña  o , Provincia  y Condado  de 
los  Pajrfes  baxos  , cuya  villa  ca- 
pital es  Moiis.  Hainau , Provm ■ 
ce  & Contri  de\  Paii-bait  dont  Ja 
ville  capitule  efl  Moni.  Lat.  Hin- 
nonia. 

Hinaris,  riodcCaftilIa  la  vieja. 
Henai  ti  . reviere  de  Cajiilte  ¡a 
viei/le.  Lat.  Henatius. 

Henchido  , Emp/i , rempli. 

Heuchidor,  m.  Celuí  qu i emplit  éf 
templa. 

Henchidura , f.  í enchimiento,  m. 
Remptage , ou  rempliffage , m. 

Henchir,  Emplir , remplir. 

Henchir  el  ojo  una  cofa , C’ejl  quand 
une  (bofe  contente. 

Henchir  la  cabcja  de  viento  i algu- 
no , Remplir  la  tele  a quelquun  ¡le 
ven!  & de  fumée  par  flateria  ou 
par  trep  de  ¡ovanget. 

Henchir  las  medidas  á alguno,  Fai- 
te ce  qu'un  entreveía  ¡ lui  donner 
r ai  fon  encore  qu’il  ait  torlpour  le 
contentor. 

Hendcdor,  m.  Fendeur,  m quifend. 

Hcndedor  de  leña . Fendeur  deíoit. 

Hendedura,  f.  Fente  , erevaffe  , 
gerftire , f. 

Hender  ♦ hendre. 

Hender  fe , Sefendre  ,fe  crevojfer. 

Hendible , Ce  qui  fe  peni  fendre , 
esifi  a fendre . 

Hendido  , Fendu. 

Eftá  hendido , // tfl ftndn. 

Lila  hendida,  tUe  tfl ftndut. 

Elfcán  hendidos , lis  ¡mi  fendiu. 
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Eftin  hendidas , Ella  font  fendaet. 

Hencbrar , pallar  una  hebra  de  hilo 
í de  leda  por  el  culo  de  una  agu- 
ja, Enfiler , paffer  un  flet  par  te 
trou  cF une  aiguiUe. 

| Hcnero , m.  Janvier , mott  de  tan. 

Henil,  m.  Ftnil.m.  le  grenier  au  Join. 

Heno,  ju.  Ftin , m. 

Heno  tardío,  Regain  , m.  ftin  de 
t arriere faifon  ¡ t’efl  leftcondfuin 
que  Fon  coupe  aprh  la  moijjon . 

HtNRiQu»,  nombre  de  bautifmo, 
Henri , nom  propre  d’bomme. 

HEP 

Hepática , i hígadcla,  f.  yerra, He- 
palique  , f.  terbe. 

HER 

Herí , f.  Aire , f.  cbamp  ou  lien  oi 
Fontal  le e rain. 

Hcrbage  , i herbaje,  m.  todo  ge- 
nero de  yerva  , Herbage  , m.  tou- 
tet  [ortet  d'berba. 

Herbolario,  m.  hombre  que  cono- 
ce lasyetvas , Herbolifle , m herbó  - 
rifle  , bommt  qui  eonnoit  leí  berbei. 

Herbólo , cubierto  de  yerva, Hería, 
couvcrt  d'berbe. 

Hercules  , Htrcule. 

Huicynia  ,gran  bofque  que  anti- 
guamente le  cftendia  delile  los 
confines  de  Alfacia  y de  la  Suiza 
halla  Tranlilvánta,  Scc.  Hercy- 
nie , anciennemem  une  grande  fo- 
rcé qui  Fltendoit  depuú  leí  coufnt 
de  F A ¡face  & de  la  Suiffe  jufqua  en 
li  anfllvanie , étc. 

Hit  c Alá , i.  Heriiage  ,m.ce  mot  fe  prend 
pour  too  leí  forra  de  bieni  enjond. 

Heredado  , Ce/ui  qui  a beriti  leí 
íient  de  fon  pet  e , ou  d’un  autre 
de  qui  il  devoit  beriler. 

Heredamiento,  m.  Ileritage , m. 

Heredar , Heritcr. 

Heredero,  m.  Heritier , m. 

■Herederos,  m.  Heritiert , m. 

Herederos , Cefont  ceux  qui  reeueil- 
lenl  du  vin  de  leur  cru  , & ont  le 
prh’ilege  de  le  vendré  a F exclufou 
da  marebandt  de  vin , qui  ne  pett- 
vml  debiter  le  vin  qu'ih font  venir 
de  debon  avan l que  la  premien 
n’aient  ven  du  te  leur. 

Hereditario , llereditaire. 

Keyno  hereditario,  Roinume  bere- 
ditaire. 

Hiasfokdia,  ciudad  Obifpal  y 
capital  de  un  Condado  y Provin- 
cia del  milmo  nombre  en  Inga- 
latcrra.  Hereford,  ville  Eptfcopa- 
le  & capitule  d’un  Coime  du  mime 
nom . Pravince  de  FAngltterre. 
Lat.  Hercfordia. 
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Hcrege , m.  He  etique , m. 

Es  un  hcrege , Cefl  *n  ber  etique. 

Los  hereges,  Les  beretiqves. 

Hercgia,  f.  Ho>  (fie » ). 

Herencia , f.  Heredit¿%f.  ber  i t age, m. 

Hcrcliarca  , f.  Herrjto  que  , m.  ce'ui 
qui  invente  queljue  nQjveUe  be*  ej%e% 

Hirfordia  , villa  Aufcaticaenel 
circulo  de  Vcsfá’ia  en  A lemdma. 
herfird  ou  Hftvord . ville  *4n/ea- 
tique  dan  i lecercle  de  W Jltbalie  en 
Aüemagne.  Lat . Hcrvurdia. 

Henal,  m.  campo  que  no  fe  labra  * 
Terre  en  fríe  be , un  ebamp  qu*o  te  ne 
laboure  potnt. 

Henales  y eípinos , m.  Epines%  m. 
ronces  & bu  i Jon s. 

Herida , f.  ¿ Vefíure » píate , f. 

Herido»  Bleflf. 

Eftár  herido»  eftar  herida»  Etrt 
bltjfé , ¿tre  blejjce. 

Efta  herido,  eífá  hc.ida  , II  tfl 
b/ejje , elle  efl  blepe. 

Eftin  heridos,  eftáu  heridas,  /4r 
font  bleffez , tiles  font  blejftct. 

Un  herido,  Un  btejft. 

Herir,  Blejfer . 

Herir  la  cuerda , Toucber  la  cor  de  9 
termedt  Mufictens. 

Herisson  , villa  de  Francia  en  el 
Borbonois.  Hetijfon  , ville  de 
Bronce  en  Bourbvnnois.  Lat.  He- 
rí llonium. 

Hecizo  , m.  Heriffen  , m.  ce) 1 aujfi 
i' ¿coree  piquen  te  de  la  cba tagne. 

Herizo  de  mar,  m.  Bort-¿picy  m. 
animal  JemblobU  a un  berijfon , 
maú  pfmgrand. 

Hermana»  f.  Seeur , f. 

Hermanados , cftar  muy  herm  ana- 
dos » Eore  comme  freres  , vivro 
dansune  bonne  unión  & ami  dé. 

Hermanar  dos  f apatos , o dos  guan- 
tes j AporeiUtr  deux  fluliert  , ovi 
deuxgands , lesrendre  paires. 

Hermanarfelvivir  como  hermanos. 
Controller  une  amtiié  fr aternelle , 
& vivre  en  une  unión  comme  de 
bon.  freres. 

Hermandad  , f.  Fraternité , con - 
f erie , f. 

La  Sanca  hermandad  , Sorte  de  jufli- 
ceen  Efpagneopellée  La  Sama  her- 
mandad , ¿t abite  dans  te\  Filies  , 
Bourgi  Vi //age  s , pour  /es  voleurt 
de  grands  ebemivs  & aun  es  mal - 
faitean. 

Hcrmanico  , éhcrmanico,  vn.Pe- 
tit  fiere . 

Hermano,  m.  Frere , ». 

.Medio  hermano,  hermano  de  pare 
de  padre , v de  cuadre , De  mi  Jrt~ 
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re , fnri  du  dll  du  pe,  c , ou  di  la 
mc,e. 

Hermano  fegúndo  , hermana  fe- 
ganda  > Pu'fni  , cade! , puifnée , 
eadetSt. 

Hermano  de  leche  , Frere  de  hit. 

Hermanos , Frtret. 

Entre  hermanos  no  meras  tos  ma- 
nos, Ce  Prover  be  fignife,  qu'on 
neft doilpoinl  entrtnilcr  dant  Jet 
querelles  det  ¡reres,  f arce  qu  ite  fe 
reconcilien!  aifiment , & loas  Jet 
deux  bdiffent  enfuite  ceux  qui  un! 
fri  partí  darte  leur  diffule. 

Hikm  a ti  stati  .ciudad  capital  de 
Traníilvinia.  Uermanfladt , ville 
tapitalt  de  ta  Tranfilvanit.  La!. 
Cibinum , ou  Hcrmannopolis. 

Hermaphrodiro , m.  Hernapbrtdi- 
te , m.  qui  a let  deux  fexet. 

Hcrmira,  f.  Hermisage,  m. 

Hermitaño,  m.  Ilermite , m. 

Hermofa , Bette , jolie. 

Ser  hermofa , Eire  bette. 

Son  hermofas  ■ Hiles  fon!  bet/ei. 

Es  hermofa  , Elle  efl  bette. 

Es  hermofa ! Bfl-elle  bette } 

Hermofa  necedad  , Bette  folie. 

Hcrmofamence , JoUmcr.t , bien pro- 
prement. 

Hcrmofeado,  Embetli. 

Hermofeador,  m.  Celo!  qui  cube  Hit.' 

Hermofeamremo  , m.  Lmbditjfc- 
ment , m. 

Hermofíífimo , Tres-beau , forljoli . 

Hermofito,  Bellot. 

Hermofo  , Beta , jo/i. 

lo  hermofo , Ce  qui  efl  beate. 

Es  hermofo,  II  efl  beau. 

Es  hermofo  ? Efl-il  bean  ? 

Son  hermofos , ¡te  font  beaux. 

Son  hermofos?  Sont-ils  beaux  ? 

Hermofura,  f.  Beauté , f.  , 

Hernia,  f.  Hernt,f.  defcenlcde  boiau. 

Hcrnosanda  , pequeña  Tilia  de 
Suecia  , con  un  puerto  de  mar. 
Hcrnofand,  petitevillc  de  Suede , 
avecunporl  demer.  Lar  Herno- 
fandia. 

Héroe,  m.  Meros,  ni. 

Herórco,  Hereique. 

Herrada  para  Cacar  agua  , f.  Seau 
a lirer  de  teau , m. 

Herrado,  Ferrt. 

E!  cavallo  eíli  bien  herrado,  Le 
eheva!  efl  bien  ferrt. 

El  ca«ai:o  no  rl\á herrado, Leche 
va l nefl  pin  fer  i i. 

Herrado  en  punta,  Fe,  tí  par  Irbtut. 

He-radoen  la  cara  , Marqué  cTun 
fe-,  au  • ifage  eotnme  les  eftaees. 

He  rado  en  ella  manera , Icftalado  , 


HER 

Marqué  d* un  fer  ebaud. 

Herrador, m.  Morichal , m.  qui ferrt 
let  cbevmtx , uu  nutres  tetes. 

Herradura,  f.  Fer  de  ebeval , ou 
d nutre  béte  de  fonsme , m. 

Herradura,  É~.  manera  He  herrar 
un  cavallo,  ¿otro  animal , Fer - 
rure  • f la  maniere  de  Jei  rer  un 
ebeval , ou  autrebese  defomme. 

Herraje,  m.  ídem. 

Herramienta , í.  Ferrement , m,  ou - 
tile  de  t cutes  fer  tes  de  mitiers. 

Herramientas  de  colina , UJIencHcs 
de  cuifine , katteriedecuifine  , f. 

Herrando  un  cavallo  , Ferrant  un 
ebeval. 

Herrar  un  cavallo,  6 orro  animal, 
Ferrer  un  ebeval  cu  un  autre  animal. 

Herrar  de  ramplón  , Ferrer  a cram- 
pón. 

Herrar  un  efclavo  , Marquer  un  cf 
cletve  avec  un  fer  ebaud. 

Herrar  ganado  con  fuego  , fcñalar, 
Marquer  le  betail  d un  fer  ebaud. 

Herrar  » impi  oprement  ¿crit  pour 
Errar  i Faillir , manquer. 

Herrcn  , m.  alcacel  , mezcla  de 
muchas  Ternillas  , es  a iaber  de 
cevada  , centeno  y avena»  em- 
buchas con  otras  Ternillas  como 
la  arveja  y las  demas  icgumbtes, 
Drogét , m.  mé  tange  de  graines 
qu'on  donne  anx  ibesaux. 

Herrería , f.  Fot  ge  , f lieu  oh  ron 
fot  ge  le  fer  , & vu  il  fe  vend. 

Herrería , todos  géneros  de  herra- 
mienta i TaUlmiderie , f,  cuvrage 
de  taillandier , toutes fortes  de  fer- 
remens. 

Herrero,  m.  Fctgeron , m.  ce  mot 
fedit  de  teut  ar lijan  qui  travaille 
a la  fot  ge. 

Herrero , Ferronier , taillandier , tu. 
ctlut  qui  vend  toutes  jones  de  fer - 
r ai  lies  , ou  de fer*  emens. 

El  perro  del  herrero  duerme  á las 
martilladas»)  dcfpicrta  á las  den- 
telladas , Ce  proveí  befe  di  t desfai- 
neans  qui  fuient  les  beuret  du  tro 
vail  ,&fett  ouvent ponfiuellement 
ti  ce/fe  du  diner . 

Herreruelo,  m . Mantean  y m. 

Hcrre're  dcagujc'ta , m.  Fer  ou  fer- 
ret  d'aigutllette. 

Herrón  , m.  Fer  rondqui  a un  trou 
au  milita  dont  en  joule  au palet. 

Hcr roñada  , f.  Lescuups  der güisque 
donntnt  tes  cifeaux  en  quelque forte 
que  ce  foit. 

Hcr  ruge,  m.  i herrumbre,/?í/tf/Zk,y. 

Herrugc,  6 herrumbre,  teume  de 
fer  , masbejer . 


HER 

Hervato,  6 hervatum,  m.  yerra. 
Peucédano , /.  btrbt. 

Herrcr , Bouiltir , bouilltmntr. 

El  agua  yerve , L’taa  boud. 

Milingreyecvc,  Monfltng  boas!. 

El  vino  yerre , Le  vin  boud. 

La  holla  yetve  , Lamarmisc  boud, 

Hcrvetla  mar,  Quand  la  mcr  ten- 
flcjufqu'ife  déborder . 

Hervcr  de  geme  algua  lugar  , Y d-~ 
veir  grande  affluence  depeuple. 

Hcr  ver  de  piojos.En^ cplcin  depeux. 

Herrcr  de  gufanos  , Etrt  plan  de 
vers. 

llenera , l.L'btrbitrt  dtsbites , f. 

Herricndo , Bcuillant , en  bouillani , 

Herriente  ¡ Bouillam  , qui  efl  jare 
ebaud. 

Hcrror  , m.  BouH/tmnemenl  , m. 
a ilion  de  bouiltir. 

Hiry  , villa  de  Pcrfía.  Mery,  vi/le 
dcPerfe.  Las.  Hery. 

Hírziüovina.í  el  Ducado  de  San 
Sabi , paricdelaDalmicia.  Her- 
zegovina , ou  le  Duché  de  S.  Soba , 
pai  lie  de  la  Dalmatie.  Las.  Her- 
zegovina. 

HES 

Helitacion,  f.  esejuando  uno  fe  para 
en  el  difeurfo  , y no  continua, 
Hcflsation,f  quandun  bommes'ar- 
réte  tlans un  difcours  & nt  continué 
psss . 

Hclirar,  es  quando  un  hombre  fe 
para  en  c!  difeurfo , y no  le  conti- 
nua, Hcfiter , c' efl  quandun  bota- 
nte arriso  dans  un  difcours  CT  ne 
continúe  pal. 

Hissi , Eftadodel  circulo  del  alio 
Reno,  con  tirulo  de  Principado. 
blejfr , Esas  du  córele  du  haut  Rbin 
avec  titre  du  Landeraviat.  Lat. 
Haflia. 

HE-V 

Herilla,  á Evilla  , f Bonete  ,f.  effe- 
ced  annean  avec  un  ardi/lon. 

Hcvillasdcoro,  BoudtseCor. 

Heviüas deplata,  Boucle t d'argent. 

HcviÜasdc  aorro,  Bouc/es  d acier. 

Hevillasdcmcial , Boucles  de  metal. 

Hevillar  con  heviüas , BoucLr  ,ats- 
eber  avec  detbuudes. 

Hsusdim  , villa  de  las  Provincias 
Unidas.  Heufdcn , ville  Je,  Pro- 
vincesUnits.  Las.  Heufdcnum. 

Hsoxsr  , villa  de  Alemania  en 
Ves  filia.  Heuxer , ville  eCAUe- 
magnten  ü't/lpbaiic  .¿«/.Hjxaru. 

HEV 

HkVDELBiRGus  , silla  capital  del 
circulo  Elcíhoral  del  Reno  en  A-  * 
lemama.  Heidelbtrg , ¿ville  capi- 
tule 
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I ale  da  cercle  Elcrforal  du  Rbin  en 
AUemugne.  La).  Heidelberga. 
Hiylicoinst  ati  , villa  del  cir- 
culo de  la  Saxouia  inferior  en  A- 
lcmánia.  Heyliguen/lol , villedu 
ce¡ cU  de  la  bafjc  Saxe  en  Alienta- 
ene.  La!.  Hcilrgenftadium. 

HEZ 

Hezes , f.  De  la  lie , contme  da  vin  , 

£ baile , ou  £ nutre  tiquear. 

HtC 

Hideruyn,  hijoderuyn,Fr7iifi<B 
mécbam  bamnte. 

Hi , hi , hi , InterjelJion  de  rifle , 

ab  , ¡ib  i eb. 

Htqti ,Y{fer,banjfer .terme  de  marine. 

H ID 

Hidalga , f.  Nom  aJjedif,  Noble. 
Hidalgamente,  Noblemcnt  , gtnt- 
reujement. 

Hidalgo  , m . Ce mi/bomme , Noble  ¡ 
ce  mol  ejl  cempofé  de  hijo  ir  de  al- 
go, éf  mime  ih'ccritfeuvenl  hijo 
dalgo. 

Es  hidalgo,  U efl genli/bemme, 
Hidalgo , Ccríí  diíhon  enlr'autre i 
Elémologies  en  a ane , felón  f Opi- 
nión £ uucunt , qui  ejl  corromput  de 
hijo  de  Godo , parce  que  lesSeb/ci 
fe  tiennenl  defendía  del  Gotí  qai 
reflerent  de  i vieax  Cbrétiens  apret 
laperted'Ejpagne. 

Hidalgo  de  folar  conocido,  Gcntil- 
bommequi  a unfond  d' uneeerlaine 
ierre  & maifon  de  laqaelle  il  def- 
tend. 

Hidalgo  de  rodos  quatro  collado» , 
Cemilbomme  da  elle  dupeie&de 
la  mere , 

Hidalgo  de  devengar  quinientos 
fueldos , Sehn  quelqaet-um  ceta 
vea I dire  , re cevoir  cinq  cení  fom  ¡ 
ir poar  f enlendre.il faaifaveir  que 
quand  anCentilbomme  avoit  rtqu 
qaetqae  i n jure  d’an  aaire  Gentil 
homme , ilponvoil  demanden  enjaf- 
tice , poar  repar ation , la  Jommtde 
einq  cent  fom , laqaelle  tai  étoil  4- 
jugiepar fentence.  D'aatreidifent 
qu’apret  que  les  Mora  eureni  été 
défaili  en  la  Ierre  de  la  Ru  ja  en  la 
jameufe  bataille  de  Clavija , que  leí 
Genlihbommet  vaffeux  da  Roi  Don 
llermuiofe  décbargerent  da  tribal 
de  einq  cent  foue,  qu'i/i  leurpaioieni 
poar  leí  cinquante  DemoiftUcs  ou 
temsde  Mauregato  Roi  d’Ovicdo  ir 
de  León ; ir  de  li  efl  demearé  aax 
Geniilibomme i le  n om  de  Hidalgos 
de  vengar  quinientos  fueldos. 
Hidalgos  por  el  cuerno,  II y a un 

Íeiii  liea  prit  deSegevie  apellé  Za- 
. PaJUl*. 


H I D 

marramala , donl  les  babilans fon I 
exemls  de  tribal  & de  tailie  , a 
cauftiufeinqutls  om  cTenvoier  au 
Cbáleau  dudit  Segovie  de.  tomines 
poar  y futre  la  garde  continuelle- 
tntnt  loulei  les  nailt , i un  defquels 
crie  a baate  voix , vela,  vela,  hao , 

¿v  í' nutre  hi  rópond  uve:  une  car- 
ne i & poar  celle  r ai  fon  on  les  apelle 
Hidalgos porcl  cuerno,  Gentilt- 
bommespar  la  carne. 

Hidalgo  como  un  gavilán , Noble 
cómate  un  éptrvitr , qui  efl  le  plrn 
noble  des  oifeaux  de  prote. 
Hidalguía,  f.  Nobiejfe , f. 
Hiddputa,  f.  File  de pulain  ¡cemcl 
neJfdilpM  leujouripour  injare: 
car  ¡I  efl  fouvent  di!  par  admira- 
tion  ; & ahrs  il  efl  interjcélien , 
comme  , ó hideputa,  y que  Rol- 
dan para  hazer  fieros ! 

Hidra , f.ferpiente que  reengendra 
en  el  agua,  Hidre,  f.frtpent  if  cea. 
Hidrografía , f.  dctcripcion  de  los 
mates  y de  los  lias,  Aidrogi apbie, 
f.  defcriplion  des  men , de i vivie- 
res ir  des  toes. 

Hidrográfico , que  contiene  la  hi- 
drografía , Htdrog  r afbique  , qai 
contiene  Fbidrograpbie. 
Hidromanda  , 1.  adevinacion  por 
el  agua , Hidromancie , J.  divina- 
ron par  le  moten  de  l eau. 
Hidrománuco  , m.  Hidromantitn , 
m.  celui  qai  Jai 1 1 hidromancie. 
Hidrnpefia,  f.  Hidropijie , f 
Hidrópico,  Hidropique. 

HI  E 

Hie’l , f.  Le  fe!. 

Hiel  de  tierra , yerva  , Centamle,J 
fe!  de  ierre  , btrbe. 

Hidna,  f.  anima!  muy  cruel  que  fe 
fuftenta  con  cuerpos  muertos, re- 
meda la  boz  de  los  niños , es 
velludo,  Corbado  hazia  el  medio 
cuerpo , tiene  pequeñas  rayas  ne- 
gras, y la  cola  larga , Hicnne,  f. 
animal  fore  cruel , qai  fenourvit 
de  carpí  mortt  ¡ elle  conlrefait  la 
voix  deipeeiltenfam. 

Hicratcbia , f.  Hterarcbic , J.  Prin- 
ciparé ctlefl e. 

Htetmar,  Rendrcdtfere.\ 

Htermo,  m.  Deferí,  m. 
Hicroglifico , m.  Hicroglifquc , fi- 
gure  ou  caraílcrt  fignifiant  ane 
cbofe  eutiere.  , 

Hidrro  , m.  Fer , m.  il  fe  prend 
que/quefoü poar  tépée  ou  nutre  ar- 
me ofíen/ive. 

T ener  a uno  en  hierros , Teñir  qael- 
qu  'un  en  pnfotl. 


H r E zRp 

Hierro  albo,  hierro  ardiente  , Fer 
cbaud,  tone  rouge  ir  ordene. 

Hierro  para  encrcfpar.  Ver  a fiífcb 
leí  ebeveax. 

Hierro  viejo  , Vieille  ferradle. 

Hierro , m . Impropremenl  écril  peer 
Yerro,  Erreur , ■ faute. 

Hiezgo,  m.  yerva , Hiéle ,1.  btrbe. 

H 1G 

Higa , f.  La  figue  que  l'on  jai! , en 
fe  moquant  de  qaelqu’an. 

Dar  higas,  Faire  la  figue-,  cela  fe 
fait  en  mettant  le  pouce  entre  det  x 
doigtt , if  ferram  tonta lamain. 
Hígadc'la,  hepática,  f.  yerva , He- 
palique,  f.  berbe. 

Higadillo,  m.  Peiit  foie,  m. 
Higadillos  , m.  Ce  mol  veal  dire 
qmlqutfoú  tóate  la  fiejfure  (fon 
animal.  , 

Hígado,  m.  Le  foie,  m. 

Tener  hígados , Etrevigoareasr. 
Tener  majos  hígados,  Avoit  derr.é- 
cbanles  inclín  Jltons. tire  d un  mea- 
rais notar  el. 

Echar  los  hígados,  Dtfirer  quelqat 
cbofe  ave:  beaucoup  d'emp,  tjjement. 
Higo,  m.  Figue  feche , f. 

Los  higos  fon  buenos,  Lee  figles 
fom  bonnts. 

Los  higos  no  valen  luda.  Leí  figue  s 
»e  vnlcnt  t i(n.  * 

Agua  al  higo , y i la  pera  vino , Ce 
proveí  befigntfc  qu  i / faut  boira  de 
r eau  aprés  la  figue , ir  da  vin  apret 
la  paire. 

Higo  breva! , Figue  b.itive. 

Higo  paliado , Figue fletrie  & melle. 
Higo , caroofidad  que  nace  en  los 
pies  de  un  cavallo , Fie , m.  ex- 
ci  eijfence  de  ebair  qui  viene  aax 
piét  del  cbevaux. 

Higrolcópo,  m.inflrumenro  para 
conocer  la  fecura  ó la  humcd.d 
del  ay  re,  Higrofeope,  m.  infi¿u- 
mem  poar  connoten  la  jcchereff.  cu 
C bamidité  de  f air. 

Higudra,  f.  Figuier,  m. 

Higuera  breval , Figuier  qui  porro 
deux  fots  Can. 

Higuera  del  infierno,  yerva , Ejjiur- 
ge,  f.  nom  d berbe. 

Higueral , m. lugar  planradodehi* 
güeras,  Litu  planté  de f guien. 
HIJ 

Hija? f.  Filie,  f. 

Hijada,  f.  Le  flan:  , m. 

Hi  jadas , Letflanct , etfonl  les  ereat 
qui  fom  iPexiremitédcicétei. 
Dolor  de  h ijada,  Lacolique,  f 
Piedra  de  hijadi , Pttrri  bunnecen- 
tre  lacolique. 

N n 
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Palo  dchi|x<la»  Dubots  nefiniqae, 

Hi/idcando  , PanttUnt  ccmmt  un 
cbcx'al  qui  a trop  ciara. 

Hijear , Hn/eter  , falpiter  , bntre 
des  fian  a * punteler  , cvmme  un  cbe- 
vai  i¡ vi  c /,.?  t otara. 

Hijaftra,  fT.  Beiit  filie , /.  U filíe 
da-*  nutre  lie. 

H:jr.ílto,  m.  Beaa-fils » m.  le  fils 
tV un  nutre  iit. 

Hijo»  vn.  Fils,  m. 

H'ios , Des  enfans, 

l¡  fátut  remar  quer  fue  fom  le  rnot  de 
hijos , léñténdtM  tutu  lee  cujans 
tnr.t  fils  que  filies. 

Hijo  de  cualquier  animal  que  fea, 
Le  petit  de  quelque  animal  que  ce 
feit. 

Ce  mol  de  hijos , fe  prend  en  Eftegnol 
pour  tisú  ¡es  petiis  des  nnimaux. 

Hijodalgo*  Gcnuíhomme  > m. 

Hijuela « Í.Petite filie , filíate , f. 

Hijuela  del  Cáln » Volet  qui  fe  met 
(ur  U Cálice , en  eclch  .nl  l*  MejTe. 

Hijuelas  . f.  les  laionrenrt  en  Ef- 
f.gnt  ape/Jent  ainfi  lee  fiflez  ifu'on 
faitpour  écíiuler  ftau  del  campa- 
(ne, , a] f*  d'j  potevoir  femer. 

Hijuelo,  m.  Peni  cr.fani , m. 

H 1 L 

Hil.vpa , f.  Fil.ee,  /. 

Hilávltas , f.  i bar pie  ,f.  tinge  qu'an 
mri  auxplaict. 

Hilada  de  pictlras,  f.  ídeladrillos 
en  la  pa-cd , m.  Ajfiettt depierret 
onde  trique!  en  unemuraillt , nú- 
tremela une  ckaínt. 

Hilado,  FiU. 

Hilador,  m.  Fileur , m.  qui  file. 

Hiladura,  f.  Filare,  f. 

Hilandera,  f.  Fileuje , f. 

H lando,  Filane. 

Hilando  lino,  Filant  du  Un. 

Hilar , Filar. 

No  hazc  fi  no  hilar  , EUe  ne  faii 
que  JUcr. 

Hilario,  nombre  de  baurifmo, 
Hilan  e,  nomproprtd'bommt. 

Hilas,  f.  Filete,  f.  cbarpit  pour  lee 
platee. 

Hilaza , f.  Fi/ace,f.  feit  de  cbanvrt 
ou  de  linpréle  a filer , de  gruí  fi I 
mal  uní. 

Hilazas  que  parecen  en  la  orina,  f. 
Filen  ou  filamcnt  quita  voit  en 
f uriñe. 

Hildisheim  , ciudad  Obifpal  y 
capital  de  uriObii'padodcl  milino 
nombtccocl  circulo  de  la  Saxo- 
niauifcrior en  Alemania.  Hildet • 
beim , vil/e  bpifccpale  & enfílale 
d'  un  livécbt  du  mi me  mm  den  i le 


H I L 

«i  ele  de  la  bajje  Saxt  en  Ai’ema- 
gue.  I.at.  Hildcshcimum. 

Wú¿tiiegenie,(.Rang  deperfiiunei. 

Hitdra de  toldados , File,  ou  rang 
de  foldali. 

Navio  de  primera  hilera,  Vaifleau 
du  premier  rang. 

De  hilera,  De  droit  fi!. 

Hüilio,  m.  Peiiifi/et,  m. 

Hilo,  m.  Du  fi!,  m. 

Hilo  de  cíñanlo,  Grer  fil  de  cbanvrt. 

Hilo  de  arambre,  Fil  d'arcbal , i». 

Hilo  a hilo,  Filet  a file!. 

Colgar  de  un  hilo  , Eiatlir  fon  ejpt- 
rancefur  de¡  cbofespeu  cettainti. 

Hilpirhausin,  pequeña villadcl 
circulo  de  Francónia.  Hi/pcrbau- 
fen  , pelile  vil/e  du  tercie  de  Fran- 
conie.  I.at.  Hilperulia. 

Hilvanado,  Fauxfi/é. 

I Hitranadura,  f.  Fauxfilure , f. 

, Hilvanar , Fauxfi/er. 

H1M 

| Himeneo,  m.  Divinidad  Tabulóla 
que  los  Poetas  Griegos  y Latinos , 
y dcl'pues  de  ellos  los  demas  Poe- 
tas, Ungieron  fer  el  Dios  del  ca- 
famicnto  ; Hjrnen,  m.  Uivinité  fa- 
bu/erfe  que  lee  Poete!  Crea  & La- 
tjm  , Csraprrieux  leiautrei  Píete!, 
ont  feint  le  Dieu  du  mai  iage. 

Himno , m.  Cántico  en  alabanpade 
Dios,  Hyir.nc , c.  Can! ¡que  a la 
louaneede  Dieu. 

H I N 

Hincado  , Ficbi. 

Hiucador,  f.Ficbeur,  m.  fui fiche. 

Hincap.e,  m.  Refolution  ,Jcrmtté , 
afín  ame , f. 

Hincar  , Ficber. 

Hincarle  de  rodillas,  Se  mellrc  a 

| genoux  .flecbir  leigenoux  en  ierre, 
t'agenouiller. 

Hinchado,  tifié , iturfi-fflé. 

Eftá  hinchado,  cftá  hinchada,  II 

| efl  enfié , elle  efl  enfile. 

rilan  hinchados , tftin  hinchadas , 
1U  fon l enfiez  , el/ei/onl  enfiétt. 

Hinchando,  Enfiant. 

Hinchándole , S enfiant. 

Hinchar,  Enfier. 

Hinchar  los  carillos,  Bouffir  te  v¡- 
fage , f enfier. 

Hmcharfc , S" enfier  ,t'enorguti//tr. 

Hinchazón,  m.Enflvrc  , f. turnear. 

Hinch  endo,  hmp/iflant. 

Hinchiendo  la  medida,  EmpliJJdnt 
la  mefurt. 

Hindiendo,  Fendant. 

Hinchoa  , villa  del  Refino  de  la 
China.  Hingboa,  vtHedx  Roían- 
me de  la  Chine,  ¿«r,  Huighoa. 


H I N 

Hinicfla,  f.  Dugenét,  arbriJftM. 

Hinojo,  m.  Fenouil,  m. 

Hinojo  fplrino,  Fenouil  de  mer. 

Hinojo  lilvcílre,  Fenouil fauvage. 

'Hinojos,  ponerle  de  hinojos,  Se 
metete  a genoux. 

H1P 

Hipo,  m.  Hoquet , m. 

Hipocondro  , Hipoeondre. 

Eftá  hipocoudro  , II  tfi  hipoeondre. 

Eftá  hipocondra,£7/r  tfi  bipocondt  e, 

Hipocras,  m.  Hipoerm  ,m. 

Hipocresía , f.  llipocrlfie , f. 

Hipócrita,  Hipocrite. 

Es  hipócrita,  II  tfi  hipocrite,  elle 
efl  hipocrite. 

Son  hipócritas,  Ih  finí  hipócrita , 
ella  fon I bipocriees. 

Hipócritamente , En  bipocriie. 

Hipopodamo.  m.  es  ungenero  de 
cavallo  marino,  HipopoJamt,m.  ce 
mottflGrec , c'efl un cbevat mar in. 

Hipoteca , f.  Hipoteque , f. 

Hipotecado  , Hipotequé. 

Eftá  hipotecado  , II  efl  hipotequé. 

Eftá  hipotecada , Elle  efl  bipotejuéc. 

Hipotecar,  Hipotequen. 

H IR 

Hircania,  Pays  dejAlia.  Hirea- 
nie,  PaiitCAfit.  Lat. Hyrcania. 

Hiriendo,  En  he  flan  t . 

HiRSRtzsLTi,  ciudad  capital  de 
un  Principado  en  el  circulo  del 
alto  Reno.  Hirfcbfeldi ,ville capi- 
ta/cd'une  Principautédam  tecercte 
dubeut Rbin.  Lat.  Hirfchlelda. 

HIS 

Hispaham,  grandevilladeJRt'y- 
no  de  Perfia.  Hijpabam  , grande 
viUt  du  Roíanme  de  Perfi,  Lat. 
Hecatompyloj. 

Hilíopear,  Ajpcrger , arrufen  avec 
fafrerga. 

Hi  (lopillo,m.  Goufiilon  ,afl¡crfiir  ,va. 

Hiflopito,  m.  Idem. 

HilTopo,  m.  planra  olorofa , tfyf- 
fipe,  m.  plante  odoriferame. 

Hillopo , Afperfiir  pour  prendre  de 
l'eau  benitefrenfaire  I afbeifton. 

Echar  agua.bcndita  con  el  hidopo  , 
Donncr  de  l'eau  imite  avec  í af- 
perfoir. 

Hilloria,  f.  Hifloíre,  f. 

Hiftoriador,  m.  Hifloritn  , m. 

Hiftotial,  Fait  en  firma  tfbifloire. 

Hiftórico,  Hfleriqut , apat  tcnanl 
i tbiftoire. 

Hiftonographo,  m.Hifloriograpbe , 
m.  qui  éerit  une  hifloíre. 

HIT 

Hitlamdia  , tas  Illas  de  Hiilan- 
dia,  ftm  unas  lilas  dei  Océano 
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H I T 

Septentrional , que  dependen  del 
Rtíyno  de  Efcocia,;  HitLrnd , ¡a 
lies  i fHitland,  ee  /bul  dti  ¡Iti  de 
rodean  Septentrional , qui  depen- 
den! du  Roíanme  d'Lcujfc.  Le: . 
Hiilandia. 

Hito,  m Le  bet  ou  Ion  tire,  le  Han, 
le  cl<m  fue  í on  fiche  en  ierre  pour 
jouer  a»  palé I. 

De  hito  ahito,  D'un  bul  aCaulre. 

Dar  en  el  hito,  Fraperau  bul. 

Mudar  de  hito  ,’CAenfei  de  viféttt 
de  tul,  cbanger  di  Opinión. 

Tirar  á dos  baos  , Vefer  & avoir 
i' til  i deuM  chofei , fue  noue  difons , 
avoir  deux  cordel  a fon  are. 

Mirar  de  hito  en  hito  , Regarder 
alenlivement,  vijer  bien  , prendí  e 
bien  [a  vi  íce. 

H IV 

Iitvernal,  Hivemal,  d’biver. 

H 1 Z 

Hilar  , ¡ yfar , YfJ'a  , guind tr , I cr- 
ine de  marine. 

' HO  A 

Boa  no  ,¿Rio  Amarillo,  el  mayor 
rio  de  la  China.  Hoang , 011  Re- 
viere j auné , le  p/m  grandjieuve 
de  la  Chine.  Lai.  Croccus  Buvius. 

HOB 

Hi  bicho  ¿ hobachón  , m.petezo- 
l'o  , Parejpux , a». 

Hobeiiqucs,  m.  maromas  de  ún  na- 
vio, Haubani , m.groi  cabla  f non 
alacíe  a la  bañe  du  navire. 

Hobero,  m.  cavallo liobcro , du- 
ba e,  cbeval  aubcre, 

Hrblon,  m.  yervacon  que  fe  haze 
Jaccrbcxa  ,Houblon,m.berbodonl 
on  fe  fien  pour  faite  de  U hiere. 

HOC 

Hofar , Fouilier  ave c le  grouin, 

Hoceciita,  f.  Scrpatc.j  paite  ferpe. 

Hocicador,  m.  FouiLcur , m.  fui 
fouiUe  avec  ¡e  n/ufeau. 

Hocicadura.í.  Fouillomtnt,  m.  a ilion 
de  fouiiler  avec  le  grouin . 

Hocicar  , bulcar  con  el  hocico  , 
Fouiiler  avec  le  mofean  ou  le  grouin 
commefonl  leí  pourceaux , dtmner 
du  mu/eau  comí  e fue  ¡que  cbofe. 

Hocico.m  .Le  mu/eau, ou  le  grouin, m. 

Hocicudo  , Qgi  a le  grouin  ou  le 
mu/eau  long . 

Hoema,  f.  Ser  pe , ou  ferpetie , /. 
HOÜ 

Hoder  , hazerlo  a la  muger , caval- 
gar,  Faire  loilion tbarntUe  , a- 

L voir  a faire  a une  f:  mirle. 

HOt  , . 

Horra  , villa  de  Alemania  en  el 
Marqucíado  de  Culcmbaquc. 


H O G 

ILff,  e'ille  ef  AHemagnc  au  Mar. 
fui/el  Je  Cutembacb.  Lat.  Haffa. 
HOG 

Hogaza , f.  Un  grandfnin  pefitnt fix 
liarte. 

A mi  Padre  llaman  hogaza,  y yo 
amero  de  hambre:  Ce  preve,  te 
veut  dire , avoir  de  ricbei  paren! 
id  mour  ir  de  faim. 

Hogar,  m . Le  foier , Catre. 

Hoguera , f.  Groad fn i , feudejoie. 

Hogueras,  l.  Leifeux  dr  jete gu'ctn 
Jait pour  que! fue  rejouijfauce. 

Hoguera  para  quemar  un  delín- 
queme , Un  bocha' , ou  p/utbl  un 
monceau  de  boíl  pour  h i iler  un  ct  i- 
mine/. 

. • HOH 

Hohinbi&ga  , villa  de  ErancA- 
ma.  Huberto g % viüe  de  Franco  - 
nic.  ¿m  Hnhcnberga. 

Hohinzolihnb  , Eftado con  titu- 
lo de  Condado  en  el  circulo  de 
Suebu.  Hobenzolltrn  , Heos  avec 
lieicde  Cumie  don,  le  cercte  de  Ard- 
ite. La!,  Zolerneniis Comitatus. 

HOJ 

Hoja , f.  Feuille , f.  feuiUet , m. 

Hoja  de  papel,  Feuilladtfapieri 

Hoja  de  libro , Fcuiliet  d un  livrt. 

Hoja  de  árbol , Feuille  darbrt. 

Hoja  de  laca  , Fer  blan  , m. 

Hoja  de  meca  , C'efi  le  mime  que 
Junco  olorolo,  í juncia  olorola, 
Soocbel  lung  & odariferant. 

Hojadccfpada,  Lame  d'ipie. 

Hojaldrado,  FcuiJlcté  camine  un  gd- 
tcau. 

Hojaldrar  la  peR.t,Fcutlletcr  la  pite. 

Hojaldre,  m . Poupelin  , tu. pitee  de 
palijferie  fort  minee. 

Hojarascas  , f.  Fevillci  fecha  qui 
nmbenl  dei  arbrOl. 

Hojas , Feuillei . 

Echar  ojas  , Fouffer  det  fenilhi , 
jener  de:  (euillei. 

Hojeando , Feuil/clanl. 

Hojeando  un  libro,  FeuiHctantun 

livrt. 

Hojear  un  libro,  FcuiJieier  un  hvre. 

Hojecdr , Fouffer  det  ¡tutlles. 

Hojofo , Feuillu  , plem  de  fcuillei. 

Hojuela , (.  Faite  jeuiite , f.  11 

Hojuela,  tortadcniño , Gof,e,cm 
Gáttau  que  t en  jait  pour  la  pelin 
enfom , unegalene. 

Hoio,  lio  caudalofo  de  la  Améri- 
ca Septentrional  , tiene  mas  de 
4.00  leguas  de  ebrio.  Hait,  ¡reñid 
fi cu-pe  del.udueer.ique  Stptentréona- 
Ut  U a p/ui de  400  Hatee  de  cottrt . 
■ Lat.  Hjiiu. 


H O L ¿r.'l 

HOL 

Hola,  Hola,  vvix  pour  apeller. 

Holán,  villa  de  la  Prula  Ducal. 
Holland , vi  lie  de  la  Frujfe  Daca/e. 
Lat.  Hollandia. 

1 Holanda , S Oianoa , nna  de 

1 ■ las  iierc  Piovincias  Unidas  de  los 
Payfes  bazos , con  titulo  de  Con- 
dado. HuHande.unedesfeptPro- 
vinceiUaiei  det  Paii-bai , oree  ti- 
ere  de  Coiné.  Lat.  Hollandia. 

Holanda,  f.  Cejl  prapr emeni  le  páit 
de  Hotlande , mate  ta  Cfpagnoh  en 
o fn,¡  pourfign  fier  de  h fincteilt 
de  Hallan  de 

Holandc's,  íOlafidds,  flollandtú. 

LosHolandcfes , La  Hollándote. 

Holgaban  , ó holgazán , ni.  Fai- 
neant  , m. 

Holgazana , i holgazana , f.  Fai- 
ncantt , f. 

Es  un  holgaban , C'efi  un  faitee ant. 

Es  una  iiO'gt<jeni,C‘efiunefaineante 

Son  uoos  holgazanes  , Cefent  det 
¡aineantt. 

Son  unas  holgazanas , Ce  fom  des 
faineantei. 

Holgazanería , f.  Faineantifi , f 

Holgadamente,  atrae  repot ,« taift. 

Holgado , Réjoui. 

Traer  holgado  , el  vellido,  de! za- 
pato , ture  vilo  ir  ebauffl  a fon 
•‘fe , ir  non  pat  tropjujle. 

* Holgaba  , f.  Repus , aifiveti. 

Holgandofe  , Se  rejiuiffñnt , fedi- 
vtrtijfant , éiur.t  bien  aife. 

Holgar , Se  donnerdu  bon  temí. 

Días  de  holgar , four  du  repot. 

Holgarte , Se  rejvuir , erre  bien  aifet 
ft  divertir. 

Me  huelgo , ce  huelgas , fe  hue'ga, 
fie  me  ¡ (jaree , je  me  diva  lis , f u re 
rejuuer  , tu  te  divertís,  itferéjonit, 
i!  fe  divertí,  elle  fe  réjottit , elle 
fe  divertí. 

Nosholgamos , os  holgáis,  fe  huel- 
gan , Pli  tun '.  tu  eéjouijfvnt , noue 
nota  divei  ttjfons , tutu  vom  ré- 
jmiffez  , vom  rom  diver tijfec . He 
fe  réjouiffent , ils  fe  direrrrjfemt , 
ella  fe  1 ijcuiffent , tiles  fe  diier- 
tijfnr. 

HoelguelTe ufted , hue'g  xnfeuíle- 
dcs  1 Rejomjfez-vcm  , diverlijfcz- 
vow. 

Holguémonos  , Réjouijfons  ntm , 
diver tijfunt  noue. 

Holgazán,  m .Foineant,  m. 

Es  un  holgazán,  fet  tina  holgazana, 

C'efi  un  jai ne unt, c'efi  uve ¡aineante. 

Son  tinos  holgazanes,  Ce  Jan  t det 
faineantt. 

Nu  1 
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ií>i  H O L 

Son  unís  holgazanas  , Ce  fea!  Jet 
faiteante!. 

Holgazanería»  f.  Ftmttntife » /. 

Holgón,  m.  Pltifani , ib. 

Holgura,  f.  Rljoutfftnee , f. 

H>lTa,  f.  Mmmite , f. 

H Ha,  /.a  vitndt  qu'un  bou!  dtm  le 
met}  m ¡te. 

Hollado,  Frail. 

El  camino iftá  hollado,  Le  cbemin 
tft  fi  til. 

Los  caminos  cAán  hollados  Leí 
eteminj  fon i frtiez. 

Camino  hollado , Cbemin  f<»ii. 

Hallador,  w.Celuiqui  fíale  &mgr- 
c be  fur  f arique  e bofe. 

Hollar,  Frtier , mtreberfir  quel- 
que  e bofe . , 

Hollar  un  camino, Fruier  un  cbemin. 

Hazcr  hollar  los  zaparos  , Futre 
fot  leí  leí  fon  lien  i quclqu'un  pen- 
dan! deux  on  Iroi  jaun  four  te  i 
reentre  cetnmodei. 

Hollciia,  f lagar  adonde  fehazcn 
las  ho!ia<  de  barro , clcudilias,  y 
piaros , Polerie ,/.  lien  oh  Pon  fan 
leí  fots , leí  icneUei , ir  tu  t¿*l¡ 
ele  leere. 

Mollero , m . Potier , i»,  celui  q ui ftii 
tr  vtnd  de  i fon  de  Ierre. 

Hojiin,  m.  De  id  [ote , fon  de  ebe- 
mir.le  onde  la  fottrnoife. 

Mol  linimiento,  rn . Souillure  dejóte. 

Hollinar  fe,  S'emflir  de  fute. 

Holliniento,  Pleim  de  filie. 

Holocai  fto  , m.  Sacrificio  nucios 
Judíos  hazian  jr  en  el  qual  la  vic- 
tima fe  Confuiría  en  el  fuego  , 
ltolccdujte  ,m  ■ fita  ifice  que  leí  Jnift 
feeifoteeee , auqutl  toan  lo  viítime 
fe  canfumoil  tu  feu. 

Hoisacia,  Provincia  del  circulo 
de  laSaxonia  inferior  en  Alema- 
nia , con  tirulo  dr  Ducado.  Hol- 
ftte , Pt  orina  du  arele  de  ',t  bofe 
Stxe  en  Allemtgme . tvee  ture  de 
Duché.  Leí.  Hollina. 

Horstsbro  , villa  de  Dinamarca. 
Ho  JUbro  , vi/le  de  Dannemtrc. 
La!.  Hoiftebroa. 

Holstiin,  Proviccia  de  Alema- 
nia cu  la  Saxonia  inferior.  Hol- 
Jlein.  Pr  ovina  d'si/lemagne  dam 
la  bojfe  Stxe.  Ltt.  Hollina. 

HOM 

Hombrazo  , m.  Grtnd bomme  , m. 

Hombre,  m.  Homme , m. 

Es  buen  hombre,  C ’ej¡  un  bon  bomme. 

Es  mai  hombre  , C’eJI  on  eniebtm 
bomme. 

Es  muy  hombre , es  valiente,  II  ejl 
vtidtni , il  ejl  ¡trove , il  ejl  ceurt  ¡ 
¡eu> r,  > 


HOM 

No  ay  hombre  con  hombre , Ni  »e 
i*  acor  den  I foint. 

Ser  hombre  de  palabra , Elre  bomme 
de  f trole. 

Ser  hombre  para  todo , Elre  bomir.e 
i loul  ftire. 

Es  hombre  para  todo , C ejl  un  bom- 
me i tone  ¡aire. 

Hombre  de  chapa,  Gt/tni  bomme , 
on  bomme  d'bonneur  frauc  éf finare. 
Hombre,  m.  cierto  juego  de  niy- 
pes,  Ombre,  m,  forte  deje»  de  caries. 
Jugar  al  hombre  , Jouer  l'ombre. 
Hombree  ico,  hombrecillo,  6 hom- 
brczillo,  hombrexico,  m.  Peiit 
bomme , m. 

Hombro,  m.  Ledejfut  de  Pífenle. 
Yr  hombro  con  hombro , Mtuber 
coré  i cúié.tüer  deftir  anee  tn  mire . 
Elevar  en  hombros , Porttr  fur  fes 
éftulei. 

Encogerlos  hombros,  T irer les  l- 
f tu  les. 

Arrimar  el  hombro , Prher  Pífenle 
t fusique  chufe  four  It  foutenir. 
Elcvantado  de  hombros , Qui  t ltt 
Iftulei  btuiei  ir  relevlei. 
Hombrón,  m.  tíomme  robufie. 
Hombruna,  muger  hombruna, 
Ft turne  bommtjji  , fui  lien!  de 
tbomnie. 

Homborgo,  villa  fuene  del  Du- 
cado de  Dos-Pnentes  en  el  circu- 
lo del  bazo  Reno.  Nombonrg, 
viüe forte  du  Ducbl  do  Deux-Ponli 
dtnt  le  eercle  du  beu  Rbin. 
Homborgo,  villadelaSuiza , en 
el  Gamón  de  Bafilea.  Hombourg , 
rille  de  ItSuifi , dtm  le  Cantón 
de  Bóte.  Ltt.  Hnmburgum. 
HOKIURGO-AHDIt-HoHI  , villa 
del  Pirncipado  de  Hcfle.  Han- 
bourg-tnder  Hube  , vi/le  du  Ltnd- 
grtvitt  dellefie.Laiilnnibtnstotn. 

* Homccillo,m.  Vieux  mol  qnifigni- 
fie , noife , querelle , debut , ran- 
earte , intxtitjl. 

• Catar  homccallo  , Poner  rtntune 
i quclqu'un. 

Homsl,  pequeña  villa  de  Eituá- 
nia.  Homel , feiilevi/ltde  Litbut- 
nie.  Lti.  Homcla. 

Homenage  , ai.  Homntage , m. 
Homero , Principe  de  los  Poetas 
Griegos  , Homtrt  , Prince  des 
Polea  Gi  eei. 

Homicida, m.  Hemicide, nettrlrier, 
celui  qui  etmmel  un  meurire. 
Homicidio , m . Hemicide , meurtre. 
Homilía,  f.  dilcurfo  para  explicar 
al  pueblo  las  materias  déla  Reli-  , 
gion , Hemeli t.,  f.  difcoun  four  I 


H O N 

expliquen  tu  feu  fie  les  mmieresde 
It  Religión. 

HON 

Honaíi  , villa  de  la  China,  en  la 
Provincia  de  Honan.  Honan,viHe 
de  la  Chine  dam  la  Provitce  dt 
Hontn.  Ltt.  Honania. 

Honda  , f.  Fronde  , /. 

Hondable , Üt  quoi  on  fem  prende  t 
le  ftmd. 

Hondamente , Profondement. 

Hondero,  m.  el  que  fe  firve  de  la 
honda  para  tirar  piedras , Fr  on- 
dear , m . celui  fui  fe  fert  de  It  fron- 
de four  jell  er  de  i pictrct. 

Hondero  , el  rjue  haze  hondas , 
Fr  ondear , celui  jai  ftH  du  frondes. 

Hondo , Profond. 

Hondón,  m.  Lefond ¡Pan  vcijfcau, 
d'un  panier  , dPune  coi  beille , ¡Pan 
plti , & de  teuleioulrei  ckofet. 

Hondura,  i.  Pt  afondar , f. 

No  meterfeen  honduras , Se  trái- 
ler poinl  des  moliera  diffreilcs. 

Honduras,  Provincia  de  Améri- 
ca. Hondura,  Provincc  de  Pri- 
mer i que.  ¿«r.  Hondura. 

HoneAamcme , Hannitement. 

HoneAar , Uftr  d'bonnitetl  i Pcn- 
droii  de  quclqu'un. 

HoneAidad  , f.  Ilonnítell , f. 

HoncAo , Honnite. 

Es  honefto , es  honefta , II  ejl  bon- 
neto , elle  efr  honnite. 

Son  honcAos , fon  honcAas , U: fin l 
bonnha , ella  fint  bonnites. 

Honslor,  villa  y puerro  de  mar 
dt  Normandla.  Honfienr  , villb 
& fort  de  mrr  de  lo  Normtndie. 
Ltl.  Honllorum. 

Hongo , m.  Cbtmpigntn , m. 

Honor , m,  Honneur , m. 

Hdnorado,  llonorl , refpttU. 

Honorar  a alguno , reiterarle , Ho- 
norer  quelfu'um , tcrejfefler. 

Honores,  m.  Uonneun , m. 

Honorífico,  Honorable. 

Honra,  f.  Honneur,  m. 

Honradamente , í hontofamenre  ,. 
Honor tblement , tvee  honneur . 

Honrado,  honrada,  Honorable, 
qui  a btmne  reputaiion. 

Honrador , m.  Celui  fui  banore. 

Honrando  , Honor ant . 

Honrar , Honorer  , reverer. 

Honrar  i alguno , Honorer  quel- 
qu'un. 

Honras,  í.  Htnneun , fin  trailla . 

Honrilla.  f>  Vtine  frefinuion  , f. 

Honrofo , Hcnoi  abu. 

Hemiario , m.  Chai  oler  tmcHreltl 
01  des  morti , m. 
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HOP 

•Hopo,  m.  La  petv  Je  fBclfut  ani- 
ma/ que  ctfoit. 

HOR 

Hora,  f.  Haré,  f.  la  vingtquetrié- 
mi  portée  Jujear. 

Dar  la  hora  , Somier  l'beur e. 

La  hora  di  , L'beure  fenue. 

La  hora  a dado,  L'beure  efi  fennic. 
Por  horas,  D'heure  en  beure. 

A la  horade  aóra,  A l'bture'qu'il 
efli  a p efent. 

Horario  , la  mofo  Poeta  Latino  , 
vivió  eiuiempo  de  Augufto,  Ho- 
raee , fameux  Poete  Latín  ¡ il  ví- 
vete tiu  temí  d'Aoguftt. 
Horadación  , f.  Aííiete  Je  Irruir , 
pcrcer , Jffortr, 

Horadado , Perct , erout , fort. 
Ida  horadado,  II  efi  per  ei. 

Lili  horadada , Elle  en  ptrcét. 
Horadado , 6 horadada , Outre  la 
fgnif catión  ci-deffiu  fe  premien! 
en  mauvaife  pan , ér  horadado , 
i’entend  peur  bar  Jache  i & hora 
dada,  peur  un e filie  qui  n'efl  plm 
vierte. 

Horadador,  m . Ctlui qui troui , qui 
perce. 

Horadando , Faifanl  un  tro» , per- 
fant  avee  un  forte. 

Horadar,  Treuir,  percer , ferér. 
Horai , f.  Liime  Je  p>  teres  érd'erai- 
fem , que  ¡'en  apelle  Jes  Heuret. 
Horra,  (.  Feurcbe , f. 

Horca , Gibe t , m. 

Horca  de  ajos  , 6 de  cebollas  ,Bote 
J'aox  cu  J oten  ene. 

Horcajadas,  f.  á horcajadas,  una 
pierna  de  un  lado  y otra  de  otro , 
como  quando  le  cita  á cavado , 
A fourchen  , fuñe  jambe  d' en  ctií 
& i’au  ere  J'un  entre , ci mane  quauj 
en  efl  a cbeval. 

Lftir  femado  á horcajadas  , Etre, 
ajjii  afeare  ton. 

Hcrcajado,  Fonrebu. 

Horcajadura,  f.  Le  creux  J' enere 
Jeux  montagnei  ir  cieeaux. 
Horcajadura  , Le  vuide  J’entre  lee 
jambes. 

Horcajo,  m.  palo  de  dos  bracos, 
Fourebcn,  w.  une  grande  feurcbe 
a Jeux  fourebens. 

Horcon,  m,  grande  horca  de  que  fe 
..(ir ven  los  labradores  , Grande 
* jourebe  1 un  grand  Jourckon. 
Hokib,  montaña  en  Arabia , afa- 
mada por  que  Dios  fe  apareció  en 
ella  a Móyfen  en  la^a/fa  ardien- 
do i y poi  la  vitoria  que  los  Ifrae- 
luas  ci  nñguieron  contra  fus  cnc- 
m igos  por  la  oración  que  Móy  ten 


HOR 

hizo  fobre  dita  montaña.  JJereb, 
montagne  en  Arabie  , renemmée 
paree  que  üieu  y aparas  a Mirife 
Janean  bniJJ'on  arden t ¡ ir-par  la 
viftoire  que  lee  Ifrailiteteblinrent 
contre  leurt  ennemü  par  la  friere 
que  Mdife  fe  fur  cette  montagne. 
Lat.  Horeb  ou  Oreb. 

Horizonte,  m.  L’boriítn , m. 

Horma  de  <¡apatero , f.  Forme  Je 
CorJonnier  , f. 

Hallado  ha  horma  de  fu  fapáto,  II 
a tro  uve  forme  a fon  pié. 

Horma  para  hazer  fombreros , For- 
me Je  Cbapelitr  pourfaire  Jescba- 
peaux. 

Hormcro,  m.  el  que haze  hormas , 
Fermier.m.  ctlui  qui  fait  Jet  formes . 

Hormiga , f.  Fourmi , f. 

DdDiosalas  ála  hormiga  para  que 
fe  pierda  mas  ay  na , Dita  Jonne 
Jes  ailes  i la  fourmi  afn  qu'el/e  fe 
per  Je  plilót.  * 

Hormigo  , m.  Pain  imié  avee  Ju 

faff’ñn. 

Hormigón,  m.  Grofje  fourmi. 

Hormigofo  , Plein  Je  f car  míe. 

Hormiguear,  bullir,  Fourmil/er. 

Hormiguera , f . í hormiguero , m . 
Fourmiüiere , f.  lien  oú  fe  retiren! 
leí  Jourmie. 

Hormiguilla,  f.  Pctile fourmi , f. 

Horm  iguiila, Sorte  Je  ligue  qui  vient 
aux  ptéi  Jes  cbevaux  , Jf  qui  Uur 
rouge  /acorné ou  le  fabos. 

Hornada , f.  Fournée , f. 

Hornada  de  pan , Fournée  dopain. 

Hornaza,  f.  F cor  naife , f 

Hornazo,  m .Grand fiar. 

Hoxni,  villa  de  la  Norr-Olanda, 
que  es  una  de  las  flete  Provincias 
Unidas.  Horne,  vi/le  déla  Nort- 
Ho/lande , une  Jes  fcpt  Provinces 
If/tilt.  Lut.  Horca. 

Hornera , f.  Fourniere  , /. 

Hornería  , f.  Bou  Ungir  ie , f./ieueb 
Fon  fait  le  pain. 

Hornero,  m . Fournier , m.  ee/ni  qui 
tflfermier  J'un  four  bannal. 

Hornillo,  m.  Petit four,  f¡¡urneau,m. 

Horno , m . Four , m. 

Horno  de  cal , Four  a cbaux. 

Litar  la  luna  fobre  el  horno,  Etre 
attp/tu  fon  Jefa  folie. 

Horofcopo,  m.  Horofcope , m. 

Horquilla  , f.  Fgurcbettc  Jone  »s  [t 
feria  sable,  pelile  Jourebe. 

Horquilla,  MalaJie  qui  vient  aux 
cbeveux  Jeifemmei,  le  fuelle  les fait 
fenJi  e en  Jeux  par  tes  peínete. 

Horrendo , Herí  tblt  i voir  , ipott- 
v anuble. 


" HOR  ipj 

Es  horrendo,  es  horrenda,  Utfiíoi- 
rible  ¿ voir,  elle  efi  horrible  a voir, 

Horribilrdad.f.D^téi  mit¿,laijeur,f '. 

Horrible , Horrible,  affreux,biJeux. 

Es  horrible,  //  efl  horrible , elle  efi 
horrible. 

Horriblemente,  HorribLment , af- 
freufement. 

Horror,  m.  Henear,  f. 

Ir  horros  en  el  juego,  Ccflquand 
Jeux  font  compojieion  au  jeu , y 
aiant  un  troif  ime , dene  prendre 
ríen  l'un  Je  f autre  ¡ ee  qui  fe  fait 
avane  que  Je  voir  lean  cartel. 

Hortaliza  , f.  Herbei  polageres. 

Hortera , f,  Ecuetle  Je  boa  , f. 

Hortioa  , rio  de  Efl  remadura. 
¡¡ortiga,  r ¡viere  J Bftremadoure. 
Lat.  Hortigo. 

Hortiga,  f.  yerta,  Ortie,  f.berle. 

Hnrtigado,  Piqué  J’oriiei. 

Horngar,  conhorrigas,  Piquera- 
vecdei  trliee. 

Horngoilía muerta,  f.  Herbé  apet- 
ite Mercurinle. 

Hor  tolano,  na.  JarJinitr , m. 

Hortolano,  m.  csunpazaroquelc 
halla  en  Borgoñ» , enFrancra.y 
en  los  Paifes  bazos , muy  bueno 
para  comer  por  íer  cierno  y de 
buen  fabor,  Oí  tolan,  m.  oifeau  qui 
efi  groe  environ  convite  une  alóna- 
te,Ir  ei-Je  Latir fort  bou  a ruano  er. 

HÓS 

Hofco  , m .Un  qui  regardeferement 
tfavee  uní  mine  refrognée , fron- 
fane  lee  foureils.  Leí  Lffagnolt  a. 
pellcnt  Toros  boleos  , eeux  qui  ont 
les  fourcih  ipatt  & un  regar  J qui 
fait  peur. 

Mira  hofco,  II  regar  Je  fercmtnt , 
•Jo  regar  Je  ferement. 

Hoíptdado,  Logi. 

Holpedador,  m.  CelA  qui  logt. 

Holpedaje , m.  Lieu  a loger. 

Hazer  buen  hofpedage  á alguno, 
Faift  bon  acocil  a quelqu' un,  la 
bien  reervtir  , le  bien  regalen. 

Hofpedal  , m.  hofpiral  para  los  po- 
bres piflageros , HCpiial  pour  les 
pauvrei  paffam. 

Hofocdando,  Logeant. 

Hoípedar , Loger , reeeveir  en  fea 
lega. 

Holpicio , m . rafa  adonde  recogen 
i los  palfageros  y peregrinos, 
Hofpice  , m.  lieu  ou  maifon  ole  C en 
refoit  leí  paffam  & Ir.  p ■ ¡fTini . 

Hofpiral,  m.  Hipital  paar  lee  ma- 
la Jet,  m. 

Hofpiralero,  m.  Ho¡fital¡er,nt.qu¡ , 
a, barre  Je  fbopieat , 

Nn  j 
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H OS  -- 

llol  pi  talidad  , f.  Huffitalité , f. 

Hollino,  m .Cbartiier  cu  ton  met 
fe  ol  des  mo'ls , m. 

Hóftia , f.  Htflit  confacrcc , f. 

Partir  la  hoftia , Ce/i fair  cune  ami- 
lié  fondée  en  beaucoup  de  religión. 

Hoftiario,  m.  La  boeteañ  Fongar- 
dt  tes  painc  A cbanltr. 

Hierro  de  hoftras , ler  ou  moule  a 
faire  /«  bofliti. 

Hoftigado,  Excité,  animé. 

Hoftigador,  m,  Ctlui  qui  excite  & 
anime. 

Hoftigamiento , ru  ■ Indi  alian  , f 

Ht'ftigandu , Excitan!. 

Hoftigar , Exciten  , atiimer.  • 

Hoftigo,  m.  La  parlie  d'vnt  mu- 
raiilequi  tji  tatué  du  venl  ir  déla 
fhtie. 

Hoftilidid  , f.  HuflUité , f. 

HO  V 

Hovero,  color  de  carillo , Auberc, 
caulcvr  de  ebtval. 

HOX 

Horrando , FeuiUetant. 

Hojeando  un  labro,  FeuiUetant  un 
Uvre. 

Horrar  un  libro,  FcuiUctcr  un  livre. 

Horcar  las  aves , Huir  , eflarouibcr 
leioifeanx. 

HOY 

Hoy  , impropriamente  elcrico por 
o y , AujounFbui. 

Hoyo , m.  Foffe , f li  an  raneé  dam 
la  ierre. 

Hoyo  en  una  calle  adonde  las  pie- 
dras 1¿  an  hundido,  Finche , f. 
par  i enj aneé  ou  brifi . 

Hoyos  de  viruelas  en  la  cara  , Les 
margues  de  ¡a  paite  vírale . 

Hoya  o , P/ein  de  fajfet. 

Hoyuelo,  m.  Petittfcffe  ¡foffette , / 
pail  crtux  dans  la  ta  re. 

HOZ 

Hoz,  f F arcille , /.  ¡nflrunent  der.t 
tn/efirl  peur  fcier  leí  bles. 

De  hoz  y de  coz,  Dcci  ifdi  lile, 
d'ejhe  & de  tai  ¡le. 

Hozadúra,  Í.AÍliondefouiUeravec 
le  gr  din  ou  le  mafeatt. 

Hozar , Fouiiler  ox  ee  le  groin , on 
le  mofeen . 

Hozccilla,  f.  pequeña  hoz,  Ser- 
pa te,  f.  petite fe- pe. 

Hozico , m.  Legrcin  ou  le  mofean. 

Hozina , f.  Serpette , f. 

HUC 

Hucha , f.  Tirelire  a ferrer  de  t ar- 
gent , f. 

Huchee  fio, m.  Mot  dtnl  fe  frrvent  le  t 
faucannien  peur  rapeller  Foifeau 
au  /enríe , quand  il  vele  trap  baúl. 


H U E 

HU£ 

‘Huebra  de  tierra, f.  Journal  de  ter- 
> e.qut (a  oit  cemme un  demi  arpent, 
i¡r  felón  qurlques-um  un  arpent. 

Hueca,  i.  V embonare  de  Fui , e em- 
ite des  jambes  ir  des  brat. 

Hueca , Creuft. 

Ella  hueca,  hile e/lcreufe. 

Hueca  de  hulb,  f.  Pe  fon  de  fufeau,  m. 

Hueco , Creux , cavé , qui  n'ejl  pm 
majjif. 

Eftá  hueco  , 11  efl  crtux. 

Ser  hueco , ler  vano  y prefuntuofo, 
Ltrevain  érprefomtueux. 

Hablar  hueco,  hablar  con  grave- 
dad y arrogancia  ■ Parlen  arce 
gravité  ir  amagante . 

Ponerle  hueco,  Faire/eferieux , fe 
mettre fiar  le  quant  amei. 

Hurle  que  treciendc,  11  fent  fon  ban. 

Ella  dot  huele  que  trccicndc,  Cate 
fieur  fent  fent  ban. 

Huelga  ■ f.  Ropas , m.  reereatien. 

Dude  huelga  , J ourde  tangí  peur 
la  écaliers  , pur  de  rucanea. 

Eftuy  de  huelga  , Je  fuie  de  loiflr , 

* jen' ai  lien  a faite. 

* H idlgo , m.  Haleine,  f. 

Huella,  f. Trate,  pifie,  f. 

Huérfano,  m.  huérfana,  f.  Orfe- 

lin , m.  ai  fe  Une , f. 

Es  huérfano , es  huérfana  , 11  efl 
erfelin  , tile  efl  arftline. 

Hucria , f.  Jardín  patager , m. 

Huerta , Jardín  d'arbres  fruitiers . 
cu  il  y a de  Feau  vive , & qui  efl 
p¡  is  d'une  r ¡viere. 

Huerto,  m.  Idem.  C efl  aujjt  un  jar- 
din  A fleurt. 

Huertos  pendes , nv  Jardint  fui 
fon t fardel  terraffti  &au  baúl  da 
maifani. 

Huasca,  ciudad  Obifpal  del  Rey- 
no  de  Aragón.  Huefca , vtíle  ¿ ptf  '■ 
cópate  du  Raíanme  d' Aragón,  tal. 
Olea. 

Hucl'pcd,  m.  lióte , botiller , m. 

Huélpeda,  f.  Hitelierc,  bitejfe ./. 

* 1 ludia, f.  Foffe  A enterrtr  la  mor  ti. 

Huellczillo , hucHcziro,  liueUczuc- 

lo  , m.  Petii  os , m. 

Huello , m.  Os,  m. 

Ro¿tc  clíc  huello , Remge  ctt  os ; co- 
la fe  du  quand  on  dome  que /que 
chufeo  quelquun  taqufUe  luí  atu- 
fa a plus  de  peine  que  de  proft . 

Moler  á uno  los  huellos  > ti  tro  im- 
portun  > incommoder  quelqutmpar 
de  fr e quente:  vifites  & de  Zangues 
converjo!  i en  t. 

EíUr  podrido  hada  los  huellos , 
tfrepeurri  de  lo  vetóle* 


H U E 

A otro  perro  cou  efle  huerto , A 
eT nutra , adrejfez-vom  a tfaulrei 
ce  proverbe  je  dit  quand  on  veut 
danner  A enmáre  A qutlqn'un  que 
Fon  eennoit fjndeffein. 

Huerto  del  pecho , Le  brecbet , le 
creux  externe  qui  efi  au  haut  de 
Fe/lomac,  autrement  la  fojfete. 

Hu jilo  lacro,  L’at  facrum. 

Huerto  yugai,  L’oi  yugal , dit  Z i - 
goma. 

• Hucftcs , f.  eíli  palabra  es  muy 
aiuigua.y  fígmfica  gente  de  guer- 
ra , Geni  de  guare. 

Huevas  de  un  peleado  , f.  Oeufi  de 
poiffou,  m. 

Huevo,  m.  Oruf,  m. 

Huevo  empollado,  Oeuf  couvé  , dans 
lequel  le  poul.-t  ef!  formé. 

Huevo  güero,  Oeuf  couvis  ir  cor- 
rompo . 

Huevos  metidos,  Deimufi  que  Fon 
fait  bouiUir  un  mantean  fans  la  co- 
que. On  apelle  aujjt  Huevos  meti- 
dos, des  ocuft  b atut  ir  melez  avee 
dubouillvn  ir  du  fuere. 

Huevos  aliados , Deseeuft  4 / acoque 
& cuits  en  la  braife. 

Huevos  tiernos  , 6 rcbueltos,  Da 
oruft  btouiUcz. 

Huesos etirellados,  Deiteufipacbes 
aa  beune  ou  i Challe. 

HUG 

Huguia,  f.  En  furgón , Dupain. 

HU  l 

Huir,  Fuir. 

Huirle,  S’enf-ir. 

Me  huyo,  te  huyes,  fe  huye,  Je 
m enjute , tu  t'enfuis , iltenfuit, 
elle  i'tnfuit. 

Noshuymns,  oshuys,  fe  huyen. 
No m nota  enfuhni , vota  vane,  en- 
fuiez,ilsi'enfuient . eileti  tnfuient. 

Por  mas  que  le  huya,  II  a beau  A 
Confuir , elle  a beau  Ai’enfuir. 

Huirle  de  alguno , Fuir  quelquun. 

Huyale  ullrd  del , Fuiez  lui. 

Huyale  ufted  dclla , Fuiez-lh. 

Se  huyó  de  Paris , Il  i efl  enjuit  de 
Paiü. 

Se  huyó  de  Madrid  , II  t efl  enjuit 
de  Madrid. 

Huyafe  ufted  de  mi , Fuiez  moi. 

Mchuire  de  ufted  , Jevout  fuierai. 

Noíc  huya  ufted , Ñe  fuiez  pat. 

No  lie  huya  ufted  de  mi , Ne  me 
fuiez  pm. 

Por  que  i«  huye  ufted  ? Pourquoi 
futen  vota! 

HUL 

Huí , villa  y puerto  de  mar  del 
Condado  de  Y otka  cu  lugalater- 
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HUL 

ra.  fíuü  9 ville  & por*  Jemer  da  1 
Comié  eTYorck  en  Angletcrrt: 

Hulla,  f.  carbón  de  piedra,  HouHie , 
f.  terregrajje , dure  & noire , dont 
on  fe  fert  en  divers país posr  brü- 
!er  au  licv  de  chai  bov . 

Kulstb,  pequeña  villa  fuerte  de  la 
Provincia  de  Flaudc*.  Huljl , ge- 
nte ville  furto  dan  i la  Province  de 
Flar.Jie.  Lat.  HoJfta. 

HÜM 

Human  , villa  de  Polónia.  Human, 
ville  de  Pobgne.  Lat.  Humana. 

Humana,  Humaine. 

Es  humana , Elle  ejl  bumaire. 

Las  cofas  humanas  , Lc¡  ebofes  bu- 
mames. 

Humanal,  quien  tiene  humanidad  > 
Humain  , qui  a de  íbumanitl. 

Humanamente,  Humainement. 

Humanar , Rendre  bumain. 

Humaoarfe,  Devenir  bumain , ou 
humaine. 

Humanidad,  f.  / hmanite , f. 

Humano,  Humain. 

Es  humano,  //  eft  bumain* 

El  genero  humano, Le genre bumain. 

Humareda , f . Grande  fumée , f. 

Humazo,  m.  Camouflet , m.juméc 
quon  fouffle  au  uez  de  quelqu’un 
qui  [cmmeille,  par  le  moten  rí'un 
carnet  depapier' a Humé  par  un  bout. 

Dar  un  humazo  a alguno , Donner 
uncamouflet  a qutlquun. 

Húmeda,  Humide. 

Humedad,  f . Hutnidité , f. 

Humedecer,  Humefler , rendre  bu- 
mide. 

Humedecido,  Humeflé , mouillé . 

Húmedo  , Humide . 

Humero,  ra.  caño  por  donde  fale  el 
humo,  Tuiaupar  oupajfe  la  fumée. 

Humildad  , f.  Humiiité , /. 

Humilde,  Humble. 

Es  humilde,  ¡l  eft  bumble  , elle  efl 
humble. 

Son  humildes  , lis  font  humbles > 
ella  fur.i  humbles. 

Humilde,  De  bajfe  condition. 

Humildemente,  Humblmtent. 

Humillación  , f.  Humiliation  , bu- 
milité  > foumijfton , f. 

Humilladero,  m.  Cbapelle  fur  les 
gr antis  ebemins  , cu  ¡l  y a un  cru - 
eifx  ou  les  paffani  s'arrétent  pour 
y faire  leurs  frieres. 

Humillado , Humillé. 

Humillador,  m.  Cela  i qui  bumilie 
df  abaiffe. 

Humillandofe , S’bumiliant  ,fefou- 
ncifunt , JaiJart  l<*  cbicn  conchan?. 

Humillar,  Humille*  , f uman  e , 


H U M 

mire  humble , abaiffer. 

Humiilarfc,  S'bumiUtr , fe  foumet- 
trt , s'abaiffer , devenir  bumb'e. 

Humiilarfc,  Faire  le  ebien  cancharte. 

Humo , m.  Fumée , f.  vafear. 

Humo  , Se  freni  par  mc'apbore  , 
fonr v.ine gloire  ¿ eprefompsio n. 

Subirle  el  humo  ¿ las  rutiles , Se 
meteré  en  estere. 

Humor,  in.  Humeur  f. 

Eflárdebuen  humor,  «fiar  de  mal 
humor,  Etre  de  bonne  humear  , 
étrede  mauvaife humear . 

Eftá  debuen  humor , II  eft  de  bonne 
humear , elle  ejl  de  bonne  humear. 

Efti  de  mal  humor , II  efl  de  mau- 
vniftbumcur , elle  efl  de  mauvaife 
humear. 

Humofo , Fameux. 

HUN 

Huna,  ¿Gavia,  f.  ¡.abune da  revire. 

Hundible,  lo  <¡ue  fe  puede  hundir , 
Fujíble , tontee  quife peal fondre. 

Hundicion,  f.  ación  de  hundir  los 
metales,  Fuflcn , ffonteoufon- 
derie , a 17  ion  de  fondre  leí  metaux. 

Hundido,  Fonda. 

Hundido  , Míe  i ¡and  , enfoncé , 
a timé. 

Ojos  hundidos,  Desyeux  enfoncez. 

Hundidor,  m.  Fondear  , m. 

Hundiendo  metales  , Fondent  dei 
metaux. 

Hundiéndole,  S'enfonqant- 

Hundimiento,  m. Enjonccmetlt,  m. 
ablme. 

Hundir  metal,  Fondre  da  mttel. 

Hundir,  echar  al  hondo , Couter  i 
for.d , abimer , enfoncer. 

Hundiría,  f.  lugar  adonde  hunden 
los  metales , Fonderie , f.  lien  ou 
tnfond  leí  metaux. 

Hundirfe,  Aüer  au  ftmd , i' tufen- 
cer , i' abimer. 

Hundirfe  la  cafa  , quando  ay  mu- 
chas vo2es  y ruydo  en  ella.^vnd 
on  fuit  g retid  bruit  dan  une  inai- 
fon  , on  dit  en  EJpagnol , La  cala 
le  hunde  , La  mar  fon  i’abime  ,s‘en- 
fonee. 

Húngaro , Hongroit.  nlenUongrie. 

Los  Húngaros  , Leí  Hongo  oh. 

Honcki  a,  Reynodc Europa , disi- 
dido en  Hungría  fupcrior  y in- 
ferior. Hongrie  i Roíanme  de  l'Eu- 
ropt , divifl  en  baute  &bajfe  Hon- 
grie. Lat.  Hungaria. 

Huninoui,  fortaleza  en  Alema- 
nia fugeta  al  Rey  de  Francia.  Hu- 
ningue  , ¡ortereffe  en  Allemvgne 
avenenante  aux  Franjeó.  Lat.  ■ 
Humuga. 


HUN  zof 

Hunos , Pueblos  de  USarmícia  Eu- 
ropea. Huni , P cuplé  de  U Sur- 
eña ti  e Enropéenne. 

Hunquan,  Provincia  del  Rdyno 
de  laChina.  Hunquan  , Province 
du  Ruíname  dt  la  Chine.  Lat . Hu- 
quania. 

Hussruii,  comarca  del  circulo 
Elc&oral  del  Reno.  Hundfruck, 
contrée  du  e ci  cle  Electoral  du  Rbin, 
Lat.  Hunnorum  Traelus. 

Huntinton,  pequrñavillade  In- 
galaterra , capital  de  una  Pro  . in- 
cia  y de  un  Condado  del  mifmo 
nombre.  Hatttington  , petiteville 
d' Angleterre , capitule  d' une  Pro - 
vinee  ér  d'un  Conté  du  mime  nom. 
Lat.  Hunringtoma. 

HUR 

Huracán,  m.  tormenta  de  dos  .ien- 
tosopueftos,  Ouragatt , m.tem- 
pétede  deux  rrnh  contrair  es , tpni 
s'é leven  t en  mime  teme. 

Hurgada , f.  Par  meiofbore  , une 
futain . 

Hurgar,  Fottrgonner,fureter,ebtr~ 

tber  ¡aérlñ. 

Hurgonear,  Idem. 

Hurgón  de  horno,  m.  Fourgon  dt 
four , m. 

Hurgonazo,  m Boorade , f. 

Dar  ou  hurgonazo  á alguno  , D ul- 
es er  une  bourade  a t¡ue)qu'un. 

Hurón  para  cafar  cone|os,  m.  Fu- 
ret , f.  anima!  dent  on  fe  fert  pour 
p rendre  des  tapim. 

Huróna , f.  Femcl/e  de  fur  el. 

Huronear , Furetcr , cbajfer  aux  lu- 
pias. 

Hurraca,  f.  ave.  Pie,  f.  oifeau. 

Hurtado  , Dérobé. 

A hurladas,  6 á hurtadillas,  A la 
déiobét , furtivcmer.t . — 

Hirrando,  Oérobant. 

Hurtar , Dérober. 

Hurtar  el  cuerpo  , Efjuiver , éviter 
unceup;  ce ei  fe  dit  a s ¡Ti  du  cbeval 
quenl  ¡l fe  dérobe  de  dejfiut  Phomme. 

Hortillo , m . Petit  lai  cin  , pttit  ve/. 

Hurto,  m.  l.arein  , vol,  tu. 

Huno , V olerie , f.  aflion  de  voler, 
de  dit  oker. 

A huno , A la  dérobée.furtivemenl. 

HUS 

Hus , comarca  de  la  Paleftina  ea 
Afía,  patria  de  San  Job.  Hus, 
eontrlcde  le  Palefline  en  Afie,  pa- 
trie dt  S.  Job.  Las  Huí. 

H'.iláda,  í macófeade  hilo,  f.Fu- 
flcdefil.f. 

Húfaro , Toldado  de  á «avallo  Hún- 
garo , Valaco , 6 Polaco , Hujfar¿, 
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foldat  á cbeval,  Hongreú  , I ala 
que , ou  Pala  tí  tic  tí 
Huft  lio  de  lagar , m.  Vú  de  preffoir, 
f.  c'e/l aujf  ¡aváde  que  ¡que autre 
pr  efe  que  ce  foit. 

Apretarlos  bufidos,  Preffer  depti ;, 
natu  difuns  fert  er  leí  pdocet. 
Hufmcar  , plct  um  cola  como  haxe 
el  perro , Sentir  <Jr  fiairerur.e chu- 
fe , contrae  fait  le  cbien  comban I » 
fentir  la  fumée  de  quelque  e bofe . 
Hulo,  m.  Fufcau  , m. 

Husum  , »illa  de  Dinamarca.  Hu- 
fum,  ville  de  Danntmarc.  Lat. 
Hulumum. 

HUT 

HutinbuRgo,  pequeña  villa  del 
circulode  Veslália.  Hutenbourg, 
felile  ville  du  eetc/e  de  Wejlpkahc. 
¿«t.Hutemhurgum. 

HIV 

Hoy  i villa  del  Obifpado  de  Lieja, 
y capital  del  Condrox , que  es  un 
pequeño  Payy  del  dicho  Qbilpa- 
do.  Hoy  , viüe  de  tüvécbi  de  Lie- 
ge  , & c apílale  du  Cendróle . qui  eft 
un  petil  fdii  dedil  Evéclc.  La!. 
Huyum. 

pin  y da , f.  Faite , defertim  , f. 
Huydixo , Chufe  i fuir. 

Huydo,  m.  Fegiiij , fuiard,  m. 

Se  a huydo , U t'efi  enfui , eüe  tejí 
enjute , i tejí  deferté. 

Huydora,  f.  Fuiarde , fugitivo , /. 
Huyendo,  Fuiant,  enfuiant. 
Huyéndole.  Preunant  la  faite. 
HoyNA  . rio  de  f rancia.  Hoyne , 
rivierede  Flanee.  ¿«(.Vanea. 
Huyr,  Fuir , ínter. 

Huyrel  roftro,  Se  fe  laiferveir. 
Huyrfe , S'enjuir  , defei  ter , pr en- 
de e la  faite. 

Mehuyo,  rehuye!,  fe  huye,  Je 
ntenjui r,  1»  t'enfuit,  il  t'enfuit, 
elle  t'enfuit. 

Nos  huymos , oshuys,  fe  huyen, 
Sane  nota  enfuiont , rom  re  tu  en- 
fuiez, ih  ienfuient,  ellet  ienfuient. 
Por  mas  que  fe  huya,  II  a beau  a 
t'enfuir,  eüe  abtau  iienfutr. 
Huyrle  de  alguno,  Fuir  quelqu'un. 
Huyafe  ufted  de! , Fuiez/ui. 
Huyafe  ufted  dclla , Fuiez  la. 

Se  huyo  de  Paris , II  i'e/l  enfoit  de 
P«n>,  elle  i tft  enfunde  Partí. 
Sehuyode  Madrid  , lls'ejl  enfuit  de 
Madi  id,elleiíft  enfoit  de  Madt  id. 
Huyafe  ufted  de  mi , Fuiez  moi. 

Me  huyri  de  ufted  , Je  vemfuirai. 
No  fe  huya  ufted  de  mi , Se  me 
fuiez  pat- 

Hy&cani a > i ’ie  Hirca.nia. 


J A B 

// faut  remarquen  que  la  /el Iré  ] , qut 
leí  l-fpugnoli  apellen!  )oia  laquelle 
eemmcr.ee  ici , ne  fe  met  que  devant 
a , O , & u ; Car  devant  e , dr  ¡ , 
en  ir.et  le  g:  exeepti  les  molí  fui- 
vam,  Jeremías,  Jerulálem,  Jeliis. 

A bilma , f.  Javeline , f. 
Jahega,  f.  grande  red  pa- 
ra pefear  ,Tramail,  m. 
gi  and  fiel  a pitber  du 
pviffon. 

J AC 

Jaca,  ciudad  Obifpal  del  Rcyno 
de  Aragón.  Juca  , ville  iipifcopalc 


T A E 

i page  de  ckeval. 

Jae'xes  de  cama,  Gamitare  de  lit,f. 
Cofa  defte  jaez  ,Cbefe  dectlte  i tature . 

JAF 

Jara  , villa  de  la  Si  ria , en  la  Tierra 
( laura  i fecrc'eqje  es  una  de  las 
mas  antiguas  del  mundo,  y que 
Japhct  hijodc  Noe'  la  hizoedtfi- 
car . Jajf  a , ville  de  la  Serie , dant 
| laTerrefainie  ■,  (¡natal  quede  eft 
une  des  phu  aneiennei  du  monde , & 
qu'e/le  ful  batie  par  Japhct  fít 
dtSoi.  ¿«r.Joppe. 

J AH 

Jaharar,  cnyefat,  Enduire  unmur 
avec  du  platee. 


du  RoiaumeeT  Arrugan. Lat  Jacca.  Jibaro,  6 yefo,  m.  PUtre  i tu- 

....  r r'L C.A.  f , JiatV ■*  urna  ntfi  o- m i f feo  . til 


Jácata,  f.  Cban/on , f.  | 

Cantar  una  yacata  , Cbanter  une 
(han fon. 

Jacarandina , (■  Paite  ebonfon  , f. 
Jacatka,  villa  de  las  Indias  O- 
iicnrales , en  la  lila  de  Java.  Ja- 
calea , ville  dei  Inda  Oriéntala  , 
dant  ruede  Java.  ¿«r.Jacatra. 
Jacinta,  nombre  de  bauufmo, 
¡liadme, ou  Jacintt  nom  defemme. 
Jacinto,  nombte  de  bauufmo, 
Jacinte , nom  ti  opee  d'bomme. 
Jacinto , m.  piedra  precióla,  Jacin- 
te ou  lliacimbe.f- pierrefrecieufe. 
J acuno,  flor,  Jacintt  ou  Hiacinte, 
fieur. 

Jaco  de  malla,  m.  Jaque  de  mailU.m. 
Jacob.,  Patriarca  de  la  lefy  vieja. 
Padre  de  doze  hijos  que  formaron 
los  doze  Tribus  de  Ilracl  ■>  Jacob, 
Patriante  de  F uncíame  loi,  Perc 
de  delire  fils  qui  ont  formé  la  douzt 
Ti  ibut  tC Ifraít. 

Jacobi.as,  íeiftadecifmiticos  y de 
hereges  del  Leíame,  Jacobnci, 
[Utc  de  fibifmat ¡ques  dr  d'ber eti- 
ques du  Levan!. 

Jacra,  f.  L'eau  ti’íe  de  tarbre  qui 
porte  le  coco , laquelle  étant  ipaif- 
fefaude  ion  fuere. 

JAD 

Jadear  , Holeter , pantded , palpi- 
tee , itre  bon  d'baleine. 

Eftár  jadeando , htre  bon  d'baleine. 
Efti  jadeando,  II  e/7  bon  d'baleine , 
elle  eíi  bon  d'baleine^ 

JAE 

Jain  , ciudad  Obifpal  y Rcyno  en 
Andaluxia.  Jaén  , ville  Epifcopale 


duire  une  muraille , 

Jahatha  , villa  de  la  Palcftma. 
Jabttb,  vtllcdela  PalejIine.Lat. 
Jada. 

JAL 

Jalde,  Jaune , coultur. 

Jalea,  f.  jugo  de  membrillo,  Le 
fue  ou  tiquear  du  coin  ou  autre fruil, 
dont  fe  foit  la  conftrvc , gelie  de 
coin  ou  í autre  ebofe. 

Jahegar  una  cafa , Slaucbir  une 
mat fon. 

La  calacftábicu  jal  vegada,  La  m el- 
fo n ejl  bien  b ¡anchi c. 

JAM  . 

Jamaica,  lúa  del  mar  del  Norte 
en  America,  cuya  villa  capital  ci 
Santiago.  Jamaique , ¡le de  lamer 
du  No¡  t en  Amcriquc  . duntS.  Ja- 
quel eft  la  capitule.  ¿«(.Jamaica. 

Ja  mam  a,  villa  capital  del  Rey  no 
deíroiímo  nombre  en  la  Aribia 
dichofa.  J -imam a , ville  capitule 
du  Roiaumc  du  mime  nom  dam  T A- 
rabie beureufe.  ¿«(.Jamama. 

Jamas,  Jumáis. 

Para  (¡emprc  jamás , Ajumáis. 

Jamba,  f.  baftidorde  un  edificio, 
fon  ciertas  picfas  que  firven  á 
foftener  un  edificio , Janbage.  m. 
conjhuílien  de  ma^onneric  ,ce  font 
ccr  taina  pitees  droites  qui  ftrvent 
a ¡outenir  un batirnent. 

Jamba  , villa capiraldel Rdyno del 
ir.ifmo  nombre  enci  Imperio  del 
gran  Mogol.  Jamba,  ville  capi- 
tule du  Roiaumc  de  er  nom  , dam 
FEmpire  du  grand  Mogol.  Lat. 
Jamba. 


K cia¡.me  dan,  CAndalooft.  Lat.  \ Ja  mboli  , Provincia  de  Maccdo- 
Gicunum.  * nía.  Jambóle , Prwince  de  Mace- 

Jac'ucs  , m.  Soné  de  menr.oit  du  \ doinc.  Lat  Jambolcnfis. 

Ro,  tome  de  Jaén.  i Jamón,  m.  Jambón  , m. 

Doblas  Jatfnes,  Voubhntdejaén.  Jamúga,  f.  One  feUe  a fcmml  i U 
Jatíz,  m.  Sarde , f.  tamo*  & tqui- 1 /«je»  d'Ljfagne. 

' JAN 
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JAN  ] 

Janeenifmo , m.  do&rina  de  Janee- ! 
nio , Janfenifme  , tn.  dofínnt  de 

Janfitum. 

JaiiccmíL , m.  el  que  es  de  !a  opi- 
nión de  Jancemo  » mt 

ce/u  i qui  ejl  dams  íes  Jentimem  de 
Janfenim. 

Es  un  Jancenífta.  C'efi un  Janfenifle. 
Janeiro  y riocaudalofo  del  Brafil. 
Junen  o ,g*  ande » Mere  du  Brefil. 
Lat.  Janvarius  fluvius. 

Janna  , Ó Janina  , viila  de  la 
Grecia-  Janna  , ou  Jannina  , vil- 
le  de  laGrtee.  Lat  Joauua. 
Janna  , Provincia  d^  Macedonía 
cu  la  Turquía  de  Europa.  Janna 
Provincede  Maiedoine  dam  la  Tur» 
quie d'Eut  ope  Lat.  Janna. 

JAP 

Japar,  villa  de  las  E.diasOtien- 
ia!cs»  capital  de  Re  y no  dclmií- 
mo  nombre  Japar,  i ¡lie  de  In - 


jar 

Jarro,  m.  Pot  i ñutiré  ele  (cm  oa 
du  vi, , m. 

Jarro  de  pla  a , Pul  tt ergert . 

Dar  para  tripas  al  jarro.  Uoniter 
fmr  beire. 

Echarle  el  jarro  i pechos  , Beire 
fnps  difa  etivn. 

Jaku,  villade  lngaliterra  Jaron , 
villed'Aagleterre.  La! . Girviura. 

JAS 

Jas,¿Jassi,  ciudad  capital  de 
Moldavia.  y«,ou  JaJJi,  vilít  capi- 
tule de  la  MtUavii.  Lat.  Jaflium. 

Jasibli,  rio  de  Sicilia,  en  el  Valle 
de  Noto.  Jafibli , reviere  de  Sieile, 
dam  la  Vaiiie  de  Noto.  Lat.  Ja 
fiblius. 

Jafpe,  m Dujafte,  m. 

Jafpeado  , Jafpe.  __ 

Jalpeaduia  , 1.  Jajp.re  , f 

Jalpcar , JaJfer , pemdre  & lacbeler 
camine  le  jaípe 

JAT 


deiü.  teníales . capita/e  du  Ho.au-  Jarai  cía , f.  Vanierie.f  vaineglch  e 


rr.e  du  mime  nom . Lat  Ja_ara. 

Japón  , g ande  Imperiodcla  Afta, 
que  confilte  en  Idas.  Japan  , 
grand  t.mpire  de  í Afte , coajtjlant 
ei ulei.  Lat.  Japoma. 

J AQ_ 

Jaque , ni . Eche , m.  anjea  de  íebect. 

Jaqueca,  f.  La  migraine , f, 

Jáquima , f.  ¿ Cabcftto.m.  Licou.m. 

JAR 

J*>  , f.  Flécbe,f.  un  trait  d*  arbalite 

Jaral , m.  Halier , m.  buijjín  de  ran- 
ees , bruiere. 

Jaráve,  m.  Julep  , tn. 

Jarcias,  f.  Amarres,  f.  cor  daga 
de  navire. 

Jardín  , m.  Jardín,  m. 

jardinejo  , m.  Petit  jardín  , m. 

Jardinería,  f.  Jardmege , m. 

Jardinero,  tn.  Jardimer  , m. 

Jarita  , rio  caudalofo  de  Sicilia. 
Jarretsa  agrande  r iviere  de  la  Si- 
ate.  Lat.  Jaretca. 

Jaroslao,  villadciRcyno de  Po- 
lonia. Jarcfltnv  , vil.edu  Roiaume 
me  ríe  bolvgue.  Lat.  Jaroflavia.  . 

Jarra,  f.  Pot  rond  & a deux  anjes , 
comme  leí  fot  a bouquete. 

Jarrazo  , m.  Grundpot , tn. 

Jarrazo,  C ottp  doñeé  avec  un  pot. 

Jarreado , Verjé  tC un  pot  dans  un 
autre 

Jarrear,  Verfer  tfun  pot  en  un  autre 

Jat  retada,  i.  Ltup  fur  lejart  et. 

Jat  rece , m.-JarS  ct,m  ce/l as. jjt  un 
oro-  os  qui  t roit  aujatret , Itquel 
Jai!  la  jambe  tortue'jm  rí,ou  fitot . 

Jámila,!,  6 jatríllo,  m.  Feth  jot,m 
I.  Partís. 


Jaranciolo,  Vunteur  , tn.  ce/ui  qui 

fe  vante- 

* Jatandofc,  Se  vantant . 

•Jaral fe,  Sevanter. 

JatIj  rio  de  Sicilia,  en  el  Valle  de 
Mazara.  Jati,  rivme  de  Stctle 
data  la  Vadée  de  Mazare.  Lat* 
Fací  us. 

JAV 

Java  , lila  del  mar  Océano  de  las 
Indias.  Java , ile  de  lOctau  In- 
dica. Lat.  Java. 

Ja'alt  * m Sangher  , m. 

Java!  ¿na  , f-  un  genero  de  dardo  lar- 
go y delgado  , Jiivcline  ,j.  ejpece 
ae  dard Ion a & tuenu. 

Javarin  , o Raab  , ciudad Obif- 
pal  de  la  Hungría  inferir r.  Java 
rin,  ou  Raab,  vi/le  Epijcopa/e  de 
la  baffe Hongrie.  Lat.  Javarinum. 

Javega , f.  grande  red  para  pelear  , 
Jt  atnail , m retz  a pécber. 

Javer,  villa  de  Bohemia  , capital 
de unDucado  del  mifroo  numb  c. 
Javier , vi/le  de  Sóbeme,  capitule 
tfun  Du<b¿  du  mime  nom.  Lat. 
Jauría. 

Jauli , f Cage  tC eifcauf  ce  motjtgni - 
fie  aujji  unep»  ifon  , par  metapbat  e. 

EÍtá  en  el  jaula , II  efl  en  pi  ¿oo  » 
elle  e/l  enprijon. 

Eílan  en  la  jaula , ll¡  font  tn  prifon, 
tiles  jont  en  prifon . 

Javon  , m Savon , m. 

Javonando»  Savonant , mettant  du 
Jaron, 

Javonar , Savoner  , fioter  le  Unge 
avec  du  javon. 


TAZ 

Javoneta,  f.  Savonette  t f. 

JA  Y 

Jayan  , m.  Géunt , tn. 

Jayue,  nombre  de  bautifmo  , Ju- 
que., nom  propre  cCkomme. 

JAZ 

Jazerina , f.  Coi  te  de  maiÜc , f. 
Jazmín,  m.  Da  jafmin  , m. 

IBA 

Ib  a ve  aval  , rio  de  Bizcaya.  Ibay* 
cava !,r ivio  e de  Bifcate.Lat  Ncrva . 
IB  E 

Iberia  , antiguamente  Provincia 
de  Aíutque aota  1 aman  UGcór* 
gia.  te,  anciennemem  P»  ovia- 
ce  d' Afie , qu'on  numme  prejente- 
ment  laGemgie.  Lat.  Ibe.ia. 

ICA  a 

Ifir , 6 Izar , IJfer  , guindtr , ter- 
me  de  marine. 

I D A 

Idas  y venidas , f.  Ma  .bes  & con - 
tr<ma\cb  t. 

Idas  y venidas,  Altees  & vertuts , 
démat  ches . 

.IDE 

Idda , f.  Idée  , f. 

Ideal , lo  que  confifte  en  la  idea, 
Ideal,  qui  ne  eonjijle  qu\n  idée, 

1 D I 

Idioma  , 6 leng  age,  m .Idiomt , m. 
lar.gage  d'un  País  ou  d'une  Pro - 
vi  mee. 

Idiota  , /.//•#  , idiote , benet , fot , 
riáis  , fute,  n iai/e. 

Es  un  idiota,  es  una  idiota,  C'tfi 
un  idiot , c'tfi  une  i lióte. 

Son  idiotas.  Ce  font  dea  idiots,  ce 
font  de  idiot  es. 

Idiotéz  , f.  Ignorante  , fourdife , f. 
ldioulmo,  ni.  manera  de  hablar 
patacular,  Idtotijtne,  m. 

IDO 

Idolatra,  m.  quien  adora  una  faifa 
di  inidad  , Idolatre,  cele  i ou  celia 
qui  ador  e^uelque  jan  ¡Jé  divintté. 

Es  un  idolatra  , C'tfi  un  idolatre. 
Son  ¿dola;  ras , Ce  ¡ont  des  idolatres. 
Idolatrar , Idolatrer. 

Idolatría,  f.  ¡do 'arrie , f. 

Idolo,  m repicícntacton  de  una 
faifa  divinidad  . ldt.lt . m repte - 
fen  taitón  a' une  fita  (fe  divi  ni  té . 
IDR 

Idro,  villade  Ía  Rrpíiblieade  Ve- 
necia.  ¡dro  , Vtue  ae  l*  Re  publique 
deVenjft.  Lat.  Idnnum. 
Idrograna  , ó Id  og'aphia,  f.  de- 
ferí pcion  délas  aguas , Hidrogra - 
pbie  , /.  de.c-  iption  de > eaux . 

JE  K 

¡ Ntlez  qui  ’ll  re  je  ti  cu  v,  leí  futí- 
1 O o 
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que  ! diflioni  qi :i  ectnmtncent  par 
J - , tw  le,  h ttuvK  a en  U ¡ture  G ; 
o - bien  á /'X  . fi  ce  ve  font  quelquei 
no m pi  opt  ti , etmme  Jefus . J eru-  | 
falcm  > & nutres. 

Jekir,  riodd  Pays  de  Licja.  Jet-  ' 
ker  , riviert  du  Pait  de  Liege.  j 
Lat.  Jecora. 

JF.M 

Jiña  , í Dssna  , villa  dcUHun-  , 
gria  fuperior.  Jena,  au  Dtfnt, 
viüe  de  la  baule  Hongrie.  La!. 
Jena  , Dena. 

Jincan  i vil|jdclaChiiia.y«r/a», 
vi  He  de  la  Chine.  /.*/.  Jcnganum . 

Jinisciy  , rio  de  Mofcovia.  Jt- 
ni  fie j , r ¡viere  de  Mofiovit.  Lat. 
Jeuil'eia. 

Jinissiy,  rio  de  la Tartaria.  Je- 
niffty  , riviei  t de  la  Tarlarie. 
Lat.  JcniíTeia. 

Jinizar,  villa  de  Grecia,  en  la 
Macedonia.  Jenizzar , r Hit  de 
G rece , dam  la  Matedoine.  Lat. 
Jenizzaria. 

Jinor i sco  , villa  de  Mofcovia. 
Jmorifco , ville  de  Mofiovit.  Lat. 
Jemuifca. 

Jinutar,  villa  principal  del  Rdy- 
no  del  naifmo  nombre , en  el  Im- 
perio del  gran  Mogol.  Jenufar  , 
ville  ¡apilóle  <h  R,  ¡Humedece  rom.  I 
da  ni  fhmpiie  da  grand  Mogol. 
Lat.  Jcnupara 

J ER 

Jeremías  , nombre  de  bantifmo  , 
Je  > enríe,  nomprop-  e d'bonpne. 

Jcremias  ,•  Ptofeia  delTeftamenro 
viejo,  que  fue  conl'agrado  prole  a 
en  el  vientre  de  fu  madre  ¡ Jere- 
mie  , Profbete  ,ilfut  conftcri  pro- 
pheie  aran!  que  de  naitre. 

JeremiaSi  uno  de  los  libros  Canó- 
nicos déla  (agrada  Efcritura,  y 
fignificaen  lengua  Hebrea , Ele- 
vación del  Señor.  Jertmie , un  des 
livrts  Canoniquei  de  la  faintcBi- 
Hej  itfignife  en  Hebrea,  Eleva- 
ción du  Seigneur. 

Jirico,  aDt'guamentcvillaconíi- 
derable  de  la  tierra  deCanaan  en 
Afia.  Jericbo,  aneiennement ville 
cenjideratle  de  la  terrt  de  Canaan 
en  ¿fie.  Lat  Jericho. 

Jiroslao,  villacapital  de  un  Du- 
cado del  mifmo nombre  enMof- 
cóvii.  Jereflaza  , ville  capitale 
d an  Datbi  du  mime  ntm  en  Mofeo- 
vie.  Lat.  Jeroflavia. 

Jersey  , Ifla  de  la  mar  de  Bretaña. 
Jerfey,  He  de  lamer  de  Brel  agite. 
Lat.  Jeríéia, 


JES 

Jiro  Salem  , ciudad  capital  de  la 
Paleflina  en  Alia.  Jeru/alem , 
ville  capitale  de  la  Paleflhie  eit  A- 
fie.  Lat. Jerufalem. 

JES 

Jisr , ciudad  Obilpal  del  Eftado 
Eclcíiiftico.  Jefi  .ville  He  i ■cópale 
de  ÍEtat  de  rtglífe.  Lat.  ÁCvim. 

JESU  CHRISTO  .JLSUS-CHR1ST, 
le  Fili  deDicu. 

J ESUS,  JESUS. 

JESUS  MARIA  , JESUS  MAR1P.. 

Jcfuvira,  m.  Religiolodela  Orden 
de  San  Ignacio , Jcfuite , Religieux 
de  tOrdre  de  Saint  hnace. 

IGL 

Icla  , rio  de  Morivia.  Igla , vi- 
viere de  Moravie.  Lat.  Igla. 

Iglefia,  f.  Eglife,  f. 

Iclovia  , villa  del  Rc'jrno  de  Bo- 
hemia en  la  Morávia,  Pobre  el 
rio  lgla.  Iglau  , viüe  du  Roíanme 
de  Bóteme  dam  i a Moravie , fur  la 
viviere  lgla.  Lat.  Iglovia. 

IG  N 

Ignacio,  S Inacio,  nombre  de 
bauiiimo  , Ignace  , nom  propre 
efbomme. 

Ignominia,  f . Igncmiaie , f.bonte, 
infamit. 

Ignominiofameme  , Ignominieufe- 
menr 

Iguominiofo,  fgnominieux.bonteux. 

Ignotado , Ignoié. 

Ignorancia , f Ignorante  , f. 

Ignorando  , Ignoran! , gei  uttdif  da 
verbt  lgnorcr. 

Ignorante,  c Ignoran! , ignorante. 

Es  un  ignorante,  es  una  ignorante , 
Ctfl  un  ignoran! ,c'ef¡  une  ignorante. 

Son  ignorantes.  Ce  font  des  igno- 
ran! i,  ce  font  des  ignorantes. 

Ignorantemente , Par  ignorante. 

Ignorar,  Ignoren. 

IGR 

Igromaneia  , f.  tbiromancie , ou 
Cbiromance , f. 

Igrománrico  , m.  Cbiromancitn , m. 
f i ti fait  profejfion  de  la  tbiromancie. 

IG  U 

Igual , Egal , tgale  ¡ par  til,  par  tille , 
jujle,  ubi,  otile. 

De  igual  á igual , D'égal alga! , de 
pareil  a par  til. 

Sin  igual,  Non  pareil , fani  pareil. 

Cada  qual  con  fu  igual , Cbacun  avec 
fon  pareil  ou  fon  femblable. 

Igualado  , igualada  , Ega/í , igalte. 

Igualando  , Ega/ant. 

Igualar , Egaler. 

Igualarle , Sígaler. 

^Igualdad , f.  Egalité , f. 


I L E 

Igualmente  , Egalement. 

I LE 

II  , rio  caudalofo  de  Alemania,  qae 
atraviefa  la  Alfacia  y fe  defearga 
en  el  Reno  cerca  de  Efttasburgo. 
1U  , grande  viviere  d' Allemagr.e , 
qui  traverfe  f Alíate  if  fe  déebarge 
dam  le  Rbin  ptis  de  Stra.bourg, 
Lat.  Ellus. 

Ilegítimamente  , JUrgitimement  , 
auné  maniere  illegitim  e. 

Ilegitimo,  l Ilegitime . 

It«R,  rio  de  Alemania  que  fe  def- 
earga en  el  Danubio,  junto  ala 
villade  Ulma.  11er , riviered'Al- 
¡emagne  ¡fui  ft  diebatge  dam  le  Da- 
nube  , joignant  la  ville  i'Ulme. 
Lat.  llatus. 

IL I 

Iliada,  f.  poemade Homero  Pobre 
ladcftruyciondcTroya,  Ilude, 
f.  poíme  £ Homere fur  la  defiru Ilion 
de  Troje. 

Ilícitamente,  lllieilemtnt. 

llicito,  Hlifite,  fui  ne/l  pat  permü. 

•Ilion,  m.  Colique , f. 

ILL 

Illeca  , villa  principal  delaPro- 
vincia  deSus , en  Barbaria,  titee, 
ville  capitale  de  la  Provir.ce  de  Sal , 
en  Ha.  bai  ie.  Lat.  Illcca. 

Illescas  , pequeña  villadeCaflil- 
la  la  nueva.  Ulcfeat,  paite  ville 
de  Cajlille  la  neuvt.  Lal.T  ituacia. 

I LU  • 

Iluminación , f.  lltumlnation , ciar- 
tí , en/uminure . f. 

Iluminado,  ¡Iluminé,  ielairi , rrf- 
luminf. 

Iluminador,  m.  Jlluminaleur , m. 
qui  donne  ciar  ti. 

Iluminando , lllaminanl. 

Iluminar , llluminer , (clairer,  don- 
ner  ciarte  & tumi  ere  ¡ tejí  auffi  ett- 
luminer  en  moliere  de  peinture. 

Iluminativo , Uluminatif. 

Ilufion  , f.  Ulufion  , f. 

Iluflracion , f.  Hluflration , f. 

lluítrado , Lufiré , qui  a du  luftre. 

Efta  bien  iluftrado,  Ilefl bien  luflrf. 

iluffrador,  m.  Celui  qui  donne  da 
tuflre. 

Iluftrar,  llhflrcr,  donner  du  lujlrc 
& de  tidal. 

Ilúflrc , Illufirc, 

IluífrilTimo , Tret-illuflre,  Ulufirif- 
fime. 

IMA 

Imagen,  f.  I-ruge . f. 

Imaginable , Imaginable , quifeptut 
¡magín cr  & enn  er  en  finagination. 

Imaginación,  f.  Imagination  ,J-fatt- 
taifie. 
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Imlginláo  , ¡mugiré. 

Imaginados  > m.  Celui  qui  imagine. 
Imaginando  i Imaginan!. 
Imaginándole  , S'imaginant. 
Imaginar «.  Imaginer, coniprendre en 
fafenjfe,  fe  reprefenier  la  fgure  & 
timage  de  quelquecbofe , fenfer. 
Imaginario.  Imaginaire. 

Es  un  imaginario  , C'efl  un  imagi- 
naire. 

Son  imaginarios,  Ce  fant  det  ima- 
ginaires. 

Imaginaife.  S'imaginer,  fe  repre- 
fenter  dant  fon  ejfrit. 

Imaginativo , ¡maginatif , qui  efl  de 
íimjgsnat  ion . 

Eftar  imaginativo  ■ F.tre penjif. 
Imaginería,  f.  arte  de  hazerima- 
gc^s  , L'art  defairedei  imaget. 
Iti.i  ™crr. , m Imoger  , m.  Jaijeur 
ér  vende 01  d' ¡magas. 

Imán,  m.  piedra  imán,  Pierre 
tí aiman , f 

I M B 

Imbadido , ¿ Acomendo , Envaii. 
Imbadir , 6 Acometer , Envabir. 
Iy'.beci! , flaco,  f 'oíble , debite tim- 
beóle. 

Imbeci.idad  , f.  ImbeciUté  , foiblejje , 
debí  luí,  f. 

Imbécilmente  , lu.beciltn.tnt , /»»• 
blement. 

I M I 

Irri'ab’e,  Imitable, i/ui fe  peni  imiier. 
Imitación,  f Imitación , f. 
Imitado , Imité. 

Imitador,  m.  Infllateur,  m.  cel.i 
(jai  imite , qui «»' > ejail. 
Imitadora,  Jmitairiee . 

Imitando,  Imiiam. 

Imitar,  Imiier,  conlrefaire- 
Imitatriz,  {.  Jmitatriic , f.ccUequi 
imite  & contrefait. 

I MM 

Immacu!ada,¿  Inmaculada,!. cfto 
fedizede  la  Virgen,  Intmacmée, 

'■  puré  & neltticeci Je  dit  de  la  Vierge. 
Immediatameme , Immediatement. 
Immediato , Immedial.  f 
Immemorablc,  0 inmemorial , fue- 
ra de  roda  memoria,  Inmemorial, 
|_  depuú/i  lemg-lemi  qhtpcrfonnene 
ten  fouvient. 

* Iinmenfidad,  f.  Cr ondear , f.  im- 
menfitt, 

Immenfo,  muy  grande,  Immtnfe, 
I fort grani,  demefuri, 

•Immólil  , Immubile. 

* Immobiltdad , f.  Immobeiití  , f. 

* Immobilmentc  , Sani  je tr.ovveir . 
lmmolacion,  1.  Immolaiien  , f.fa 

tr'tfct,  m. 
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Immolado , Immoii  , faeriff. 

Immolador  , m.  Immolateur , fa- 
crif  catear , m. 

Immolar,  Inmoler,  faerifier. 

Immortal,  Immortel , ¡mmarlelle. 

Immorralidad,  (.  Immorialití  , f. 

Immortalizado , Immertahfi. 

Immortalizar,  Immertalifer , ren- 
dir immortel. 

Immorralmente,  Innntrlallement. 

Immovible,  Immebi/e. 

Immoviblemente , Immebiltmenl. 

Unmucblcs , ni.  Imneublei , m. 

Bienes  ímmuebles , Bient  immevblei. 

Immutudad  , f.  Immunilí  , f. 

IMO 

Iuola  , ciudad  Obifpal  del  Eflado 
Ec!e(ikflico./me/e,  ville hpifeúpa- 
le  de  t Elal  de  ÍEglife.  Lal.  lmola. 

IMP 

Impaciencia,  f.  Impatienee , f. 

Impaciente , Impatient , imprnien/e, 
qui  endure  a contra  emur. 

Es  impaciente , II  ejl  impatient,  elle 
efl  impeliente. 

Son  impacientes , Ilifont  impatient, 
elletlont  impatieniei. 

Impacientemente.  Inpatienment. 

Impalpable,  Impalpable,  jai  ntfe 
peot  tvueber. 

Impa  cul , Son  partía!. 

Impaflibitidad  , f.  Imposibilité  ,f. 

lmpallible , Impafjtblt , qui  ne  peut 

Joujjt  ir. 

Impedido,  Empécbé , ocupé. 

Impedimento  , m-  hmpicbtment , 
m obflade. 

Impedir,  Empécber, 

Impeldr , PoaJJer . contraindie,  mou- 
voir , inciter. 

Impelido,  Peujfé , mi,  incité , con- 
traint. 

Impenetrable , Impenetrable , qui  ne 
fe  peut  peneirtr. 

Impenitente,  quien  no  fe  arrepiente 
ac  fus  pecados,  Impeniieni , eelui 
qui  nefe  r epenl pcint  de  fei pecbez. 

Impenfádo,  Ce  qui  nefl pomt  penfi 
ni  premedité. 

Imperceptible , Imperceptible. 

Imperfeto,  é imperfeto,  Imparfeit. 

Iinparfecion,  f.  Imperfeftion, difiul. 

* Imperar  , Paire  la  jonilion d‘bm- 
pe¡  eur  , commander  en  qualilí 
d’Empei  ear. 

Imperativo,  m.  Imperatif.  m. 

Imperial,  Imperial  ou  Impelíale , ce 
quiiouebe  I' Empireuma! Empire. 

Los  Imperiales,  la»  tropas  del  Em- 
perado: , Leí  Prperiaux , leí  trou- 
pe} de  f Emper  eur. 

Impciial,  í.  flor , Impelíale, f.flevr. 


IMP  z¿)9 

Imperio,  m.  Empire , m. 
Impcnofo , ¡mperieux , qui  commsn  - 
de  (f  autor  i té , quiveut  ctre  obéi, 
Impcrl'oiial,  Imperfonnel. 

Verb  '>  impc; fonal , Ve  be  imper fon 
ntl.  i 

Impcrfonalmrnrc  , termino  de  !i 
Grama  ict  , bnperfonnellement , 
terme  de  Qrmmmmire. 
Impertinencia,  f bnpertintnce , f. 
Impertí  neme , Imperiinent  , imper - 
ti  trente. 

Es  un  impertinente , C'efl  un  im • 

peí  tiaent. 

Es  una  impertinente',  Ceft  une  im- 
pertinente. 

Son  impertinentes  , Ce  font  dat  im- 
pertinente ce  font  der  impertinentes. 
Impcr  jnentcmtntc  Imper tirumf.ent 
Impetra,  f.  Lo graceque  t on  obtiene 
du  Pontifc  Romain  pour  que/que 
bentfet. 

Im  pee  rabie  cofa  , Impetrable , fucile 
a ob'tnir. 

Impe.ra  io,  impetré , eb  enu. 
Impetrante  . / upen  ani>  im trente. 
Impetrar  , Jmpetrer  , obtenir  par 
prie-es. 

Impetu  . m.  bmpor temen  i , m.fuiiet 
rebemtnce , eff  o<  t. 
Impecunfamrnte  , ímf  et  eu fiemen t , 
avec  effort » v bcmcncc  t & impe- 
tuofti. 

Impetuofidad  , f.  ímpetuoflté  , f, 
Impetuofo,  Impetueux. 

Impiedad , í.  lmpieté  , f. 
Impigenes  decavallo,  m.  Surosde 
eleva/. 

Impío,  m-  Impie , m . 

Es  un  impío,  es  una  impía,  C'efl 
un  impie , c'efl  une  impie. 
Implacable,  Implacable,  dtfjirite  ¿ 
apaifer , qui  nefe  peUt  apaifer. 
Implaticable , con  quien  no  lepue- 
dec^nvcr  ár,  Imprati:able , avec 
qui  on  ne  peut  pat  eonverfr. 
Implicación  , f.  hmbarat , m.  en • 
tre'acemcnt. 

I m p 1 1 cado  , hmbrouil/é , emba ♦ ajftr. 
Implicar,  Impltqurr , enpaget  dant 
(¡ve  ¡que  mecían  e aff ai  re 
Implicidad  , f.  Implícito,  f. 
Implorado  , Imploré. 

I m plorador  , m . C iLiqui implore % 
Implorando,  l^plo  ant. 

Implorar , Implorer  , d<m antier  aide 
fecours.  * 

Imponer,  ¡mpofer. 

Imponiendo , Impofant . 
Imponiendo  íilencio,  hnpojant fi- 
lena. 

Importancia  . f.  Importante,  f. 

Oo  a 
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Impórtame»  Impertí***  importaniet 
meeeffairo  » tonvtfiable 
Importantemente»  D une  maniere 
impértante. 

lmportannlfimo  « Ti  h-imfortant. 
Impor  ar » Imponer  , étre  de  conft- 
fuence.  • 

Que  importa?  Qu' importe  ? 

Que  le  importa  á c.í  Q¿e  hti  im- 
porte til ? 

No  importa»  Sirntoi  te  pat. 

Que  le  importa  áuftcd?  g**  votu 
importe- 1 UÍ 

* Importunación  , f.  Importuniti ,/ 
Importunado » Importuné. 

Importunamente, /lv*cfmp*r  #*•#*/* 

d'une  manir » e impo » #u»e- 
Importunando  , Importunan t. 

' Importunando á fir  amigo,  Impor- 
tunant  jen  ami . 

Importunar,  Importúnete  molejler. 
Importunar  á alguno»  Importuner 
quel-uun. 

Importunidad  , f Importonilé  , /. 
Importunidades , í.lmportunitez,/. 
Itnponúno,  m.  Impoituñ,  m. 

Es  iraporcuno , II  efl  ¡mftrlyn. 

Es  importuna,  Elle  efl  importune. 
Son  importunos , Ihfont  impártuns. 
Son  importunas.  EUa  font  imptr- 
luntt. 

>Jn  fea  ufted  importuno,  Stfoiez 
pu < importan. 

Imposibilidad  , 6 tmpoflibiiidad  , f. 
Imposibilité , f 

ImpefibiUtadn  . C ímpcflibilitado, 
Re-  du  impoffible. 

lmpoíibihtar  , i impoflibilitar  , 
R entre  imptjphle. 

Impofiblc  imponible,  ¡mpofliblc. 
Es  impofible.  Urfl  impojfihle. 
Irnpoficion,  f Impo/ition  , cbarge , 
tai  lie , f.  » ‘bol , impbt , m. 
Impotencia,  (.  lmpuijjance , f. 
Impotente,  Impotmt , inpuiffant. 
Es  impotente,  //  tjl  impotent , tile 
tjl  impotente. 

Son  impotentes , Ih  fo»t  impeleos  , 
tilo  fots!  impútenla. 
Impotentemente , Impuiffanmenl. 
Imprecación  ,f. maldición  , Impre- 
tation , / maUdiltion. 

Imprenta,  f.  Imprimir ¡e , f. 
lmpreflion,  f.  ¡mprefpon.emprainte. 
ImprciTo , Imprimé. 

Impreflor , m.  Imprimtur . m. 
Imprimido , Prtlerit  quifgnift  im- 
primé. 

Imprimido/ , m.  Imprimeor,  m.  ¡ni 
imprime • 

Imprimiendo,  Impriman! , en  i m ■ 
priman!, 


I M P 

Imprimir,  Imprimer , empraindre. 
Imprimiría,  f.  ciarte  de  imprimir , 
Imprimirse I"  arseT  imprimer. 
Improbable,  Improbable , qui  nefe 
peas  prouver. 

Impropriamente,  Impropremenl. 
Impropriedad,  f.  Improprieté  , f. 
Improprio  , Impropre. 

Improvifo,  Improvise , impourvu. 
Efe  imptpvifo  , á deshora , Afim - 
fravsfle , fans  y penfer . 
Imprudencia , f.  Imptudtmce,  inad- 
venena,/. 

Imprudente , ímprudent , impruden- 
te ■,  mol  evsfé  , mal  avilé*. 

Es  imprudente  , II  e/l  Imprudent , 
elle  e/l  imprudente. 

Son  imprudentes  , Its  foni  impru- 
dens,  eUttfont  imprudentes. 
Imprudentemente  , Imprudetment , 
par  ¡nadt-erlenct  , por  migar  de. 
Impudencia , í.  Impudente,  f. 
Impudente  , Impudcnt , impudente. 
Impudentemente,  Impudenmtnt. 
Impúdicamente  , hnpudiquemcnt , 
d'une  moviere  impudique. 
Impudicicia,  f.  Impudieilé , /. 
Impúdico,  Impudique. 

Es  impúdico,  es  impúdica,  II  efi 
impudique,  elle  e/l  impudique. 
Impucfto  , ¡npo/é. 

Impugnación,  f.  Refiflance , f. 
Impugnado,  Infugné, débala  .rejiflé. 
Impugnar,  In.pugncr  , ri/Jler,  etre 
cono  aii  e. 

1 tu  pu  liado  , Incité,  éma  , pouffé. 
Impulfar,  lucifer  \cmouvoir .pouffer. 
Injpu'íion , f.  In.pul/icn , éniotion  , 
i mitoteen,  in/ligalion,  f. 
ImpúHo,  m.  Idem. 

Impuliivo  , Jo  que  incita,  Impul/if , 
qui  incite. 

lmpulfor.m . Incita!  tur, m.  qui  pouf. 

¡e,  ittduii  & incite  i quelquecbofe. 
Impuramente,  V/loinemenl , d'une 
maniere  impui  e. 

Impuridad , f.  Impureté,  f. 
Impuro,  Impur. 

Imputación , f.  Imputalion , f. 
Imputado  , Imputé  , átribué. 
Imputador,  m.  Celui  qui  impute. 
Imputando  , Imputan , otribuanl. 
Imputar,  Imputar  ¡atribuir  a qutl- 
quun. 

INA 

lH  , C In  I , rio  de  Alemania.  i un  , 
ou  Ins,  riviere  ef  Ademagne  .Las. 
Ocnus. 

Inábil , Inbabile. 

Inabilidad  ■ f.  Inhabilité,  f. 
Inabiiuar,  Remíre  inbabi/e. 
Inaceiíiblc,  Inaece/JiUc , heu  tu  f on 
nt  peal  allcr. 
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Es  inaceflibie , U ef!  inaccr/ftble,  til* 
eft  inacceffibte. 

Inacio,  nombre  de  bautifmo. 

Igna.e , nom  prepre  eíbomme. 
Inadvertencia,  f.  deícy/do , Inad- 
vertence,  migar  de , f 
Inadvertido, Neghgcnt,  quintprcni 
peu  garde  a ce  qu' ti  fait , ni  i ct 
quil  dit. 

Inadvenir,  Se  prendí  e pos  garde. 
Inagenabic,  lo  que  no  le  puede  cna- 
genar  , Inalienable,  quine ftptut 
alicner. 

Inanimado,  Inanimé,  quinapoint 
dame. 

Inaudita,  Inouie. 

Es  cofa  inaudba,CV/í  une  chafe  inouit 
Inaudito  , Inou'i. 

Inauguración  , f.  cetemóuia^ue  fe 
hazcquando  feconfagraun  Em* 
petador  , un  Rdy  , ó algún  Pre- 
lado i fe  llama  allí  a imitación  de 
las  que  hazian  los  Romanos 
quandoentravanenel  colegio  de 
los  Agüeros  ¡ Inauguraciqn  , / ct- 
remenie  au  j. acre  d'un  hmpereur , 
efun  Roí,  oud’un  Prelal , unta- 
pello  ainfi a t imitotion  de  ctlles  que 
foi/oienc  leí  Rotuaint  quemé  ilc  en- 
troica!  dans  le  colegida  Augures, 
IXC 

Incapacidad,  f.  Incapacité,  f. 
Incapaz,  Ineopuble. 

Es  incapaz , II  e/l  inafable , elle  tfl 
incapob/e. 

Son  incapazes , lis  [ont  incapablet, 
tila  fvr.t  incapablet. 

Incauto  , Peu  fin , fui,  ne  fe  donnt 
point  de  gen-de. 

Incendiario, m.  Incendiaire,m  cel.i 
qui  mes  tefe * en  un  heu , boute-feu. 
Es  un  incendiario,  C'e/l  un  tucen- 
diaire , un  boute-feu. 

Incendio , m.  Embi  a/ement , m. in- 
cendie , f. 

Inccnfario,  m-  Encenfcir  , m. 
Incentivo  , lo  que  incita,  Ce  qui 
fert  i exciter  i qutlquo  chafe . 
Incentivos  y dcfpertadores  de  ani- 
mo, Chafes  excitativa  qui  r entib- 
ien t l'ejprit  éf  le  courage. 
Incerteza , f.  Incertitud t , /. 
Inccmdumbre,  f Idem . 
lnccrciuidad , L Idem, 

Incertitud , i.  Idem. 

Incefto , m.  lucrfit , nt. 

Inccftuofo , culpado  de  incefto,/*- 
cejiueux. 

Incidente  . m.  Inciden! , m ■ au  fur- 
venant  en  mahert  de  pi  ocet , o« 
outre  ¿vtnemenl. 

Incicn lo,  m,  üctencem , m. 
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Incienfoma  lio,  Et tttnsma.'e. 

Inciertamente , Avian. a titudc. 

Incierto  i ¡ncertain  , douteux. 

Es  incierto, csincierta,  II ejl  incer- 
tain  , elle  tjl  incertaine. 

Su  ] legada  es  incierta,  Sen  arrirée 
tjl  incertaine. 

Incircunciso,  Ittcirconcit , ¡ai  nejl 
fai  circón eis . \ 

Incidon  , f.  InciJiun.  f. 

Hazer  inciden  , Faite  incijion. 

Incitación,  f.  Ineitaticn , f.  aftion 
de  cejo  i jui  incite. 

Incitado  , Incité , émú  , poufp. 

ltK:udot,m.Celu¡ qui  incite  & povjfc. 

Incitamiento,  m.  Inetlatien  , f. 

Incitando,  Incitan!, 

Incitándole,  incitándola,  V incitan!. 

Incitante , Cetui  ou  ceUequi incilt. 

Incirar,  Inciten. 

Inclemencia,  f.  tigordel  tiempo, 
Inclemente , f.rigucur  du  temt. 

Inclemente  , Inclrmatl , nade  , ri- 
gourettx , impitoiable. 

Es  inclemente , II ejl  inclemcnl , elle 
ejl  inclemente. 

Son  inclementes , ¡i  fon!  ¡ncltmtnt , 
elle i [en!  inc/cmenlei. 

Inclinación  , f.  Inclinalhn , f. 

Inclinado , Enclin  , qui  pan 'be  & fe 
tcurnevei  J quelque  .befe , in.lir.i. 

Mal  indinado  , Celui  qui  tjl  d' un 
mauvait  naturel. 

Es  mal  inclinado , U ejl  d'un  fruta- 
rais naturel. 

Esmal  inclinada,  Elle  ejl  d'un  mau- 
vais  naturel. 

Son  mal  inclinados,  Ih  Jent  d'un 
mauVaie  naturel. 

Son  mal  indinadas,  Ellet Jent  d'un 
utauvaii  naturel. 

Inclinamtemo  , m.  Pancbemtnt,  m. 

Inclinando  la  cabera, Baifant  la  tete. 

Inclinar,  Inchner  , puncher. 

Inclinarle , baxatfe  delante  de  al- 
guno en  leñal  de  cencha,  S’in- 
cliner  devnnt  une  perjonne  ptur 
marque  de  civilité. 

Inclito , infigne , Fameux,  renemmé, 
ghritux , noble , degrar.d  renem , 
excellent , ¡ufane. 

Incluido , Incluí , encía , enfer  mé. 

Incluir,  Encierre,  enjctmtr , com- 
prendí e 

Inclulivamente , Inchjivemcnt. 

Incluí! vo,  Inc/ujif. 

Incluí  ■ , Inclm  , enc/et , enfermé  , 
ccri.pi  ie. 

Incognablc,.'!  quei  en  nt  penfepeint, 
ou  aqvoi  Ven  ne  pr  end porgar  de , 
qui  neje  peut  penjer. 

Incógnito  , heunn» , incógnito. 


I N C 

Ineombudible,  cofa  que  no  tcque- 
ma  aunque  la  echen  en  el  fuego, /«- 
c embutí  i ble  ,c  bofe  qui  ne  br  Ule  point. 
lucommefurablc , tcrminodeGco- 
roetria;  ello  fe  dtzc  de  dos  cofas 
que  no  fe  pueden  medir  con  una 
mtfma medida , Incommcnfurable. 
Incomodado,  lncommedé. 

Edir  incomodado , eftát  incomo- 
dada, tire  incommodé , tire  in- 
eommodée. 

Ella  incomodado,  fe  halla  inco- 
modado , II  ejl  incemmedé. 

Ella  incomodada,  fe  halla  inco- 
modada', Elle  t¡t  incommodee. 
Eltán  incomodados,  le  hallan  in- 
comodados , Ihfont  imomtr.odez. 
Edan  incomodadas,  fe  hallan  in- 
comodadas, kUetfont  i neemmedéet ■ 
Incomodadot , m.  Celui  qui  incom- 
mude. 

Incómodamente  , Incpmmedement , 
avtc  incommeditc . 

Incomodando , Incommodant. 
Incomodar,  ¡neemmoder. 
Incomodidad,  f.  Ineemmodité , /. 
Incómodo  , Incommode. 
Incomparable , Incomparable , qui 
neje  peut  comparte  , qui  n’a point 
de  par  til  ',  ni  de  Jemlrlable. 

Es  incomparable',  II ejl  incompara- 
ble , •tiie  ejl  incomparable. 
Incomparablemente,  Incomparable- 
ment. 

Incompatible , Incompatible. 
lncom]  cnfable , ¡¿¿ti  neje  peut  cent- 
penjer. 

Incompetencia,  f.  Incompetence , f. 
Carcas  de  incompetencia,  Lettret 
eC aia.be. 

Incompetente , Incomfelent. 
Incomptcheníibihdad , {.htcompre- 
herfibiJité , f. 

Incompxthcnhblt, IncomprebenJIble, 
qui  neje  peut  comprendí’ t , meo*- 
cera  ble. 

Incomu  nicable,  cofa  que  no  fe  pue- 
de comunicar,  lncommunicable, 
Inconfidcracion,  f.  Jnconjideration , 
/.  t rtiégarde. 

Inconsideradamente  , Inconjidtré- 
mtnt  ,fant  confideratim , par  mi- 
gar de. 

1 nconfi  detado , Inconjideri , peu fa- 
ge,  peuprudenl,  peu  judtcrcux . 
Inconlolable,  quien  no  puede coa- 
folarfe , Inconfolable. 

Es  inconlolable  , ¡l ej! inconfolable , 
eüt  ejl  inconfolable. 

Son  inconfolable* , Ihfont  inconfe- 
lablet , ellet  Jont  inconfolable!. 
Inconstancia  ^ f.  Inconjlance , /.  le- 
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gerelé , vari  eré. 

Ilicoultantc  , Inconjlant , irtccnjl an- 
te , variable. 

Es  incondante  , I!  ejl  inccnflant , 
tUe  ejl  inconjlanle. 

Son  inconltantes,  lis  Jont  inconjlant, 
ellet  fon!  inconjlantet. 
Inconftantemcme , lncur.fi anment , 
¡egerement , variablrment. 
Incontedable,  cofa  clara  jr  eviden- 
te , InconteJlaHe. 

Incontinencia,  f.  Incontinente , f. 

diréglemcnt  dt  vie. 

Incontinente,  quien  no  fe  contiene, 
Inconlinent , intemperanl. 
Incontinentemente  , Imoniineai , 
aufji-tbt. 

lncontradable  , Incomejlable,  que 
ton  nt  peut  conlejler. 
Inconveniencia , f Incenvcniene,  m. 
Inconveniente,  m.  Inconvenital , 
drjf.cuhé  qui  fe  pi  eje  me  dam  une 
affairt. 

Incordio,  tn.PouUin,m.malventrien 
Incorporación  , f,  Incorporation  ,f. 
Incorporado,  Incorporé. 

Incorporar  , Incorpvrtr. 

Incorpóreo,  lo  que  no  tiene  cuerpo, 
Incor  por  el,  qui  n’a  point  de  corp , . 

Incorrcít amenté , Incorreélemertu 

I licor  recio , / morreé I. 

Incottigib  c , In.on  igible , qui  nejo 
peut  con  iger. 

Es  incorrigible , U ejl  incerrigiblci 
elle  ejl  mcorrigiblc.  •»  • 

Son  incottigibles , l/t  Jont  incurrí - 
giblet , eüet  Jont  incerrigiblttj 
Iucortupcion , f.  Incorrupción , f. 
Incorruptible , Incorruptible. 

Es  incorruptible,  llejt  incorrupti- 
ble , elle  ejl  incorruptible. 

Son  incorruptibles  , ///  Jont  incor- 
roptibltt , ellet  Jont  incorruptible s. 
Incorrupto,  ¡¿o  i neji  point  corrom- 
pa , entier  Jain . • 

Incredulidad,  f.  Incrcduliti , /, 
Incrédulo  , Inc I olote , qui  ne  croit 
pat  aifiment. 

Es  incrédulo,  es  incrédula,  II  eft 
incrédulo , elle  ejl  incrédulo. 

Son  incrédulos,  fon  incrédulas,  ¡le 
Jont  incrédula, ella  fon!  incrédula. 
lncreyblc,  lucrutablc. 
Increíblemente , Incroiablemenl. 
Incubo,  m.  demonio,  que  fegun 
dizen  , tiene  que  vez  con  una  mu- 
gir , Incube , f.dtmen  , qui  a ce  qut 
Van  dit , abu/e  ¿'une  f crome. 
Inculpable  , Non  eoopablc. 
Inculpado,  Idem. 

Inculto , no  cultivado , Inculto , quh 
nefi  pal  cultivé. 

Oo  } 
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Incurable  i Incurable,  qui  te  fe  peut  I 
gutrir. 

1>  llaga  es  incurable,  La  flaie  efl 
incurable. 

La  enfermedad  es  incurable  , La 
maladie  ejl  incurable. 

Incurrido , Encuna. 

Incurrir , Etecuurir , tomber  en  quel- 
que  ebeft. 

Incurfion  , f.  curio  de  gente  de 
guerraen  el  pays  enemigo,  In- 
cu’flun , f.  ecurfe  de  ¡ene  de  guare 
dañe  It gen  enneeni. 

IND 

* Indagar,  bufcarcuydadofamcme; 

Cbet  cherfcigneufcment. 

Indi,  riocaudalofo  de  Afia.  Inde  , 
grande  reviere  de  I /ifie.  ¿er.InduS. 
Indi  , ¿Indostan  , gran  Pays  ri- 
co y fenil  de  Alia;  alqual  'fe  di 
el  nombre  de  Indias  Onenralcs. 
Inde  , ou  Induflan  , grandfaitri- 
ebe  <y*  feríele  de  f Áfíe , i qui  un 
dónete  te  non  eflndet  Oriéntala. 
Lai.  India. 

Indecencia,  f.  Indecence,  mrjpancr,/. 
Indecente,  Irtdecent  , malfcant. 
Indecentemente,  Indecenmenl. 
Indccifamente , lrrefu/Ument , funt 
refa  tuteen. 

Indccifo,  lndecií  , i rr afola. 
Indeclinable  , Indeclinable , qui  nc 
fe  peut  decline’-. 

Indefinito,  Indefni. 

In d r m a n , Illa  de  la  India  en  el 
Golfo  de  Bengala,  ¡ademan,  lie 
de  ¡Inde  dan , le  Cuije  de  Bengale 
Lat.  Andemania. 

Indemnidad  , f.  ¡ndemniti , f.  dé- 
dunrmagemtnt , garantir. 
Indemntíado,  Indemnicé. 

Indemnifar , Indemnifer , dédentma- 
ger,  garantir. 

Independencia,  f.  Independanee ,/. 
Independiente,  Indeptndunt , ¡ndc- 
f endantt. 

Independientemente , Indefendan- 
nteni. 

Indeterminadamente , Indeterminé- 
ment. 

Indeterminado,  Irrrfu.'u,  indeter- 
miné. 

Indcvidamente,  Induemcnt. 

Indevido , Indi. 

Indevoción,  f.  Indevotiun , f 
Indevotamente,  Pea  dtvutement. 
Indevoto , m . Indevot,  m.peu  devet . 
Indezible,  Indicible , quine  fe  (cut 
díte. 

Ind  üna»  Jndienne  , nct  oux  Indis. 

I nd  ia  no , 1 nd  i o , /*>  < •fien , né  cuxlndes. 
Indias  Occi din r ales  , es  el  I 


I N D 

nombre  que  Teda  a la  Amdriea. 
Indet  Occidentalet , c'efl  te  ncm  que 
Ion  dunne  a r Amnique.  Lat.  lu- 
dir Occidentales. 

Indicación,  f.  Indicativa,  f. 
Indicado,  Indiqué. 

Indicando,  Indican!. 

Indicar , Indiquer. 

Indicativo , m tcrminodeGramá- 
tica , Indica t ij , m-  terme deGratrt- 
maire. 

Indiciado,  Celui  centre  qui  Hy  a det 
indice t , monteé  au  deigt. 
Indiciar,  Muntrer  au  doiqt. 
Indicio,  m . Iddi.e , m.  marque  pra- 
bable  quune  chufe  efl. 

Indicion  , f Indiétiun  , f.  piornal- 
gation  de  / ajjemblée  du  Conct/e. 
Indiferencia,  f.  Indiferente  ,J. 
Indiferente , Indtfet  ent , indiferen- 
te, qui  a de  t indiferente. 

Soy  indiferente , JtJuu  indiferent, 
je  fute  indiferente. 

Es  indiferente  , II  efl  indiferent, 
elle  efl  indiferente. 

Sc-n  indiferentes,  Ih  funt  indife- 
rent, elle. fon!  indiferente!. 
Indiferentemente  , Indeftrenment.  i 
Indigencia , f.  necefidad  , Indigen-  . 

ce,  f neciftté , dijet  te  . pauvreté.  , 
Indigente , pobre , ¡adigetet,  necejfi-  ; 
ieux , ptuvr t. 

Iudigeílib¡e,  Indigefle,  ce  quine  fe 

peut  dig<rtr. 

Indigcftion,  f In  ligtfliun , f cru- 
dité  Je  viande  en  / flamac. 
Indigeilo  . nodigmdo,  Indigefle, 
q-t  n'efl point  digerí. 

Indigeilo,  j Qui  efl  confuí,  faeet  ur. 
dre,  mal  tigeré. 

Eílc libro ella aun  indigcfto,  Celi- 
vt  e efl  en.  ore  indigefle. 

Indignación  f.  Indignaeiun,culere,f 
Indignado  , Indigne  , irrité  , fiché. 
Indignamente , Indignewcnt  , diune 
maniere  indigne. 

Indignándole , Se flcbant. 

Indignar , enojar  , Indignen  , f¡- 
eber , irriltr. 

Indignarfe , Seficber , fe  mi  tire  en 
culere. 

Indignidad,  f.  Indignité,  f. 
Indigno,  t Indino,  Indigne. 

Es  indigno,  es  indigna,  II  efl  in- 
digne , elle  efl  indigne. 

Son  indignos  , fon  indignas,  I/s 
fuñe  indigna  , tlltt funt  indigna. 
Indigo  , m.  planta  de  las  Indias , dc_ 
cuya  yerva  fe  hazc  una  palla  para 
hazer  una  color  azul.  Indigo,  m. 
plante  da  Inda,  de  Iba  be  de  ta- 
quetle  en  fatt  uneeptiie  pour  fuirt 
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une  coclear  b/eué. 

Indio  , í Indiano  ¡ Indien  , qui  efl 
des  Ind  es. 

Los  Indios,  La  Indiens. 
l»ditcaimente, Indireélement,  Mi- 
quemen/. 

Indi  relio  , Indina , obliq  ve. 
Indifcrecion  , f.  Jndifcretion  , im- 
prudente , J. 

Indifcrecamcnre  , Indifcretement , 

■ if”j>>udenment. 

Indifcrero,  Indifcrct  , nst-nvifl , 
tmprudent. 

Esindifcreto,  es  iniiferera,  II  el 
indifcrct , eüe  efl  indiferete. 

Son  indifcretos , fon  indifcretas,  //r 
flnt  indifcrct  t , -lia  funt  indi  farda. 
Indiferiamcme , Sata  éluquence. 

Indi  Ierro  , Peu  diferí , qui  ne  fatt 
t expliquen. 

Indiípenfable , IndifenfebU. 
Iudifpoficion  , f.  Indijfvfltien  , ma- 
¡adti , f 

Indifpucilo , Indifoé,  mal di/btfé, 

mala  le. 

Eftóyindifpueílo,  Je  fu  ind  fufe. 

tita  iiidiipiicílo  , eftá  indiftucíla, 
-J'ffi  *'  efe  tfl  ieedifajée. 
Sitan  mdiip., ellos. / < flm  indijKfez 
Eítan  ludifpecílas , Elite  lene  indif- 

pufeet.  ‘ • 

Indid'oluble,  Indifu’ub/e,  quine ft 

peut  diffoudr e , nidther. 

Indiirolublemenie./B^/.i/,*,»,, 

une  maniere  indiffbluble. 
Indilfoluto,  hdeffalu , qui  n'efl  peine 

diflu-H  ni  dé  he. 

Indiílmtamente  , ¡ndiflinéliment , 
cuttfufémene  , faxee  diflenétttn  ni  fe- 
par  at  ion. 

Indiftinco,  Indifl¡::ét,  qui  n'efl  peine 
devefi  ni  j epat  é. 

Individual,  lo  que  no  ft  puede  di- 
vidir, Individa,  individué! , in- 
feparab/e. 

Individualmente,  Indíviduellement . 
Individuo , loque  no  fe  puede  divi- 
dir, Individa, individué!, infeparable. 

Indivifible  , hdiviflbte  , qui  ne  fe 
peut  divifer. 

Indivifiblemence , ¡ndiviflblcmtui , 

<f 'une  maniere  indivifible. 

Indi  vilo,  Indicie,  nondivifé,  non 
pariagé. 

Indócil,  índecile. 

Es  indócil , II  efl  indteilc , eüe  efl  in. 
duci/e. 

Son  indóciles  , He  f,„t  indúcela  , 
tiles  fon  t indóciles . 

Indocilidad,  f.  Indecilité , f 
Indocto,  Indodc  ,qui  n'efl point /!• 
vunt,  ignoran t. 
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Indolencia , í infenfibilidad  , f.  In- 
de/tnce  , i «fe  njtbiü  ti  , f. 

Indomable , Indemtabte 

Es  indomable  , //  e/i  indemtabte  , 
eUetJl  tn  Jornia  ble. 

Indomeñable , InJomtable. 

Indómito,  Idem. 

Indubitable,  Indubitable,  certain. 

Indubitablemente,  Indubitablement, 
certainemcnt , finí  denle. 

Inducido  , Induil. 

Inducidor,  m.  Celui  quiinduit. 

Inducion,  o pcrfuafion.f.  Indu/tion, 
perfoafion , f 

Induciendo,  perfuadiendo,  Indul- 
jan i , perfuadant. 

Inducir,  Indutre , perfuader. 

Indulgencia , f.  Indulgente , f. 

Indulgencias,! .Indulgentes, farden! . 

Indulgente,  Indulgen!. 

Es  indulgente,  //  ej!  indulgen t. 

Son  indulgentes  ,Ihft>ni  indulgen t. 

Indulgentemente  , ludulgenmenl , 
d'unt  maniere  duute  ir  pleine  de 
bunti. 

Indulto,  m.  cierto  derecho  que  los 
que  trafican  en  Eí'paña  pagan  al 
Rér  por  la  mercaduría  qucílcan 
del  Reyno  , Indult , m.  eetiain 
di  til  que  leí  negotians  qoi  ti  afi- 
quenl  en  Eflagnepaicnl  auRui  four 
la  marcbandtfe  qu'th  en  tiren!. 

Indulto,  m.  gracia  particular  que 
el  Papaconccdc  a algunas  perlo- 
nas,  Indult,  m grate particuliere 
que  le  Pape  acorde  ieertaineipei  - 
for.net. 

Ii.dúAria,  f.  Induprie,  adrede,  f. 

Vivir  de  indúft  t ia.Kin,  < d'indujirie. 

HazcrunacofadeindúAria,  paire 
une  ebofe  leu!  exprit , id  depropoi 
deliberé. 

lndu  Ariado,  In/Iruit  & renda  adroii 
a quelque  ebofe. 

lndu  Ar  lar , ¡nflruire,  rendí  e adroil. 

IiiduAilofamcnte,  Induflrieufement , 
arte  induflrie. 

InduAnófo,  Indufh  ieux  , ádrele. 

Es induAiiofo,csinduAriofa,  II eji 
induflrieux , elle  e/i  indufh  ieufe. 

Son  induAnofos,  fon  induAriofas, 
Ih  fon!  induflrieux , elle  i fon I in- 
dujlrievfei. 

Induzido , Induil , ptrftadi , incité. 

Induzidor,  m . Celui  qui  induil  ir 
incite  a quelque  ebofe. 

Induztendo  , perfuadiendo , lndu  i - 
fant , perfuadant. 

Induzimienro , m.  Ineitalion , f. 

Induzir,  tnduhre , inciter ¡perfuader . 

Induzgo.induzes.y'iWi'tf.lu  tnduü- 

ludíase,  iuduaiAe,  indiio.induii- 
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mes.induxiAcs,  indujeron,  fin-  1 
duiflt , tu  induifit , it  induiflt,nout 
inttuiflmet  , vota  induifitct  , ih 
indaijireul. 

Es  mencAer  que  induzga,  Ilfeut 
que  finduife. 

INE 

Inefable , que  no  fe  puede  expri- 
mir, Inefable,  qu'on  ne  peut  pat 
exprimer. 

Grandeza  inefable,  Grandeuri  nef- 
feble. 

Inenarrable,  lo  que  no  fe  puede 
contar, m hazer  natación  de  ello, 
Ininarrabte  , qu'on  ne  peu!  ra- 
tón ter. 

Inepto,  m.loco,  lneple , n.fot. 

Inirsa  , villa  y puerto  de  mar  de 
Efcocia.  Innerjfe , villt  & poi  t de 
mer tfücojfe.  La!.  Innerntum. 

luis  , nombiede  bautifmo,  uignit, 
nom  propre  de  femme. 

Inefctutabic , Impenetrable . 

Iuefculáble , lnexcufable. 

El  perro  es  incfcublc , ha  faule  tfl 
inexcujable. 

Remarques  qu  i! y a quelquet  diilitnt , 
tantjimplet  que  etmpofcet , qui  t'i- 
crixent  indijferenmcnt  par  Ef»  & 
par  Ex , de  forte  que  fi  on  ne  leí 
ir  tuve  pat  par  Pune  de  eet  leliret , 
on  hstroumapar  íautre  t eonme 
Efcufar  & Excufar , Inefculable 
if  lnexcufable,  Efperco  & Ex- 
perto , & plufieuri  auiret  avec 
hurí  tempo  fez. 

Inefperadaineme , Conlrt  loute  t[- 
perance. 

Incfpetado , no  cíperado , Ine flet  é, 
qu’on  n'eflet  oitpoint. 

Inexplicable  , lo  que  no  fe  puede 
e (plicar , Inexplicable. 

IncAimable,  Imflimable,  qu'on  ne 
peut  eflhner  niprifer. 

Es  meAimablc , //  eji  ¡neflimable  , 
elle  tfl  inejiimaíte. 

Inevitable , Inevitable,  qu'on  neptul 
rviler  ni  fu  ir. 

El  peligro  es  inevitable,  Le  peril 
tfl  inivitable. 

La  muerte  es  inevitable , La  morí 
tfl  inevitable. 

lnexcufable  , lnexcufable. 

InexhauAo,  m.  Inépuifablé,  qu'on 
ne  peni  ipuiftr. 

Inexorable,  de  quien  no  fe  puede 
alcanzar  nada  por  ruegos , Inexo- 
rable, duque! on  ne  ptul  ríen  obte- 
nía par  prirret. 

Inexperto , Inexpert , qui  na  peint 
d'cxperienee. 

Inexplicable , Inexplicable , qu'on  ne 
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peut  exftiquer  ni  donner  a tntendre, 

Inexprimable , que  no  fe  puede  ex- 
primir con  palabras  , Incxp,  ima- 
ble  , qu'on  ne  peut  pat  exprimen 
par  det  parolet. 

Inexpugnable  , Imprenable  , inex- 
pugnable, qu'on  ne  fauroit  forcea 
ou  pt  endre  par  forcé. 

La  ciudad  es  inexpugnable  , La  vil - 
le  tfl  imprenable. 

Inextinguible , Inextinguible,  qu'on 
ne  peut  éteindre. 

INF 

Infalible,  Infaillible. 

Es  infalible,  II  e/i  infaillible. 

Infaliblemente,  Irfaidiblemenl,fant 
faule. 

Infamación,  (.  Infamation , f.note 
d‘ infamie. 

Infamado,  Diffami , rendu infante, 

dé  crié. 

Infamar,  Dijfamer  ,1  endre  infame, 
détaier. 

Infamar  a alguno,  Dijfamer  que/- 
qu’un. 

Infamarle  a fi  mifmo,  Se  dijfamer 
fot  mime , fairt  det  chufee  qui  dé- 
truifenl  í íouncur . 

Infamatorio , ÜiJJ'amatoire. 

Libelo  infamatorio  , Libel/e  diflit- 
matoire. 

Infáme,  C.  Infame. 

Es  infame,// eji  infame, elle  tfl  infame 

Son  infames,  Ih  font  det  infames, 
ella  font  des  injamtt. 

Infamemente,  Igneminieufement , 
par  infamit , arte  infamie. 

Infamia , f.  Infamie , f. 

Es  una  infamia , C'efl  une  infamit, 

Ledixo  mil  infamias,  II luí  a di I 
mi  He  infamia. 

* Infanzón,  m.  infanzones , Eflect 
de  N obla  en  tflagne;  c'tflun  ttr- 
mt  anden. 

Infanta,  f.  Infante , f. filie  du  Roi . 

Infante,  m.  he  motfc  prend  tnBf- 
pagne  pour  lacadas  de  la  maifu» 
Roíale ; car  le  mol  Infanta,  fe  don - 
ne  aufft-bitn  i la  filie  airée  qu'aux 
autret;  le  mol  de  Principe,  tfl  la 
quelite  dufils  cinc. 

Infante,  m.  foldado  á pié , Fan- 
taffm , m.  folgo t i pié. 

Infante,  Pail  tufan. 

Infantería,  f.  hjautetit^  f.gcntde 
pié  d'une  armee . 

Infatigable,  Infatigable,  qui  ne  fi 
tafje  peint. 

Es  infatigable  ■ II  tfl  infatigable , 
elle  rfl  infatigable. 

Son  infatigables,  Ih  font  infatiga- 
bles, etía  ¡on  infaiigei/a. 
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Intimado , Infatué. 

Infatuar.  Infatuar. 

Infinito  , Malbeureux , ¡afortuné . 
Infccion , f.  Infeflion , corruption.f. 
Infectado  . Infiflé. 

Eftá  infectado,  ella  infectada . II 
rfl  tr.ftílé , elle  efl  irftflée. 

Eftán  infectados , eftán  infectadas, 

Ui  fint  infe/lez , (Un  fin  l tnftíUet. 
Infr fiador , m.  Qui  ¡nftllt. 

InfcCtar , lnfifler. 

Infeíto,  Jnftfl,  fuant. 
Infecundidad,  cfteriltdad,  f ■ Ste- 
rilité , infirtililé  , /. 

Infecundo.  Sterile,  inferirle. 
Iufciicc  , Malbeureux  . malbeureufe. 
Infeliz , Idem. 

Es  infeliz , U'efl  malbeureux , elle 
efl  matbeureufi. 

Inferido,  Infeté. 

Inferior , Inferirán , inferieure  , plui 
bae,  qui  efl  au-defioui , mcindte. 
Inferioridad . f.  Infei  ¡orilé , f. 
Infenormeiv.c  , Au-dtffaett, 

Inferir.  Inferen , e endure. 
infernal , Infernal. 

Infernar,  Alcitre  en  enfer . 

Infercil , Infertile , flerile. 
Infertilidad,  f.  Infertiüté.flei  ililé.J. 
Infeítado.moleílado  Inftfté  .molrflé. 
Infcflar,  moleftar , lnfejler,melefler. 
Inficionado,  lnfiflé.gáté, corrompa . 
Inficionador,  m.  Celtrt  qui  infiéle 
& corromp. 

Inficionar  , ¡nfiíler  , giter , cor- 
rompre. 

Infidelidad,  f. Infidelité  .dihiauté  ,f. 
Infiel.  Infidele , déloial,  dé/oiole. 
Es  infiel.// efl  infidel!, elle  rfl  infi-ele. 
Infiel, no  Chriíliano  .Infidele,  pdien. 
Los  infieles,  leí  infideles. 
Infielmente  , deílcalmeme , Ir.fide- 
lement , eT une  maniere  infidele. 
Infierno , m .Enfer  , m.  leiteu  ore  fin! 
leí  dan mx 

Infierno,  Lie ¡r  dant  leí  Monafleres 
ai  le.  Religirux  re  mangent  peini 
ele  cbair  t vn  apelle  auffi  Enfer  le 
lien  eiu  le»  fitvrnani  , leí  ¡el  vi  - 
team  , & leí  Miniflrei  qui  non t 
point fatt profejftou  , mangent  de  la 
viande. 

Infimo,  Tteibai , vil , de  baffican- 
diiioB. 

Infinidad  , f.  Infinité  , /.  tris  grande 
n.ullil.de. 

Infinitamente  , Infiniment  .finí  fn. 
I«  finiiivo.m.  termino  dcCramaii- 
clJnfinilf.m.  leí  me  d(G<  ama. aire. 
I II  tínico  . Irfi.ni  ,<¡u¡  efl  fin  fin  , r¡  ni 
tf>  pon-  lo  jas,  jam  nombre. 
lnfiau.ab.c  , / nfiammalle  , ee  fui 
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i er.fi aun  ai/émeni. 

Inflamación,  f.  Infiammttiea  , /. 
Inflamado  , Enfiammé. 

Eftá  inflamado,  eftá  inflamada, // 
efl  enfiammé , elle  efl  enflammée 
La  llaga  eftá  inflamada,  La  píate 
efl  enflammée. 

Inflamándole  , S’enflamani. 
Inflamar,  Enflammer. 

Inflamarle  , S'enflamtr. 

Inflexible,  Inflexible,  quonnepeut 
fleebir  ni  pher. 

Influencia,  f Influente , f. 

Influir  , comunicar  alguna  calidad 
por  una  virtud  (cereta,  lnfloer , 
communiqutr  qi trique  qualué  par 
une  ver  tu  ficrele. 

Información  , f.  Information  , f.  en- 
fuéte, 

Itifosmtdo, Infirmé,  averli.inflruit. 
Eftár  infotmado , eftár  informada. 
Erra  infoi  mé  . étre  info  mée. 

Eftóy  informado  , Je  Juie  infirmé. 
Eftoy  informado  dello,  J'en  f--¡ 
informé. 

Informefeuft.  d , Informez-vane. 
Informcfe  ufted  dello,  En  mfir- 
mez-vem. 

Eftá  informado  dello  , U en  efl  in- 
Joi  mé. 

Eftá  informado,  eftá  informada, 
//  efl  mfoi  mé , elle  efl  infirmée. 
Informador , m*  Celuiqut  inflruit , 
qui  averiii .■ 

Informándole,  S' infirman! . 
Informante,  Abogado  cjue  informa, 
{que  produze  una  información , 
L' Avoca!  de  la  pal  lie  qaipi  uduit 
l'infir  mal  ion  au  Jugo,  ceLi  qui 
fail  Caverliffement . 

Informar,  Infiimer. 

Informarte,  S'in foimer. 

Voy  a informarme  dello , Je  vate 
trien  informar. 

Informe,  m . Information  , f.tvie. 
Informe,  íililorma,  Infame,  qui 
n'apoiní  de  Jarme, laqon,  ni  figure. 
Infortunado  , defdiclwdo , Infarta- 
né,  malbeureux. 

Es  infortunado , es  infortunada,  // 
efl  info  1 tuné  , elle  tfl  infinunée. 
Son  infortunados , Ion  infortuna- 
das, ll.jont  infirtuntz  , rile  finí 
ir.joi  tur.éei. 

Infortunio , m.  defdtcha.f.  Infir - 
tone,  malbeur,  defafl • e.dijgt  ace, f. 
Infractor , m.  quien  viola  lasleyes, 
Infioélettr  , iranjgrefieur  , m. 
Inficqucncia,  f . Raretc  , f. 
Infrequente,  Inficqoent , rare, 
Ii.frequcntementc , Rarewent , peu 
fauveut. 
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Inftutuofamenre , lautilemrnt . 
lnfiutuofidad  , f.  Inulililé , f. 
Infrutuoío , Infla ftueux  ,fam fiait , 
qui  n' apañe  ancón  prafit. 

Infundido  , ¡«fifi. 

Infundir , Infufer. 

Infula,  ciencia  infufa,  Jnfifl , 
[cierne  infufe. 

Intution  , i.  Infifion  , f, 

Infúfo,  Infrn. 

I NG 

Inga,  m.  Rey  del  Perú,  Ruiau  Pera. 
Ingalatirra  , uno  de  los  Rey  nos 
de  Europa  que  ocupa  roda  la  par- 
le Meridional  de  la  Iflade  'a  gran 
Bretaña.  Angleinre , Roiaume 
qui  acope  toute  la  partir  Meridio- 
nal! de  Pile  de  la  grande  Brelagne. 
Lat.  Anglia. 

Ingeniar,  Traurer  & inventar  en  fin 
ejftrit  q-elqoe.fubulité  ir  maten  dt 
faire  que  fue  cbtfe. 
lngenidro,  m.  Ingeniear , m. 
Ingdnio , m . Ejp.  it.entendement,  m. 
lngeniotamence  , Ingmieufimint . 

jubtUement , avec  efpi  tl. 

Ingentofo  , lngenieux  , invmtif. 
Esingeniofo,  esingeoiofa,  II  efl 
ingeniero , elle  efl  mgenieufe. 

Son  ingeniofos , Ion  ingemofas , IU 
finí  ingenieox ,tUet  fint  ingenieufet. 
Ingenuamente,  6 lencillamente , 
'lngrnñment , naiv-ment. 
Ingenuidad  , i fencillez , f.  Inge- 
noilé  , fincerité  , ]. 

Ingerir  los  arboles,  Enter  ou  gref- 
fer  leí  a ■■  bret. 

Ingle , f.  Aine  , f. 

Ingles,  Angtoie , né  en  Anjleterre. 
Los  Ingleics,  Les  Angloú. 

Isco  , Rdyno  S Provincia  del  Ja- 
pón. Inga,  Roiaume  ou  Pt  ovince 
du  Japón  ¿«f.Ingum. 
IsootsrAD  , villa  de  Baviera  en 
Alemania.  Inge/jlad,  villa  de  la 
Baviere  en  Ademagne.  Lat.  lu- 
golftadium. 

Ingratamente,  Avec  ingratitude. 
Ingratitud,  f.  Ingratitude  ,f  mé.eu- 
noiffance  du  bien  qu'on  a i equ. 
Ingrato,  m.  Ingrat , m.  mi.onnoif- 
fant , qui  ne  reconnoit  paint  le ptai- 
fir  ir  le  bien  qu'on  lui  a fait. 

Es  ingiato,  es  ingrata,  II  efl  /*- 
gi  al  i eüe  efl  ing  < ate. 

Son  ingratos . fon  ingratas , Ih  fint 
ing  au , rU-s  fint  ingi  ales. 

No  l.,y  ingrato  Je  nefitipai  ingrat. 
Ingrediente,  m.  Ingredirnt , m.  et 
qui  entre  en  la  compofition  d one 
medre  i ne , ou  uniré  mixtión. 
Ingki a , Provincia  del  Rcyno  de 
Sue- 
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Suecia.  hgrie,  Provéate  du  Rolé v* 
me  Je  Sucde.  Lat.  Ingria. 

1NH 

Inhábil , Inhábil , quin’efl  pat  pro- 
prca  faite  aucune  (bofe. 

Es  inhábil , U tjl  inbabile > elle  ejl 
inh  ahilé. 

Son  inhábiles , lltfonoinbabiles , tl- 
les  fe  nt  inhábiles. 

No  foy  inhábil, Je  nefuis  fas  inbabile 
Inhabilidad  , í.  Inhabilité  , /. 


INJ 

Injurutfe , ScqucrtUer  , ft  ¿ ¡re  itt 
¡«jura. 

Sainjurúron  , ¡1:  fe  fant  quirt/lcz , 
tila  fi ¡\ní  qutrtlliti. 

No  me  injurie  uílcJ  , Se  me  que- 
rellez  pae. 

; Injimolimeute , Injuriiufcmenr, ou-  ^ 
j trngeufement . 

Injuriólo  , lujurien*. 

Injufti,  injuito , ¡ujujle , dirtifen- 
i eitHe. 

Inbibilitado  , Renda  tnbtbile.  i Ser  mjufto,  fer  injuft» , Eire  inju/le. 

Inhabilitar,  Remire  inbabile.  ' Ks  injufto  , es  injulla  , II  cji  inju/lc, 

Inhábilmente  > Lourdtment , gref- \ elle  ejl  injujle. 


yr 


Jinement. 

Inhabitable,  Inhabitable  , qu'on  ne 
feut  ha  bíter. 

Inhibir  ado  , Inhabité  ,qui  n'efl  point 
habité. 

* Inhibición,  f . lnbibition,défenfe,f. 
•Inhibido-,  Défrndu  > inhibe. 
•inhibir,  Inbit>cr  . déjendre- 
Inhicíta , f.  cofa  levantada  , Chafe 
élevée  & di  oiie. 

Inhumanamente , hthumainement , 
eru-lhment. 

Inhumanidad,  f.  Inbunumité , cruau- 
ti.f. 

Inhumano,  Inbt-main , cruel. 

Ser  inhumano , ícr  inhumara,  Etre 
inhuma in  , étrt  tnbumaine. 

Es  inhumano , es  inhumana,  II  ejl 
inhuma  i n , elle  e/i  inhuma  i ne. 

Son  inhumanos.fon  inhumanas,  lis 
font  inhumains,eUe>  font  inbumaines. 
No-foy  inhumano  , Je  ne  fuú  fa* 
inhuma  in. 

INI 

Inicamente,  Injujhmtnt , h toi  t& 
fans  caufe. 

Inico  , m . Inica , f.  Inique , injufle . 
déraiftnnable. 

Injcttion,  f.  remedio  para  curar  las 
llagas  y los  ulceres , lajeé  ¡un  , f. 
> emede  externe  pour  guerir  Ies 
plaies  cr  les  uleerest 
Mnimicicia,  f.  Inimitié , f. 
Inimitable , lo  que  no  fe  puede  imi- 
tar, Inimitab¡e}qui  nepeut  itre  imité . 
Iniquamcmc,  Injuflemer.t. 
Iniquidad  , f.  Imquité , injuflice,f. 
Inicuo,  m.  Inique , mécbapt , m. 
Injuria,  í Injure  , f. 

Injuriado,  Injiti ié. 

Injuriador  , m.  Ce/ui  quidit  Jes  in- 
jures. 

'Injuriando  , Injui  iant , difant  des 
injures. 

Injuriándole,  injuriándola,  L' In- 
jurian!. 

Injuriar,  Injurier. 

Injuriar  á alguno.  Injurier  quelquun 
I.  Fa rt i f . 


La  demanda  es  injuíla  , La  deman- 
de tfl  injujle, 

Injuftaincnre  , InjuJIement , derai- 
[unnablement . 

InjuftiCia,  f.  Inju/lice  finiquité,  f. 
1NM 

Inmaculada  • f.  cfto  fe  d;zc  de  la 
Virgen  , Immaculée , f.  ceci  fe  dit 
de  la  Vievge 

Inmcrnotial „ ó inmemorable,  fue 
ra  de  toda  memoria  , Immcrno - 
rial,  qui  e/i  depuis Jilongtems qu'on 
ne  peut favoh  quand  ti  acommencé. 
Inmohil  . Immobtle . 

Inmobiiidad,  f.  Immobiliti , f 
Inn.óbiímenrc , Sans  fe  mouvoir . 
Inmoderamcnie , Immodei  émtnt. 
Inmoderado,  lmmoderé. 
Inmodcílarrene , Immodeflement , 
fans  mude/lie. 

Imnodeiha,  f.  ImmodefUe , f. 
lmnodefto  , Immodefle. 

Inmortal , Immortel. 

Inmortalidad,  f.  bnmortalité ,]. 
Inmortalizado  , ¡tumor  talifé , rendu  j 
immortel. 

Inmortalizar  , Imrnortalifer  , ten- 
dré immortel . 

Inmoralmente , ImmcrtelUmcnt. 
Inmovible  , Immohile . 
Inmoviblemente,  Sansfe  mouvoir, 
Inmudable  * Immuable. 

Inmundicia, f.  Immondice,  ordure.f 
Inmundo,  Immonde , Jale  >vilain. 
Inmunidad,  (.  lmmnnité,exemtion,f 
INN 

Innavegable,  Qui  nejl  point  na  vi 
gable.  * 

Innovar,  innovación,  innovado, 
innovador,  wiez  Inovar  ,&c. 
Innumerable,  Innumerable , quine 
/« p:ut  nombrar. 

Innumerablemente , Sans  nombre . 
INO 

Inobediencia , f.  Dejobéiffance , f. 
Inobediente , Defobeijjant , defobeif- 
fante. 

Es  inobediente , II  ejl  defobéifant , 
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tile  efl  defobéi Jante. 

Son  inobedientes  , lis  font  defibéif- 
fans  , tiles  font  defobéi  Junt  es . 

No  foy  inobediente , Je  ne  fuis  p.u 
defobéijfant , je  nefuis  pos  defobsif- 
fante. 

Inobfervacion  , 6 incbfemncia , f. 
Inobfervation  , f. 

Inocencia,  f.  Inno, er.ee  ,Jtmf  li.ité, ]. 
Eftado  de  inocencia,  Eiat  d'innocm  • 
ce  , exemt  de  peché » celui  qu  Adam 
perdis  dans  le  Paradis  terrejh  e,<f f 
dans  lequel  il avoit  é té  creé. 
Inocencio , nombre  de  diferios  Pi- 
pas,/n nocen  t^norn  de  p tu f% euis  Papes. 
Inocente  , Innocent , innocente  , qui 
ejl  fans  faute , pur  , net , & exemt 
de  peché. 

Inocente , 6 fimpte  , Innocent , #ix- 
nocente » qui  n'a  point  Je  mahee  ni 
tfi/frit  ni  de j gemtnt  , un  idiot. 

Ser  inocente,  Lti  e innocente , ene 
innocente. 

Soy  inocente.  Je  fuis  innocent , je 
/m¿s  innocente. 

Es  inocente,  II  ejl  innocent , ella 
ejl  innocente . 

Son  inocente^  • lis  font  innocent , 
clin  font  innocentes. 

Eltár  inocente  <lc  alguna  cofa  Ltre 
innocent  ae  quetq^e  ibofe , o \n^a- 
voir  i ¡en  y 

Eftóy  mócente  délo  que  me  acucan 
Jejuú  innocent  de  ce  dont  on  m’ac  fe. 
Inocentemente , ¡r.nocenment , Jtw- 
plnnent  fans  matice.  v 

La  Hcftj  de  los  Iuocences,  La  fia 
des  Innocen •. 

Inondacion  , f Inondation , f . dé- 
bordement  efeau. 

In  ndado  , Inundé,  ccuvtrt  d'eau, 
luondar , c anegar,  Inonder. 

In  pinadamente  , Inopiré  > ent . fr.ns 

y p<*¡*>* 

In*  pinado,  In  (.piré , de  quoi  on  r.t 
je  doutoit  point. 

I norme  , Lnonite. 

Delito  tnorme,  Crime  enorme. 

El  delito  es  morme , Le  erime  tfl 
enor  me. 

Inormemente,  cruelmcn  c,Croe/- 
lement. 

Inormidad,  f.  Ei:o'miié,f. 
Itiovacion  , f.  Inrtovafion  , j.  cha*- 
getnent. 

Inovado,  Innové. 

Inovador,  m .Innovateur,  mctUi 
qui  innove. 

Inovar  , Inrtover . 

Inoulapklou,  villa  de  la  gran- 
de Polonia,  capital  del  Principa- 
do del  mifmo  nombrc.i»0'u;/4í/i/- 
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lew , viVe  de  U grande  Potogno , 
capitule  du  Palatina!  du  mime  nsm. 
La!.  Juniuladiflaviui». 
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Inpaciencia , f Impatienee , f. 
Inpaciente,  Impalient  ■ impeliente. 
Esinpacicnrc,  II  tft  impatient , elle 
tfl  impatientt. 

Son  mpaciemes , Ilsfbnt  impalient , 
ellei  fint  hnpAiieniei . 
Inpacientemente , Impatienmenl. 
lnpecablc  ■ quien  no  puede  pecar  t 
Impecable,  quine  pea!  pechar . 
Inpcrcinencia , f.  Impertinente  , f. 
Inpcrtinente,  c.  impfrtinent  , im- 
pertinente, 

Inplaeablc , Implacable. 

Inplaticablc , con  quien  no  fe  puede 
convcrfar  , lmpraticable  , avec 
qut  o»  ne  peutpai  converftr. 
Inportunar , Impar luntr. 
luporrunar  á alguno  , Importunar 
5 que/qu’un. 

Inponunidád,  f.  Importuniti , f. 
Inpottunoi  m.  Impertan , m. 

Ser  ínporcuno , ier  ínportuna,  Etre 
impe i tan , flre  importune. 

£s  ínporcuno  i es  ínportuna,  I!  eft 
importan  , elle  eft  importune. 

Son  ínpor  tunos,  fon  ni  por  tunas , I/t 
fon I imporlnni,eOetfint  importuna. 
No  fea  ufted  ínporcuno , Ne  foiez 
pot  importan. 

Inpuramcnte , VHainement , « f une 
manió  e impura. 

Irípundad  , f.  In.puretí  , ortlure  , 
vi/ainie , f. 

lnpuro  , Impar  , [ate , vilaitt. 

INQ. 

Inquiera,  Inquiete. 

Inquietado  , Inqnietí , mohfli,  tour. 
mentí. 

Inquietador,  m.  Perturbateur , m. 

quimelejle  ér  inquiete. 
Inquietamente,  Sansrepot. 
Inquietar,  Inquietar. 

Inquietar  a alguno  , Inquietar  quei- 
pa un. 

No  me  inquiere  ufted  , Ne  m'in- 
qa ¡¡tez  pat. 

Inquieta: fe,  S'inquieter. 

No  fe  inquiete  uited,  Nevout  in- 
quntci  pat. 

Inquieto,  Inquiet , qui  na  pointde 
reper  , turbulenl. 

Efti  inquieto,  II tft  inquiet. 

Efti  inquieta.  Elle  tft  inquiete. 
Inquietud,  f.  Inquielue/e,  f. 
Inquiridor , m . Ctlui  qui  i' infirme, 
qui  fait  rteherebe  if  enquite. 
Inquirir  , F.uquei  ir , eltet  cher  ,faire 
Information. 
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Inauificion , f.  Inquifition  , prrqe't- 
fttion  , enquite , information , f. 
Inquisición,  Inquifition  , tribunal 
itabli  en  Italia  ér  en  Pfpagne  , pour 
eonnoitre  detfuifi  & éter  bcr tuques . 
Inquisidor,  m.  lnquifiteur , m.qui 
fait  Penqué  te  & information;  ctlui- 
ci  fe  prend  ordinairement  pour 
. t lnquifiteur  de  U Fot. 
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Infaciable , Infaliab/t , qui  ne  fe  peal 
rajfafier. 

Infaciablemente , lnfatiaUement. 
Infáno,  Qui  n’tfl  pasfaiu. 
Inicnbir,  Inferiré,  enregitrer. 
Infcripcion  , f.  Infcriptiou  , f. 
Infcnpto,  Enregilrí. 

Infcruiablc,  Inferutab/t  , qu'on  ne 
ptut  ptnttrer. 

Infeílo , m.  ¡nfellt , m. 

Animal  infeílo  , Animal  ¡afeíte. 
Infenfato,  m.  Infcnfi,m.  bar  sdu  jént. 
Infenftbilidad , f . Infenflbiliti , f. 
Infeofible , InfenfibU. 

Ser  infenftble  , Etre  iuftufiklt. 

Et  iufenfible,  II  tft  iufeufible , elle 
tft  infenftble. 

Son  inlcnSiblcs , II,  fint  infenfibles, 
elle t fon t inftnfiblet. 

No  foy  infenfible,  Je  ne  fttú  pat 
infenftble. 

Infcnfiblemence , Inftnfibltmtnt. 
Iníieparable , Infcparable  , indivifi- 
ble , qui  nefe  peal  ftparer. 

In  reparablemente,  Iaftparablentenl. 
Iniciar , Inftrtr. 

Inferió,  Inferí. 

Insigne,  Inftgnt , notable,  remar  - 
quable. 

Insignia,  f.  La  marque  qat  Ion 
porte  pour  hrt  difltngui  ér  retoñ- 
ar tf  avec  les  autrts ; ttmmc  on  le 
voit  dans  deferentes  Confiar  i ti. 
Inlignias,  f.  Enfogue, , marqutt , 
remarques, fignts  ¡ eefo nt  leí  mar- 
ques des  Magtftrats  ir  des  per  fon- 
i tes  de  qualili. 

Inline,  Inftgnt,  natable. 
Infmuacion,  f.  Infinuation  , ftgni- 
ft catión  , /. 

Iníinuado,  Infinui , figmft. 
Infinuador  f m.  Celui  qut  infinui  ir 
fignift. 

InSinuar , laftnuer , ftgnifer. 
Insípido,  Inftpidt , Jade  , fanlgoCt, 
fant  faveur. 

Inliítir , ¡nftfttr , poorfiiuro,  con- 
tinúen. 

Infociable , lufimble , qui  ne  ptut 
itre  joml  ou  afficié. 

Infotíncia,  f.  Infolenee , f. 
Inicíeme , ¡nfoltnl , i afolen!  t. 
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Ser  infolente,  Etre  in filen t , ftrl 
tufe  tente. 

Es  infolente,  // eft infilent , tUtefl 
infolente. 

Son  infolentei  , Us  font  infilent, 
eUet  finí  infilent  es. 

No  fea  ufted  íufolenre,  Ne  foiez  pos 
infilent , ere  foiez  pal  infolente. 

No  loy  infolente , Je  ne  fiit  pos  in- 
filent , fine  filo  pat  infolente. 

Un  infolente,  una  infolente,  Un 
infilent , une  infolente . 

Indolentemente  , lufolenment , ft- 
remenl. 

Inlbluble , Infiluble , qti  ne  fe  ptut 
foudt  e. 

Infomnia  , f.  enfermedad  que  em- 
pideel  dormir  , ínfimnie , f.  ¡n- 
commodité  qai  empiche  Je  dormir 

Infpeílion , f.  Infteeílion  ,f.  regttrd. 

Infpiracion  , f.  Infpiralion  , f.  re- 
velalitm. 

Iufpitado , ¡nfpiri  , revelé. 

Inípirar,  ¡nfiner  , revelen. 

Insíkuki,  ciudad  capital  del  Tirol 
en  Alemania.  Infpruek  , vi/le  ca- 
pitule du  Tirol  ta  AUcmagne.  Lat. 
Oenipom. 

Iuftabilidad,  f.  Inftabiliti,  legere- 
té , ineonftaact  , f. 

Inftable , Ineonftant , leger , qui  no 
t'arríle  point. 

Inftablemenie , ¡nconftanment . 

Inftalacion,  f.  leftal, ilion  , f. 

1 aflatado,  InflaH. 

Inftalar,  Injíaltr. 

Inftancia,  f.  Inflante,  f perfevo- 
ran ce,  eoñtinuntion. 

Hazer  inftancia  , S'opinUtrtr  i 
quelque  cbofi , pourfiivre  avecem- 
preffimtnt  ¡a  priere  qu'on  fait  i 
quclqu'un. 

Primera  inftancia,  Ce  termo  eft  en 
ujagt  parmi  leí  geni  dejuflice,  ir 
ftgnifte  le  premier  T, ¡banal  oufon 
commtnee  uh  proeit. 

Inítando,  Faifant  inflante. 

Inftante,  m.  elque  perfifte,  Ceki 
qai  perfifte , qai  preffi. 

Inftante,  Smomeiuo,  m. Inflan!, 
moment , m. 

Al  inftaocc , A f inflan t , au  rmmt- 

‘ tenis , ineenlinent. 

En  un  inítanic , En  un  inflen t , tu 
un  moment,  enmointeltrien. 

Instantemente  , Inftanment  , avt: 
inflante. 

Inítar  . Fairt  inflante , preffer. 

Iiiftigacion , f.  Inftigation , f. 

Inftigado , Infligai  , tseeilf , pouJJI. 

Instigador,  ni . Infligateus  , m. celui 
fui  excite. 
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Litigando  , excitando , ¡nfliguuat, 
en  ti  ten!. 

lnftigar  , Infliguer , excilcr,peufer. 

IpftiTaíion , i goleadora , í.-Infli- 
latine,  {• 

luftilar , gottar  , Infliler  , tumbee 
gente  i guate. 

luftinto , t uiftiflflo,  m.lnflinH , 
m.  mouvement  t/t  nature. 

Ioflinicion  , f.  Inflilutien  , f. 

Infinito,  m.Inflitut,  m. 

Inftruro,  libro  que  contiene,  en 
compendio  , el  derecho  Civil , 

• Leí  Inflitutt » m.  fui  cji  le  premier 
¡ivi  c dadreit  Civil , par  lifuel a» 
eommcnct  t hade  det  Leix. 

Inftituydo,  Inflitaf. 

Eftin  ílituy'do , ll  eflinflitul. 

lnílnuydor , m.  el  que  mftítuye, 
¡aflt  tutear  , tu.  celui  fui  ínflate. 

Inflituyendo  , Infliti wat. 

Inílnuyr,  Inftit.er. 

Ii.ftn.tcnn  , t mft.t  éhon  , f.  in- 
flrvfínn  , f.  evjtigntmerU  , m. 

Inftruuoms.  f.  meni>  tías  que  fe 
dan  a un  Embalador,  Inftrue- 
tiem , /.  mcmuu  ti  fue  t en  dentu  a 
un  An.bafadeur. 

Ii  ftrumento  , m . Inflrument , m. 

Inftruydo  , luflruit , enjelgné. 

Inftruydor,  m.  Celui  fui  inflruit. 

. Inftruyr , Inflruir  , enfeiguer. 

Inluficcncia  v f-  InMflfeute , /. 

Jnfuficientc,  ¡r.fiffiant,  infujffan- 
te , infihable. 

Jnfuficiememente,  Infujftfanment . 

Infufnble  , ¡nfiportalle , fu' en  ne 
peal  fouffr  ir. 

Infuftido , Impalieot , fui  ne  p tul 
,ritn  [tvffi  ir . 

Infula , i.  He , /. 

Infular,  InfuUire , quiefletuueUe, 
ou  fui  babile  en  une  He. 

Infulo , m.  Idem. 

Infultado,  Infuhé. 

lnfuliador,  m.  Ctlui  qa'in falte. 

Infultando  , htfiltant. 

Infultandole,  infultandola , L'm- , 
• filtanr. 

Infukar , lnfuhtr. 

Iufultar  á alguno,  Iufulter  qutiqu'an. 

Juan  infultó  á Pedro,  Je  un  infalla 
fierre. 

No  meinfulteufted , Ntm’iafahiz 
fue. 

No  heinfultadoi  ufted,  Jenevom 
ai  pae  injaht. 

Infulco , m . ¡m[uhe , m.  injure , f. 

. luíiperab’e,  invencible, Infmmon 
talle  , mvincible , qv'm  ne  peal 
vaina  e ni  fui  temer 

Jníup orublc , ¡nfiportablt. 
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Ser  infupomble , Etre  infiportablei 
Es  infu  portable,  ll  eft  infipurtable, 
elle  eft  iufapertabíe. 

Son  infuportablcs , llt  fint  infupar- 
lablei , e/lei  fent  infrperteiklet. 

No  Coy  infuportable , Je  ne  fingen 
iufupariaílt. 

I NT 

Integramente,  Avre inlegrilf  ,fin- 
eerement. 

Integridad,  entereza,  f.  Integral  ,f. 
Integro,  Integre. 

ImcFeítual,  lutelhUtel. 
Inteligencia , f.  InteWgence ctn - 

n vi  ¡junte. 

Inteligible , Intel/igiblt , a i fe  i en- 
tinare'. 

Inteligiblemente , Intilligiblemenu 
Inteligente,  Inítlliteni , entendu: 
lntemperadamente,  Avee  intempe- 
rante. 

Intemperancia , f.  Intemperante , f. 
Intención  , f.  Iniemitm  ,v*hmí  ,f. 
Ituenciouado , ¡ntentionni. 

Es  bien  intencionado,  es  bien  in- 
tencionada, Uefl  bien  htiemian - 
ni . elle  ejl  bien  inteutiannit 
Son  bien  intencionados  , llt  fent 
bien  inleniiannez. 

Son  bien  nirencionadat , Etlei  fint 
bien  imentianniet. 

Soy  bien  intenciado , Je  fiit  bien 
intcntienni. 

Es  mal  intencionado  % ll  efl  mal 
¡ntentionni. 

Son  mal  intencionados  , Ih  fint 
mal  intcntionnez. 

Es  mal  intencionada  , Elle  efl  mal 
intentionnlc. 

Son  mal  intencionadas » BUei  fint 
• mal  inlentitmniei. 

Intendencia,  f.  ¡ni endone!  . f. 
Intendiente,  m,  Intendant , m. 
Intentado,  Intenté , cjfaif,  fpreuvi. 
lnteiuador,  m.  Ceba  fui  intente, 
fui  entreprend. 

Intentando , Tentuttt , ejfaiant. 
Intentar,  Intenten,  effoitr,  ípruuvtr. 
Intento,  m . Inlentien , f vtimií , 
bul , dejfein. 

De  intento,  A dejfein , exprit. 
Llevar  buen  , 6 mal  intento , Avoir 
terne . ou  mnuvnift  inienlien. 
Intcrcadcncias , f.  dcfigualdad  del 
ulfo,  es  quando  el  pulfo  no  anda 
ícu.  Leí  inigulitez  dn  batement 
du  penar  en  un  moiade. 

Intet  calar,  Ihtertulaiie,  fui  fe  mee 
entre  Ui  eatrei  , cemme  fint  leí 
jetlri  Ínter  ce  toirei. 

Du  intercalar , es  el  día  yrynte  y 
nueve  de  febrero  quando  él  año 
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ce  bifiefto , Jeor  ínter  caletre , ¿tfl 
íevtngt-neuvietne  dcFevrier  dañe 
l'emnie  bijf extile. 

Interceder,  Interceder , pricr  peer 
fueífu'un. 

Interceptar,  abryr,  Intercepten. 

luteíccpiar cartas , abrirlas , Inter, 
tepter  dei  Icete  es,  letttrorir. 

Cartas  interceptadas  6 abiertas  , 
Leitrei intet ceftiet , ottvtncs. 

Intetceflion,f.  Ielerteff¡en,flpriere 
piaran  nutrí,  entrrmife. 

IntcrceSor , m . Imercejjear , n».  fui 
priepaur  un  nutre,  medlateur. 

Interés,  m . Inttrit , nt. 

Los  ínter  efes , Les  imirlti. 

(ntereKadameme  , Atice  inlerft. 

lucerciladn  , Intel  ejjf 

Ser  intereílado  , fer  in  eredada,  E- 
ert  hitei  effi  , tire  inte  efte. 

Es  intcrcilado  , csinierrflada , Uefl 
in'erejji  , elle  efl  ¡n  n eflie. 

Son  iiuereCadm  don  ínter  rifadas . llt 
fint  inte  *¡iz,tllii fint  Ínter  efjl-s. 

No  lby  luierrlfado  , Je  ne  [mu  pm 
imeiejfe. 

No  es  intereflado  , ll  n eft  pae  in- 
te efi. 

No  es  intereflada , Eli:  n eft  tai  i fr- 
iere fee. 

No  fon  intertfíados,  lime  fint  pm 
Ínter  ejfez. 

No  fon  intercfTadas , Ella  ne  fim 
pae  interejjéte. 

Inicre liándole , S'iattrejfmt. 

ImetcfTat , Interejfer,  avoir  prejtt 
¡fuñe  chafe. 

Inrereflarie , S’interejjir , prendrf 
leí  Ínterin  de  qtnljuun , prendrf 
parí  i quelque  cháfe. 

Interneción  > f.  Inter jc/lie n , f. 

Interin  , m.  Interim  ,m.  I entre  temí. 

En  el  intelin , Entraemt , cependant. 

Interior , Interieur , intentare  ,qui 
efl  au  dedan  1 , interne. 

El  interior,  L'inttrieur. 

La  parte  interior , La  partit  inte- 
rieure. 

interioridad  , f.  Le  dedant  de  pali- 
que chafe. 

Interiormente , htterieuremmt , na 
dedant. 

Interlocución,  f.  Inter  leeutien  , J 
difeuun  que  fim  le  Afteurt  leí  uní 
aun  autrei , un  eñh  epatier , rn- 
trepar/ement. 

Interlocutores,  lasperfonas  quefe 
hablan , Le  perfimtit  ¡¡Ui  fe  par - . 
leu I leí  um  nux  aatrel. 

Interlocutóril , f.  fcnrenciiinceP» 
locutótia,S<»re»c»  ínter  lacuteire. 

Imerlocutorio , tu.  Inter  leeutien ; f. 

Vp  » 
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j gement pve¡  a atoire , qu'ondon- 
ne  avani  tc'ygcx.ent  tUfnisif, 

Intermedio,  m.  Intermcde  aux  Co- 
medies ou  Tragedia  t m. 

Jnrerminado,  (¿ui  na  foint  de  fn 
ni  de  bo>  ne. 

luterminencia  , t.  intervalo,  m.  In- 
tetmijpcr.  de  temí , f. 

I mermi ilion  , f.  Intetmiffon  , dif- 
continuation  % J. 

Intermitió , descontinuado  , v,f. 
continué. 

Interno,  m.  Interne,  m. 

Internuncio,  m.  Intérnente,  m. 

Interpelación,  f.  Imei  ptliaiion,f.m- 
mation  > /. 

InrerpelaJor , m.  Cc/ui  qui  fomme 
Qf  interfcde. 

Interpelar,  lnttrpeUtr , fommtr  ér 
requerir  quclquun  de  / aire  que /- 
que  cbofe. 

•Interpolado,  diferido,  Dijferé. 

Interpolar,  diferir,  Wrfftrtr. 

Interponer , ¡nierpofer,  cniremetlre. 

Intciponetfe,  S'mterfofer , i'enire- 
meth  e. 

Vn’crp., t iendo , lnterpofant. 

In  etp  nrcndofe,  en!  remetiéndole, 
S'intct  oofant , s'entremetiant. 

Ir.tr  pi  f ton,  f.  lntrrpqfilion , en- 

> etiif'e . f- 

Iit  cipolita  petfona,  Perfume  in- 
te* fti/le. 

In'erpretacion , f.  Inteip, tiation  , 

explicativa  , f. 

Interpretado  , Intet  preté , expliqué. 

Interpretando,  Inte. preioul. 

Interpretar , ¡nterpreter,  expliqutr. 

Interprete,  m.  Interprete , m. 

Inteipretet,  fetenra  Interpretes  que 
tralladaton  la  (agrada  Efcritura 
déla  lengua  Hebrea  en  la  Griega 
por  orden  de  Ptolomeo  Rey  ae 
Egypto  \ Les Septonte Inte* pretes , 
qui  onl  Iradait  PEtrilnre  fainte 
de  t Hebreo  en  Cree  p»r  tordrede 
Psolomée , Reí  d'Egipte. 

hiteipueftojnterpufi  ,mts  erttredeux. 

Interrogación  , f.  interrogan  o s,  de- 
mande , quejiion , f 

Interrogado  , Inlerrcgé. 

Interrogador,m.O/w  qui  interrogo. 

Interrogante,  c.  Interrogan! , c’ejl 
U marque  de  fialerrogoiion , & 
elle  fe  reprefente  ainfi  ¡ i ) 

Interrogar , lutmcgtr , demanden 
pot/r  javoir. 

Interrogativo  , Interrcgatif. 

'Interrogatorio  , Intnrtgalaire , m. 

lnrerrompcr , Interrompre , difeen- 
tinuer. 

lntci  rompido , Interrempu  , difetst - 
t inuf. 
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Ir.  terrem  pimiento,  m./n/entípltcM. 

Interrupción , f.  Idem. 

Intervalo,  m.  Intervalo , m.  difi  an- 
ee , efpact. 

Intervención , f.  Intervenlie»  , «»- 
terpofision  , f. 

Intervenido  , Intervenís. 

Interveniente,  c.  Inservenant. 

Intervenir  , Intervenir. 

Interviniendo , Intervenanl. 

Intedina , guerra  imeftina , Cuerre 
civi/e , guerre  i ntejlint. 

Intcftmo,  m.  Inttfiin,  m. 

Intcdinos,  m.  Le,  inie/hm  , m. 

Intimación , f.  Intimo:  ion , ajftgna- 
eion  , f. 

Intimado,  Intimé. 

Intimamente , Imimement , dupro- 
f.rtd du  caur,  tres  affeélueafiment. 

Intimar,  Intimer,  affigner. 

Intimar  á alguno, Intimer  quelqu'un. 

Intimo  , Intime , eber  amé  , eelui  que 
no m aimemt  da  profond  de  nutre 
ceeur.  •. 

Amigo  intimo,  jdmi  intime. 

Intitulación , f.  Intitulntien ,f.  lilre. 

Intitulado,  Inlilu/e. 

Intitular , Inlila/er. 

Intitularle,  romaico  titulo, S'tn- 
tiiuler  , prendí  e an  litro. 

Intolerable , Intolerable , in/upuria 
ble.qu’cn  nepeul  toiercr,n¡ feujfrir. 

Intolerablemente , ¡moler nbienant, 
impalienment . 

Intolerancia,  1.  Intolerante  , impá- 
stente , f. 

Intratable,  Inimitable. 

Intrépidamente , Ilai doñeen , finí 
traíale. 

Intrepidez,  f.  grandeza  de  animo, 
lntrepidiié  , J . jet  mete  ineheu la- 
bio de  couragt. 

Intrépido  , m.  Imrepide,  bar  di,  qui 
na  pon I de  peor. 

Es  intrépido , II  tfl  intrépido. 

Son  intrépidos , Ih  fuñe  intrépidos. 

I ntticacion , f.  Embar  as , tmbrcuiüe- 
ment , eenfufion , intrigue. 

Inmcadamentc  , Péle  mi  le , ambi- 
gúment , eon/ufement. 

lomeado.  Empiné,  intrigué , tm- 
brouillé , embarajfé. 

torneador , m.  Cclui  qui  embarace , 
qui  broaiUe. 

lntricamirneo , m.  negociación  re- 
treta, Intrigue,/. 

Indicar , Empitrcr  , intriguer  , etn- 
tarojfer  , embrouiüer. 

Incrinlicamenrc  , Inscritas  ement . 

Intrinfico , Inninfeque , ims tricar. 

Hombre  inttihCiío.Hrmmcfeerct,  & 
qui  ntdéiossvre  fon  tetar  i perfenne. 

\ 


T N T 

Introd  jeion  , f.  Introdurtion , f. 
Introducido»  6 incroduzido » lntro~ 
du'it . 

Introducidor»  b ¿ntroduzidor , m. 

IntraiuÜtur^m.  cclui  qui  introduit . 

£1  lmroduzidor  de  los  Embixado- 
xts^LTnlroiuílcur  des  Ambajfadcurs» 
Imroduzicndo , Jutrodjifant. 
luiroduzicndofc  , S' mtroduifant . 
Introducir ,i  uutodazitjntroduire. 
Introduzgo , ín  troduzes  , introdu- 
ze»  J inheJuis , tu  ¡ntroduü  , ti 
inti  oluit , c'Je  inst  oduit. 
Introduzimos » iiuroduzis»  incro* 
duzcn  » Soi u inir o.lui fon, , votu 
imroduifez  , i/t  inti  oduiftni , ti- 
les introduifent. 

Imroduzirfe , S'intro/uire. 

Introduzca  fe  uftc  ¿>lntt  oduifez  vo:u 
Im coito  , m.  L'Introitede  la  e\UJ[it 
le  c o mr.  cnctmen: ; ctfl  aujft  t en  tríe 
ou  le  p>  vlogue  ctune  Comedie , une 
reprefeniation  de  quoi  que  ce  foit . 
Intrution  , f.  citóle  dtze  lnbiando 
de  bcnclicios  \ áv  dos  géneros  de 
irntufioiirla  primera  cí  una  ación 
por  la  qual  una  petfona  íc  pone 
en  poíldrion  de  un  beueticio  por 
fuetea  y con  mano  armada;  !a 
fcgjiidacniiliile  cu  aver  obteni- 
du  un  beucucio  6 una  dignidad  de 
una  pcrfoua  oue  lio  terna  dere- 
cho para  conferir  el  tal  beneficio 
ó la  tal  dignidad  ; J ntrujlon  » f. 
ce  mol  fe  di t parttculieremcni  en 
par  Uní  des  benrfees. 
lutrúfo,  m.  el  fjuc  (campara  de  un 
beneficio»  o de  otra  cofa,  fin 
ningún  derecbo  , Infria,  m.cemot 
Jignifie  en  general , cclui  qui  faifs 
droit  s'cjl  mu  en  pojfcjjion  ¿tune 
cbofe;  c*efl  cclui  qui  s'ejl  empaté  d un 
Icncfce  ,fan¿  un  titre  legitime . 

IN  V 

Invadir.  Envabir. 

Inválido,  nulo.  Invalide , nul, 
lnvafib!e,  Vacile  a envabir, 

Invafion  , f.  Invafion  , f. 

Invafor,  m.  el  que  acomete,  In - • 
vafear,  m. cclui  qui  cm’abi. 
Invectiva  , f.  dilcucfo  injunofo  , 
Inve  ¿Uve , f.  difours  injurieux . 
Invencible,  Invinciblc. 

Ser  invencible , Etre  invincible. 

Es  invencible , II  ejl  invencible , el- 
le efl  invinciBle. 

Son  invencibles , llsfont  invencibles, 
tiles  font  invincibles. 

Invencible  mea  e , InvincibUment. 

Lo  prueva  invenciblemente,  U le 
p i ouve  invirsciblcment , elle  le  proa- 
ve  ¡nv¡n;iblemcni% 
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I N V 

Invención  , f.  Invtntion , f. 

La  Invención  de  la  Cruz , Signiji-e  le 
joar  ir  la  Jete  que  la  ¡time  Eglife 
Romaint  celebre  enmemoiredu  re- 
corve ement  de  la  Croix  da  Sauveur. 
Invencioneros  , ro.  ¡«ventean  & 
jar  ge  un  de  menfongei. 

Inventado , Inverné 
Inventador,  m.  ¡«ventear , m. 

I n * entlndo  , Inventan l. 

Inventar,  Invtnter, 

Inventariado  , Mü  par  inven! aire. 
InTcnutiat , Metli  epar  invenlaire, 
faire  inventan e. 

Inventario,  m.  In ventalle , m. 
Inventivo , hombre  ingeniólo , In- 
venté] , ¡ngenieux  , indojh  ierra r. 
Inventor,  m.  Inventear , m. 
Inveniocttf.Inventrice,/.  fui  invente 
Invernadero,  tn.  Lien  pourfafier 
Ihiver. 

Invernal,  Hivemal,  d'biver. 
Invernar,  Hiverner , pajjer  Ihiver. 
Invcrniego,  Hivemal,  d'biver. 
Invtllido,  Iv  eflt , aflaidi. 
Invertido,  preftb  ci  poílclTioii  de 
algún  1 ci.cficto , tic-  InveJU , mié 
en  tflrfi ten  deqoeljve  benjfee,irt. 
Invertidor,  rn.  .Ijfaillanf , qai  in- 
ve/ht  tjp.ajfailhl. 

Invcftiduta  , f.Jnve/litnre , f. 
lnvcftigable,  Qaiftpeulcbercber 
ir  «i  ouvtr  e ¡a  trace. 

Inveftigado  , Recbercbé , enjute  fo¡- 
gneufement , irwrrá  la  trece- 
In  Mitigador,  m.  Cehi  qui  cherche 
dihgennient , qtn  [un  i la  trace. 
Invcrtigar,  Recíerchcr,  cherchera 
latinee,  eberchtr  fthncafemmt. 
Invertir,  Invtfln  , ajfaitlir. 
Invertir , dar  la  invcrtidura  i a'gu- 
no  de  algún  beneficio , S:c.  /»- 
vrjlir , dotmer  ¡ ¡nvefiiture  a quel- 
qu'uneTun  bentfiee  ,&e.  le  mettre 
en  pcjfcjjmn . 

Inveterado,  envejecido,  Inveteré, 
envieilti. 

El  mal  fe  a inveterado  , te  mal 
t'efi  inveteré. 

La  enfermedad  fe  a inveterado,  La 
malaíie  t'efi  invete’  ¿c. 
InvidlilTimo , m.7iri  invineible. 
Invnfto,  Invencible. 

1 nvidia , f.  Enríe,  ¡¡al tufe , f. 
Invidiado  , Envié. 

Mas  va'e  fer  insidiado  <jue  compa- 
decido , II  vaut  mitux  itre  envié 
queplaint , i¡  vaut  mitux  Pire  ex 
pttfé  i tcnvicqu'i  la  compafflon. 
Insidiar,  Envier,  foiter  envíe- 
Invidiofa,  f.  Invienfi , ]. 
lnvidiofo,  m.  Envieux,  m. 


I N V 

¡ Es  invidiofo,  es  invidiofa  , 11  efl 
envieux  , elle  efltnvieafe. 

Son  invidiofos , fon  invidiofas  , lli 
\ /ont  envieux  , eilet  font  envieufet. 
Invierno,  m.  Hiver  , m. 
InxMib'x,  Inviolable , qui  ne  fe  peal 
i vi  oler . 

Inviolablemente , Jnvielablement. 
Inviolado,  Son  violé. 

Itir  ¡(¡ble,  ¡nvi/tb/e,  fui  ne  fe  voit  peint 
i Ser  invifiblc , kire  invifiblc. 
Hazcrfc  invifiblc , Se  rtn.h  e invi/i  - 
ble:  en  pcutvoir  f¡r  ee  fujell'bi- 
I fluiré  ovia  feble  de  G igét  don.  He- 
! rodete. 

Invifiblemeorc , Invijihltmettí. 
Inviiando  , comlsdaudo,  Invitant, 
conviene. 

Invitando  á fus  amigos,  Invitan t 
ftt  entile. 

Invitar,  Convier , invite’-. 

Invitar  a alguno  , inviterquelqu  un. 
Invité  i Juan  , i Pedro  , á María  , 
J'tnvitaiJean , fierre,  Marte. 
Invíteme  ufted  , ¡«vi tez  moi. 
Invítele  ufted , Invitez  ¡ai. 

Invite,  m.  ¡nviiaticn  , /. 
Invocación , f.  ¡avecatien , f. 
Invocado , Invoqué. 

Invocado.- , m.  Celui  fui  invoque. 
Invocando . Invoquen!. 

Invocar  , Inveguer , apcllcr  i fon 
¡acota t. 

Inc litado , fuera  de  ufo , Inufité  , 
fui  nefi  peint  en  ufage.. 

Inútil,  Inulile,  fui  nejen  de  ríen. 
Es  inútil,  // efl  inutile, elle  efi  mutile . 
Inutilidad,  f.  Inutihté,  f. 
Inútilmente , Inotiiemtnt. 

IN  X 

Inserir,  Enter , inferer. 

Inserir  los  arboles , Grejfer  ou  en- 
lo  leí  atbrei. 

JOA 

Jo.boz  paraliajcr  parar  loscavallcs 
y otras  cavalgaduias  , Mol  peor 
faire  arriter  leí  cbcvaux & autrci 
betel  de  mentare  ou  dejumtne . 
Joachin  , nombre  de  bautifmo  , 
Joachin  , rom  propred’hommc. 

- JOB 

Jos  , nombre  de  bautifmo  , Job , 
mm  ptopre  tfbomme. 
robre  como  Job,  Pauvre  comme  Job. 

ÍJ  -b,  uno  de  los  libros  Canónicos  de 
lafagrada  Efcritura  , Job  ,t  n dti 
livre j Canoniquet  de  la  fainteBible . 
Joc  undo , alegre  , Joievx,  plaifanl  ■ 

IJotñv  .villa  de  la  Champaña  , con 
ululo  de  Condado.  Jctgny  , vil/e 
dt  la  Champagne .,  ave ¿ titre  de 
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Comté.  Lat.  Juiniacum. 
oíNvitrA , viUadclaChampaña, 
con  titulo  de  Principado.  Join - 
Tille , vtlle  de  la  Champagne , «veo 
titre  de  Printipauté.  Lat.  Joiilla. 

JOL 

Jolito  , m.  Te:  me  de  Mariniert , 
qunnd leí  vnijfcaxx  foni  arrétez  & 
hrnnlent  de  cité  & datare. 

JON 

Jostra  , aotiguameme  comarca  de 
la  pequeña  Afra.  Itnie,  anden- 
nement  untréc  de  I a petile  AJie. 
Lat.  Joma. 

* Jonjoly  , m.  Juj  be,  f.  fr.it. 

Jonqurllo.m.  fl  or  ,Jor.juil!e,f.Jteur. 

JUR 

Jordán,  río  delaPalcílinaen  A- 
iia.  Jourdain , rrviet  e de  la  Pa- 
lefline  en  Afie.  Lat.  Jnrdanis. 

Joros,  nombre  de  bautifmo,  Geor- 
ge,  nompi  opre  d'bomntc. 

Jornada,  f.  Journée,  f ¡tfeprtni 
aujft  pour  un  veiage , & piar  une 
entteprife  de  plufitun  joun  ¡ 4¡t 
aufft  ponr  une  bataille. 

Jornal,  m.  obra,  ó precio  de!  tre- 
bajodcun  día  , Journée,].  leu- 
vrageoü  le  fataire  d’ une  journée. 

Jornalero  , m.  hombre  que  travaja 
perdías,  Joumalter,  m.  bótame 
qui  travcn.lt  a la  journée. 

Jornalero  , ¿ jornalera  , cafa  que  fe 
haze  cada  día  , Joatnalier  , ou 
joumaliere , qui  fe  jai  t (boque  jour, 
qui  efi  de  chaqué  jour. 

Las  amias  ion  jornaleras,  Leí  arma 
fenl  jour  It*/itrci,<'efi-a-dire, chas- 
geantcid  un  jour  a í aun  é. 

Jorro,  m,  !lc«ar  ,í  navegar  i jorro, 
Rcmorquer  ou  reviorguer. 

Jortan  , villa  y puerto  de  marde 
las  ludias,  capital  del  Rcyno  del 
mifmo  nombre  Jo:  tan , vid e ir 
pon  de  mtr  des  Iudei , capitule  da 
Roiaumt  da  mi  ne  ttom. 

JOS 

jos  t ph,  nombre  de  bautifmo  ,Jo- 
fepb , nompropre  tfbommc. 

JostrHA,  nombre  de  baurifmo, 
Jofephe,  nomprepredefemme. 

Jotvc,  General  del  Pueblo  J idáj’Ct» 
defpuesdela  muertede  Móyfen  ¡ 
eftc  Principe  fue  cfcogido  deDios 
en  vida  de  Móyítn  patagovetnar 
el  Pueblo  de  lfrari  ■,  Jofué,  Ge- 
neral da  peuplc  Juif  apiét  la  morí 
deMoife;  ce  Primea  ét¿  cboifi de 
¡heu  dil  te  vivan  I de  SUife  pouT 
gauvei  ner  le  people  tTlfi  ati. 

Jol’ve  , uno  de  los  libros  Canónicos 
de  la  ¡Airada  Efcritura  j Jofué, 
‘l’F  S 
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JIO  J O V 

»»  des  liVret  Caneniqnet  Je  U fain  • 
U Bit/e. 

JOT 

Joven , Jesne. 

Es  joven,  J/e/ljeune,  tile  efi  jetne. 

Jovenil,  Apartessant  auxjeunet. 

Jovsr,  v í.U  del  Rcyno  de  Bohe- 
mia enlaSilecia  inferior , capi- 
tal del  Ducado  del  mifmo  nom- 
bre- Jauver , viBe  d»  Roíanme  de 
Bebeme  dant  U baffi  Sihfie , espí- 
tale da  Dutbí  de  Jauver. 

Jovial  i a'egrc  i Jovial , jeieetx  , 
gaillard , alai  fíat. 

JOY 

Joya,  {.  Jeioa , m.pitrreprteinfe. 

Joyante,  leda  joyante,  Seicfincthr 
luifantt.  . 

Polvosa  joyante,  Peudrefirt  affmfe. 

•Joyel , m.  Jeiaa,  m. 

• Joyeles , ro . Afjiqaets  de fnmae. 

Joyería,  f Beutique dejiaaiOíer  ,f. 

Joyería,  oficio  de  joyero,  Jottail- 
lerie,  f.  mititr  de  jeaaillier. 

Joyero,  í Joyelero,  m . Jauaillier,m. 

Joyo,  m.  yerra  vicióla,  Ivraie,/. 
fíenle  fui  freír  farra  i le  He. 

Joyosa,  pequeña  villa  del  Rdyno 
de  Valencia.  Jayeufe , ptliteville 
da  Reiaume  deVa/ence -Ltt  Joyola. 

1 PO 

Ipocreíla,  f.  Hifeerifie,  f. 

lpócrira,  c.  Hipoerite. 

Eaiyócrira,  lieji hipees  ite , elle  efi 
hipócrita. 

Son  ípócriras,  lis  font  hipees  ¡set, 
tiles  feas  hipócrita. 

Ipocriiamente , En  hipees  ¡ie, 

Iporcca,  f.  Hipoteque  , /. 

Iporecar , Hipotequen . 

IPR 

IrRl,  ciudad  Obifpal  de  la  Pro- 
vincia de  flander.  Iprt , vil  le  E- 
pifcopalrde  la  Pr avine e de  F/est- 
dre.  L.n.  Iprx. 

1 PS 

Ir  sai.  a , villa  de  laTurqula  en  Eu- 
ropa , en  la  Romanía , con  un 
Arfobrfpado  Griego.  IpfaU,  ville 
de  laTurquie  en  tarafe , datis  U 
Remanís , airee  un  Ai  cbevfebiGrec. 

Ifsviat,  ciudad  capital  del  Con- 
dado deSufolkeProvinciadeln- 
galaierra.  Ipfnriek,  ville  eapita/e 
du  Canté  ¡le  Suffelek , P i evinee  de 
t Ang/eterre.  l.at.  lpfvichum. 

• IR 

Ir , Aller. 

Voy  vas , va , Je  vate,  lavad,  Uva , 
elle  va. 

Vimos,  vais,  van,  Neuta/lens, 
vis* alies,  iUvent,  ellesveat. 


I R A 

Vaya  ufted  , vayan  uftedes , tilles. 

Vamos,  Allem. 

Vaya  ulled  con  Dios , Adíen , Di  cu 
jéis  avec  vene. 

Ir  á la  par  , AUer  de  front , aller 
Igalemcnt  cité  i elti. 

Ir  con  la  cara  defeubierta  por  todas 
partes  , Aller  per  teut  la  tete  levée 
fanteraindrt  anean  reprotbe. 

El  bellido  le  va  ma!  , L'bahit  tai 
¡sed  ma!. 

La  cave!  lera  le  iva  ma!.  La  perra- 
que  I ai  fien  mal. 

Todo  lo  que  trae  le  va  bien  , Teut  ce 
qu'ilperte  ¡ai  fied  bien. 

Lo  negro  ao  me  va  bien  , Le  mir 
ne  me  fied  fot  bien. 

Lo  azul  le  va  mejor  que  lo  negro, 
Le  bien  ¡ai fied  snieatc  que  te  mir. 

Todo  mera  bien  ,Tiul  mefiedbien. 

El  beftido  le  ira  bien , le  ira  mal , 
L'bahit  tai  fiera  bien,  tai  fiera  mal. 

Ir  i la  mano  i alguno  , Empéebtr 
quclqu'un  de  faire  quetque  ebefe  de 
ma/,  ou  quetque  miebante  altien. 

Ir  de  vencida  , Etre  fiir  lepaint  til- 
trtvainca,  & deferdre  taportie. 

Ir  i la  parte,  Entrer  <*  c ompagnie 
¡ pericona  guia. 

Ir  por  alguna  cola  , Aller  querir 
quetque  e befe . 

Ir  por  agua,  AUer querir de  lean. 

Ir  por  vino,  AUer  querir  desvie. 

Voy  por  mi  efpada  , Je  vate  querir 
i non  épée. 

Vayavm.porfnamigo,  A/lezqae- 
rir  votre  ami. 

Venga  ufted  por  mi  , Ven  re.  mei 
querir. 

Vi  por  fu  capa,  II  va  qaerir  fin 
mantean. 

Ircnlosalcancesdcalguno,  Talen  - 
ner  quclqu'un. 

Ir  y venir , Aller  ir  venir , leu, -ner 
aullar  du  pul  , afir  de  ditaars 
inati/et. 

Ir  y venir,  Roicr  antear  de  quelqne 
ebefe.  • 

Ir  y venir  en  una  cofa , ó en  un  pen- 
lámicnto,  Etre  ebongeant  ir  va- 
riable dant  fet  aftiant. 

Irle , S en  nller. 

Eílár  para  itte, Elreprlt ¿t'en  aller. 

Eílá  pata  irfe , llefiprit  b t'en  aller, 
elle  efi  frite  » t'en  aller. 

Eílóy  para  irme,  Jefuitprltkm'en 
aller. 

Irfe  a la  mano-Jr  mederer,feeentenlr 

Vayafe úfled  i la  mane.  Modesez- 
vem. 

Ira  , f.  Celere , / fas  tur , ceureux 

Irafcible,  enojadizo,  Iraftib/e, 


I R I 

Iris,  & genero  de  piedra  precióla, 
hit , m.  ferie  de  fierre  prtcieufi. 

Iris,  flor,  trie  , fieur. 

Iris,  Arco  en  el  Cielo,  trk,  Arc- 
én-cié!. 

I RL 

Irlanda  , que  en  tiempo  palTad* 
fe  llamara  Hibecuia,  Rdyno  de 
Europa,  Dubüncs  la  ciudad  ca- 
pital de  elle  Rdyuo.  Ir  ¡ande,  <■- 
trefeie  Hibemie  , Reíanme  d'Raro- 
pe  , Dub/in  en  efi  la  vilíe  capis  ate. 
Lat  Hibtrmi. 

Irlandés , Irlandcir  , né  en  Ir  laude. 

' Los  Iriandefes,  Les  [rlandeü. 

Irlandefa,  Irlandeifi,  nfeenb  ¡ande. 

Tas  Irlandefis,  Les  Ir/andeifet. 

Irle  en  alguna  cofa,  fetinterefado 
en  ella , Etre  interejfi  en  une  e be- 
fe , y avtir  ínter fr. 

No  me  va  en  ello  nada  , Celk  ni 
mimpenede  ríen  , je  n'j  a¡  pe'mt 
d'interét. 

IR  O 

Ironía  , f.  burla , ¡gante  raillesie.f, 

lronicameme , burlcfcameiic  ,In- 
niquemens  .d' une  maniere  tronique. 

Irónico,  burlefco,  Isontquc. 

IR  R 

Irracinnable , braifennahle. 

Irracional,  Idem. 

Irreconciliable , Irrecencilieble. 
i Irrecuperable , Qui  ne  fe  peni  rn- 
etnvrer. 

Irregular  , hregn/ier  , qui  efi  centre 
U regle,  qui  na  peint  de  regle. 

Irregularidad  , f.  hregulariti,  f. 

Irregularmenre , Irregulieremint , 
centre  la  regle , fant  regle. 

Irremediable  , Irremediable , kjuei 
en  ne  peal  remedier. 

Irremediablemente,  Sant remede. 

Irremifllble,  que  no  fe  puede  perde. 
liar,  Irremisible , que  Ten  ne  peul 
pardonner  ni  remettre.  ' 

Utcmiñiblenscme,IrrrmiJJiblement, 
fant  pardea  ni  rcmijjum. 

Irreparable,  Irreparable,  qui  neft 
peal  reparer. 

Irreparablemente,  Irreptsrablemenr. 

lrreptchenfible,  Irreprcbeafible , i 
qui  i!  n'y  a ríen  i refrocbtr. 

Irreprovable  , Irreprochable. 

Irreloluto,  Irrefet*. 

Irreverencia,  f.  defacato,  m,  Ir- 
reverente, f. 

Irreverente,  contra  el  relpcto,  ír- 
reverent , qui  efi  cuntí  e te  rejbtíl . 

Irrevereutemciice,Sff»j  i ejprít  ,fassi 

Ireverence. 

Irrevocable,  Irrevucab/e , qui  nefe 
feut  revoques , deque  i tn  ne fe  peul 
dídirt. 
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Irrevocablemente,  ¡rrevocai/emea  t . 

Irriíion  , burla , f.  Moqutrie , f.  rni- 
prit , des  ejión. 

Irritación , f.  Jrrstatien,  Imotien ,f. 

Irritado,  Irríte  , mü  en  tolere. 

Eftár  irritado , cA ir  irritada , Etre 
irrili , tire  irrítée. 

£A¿  irritado,  cfti  irritada > II  tJJ 
ii  rilé  , e!U  tfl  irrílfe. 

Eftan  untados , cftán  irritadas,  Ih 
font  ¡rritez , tiles  fent  trritées. 

E (ti  irritada}  Efi-il irrité! 

Irriiador,  m.  Celui  qui  irrite. 

Irritando , Irritan!. 

Irritar,  Irriter. 

Irritar  ¿alguno  , lrriter  quelqu  un. 

Irrupción  , f.  Irrupsion , f. 

IR  S 

Irfe  de  boca , Parler  indifcretemtrst, 
ou  infeltnment. 

Itfe  i la  mano  , Si  moierer , i admi- 
tir t s’apaiftr , fe  reteñir. 

Itfc  el  enfermo,  htremoribend,  tere 
fur  le  poinl  de  renirt  l'eme. 

Irle  por  fu  pie  á la  Pila  , Se  f aire 
baptifer  ¡ere  fu  en  tfl  deja  gr  and , 
ou  adalte. 

ISA 

Isa srt , nombre  de bautifmo  ,Ifa- 
belle , nenlpiepredejcmme. 

Isac  , Patriarca  de  la  Ley  vieja, 
padre  de  Jacob , Ifaac , Patriorcbe 
de  í encienne  Lei , Pere  de  Jacob. 

linas , uno  de  los  libros  Canónicos 
de  la  fagrada  Efcritura  , com- 
pucAo  por  el  Profeta  Ifaías,  cuyo 
nombre  (\ff»íiciLejelieidad  eter- 
na de  Dies , cAe  Profeta  profeti- 
zó cali  un  ligio  ¡ Ifaie , un  des  1¡- 
vret  Caneniques  de  la  Jaime  Si  ble , 
cempofc  par  le  Prepbete  Ifaie , dent 
le  nem  fignifie,  Le  falut  du  Sei- 
ncijr , il  a prepketijé prejque  un 
tete. 

Isara  , rio  de  -Alemania  , parta 
por  Monaco.  Ifere,  i iviere d Al- 
lemagme , elle pajfe  b Munich.  Lal. 
liara. 

Isara  .riorouy  rápido  de  Francia, 
que  tiene  fu  origen  en  Saveya. 
ifere , r iviere  fort  r apide  de  Pr an- 
ee, qui  a fafeurec  en  Saveie.  Lal. 
liara. 

ISC 

Ischia  , ciudad Obifpal del Rdyno 
de  Ñapóles,  lfcbia  , t '¡lie  Epifco- 
pa/e  du  Roíanme  de  Suples.  Lal. 
Il'chia. 

ISE 

ISirnia  , ciudad  Obifpal  del  Rdy- 
nO  de  Ñapóles,  ¡(era se,  ville  Epif- 
ce(a  te  du  Roíanme  de  Nafta.  Lal. 
Ueinia. 


I S T 

Isidro,  nombrede bautifmo,  Ijs- 
dore,  nem fropre  d'bemme. 

1SL 

Illa,  f.  lie , /.  ierre  lente  enviren- 
nce  d'eau. 

Illa  de  cafas,  Quantiti  de  malfons 
bdties  tóate  de  faite  , que  noat 
afellons  auffs  ¡le. 

Isla  ds  Francia,'  Provincia  del 
Re'yuodc  Francia,  cuya  ciudad 
capital  es  Taris.  lie  de  Frunce  , 
Previnee  du  Reiaume  de  Frunce  , 
París  en  ejl  ¡a  capitule ■ Lal.  Infula 
Francia:. 

Islán  día,  illa  del  mar  Océano 
Septentrional  IJlandc , Ue  de  l'O- 
cean  Septentrional.  Lot.  lllandta. 

I lleno  , m.  ¡a fula  ¡re  , m. 

Los  ííleños  , Les  infulaires. 

lllcta , í.  Pelile  ¡le , J. 

Ulilla,  f.  La  portée  au-dejfsa  de  la 
mamellt  en  tiranl  vei  s lepaul:. 

ISN 

Isni,  I lsNí»  villa  Imperial  del 
circulo  de  Suebia,  Ifne , ou  Ifrsy  , 
vi  lie  Impértale  da  e cíele  de  Suabi. 
Lal.  Una. 

ISO 

Ifopear , Jetter  de  teau  henite  mee 
¡’ajpcrfoir. 

Ifoprllo , m.  Petil  afferfeir  a jetter 
t eou  henite  > nt. 

Ifópo,  m.  yerva  olorofa,  Hifopc  , 
m.  btrbe  edorif erante. 

Ifopo  de!  agua  bendita,  A/ferfoir 
i jetter  teau  henite. 

1SP 

Isfaham,  ciudad  capital  del  Rdy- 
no de  rdrfia-en  Alia.  Ijpabam  , 
vi/le  capitule  du  Roíanme  de  Per  fe 
tnAJie.  Las.  Afpaliamum. 

ISR 

Ifrael,  cAe  nombre  dió e!  Angel  á 
Jacob  dcfpues  de  aver  luchado 
con  el  -,  la  palabra  Ifrael  ligníti- 
ca Principe  de  Dios.  Dcfde  aquel 
tiempo  todos  los  decendiemes  de 
cAe  Patriarca  fe  llamaron  Ifrach- 
tas  i Ifrael,  e'tjl  U nem  que  V Ange 
denns  i Jacob  agres  ave  ir  luté  cen- 
tre luí  i le  mol  Ifrael , f guipe , 
PrinccdeDicu.  Depnú  ce  temi-U 
tcm  lesdtfcenduns  de  ce  Patriar  che 
lurent  apellez  Ifrdthtet. 

ISS 

lg  ssi , rio  del  Condado  de  Holan- 
da. ifftl , riviere  du  Cornil  de 
Hellundi.  Lat.  Hala  minor. 

Issslmonda  , Illa  de  Holanda. 
tffclmonde  , He  de  Hellande.  Leí. 
UTelmunda, 

Issclstsin  , pequeña  villa  de  Ho- 


ISS  nt 

landa.  ljfclfleia  , pelile  s tille  de 
Hellande.  ¿«r.lflelAeinum. 

IssoiRA  , villadc  la  Auverña  in- 
ferior. lffeire  , vi/le  de  la  baj¡* 
Auvergne.  Lat.  Irtbdurum. 

I s sol  a , pequeña  ciudad  Obifpal 
del  Rdyno  de  Ñapóles,  ¡¡felá, 
pelile  ville  Epifeopale  du  Reiaume 
de  Nuples.  Lat.  Efula. 

I s so  du  n , villa  de  Francia  en  la 
Provinciade  Bery.  Ijfoudun  ,viUe 
de  Frunce  duns  la  Previnee  de  Ber- 
ty.  Lat.  Exoldunum. 

IST 

Istria  , Provincia  del  EAado  de 
Venecu.  Iflrit,  Previnee  de  l'B- 
tatdeVeuict.  Lar.  libia. 

Istria  , Cabo  de  iAria,  ciudad 
Obifpal  y capital  del»  Provincia 
dclAriacn  elEíladode  Venecia. 
liria  , Capo  d' ¡liria  , ville  Epifco- 
pale Ir  capitule  d lflrie.  Lat.  Ca- 
put  Lilnx. 

1 T A 

Italia  > grande  Región  de  Europa 

que  contiene divcrl'os  EAados So- 
veranos. ltahe  .grande  Región  de 
l tur  ope,  conlenant  plufieurs  Etals 
Souveraim.  Lat.  Italia. 

Italiano,  Italiana,  halien,  Italienne. 

Los  Italianos  , las  Italianas , Les 
Italiens , les  hahennes 

Letra  Italiana  i Lettre  Ila/ique. 

IT  E 

Item , Item. 

Iterativo,  termino  depritica , Ile- 
raiif. 

ITH 

Ithaca,  Illa  de  Grecia,  hinque , 
he  de  Grecc.  Las.  Ithaca, 

ITR 

Itri,  pequeña  villa  del  Rdyno  de 
Ñapóles,  en  la  Provincia  de  La- 
bur.  Itri,  paite  ville  du  Roíanme 
de  Suples  , duns  la  Previnct  de 
Labour.  Las.  Itrum. 

1TZ 

Itzshoa  , villa  del  Ducado  de  Ho- 
leAein  en  el  circulo  de  laSazonia 
inferior  en  Alemania.  Itzeboa  , 
ville  du  Helflein  duns  le  eercle  de 
la  baje  Saxe  en  AUemagne.  Lal. 
Itzcrroa. 

JUA 

Joan,  nombre  de  bJbtifmo,yMfT, 
nemprepre  dbomme. 

Juana  , nombre  de  banrifmot 
Jeattne.  nomp.epre de femme. 

Juandie.  m Pesitevoilequi  fe  mel 
ou-  dcjftu  de  ce  He  de  lo  tune. 

Juanete  > m . Oignen  , ou  groe  calta  , 
m*  dut  ai  fui  vieni  au  cité  da  fii 
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3it  JU  A 

& foto  le  gros  orttil . 
Juanogorod,  buena  fortaleza  de 
Suecia  contra  los  Mofeovefes. 
Juanogorod , bonneforterejfe  de  ¡a 
Suede  cor.t)  t Jet  Mofeovites.  Lat. 
Juanegroda. 

JUB 

Jubilado,  Jubilé , fiarse  & exemt 
d' aller  a la  guerre , ou  de  faire 
quelque  autre  cbarge,  b eaufe  de  fon 
granel  ¿ ge  , otipour  quelque  aut)  e 
empccbement. 

Jubilar,  Dijfenfcr,  exemter  du  tra- 
rail  ou  du  fervice  a la  guerre  , ou 
' autrement. 

Jubileo,  m.añode  renuífion  , Ju- 
bilé , m.  Tan  du  jubilé . 

Jubón,  m.  Pourpoint,  m. 

Jubón  de  acores,  Le  pouipcint  rou- 
ge , cejl  quandon  a cu  le  fouét  par 
jvflict. 

Buen  jubón  me  tengo  en  Francia, 
J'  mí  krj  ta  n pourpotnl  en  Frena  ; 
cela  fe  Jil  qnnnd  en  nct u prepe  fe 
quelque  chufe  utile , maú  que  ncm 
fie  povvcms  aveir  pou r iire  hicn 
é/oignée  de  num. 

JubonciUo,  m.  Pctil  funrpuint ,m. 
JUD 

Judaico , Jadeique . 

Judiilino  , m.  Judeifme,  m.  [tile 

deijuifi. 

Judaizar  , Jud/rifer , juivrt  l'epini.» 
dei  jurfs , faire  leí  ceremonia  det 
juife. 

Judia  i Paysde  Aíia  , quefudpto- 
mcudo  i los  Ifraclnas  miando 
cftavan  en  F.gypco,y  adonde  nuc- 
ftroSeñor  nació  y mutió  ¡ Jtru- 
falem  es  la  ciudad  capital  de  toda 
lajudea;  Ju  'ie,  Pai¡  de  lAfc , 
fui  ful  promit  aux  Jfrdelitet  ¿lañe 
entgipee,  ir  ou  fefmrCbiif  ni- 
quii  & mourut , .Jerufalem  en  efl 
la  eapite/c.  Lat.  Judca. 

Judería»  f.  lugar  adonde  fe  juntan 
los  Judíos,  Juiverie , f.  le  lie»  vi 
s'affimUcnt  leijuift , & oh  ih  de - 
tneurent. 

Judia,  f.  Joive,  f. 

Judias , f.  jfeivet , /. 

Judias,  f.  Peres  d lar  icol , f. 
Judicatura  , f.  Judíemet  e , /. 
Judicial  , Judicie! , apártenme  au 
jcgtment.  o . 

Jitdiciatameute,  Judiciairement. 
Judiciano , Judiciaire. 
Judiciolatrcnte , con  juyzio  , Ju- 
duieufenieni , avecjugcmenl , m ee 

cJP’  "■  • 

Ju-iigueio,  i judihuelo,  m.  Pelit 
juij,  m. 


JUD 

Judio,  m.  Juij , m. 

Tener  el  judio  en  el  cuerpo,  eftar 
con  miedo , Avoir  toeur. 

Judith,  unode  los  libros  Canóni- 
cos de  la  fagrsda  Escritura  , que 
lígntficaen  Hebreo  quien  alaba  % 
o quien  (onJttjTa  la  lauta  Judith 
libertó  íu  Patria  con  la  muerte 
oue  dió  áHoiofernes  que  mató  en 
íu  tienda  -f  Judith, un  des  livresCa~ 
noniques  de  laJatnieBiblet  ilfignifie 
en  Hcbreu  qui  loue , ou  qui con- 
fefle ; la  Jaime  Judith  étant  veuve 
delivs  ajaPati  lepar  la  morttCHo- 
loferne  quede  tua  dant  fa  tanit. 
JUE 

Juego,  m.  Jeu  , m. 

El  juego  del  hombre,  Le  jeu  de 
f dmb¡  e . 

Juego  de  axeírcz,  Jeu  dcLefcbets, 

Juego  de  piedras*  Jeu  de  mereües. 

Juego  de  íor.ija , Cuurje  de  bague. 

Juego  de  tablas  . Jeu  de  dame s. 

Juego  de  canas  , hjpece  dcjoúte par - 
ticuliere  en  Ijjagne  , une  ejjece  de 
carroujel , vü  ion  fe  dar  de  des  can- 
nes  ou  det  rofeaux. 

Juego  de  la  gallina  ciega,  juego  de 
muchachos,  uno  delios  tiene  los 
ojos bendados  y anda  huleando  á 
alguno  de  los  otros  para  coger  le , 
Colín  matúard , jeu  det  enjans  ou 
Hy  en  a un  qui  a leSyeux  bandez  fr 
qui  cherche  un  autre peur  Je  prendí  e. 

Juego  de  manos , ‘Jeu  de  p*Jfe  pajfe  , 
jeu  de  fauplejfet , jeu  degvbeleis. 

Juego  de  macftrc  coral , jtudemaí - 
treconnin. 

Jueves,  m.  Jeudirtn. 

Jueves  de  contadles , Jcudi groe. 

J u e ves < an ro ,Jeudi faint  Jeuut  abjo/u. 

Juci,  m.Juge  , m.  qut  rend  & ad- 
mintflt  e laj-Jlice. 

J'jez  délos cdrticios,  Edile, iviee, m. 
Juezes,  m.  luga*  *n- 

Juczcs,  uno  de  los  libros  Canóni- 
cos de  la  fs grada  Eicrirura,  que 
contiene  todo  lo  que  le  a pallado 
delpues  de  la  muerte  cejolvc  haf* 
tael reynadodeSaut  j elnombtc 
de  Juezes  fue  dado  a los  que  go- 
vernaron  entonces  a!  Pueblo  Jü- 
dayco  •,  Juget , un  des  limes  Ca- 
noniquesde  fafainte  Biblc,  quicon- 
ticnt  tout  ce  qui  t'eji pajje  depuü  la 
trort  de  Jifué  jufques  au  regne  de 
Saúl;  le  nom  de  J gcs  a éte  donné 
a ceux  qui  gouvernerent  alort  le 
t cuplé  juij, 

JUG 

Jugado  , Joué. 

Traer  U vida  jugada , Etre loujours 


JUG 

dans  la  crainte  fétreprit  par  laja* 
ftice^oo  tuéfComme  font  lesvokurst 
l<t  querelleurss&autres  malfaitcurt 
Jugador,  m.  Joueur , m.  qui  joué 
volomliert. 

Es  un  jugador,  es  una  jugadora, 
C* efl  un  joueur  , c efl  i tnejoucufe. 

Es  un  buen  jugador  , C 'efl  un  boa 
joueur. 

Es  un  mal  jugador  , C'ejl  un  mc- 
ebunt  joueur . 

Jugador  de  manos,  Batelcur  , joueur 
de  pajfe-pajje , joueur  de gobelefs. 
Jugando,  Jouant. 

Jugando  al  hombre,  Jouant  iombt  e. 
Jugar.  Jouer. 

Jugar  mano  á mano  , Jouer  a but , 
¡ans  avantage. 

Jugar  a¿  hombre,  Jouer Combre. 
Jugar  la  pica , Jouer  dt  la  pique. 
Jugará  los  náypes,  Jouer  aux  car  tes, 

J ugar  á los  dados  , Jouer  aux  dez . 

J ugar  á los  cientos  . Jouer  au  piquet. 
Jugar  ala  pelota.  Jouer  a la paume. 
Jugar  al  rcgui'cte . Jouer  au  volant. 
Jugar  largo,  Jouer  gros  jeu. 

Jugar  de  manos.,  Jouer  les  jeux  de 
p.ffc-pafjc. 

J 'gar  por  la  mano  , Jouer  a qui  au • 
i a la  main  , ccjia-dtrc , qui  jouer  a 
U p > emier. 

Juego,  juegas,  juega,  Je joué , tu 
junes  » ti  joué , elle  joué. 

Jugamos  , jugáis,  juegan  , Nom 
joutms  tvomjouez , iLjouent , e/- 
Ics  jtuent. 

Juego  mejor  que  ufted  , Je  jeuc 
vitettx  que  vout. 

Juega  mejorque  yo,  11  joué  mie'jx 
quema  , elle  joué  utieux  que  woi. 
Juguemos,  Jouons . 

No  juegue  ufied , Ne  jouez  pos. 

No  quiero  jugar  mas,  Je  ne  veux 
plus  jouer. 

A que  juego  jugaremos/  Queljeu 
jcuerons  nom  f 

No  hazc  otra  cofa  í¡  no  jugar  , Une 
fait  autre  cbofe  que  jouer » elle  ne 
fait  autre  cbofe  que  jouer, 

Jucge  ufted,  Jouez. 

No  juguemos , Ne  jouons  pos,  . 
Juguemos  para  pallar  ei  tiempo, 
Jouons pOxf  pafjer  le  temí. 

El  juega  mejor  que  ultcd , ¡l  joué 
mieux  que  vogt. 

No  juego  tan  bien  como  ufted  , Jo 
ne  joue pos fi bien  quevotu. 

' Por  masque  juegue,  no  ganare,  J'  ai 
beau  ajoun  , je  nc gagnerai  pai. 
Por  mas  que  ufted  juegue  , perderá 
ftempre , Vota  avez  beau  a jditer , 
votu  perdrez  loujourt. 

Por 
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Jf  u o 

Por  masque  el  juegue,  II  t beau  i 

jouer. 

Por  mas  que  ella  juegue , Elle  a beau 
a jo-nr. 

Juglar,  m.  bufón  dotiofo,  P/aifant 
¿fboujfon , m, 

•Juglar  , PUifanter  , beujfonner , 
gi.guenarder  , jouer  de  pajje-paffe. 

Jugo , m.  Suc  , m. 

Jugofo,  loque  tiene  mucho  jugo, 
Suculent , qui  a bien  Jufuc. 

Juguete,  m.Jouel  efenfent , m. 

Juguetes  , Petiti  jouett  , cujíbx 
iC  enfum. 

Juguetón , P/aifant,  enjouf. 

Es  juguetón,  es  juguetona,  II  eji 
enjo  té,  elle  tjl  enjaule. 

Son  juguetones  , fon  juguetonas, 
II ¡ ion  i enjouez  , cllcifonl  cnjouéet, 
JUI 

Juicio,  vi f Ju)2Í0 


J U N 

qui  a la  queuc  fon  longue  ó*  minie.  1 
J lince fo » lleno  de  juncos.  Lien  p/ein 
de  junes. 

Jcncchcu  { villa  de  la  China. 
Jvngcbeu , vit/e  de  la  Chine.  La/. 
Jungcheu. 

Jungninga  , vi ' la  de  la  China. 
Jungr.ing  , t úlls  de  Id  Chine.  Luí. 
Jangninga. 

Jumo,  m.  mcs,Juint  mois  de  Cannee. 
Junquillo » vée  Junquillo. 

Juma  , f.  A 'ffmbléc  dtgens  , eongre- 
gation  , J. 

Juma  de  Médicos  , Confuitaiiojt  de 
Medecins  fur  une  mal  adi  t dan  ge  - 
reufe. 

Juntado  , Joint , ajptmblé. 
JunumeirtctConjo/nietnenttenfemble. 
Juntamiento  , ni.  Affcmblage , acou- 
p temen t , m. 

Jotrando,  Joignant , affcntblant. 


Jujuba,  6 a$uícifa,f  Jujubetf  fiuit.  Juntando  mucha  gente  , Affemblant 


Jujúbo.  ni . árbol  que  linde  juiúbas, 
Jujubier»  m.  a»  b>  e ponan  i jija  bes. 
JUL 


beaucoi-f  de  monde. 

Juntando  mucho  dinero , Amaffant 
beauioup  cT argent 


Jüli  am  , nombre  dcbautiímo  , Ju-  f Juntar , Joindre , affembler , amaffer. 


lien  , nom  p opte  d'bommt. 
Juliana  , nombre  dr  bautiímo, 
Jui'unne , nemptopt  e de femn/e. 
Juntas,  ciudad  capital  del  Duca- 


junar  rr.ucho  dinero,  Amajfer  beau 
eovp  cT argent . 

Juntar  dos  tablas  , Joindre  deux 
planches 


do  de  tfflc  i on  b e en  el  circulo  Juntar  mucha  gente  , Affembler 


de  Vcsfalia.  Julias  , vide  capitule 
du  Duché  de  ce  nvm , dans  le  cerclc 
de  Wr/lpbalie.  Lat.  Ju|iac«  ni. 

Juüo , m.  mesdel  a ño  ¡JuiUct,  mois 
de  l'annte. 

Jubo,  moneda  de  Italia  que  vale 
cinco fueldos  , Jule  , m.  monnoie 
d lttihe  qui  vaut  cinq  [oís. 

Juno,  nombre  de  bautiímo,  Ju- 
le , nom  propre  d'komme. 

Julo  , m.  Les  muletiers  ufen/  de  ce 
mot  gour  apaijer  Icursmulelt . 

JUM 

Jumento,  m.  Ane  y tu. 

JUN 

Junan,  villadc  la  China,  espiral 
de  la  Provincia  def  mi  fino  nom- 
bre. Jinnatn,  vil/e  de  ¡a  Chine , 
capitule  de  la  Provine  du  ntctr.e 
r.cm.  Lat.  Junnama. 

Juncal,  m.  kigar  adonde  crecen  los 
juncos , Lito  cu  croiffent  les  jones. 

Juncia , f.  un  genero  de  junco , San- 
cha , m.fo¡  te  de  jone. 

Juncia  olorofa  , Sonde/ > rjpece  de 
jvnc  odoriferant . 

Junción  , {.Jonflion  , adjor.flion 

junco  , m.  Jor.c , tu. 

junco  oloroíb,  Souctet  long  & odo- 
riferant. 

Junco , ave , Oifeau  dans  tes  Inda 
I.  Partí». 


beaucoup  de  monde 
Juntarle  , S’ affembler , s% amajfer  , fe 
joindre. 

Juntarle  con  alguno  , Se  joindre  a 
qvelquun. 

Juntarle  con  Juan»5r  joindre  Jean. 
juntarle  con  Maiia  , Se  joindre  a 
Ma>  ie. 

Júntele  uíled  con  migo,  Joignez - 
votu  a moi. 

Júntele  uíled  con  el  , Joignez-veut 
a luí , 

Jajucfc  uíled  con  ella  , Joignez - 
votu  a elle. 

Se  juntaron,  //;  fe fintjoints  , ella 
fe  font  jointes. 

Los  Moros  fe  juntaron  con  los  Tur- 
eos  , Les  Alores  fe  font  joint  s avee 
les  Tures. 

No  le  junte  uíled  con  el , Se  votu 
joignez  pos  a lui. 

No  le  junte  uíled  con  ella  , Nc  volts 
joignez  pat  avee  elle. 
Jumémonos,  Joignons  nom. 
Juntarle  con  alguno  , Acojler  quel- 
qu'un . 

Juntarfe  á viflas , S'abos  cber  pour 
confcrer  d%aff aires. 

Jumas,  f.  Ajjembléet , f 
Juntera  de  Carpintero  , f.  Cordcau 
ou  la  ligue  du  Chat pentier. 


JUN  j.j 

Juncillas,  F.  1 pies  juntilUs  , A 
piéi  joitiii. 

Jumo  , JoíkI  , Mjftmbli  , tmujje  , 
eonjíiim.  ■ 

Jumo,  Jiignnnt,  Ion t precie,  lout 
centre. 

Comprar  por  junto, Acbnerengroi. 
Vender  por  junto  , Vendré  en  ¿rol. 
Jumos . hnfemhle. 

Los  hombres  eftán  juntos,  Le¡  bem- 
mei  font  enfen  He. 

Las  mugetes  ván  jumas,  Les  jem- 
mei  ven I enfemlte. 

Saltar  á pids  juntos , Stutcr  i fléc 
joinlt. 

Con  las  manos  jumas  , A maim 
jtintet. 

Pcrdir  perdón  con  las  manos  jun  as, 
Demandcr  par  den  a maim  jointes . 
Juutura,  f.  Jeinmre,  f. 

JUP 

Júpiter,  m.  uno  de  los  líete  plane- 
tas , Júpiter  , une  del  Jepi  phnctei. 
JU  R 

Jura,  el  monte  Jura,  grande hi- 
lcrade  montañas  que  le  cft  ende 
dcfdeel  Reno  cerca  de  Bale,  hada 
el  rio  Roña  i quatro  leguas  de 
Ginebra.  Jura,  te  mont  Jura  , 
grande  tbríne dementagnei  qui  ¡i- 
tend  depuá  le  Rbin  p1  es  de  Hále, 
jufque i au  Rbone  a quatre  tict  e,  de 
Genere.  Lar.  Jura. 

Jurado,  m.dc  i.  na  cridad, Jurar, 'n. 

Mngijit  ai  qui  dejen  a le  pe. pie. 
Jurado,  Juei 

Enemigo  jurado,  Ennemi  juré. 
Jurador,  m.  J.re.r  , m.quij.re. 
Es  un  jurador,  Cefl  unjunur. 

Es  una  juradora.  Cejé  .n-jureufe. 
Juramentado,  m.  C elutdequien  a 
rrfu  le  ferment. 

Juramentar,  P,  endre  le  fe’ menl . 
Juramcmo,m.£ti  «reñí,  jut  ement  ,m. 
Jurando,  Juran  l , enj.rant. 

Jurar ,Jurer ,priieu  ou/aii  e temen!. 
Por  mas  que  jure  nadie  le  creerá,  II 
a beau  ajurerfo  jennene  ¡eet  aíra. 
Por  mas  que  ella  jure,  Elle  a lean 
n jurer. 

Por  masque  uded  jure,  Vi  tu  aves 
beau  a jurer. 

Nohaze  lino  jurar,  II  ne  fait  que 
jures',  ellenefail  que  jurer . 

Jurar  fallo  , Sepa: jure-  , jurer ftuf- 
¡tn.cnt , fuñe  un  fax  ferment. 
Juratpria,  t.  Juratoirt , /. 

Ivrea  , ciudad  capital  de  un  Mar- 
quefado  del  milmo  nombre  j de 
la  Provincia  de  Canavcz  en  Sa- 
vojra.  Ivrée , vilte  capitule  fi'.n 
Marquifat  du  mime  nom  ir  de  ta 

Q.1 
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K A C 


JU  R 

P’tvlnre  de  (anavcz  en  Savote. 
Lat.  Eperodia 

Jurídicamente , furidiquement , (e- 
Un  te  eit  oil . 

Juridicion,  ¿ jurtfdicion,  {.furif- 
•l'iftion , /. 

Jurídico  , faridiqut  , J*¡ efi  felón  le 
etroit. 

J irifconfulto,  m.  furifconfulle , m. 
i.'i  i/le  ,hunme  emendo  aux  Uix. 

Jurilperiio  > Sevant  en  drcit 

Jurilptudencta  , f .JurifJrndertet , f. 
/cíente  ftu  etroit. 

J.itrda,  m.  fu'ifie  . m. 

Juro,  m.  Revena  eU  Roí , m. 

JUS 

Jusbárba,  f-  ó mirrofilvcdre , m. 
planta  i Mirlefaavoge , m. 

Juila,  {.faite  , [.combas  dedeuxCa- 
valiert  uamtaUce,  c’efl  aufftune 
coarfe  ¡¡non  Jait  far  l'eau , oi  i! y 
o desala juei&dct  comban. 

Juílador,  m.  foCiear  , m. 

Ju  (lamente,  fe  fiemen!,  ígaíemtnt, 
é nitablement. 

J fiar,  foCter. 

Judcza,  f medida  juila,  fuflcfic.f 
ya  fie  mefurt. 

Referir  una  cofa  con  judeza.í  juda- 
men  e.Poireun  i afot  I avecjafiejfe. 

J (licia  , f.  fufliee , /. 

On  ufe  en  Arragon  de  ce  mol  J (li* 
cía  ■ pe  r eduiqui  a Ir  f o u.  er en- 
celé en  la  jaflice , comme  feroil  on 
premier  Prefident  ou  Lietenan . 
G:ne>  al  poar  JajufilCe  , ir  Cor.  dil 
Ei  Juíbciade  Ataron,  voiez  la 
Re/aiion  d‘  Antonio  Pérez. 

Juflicúro  , m . fuflicitr , m.  celai  qui 
fait  j /fiiee. 

JudificaCion , f.  Juflifieation , f. 

J dihcadarr.eme,  .irte  j fificalton. 

J ftificado,  fu  fifi  i 

J (l  fin  ador  , m.  Celui  qaijufifie. 

Judificando,  fufifiant. 

Ji.ílificaiiHofe , Se  jajlfiant. 

Jkdlficir , fafifitr. 

Juil  ficarfe,  Se  juflfier. 

Juditieativo , fufificatif. 

JufttUo , m.  Coi f el , m petit  corptde 
toile  piquíequt  leí  fémur  porten!. 

Justino  , nombre  de  bauiifmo  , 
fufiin,  ítem  p<  opr ed'bomme. 

Justina,  nombre  de  bautifmo, 
J fíne,  nompiopredejemmt. 

Judo.  7 “fie,  étfuiiable,  égal. 

A veles  pagan  judos  por  pecado- 
res , Qutlquejoü  leí  bens  paienl 
poar  llt  mecían!. 

Sóbrela  capa  del  judo.  Quandcehi 
quin  efi  pac  toupablt pene  i‘ ainende. 


J u Y 

JUT  . . . 
Jotl  anpa  , grande  Provioctadel 
Rdyno  de  Dinamarca,  fatlande, 
grande  Provine e da  Roíanme  de 
Danentarc.  Lat.  Judandia  , ou 
Cherfonefus  Cimbrica. 


JU  V 

Juventud,  f.  feanefft , J. 

JU  Y 

Juyzio,  m.  fagetr.cn! , m.  fentenet 
de  juge. 

Juyzio , tjfrit , jugrmenl , fent , Opi- 
nión , eniendeinenl. 

Tenga  uded  juyzio , Sotez  fago. 

Notic’ne  juyzio,  11  nefi  (tu  fage , 
elle  nefi  peu  fage. 

Nunca  tendrá  juyzio,  ll  ne  fera 
jamáis  fage . elle  nefera  jamáis  fage. 

(guando  tendrá  uded  juyzio?  Qoend 
ferez  vem  fage! 

Quando  tendí  á juyzio?  Qo  and  [era- 
i ilfage!  quana  fera  t-eUe  fage! 

Hombre  de  juyzio  , llomme  de  bon 
[en! , bomme  d rjfrit. 

Muger  de  juyzio , lemmede  bon  fent. 

Juyzio,  m.  Signfie  qudquefvis  par 
¡mpbeeulionvangianee,  cba limen!, 
comme,  juyziodcDros  venga  fo- 
bte  tí , que  la  vangeance  & /apte- 
mtion  de  Dieu  vientre  fut  toi. 

Es  un  juyzio,  es  cofa  de  temer  y 
horrible  como  el  juyzio  de  Dios, 
C'efl  une  cbo/e  boi  • ible  & epo  .van- 
table comme  le  jagement  Y Dieu 

El  día  del  juyzto  , Le  jour  da  j-gt 
roen!. 


JU2 

Juzgado,  fogi,  eond.nnf. 

Juzgado,  m.  l.nfignfieaiion  fubflan- 
tivefignfie , 2¡  ibunaldetufiict. 

Juzgado m.Ce/ui qui juge. 

Juzgando,  fogeant. 

Juzgando  lo  culinario , fogeant  le 
comí  ai  i e. 

Juzgar , fuger,  donnei  fentenet , con-  ¡ 
dormir  , efitmer  , rtmarquet  leí 
Jante  ¡de!  nutres. 

J zgar  á detechode  fu  dedo , fuger 
a /a  fon  tapie  ir  ¡t  ¡a  valen! i. 

Pallar’ en  cola  juzgada  , no  valer  el 
remedio  de  la  apelación  , fuger 
fon  apel. 

IZQ. 

Izquierda,  f. Gauche , gaucheré,  f. 

La  manoizquieida.Eamit/n^av.áe. 

Muger  izquierda,  Ftmme gaucheré. 

Izquierdo,  m Gauche  , gaucher  ,m. 

El  btazo  izquierdo  , Le  b.  a: gauche. 

Hombre  izquierdo,  llommegaucbtr. 


Ac  h i m i r a .villa  principal 
del  Reynodel  Indcdan , 
en  el  Imperio  del  gran 
Mogol.  Koebemire,  villa 
capí  tale  da  Rotarme  de  flndofian  , 
dam  PEmpit  e dj  grand  Mogol. 
Lat.  Caffiinerá. 

K AI 


Kaisirsbsrgui  , vi  ladelafupc- 
rior  Al  lacia,  Kaifersbtrg , vi/le  de 
¡a  baute  AI/aee.Lat.Czlnic  mons. 

K AL 

Kalssbsrca  , hilera  de  monta- 
ñas cnelcirculodeAúdia, em- 
pieza en  el  Danubio  , ttes  leguas 
de  V lena  , y fe  eftiende  en  la  Edi- 
ria  hada  el  no  Drava.  Kalenberg , 
cbaine  de  momagnei  dam  le  cerda 
d'Autricbe , elle  ¡ammence  aa  Da- 
nubio traü  lieuei  de  Vienne,  &r'¿- 
tendduni  laStirie  juf/u'á  la  Dra- 
ve.  Lat.  Calenberga 

Kalisque,  ciudad fuertede Polo- 
nia, Capita'de  un  Palatinado del 
mtínio  nombe.  Kali.ib  ' i He  for- 
te Je  la  Pol*>gne,eapitalt  d" un  Pala- 
tina! du  mcn.enom  ¿ar.Calilüam. 

RAM 

Kamiííi<}.us  , ciudad  Obifpa!  en 
Polonia,  capital  de  ia  PoJólta 
iuperior.  Kaminieck,  vi.íe  hpi  có- 
pale de  U Po/ogne , capí  tale  de  l a 
baute  Podolir.  Lat.  Caminicca. 

KAN 


Kan.  ti'dclnga'arctra.  Kan,r¡- 
vie  etf  Angt-ce  re.  i. ai.  La, tus. 
K AR 


Kargapol  , *illa de  Mofcóvir,  ca- 
pital de  la  Pio.incia  del  nufmo 
nombre.  Kmgapol , vicie  de  Mof- 
covie , copila  le  de  / a Pravince  da 
neme  rom.  Lat.  Cargapolia, 

K E 1 

Kcissrslautre  , villade  Alemi- 
ma,dcl  circulo  del  Reno.  Keiftr- 
lauti  c,  vi  fe  cT  Ailemagne  dam  le 
ce¡  cíe  du  R bi  n . L at  .'Lu'  l cu  Caifa  rea. 

Ki:  stRsvtRTi, villa  fuctie del  cir- 
culo del  Reno  en  Alemania.  Kei- 
fccfuei  di , villa  forte  du  cerdada 
Rbin  en  Ailemagne’.  Lat . Catfatts 
Infula. 


K EL 

Ksi , es  un  buen  Fuerce  en  frente  de 
Edrasburgo  de  ¡a  otra  parce  de! 
Reno.  Keíl , un  bon  Par  t vü  i vit 
de  Straibourg  de  t nutre  cité  du 
Rbin. 

Kelis,  ciudad  Oliifpal  Je  Irlanda. 
K ellas,  villa  L ijcopsU .f  1> tanJe. 
Lat.  Kdluium  Ladrum. 
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K E M 

Kimnitz  . villade  Alrminia , en 
el  circulo  de  la  Saloma  luperior. 
Kemnil:  , ville  tTAllemagne,  dam 
le  cerclt  Je  la  baute  Su. re.  La!. 
Chemnmum. 

Kímptsn,  villa  Imperial  del  cir- 
culo de  Suebia.  Kempten  , vi/le 
Impelíale  duende  df Suele.  Lat 
CampoJunum. 

KEN 

K&ntii  Provincia  de  Ingalatcrra  , 
con  titulo  de  Condado,  cuja  ciu- 
dad capital  es  Camorbcry.  Kcnt , 
Previnet  d' .-Inflele'  re  avec  lit  e 
de  Cumié  , Cotilo:  bry  en  eft  laca- 
pítate.  Lat.  Cantiura. 

KER 

KíRiZi  rio  de  Hungría.  Kerez  , 
viviere  de  Hongi  tc  Lat.t  hrylus. 

Kirka,  riode  Dalmicia.  K ¡La, 
viviere  de  D alma  lie.  Lat.  Cuerea 

Kirman  , Provincia  del  Rey  no  de 
Per  lia  K timan  . P¡  ovincedn  Roj- 
aun, e de  Per/e.  Lat.  Carinar  ia. 

Kirmvn  • villa  de  la  Hungría  in- 
ferior. Keimenl,  nl/e  Je  la  baffe 
Hongrie.  Lat.  Kcmcndum. 

KiRPiN,  villa  en  tiempo  paliado 
de  la  Provincia  dcCíecldies  en- 
clavada en  el  Pays  de  J ilicrcs  ¡ 
cíli  villa  le  vendió  á los  Ar^r  bil- 
pos  de  Colonia.  AY  pen , ville 
autrefoit  Je  la  GicIJc  , cnclavée 
dam  le  Ducbi  de  'Juliert ; elle  ejl 
par  vente  aux  Arcbcvcquct  de  Co 
torne.  Lut.  Carp  o. 

K ES 

Kismarciite  , villa  Je  la  Hun- 
gría fupetior.  Kemenkct,  vitU 
de  la  bault  Hongrie  Lat.  Cjcla- 
reopolis. 

KEX 

Kixholma  , villa  de  Suecia,  ca- 
pital de  la  Provincia  de!  mifmo 
nombre.  Kexbotm  , vil/e d: Suede, 
eapita/e  de  la  Provinee  du  mime 
nom.  Lat  Kcxholmia. 

K 1 A 

Kiansi,  Provincia  Je  la  China. 
K'tanfi  , Provinee  de  la  Chine. 
Lat.  Quianii. 

KIE 

Km,  villa  de  Alemania,  en  cIDu- 

^ cadnde  Holftem.  Kid, ville  JC  Al 
lemagne  , dam  te  Ducbi  de  llol 
flein.  Lat.  Chilomum. 

KIL 

Kila,  Provincia dclRdyno de Ef- 
cocía.  Kile , Provinee  du  Roiau- 
tne  d Eco  ¡fe. 

Rilan, Provinciadc  Perfil  Kilan, 
Provinee  de  Perfe.  Lat.  Kilama. 


K I L, 

KtLxtNY,  villa  de  Irlanda.  Kilíe- 
ny, ville  d' Irían  Je.  Lat  Kilkcnnia. 

Killa  , rio  del  circulo  Electoral 
del  Reno,  que  entra  cu  la  Mótela. 
Kyll , viviere  du  cercle  Ele  flor  al 
du  Rbin  , qui  fe  yerre  dam  la  Mo- 
felte.  Lat.  Killa. 

Killa  lo.  ciudad  Obifpal  de  Ir- 
landa. KiUalo  , ville  Epifeopale 
d'lrlande.  Lat.  K i líala. 

K IN 

Kinsali,  villafuerccdc  Irlanda , 
con  un  buen  puerro  de  mar.  A'rn- 
faíe  , ville  forte  en  Ii  lande  , avec 
un  bonporl.  Lat  Kinlalir. 

Kintzioa  , riodeSucbia  Kintzig, 
viviere  de  Su  abe.  Lat.  Kinna. 

KIO 

Kiovia.  ciudad  capital  dcVollii 
■lia  en  Polonia  i iy  encllauti  Ar- 
cobilpo  Griego  , y un  Obilpo 
Latino.  Kiovte,  ville  capitule  de 
WuUynie  enPolognc,  elle  a un  Ar- 
cbevetjue  Giec , & un  Lvéque  La 
tin.  Lat.  Kio«ia. 

KIR 

Kirkval,  viLadeEfcocia  , capi- 
tal de  lar  lilas  Oreadas.  Kit  Iraní, 
ville  d'Ecojfe , capitule  da  He.  O.  - 
cade!,  ¿ai.  Careos  laca. 

Kirkubkige  , villa  de  Efcocia. 
Kitkubrige  , ville  iTLaffe.  Lat. 
Kt.kciibr:¡!ia. 

‘ KOB 

Koba,  villa  de  Alia.  Koba,  ville 
d’.ijic.  ¿ar.  Koba. 

KOC 

Kockenhauven  , villa  de  Suecia 
en  Lisóuia  AY  kenbaufen  , r Ule 
de  Suede  en  Livun ie.  Lat  Koken - 
flum. 

KOI. 

Koldingui,  villa  de  Dinamarca. 
Holding , ville  de  Uannemare.  Lat. 
Kuldinna. 

b K p M 

Komoka  , villa  fuerte  de  Hungría. 
Komo¡e , ville  forte  de  la  Hungría. 
Lat.  Ccmaria. 

KON 

Konicipol  , villa  de  Polonia. 
Konicepol,  ville  de  Potogne.  Lat. 
Conjccpola. 

Konigsgkatz  , ciudad  Obifpal 
del  Reynodc  Bohemia  , en  el  cir- 
culo de!  mifmo  nombre.  Konigf- 
gratz,  ville  Epifeopale  du  Roiau- 
me  de  Sóbeme , dam  le  eei  ele  du  mi- 
me nom.  Lat.  Regina  Gradccium- 

Koninsbergoi  , ciudad  capital  de 
la  Prufa  Ducal , con  un  buen 
puerto  de  mar.  Koning.br g,  ville 


KON  Jtr 

capitule  de  la  PruJTe  Dótale  , avie 
un  bon  po¡  t.  Lat.  Konrusbcrga. 

Koninslki,  Condado  de  Alema- 
nia en  el  circulo  dcSucbia.  AV- 
ning  cck, Comii  d' .1  Uemagne  dan . le 
cercle  deSuabe.  ¿d/.Roiiiiigfecum, 

Koniz,  villa  de  Polónia  en  laPru- 
I a Real.  Konitz  , ville  de  Potogne 
dan i la  Pt  ttffe Roíate .¿«r.Komtia. 

KOP 

Koran,  villa  de  la  Hungría  in* 
ierior  Koppan,  ville  de  labajft 
Hongtie.  Lat.  Kopanum. 

Koptxaut,  villade  Suecia  Koping, 
ville  de  Suede.  Lut.  KopincA. 

KOU  h 

Kouno  , villa  de  Polonia.  Kuuro, 
ville  de  Potogne.  I.al.  Cowna. 

KRU 

Krusviki  , villa  de  Polónit  A'  of. 
vick,  ville  dcPofogiif.Lat  .Cío  fv  i : ta. 

KR  Y 

Krylovia,  Villade  Polonia  K y- 
tira, ville  de  Tolcgnc.  Lat  Knlosja. 

K Ü F 

Kitstein  , villa  del  Tiro! , cnb  un 
fuenc  Cadillo  Kufjlein,  ville  du 
Vt<o!,  avec  unfort  Cbitcau.  Lat. 
Cuflteuium. 

KUL 

Kulpa  , rio  de.  Re  ; no  de  H ingria. 
Kutpc  , viviere  da  Roia.me  Je 
Hongrie.  Lat  Kulpa. 

KU  P 

KupeerbiRga,  villa  de  BohcT.il 
en  Silccia  Kupferbrg, ville  Je  Ró- 
beme en  Si  Ufe  Lat.  K a fe;  berrra. 

KUR 

Kur,  rio  caudalofode  Alia.  Kur, 
gran .1  fl tuve  d* rifle.  Lat.  Cyrus. 

KUS 

Kus  , grande  villade  Egypro.  Kta, 
grande  viüe d Egipte.  Lat.  Culi. 

KY  L 

Kyla  , Provincia  de  Efcocia.  Kyle, 
Provinee d'Ecofe.  Lut  Kyla. 

Kyla,  no  de  la  Provincia  del  mi  f- 
mo  nombre  cu  Elcocia.  Ky/e , vi- 
viré de  la  Provinee  du  mime  nom 
en  Etofft.  Lat.  Kyla. 

LAB 

A,  articulo  de  loe  nombres 
femininos , La,  'ani.lt 
det  nemt  feminint. 

La  muger , La  femme. 

La  camifa  , La  ebemift. 

La  mano  . La  main. 

Labaca , f.  yerva , Lapact . f bebe. 

Libado,  libada.  Lavé,  ¡avie. 

Ella  bien  labaJo,  cíU  bien  libada, 

Ciq  X 


3 1 <5  LAB 

¡l  efi  bien  lavé  , elle  efi  bien  lavéc 

¿¿tuja! , m.  cubil dejavali, lugar a- 
donde  fe  tetiri.Beuge  it  fangher  ,f. 

Labanca,  f.  6 labaneo  de  rio,  m. 
pequeña  anade , Halebran,  m.  oi- 
fiau  de  reviere , unjeune  canard. 

L abandera  lavandera , f.  Lov  an- 
diere, blanckifftufe , f. 

Libando , 6 lavando , Lavant. 

libándole  > 6 lavándole , Se  lentun!. 

Libar , i lavar . Laver. 

Laberinto  > m.  Labit  inebe , m. 

Labiai  ílavia,  f Babil , caque!,  m. 

Tener  mucha  labia  , Btre  grand 
partear. 

Labio, labios, m./.*  levre.let  levret.f. 

Morderfe  los  labios.  Se  mor  driles 
levrei ; c'tfl  un  figne  de  calere  & 
da  vangeance. 

Labor , f.  Labeur eeuv¡  t , oavra- 
ge , travaii. 

Laborable,  que  fe  puede  arar , l.a- 
bourable  , p-opre  aitre  labouré. 

Tierra  laborable , Terra  laboarab/e. 

Laboraba , f.  Pilis  oavi  age. 

Laboriofo , Labor ieux. 

Es  labouofo  . es  Jaboiiofa,  11  tfl 
borieux , elle  ejl  laborieufe. 

Son  laboriofos.  lh font  labor  ieux . 

Son  laborioú',£//er/é„i  labor ieufet. 

Labrado,  Labauré,  cultivé. 

Labrador,  m.  Labourtur , m.tehi 
qui  tabeare.  • 

Labrador , i Aldeano  , ViUagttie , 
r n p ifan. 

Labradoia , <’  Aldeana , f.  Viüa- 
g taifa  , paifatnt , f. 

Libranza,  f/.«f«ui  age, agricultura,] 

Labrar  la  tierra  , Labouier  la  larra. 

Labrar  una  cafa , Batir  une  maifon. 

Labrar  un  diamante,  Tailler  un  di*- 
maní. 

La  isa  , villa  de  la  Atabla  diebofa, 
en  Alia.  L‘bfa,  villa  de  C Arabia 
beureufe  , en  Afie.  Lat.  Labia. 

Labor  , Titira  de  Labur , Provin- 
cia del  Rdyno  de  Ñapóles , la  ciu- 
dad de  Ñapóles  que  es  la  capital 
de  todo  el  Rdyno  , loes  también 
de  dita  Provincia.  Labour  .Terra 
da  Labour  ■ Prcvince  du  Roíanme 
de  Soples,  don!  la  villa  da  Nap/ei 
cap  ítala  da  tout  le  Roiaume  tfi  aujfi 
la  capitule.  Lat.  Terra  Labora- 
tona,  ou  Campaniafelix. 

LAC 

Lacayo , m.  Laquait , eflajf.er  , valel 
de  pié,  m. 

Lací  oemoni a, ciudad  Aiybifpal 
y capital  de  la  Proyincia  de  7. a- 
cotia  en  la  Motea,  que  al  pré-  . 
lemellauiaii  Mifiina.  Lacedemo- 


LAC 

ne , ou  Sparte,  villa  Arcbiépifco- 
pale  & capitula  de  la  Provine a de 
Zaeouic  en  Morée  , un  tapeUe.au- 
jourefbui  Mifitra.  Lat.  Sparta.e» 
Lacedzman. 

Laccdemomo,  Laeedermuien,  néen 
Lecedcmonc. 

LosLaccJenionios,  Lat  Lacedemo- 
niens. 

Lacha,  f pefeado  de  mar;  R o¡fe,f. 
peijfvn  de  mar. 

Licio  , Flélri , fané. 

La^o,  m.  Lajs , m.  neeud  eoulant 
pour  prendrele  gibier. 

Armar  un  tafo,  Tendrá  un  laqt  ou 
un  piege. 

Caer  en  el  la$o  , Tombar  dan  t te  pie- 
ge  , dottner  dant  tepaneau.fe  latf- 
fer  trompar , tomber  dant  leí  embú- 

ebet  ou  entre  les  maint  de  fet  ennemú. 

Lacónicamente,  brevemente,  La-, 
coniquement. 

Hablar  lacónicamanre , dezir  una 
cofa  en  pocas  palabras , Parler 
latemiquement , dire  quelque  abofe 
en  pea  de  man. 

Lacónico , breve , Lacón  ¡que,  briej , 
cauri. 

Lacra , f.  La  ebofe  qui  tfl  en  fui  digne 
de  larmtt , pour  tapilié  quede  fait. 

Lacra  , f.  Laque , m.  forte  de  goatme 
de  laquede  fe  fait  la  circ  d' bjpugne . 

Conocer  las  lacras  á alguno  , Can- 
neitre  les  fincjfn  pf  les  enaltecí  de 
quelquun . 

Lacre  , m.  Cirt  d'Effagne  pour  ca- 
chct  er  les  lellrei . 

Lacticinio,  m.  Laitnge , m. 

L AD 

Ladeadamente , O b/i. quemen!. 

Ladear  el  cuerpo , Uandiner  , nt 
mareber  pos  droit. 

Ladear,  llfignifie  aujfi  eitoier. 

Ladearfe , S'apuier  tanlüe  fur  un  ci- 
té , lambí  fur  f autre  , cornme  un 
qui  tfi  afftt  enune  cbaifie. 

Ladera  de  cuclta , f.  Cotcau , ni.  pan- 
cbant  cuspante  de  mentagne. 

Ladcrasdc  un  carro  , o de  una  car- 
reta , RidtUet  ,f.  ce [ont  dtux  mor- 
eeaux  de  boü  rond-  p? planez , qui 
funtfur  lecbariol  ou  fin  la  churre- 
te , au  Ireven  defquils  paffem  ¡es 
roulons. 

La  nías,  villa  de  la  Turquía  en 
Alia.  Led'tk  , ville  de  la  Turquía 
en  Afie.  Lo!.  Laodicca. 

Ladilla  , t.  Morpron  , m. 

Ladina,  Fine,  rujie. 

Ladiuimente,Subii/ement,fineme»i. 

Ladino,  Expcrt,  fin , fubtile. 

Lado,  ni.  Lité , fiarte , m. 

1 
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Ir  lado  á fado  con  otro,  AUer  de 
petr  avec  un  autre , & cómate  égat 

¿ égat. 

Noapartarfe  del  lado  de  otro,  Te- 
ñir compagnie  i un  autre,  aller  tiia- 
jourt  avec  lui , ne  le  p.tt  quites- . 

Hizerfea  un  lado , Se  retir eritllé 
& /tire  place  i quelquun . 

Andar  de  lado  , té e portee  pac  bien 
droit  fon  co  pe , ou  par  défaut  na- 
ture!,  ou  par  quelque  malaáie. 

Lados  de  carro,  m.  RidtUet,  f.  ce 
fimt  deux  morctaux  de  bois  rundí  pf 
planez  , qui  fon!  fur  lecbariol  ou 
fur  la  eb arrete , tm  traversdefqueh 
paffeut  leí  épars  pf  les  roulom. 

Ladrador,  m.  A bojear,  vt.  qui  abóte, 
qui  jope. 

Perro  ladrador  nunca  mordedor  , 
Cbien  qui  aboie  ne  mord  pae. 

Ladrar  , Aboier , japer. 

Ladrido,  m.  Aboi , japemem  , nt. 

Ladrillal,  m.  6 ladrillera , í.  lugac 
adonde  le  hazen  ladrillos,  Óri- 
queterie  , f.  lieu  ob  Con  fait  let 
briqttet. 

Ladrillazo,  m.  Coup  debí  ¡que. 

Ladrillero , m . Peine  brique , ou  pe- 
til  carrean. 

Ladrillejo,  m.  Toar  que  let  jeunet 
garqopi  Jont  avec  une  brique,  quila 
pendent  de  nuil  aux  portel, & qu'ilt 
rcn.umt  de  loin  avec  une ficelle. 

Ladrillera  , f.  horno  para  cozer 
ladrillos  , Four  ou  Ton  euit  let 
briques , m. 

Ladrillero , m.  Briquetier,  m.fai- 
feur  de  briques. 

Ladrillo,  m.  Brique,  f. 

Ladrón,  m.  Larron , m.  volcar, 

f.  Larrottnejfc , f. 

Ser  ladrón  , fer  ladrona , tire  vo- 
lear, éti  evoleufe. 

Es  ladrón  , es  ladrona  , //  efi  vo- 
leur , elle  efi  vo.'eufe. 

Son  ladrones  , ion  ladronas  , lis 
font  volear  s , ellcs  font  veteo  fes. 

Ladroncillo,  m.  Petil  Ierren  ,m. 

Ladronera,  (.  Relraite  det  larrent. 

Ladroneria  f Toletee  f b'iganduge. 

Ladronicio,  m.  Vo'.erit,  /.  arl  de 
dérober  , brigandage. 

L AG 

Lagaña , f.  Cbnjftt  ,f.  bu nteur gh- an- 
te qai  coule  desyeux. 

Lagañofa,  C.  Lb  ’ffieufe , f.  . 

Lagañolo,  m.  Lkajficux  , rn.  i qui 
letjeux  picurcnt. 

Es  lagañolo,  es  lagañofa,  II  efi 
cbejfitux,  elle  efi  .b-ttjteufe 

Lagar,  no  caudaloio  de  la  lúa  de 


brigand. 

Ladrona, 
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Iflandu.  Lagar , grande  rivll.'t 
de  tile  J‘ ¡¡¡añile.  Lai.  Lagarus. 

Lagar,  n>  .Preffoir , m c efl  le  lieu 
tu  t enpr effure  leí  raifinspour  fai 
re  te  vin  -,  c’eft  aujp  la  machine  qui 
ferehe,  reff.  rer  leí  raifint  pour  en 
faire  le  vin. 

llazcrfelagarejo  la  maque  Te  irae 
paracomer , Quand  le  raifin  que 
f un  dortnc  i mar.  ver  efl  leal  ietafé 
& froijje. 

Lagarero , m.  e!  que  eft  ruja  las  uvas 
en  el  lagar,  Prtjfurtur , m.  eelui 
qu¡  fai:  aUer  te  p,  effoir  pour  pref- 
furer  leí  raifint. 

Lagareros,  C lagareros , m.losque 
pifan  las  uvas  en  el  lagar , Ceux 
qui fou/cnt  les  raifint. 

Lagareta  en  que  pilan  uvas  , f.  Pclit 
prejfuir  cii  l en  joule  lesraifnt. 

Lagartado,  m.  CertainecouUur  ver- 
te  qui  rejfemble  a ceUtdu  lezard. 

Lagartero , m.  Oifean,  ou  nutre  ani- 
mal qui  cbnjji  aux  lezardi. 

Lagarttja , f.  Leznrde , f. 

I-agarttjucla,  f.  Petite  Inarde,  f. 

Lagarriilo  , m.  Peni  lezard. 

Lagarto,  m.  Lezard,  m. 

Lagarto  del  brafo,  Le  ¡roe  mufcle 
du  brai. 

Lagarto,  La  marque  de  VOrdre  de 
/ aint  Jaque i , qui  ejl  comme  en  for- 
me de  lezard , &ioutefoü  elle  efl 
faite  pour  reprefenter  une  ipée, 
Enfis  rubens  fanguinc  Arabum. 

Lagartos , m.Soldati  qui  fout  dan 
des  Iban  aux  ou  Fonerejfei,  d’oh 
en  re  leubange  pat. 

Lacinia  , una  de  lasquatro  Pro- 
vincias de  Irlanda,  cuya  ciudad 
capital  es  Dublin.  L ágeme , ou 
Lein/ler  , une  det  puatre  Provin- 
tesde  t Ir  ¡ande , dont  Dubliu  efl  I a 
tapétale.  Lat.  Lagrnia. 

Lachlyn  , villa  de  Irlanda,  la 
gb/yn  , ville  tTlrlande.  Lat.  Le- 
ghlmum. 

Lago,  m.  Lat,  m. 

Lagodeaguamanantcal , LaceTeau 
vive. 

Lagos,  villa  y puerto  de  mar  del 
Rdyno  deAgarve.  Lago  i,  ville 
& pon  de  mer  du  Roiaume  d" Al- 
ga) ve.  Lat.  Lagium. 

Lág'ima,  f.  Larme  , f. 

Lágrima,  Lamere  goutede  vinTte 
vin  qui  di/lile  de  1 a cave , avant 
que  le  raijin  fuit  lera  fe  ou  ¡ouli. 

Lagrimal  del  ojo,  m.  Le  cuín  du  de- 
dam  de  tai!. 

Lagrimar,  Jeeter  det  ¡ornee. 

Lagrimas  dcMóylen,  Levulgaire 


L A G 

apelle  atr.fi  la  caiiloux  cV  le¡  fier- 
res tvtc  lefquella  on  fe  peus  cajfer 
la  tete. 

Lágrimas  de  David,  C'efl  le  nom 
efune  eertainebo  be  qui  por  te  de  la 
(emenct  dore cortrne  la p¡ erre. 

Lagrimilla , f.  Petite  larme , f. 

Lagrimofo»  Pleim  de  larmes , pleu - 
t ant , fundan / en  larmes. 

L*g  ucs , i Penates , m.  Dieux  do- 
mefliques  det  pafcm. 

La  Laguna,  villa  de  las  Illas  de 
Canarias  , capital  de  la  Illa  de 
Tcncrifa.  La  Laguna  , ville  det 
lies  de  Canot  ié i , eapiiale  de  l’lte 
de  Tenet  ije  Lat.  Fanum. 

Laguna  , ( Moráis  ou  Marti , m. 
lac  d eau  mor  le  &e roupie. 

Lagunas , f.  Det  tnaraú  , m. 

Lagunas  , f.  Vacunes , ce  que  n.ui 
opeUonifeuétrei  dam  la  livrei  i- 
erii  a ¡a  m ain  , quand  ily  manque 
quclquei  parola  qui  dtmeurent  en 
Han. 

L AH 

Laholma,  villa  y puerto  de  mar 
de  Suecia.  Laboim,  ville  & pon 
de  mer  deSuede.  Lai . Laholmu. 

La  uok  , villa  de  las  Indias , capital 
del  Rey  no  del  milmo  nombre. 
Labor,  ville  deiludci  .cap  Hale  du 
Roiaume  da  mima  nom.  Lat,  La- 
ha, ium. 

LAJ 

Lajazo,  villa  de  ü Turquia  en  A- 
lia.  Lajazze  , ville  de  la  lurquie 
en  Afe.  Lat.  IITuS. 

Laico,  m.  Ldique , >0,  qui  tt’eflpai 
a’l.glifc. 

. L A M 

Lama , f.  Faene  ou  Pelucbe  ,f  itcffc 
de  fute  de  mbne  quatici  ér  demente 
largtur  que  leveloun  faqonni. 

Lama,  f.  cieno,  m . Bourbe , jorge,  f. 

Lamba!. a , villa  dc|Francia  en 
Bretaña.  Lamballe , ville  de  Frun- 
ce ¡n  B>  eiagne.  Lal.  Laáibahum. 

Lamberto  , nombre  de  bauufmo, 
Lamben,  nompropred’bcmme. 

Lamsssca  , villa  de  Provenga, 
Lambe  fe , ville  de  Provence.  Lat, 

Lambro,  riode  Lombardia  jde] 
Ducado  de  Milán.  Lambro  ,rtvíe- 
re  del  embardie  & da  Duché  de  Mi- 
lán. Lal.  Lambtus. 

Lamedor  , m.  Sirop  fait  arce  du 
miel , qu’on  ionne  a ceux  qui  font 
enrumez. 

Lamedor , m.  Celui  qui  leche. 

Lamedura,  f.  Adion  de  lecber. 

La  mego,  ciudad  Obifpa!  de  la  Pro- 
vincia de  Beira  en  Portugal.  La 
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mego , ville  Epifcopale  de  la  Pro- 
vince  de  Betra  en  Portugal.  Lat. 
Lamcca. 

Lamentable , Lamentable  , deplora- 
ble, doulourcux. 

Lamentación , f.  Lantentation  , f. 

Lame  otado , Lamenté, ptaint.diplo,  i. 

Lamentador,  ro.  Celui  qui  lamente , 
qui  plaint , qui  dipiare. 

Lamentándole , Se  lumenlant , di- 
fluyan!. 

Lamentar,  Lamenten,  deploren. 

Lamentar  fp,  Se  lamenten. 

Lamer  , Lecber. 

Lamer  los  dedos,  Lecber  let  doigtt. 

Lamia,  f.  pcCci¿o,Lomeau,m  poijfo». 

Lamido,  Leché. 

Lamiendo,  Lecbant. 

Lamiendo  los  dedos , lechan t !et 
doigtt. 

Lámina , f.  Lome,  f.  petite  plaque  d(. 
Hit  dequelque  metal  que  ce  fuit. 

Laminado , Co-  veri  de  lames. 

Lamon,  villa  de  Africa,  con  un 
puerco  de  mar,  en  el  Réyno  del 
milmo  nombre.  Lamon  ,villt  eT A- 
fique  , avec  un  porldemer  ,dant 
le  Roiaume  du  mime  nom.  Lat. 
Lamum. 

Lámpara,  f.  Lampe  d'Eglifi,  f. 

Lamparada,  f.  Tache d'buitc  qui  tam- 
be de  la  lampe. 

Lamparero,  m.  Celui  qui  a foin  det 
lampes. 

Lamparilla,  f.  Petite  lampe . f. 

Lam  patones,  ni . Ecroucllet  ,f.  forte 
de  mal  adíe  que  leí  Role  de  Fronte 
guerijfettt  en  loucbant  lt  malade. 

Lainporoncs  de  cavailo,  Le  farcitt 
du  cbeval. 

Lampazo,  m.  yerva conocida,  Ghrt- 
teron  , m.  Bardane , f.  berbe  por- 
tan depetin  bou  ton  barbuqui  s'a- 
tacbtnt  auxpaffani. 

Lampiño,  quien  110  ricne  barbas, 
Celui  qui  n'a  poinl  de  barbe. 

Lamprea , f.  peleado , Lamproie  ,f. 
paflón. 

Lamprehuela , f.  Petite  lamproie,  f. 

La  m ps  acó, antigua villa.de  la  Pro- 
vinriadc  Naróíia.  Lampfaco  , an- 
(ietui  1 ville  de  la  Hato  lie.  Lat. 
Lampíacus. 

Lampúga,  f.  un  genero  de  pefeado, 
Une  forte  dtp.ijjen  deheat. 

LAN 

Lana , f.  Laine , f. 

Lana  burda,  lana  larga  y afpera, 
Laine  Itngue  & rudt. 

Qualmas,  qual  menos  toda  la  lana 
es  pelos,  Provee be  contre  ceux  qu  i 
fe  ¡aliguen!  a Jairt  djliníhun, 

Q.Í  i 
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difftrenee , ou  cboix  des  cbofes  qui 
fcnt  égth'i , ou  (T vnerateur  égale . ; 

Ir  por  lana  y bolvcr  trafquiUdo  , | 
P’  iw  be  , perdí  e ou  ion  ct  oioit  de  t 

g?sr'r-  I 

Fue  por  lana  , y bolvió  tr alquilado,  j 
¡iefláliépuur  taire  fon  enntmi , ¿r 
fon  ennemi  P a batu ; te  preve1  be 
Frxttqoü  dit , te  c tiende  brujquett 
alia  au  bou  pout  msnger  le  loop  & ¡ 
le  loup  le  mangea. 

Llevar  le  han  con  una  cuerda  de  la-  j 
na  > Cecifedit  de  ceLi  qui  etndef- 
eend  trvp  faci/ement  á la  ve  Un  ti 
ti  autrui. 

Laña,  f gran  yerro  para  rener  jun- 
tas las  piedras  de  un  edificio , Fer  I 
ou  Crampón  > dont  on  fe  fert  aux 
bátiment  piar  teñir  les  píen  ej  I 
jointei . 

Lañar»  poner  lañas,  Cr omponrter, 
mettre  dei  fert  & crtmpons  aux 
muraillet  pour  teñir  leí  fierres 
jointei. 

Lanage,  m.  todo  genero  de  lana, 

Latnage*  f.  toute forte  de  taine. 

I.anca  , f.  Lance , f. 

Quebrar  Janeas,  Par  metapbcreeom- 
mencera  traiter  d'une  ajfdii  e <¿ren 
furmonter  les  dtfficultez. 

No  quedar  lan^a  en  hieíla  . Avoir 
entierement  dejáis  leí  tnntmit. 

Meter  la  lan^a  h.íla  el  regatón  , 
Pourfuivre  quelqu'un  , & le  ferrer 
de  prii. 

Lanzada , f.  Coup  de  Unce , w. 

Lanzada  de  viña  . Journal , ou piece 
deviene  contenant  deux  mi  i te  jeps. 

Lanzada  de  moro  yzquierdo.  Gran- 
de b/ejfure. 

Lanzadera  de  tejedor,  f.  La  navette 
du  tijferand . 

Lanzado , Jetti , lancé , dar  di , rué. 

Lanzador , m . Celui  qu  i jet  te  ou  lan- 
ce , qui  tii  e ou  dar  de. 

Lanzar.  Jetter,  Un.  er , daufer. 

Lanzar  demonios,  tbaffer  tes  dio- 
bles  de t co>  ps  par  exorcifmes . 

Lanzar  (z.Se  jetter , fe  ruer,  fe  Uncer. 

Lamcastro  , ciudad  capital  de  un 
Condado  del  mi  fin  o nombre , 
Provincia  de  Inga!a:crra.  Lcn- 
eaflre , vi  lleca1,  i tole  d'un  Conde  de 
ce  nom  , Pr  ovince  d'Angleterre . 
Las,  LancaOna. 

Lance,  m,  Hazard , m. fortune. 

Lance,  Bonne  ou  mée bante  r encontré, 
tcafion  de  bien  ou  de  mal  [aire. 

Comprar  alguna  cela  de  lance,  A 
(bese » queique  eboje  de  rencontre  , 
c’ejf  a- ah  t a moindi  e frix 
ne  vaut. 


encontré , t 
rix  qu'et/e  I 


r.  a n 

Lance,  m . Toar  d' ddrejji , tromperie , 

Jugar  un  lance  á alguno  , Tromper 
quelqu'un  par  u n tour  d'adt  eje. 

Me  jugó  un  lance  , II  m’a  Jais  un 
tour  d’adt  ejfe. 

De  lance  en  lance , D’occfon  en  cca- 
fon. 

Echar  uri  buen  lance  jugando  á los.! 
dados  , Jetter  un  bvn  coup  junan t 
aux  dez. 

Echar  un  mal  lance,  Jetter  un  rué- 
cbant  coup  jouant  aux  dez. 

Lancear  con  una  lanf  a,  Percer  d une 
lance. 

Lancero,  m.  el  que  haze  laicas,  y 
el  que  trae  una  fanf  a , Paifeur  de 
Unce i , & celui  qui  po>  te  la  lance. 

Lanceta , í.  Lancette  de  Cbirurgien 
pour  faigner. 

Lancetada  , f.  Coup  de  lancette , m. 

Lancha  , f.  Pietrefort  diliée , p/atte 
& palie  , fet  vane  a repajfer  letra- 
foirs , tes  lancettet , ¿*c. 

Lancha,  f.  ó Barquito,  m.  Sorte 
de  petit  batcau  , pettte  bar  que. 

Lanciano  , ciudad  Ar^obifpal  y 
capital  de  la  Provincia  del  Abruzo 
citerior  cari  Rcvno  de  Ñapóles. 
Lanciano  , viUe  As  .biéf  ijcopale  df 
eapi tale  de  C A b*  uze  Cite > ieut  e , 
Ptovinee  du  Roiaun.e  de  Nxptes. 
Lat.  Lanccanum. 

Lancüla,  6 langucia,  f.  liatón  a 
deux  bouti , dont  fefervent  tes  mef- 
ftgers  d pié , tan  t pour  fe  défendre 
que  pout  fauler  let  ruiffeaux. 

Lai .fon  , m Grojfe  lance , f 

Langucia , f pequeña  lan^a , Peti- 
te  tar.ee  , f. 

Lauda,  f.  paramo.  Lartde , bruiere,f. 

Landaf,  ciudad  Obil’pal del  Pays 
de  Gales  en  lugalarct  ra.  l.andaff', 
vi  ¡le  Epi/cipale  du  País  de  Gailes 
en  Anglete-  re.  Lat  Landavum. 

Landao,  vil  a en  Alíala.  Lan- 
flavo,*  ideen  Atface.  ¿«/.Landavra. 

Landas  Dt  Burdeos,  comarca 
de  la  Gafcuña.  Landes  de  tíour- 
deaux , contrie  de  la  Gajcogne. 
Lat.  Landx  Burdigatrnfcs. 

Landre,  6 Carbón  de  pcfte.m . Cbar- 
bon  depefle , m. 

Landrero,  m.  ladrón  diedro , Un 
herrón  qui  dérobe  ceux  quil  voit 
ferrer  leur  argent  en  des  Unges. 
C*eJI  pt  oprement  celui  qui  cbange 
une  piece , c’e/l-a-dít  e qui  en  reqoit 
lamonnoie  & reríent  la  piece. 

LANDR£Si,pequeñavtliade)a  Pro- 
vincia de  Hcuao  en  el  Pays  baxo. 
Landreci , petitevilledu  Hainau  , 
Provinee  du  Pdts-bai.  Lat,  Lan- 
drccium. 


LAN 

Landssirca  , pequeña  villa  de 
Baviera.  LanJ  teig  , pa¡tt  vi//e 
Jt  titrvierr.  /.«/.l.indiberga. 

Landshut  , villa  de  Baviera. 

Lan,/. ti. i , vil/e  dt  ti  a. '¡ere.  L.t . 

LanJi.burum, 

Las  p.  aros,  «illadc  la  Provincia 
de  Eicima  en  Suecia.  Latid  tren, 
vil/e  de  ta  Provinee  deScanie  en 
Snede.  L.t.  Corona 

Lanero , m.  mercader  de  lana , Lai- 
nier , m.  marchen, i de  taine . 

Langaruto,  m.  Flandrin  , hertme 
grand  frferl  tnaigtt , un  hummt 
loar  tune  venui 

Langilandi  a , Ifladel  Rdynode 
DiuamarcA,  en  el  mar  Báltico. 
Langeland , lie  da  Roiaume de  Da - 
ncmarc  , dañe  la  mer  Saltique. 
Lat.  Langelandia. 

Lango,  ciudad  ObifpaJ  y capital 
de  una  Illa  dclmifino  nombre  cu 
el  Archipiélago.  Langa,  viüt E- 
fi ¡epate  & capiia/e  d'unt  (le  dt 
mime  nom  dam  l’Auhipel.  Lat. 
Longa , ou  Cos. 

Langor.rn.  aba'i  m ienco  de  una  per- 
lona  que  Ce  vi  coiiliimieudo  , 
Laugueuv  , j abatemeat  d’une  per  - 
fonne  qui  languii. 

Lingo  lia  Í.Sautrrelle  ou  Santneau. 

I.ang  lta  , f pateado  de  mar  , E.r e- 
vejfe , f poijfun  de  mer . 

Langra.tado,  in.  1’riiicipaJo de  A- 
lemáma  , ty  Langraviado,  que 
no  ton  fi  no  Candados  ¡ pero  la 
mas  parte  fon  Principado. , Latid, 
gruviat , m.  Principante  tTAlle - 
magne  , ity  a aujfi  det  Landgra- 
viais  qui  nrfmi  que  de i Com  ex  , 
maú  la  plufpan  fon t det  Princi- 
pan tez. 

Langravio , m,  Principe  de  Alemi- 
ma , Lana  grave , m Priaeed’Al- 
lemagne. 

Lasgrss  , ciudad  Obifpal  de  ¡a 
Provinciade  Champaña  cu  Fran- 
cia Langrei , v Ule  kptfepalt  de 
la  Champagne  Provinee  de  Fr anee. 
Lat.  Lingoncs. 

Lanouis  , Pays  de  Savoya  , cuya 
ciudad  capital  es  Alba.  Lang.es , 
Pan  dt  la  Savoit , done  A ¡be  e/l  la 
viilt  capí  tale.  Lat  Langa. 

Lánguido  , Languijfant. 

Languir , confumirfc  poco  á poco  , 
Langnir , ¿treen  tanguear. 

Lañi , villa  de  Francia.  Lngni . 
ville  de  Flanee.  Las  Latiniacuro. 

Lanillas . i.  O i ogurí  m.  Lgere  étojft  de 
taine  , dont  unjan  det  babih  d’ilí. 

Lanteja,  vee  Lenteja. 
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Lantejuelas  de  oro , í de  p!ata , f. 
Pailltiits  tur  ou  targtnt , /. 

Lamia,  f.  lámpara  que  aciaraila 
buxula , La  lampe  qui  i claire  a /a 
bouffoU. 

Lanudo  > Laímcux  , qui  a bcauceup 
de  laine. 

L AO 

La  o.i,  ciudad  Obitpal  de  Francia. 
Lavn  , vi/U  Epicafalt  Je  ¡a  Eran-  | 
ce.  Lat.  Laudunuin. 

L AP 

Lapa , f.  $ flor  de  vino  , La  flear 
dk  vin. 

Lapidación,  f.  Lapidatiun , f. 

Lapidado,  Lapidé. 

Lapidar , Lapidar . 

Lapidario,  m.  Lttpidaire,  M. ven- 
tear de  píerrnín,  janaillitr. 

I.áp  z , m.  traían  de pierre  neii  e,  w. 

Lápiz,  piedra  precióla,  Lapes  ,m. 
pierre  pe  ecie/r. 

Lapones,  pueblos  de  la  Lipónia, 
Pajr  sdel  Nor-c  , Lapum  , [emplee 
de  laLafanie , Peí.  tu  So'  t. 

LarÓMia,  grande  R,  gion  de  Eu- 
ropa. Lee;  unir , gi  ar.de  Regían  de 
tt-rupe.  Lat.  Lappunia. 

LAR 

La  a , silla  de  Pciiia,  capital  del 
Pajrs  de  miímo  nombic  Lar , 
vi/tede  Per. e , caritate  Paisdn 
rr.ime  nene.  Lat.  Larcdo. 

Lar,  m.páxaro.  Rale  .m.aiftaa. 

Labachs.  tilla  del  Rdpno  de  Fez 
en  Africa.  La-  ache.  vi/U  da  Reían- 
me de  Fez  en  .-l/iique  Lot  Liza. 

Laranda  , ci:  dad  OLifpal  de  la 
Provinciade  Naiólia.  Laranda, 
víUe  Epicupale  de  ia  Natofíc.  Lat 
Laranda. 

Lardado , Lardé. 

El  pollo  cftá  bien  lardado  , Le  pau- 
le! e/l  bien  lat  di. 

La  carne  eftá  bien  lardada , La  cbair 
e/i  bím  lardee- 

Lar  dador,  m.  Lardóse  a ¡arder  la 
víante,  j. 

LardmJo,  Lardent. 

Lardando  un  pollo  , Lardan!  un 
peu/et- 

Lardar  la  carne  con  to-ino , Larde r 
¡a  víante  «vet  da  la-  d. 

Larden  , m.  luplimientodc  la  gale- 
ra de  Holanda  , Lat  den  ,m  jupie 
mrnt  de  ta  gazet te  de  Hollante. 

La  juno,  tilla  y puerro  de  mar  de 
fiizcaya.  Látete  vi  le  & pe<  l de 
mer  de  la Bijca’e.  Lat.  Laredum. 

Lares, Dieux teme/liq  esdtiCer.lilt 

Larga  , Ltng  -e 

El  iugocio  ta  i la  larga  , 'L'offai- 


L A R 

re  tire  tn  longueur . 

Larcas  dos  hora ^.Deuxgrojes  beurts 

Largamente  , Longuemenl  , taige- 
ment , líber  a le  ¡r  en  f . 

Dar  largad  un  negocio,  Ttrerune 
affairc  en  tangueara 

Largo,  Long 

.Largo  de  cuerpo  , G'  tind decorps. 

I Largo  , S'gr.ifle  libe  al- 

Largo  jugador  ,Grand  erbeaujoueur , 
un  qui  jone  franckemcnt  & qui 
gagne  ou  per  ti  librement. 

Ser  largo  en  iosdiícurfos , Etrepro - 
lixr  & difluí  en  fe. i efijiours. 

El  tiempo  le  me  hazc  largo  , Je 
ynmnuie. 

El  tiempo  fe  le  hazc  largo,  Ils'en- 
nute , elle  ftnnuiu 

Paflar  de  largo , Psffcr  elevan t quel- 
qu'un  fins  parler  , ou  devant  le 
logit  dequetque  ami  fansy  emrer. 

Darle  tantas  en  ancho  , como  cu 
largo , S'injui  ier  , de¡  bonvrer  de 
paroles  Cun  í attre. 

Dar  cinco  de  laigo,  Pafler  larait 
qui  eft  marquée  jjfquti  ou  la  bou  le 
doit  allcr.  Cinco  de  corto , c'tfl 
demeurer  det  riere  une  muiré  bou  le  , 
& narrtvtr  pos  jufques  au  but . 
L'on  ufe  de  ce  i termes,  quand  ti  y 
a exces  ou  défaut  en  ce  que  noiu 
Jai  fins  & trmitons. 

Hazcrtc  á lu  largo , Se  retirer  loin  , 
d cajú  ir. 

Largor  , m.  Longueur  , f 

Largueza  > f.  La>ge]¡e  , líber  alite,  f. 

Laigutllo,  ¿ iarguito , Longuel , 
un  peu  long. 

Largura,  f.  Longueur  , f. 

Lakina,  ciudad übiipal del  Con- 
dado dcMoliflá  en  el  Rcyno  de 
Ñapóles,  harina  , vil/e  Epijcopale 
du  Comté  de  Molijfc  dan  i te  Ruiau 
me  de  Naples.  Lat.  Lanua. 

Lannga.f.  La  refine  de  Larbrejat  ix. 

Larissa,  ciudad  Arfobiíjpal  de 
Thcfsáliaen  Maccdoma.  Larijfe , 
vitle  Ai  cbiépifi opa/e  de  la  Tbcjja- 
ht  en  Macedoine.  Lat.  LarilTa. 

Larissa  , rio  de  Turquía,  en  la 
Romanía.  Larijfe,  r iviere  de  Tur- 
quie,dans  la  Romanie .Lat  LaníTa. 

Larta  , villa  de  la  Grecia,  capi- 
tal de  la  Provincia  de  Arta,  har- 
ta , ou  Arta  , ville  de  ¡a  Grece , 
capitule  de  la  Prsrvince  d Arta. 
Lat.  Arta. 

LAS 

Las , Les*,  anide  feminin  du  nombre 
plu i ier. 

Lai  mugeres,  Lesfemmes. 

Las  ca unías , Les  ebemifis. 
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1 Lasque,  Ce  lies  que,  cedes  qui. 

Las  demás  , Les  nutres. 

Lis  otras  , Idem. 

Lav  qu^lcs , Ltfquellet. 

Lasa,  C La  ssa  , villa  de  la  Tar- 
tán!, capital  del  Rcyno  del  mif- 
mo  noniD'c.Lfl»y¡»,  ou  Laja , ville 
de  la  Tar  tarje , cap  i ta/e  du  Roi ¡tu- 
rne du  min  e nons.  Lat.  Lafa. 

Lafcivia , f.  LafiveU , impudi.iii  t 
incontinente , f. 

Lafcivio.  Laf  f , ir.pudi  -ue. 

Es  lafcivio,  //  fjl  lafcif , ¡mpttdiqve. 

Laftar  un  nav  10,  Lefler  vn  vaijfeau . 

Na  10  lañado  , TaiJJeau  ieffé. 

Láflima  , f.  Pitié  , compajfton  , f, 

Es.áílima,  C'efl  dommage. 

Laíltmado , Affiigé , douloureux. 

La  (L  mar , Fai¡  e du  mal , Ja  iré  don - 
leu r , fait  e pitié. 

Laftimoíá,  Deplorable,  pitoiable . 

Es  una  cofa  laftimóía  , L'efl  une 
chufe  deplorable. 

Laftimofamcnte  , PitoiabUment , 
<C une  maniere  pitoiable. 

Laftimófo , Deplorable , pitoiable. 

Laílo , m .Leí  fiáis  que  í onfaitpour 
recouvrer  C argén t qu'on  a été  con - 
traint  de  paier  pour  cetui  pour  le- 
quel  on  a r ¿ponda  & paic  , pour 
Ifquelejfet  on  donne  une  letii  e de 
Pago  y laft  »,  pour  ravoir  le  cj- 
pital  & Linter ét. 

Lañrar  la  nave,  Lefler , cbarger  le 
navit  e de  gravier  pour  lui  alonner 
le  contr e-poidt . 

Laft  re  de  un  navio,  m.  Lefl , m. 
fierres  ou  feble  qu'on  met  au  fond 
du  vaijfeau 

Laft  re  , m»  Ce  finí  des  fierres  larga 
qui  n'ont  gueres  d'épaijfeur  , & 
qu'on  trouve  ordinairement dam  les 
corrieres  fir  la  bonne  pierre;  on 
les  fait  fir v ir  pour  te  lefl  des  n avi- 
les , a fiute  de  quoi  on  y met  de 
gros  fibff  ou  gravier  d bo>d  de  la 
mer ; elles  fir  ven  t a ffl  aux  bdti~ 
me ns  pour  remplir  les  muradles  avec 
tes  grojes  fierres  éfmoilons. 

LAT 

Lata , f.  oro  de  lata , Or  faux . 

Hoja  de  lata,  Duferblan . 

Lata  , f.  Perche  ou  lattc  qu'on  mes 
L une  fir  L autre  dans  les  jardmt 
contr  e les  muradles  pour  y atacber 
les  vignes. 

Latido,  m.  Batement  dcctur  apres 
qu'on  a couru , m. 

Latiente,  Qui  bat  des  flanes. 

Latigazo  , m.  Caup  que  Lon  donne 
avec  le  Jouet  eC un  Cocber  ou  a un 
Cbartier. 
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Látgo,  m.  Bfcovrgft,  />  el  Je 
Cttcber  ou  Jet bartier. 

Latín,  in.  Latín  , w. 

Vela  latina,  Voile  latine*  en  trianglt . 
Lar ii  idad  , f.  La- tai  té  , /. 
latino,  m.  Cthi  qvi  parte  latín. 

Nav  io  latino  , Bar  que  latine  , * 

/fj  rc//íj  fti  tvíangle. 

La:  ir , Pantelf • , palpite*  ¡ e'e(l quand 
te  corar  b.xt  fo  **  irw'r  trop  couru. 
Latitud , f.  Lat  i tu  Je*  laigeur  , /. 
Latón , m.  cebie  amarillo  que  relu- 
je como  el  oro , tai  ten  , m.  ejfece 
Je  metal , comme  cu  ivi  e ou  b.  eme. 
Latrma,  f.  Le  privé*  m, 

LAV 

Lavadero , m.  Lavoir  , m.  lien  a la- 
ver  , ou  afelaver. 

Lavado,  Lavé. 

Todo  cíía  lavado  , Tput  efl  lavé . 
Lavador,  m.  Celni  qui  lave . 

Lavador  de  paño %*Fcuh>n  de  Jraps,m 
Lavadura,  f.Lavage * m.  blanchif 
fflge  , aélion  Je  laver. 

La«a;al , $ lavajo  de  puercos,  m. 
Bourbier  oü  les  pourccaux  fe  veau 
trent , m. 

La  tal,  villa  de  la  Provincia  de 
Mena  en  Francia.  La  val * vil/e  de 
la  Province  Ju  Maine  en  trance. 
Lat.  Lavalhum. 

Lavamiento, en.  Lcvement,m.  adion 
de  laperfonne  qui  fe  lave. 

L a v a ñ a , rio  de  la  Rcpüblica  de 
Genova.  Lavagne * rig  iere  Je  la 
Rc'vbliquc  Je  Genes  ¿i/.Lavania. 
Lavanco,  m.  aiudc  filvcftrc  , Ha- 
Iteran  , m.jeune canard fauvage. 
Lavandera,  i.Lava»Jitre*  fcel'equi 
blancbit  le  Unge  , blancbiffeuft . 
Lavando,  J*avant. 

Lavando  una  candía  , Lavant  une 
ebemife . 

Lavándole,  Se  lavant. 

La  van-Mindi.í  Lavanmunpa» 
ciudad  Obifpal  de  la  Provincia  de 
Carintbiaen  Alemania.  Lavavt- 
Myni  , Ou  Lavtmunde , villc  l f if- 
copule  de  la  Province  de  Car  imite 
en  Alien,  agne.  ¿«rr.Lavantmunda. 
Lavar , Ltvcr. 

No  1»  lavara  con  quanta  agua  lleva 
(lucro  , Cela  fe  ilil  de  celni  dont  le 
erime  efl  fi  mamffle  qu'il  nt  fau- 
reih'en  excufer. 

Yicncfc  alentar  á la  meta  ccn  fus 
mano'  lavadas . Cela  fe  dit  de  celni 
qui  na  foifit  l ravaillé  comme  lee 
auttei,  ¿v  fe  viene  medre  i lablc 
enverne  tux. 

Lavar  la  lana  i alguno  , Cela  figni- 
fe qu  en  exuminefi  bien  la  caut  epar 
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le  menú  q.  'un  rn  decouvre  la  veril/.  I 
Lavarte  , Se  laver. 

Lavatorio,  m ■ Laveir , m.  lien  ou 
tm  fe  lave  & oi  ton  lave. 

Lavatorio  »quaudo  el  Sacerdote  la- 
va ios  dedos  , Le  lavement  des 
maine  du  Peen  e qui  fignife  la  pe- 
nittnce  des  fuutei  qi-otidiennet  de 
n(ti  e f>  agilité 

La  va  va,  ciudad  Obifpal  de  la  Pro- 
vincia de  Lcngua-dc-oca  en  Fran- 
cia- Lavaur  , vi/le  Bpifcopele  du 
LengueJoc.  Lat.  Vautrum. 
Lavbaií,  ciudad  Obifpal  y capí-  ¡ 
tal  de  laPro'inciade  C arniolaen 
el  circulo  de  Aufttia  en  Alema- 
tita.  Laubacb  , villc  Lpifopulc  V?* 
capí  tale  de  laCaeniole  dam  le  ter- 
cie d' Autricbe  en  Allemagnc.  Lat. 
Labacum. 

Latid  , m.  inftrumemo  de  múlica  , 
Lutb  , m.  inflrument  di  mufiqut. 
Lauda,  f.  grande  Iota  pata  gravar 
ó elcrivit  un  epitafio , ó alguna 
infciipcion  , Ge  ande  píen  e roía- 
me peor  melli  e un  tpitapbe  ounu 
Iré  inferiptitm. 

Lauder,  »ilta de  Efcoct a. ¿«odcr, 
ville  dEcoffe.  Lat.  Lodeta. 

Laudes  ,m.  parte  del  Oficio  divino, 

Laudes . i u pante  de  l'OJJice  divin 
LAUftNBURco,  viliadeSucbia  en 
Alemania.  Laufjenbout  g , ville  de 
Suele  en  AUetnagne.  Lat.  Lauf- 
fenbutgum. 

La>  ia , vit  Labia. 

La  vulto,  ciudad  Obifpal  del 
Rcynode  Ñapóles  en  la  Piovin- 
cia  de  Bafilicata.  Laviello  , vi  He 
f./  ifeopale  du  Koiaune  de  Kap/ci 
dam  la  Prevince  de  Befilicate 
Lino , í labio,  m.  Levrt , f. 
Lmimuiina,  Provincia  del  Du- 
cado de  Milán.  Laun.ellina , Pi  o- 
rinct  dn  Duché  de  Milán.  Lat. 
Laumcllina. 

Lavo, , m.  Ti  avaif , euvrage  , m. 
•Ljvnrar,  TiaveiUer. 

Lavorcica,  (■  Petit  ouveage. 
Laureado,  C»»'  er.nidt  lauriere. 
L»utd!,m.  árbol,  Laurier,m.a>brt. 
Ellos  laureles  fon  buenos , C«  lau- 
i rien/one  bons. 

Laureola,  f.  yerva,  Lauréale,  bet  be. 

] Laukia  , villa  del  RcynodeNapo- 
Ics.  Laui  ia , ville  au  Roiaumc  de 
tdaples.  Lat.  Launa. 

; LauRiol  , vida  del  Delfinado. 
Lauriol , ville  du  Daupbiné.  Lat. 
Lautiolum. 

Lauro , m.  Louar.gt , glaire , f. 
Lai  sana  , ciudad  Obifpal  de  la 
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Suiza  en  el  Cantón  de  Berne. 
La.fanne  , ville  Bpifopale  de  la 
Saijje  dam  te  Canten  de  Bcrnt.Lat. 
Laufomum. 

Laovenburgo,  ciudad  capital  de 
un  Ducado  del  mtftuo  Hombreen 
el  circulo  de  la  Saxonia  inferior 
en  Alemania.  Lavienbaurg , viBt 
capitule  d' un  Duché  deccntmdant 
le  cercte  de  labaffeSaxe  en  Alle- 
megne.  Lat  Lawenburgum. 
LAX 

Laxa , f.  cuerda  con  que  llevan  los 
perros  de  cafa , LeJJe , f. 

Dar  laxa  i los  petros , Denner  l a 
tefp  aux  ebieni , alenger  ¡a  tejfe , 
leí  lachee  api  éi  la  hite. 

Laxativo,  ¿Purgativo,  Laxatif. 
Remedio  laxativo  . Remede  laxatif. 
LA  Y 

•Laya,  f.  Monnuiecf  argenl  lian . 
Tiene  mucha  laya  , //  a beatcoup 
d'argent , elle  a leaucoup  i' argenl. 
L AZ 

Lazada,  f.  Un  nxud courant ou cau- 
lant . 

Lazarillo,  m.  Drill e,  m. 

Buen  lazarillo,  lien  driUt. 

Lazaro  , nombre  de  bautifmo, 
Lazare , nempropred'bttmmc. 
Lazdria.sf.  Avarice , mifere , f. 
Lazillo  , jpi  ■ Petitlaqi,  piege , m. 
Lázio  , i lkcio  , Fliiri  , Janni , 
cardé  comme  letravet . 

Lazo  , i lafo  , m . Laqi , m.  neeui 
cedani peurprendre  le  gibier. 
Armar  un  lazo  , Tendee  un  laqt  ou 
piege. 

Caer  en  el  lazo  , Tomberdum  les  un- 
14  bei  ou  entre  leí  maiusdt  jet  en  - 
nemií  , donner  dam  le  panean. 
Echado  ya  el  lazo  a la  garganta, 
litan t fnr  lepeint  d'itre  pendu  ou 
étiaup/i. 

Lazo,  m.  Sorte  darme  dont  ufer.t 
lc>  In  tiens  evec  une grande  leg en- 
te érvtteffe. 

Lazos,  m Cor  des  pour  cbnrger  nn 
mu  leí , deicbaigeoiilt. 

LEA 

Leal , Pídele , letal. 

Es  leal,  Ilejlfidelc,  elle  efl  fidellt , 
i!  efl  letal. 

Son  leales,  llt font f deles , clles  fent 
fidcUet. 

Noeslavida  del  leal , mas  dequan- 
io  quiete  el  traydor:  Proverbio. 
Co  a rrtl vías  dil  qui!  fignife  lo 
bunti  du  premier  df  l a malta  du 
fec.nd : watt ;/  efl  plm  etair  de  dire 
qtt'H fignife  que  eeux  qui  veulenl 
trabir  leur  Steu  verain  , eñebent  tu- 
para- 
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L E A 

paravant  de  fe  défairede  fes  plus 
f deles  Minijlres. 

Leal  menee , Fidelement , loialement. 
Lealtad  , t.  Fidel  i sé , louiuté , •/. 
Leandro,  nombre  de  bautiímo» 
Leandre  , nom  propre  d'bomme. 
LE  B 

Lebeche,  m.  Yent  de  Sudue/l , qui 
ejl  entre  le  Ptnent  éf  le  Midi , la - 
teche , lebech. 

Ccbiada,  f.  taifa  que  fe  haze  con 
los  menudos  de  una  liebre , Civé9 
m.  ragoü t ovfauffe  quon  fait  avec 
le  dedani  & qu  tiques  pitees  d\n 
lievre. 

Lebrel,  m.  Levrier  t m.  chien  pour 
cbajfer  le  lievre. 

Lebreta,  f.  Levrettet  f la  femetle 
du  levrier. 

Lcbrcce,m.  Levrcn.m.  jeune  levrier . 
Librixa,  pequeña  villa  de  Aiida- 
luria.  Ltbrix j»,  petite villa  dC  An- 
daloufie.  Lat.  Ncbnfii. 

Lebrón,  m.  Leí  raut,  m.petit  lievre. 
Lcb*  uno , cofa  de  lie b c , Üe lievre, 
Llbi'ssa  . cturad  Ob  l’|  al  de  los 
1 fiados  de  B r ande  bu  rgo.  L buffet 
ville  Epijcnpm/e  de'  Fíats  de  B > un- 
dtbcurg.  La:  Lcbuiía. 

LEC 

Lie  a,  rio  de  las  Provincias  Uni- 
das. Leck , r iviere  des  Provincet 
Ünies.  Lat . Lccca. 

Lechada  de  ios  trapos  de  liento , f. 
La  píte  & mas  tere  de  qo  vi  vn  fait 
le  papier. 

Leche,  m.  Lait , m . 

Piedra  de  leche , Fierre  de  lait. 
Leche  de  peleado , Lait  ,o\x  laiían- 
ee  depoijjln. 

Hermano  de  leche , F»  ere  de  lait. 
Hermana  de  leche , Seeurde  lait. 

% Leche  de  gallina,  yerva,  Lait  de 
getine , bei  be. 

La  mar*cíiá  en  leche,  La  mer  efl 
calme. 

Lechera , f.  rouger  que  vende  leche, 
Laitiere , f.Jcmtntqui  vend  du  lait. 
Lechigada,  f.  el  parto  de  un  ani- 
mal, Venirle , f.  lefuit  quune 
femetle  p/trtni  les  beses  pprte  darss 
• levcntrc,  ots  dit  aujft  portée. 
Eftos  íeys  perrillos  ion  de  una  le- 
chigada, Cesfix pesiis  chitas  font 
d uneventrée  ou  d' une  portée. 
Lechee rezna , f.  yerva  , Tiibymate , 
f.  forte  ifberbe. 

Lecho,  m.cama,  f Zil,  m.coucbe ,f 
Lechón,  m.  Corten,  m. 

Lechona , f.  Truie  , f. 

Lcchoncillo  , m.  Petitcocbonde  lait. 
Lechuga,  f.  Laitui  > f 
I.  Partís, 


LEC 

Lechuga  cerrada  , Laitu'e pommée. 

Entre  col  y col , lechuga  , Preverte 
qui  fgnifie  qu'fl  faut  méltr  par  mi 
les  travaux  que  ¡que  mamen  t de  re- 
luche. 

Que  tienen  que  ver  coles  con  lechu- 
gas * Ce  píroverbe  fe  dit  a ceux  qui 
milent  ou  confondent  da  ebejes  qui 
nant  ptinl  de  rapan  ni  de  propor - 
líen  Pune  ai*ec  Fautre. 

Lechuguilla,  f.  Petite  laitu¿tf. 

Cucl  lo  de  lechuguilla,  Culet  afreiife. 

Lechuza,  f.  ave  de  noche,  Cbat- 
buan  > m . Cboüette.  En  j sigan , Un 
volcar  de  nuil. 

Licia  , ciudad  Obifpalen  la  Pro- 
vincia de  Giran to  en  e¡  Rc'yno  de 
Ñapóles.  Ltcce , ou  Lcccic , viile 
Epi fe  úpale  de  la  Province  d' Oír  an- 
te dans  te  Roíanme  de  Suples. 
Lat.  Lumia. 

Lecion , ó lición  , f.  Ltqon , /. 

LsCO  , rio  de  Alemania.  Lab  , > <- 
viere  d Alie  magne.  Lat.  Lcchus. 

Lector , 6 leror , m.  Lefltur  , m. 

Lesura,  ó letura,  f.  Leiturey  f 

, Lectura  , ciudad  Obifpal  de  Ja 
Piovincia  de  Galcuñá  en  Francia. 
Lefloure , ou  Laifloure , vitle  Epif- 
cvpate  de  la  Prbvinee  de  Gajcogne 
en  Frunce.  Lat.  Ladloracum. 

LEE 

Leedor,  m . Li[eur%m.  qui  a i me  a hre. 

Es  gran  leedor, C'efl  stngrar.d  lijeur . 

Leer  » Lit  e. 

No  nazc  ti  no  leer  , Jl  ne  fait  qut 
tire  y elle  ne  fait  que  tire. 

Por  mas  que  lea , J ai  beaa  a [¡re. 

Por  mas  que  uíted  lea  , Vota  avez 
beau  i tire. 

Por  mas  que  lea,  ll  a beaa  a tire , 
elle  a beau  a tire.  , 

Leer  de  corrida,  Lite  eouranment. 

Leer  á uno  la  cartilla , Dire  libre- 
mtnt fon  [enlimtni  aqujqu'un . 

Liekdamo  , villa  de  Holanda,  con 
titulo  de  Condado.  Leerdam , 
vitle  de  ¡lollande  , aveetitre  de 
Consté.  Lat.  Lccidamum. 

LEG 

Legada,  6 legación,  f.  Legation , 
J.  fenítion  ae  Legat . 

Legado,  m.  Lrgai  , m. 

Legajo  de  papeles  viejos , m.  Liajfe , 
’/  piafa i»  spapiers  hez  enfemble. 

Legal,  Legal , upas  tenmit  i la  toi. 

Legalidad,  í.  Legalitéyf  delité , di  oi- 
ture -,  f. 

Legalización  , f.  L^ alija t ion , f. 

Legalizado  , Legahfe. 

Legalizar  una  Elcritura  6 un  Auto 
Notarial , Legalifer  un  Alie. 


L e a 

Legalmcrne  , fegun las  leyes,  Lé- 
gateme* t , felón  les  lotx. 

Legar  en  un  reftamemo  , Leguerpat 
tefament , fai*e  un  legs. 

Legatario  , m . Legataire  > m.  a'qui 
vn  Irgue  par  teflument. 

Legato,  m . Legs  y m . ce  quon  a 
hiffé  a qttelquun  par  teflament. 

Lcgia , f.  Leffve , /.  * 

Lcg  blc,  Ltfible. 

Legión  , f.  cuerpo  de  gente  de  guer- 
ra entre  los  Romanos , Legión  , f. 

. corpt  de  gens  de  guerre  par  mi  les 
Rmains. 

Las  legiones  Romanas , Les  legions 
R amaines. 

Legionario, m.  L'gionnaire , m. de 
la  legión. 

Lcgiflador,  m.  Lrgiflateur  , m. 

Legiílar,  Faite  de.  loix. 

Lcg«fti,m  Legifle.tn.fav anten drott. 

Legítima , F.. Legitime  f. 

La  legítima.  La  legitime. 

Legitimación  . f.  Legitimation  ,f. 

Legitimado,  L'gitsmé , qui  efl  de- 
claré  legitime. 

Legitimador  , m.  Celui  qui  legitime. 

Lcgui mámeme , Legitimemeni  >juf* 
temen:  flon  la  toi.% 

I.eginmar«  Icehimer. 

Legitimidad  , f calidad  de  una  cria- 
tura legitima , Leg  i limité qua- 
lité  d " enfam  legitime. 

Lcghimo  , Legitime. 

Lego , m . Qui  nefait  ni  Vire  ni  éerire 

Ser  muy  lego  , Cela  fe  dit  d\n  hcle- 
fiaflique , qui  efl  pen  enteniadant 
leí  cbofes  kclepaf  iquet. 

Frayle  lego Freí  e tai. 

Legra,  f.  mftrumcmo  de  cirujano  y 
de  herrador,  Elevatoire , m.  in . 
jh  ument  de  Cbirurgien ; rofette 
dont  on  cure  le  pié  d’un  cbeval , 
quand  en  y cherche  qu  fique  mal  i 
rene  fíe  de  Marée  bal. 

Legrar , Couper  avec  la  retsette. 

Legua , Une  Ueste  decbemits. 

Por  do  quiera  ay  tres  leguas  de  mal 
camino , Pro-.-erhe  pvur  dire  que 
de  queljue  cCté  quon  toorne  une 
offArt  ity  a de  la  dificulté. 

Tragar  leguas , f cía  ¡e  dit  efun  cbe- 
val qui  va  fon  vite. 

Legumbre,  f.  Legóme  ,f  coime pQtt% 
Jcves , lint  i [Jes  , vejfei , «r  autret 
Je  mb  ¡obles. 

LEIl  4 

Leu  a l , villa  de  Suecia  Lehal , vil- 
te  de Suede.  La:.  Lehal ium. 

LEI 

Ldi , vée  Ley. 

L iicisTiR  , ciudad  capital  de  la 

& r 
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$12  LEI 

Provincia?  Condado  de!  intimo 
nombre  en  Ingalaterra.  Leieefler, 
viUe  espítale  d’an  Cerní/  da  mémt 
nom  Provine t d'Anglcttrrt.  La!. 
Liceftria. 

Luda  , villa  de  la  Provincia  de 
Holanda.  Leide  i vitle  dt  la  Pra- 
vinet  de  Hallando.  LalH.c  ida»  oa 
Lug.lunum  Batavorum. 

Lunstir.  nna  délas  quatro  Pro- 
vincias de  Irlanda»  cu?a  Ciudad 
capital  es  Dublin.  Lt'mfltr » ano 
du  qualre  Pravineti  de  tírtanáe , 
don  i Dublin  tfl  la  villa  capita/c. 
tal.  Lagenia. 

Liifsiki » villa  de  la  Mifniaen  c! 
circulo  de  la  Saiania  fuperior. 
Lcipflc , villa  de  la  Mifnie  dans  le 
tárele  de  IdbauieSaxe.  tai  Lypíta. 

Litara,  ciudad  Obifpal  de  la  Pro- 
vincia de  Eftrcmadura.  Leiria , 
villa  Epifeopale  ' dt Eflremedurc. 
JUl.  Letra. 

LEI 

Liloo  , villa  en  la  Polonia  Tupe- 
rior.  Le  loro  , villa  dam  la  baste 
Polegne.  tal.  Lelovia. 

LEM 

Lembirgui  , Limiurco  , Lutou, 
6 Lropot , villa  de  Polonia.  Lem- 
bci g , Lembourg , talero , ou  Leo- 
fot, villt  de Pe/ogne.  tal  Lcopohs. 

Lembro,  lila  del  Archipidlago. 
timbro , He  de  ÍArebiptl.  tai. 
Imbror. 

Leme;  m.  Le  biton  ovec  leqatl  en 
tourne  le  gouvernail  da  navire , U 
manche  da  limón , la  barre. 

Leme’ra , f.  vemanadel  navio  por 
donde  paña  el  mango  del  timón, 
La  fentlrt  da  navire  par  ti  pojfe 
le  manche  da  geuvernail. 

Limgoo  .villa  Anfcátkade!  circu- 
lo de  Vesialia.  Lemgorx , villa 
Anfcatiqvt  da  tere  le  de  Wcflpbalit. 
tai.  Lemgovia. 

LEN 

Lima  , riocaudalofo  de  la  grande 
Tartaria,  tena  , grande  r ¡viere 
de legrandeTortarie.  tal.  Lena. 

Leña , f.  Dt  bcie  b hilar. 

Es  buena  leña,  C'efl  deben  bcie. 

Llevar  leña  al  monte,  Portcr  da  bale 
b la forét , nom  difom , poner  de 
tesa  a ¡a  rivierr. 

Cargar  á uno  de  leña , üonner  dei 
coupi  de  balón  ñ quelqu'un. 

Laúador,  m.  Qui vaquerirdubeú, 
bueberon , celai  qui  coape  ir  vend 
da  beit. 

Lencera,  i.  fingere , J qui  faitee 
vend  du  lingo. 


LEN 

Lencería , f.  Beavceap  dt  linea  en- 
[emble. 

Lencería  , Lingeria , f.  lien  dam  l es 
Convente  de  Religieufet  oh  ton  me  i 
le  tinge. 

Lencero,  m.  quien  viendt liento, 
Linger , m.  mareband de  lai/e. 

Lencict,  villa  capital  deun  Prin- 
cipado del  intimo  nombre  en  Po- 
lonia. Leneici , ou  Lanfbet , villa 
espétale  ¡tan  Palatina i de  ce  nom  en 
Pologne.  tal.  Lancictum. 

Lendrero , m . lien  plem  dt  ten  ice. 

Lendrofo  ¡ lleno  de  liendres , Plein 
de  tendee , ou  de  lenice. 

Lengua  , f.  La  langae , /. 

Tener  la  lengua  fueita , hablar  con 
facilidad , Avoir  la  langae  bitn 
pendae , far/er  ovec  facilité. 

Lengua,  i.  Langage  , /. 

La  lengua  del  agua,  Le  bard de  f ceta . 

La  lengua  latina,  La  tangae  latine. 

Lengua  de  ierpieme , Langae  de  ftr- 
pent. 

Lengua  de  ferpiente , fortificación  , 
Per  i ebevae , c'efl  nnefortif calían 
de  leí  rt  foar  y mettre  an  torpe  de 
garde. 

Lengua  de  buey , yerra  , Bug  Ufe  ,f. 
Zangue  de  beeuf,  betbe. 

Lengua  de  ciervo,  yerra , Scolopen- 
pendre,  f.  langae  decerf,  berbe. 

Lengua  de  cordero,  í llantén , m. 
yerra,  Plantin , m.  berbe. 

Lengua  de  perro  , yerra  v Herbe 
nomm/e  , langae  de  cbien. 

Leneua  de  batanea,  Langaetted'une 
balance  , /. 

Poner  lengua  en  alguno  , Parler 
mal  de  qaelqa'an. 

Tomar  leugua , Prendre  langae  , 
e'informtr  deqaelqae  cbtft. 

Yrfedelengua , Purlti  infcicnmtnt, 
indifcretemenl , jane  rematé. 

Venir  con  la  lengua  de  un  palmo , 
Ntm  difont , urer  la  langae  d'an 
pié  de  Un g , comme  qeeand  on  a bien 
foifcomme  le  cbien  quandila  cbaud. 

LiNcoA-Di-ocA.unadclas  mayo- 
res Provincias  de  Francia,  cuya 
ciudad  capiial  esTolofa.  Langae - 
doc , anedei  plne  grandee  Provin- 
eet  de  Fr anee,  ’lbouhufe  enefl  ta 
vil/e  espítale.  Lal.  Occitania,  ta 
Linguedocia. 

Lenguado,  m.  peí,  Solé , f poif- 
Jín  demer. 

Lenguaje,  n*.  Langage  , m. 

Lenguéra , f.  Langaeite  de  qatlqae 
ferrtment  ou  in/framenl > f 

Lcnguenlla , f.  Petite  langae , /. 

Leño , m.  Buche , /.  piect  dt  leu  a 
brttür. 


LEN 

Ser  un  leño  , Etrc  hurd , Itre  fgnt- 
rant. 

Linox,  Provincia  del  Rdyno  de 
Efcocia.  Lennon  , Provtnct  da 
Roiaumt  d'Ecoffe.  Lat.  Lennoxia. 

Lins  , pequeña  villa  déla Prorin- 
ciadcArtois.  Lem  , petite  villede 
laProvinced'Arioii  ¿oi.Lcntium. 

Lenta  , Lente  , qui  n'cfl  poi  víre, 
lar  dive. 

Calenrura  lenta  , Fievrt  lente. 

Leuiamente , Lentement. 

Lenteja,f.  Lemillef.  e/pece  de  légame. 

Lintini , villa  de  Sicilia.  Laminé, 
vitle  dt  Sicile.  Lat.  Lcontini. 

Lentifco , m.  árbol , Lemifqae,  m, 
arbre. 

Lentitud  , I Flema , f.  Lenlear  ,f. 

Lento  , Lem  , tsrdij , pe/anl , pa- 
rcfjcux. 

Es  lento  , II  efl  lent. 

Lidia  , rio  de  Italia,  que  fepara 
el Eltadodcl  Duque  de  Palmado 
el  de  Modcna.  Lema  , réviere 
d Itátie , qui  fepare  lEtal  da  One 
de  Parme  de  celai  da  Duc  de  .Ho- 
dene.  tal.  Lcncia. 

LEO 

Leo,  m.  uno  de  los  doze  íig nos. 
I-ion  , m.  an  des  daaze  fignee  da 
Zodiaqut. 

Lson,  ciudad  Obifpal  y capital  de 
un  Rdyno  del  miimo  nombre  en 
Efpaña.  León  ,villt  Epifeopale  ir 
capí  cale  d'an  Roíanme  du  mime  nom 
enE/pagne.  Lat.  Legio. 

Lson, o Lion,  ciudad  Arfubifpat  y 
capital  del  Lionefes,  Provincia  de 
Fran  cia . Lion  .villt  Arcbilpifcopa/t 
ir  capitalc  da  Lionnoú , Provinca 
de  Trance.  Lee.  Lugdunum, 

Lion  d»  Nicaragua  , ciudad  O- 
bifpal  y capital  de  la  Provincia 
del  milmo  nombre  de  la  Audien- 
cia de  Guarimala  en  la  iiueva  Ef- 
paña en  Ame'rica.  León  de  Niea- 
r agua, viUeEpifctp  ale  ir  eapitale  de 
la  Province  de  ce  nom  dt  P Audi  en- 
te de  Gaalimala  dam  la  nouvtlls 
F-fpagnten  Amerique.  Lat.  Legio. 

León  , m . animal  feroz , Lion  , m. 
animal  feroce. 

Leona , í.  Lionne  ,f.  femellt  du  lion. 

León  coronado,  Lion  qué  ade  grande 
erim  qui  tai  penden!  fur  le  con. 

Boca  de  león  , verva.  Leonino,  berbe. 

Leonado, Tann/,de  la  eauleur  du  lio». 

Campo  leonado  , Cbamp  depourpre, 
leí  me  de  blofon. 

Leonardo,  nambrcdcbautifmot 
Leonai  d , nom  propreetbomme. 

Ldoucillo,m  Lien i;mi,  m [elil  lien. 


LEO 

Leonora  , f.  Taniert  4f  rttraite  de 
Uont,telieu  oh  l'en  leí  fíe»»  enfermen. 
Leoneros,  m.  Catx  qm  oní  tachar- 
ge  da  liont. 

Leopar da,  m .leofard,  m. 
Liotoldo,  nombre  de  bautifmo, 
Leepold , nom  prófrt  fkomMe. 
Lío  roí  dstato,  villa  de  Hungría. 
Leofoldflat  , vi/le  dt  Hongrit. 
La.  Lcopolíladium. 

LEP 

Ls pauto  , ciudad  Ar^obifpal  déla 
Grecia.  Lrpenlc , vilte  Archrépif- 
túpate  de  laGrece.  La!.  Naupaítus. 
Lepra,  i.Ltpre,  ladrerie,  f. 
l.cp  rolo , Leprtux , ladre. 

LER 

Lerdo,  Lourd,  parefleux. 

Cavallo  lerdo, Cbcvol  dur  i f Iptron. 
Lijiida  , ciudad  Obifpal  de  Cata 
luna  en  Efpaña.  Lérida  , t ille 
üpi/ctfalt  de  Calalugae  en  Efpagne. 
Lat.  llerda. 

I.írma,  pequeña  tilla  de  Caftilla 
la  vieja,  con  mulo  de  Ducado. 
Ltrma  , petitt  vilte  de  C aflille  la 
vicille , avec  lilrt  dt  Duebi.  La!. 
Lerma. 

Lino,  ciudad  Obifpal  de  una  Illa 
del  milmo  nombre  en  el  Archi- 
piélago. Lera  , vi  He  | Epifcopale 
et  ur.eí  te  du  mime  nom  dam  f A nbi- 
pet.  La!.  Lcros. 

Luis,  riodí  Lengua-de  oca  fupe 
rior.  Lert,  rh’stre  dt  batí  Lan- 
gutdoc.  La!.  Lertius. 

LES 

Liscar  , ciudad  Obifpal  de  la  Pro- 
vincia de  Gafcuña  en  Francia. 
Lefcar , ou  Lafeer , vilte  Epifcopa- 
!c  de  la  Gojcogne , Provinte  de 
di  anee.  Las.  Lalcura, 

LísiR  , rio  del  Eleít orado  de  Tre- 
reris.  Lefer , viviere  de  l'Eleílo- 
ral  ade Treva . /-« r . Lefu ra . 
Lesina  , ciuda'd  Obifpal  de  una  tfla 
del  mifmo  nombre  en  el  Golfo 
de  Vcnecia.  Lrjlne  , vilte  Epijee- 
pa/e  (Tune  íle  de  ce  nom  dam  le  Gal- 
fe  de  Venife.  Lai.  Pharia  ou  Lefiua. 
Leíion,  f.  Lefio» , f.  affetfe,  bltflirt. 
1. crina  , f.  Alene , f.  euiil petr ¡aire 
te¡  trota  quend  en  ceud  leí  [ealitrt 
ou  queloue  nutre  cbofe  de  cuir. 
Lefnordéfte,  m.Veni d’kfl Sordtfl. 
Lertuefte , m.  Vent  dtfl  fu-efl. 
LcAe  , m.  Ven l d'Orient  fui  ¡'apelle 
¿Jl  en  lamer  Octant,  érenla  Mt- 
tliterraniefe  dit  Levante. 

LET 

Letanías,  f.  Liianiei , f.  friere  fui 
ftfait  en  CEgltft. 


LET 

Letargía,  í lethargla,  f.  Labar- 
gie , /.  me  ¡adié  fui  aidert. 

Letargo,  m.  Idem. 

Liten  , Provincia  de  Suecia.  La- 
ten■,  PreviueedeSuede.  Lat  Lictia. 

Letigo,  ra.  Litige,m.  centeflation 
en  f f! ice. 

Letigtófo,  Liligieux. 

Esletigiofo  , Jl  tfl  /¡tigieux, 

LitomiRiz,  ciudad  Obifpal  del 
Rcyuo  de  Bohemia  en  Alemania. 
Letomeritz  , villc  Epifcopale  de  ¡a 
ti  o heme.  Lat.  Licomenum. 

Lcrór,  m.  Leltear , m. 

Létra , f.  Lettre  , /.  car  altere  de 
íalpbabet. 

Todas  las  letras  del  abecedario  Ef- 
pañol  fon  del  género  feraiuino  , 
Toma  la  letlra  dt  f a/pbabet  Ef- 
pagnel , fent  dugenrt  ftminin . 

Referir  uoacofaletra  por  letra,  Ra- 
eonter  fuelfue  ebe/e fdelemtnt fam 
y ríen  ajaultr  ni  diminuer. 

La  Ierra,  con  fangre  entra,  Pre- 
ve be  fui  veul  dire , gu’avant  que 
eTétre  favaut  en  tfl  feuveni  feueti 
dei  ma¡tra. 

Letra  de  cambio , Lettre  de  changa. 

Tomar  una  cofa  al  pié  déla  letra, 
Prendre  une  cbofe  a»  fié  de  la  lettre. 

Letrado , m.  Lettri , tn  dofíe , /«- 
vane , fui  a ¡6  heaueeup. 

Letrado  en  derechos,  Avoca t,  Ja- 
rifeenfuhe , f». 

L¿tteio,cD.Ecriteau,m.infcript¡t». 

I.ctril,  m.  Gueriden  , m. 

Letrina,  privada,  f.  Le  privé  ¡tune 
mai  un  , oú  Ion  va  diebatger  te 
venlre. 

Letrones,  m.  Afflcbet  fui  [tmettent 
aux  porta  da  Egitfet , en  ver  tu  da 
letlret  Afoflolifuet,  portant  tx- 
communicotion. 

L it  Ti  n a , ciudad  Obifpal  del  Prin- 
cipado Citerior  , Provincia  del 
Rey  no  de  Ñapóles.  Latiere , vlUa 
Epifeopale  de  la  Principante  Cite- 
rieure  , Province  du  Roíanme  de 
Nap/tt.  Lat.  Lertcrum, 

Letuario,  m.  EUHuaire , f.  efltee 
de  conferve. 

Letúta , f.  Leltare , f. 

LEV 

Leva  de  gente  de  guerra,  f.  Levit 
de  geni  de  guerrt , f. 

Leva , f.  Trail  ,/inefle  ■,  c'eft  un  ter- 
me  de  ¡argón. 

Leva,  ( barra  de  yerro , Pin  ce,ou 
levier,  m.  barre  de fer. 

Tocar  ¿ leva , Senner  la  trómpate 
peer  avertir  teux  fui font  la 

par  It  rivngt  de  la  mer , afndtft 
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retir er  i la  galera  pour  partir. 

Levadiza  , puente  levadiza , Pont 
levit. 

Levadizo,  Levit , fui  fe  peut  levtr , 
que  l on  Uve. 

Levadüra , f.  Levain , m. 

Levantado  , Lev!  , llevé , dteflí, 
kaufli , foule vf. 

Eftir  levantado,  Etre  levé. 

Efta  levantado , II  tfl  levé. 

Eftá  levantada , Elle  ¡jl  levée. 

Eftán  levantados , ¡le fon*  tevez. 

Eflin  levantadas , E/let  font  /evite. 

Levantador , m.  Ctluiqui  lleve  ou 
joule  ve. 

Lcvantadura,  f.  Elevarlo»,  f.  ou 
llevcment , l dUion  di  lever  onde 
rende  t une  cbofe  plm  bao  te  fuelle 
n’itoit. 

Levantamiento,  m . Suulevement,  m. 

Levantamiento  de  un  (icio , Levit 
d’ttn  fitge  dt  vilte , f. 

Levantando,  Lev  une , bauffant. 

Levantando  la  mano  , Levant  ¡a 
main. 

Levantándole  Se  leven!, cafe  levant. 

Levantar,  Le ver,  ilever ,fiulever, 
drefltr , impoftr. 

Levantar  gente  para  la  guerra , Tai- 
re det  troupe! , lev  er  du  monde . 

Levantar  falfoteftimonio,  Impofer 
ou  acufer  ftuflemtnl. 

Levantar  el  Real , termino  de  guer- 
ra, Dicamper,  tente  dt  guerre  , 
levtr  lecamp. 

Levamarfe,  Se  lever , t'ilever , fe 
baufler , fe  drefltr , fi  rtbtütr , fe 
fouTevtr. 

Levamefe  ufted , Levez  vota . 

Quiete  ufted  levantarle  í Vente a- 
voue  vone  lever ! 

Levantarle  a mayores,  Prendre  tocrt 
four  fot  fam  en  vouloir  donner  parí 
b ¡a  compngnom . 

Levante,  m.  Le  Lr.'ant,  COrient, 
il  fe  ptend  aufli  four  U vene  d'O- 
rient,fui  ete  treman  fe  dit  Solano. 

Eftátde  levante,  N'nvoir  fornida 
dentare  tn  tute.»  lie». 

Levantino  , nacido  en  el  Levante, 
Levanten  ■ natif  du  L-vant. 

Los  Levantinos , La  Levantint. 

Levamifco , m.  Qui  tfl  du  paet  de 
Levant. 

Livanzo,  Ida  de  Itilia  junto  ala 
cefta  Ocidencal  Je  Sicilia.  Levan- 
to , He  dhalie  procbt  de  la  tete 
Oecidenla/e  de  la  Sicile.'  Lat.  Le- 
van cia. 

Leocadia  , lila  de  la  Grecia.  Lea- 
cada, He  de  la  Grece.  Lat.  Lrucadia. 

Lcre , Legar,  dt  pea  de  cenflda  alien, 

Rr  a 
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LitIN,  riodc  Et'cocií.  Liria, r¡- 
viere  fbcofre.  i el  Lcvims. 

Le»  í ¡ico , libro  terceto  de  la  (agra- 
da Efcntuta  , compuefto  por 
Móyfcn : le  llaman  aí¡  por  que 
rrara  principalmente  de  las  Cíli- 
irónias  y de  los  facrificios  que 
hazianlusSacrificadoresy  tos  Le- 
vitas i Ltvitiguc , trúfitme  Irvn 
ár  la  fa.me  tulle,  eemfefi  f*r 
Atúfe  : en  ! afeite  asnfi  parce  ¡Ju’il 
Irán  c pf  incifaleme»!  da  cer eme- 
ntes (a  desfaerifea  que  fai/oiatl  la 
Sacr  ificmcun  ¿r  la  Levita. 

LiOKtTiNBtitoui,  Principado  en- 
clavado en  laBaviera.  1.  tuche  en- 
bague , Landgs  avias  enclavé dans 
la  ¡¡avíete.  La  i.  Leuchtenbergen- 
lís  Landgraviatus. 

Lsvtkikce  .villa  Imperial  de  Sue- 
bia.  Lculbirck . viUe  Impcrialc  de 
la  Silabe.  Lat  Leutkitka. 

Liosa  .villadela  ProvinciadcHe- 
nao.  Leu  fe , vi  He  de  la  Previne e 
deHaínau.  Lat.  Lcufa. 

LíutíSII,  villa  de  la  Hungría  fu- 
peaor.  Leulfib,  vi/le  de  la  hastie 
Htmgtie.  tur-Leuconium. 

Liovard*  , ciudad  capital  de  la 
Provincia  de  Frifa.  Leeuarde , 
vi  lie  enfílale  de  la  Praviieeede  b ri- 
fe. Lat.  Lcovardia. 

lauviNTiz,  villa  de  la  Hungtia 
fuperior.  Lcvsentz , vil/e  de  la 
baete  Hengrie.  las  Leuva. 

Liovrss*'.  Ifla<lcEfcocu.£ru¿ , 
lie  d'lieejf**  Lat.  Leuvifla, 

LEX 

Léala  , F.  Leflive,  f. 

Leí  ilCmos,  Trii-loi a. 

Léaos,  Lain. 

Léaos  de  losojos  léaos  del  corapon, 
Qui  tfi  leía  desyiux  efl  leía  du  cacar. 

Los  (caos  de  una  pintura , Les  tein- 
laini,  te  qui  pareitle  ftmilaigné 
dans  un  tablea u. 

Tener  una  muger  buenos  Iczos.Pn- 
r ciisc  pisa  belle  de  lein  que  de prii , 
en  parlan!  d'unejemme. 

Tan  léaos  eftá  de  1er,  Tam  i’en fusil. 

Lesura , f.  hleignement . m. 

LF.Y  . 

Liy , f-  Loi , f.  orAonnance ; flatut. 

Ley  , Signife  queque ¡ou  fidelité  , 
comme  el  criado  que  tiene  ley  con 
fu  amo  , Le  y?»  vittur  quigurde  la 
fije  ti  té  a fon  maitre. 

Ser  de  !¿y  una  mercadería  , Untden- 
réeloiale  &bonne. 

Lcyblc,  lo  que  fe  puede  leer , Lifi- 
ble , qui  fe  pea!  tire, 

1 cy  io  , Lu. 


LEY  L I B 

Hombre  ley  do , Hommefavent , qui  1 Libia  , Provincia  de  Africa,  tibie. 


a beaucoup  lu 

Leyenda , f.  Legende  , f. 

Leyendo»  Lifant , en  lifant. 

Leyendo  una  carra»  Lifant  une  lettre. 

Leyendo  en  un  libro , Lifant  dans 
un  livre. 

L*yn  a ,rio  de  Alemania  en  la  Saxo- 
nia  inferior.  Leyne  , viviere  eC  Ai • 
lemagne  dans  la  baffe  Saxt . Lat. 

Lynius. 

Líyta  , rio  de  Alemania.  Leyte » 
viviere  d'AUtmagne.  Lat.  Li&us. 

LIA 

Lia , f.  cuerda  de  juncos»  6 de  cfpar- 
ro,  Cor  de  de  jones  ou  degenéi,pour 
lier  & empaqueter  les  balote  de 
marcbaudifei. 

Liado,  Lié,  empaqueté , embalé. 

Liador,  m.  Litar  , embaleur , m. 

Liadura,  f.  Libre,  f.  embalage. 

Liampo,  villa  de  la  China.  Llam- 
po, vi  lie  déla  Chine. 

Liar,  Lier,  empaqueter. 

Liarte»  m.  moneda  de  cobre  que 
▼ale  un  ochavo  de  Eípaña,  Liard, 
m.  petitemonnoitde  cuivre  valant 
tro ú den itn. 

LIB 

Líbano»  Monte  de  Alia  entre  la 
Siria  y lajudea.  Liban , Mont  de 
C AJie  entre  la  Syrie  & la  Jadee. 
Lat.  Libanus  mons. 

Libelado,  Libel/é, 

Libelar,  Libeller. 

Libelo,  m.  Libelfe , m. 

Libelo  infama  óno  , Libelle  diffa - 
matón  t. 

Liberal » c.  Liberal , libérale , gene- 
reux,  genertufe. 

Ser  liberal,  htrt  liberal , tire  libe- 
róle , generen x , genereuje . 

Es  liberal , ¡l  ejl  liberal , elle  efl  li- 
beróle , il  ejlgensreux  , elle  ejl  ge- 
nereufe. 

Son  liberales , Ilt  font  líber aux , el- 
le j font  liberales. 

LasArics  liberales,  LesArts  líber  aux 

Liberalidad,  f.  Liber  alité  , genero- 
filé,  htrgtfft , f. 

Libcralmcnte 

nereufement , iargemtnt. 

Lt borrad  , f.  Liberté  , f. 

Libertado , Deltvre , mis  en  liberté. 

Libertador  j m.  Líber ateur , m.  celai 
qui  deltvre  de  quelquefervitudt. 

Libertar  , Detivrer  , mettre  en  li- 
berté , affrancbir. 

Libertino  . Le  fls  (Ton  efl  ave  qui 
efl  en  liberté. 

Liberto  i libre  de  cfclavicud , Ceiai 
qui  efl  afr  anchi  , qui  efl  tiré  de 

• i'ejctavegc . 


Province  de  C A frique.  Lat.  Lybia, 
Libra , f.  Une  livre  deque/que  chope 
que  cefoit. 

Libra,  Livre  mfefer,  lepoiditfune 
livrt. 

Libra 3e  moneda,  Livre  Ae  monnoie, 
ily  a autant  de  dt fer  ence  a la  i m- 
leur  de  la  livre , quily  a de  mon - 
noies  diferentes. 

Libra , íigno  del  Cielo , La  Balance . 

flgne  du  Zo  ñaque. 

Librado  , Livré  , deltvre . 

Bien  librado  cftoy  , Me  voilt  bien  , 
me  voi/a  bien  paré , je  fuss  bien 
acommodé. 

Librador , m.  Literatear , m. 
Librador  que  libra  lo  necefarío  en 
una  cafa,  como  alhajas,  heno» 
cevada  , y otras  cofas,  Celai  qui 
livre  dans  une  mai fon  ce  que  Con  a 
be  fin  , comme  meubles  ,Jotn , avoi- 
ne , éP nutres  cbofes. 

Libranza,  f.  libramienro  de  dine- 
ros , Ordonnance  pour  recevetr 
de  t ai  gen  t du  Treforier . 

Librar,  Uelivrer , liwrer. 

Librar,  Sortir  pottr  par ler  a quel- 
j qu  un  a la  grille , a lier  au  par  lo  ir, 
quifedit  d une  Rehgieufe. 

A bien  librar  , An  msilleur  marché 
quon  en  puijftéchaper. 

Ribratorio  de  Monjas,  m.  Lepar - 
Mr  des  Reiigitufes. 

Libre,  Libre , e.remt  , franc , af- 
f>  anchi , qui  efl  en  liberté . 

Eftá  libre , II  efl  en  liberté. 

Libre,  Celai  qui  efl  innocen  t éffant 
a ¡me. 

Es  libre,  II efl  innocent. 

Libre,  Celui  qui  dit  toutct  qui  ¡aivient 
en  la  penfeefant  ipargner perfonne. 
Es  un  nombre  libre  , (Tejí  un  bom- 
me  qui  dit  librement  fa  ptnfit. 
Librea  , f.  Livrée  quon  donne  aux 
valen , f. 

Libreados , Ceuxqui  font  vetas  de  la 
livrée. 

Libremente  , Librement  , Jrancbt- 
ment , avec  liberté . 

Liberalement  , ge-  { Libreria  , f.  Boutique  de  libraire  , 
biblioteque , f. 

Librero , m.  Libraire , m.  marchan J 
de  livres. 

Librillo, ¿librico,  m.  Petit  livre, m. 
Librillo  de  memoria  , Tablcttcs  o 
écrire , f. 

Libro,  m.  Livre,  n. 

Libro  de  cuentas , Livre  de  comptes. 
Libro  de  memoria,  Journal , m . 
Libro  de  ajEcnio,/*; we  Je  mareband 
ou  tf  aut ) e perfonne  ou  C on  metpar 
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tnemrirt  ce  qu'enreqait  & cequ'cm 
dépenfe , & tunta  nutrís  affah  ei 
demefiiquet. 

Liburna,  villa  de  la  Provincia  de 
Gu  tena  Libourne , vi  ¡Je  de  IjPro- 
vinctdcGutenne.  Lat.  Liburma. 
LIC 

L^a,  f.  tela  de  juila  . l.ice  estibar  - 
i tere  fout  cou i ir  ¡a  Unce  ef  peer 
jeuler  , f. 

I ija,¿Ii7.a  , raya,  pefeadodemar, 
Rete  , f.  poifjen  de  me r. 

Lie  ata,  vil!»  de  Sicilia.  Líente, 
vi  He  de  Ski/e.  I.as.  Leocata. 

Licencia, f.  Permifftvn,  ceagé,licencc . 

Con  licencia  de  ufted,  H~.ec  vétre 
ermiffen. 

cd  !a  tiene , Vtm  i la  te  m/títre. 

Licenciado , m.  Licencié,  ou  HcentU, 
gradué  en  quetque  faculté. 

£s  licenciado,  Ueft  licencié. 

Es  licenciado  i l-.Jl-il  licencié  ’ 

Licenciar , dar  licencia  , Ccngtdier, 
donner  ccngé&pcrmijfon . 

Licciictaíamcmc , Liccntieefemtnt, 
en  líber  lin. 

Licenciólo , Libes  tin  , licentiet x , 
qui  prend  trep  de  litro  té. 

LicHfiiDiA  , ciudad  Obifpa!  de 
Ingalatctra.  Licbjeld,vitte  tpi/co- 
palé  a Angletcn  t.  ¿a/.Lichfc!  Jia. 

Lición  , S Iccion  , f.  Lec,en  , f. 

Licitamente , Li, ¡temen  , d’er.ema, 
niere  licite  dfpet  mfe. 

Licito,  Licite,  peí  rnú. 

Fs  licito,  lte/1  licite,  il  ef! permis 

Licodia  , villa  de  Sicilia.  Lie odia, 
ville  de  Sieile  Lat.  Licedia. 

Licót  ,ñs.Liquessr  ilute  c befe  liquide 

Licoitomo,  ciudad  Obií'pal  de  la 
Theífalia.  I.  ¡ceñante  ,viUtBpifco 
pa/c  de  ¡ti  Tbeftie.  ¿fl/. Soosuda 
LID 

Lid,  í.  Querelle , debut  ,cántention. 

LtossOAtiA  , Provincia  de  EIco- 
cti.  Liddefda/e , Pt  tvir.ee  i' Lee  fe. 

Lidiado,  Debata  , conlrjlé  , dijf  alé. 

Lidiador  , m.  Pltideur  , m.  . 

Lidiar  , Ptaidrr  ,quertUtr,  debatre , 
centefler. 

Libro  ti, no  a .villa  de  Suecia.  Lid- 
u <¡pmg  ¡villa  deSutde.  ¿ar.Lmcopia. 
H F. 

LuSENVAlDO.pcquefiavilla  fuer- 
tedel  Marijueladodc  Brandcbur- 
go  en  Alemania.  Lieb enxvald, pe- 
tile  villt  ferie  du  Marquif.it  de 
Br andebou, g en  AUtmagne.  Lat. 
Lcbcvaldia. 

Liebre  f animal  conocido.liet're,™ 

Ser  ui  a liebre , tueldcbe,  poltrón. 

Cojo:,  unalicbtc, .1  tr aper  un  hevre. 


T.  I E 

Coger  ana  liebre , Ternber  dattt  un 
gres  tai  de  beue. 

Cogio  una  liebre  , II  e/i  tumbé  dátil 
la  houé  , eüe  e/1  tambée  dant  tu  bate 
Luja  , ciudad  Obifpal  jr  capital 
deí  Obifpadodelrailino  nombre, 
Provine. a del  citctilode  Vcilalia. 
L iege , Viit  Epifcopale  & c api  tale 
de  ¡'/.viché  du  mente  ncm  ; Previn- 
a du  cte ele  de  Weftpbahe.  Lat. 
Leodium. 

Lteio , quien  et  del  Pays  de  Lieja, 
Litgeeis , qui  e/ldu  País  de  Liege . 
Los  Licios,  Les  Liegecú. 

Liéritfo , m.  Tei/ede  lin,  f, 
Lieujodc  nasizes,  Maucbair , ni. 
Lierifoderoutallt , Pande muraille 
Liento  de  pintura  , Tableta  de  fein- 
ture,  m.  une  toíle  fur  taquea c un 
p eintre  fail  un  tablean  en  que/que 
pm  trait. 

Liendre,  í.  Lente  ou  l ende , /.  acu] 
denl  s‘ engendren!  /el  peux. 

Luis  a , villa  de  la  Piovrneía  de 
Brabansc  y capital  deí  Condado 
de  Cantectoe.  ¿rere,  villa  dt  la 
Previne t de  Brabant , capitule  du 
Comiéda  Canteó  os . Lat.  Lyra. 

«,10 

iga  , Í.G/u  ¿ pt  endrelei  eifeatx , f. 
Liga,  Ligue, atiiance, cevfedct  atieuf 
Liga,  Jarrttitre  , f. 

Liga  en  doro  ,6  en  la  plata,  Alai  i 
m aUtage  en  er  ou  en  argén I 
Ligado,  Lié,  alaché ; celui  aquí  en 
u nmi  l'égutüete. 

Ligaduia,  t.  Liare  , f.  iiaifen  , li- 
ga ture  , ti  en. 

Ligadura , t.  tnferceUement , m.fet  - 
niege , mate  fie. 

Ligar,  Liar. 

Ligar  metales,  Atíer  dumétal,feit 
croa  argent  ave;  -l’au  lie  , peer  te 
rendre  au  ture  qu'il  dril  étre. 
Ligar  con  hechizos  » Bnfcrselter  , 
neuér  T ¿goitiett. 

Ligas  , f.  Jarretitres , f. 

Ligazón  , f.  Liaifen , j. 

Ligera , Legete. 

Es  ligera,  Ion  ligeras,  tile  efi  le- 
gue , cites  ¡ent  legeret. 
y t ¿ la  ligera , Alltr  & ebeminfr  a 
I a leget  e.  t 

Ligeramente , Legerement. 
Ligereza,  l.Legneté,  f. 

Ligero , Leger. 

Esiigeio,  ton  ügetos,  llejUeger, 
tlt  f ent  tegert. 

Ltgcruelo,  Un  pea  leger. 

Uvas  lige lucias , Raifins qui meurij 
fent  pLsót  que  leiadru. 

Lscwsz,  rilladeiRejnodc  Buhe- 
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mía.  lignitz  , vi’/e  fu  Rjiaunu 
de  Bebente.  Lat.  Lignuium. 

Lignon,  rio  de  Francia.  Liguen, 
r hiere  de  Frunce.  Lat.  Limo. 

Liguftico  , m.  planta,  Lut.be  , f. 
/ene  de  plante. 

LIL 

Lila  , villa  del  Pays  bazo  en  la 
Provincia dcFlandes.  tille, villa 
de  Ptñt  b,u  dant  la  Prevince  da 
Hendí  e.  Lat.  Intuí*. 

Lila  , rio  de  Francia  en  la  Guie* 
na.  Lil/e , i mere  be  trance  darte 
la  Guienne.  Lat.  Illa. 

L:ho  , v fe  Litio. 

Litó  .buena fortaleza  deBrabante 
tobie  el  rioEfgclda,  dos  legua* 
de  Ambcres  Ltda,  benne  fer ti- 
re fe  du  Brabant  fur  l'bfiaufédeux 
Beue  1 d'  Anvirt  aparunanlt  aux 
HUtandeu.  ¿ar.LUloa. 

LUI  • 

Lima,  f.  ínil.umcnco para  limar, 
Lime  a Umer  du  fer  oa  autremétad. 

Lima,  f.  fruta,  un  genero  de  hmooa 
Pendre , f.  forte  de  liman. 

Lima  , ciudad  Ar^obiípal  y capi- 
tal del  Perú  en  Amdrtca.  Lima , 
r i He  Arcbiépifeepale  <bé  capitule  d a 
Pcrou  en  Amenqua.  Lat.  Luna, 
cu  Civitas  Regum.  , 

Lima  , tiu  de  Galicia.  Lima,  ri- 
vieredeGalice.  l.at.  Limus. 

Lima,  é Pont*  Lima,  villa  de 
la  Provincia  de  Entre-Duro  y 
Mino  en  Portugal.  Lima  . ou 
Punte  Lima,  ville  de  I a Prevince 
d'bntre  Dauro  ¿r  Minba  tn  Por- 
tugal. Lat.  Luma. 

Limado,  Limé. 

Eítá  bien  limado , eftábien  limada, 
II  ejt  bien  timé , elle  efi  bien  /¡mía. 

L:  iílliul  ,rn.  /.  i meter , ni.  celoi  qui  time. 

Limadura,  f.  Limare,  f,  aíhende 
linter. 

Limaduras,  f Limaiüe.,  f.  petite 
pendre  qui  tambe  da  mita!.  Ion 
qa'en  le  lime. 

Limando , Limant. 

Limar,  Lirnter. 

Limita  , tío  de  la  Suiza.  Lima t, 
rhieri  de  la  Suife.  fat.  Lnmgm. 

Limbo,  m.  Limbe ¿et  Saint!  Peres. 

Lt  M burgo  , cn.dad  capital  de!  Du- 
cado del  cnilmo  nombre , Pro- 
vincia del  Pays  bazo.  Limbaurg  , 
ville  captlale  du  Duché  du  mema 
nem,  Pt  evtucc  des  Past-bat.  Lft. 
Lunbutgum. 

•Lsmc’ra,  i.  árbol , Lienenniir , m. 
arh  e qui  pe.  Ir  de t 'imam. 

Limuukl  . ciudad Obiipai  ycapi- 
Rr  y 
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ui  de  un.  Condado  del  mifmo 
nombre  en  Irlanda.  Limerielt, 
vil/e  Epifeopole  df  espítale  Sun 
Cetnté  de  te  nom  en  Irían  de.  Ltt. 
Limcricum. 

Llamo , crudad  Obifpalde  la  lila 
de  Cyptc.  Ltmifio , ville  tpifio- 
polt  de  tile  de  Oyere.  Lot.  Li- 
miílus. 

Limitación , f.  Limitetien  , J. 
Limitadamente,  Avec  limitolien. 
Limitado  , Limité  , borní. 
Limitador  , m.  Cela  i qat  limite  ir 
borne. 

Limitando  , Limitont. 

Limitar , Limiter  , botner. 
Limite,  m.  Limite, m.  borne,  mor. 
fue  , fn  , terme. 

Limo , m . Boet  be  , funge , f.  limón. 
Limogss,  ciudad  Obii'pal  y capi- 
tal de  la  Provincia  de  Limoiin  en 
Francia.  Eimoget , ville  Epifeopole 
ir  espitóle  du  Lime/in  Provinee  de 
Fronct.  Lo!.  Lcmovicum. 
Limón , m . Citronnier , m. 

Limón  , Citrón  , *.  pendre. 
Limonada , f.  Lmionedt  ¡iqutur 
compofft de  ven , erren,  defiere, 
ir  de  timan  t ou  eil,  ont. 

Limonada , Con/tur  de  citrón. 
Limosin,  Provincia  de  Francia. 
Lime/in,  Provinee  de  bronce.  Lot. 
Lemovicenlís  Provincia. 

Limofin  , nacido  en  la  Provincia  de 
Limofin  , Limofin , ni  dom  lepen 
Limofin. 

Los  Limofines,  Ltt  Limcfint. 
Limóíua  , f.  Aumine , f. 
Limofndra , {.  Anmoeiert , f.  fem- 
tnefort  cboritoble. 

Limofnéto,  m.Aumínier  ,m.  cbo- 
ritob/t  onx  pouvrtt ; t auminier 
i f ungrondSeigncur. 

Limólo,  lleno  de  limo,  Fangeax, 
limoneux,  ptein  de  bom  be. 
Limpia,  Sene,  puré. 

Ser  limpia,  eftolednedeunamu- 
ger , Etre  nene , eeei  fi  dii  d'tne 
femme. 

tí  limpia , fon  limpias , Rile  ejl  net- 
ie,propre,  tUetfont  neiíei  proprci. 
Eftir  limpia,  efto  fe  dizc  de  cual- 
quiera cofa  que  fea,  Etre  nene , 
eeei  [edil  de  fue  /fue  e bife  fue  eefiit. 
Licalacfti  limpia,  Lo  moifin  ejl 
nene. 

Lacamifá  efti  limpia,  Lo  cbtmife 
efi  nette. 

Las  corbatas  eftin  limpias  , Leí 
’ erovotet  fint  nettei. 

Las  calles  eftin  limpias,  Les  rvet 
finí  nellei. 
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No  fer  una  cofa  agua  limpia , CeJ! 
ovoir  fuelfuedéjant  coebi. 

* Limpiadera,  f.  Vergeles  i nétoier. 

Limpiado , Nitoié. 

Limpiadura,  f.  ación  de  limpiar, 
A* étoietneni , m . oflton  de  nétoier . 

Limpiamente , Neltemcni  ¡propre- 
mear. 

Limpiando , Kéioionl. 

Limpia  pozos.m  Eeurcur  depuin,m. 

Limpiar , Nétoier. 

Limpiar  los  (apatos , Dieroter  leí 
fiuliert. 

'Limpiar,  Vo/er. 

Le  limpiaron  el  pañuelo  , On  o 
t ole  fin  meo eboir. 

Limpieza , f.  Setteté  ,p>  opreté  ,/. 

Limpio,  Nel , piopre. 

Set  limpio,  efto  fe  dizc  de  un  hom- 
bre, tire  net , eeei  fe  dit  d’un  komme. 

Es  limpio,  fon  limpios,  II  e/l  net, 
froprc,  ib  fint  net t,  ptepret. 

Eítát  limpio,  efto  lcdizc  de  qual- 
ojuicra  cola  que  fea , Etre  net,  eeei 
fe  dit  de  quelque  ebtfi  fve.e  foit. 

El  beftidoefti  limpio, fbabitejl net. 

El  foinbteto  ella  limpio  , Le  cho- 
pean efi  net. 

Los  (apatos  eftin  liiflpios,  Les  fio- 
lint  fint  neti. 

Todo  cita  limpio , Tout  efi  net. 

En  limpio , Au  net. 

Sacar  en  limpio,  Menreou  net. 

Limptodeca:entuta , Dtüvrí  teut- 

o fait  de  U fierre. 

Limpio,  Se  du  communement  en  Ef- 
pugne , un  bomme  fui  efi  det  vieux 
Cbrétient  ,&qoi  n'o  point  dam  fi 
roce  asean  Atore  ni  Ja  if. 

Limpio  depolvo  y depaja,Ce  yn'ea 
donntpur  Arnet  finí  ou.un:  cbor- 
ge  ni  hipoteque. 

L1N 

Linagc,  m.  Ltgnagc  ,m  roce  .gen- 
re,  fino,  ejjptct. 

Lináloe,  va.  bote  d Alo é\  tu. 

Linar , m.  lugar  lembrado  de  lino , 
Ltniere.j.  lien  oh  ily  o du  Un  femé. 

Linaria , f.  yerva,  Linuirt , f.  ittrbt. 

Linaza,  f.  (¡mióme  de  lino  , St- 
mence  de  Un , f. 

Lince,  m.  animal  que  tienda  villa 
muy  aguda  , Linar , m.  animo l 
fui  o la  ríe  fort  argüí  & fibtilt. 
En  jorga  , Un  Ion  on  fui  a boane 
ríe  ¿r  fait  legoet. 

Tener  ojos  de  lince , Avoir  des  yeux 
de  tinx. 

Lincoln  a , dudad  Obii'pal  y ca- 
pital de  un  Condado  del  mifmo 
nombre , Provincia  de  Itigalatet- 
ra.  Lineo/ne,  ville  tptfiifale  ir 
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c api  tale  dun  Cumié  do  mente  note , 
Provinced Angleeerrt.  Lot.  Lin- 
coln ia. 

Lincopin  , ciudad  Obifpalde  Sue- 
cia! Lineopin  , ville  Epifeopale  de 
Sutde.  Lat.  Linconia. 
Lindamente  , Joliment , de  bonne 
groee. 

Lindad  , villa  de  Alcminiaen  d 
circulode  Suebra.  Lindan: , ville 
d AUemagne  dom  le  tercie  deSnabe. 
Linde,  m.  Borne,  limite,  m. 
Linderos , m . Confint , limites , ter- 
mes & bornes , Ifieres , moretes , 
frontines  ¡ leí  tetions  ir  tes  abou- 
tifians. 

Lindeza,  f.  Beauti,f. 

I.indezas,  f .6  Doniyrci,  m.Plot- 
fonteries,  f \ 

Lindo , Beau  , joli. 

Ser  lindo, fer  linda, Etre  joli, itrtjo/it 
Es  lindo,  eslinda,  U efi  joli,  elle 
efi  jelie. 

Son  ¡indos,  fon  lindar,  lis  fint  jo- 
lit , tiles  fint  jolitt. 

Es  lindo  i es  linda  1 Efi-il  jefí  > 
efi- elle  jolief 
Linea  , f.  Ligne  , /. 

Linea  de  dcicnfa  , Ligne  de  diftnfe. 
Lineztcpiinacill.Ligneéfuinotlio/e. 
Linca  de  circunvalación  , Ligne  de 
circonvolstion. 

Lincamiento,  m.  Linéamcvt , m, 
Lmcatura , f.  Idem. 

Linera,  f.  mugerque  vende  linó, 
finiere,  f.femmt  quivend du  lin. 
Lincro,  m.  Lsnier,m.  vnadtur  de  lio, 
ou  ce/ui  fui  trovaiUe  en  lin. 

Linoan  , villa  de  la  China.  I.in- 
gan , -ville  de  lo  Chine.  Lot.  Liu- 
ganum. 

Lino  din,  ciudad  capital  de  unCon- 
dado  del  mifmo  nombre  en  el  cir- 
culo de  Vesfalia  en  Alemania. 

L tnguen  , ville  copa  ote  dan  Ccmti 
de  ce  nom  dans  le  tercie  de  Wefi- 
pboticen  AUemagne.  ¿Ji.  Litiga. 
Lino,  m.  Lin,  m. 

Lintel,  m.  es  la  piedra  ó madero 
queatraviefaencimadeunapuer- 
ra  i de  una  ventana , Lintcau  ,m. 
c'efi  la  pierre  ou  le  bois  fue  Ion  met 
en  troven  fir  une  porte  ou  une 
fenitre. 

Linte'rna,  f.  Lámeme,  f. 

Lintcrncro , m.  Lantcrnier , tn.fii- 
feur  de  ¡an  ternes. 

Lintz  .ciudad  capital  de  la  Auftria 
fupertor.  Lintz,  ville  capit  ole  de 
la  borne  Autricbr.  Lot.  Ltn  ium. 
LIO 

Lio,  m.  Bordeas , ou  póquer,  m. 
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Liom  i ciudad  Ar^obifpal  y capital 
dclLioncfes,  Provincia  de  Fran- 
cia. Lian , v Hit  ArebUpifcoptle 
& capitale  du  Lionnoit , Previne e 
de  trance.  Lat.  Lugdunum. 

Lionises,  Provincia  de  Francia. 
Lionnets , Provine!  Frente.  Lat. 
Luednnenfis  Provincia. 

LIP 

Lira,  villa Anfeática y capital del 
Condado  de  Lipa  en  elcirculode 
Vesfália.  Lippe  >ou  Lipflat,  ville 
slnfeaiiquc  te  capita/c  duComté  de 
la  Lippe  dan  le  cerclt  de  Wcfiqba- 
lit.  Lat.  Lippia. 

Lipa  , villa  dclaHungriafuperior. 
Lipfa , vi/le  de  /abante  Hongrie. 
Lat.  Lippa. 

Lipabx  , ciudad  Obifpal  de  una  ifla 
del  mifnio  nombre  en  el  mar  Me- 
diterráneo , corre  la  Calabria  y la 
Sicilia.  Lipari , vi/le  Epifcopa/e 
i' une  He  du  mime  nom  datu  la  raer 
Medita  ranée  , entre  la  Catabre 
& la  Sici/e.  Lat. Lipara. 

Li  pinga,  villa  déla  China.  Lipmg, 
ville  de  UCbine.  Lat. Lipinga. 

Liquefcer,  Rendre  liquide. 

Liquidación,  f.  Liquidation , f. 

Liquidado , Liquidé. 

Liquidambar , m.  refina  olorofa  de 
nueva  Efpaña , Refina  ederifer  an- 
te de  la  nouveHe  EJfagnt. 

Liquidando,  Liquidan I. 

Liquidar,  rematar  cuentas , Liqui- 
des & arriter  do  camptet. 

Liquido , Liquide, 

Es  liquido,  II  efi  liquide. 

L1K 

Lira.f.  Lire.f.  infiroment  demufique. 

Lirio  blanco,  m.í  azucena,  t Lis 
Han  , m. 

Lirio  cárdeno , Lie  viole! . flambt. 

Lirio  colorado , Surte  de  lis  apellé 
NareiJJe. 

Lirio  amarillo , Lüjaune , lie  duré. 

Lirón , m.  animal  como  un  ratón , 
Luir , n».  animal  tunrme  un  ral. 

Lironcillo,  tn  Petit  luir , m. 

LIS 

Lis,  rio  del  Pays  bazo  , nace  en  la 
Provir.ciade  Arrois  yfedefearga 
en  la  Efgclda  en  Gante.  Lis.  ri- 
viere  du  País- has , ellenatten  Ar- 
lete & fsjstsedans  thfcaui  a Gand. 
Lat.  Lcgia. 

Lisboa  , ciudad  Ar^obifpal  y ca- 
pital del  Reyno  de  Portugal. 
Lhbunne , vi  He  ArtbiipifcopaU  ¿V 
capí  tale  du  Roíanme  de  Poi  luga!. 
Lat.  Uliflipo , twLnboiia. 
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Listín,  ciudad  Obifpal  de  la  Pro- 
vincia deNotmandiaeu  Francia. 
Lifieun,  villa  Ep ¡/cópate  de  la  Pro- 
vinee  de  Normandic  en  trance. 
Lat.  Lexovium. 

Lifo,  LiJJi , uní,  pulí. 

Lifongeando , Flatant. 

Lifongeandole , Le  flatant. 

Lifongeandola  , La  flatant. 

Lifougear , 6 liíonjcar , Flater.' 

Lifongcra,¿  lifonjcra,  f.  F lat  tu  fe,  f. 

Lifongcro , 6 lilonjero  , m.  b' la- 
tear , adulattur , m. 

Es  lifongero  , es  Florígera , II  efi 
fintear  , elle  efi flateuje. 

Son  üfongeros  , fon  lilongeras , I/s 
fon! flotear  t , tiles  fon l ¡lat  tufes. 

L i lo  n | a , f.  F ¡aserie , adulation , f. 

Lilonja,  Nom  d une  en  lame  fltur  , 

¿ í imisation  de  laquelle  il  s'enfail 
en  broderie  d'or  quiout  te  mime  nom. 

Lisonzo,  rio  del  Filado  de  laRc- 
públicadc  Venecia.  Ltfmzo  , ri-  \ 
viere  dant  l'Elat  de  Isudlepublique 
deVtnife.  Lat.  Ifontius. 

Lusa  , Illa  del  Golfo  de  Venecia. 
Lijfa , He  duGo/fe  de  Vtnift.  Lat. 
Lilla. 

Lilla,  f.  Lifie,  lifiere.f.  rile,  regtire. 

Li  (lo , vigilante , Vigilan!  .diligent. 

Liílon , m.  Ruban  , m. 

Liftonero  , m.  hombre  que  haré 
liflones  , Rubanier , tu.  ouvritr 
qui  fait  du  ruban. 

Ltftoncs,  m.  Rubant  Urges,  m. 

Lifura , f.  Liffure , f. 

L IT 

Litargirio,  m.  Ltlai ge , f.  tésame 
de  fargent  dent  on  Je  ftrt  aun  me- 
deehtts. 

Lite’ra,  f.  Lisiare , f. 

• Lireral  , fegun  la  letra  , Literal , 
qui  efi  felón  la  letlrt. 

Lítigador, lidiador,  m.  Plaidtur,  m. 

Litigante,  c.  Idem. 

Litigando,  Plaidant. 

Litigar,  lidiar,  Plaider,  digwter. 

Litigio,  m.  Litigo,  m.  preces,  de- 
bas, etntention. 

Litigiofo , Liligieux , eonteutieuu. 

Es  litigiofo,  II  tfl  liligieux. 

Lili  (pendencia,  f.  «Ilación  depley- 
to,  Lilijpendanee , f. 
i Litoamia  , grande  Provincia  de 
Polonia , cuya  villa  capital  ct 
Vilna-  Lituanie , grande  Prtvinee 
de  la  Pologne , IV fina  en  tfl  ¡a  ville 
capitale.  Lat.  Licúenla. 

Lituanio,  nacido  en  Liruinia,  Li- 
tuanie n,  ni  en  Lituanie. 

Los  Limamos,  Les  Lituaniens. 
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LIV 

Liva  di  a , Provincia  de  la  Grecia. 
Ltvadit  , Proviwtt  de  la  Greca. 
Lat.  Livadia. 

Liva  ni  a,  villa  capital  de  la  Pro- 
vincia del  mifmo  nombre.  Liva- 
die  , ville  capitale  de  la  Provtnea 
dumémenom.  Lat  Livadia. 

Livadosta,  ciudad  Obifpal  de  la 
Provinciade Livadia.  Livadofla, 
ville  Epi [cópale  de  U Provinee  de 
Livadie.  Lat.  Livadofla. 

Livinza  , riodd  Filado  de  la  Re- 
pública de  Venena.  Livenza  ¡re- 
viere de  I Etat  de  la  Republiqat  de 
Venift.  Lat.  Liquenna. 

Livianamente,  Ltgeremtat,  il'é- 
toar  die. 

Liviandad  , f.  Legtrcti  ct ejprit , f. 

Liviano,  Leger. 

Livianos,  m.  Poumems , m. 

Livónia,  Provincia  del  Re'yno  Je 
Suecia,  Rigacslavillacapitai  de 
efta  Provincia.  Lrvouie , Ptovia- 
ce  du  Roíanme  de  Suede , Riga  en  efi 
la  ville  capitale.  Lat.  Livónia. 

Livónio,  quien  es  de  Livónia,  Li- 
vonien  , qui  efl  de  Lirenie. 

LosLtvónios,  Les  Livonitus,  ' 

Livorna  , ciudad  de  mucho  tráfi- 
co con  dos  Pucrtosjff  mar  en  la 
Provincia  de Tofcana  en  Irilia. 
Livournc , ville  fort  marchando 
avec  devxPorts  de  merdans  ¡a  Tof- 
eane  en  Itaiie.  Las.  Líguruus. 

LIX 

Lira,  f. pefcadodepielarpera,qne 
fe  llama  también  Lixa , defta  piel 
fe  firven  para  alifar  la  madera, 
Cbicndemcr,  tn.  poijjon , dont  la 
peati  efi  une  ferie  de  gris  Chagrín  , 
& on  s’en  fervt  peor  polir  iebots . 

LIZ 

Lizopara  urdir  y texer , m.  Fil  de 
la  trimt  du  siferand , tice,  ou  tifie. 

LL  A 

Llaga,  f.  Pltie,  blefiurt,  f. 

Llagado,  Blejfi. 

Llagar  i Bleffer. 

Llama,  f.  F lamine,  f.  ’ 

Echar  llamas , Flamber , fiamboier , 
jetter  detf.ammes. 

Llamada,  £ Apel ,i». eri pour apel- 
lar quelqu’un. 

Llamada , termino  de  Efgrimido- 
rts,  Apel,  Serme  de  gens  qui  fosee 
des  armes , c’efi  poujfér  un  eoup  de 
fleuret  pour  voir  ct  que  fon  con-, 
srairt  [era. 

Llamada,  termino  de  guerra  , to- 
que de  caía  pata  dar  avifoque  fe. 
quierecapnular  .Chamada, f.  ttr- 
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medeguerre , fon  de  lambour  pour 
. avenir  qti'on  vtnl  capiiuler. 
locarla  llamada.  Salte  lacbamade. 
Llamada , Apellé',  nommle,  mtndtt. 
-Una  mugcr  llamada  Juana  , Une 
femóte  nominé e Jcanuc. 

• f lie  llamada,  Lile  ful  apeüie  , elle 
ful  mandie. 

Llamado,  Apellé , nom  mé , man  Jé. 
Llamador  , ni.  Celui  qui  npellt. 
Llamador  de  una  Cofradía,  Le  fe- 
nonneur  cT une  Confre i ie. 
Llamamiento,  m.  C’i / pour apeller 
quelqu'un  , convoca!  i un  pour  faire 
une  affiemblee  , mandemeat , aqoor- 
ftement;  atraMion  de  quelque  hu- 
meur.par  fiié/ion  ou  autre  cbofe. 
Llamamiento  divino,  infpiracion 
que  Dios  cmbia  á una  perlona, 
Vocaticn  a laque'Je  Dicu  noui apelle. 
Llamando , Apellan!. 

Llamando  á-i'u  amigo  , Apellan i 
fon  emi. 

Llamar  , Apcl/er , n ommer,  mar.der. 
Llamar  a alguno,  Apeller  quelqu’un 
Llamar  i un  hombre,  Apeller  un 
bomme. 

Llamará  una  muger,  Aptllerune 

¿•mme.  > 

mará  Pedro , Apeller  f ierre. 
Llámeme  ufted , Apellez-moi. 
Llámele  ulted  , Apetite.- le . 

Me  llamar  áu(tedí.M'i7/>e//ei4Z- ve»! 

Le  llámate  á ufted,  la  llamare  á 
ufted,  fevotu  apellerai. 

No  le  llame  ufted  , no  la  llame 
ufted  , Ne  I" apellez  pal. 

Como  icllama ufted  ! Cunmenlvou 
apellez-voui  ? 

Como  fe  llama!  Commeni  t‘ apelle - 

t-ili  clmmenl  i'apcUe-t-clle  ? 

Llamar  á la  puerta,  Heurler  i la 
porte,  fraper  a la  porte. 
Llamaradas,  f.  Giandeoflommcs. 
Llana , ¿ la  llaua ,Simpleeneul  ,ron- 
dement  ,fan  tpomperie,  naivemtnt. 
LlanimciK  e.Rondement, fincar  emtnt 

Llaneza,  f Sincerité,  f.  tandear, 
bvnti  de  ícomwe. 

Llano,  Uní,  pial , égal. 
(LlaHodeefcalera,m.  Aire,  ou  re- 
poi  d'efcalier , ni. 

Hombre  llano,  Hommefincere, fiare , 
qui  n'ejlpoint  ii  aupcnr  ni  dijjwiulé  ■ 
.Car, io llano  , Le  /7,..u  .bant. 
Llevar  el  canto  llanos  Par/er  fvri 

fuctiníletpcHl  de quehjutch.fc,  laif 

faret  ti  d'auirei  a dije  ourir  ptm  arn- 
flenunt Jar  la  matiere. 

Llama,  f.  Píame  ounge  d'berbe , 
une /orle  decbou. 

Llantén  , m.  yerra , Du  planlain  , 

bale. 


LL'  A 

Llanto,  m.Pleur,  lamemation. 
Llanura,  f.  l/neplaine. 

Llao,  villa  fuerte  de  la  Provincia 
de  Brabame.  L turre  , ville  forte 
de  la  Proviitce  de  tiraban t.  La!. 
Lccuwa. 

Llares , ra.  Ci  emilliere  , f.  lame  de 
fer  qui  a del  dcnit  pour  feulcni » 
une  marínele 
Llave,  f.  Ctef , f. 

Llave  macftta,  Un  paffe  par-loul. 
Llave  de  rueda , Manivcile , f.  la  elef 
á lourner  une  roui  ou  une  vez. 
Llavero,  m.  Clavier  a merme  dei 
elefí , & celui  qui  porte  iettltft. 

LLE 

Llegada,  f.  Arrivée , f. 

Llegado , Arrivé. 

Llegando  , Airivanl , en  arrivanl. 
Llegando  á París,  Artivant  a Pai  u. 
Llegando  á Hiparía , Arrivanl  en 
Ljpagne. 

Llegar,  Arriver  . pae  venir. 

Llegarle  » b 'apro.be, . 

Llegarle  á alguno  , i á alguna , S'a- 
piocber  de  quelqu'un  , ou  dequel- 
qu'une. 

Llegarle»  algun  lugar  , S'aprod’Ce 
de  quelque  lien. 

Licuado , bmpli , rempli. 

Llenadura  , i.  ación  de  llenar,  Rem- 
pleffage , ou  remplage , m.  PaHion 
de  r ceriflor. 

Llcnamcure , Pleinemenl. 

Licuar , tmplir , remplir. 

Lleno,  Plan. 

El  jarro  cfti  lleno , Le  pot  eflplein. 
La  medida  ella  llena  , La  neefure  cj! 
pleinr. 

El  cof  c cfta  Weno.t.eciffeeeftp lein 
Tiene  las  fratrrqueras  licúas  de  di 
ucto,ll a lapo  liei pleiaci  d’argent. 
De  lleno , A plan. 

Dar  de  licuó  en  Heno  , Fraper  .a 
plein  & tiumiheu  d'ur.c  .bofe , qui 
Jai!  le  ccerp phuf cerne. 

Llcvacamino de  ler verdad,  11  ji  a 
aparente  de  ver  ¡ti. 

Uucu  camino  llevad  negocio,  L'aJ 
J aire  i dibemine  bien. 

. ¡ Llevadero,  Supottal’le,  tolerable. 
Llevadero,  Pvrtatif,  que/dhpeut 
poner. 

, Llevado,  Mcni  , pone,  empeñé, 
condolí  , guidé. 

Llcvamicuio  , m .Eeeipor temen t , m. 

. Llevando,  .Ue&ani,  ponan t 
Llevando  el  carallo  poi  la  rienda, 
Mcnant  le  cbeval  par  la  be  ide. 
Llevando  un  muchacho  en  los  bra-  . 

<¡oi,Portant  ungarqon  fut  leí  bien.  I 
Llevar,  Mener  , c.r.dune,  guider,  ( 
' poner,  emporter. 


LL  E * . 

Llevar  lefiaal  monte,  Poner duboit 
a la  Jorét  ¡ ñau  difont  poner  de 
1 eau  a la  riviere , qui  ejl  te  pro- 
verbe  Franquía. 

Llevar  ventaja  áalguno,  Surpaffer 
quelqu'un,  étre  phubabile  que  Ut. 

£1  mcllcvados  años,  llmepaffede 
deux  ant. 

Llevar  á alguno  de  calles , 'Mener 
quelqu'un  lambour  balan! , c'ejl-á- 
due  avoirgrand  avantege  fur  luí. 
Le  llevó  de  calles,  II  le  mena  laer.- 
bour  batan!. 

Le  llevatá  de  calles  , II  le  menera 
lambour  balan!. 

Le  llevé  detalles , fe  le  menai  lam- 
bón, balan!.  , 

En  la  batalla  de  Almanza  año  de 
1707  el  15  de  Abril  , losEfpaño- 
ies  I levaron  á los  Pnrtugucfes  de 
Calles,  A la  bataille  d Atranca 
Pan  1707 lexqtP Avril,  lesEfpa- 
gno’i  mener  emití  Por  logáis  toen- 
bour  batan!. 

Llc-ar  de  pena  tanto  , Paire  tanl 
paier  pour  P are: ende. 

Llevar  áalguno  por  la  mano,  Me- 
re, quelqu'un  par  te!  eiutin. 

Llevo  pot  la  mauoá  laUuqueta,  II 
mee; a la  Dacbejjepar  la  main. 

Lleva  tiempre  á fu  mugcr  por  la 
mano , II  mene  Uujoun  Ja  femme 
par  la  main. 

Lléveme  ufted  por  la  mano,  Me- 
nez-moi  fiar  la  mata. 

Devela  ufted  por  la  mano,  Menez- 
ta  par  la  main. 

Llévele  ufted  por  la  mano,  Menez- 
te  par  la  main. 

Llevare  á ufted  por  la  mano,  fe 
voiu  mener  ai  par  ta  main. 

Llevarle  nial  unos  con  otros;  Sé- 
te  e pai  bien  d'aeord  leí  uní  avee  te! 
aotrei , itre  en  piquet. 

LLO 

Llorado,  Picure , regrelé. 

Llorador , m.  Pteureur  , m. 
Lloradora,  f.  Pleureufe,  f. 
Llorando,  P/euraul , en pleurant. 
Llorar,  Picure v. 

Llorar  la  muerte  de  alguno  , De'- 
p.’orer  la  morí  de  quelqu'un. 

No  haze  fi  no  llorar , Ule  ne  fail 
que  pleurer , ilne  fail  que  pleura. 
No  llore  ufted  , Se  picuree  par. 
Porque  llora  ufted  ! Puuiquoipleu- 
rez  vouii 

Por  mas  que  llore,  tile  a be. tu  aplea- 
rer , il  a beau  i pleurer. 

Por  mas  que  ufted  llore , nadie  le 
dará  nada , Votu  *re;|  beau  ipleu- 
rei  , perfonnt  ne  voiu  donnera  rica. 

Lloron, 


LL  O 

Ueron,  m.  Plemreur,  m. 

Llorona , f.  Plan-tufe , f. 
EsnnÜoron,  esunallorona,  Ctfl 
un  pleureur , c'ejl  une  pleur  tufe. 
Lloros,  m.  Picure,  m. 

Llorofo , Eplori  , picureen!  .fundan! 
en  larmei. 

Llovediza , agua  llovediza , Eau  du 
piule. 

Llovedizo , Ptuvicux. 

Llover , Pleeevair- 
Uover  i cámaros  > PJeuvuir  a ver  fe. 
No  hazefi  no  llover , II  ne  ful!  que 
pleuviir.  ' - 
Eftá  lloviendo  á cántaros , Hueve  á 
cántaros , Ilpletet  á verfe. 

Llover  Cobre  mojado  , Cemmetlre 
[tute  fur  faute.au  tien  de  i'amander. 
Eutromc  aca  que  llueve  > Cela  fe 
di!  cuntre  cceex  qué  iintreduifent 
írup  faeiltnunl , & que  fea!  de¡  vi- 
fila  fani  ocafion. 

A llov  ido , II  a píen. 

Lloviendo  i cántaros,  Pleuvant  a 
verfe. 

Lloviznar,  Pleteviner , fleuvuir  i 
peté  lee  guala. 

LLU 

Llueve,  efli lloviendo,  llpleut. 
Lluvia  , f.  Pluie,  f. 

Lluviofo , Pluvieux, 

LOA 

Lo,  Anide  du  genreneutre  oupro- 
nom , fignifiani  , Le  ¿y  Ce , euwne 
Lo  bueno,  le  ten  , Lo  malo  , le 
muuvaie  ¡ ce  qué  ejl  ten  ou  moavtü . 
Bien  si  lo  que  digo,  quando  pan 
pido  , Je  fiel  bien  ce  que  je  tdii , 
quand  je  demande  du  pain. 

Loa,  (■  Prc  logue,  ou ax ent- prepeí 
de  Cernedle , m, 

* Loa , alabanza , f.  Louenge , f. 
Loable,  Lcuatle , digne  de  leuange. 
Loablemente  , Luuab/ement , avec 
leuange. 

Loado , Leer. 

Loado  fea  Dios , Di  tu  fule  lee/. 
Loador  , in,  Celui  qui  donue  des 
huanget. 

Loanda  , Illa  del  R c y no  de  An- 
gola. Luanda  , He  du  Reíanme  de 
Angele.  Lat.  Loanda.  # 
LoANGO.Rdynode  Africa  .Longo, 
Reeaume eCÁfi ¡que.  ¿ar.Loangum. 
Loar,  Leuiir  , dire  dci  louunges. 
Loarle  , Se  huir , fe  vantir. 

LOB 

Loba,  f.  la  hembra  del  lobo , Leu- 
ve  , f.  la  femeile  du  loop. 

Loba, ropa  de  un  Saccidoieque  cu- 
bre todo  el  cuerpo  , de  la  qual  fe 
firven  quando  van  al  coro , Gran- 
I,  I’akti*, 


LOB 

de  rebe  ou  manleag  de  Prllre  ou  de 
Ckanolne  don!  ils  fe  fervent  quand 
ih  ven!  au  ebeeur. 

Loba  entre  fulco  y fjfco , Sillín  de 
terne  , ilev/ , m . 

Loba  de  la  puerta.  Serrare  i rejfort 
qui  ne  fe  peni  euvrir  ef  un  culi  ni 
d'autre  fani  la  clef. 

Lobanillo , m.  Guitre ou  Gouctre.j. 
enflurefort  grujft qui  vientan  cene 
au-deümdt  lagurge. 

Lobanillo  de  natizee,  C carbure  du 
ne a. 

Lobarro , m.  pefeado , Certainpeif- 
fun  de  raer , don!  il  y a grande 
abundante  i Vatenc  e & en  bjpagnc. 
Lobero  ,m.  cafador  de  lobos , Leu- 
velier,  m.  cbafftur  de  luupt. 
Lobilla.  C lobita , f.  Peine  louve.f. 
Lobillo,  m .Louvtteau,  m.pelit/eup. 
Lobito,  m.  Idem. 

Lobo,  m.  Luup , m. 

Encomendar  las  ovejas  al  lobo, 
Ctmfier  quelque  chufe  i celui  qui  I a 
fera  perir. 

De  las  contadas  come  el  lobo , Bre- 
bis  cumplid  ¡e  luup  tes  man  ge. 

E fp era r de I lobo  carne , Atendré dei 
llberall tei  d’un  avare. 

Coger  un  lobo , Prendre  un  luup. 
Coger  un  lobo,  5" enivrer. 

Lobo  cerval , Lcup  terrier, 

Lobo  malino,  Luup,  ou  Vean  marin. 
Lobricati,  nodeCataluñacer- 
ca  de  Barcelona.  Lobregale , ti- 
riere  d’tfpagr.e  en  Cala/ogne  pi  ei 
de  Baráteme.  Lat.  Rubrícame. 
Lobrdgo,  Obfcur,  fúnebre,  tencb’  eux. 
Lobuno,  cofadclobo  , Chufe apar- 
tenantau  luup. 

LOC 

Loca,  f.  Folie,  infenfie , f. 

Ser  loca  , £lre  filie. 

Es  loca  , EHe  efi  filie. 

Son  locas , tiles  fon!  folla!. 

Loca! , memoria  local  , Memeire 
lócale , gl  ande  memeire. 
Locamente , Follemant , finement. 
Loches,  villa  de  Francia  enTu- 
rena.  Loches , ville  de  trance  en 
Touraine.  La!.  Lochie. 

Loco,  m . Fou , infenji  , fe!,  ¿en- 
velé, m. 

Ser  loco , tire  fuu. 

Es  loco , II  efi  fuu. 

Es  mas  loco  que  cuerdo , II  efi  plus 
fuu  que  [age. 

Es  un  loco  rematado,  C'efl  un  fuu  | 
a licr  , c'tfi  uu  fouivingi-qaaire 
Calan , ií efi  fia  toal-h-Jait. 

Son  locos  , Jhjtmt  fum.  >■ 

Loco  arnfeado , tu»  itoardi  & te- 
l/ierairt. 


LOC  $40 
Loco  fanfarrón,  Fuughrleux. 
Locura,  f.  Futía  i fu  ufe,  f. 

Es  focara,  C'efl  une  filie. 

Locutorio  , m.  Parluir  det  RtU- 
gieufei , m. 

*Lofa,  f.  Purcelaine  if  vaijfelle  de 
Ierre  fine  , f. 

* Ande  la  loqa  , Faifuni  ripaille  , 
¡ai fum  bunne  ebere ; ctfl  le  den  det 
ferrantes  quand  ella  fe  juuene  leí 
una  avec  la  autrei.érfunt  du  brvil. 
Lozanear  , Etre  gaillard. 

Lozanía , (.Gaillardife , gaielé , f. 
Lozano  , juguetón  , Enjeui  , gail- 
lard,  fi/ilre  , gai  , badén. 

Es  lozano  ,e$jugucton,  llefltnjuoé. 
Es  lozana  , es  juguetona , tile  efi 
enjcuie. 

Son  lozanos  , íbn  juguetones , He 
finí  enjouez 

Son  lozanas,  fon  juguetonas , Etíet 
fin!  enjuuées. 

LOD 

Lodazal , m.Bourbicr  ,m.  lien  fangar. 
Lo  demás,  Le  re/le, 

Lodeyi  , ciudad  Obifpal de  la  Pro- 
vinciadc  Lengua-dc  ocaen  Fran- 
cia. Lodeve  , ville  Efifcupale  da 
la  Previnctde  Languedoc  en  Fran- 
ca. ¿«r.Luteva. 

Lo  ni  , ciudad  Obifpal  del  Ducado 
de  Milán  en  Lilia.  Ludí , villa 
Bpi/cupala  du  Duché  de  Milán  en 
halie.  Lat.  Laus  Pompeia  nova. 
Lodo , m.  Be,  e funge  . bombe  ,f. 
Sacar  i alguno  c!  pi¿  del  lodo , Fi- 
rer  quelqu’un  cT ecfltíire , tirer  qtcel- 
qu'und’embuc  m , uude  la  pauvreti 
oh  el  efi.  * 

Me  Tacó  el  pie  del  lodo,  II  m’a  tiré 
d"  embae  ai,  1 1 m'a  tiré  de  l. epau- 
vretieu  j'étoie,  elle  m'a  tiré  d em- 
bar m , elle  m'a  tiré  de  la  pauvrt- 
téuA  j'ctoii. 

Lodólo,  Buuiux , fangeax,  bourbctix, 
Lodra  > f.  Louire  , c. 

LOE 

Loira  , rio  de  Ftancia,  y uno  de 
los  mayores  de  aquel  Rtfyno.  Loi- 
re  ■ r iviere  de  Franca , ée  une  des 
grande! de  caRaiaume.  Lat.  Liger. 

Va 

Locha,  rioWIrlanda.  I.ogb , vi- 
viere dlr ¡onde.  Logia- 

Lógica, f.  Lugique , f.  aredudijjm - 
ler  de  quelque  matear  e. 

Lógico  , m . Logiclen  , m. 
Logrado,  Gagré,  aqujt. 

Bien  logrado,  'Bien prefiié , un  qui 
a vicu  lung  temí. 

Ma  I logrado , Mal emphic , mol di- 
penfi. 

S s 
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Dinero  mal  logrado , Argot!  mal 
empiné , mal  iépenfi. 

Mal  logrado , Maulare** , alai  jai 
efi  merljcuue , ou  par  malbenr . 
Logrando , Profiani. 

L grando  fu  prcrcnlion  » V ota»!  tu 
bu  I de  [a  prtterfien. 

Lograr , Profiler , gaguor. 

Logrera , l.  Ufuriere , f. 
ts  uiia  logrera,  Cijl une  *f*rirrt. 
Son  logeras,  Ci  [uto  detttfurieru. 
Logrero,  m.  Ufurier  , m. 

L,  un  logrero  , C'eft  un  ufurier, 

Sun  logíceos,  Ct  fu»idii*f*riin. 
Logro,  m Ufire.  lucre, gain  ¡fufare. 
Dará  logro,  Prilir  i ufar  t ,i  gris 
ínter ét ■ 

Loe  Roño,  villa  de  Caftillals  Vie- 
ja en  Eípaña.  Legrogne,  ville  di 
CaftiUe  laVteiile  en  bjpagne.  1*1. 
Lucromum. 

LOJ 

Loja  , ¿ Loxa  , villa  de!  Rdyno 
de  Granada.  Loja  , ou  Lux  a , vil/l 
du  Roíanme  de  Cienadi  Lat.  Loza. 
Loinca  , rio  de  Francia.  Loing , 
reviere  de  Frunce.  Lar- Lupia. 
LOM 

Loma,  BioDtaóucla , f.  6 Cerro,  m 
Peliet  colme , f. 

Lombarda,  bombarda,  f.  Bombar  - 
de,  /.  petiie  frece  de  canon. 
LombaRDÍa,  par.e  de  Lilia  que 
comprende  el  Pieinonrc , el  Du- 
cado de  Monferrato,  el  de  Milán, 
el  de  Paraia , el  de  Módcna  , el 
de  Mamúa  n el  de  Ferrara  , el 
Bolones , el  Paduano , el  Vicenti- 
uo  , el*  Verones,  d Brcfau,  el 
Crrmafco  , y el  Bergamafeo. 
Lembardie , partió  de  f llalie  qni 
cemprend  le  Piernón! , ti  Duché  de 
Moni  ferro I , de  Milán  , de  Parné, 
de  Modtne  , de  M amone , de  Fer- 
rare, te  Bolonoú , te  Padouaa  , le 
Vicentin  , le  Veranen  , le  Bregón, 
leCiemafc,  if  le  Bergamafc.  Lar, 
Longobatdia,  un  Lombardia. 
Lombardos , gentes  de  Alemania 
que  fundaron  el  Rdynode  Lom- 
bardia.  Lombarda, peupledef Al- 
levtagne  qui  /jflhci»  leKuiaume 
de  Lombardie.^r 
Lombardos,  losque  abitan  al  pre- 
fcn.e  en  Lombardia ',  Lumbar dt , 
ceux  qui  babiteul  a prefent  la  Lem- 
bardie. 

Lombers, ciudad  Obifpaldel  Con- 
dadode  Comingues  en  la  Provin- 
cia de  Galcuña . Lombers, ou  Lom- 
ba , vita  kpipepalt  du  Comí  de 
Corning/»  en  la  Prevince  dt  Gaf- 


L O M 

togttt.  Lat.  Lombaria. 
Lombriguera , f.  yerva , Avrenete , 
f.  berbt. 

Lombrix , f-  Ver  de  torre  fore  long ; 
c'tfi  auffi  le  ver  qui  i engendre  dant 
le  cerpt  de  tbonmee  dt  de  tone  lee 
animan*. 

Lombrizes,  f.  Veri  fon  tonga  ee 
fon!  auffi  leí  ven  qui  t’ engendren! 
dam  le  torpe  de  l'bommt  , & des 
animan*. 

Sacar  á alguno  las  lombrizes  de  las 
nanzes , Tacarle  algún  fecrcto, 
Th  er  lee  veri  du  ni  i que/qu'u»  , 
lirer  de  lui  un  fetret. 

Lomo,  m-  La  partee  du  dar  qui  ta- 
pelle  le  roble  oifunt  leí  reine. 
Lomo  de  puerco , Ecbiníe , f.  mor- 
ree* du  dot  d'un  c ochote. 

Lomo  de  ternera,  Longe  de  veau.f. 
Lomo  de  libro  encuadernado , Le 
dosdun  livre  relié , ou  la  boffctls 
qui  fe  me t fui  la  couverturt, 

Lomo  entre  fulco  y fulco , Tro# 
¿levie  entre  den*  raioni. 

LON 

Lonhondiry,  ciudad  Obifpal  y 
capital  de  un  Condado  del  milino 
Hombreen  Irlanda.  Londondtry, 
ville  Bpifiopale  ir  Capitule  d'un 
Con, tí  du  memt  nom  en  Irtamle. 
Lat.  Detia, 

Londres,  ciudad  Obifpal  y capi- 
tal de  todo  el  Re'yno  de  Ingala- 
terra,  y Corte  de  los  Reyes  del 
dicho  Re'yno.  londret , villa  bpif- 
cópale  & cafetal i de  taue  ieüoiaume 
sTAnglcterre , dt  lefiege  ordiaai- 
rt  dtfci  Roes.  Laf.Londinum. 
Longaniza,  f.  hfbecede faucijfcfot! 

grande,  qn'onjait enbfpagne. 
Mas  dias  ay  que  longanizas,  II  y a 
plus  de  jonre  que  de  femainet  ¡ ce 
prever  bo  reut  diré  quitfaui f aire 
une  dipenfe  propereionnéc  ou  re- 
vena. 

Longamzero , m.  Faifeur  ct  ven- 
deur  de  fauctffet , ib. 
Longarola  , rio  de  la  Motea. 
L tinga,  ola , rivéere  de  la  Morit. 
Lat.  Longarola. 

Longitud , 1.  Longiuedt,  tanguear,  /. 
* Longczuclo  j Cnpeu  long. 
Longura,  vio  Largura. 

Lonja  de  mercaderes,  f.  Le  lie»  ou 
la  ma,  cbandi  fe  premeuenS , la 
place  du  chango,  la  bent fe  engul- 
lir inte,  msrtbaudi. 

Lonja,  C rieuda. atiera, yírr/rrr- 
boutiqut , bmtiqui  de  p/ein  pié 
api  i ¡la  premien  beutiqut. 

Lonja  de  rocino , Pande  de  lard.f. 


LON 

Lonja,  Í.VnebngtenFaaconntriei 
c'eft  une  cumie  qui  efl  atache e ate* 
jets  det  oifeau * deproie . 

Loor,  m. alabanca,  Lrnange , f, 
LOP 

Loria  , Provincia  de  Mofcóvia. 
Lopfic  , Previa  ct  de  Mifctevit. 
¿ai.  Loppia. 

LOQ. 

Lo  qual , lo  que , Ce  qui , ce  que. 

Loquear,  Faire  le  fo* , folatrer. 

Loquilla,  í loquita,  f.  Paite  folie. 

Loqudlo , í loquito , m Ptlitfvu. 
LOR 

Lora,  villa  de  Andaluzia.  Lora, 
ville  de  F Andaloufit . Lat.  Lora. 

Lorca  , villt  del  Rdyno  dcMúr- 
cía.  Lorca  , ville  du  Roíanme  de 
Murcie.  Lat.  Horci. 

Lobina,  Ducado  Soverano  entre 
la  Francia  y la  Alcmáuia,  cuya 
ciudad  capital  es  Nancy.  Lo,  rui- 
ne, Duché  Sonver ain  entre  la  Fran- 
ct&l'AlIcmagne,  done  Nancy  cjl 
lacapitale.  Lat.  Lothanngia. 

Lorenzo,  i Lorenzo  , nombre  de 
baurilmo , Latir ent , nom  proprt 
d’bomme. 

Loreno,  Lamia  , qni  eft  déla  Ltr- 
raine. 

Los  Lorinos  , Le,  Loríame. 

Lo  r t x o , ciudad  Obifpal  de  la  Pro- 
vincia de  Anconi  en  el  Filado 
EclefialLco en  Lilia,  m y afa- 
mida  por  el  apoiento  en  el  qual 
fedizeque  la  Virgen  concibo  el 
Salvador  del  mundo.  Lertite  , 
villt  Upifcopalt  at  la  Me* che  tf  An- 
coni, Pravince  del'Eiat  de  tkgtifc 
en  llalie ; elle  efi  renonmle  parla 
Chambre  dañe  laquelli  en  dil  que 
laSamte  t'ierge  a conqu  leSauveur 
du  monde.  Lat.  Lauretum. 

Lorcoss,  villade  F rancia  en  Pro- 
venga. Largue  i,  ville  de  Franct 
en  Prevence.  Lat.  Lcomex. 

Loriga , f.  Colee  de mai lie , f. 

Armado  de  loriga , Armé  de  colee 
dt  ntaille. 

Lorna  , Provincia  de  Efcocia. 
¿orne,  Provinct  WtcoJJe.  Lat. 
Lorn^ 

Loro , entre  blanco  y negro , Brun  , 
enlrtnoir&blan,  objenr,  noird- 
trt,  bafaní,  tiran! fer  ¡tncir. 

Lorris,  villa  de  Francia.  Leerte, 
ville  de  Franct.  Lar.Lonacum. 
LOS 

Los  .articulo  plural  de  los  nombres 
mafeulinos,  /.«,  anide plurier 
des  i*  in  mafedini  ■ 

Los  bambees , Leí  bommet. 


LOS 

Los  demas  » La  autrei. 

los  ortos , Idem. 

los  qttales , Lefquth. 

Los  que,  Ceuxqut , eeux  qui. 

lofa  para  tomar  aves , f.  Trebucbel 
iprrndre  des  cifeaux , b«. 

Lpía  de  fcpulcura , f.  Tombt  a mtl- 
trtfur  une  fepuhure , f. 

Lofas  pata  entofar  , Cartaux  de 
maibre,  de  fierre,  t>»  bien  de  Ier- 
re cuite  & paver  une  falle  , m. 

Lofilia  , 6 lofcta , I.  7i tbtchtl  i 
frendre  da  oifeevx , m. 

Lossa  , rio  de  laGafcuña.  Lojfe , 
viviere  de  taGafcogne.  Lal.  Lofi'a. 

Lossa,  liodeBrcoeia.  Lejfe , ti • 
viere dEceffe.  Leí  Losa. 

LOT 

Lot,  tío  de  la  Guiena.  Leí,  ri- 
viere  acGuicnne.  Le  i.  Oída. 

Locería  , f.  Lelerie , f. 

Lothuna  , Provincia deEfcocia. 
Lethiene  , Previene d'Ecefi't.  Lal. 

“ Lothiana. 

LO  V 

Lovayna,  villa  de  la  Provincia  de 
Brabai.ee  , confidcrable  por  fu  U • 
niverfidad  Louvain  , rifle  rff  la 
Provinee dt  Braban! , eanJtderaHe 
par  JeuUmverfiié.Lal  Lovanium. 

LOZ 

•Loza,  f.  baxtlla  de  calavera,  pla- 
tillos y platos,  VaifjtUt  de  Ierre 
de  faience. 

Lozanear , Etre  gaiüard. 

Lozanía,  f.  Gaiüardifi  ,gaitté , f. 

Lozano , Gaiüard. 

Es  lozano,  es  lozana,  V e/l geil- 
hrd,  elle  tfl guillen  de . 

Son  lozanos , fon  lozanas , II,  ftnt 
gtillardi , tiles finigaillarda. 

LUB 

Losan,  Ifla  de  Alia.  Liban  , Ve 
d sí  fie.  Luí.  Lubana. 

Lubixs,  villa  del  circulo  de  la 
Saxónia  inferior  en  Alemania. 
Lubeck,  ville  du  tercie  de  U bajje 
Saxctn  AUcmagnc.  Le!.  Lubeca. 

Lobín,  villa  de  Silesia.  Liben, 
ville  dtSilefie.  Leí.  Luba. 

Loblin,  ciudad  capital  de  un  Pa- 
latinado  del  Réyno  de  Polonia. 
Lub/in  , ville  capitule  ct'iti  Palali- 
nal  de  la  Potcgne.  Lai  Lublinum. 

Lúbricamente , Lubriquement,  diñe 
maniere  lubi  i fue  ir  impedí  que. 

Lubricidad  , f.  Lubriciti , f 

Lúbrico,  Lubrique,  impudiqut. 

LUC 

Loca  , ciudad  capital  de  la  Repú- 
blica del  rr.i:mu  nombre  en  It¿- 

! lia.  Laques , ville  («pílale  de  I a 


l u e 

Rtpublique  de  ce  nom  en  Llene. 
Lal.  Lúea. 

Lúe  ai , nombre  de  bautifmo , Luc, 
nom  prtpre  cTbemme. 

Locayas  , Illas  de  la  América 
Septentrional  en  el  mar  del  Nor- 
te. Luc  aya , Ves  de  C Amerique 
Scpientrtonale  dam  ¡a  mer  du 
Nord.  Lal.  Lucayx  Infula. 

Luc  su  burgo,  villa  capital  del  Du- 
cado y Provincia  del  mifmo  nom- 
bre en  el  Paysbaxo.  Luxembourg  , 
Ville  capitule  du  Duché  if  Provin- 
cedumcmenom  aux Paii-bM.  Lal.  : 
Luxcmburgum. 

Luc  sna  , villa  de  Andaluzia.  Luce- 
na, vil/e  d’Andahufie  La!, Lucelia. 

Lueentor,  m._  Paid  ponr  éclaircir 
te  vi/age , ni. 

Lucera  m los  Pacanos,  ciu- 
dad Obifpal  del  Réyno  de  Ñapo 
les  en  ia  Provincia  dcCapitana- 
to.  Lucera  delli  Pagani , ou  No- 
cera  , ville  Epijctpale  du  Roiaume 
deNaplrs  dam  la  Provinee  de  Cu 
pílenme.  Lat.  Luceria. 

Luciana,  villa  del  Rey  no  de  Va- 
lencia. Luce  i ne , ville  du  Reiau- 
mcdeValence.  ¿«/.Lucerna. 

Luciana,  villa  capital  de  un  Con- 
dado del  rtiilmo  nombre  en  Pie- 
monte.  Lúceme , ville  ctpitale 
eTun  Cimié  du  mime  nom  en  Pie- 
moni.  Lat.  Lucerna. 

Locirna,  viila  capitalde  un  Can 
ron  del  mifmo  nombre  en  Suiza. 
Luces  ne , ville  capitule  du  Camón 
de  ce  nom  en  Sui/Je.  Lat.  Lucerna. 

Lucerna,  6 Luzcrna,  f.  abertura 
por  donde  entra  laclaridadcnun 

- lugar  cerrado  , Ouvcriure  par  cu 
la  dañé  entre  dam  un  licu  /crucé. 

Lucerna,  f.  Eniargm,  untcbandcHe. 

Lucernas , f.  Enjargon  , lesyeux. 

Lúcemela  ■ i Melca  luzience  , f. 
Moucbc-tuifante , f. 

Lucerno , m.  En  jergón  , un  chan- 
de lier. 

Lucha , f.  Late , f. 

Luchadora  , m.  Licu  oh  on  late. 

Luchado  , Luté. 

Luchador,  m.  Lutcttr , m. 

Luchando,  Lulani , enlutan t. 

Luchar,  Luter. 

Lucía,  mimbre  de  bautifmo  ¡Lu- 
de , r.om  pi  ofre  de  femme. 

Lucid; ¡limo  , Tbl¡-luijfant. 

Lucido,  Pi  apreven  batí  lié. 

Anda  ficmpre  lucido  , V ejl soujours 
bien  babil/é. 

Andaiiempre  lucida,  Llfi  t/l  ton- 
jeurs  bien  babiUit, 


LUC  At 

Andan  fiempre  lucidos  , Vi  / eul 
toujeun  bien  babiUez. 

Andan  fiempre  lucidas  , Elles  finí 
toajoars  bien  habilites. 

Lucido,  Florifint.  , 

Luciente,  Luífans,  Inifime. 

Luciérnaga,  f.  guíano  de  luz  > Ver 
Isi/ant , m. 

Lucimiento  , m.  Sp/endcur  , f.  or- 
nemenl , m. 

Lucio,  Luifint,  poli. 

Lucir,  Luiré,  rehire  donnerdela 
clareé. 

Lucirfe  , Se  parer , t'babiUer  pro- 
prtmtnt. 

Luco  , villa  de  Polonia  en  Yolhr- 
nia.  Lude , ville  de  Pologne  dai. ^ 
laVoIbinie.  Lat.  Luccoria.  ” 

Loe  o u orí  a , Provincia  de  la  Mof- 
có«ia , en  Afia.  Lucomorie , Pro- 
vinee de  la  Mofaivie , en  Afie. 
Lat.  Lucorooria. 

IUD 

LodX  , villa  de  la  Provincia  de  An- 
ju.  Lude  , ville  de  la  Piovinct 
dAnjou.  Lat. Ludum. 

LudsasSoago  , villa  del  circulo 
de  ia  Saxúnia  inferior.  Luders- 
bourg , ville  du  tercie  de  la  ba/fe 
Saxe.  La i Ludcrvburgum. 

Ludun  . villa  de  Francia  enPoetu. 
Leuden  • ville.  de  Francc  en  Pos- 
leu.  Lat.L  odunum. 

LUE 

Luego,  Tambe,  f'ajbr-é 

Luego , Done. 

* Luenga , luengo  , Lcng  , loagut. 

* Luengamente , Lengüeteen!.  ’ 

LUG 

Lug  , rio  de  Ingalaterra.  Lug,  rf. 
viere dfing/cierre.  Lat.  Lugus. 

Lugano,  villa  del  Ducado  de  Mi- 
lán , fugeca  á los  Efguiza  os. 
Lugano  , ville  du  Duché  de  Milán, 
ellcejl auxSutJJci.  Lat.  Luganum. 

Lugar,  m.  Lita,  placo,  emUoit, 

11  fe  prend  en  kjpagnel  pour  ville 
ou  bourg , ítmm:  en  Fi  anqoit  nene 
prencm  ce  marte  lien  toa!  de  mime . 

En  aquel  lugar  le  mataron,  //  alié 
tul  enees  cndrtit  lh. 

Lugar  íéñalado,  Un  rendtz-x  om. 

Lugar , Loifir. 

No  tengo  lugar,  Jtn'cipat  le  loifir. 

Lugar  Teniente , m . Lieuienar.i,  m. 

Lugarejo , 6 lugarcito , m . Hameau, 
fttisviUage,  m. 

Lugo,  ciudad  Obifpal  del  Réfno 
de  Galicia.  Luga  , ville Lpif  epa- 
te du  Roiaume  de  Ge  Hice.  Lat.  Lu- 
dís AuguRi. 

Lúgubre,  Lúgubre,  trifie,  merme. 

Sí  a 


4}i  LUI 

Luis  , nombiedebaucifmo  , Louit, 
nom  propre  d'bontme. 

Luis*  , nombre de bautifmo,  ¿eaii- 
fe , nompttp  e de  f cíame. 

LUM  . 

Lumbral  de  una  puerta,  m.Lefeuil 
ef.  tr  pene , ib. 

Lumbral  de  a- riba  , í lintel » m. 
Lrnteou  de  la  pinte , m pierre  cu 
boú  que  ron  mee  en  Inven  j ir 
»Be  porte. 

Lumbre  , f.  Feu , m. 

Ho  ir  a fu  cala  ni  aun  por  lumbre , 
He  vovloir  nen  den amler  i une 
pe’/onne , ntveu/oir  foint  entrer 
e hez  luí. 

umbrdra,  f.  Fenitre  étroitt  otila- 
carnc  qui [en  i donner  de  U elmrtl. 
Lumbrera  de  fuente  , Regard  de 
fontaine. 

Lumbrezilla,  LPctüfai , m. 
Lumbroío  ■ Lumineux,  clair  ,p/ein 
de  ctai  té  & de  lamiere. 

Lum: nación  de  libros, (Lnlamiaurt . 
Lun  inado,  ¿aluminé. 

Luminador  , m.  tn  ’omineur  , m. 
Luminar,  m.  Lominoire  f corpt  na- 
to t ei  qui  rclnirt. 

£1  Sol  y la  Luna  fon  dos  grandes 
luminares,  Le  Soleíl  ir  lo  Lañe 
fom  de.x  g>  and,  lamín  aires. 
Luminar  libros, t» luminar  des  l'rvrti 
Luminarias,  f.  Luminoiret  , [ que 
fon  met  fur  leí  toan  & fenétrei  tu* 
temí  de » éjouijfonc a, 

Lunnnofo,  Lumineux. 

LUN 

Luna,  f.  La  tune,  f.  • 

Luna  de  efpejo , Glaie  demirtrr  , /. 
Eftir  la  luna  fobre  el  horno , Cela 
fe  dit  dan  fon  qui  eft  en  [a  furie , 
ce  qui  arrive  ordir.airement  en  la 
pltine  Lune. 

Media  luna  , f.  fortificación,  De m¡- 
Lne , /.  fin  tif catión. 

Lunar,  m matcaü  feáal  en  e!  cuer- 
po humano,  Signe  ,f.  marque, Otí 
lache  naturelle  qu  'en  a dans  quelque 
membi  e du  eorpi  mér fumen!  au  vi- 
faqe,  nornmée  en  latín  Nx,  ulus. 
Lunar,  i lunario,  Lunairt,  déla 
tune , apartenant  i la  tune , tueur 
de  la  lum. 

Lunático,  Lunalique,  fanatique. 
LuN DIN  , villade  Suecia,  capital 
de  la  Provincia  de  Efcánia.  Lau- 
den . viUedrSuede,  capitule  de  la 
Province  de  Scbonen.  Lal . Lundis. 
Luníbukeo,  villa  capital  del  Du- 
cado de!  mifmo  nombre  en  el  ctr- 
culodc  laSaxóma  inferior  eu  A- 
lcmáuia.  Lunebuurg  , villt  cáfi- 


la U N 

tale  i*  Ducbl  de  ce  nom , do  ni  le 
cerctede  la  bafjeSaxe  enAUemagne. 
Ltt.  Lunaeburgum. 

Lunes , m.  Lundi , fecond  joilr  de 
lo  frmaine. 

Luneta  de  Pavo,  m.  Letycux  de  la 
quede  du  paon. 

Lun £vili.a  , villade  Lorcna.  Lu- 
neville,  vitle  de  Lorraint.\  Lal. 
Lunecilla. 

Luóon  , rio  del  Condado  de  Bor- 
coña.  Loognon  , reviere  de  la 
rrancbe-Ctmié.  Lat.  Liguo.  • 

LU  P 

Lupanra  , villade  Afía  en  la  Na- 
tólia.  Loupadi , vitle  fAfiedant 
la  Hatolie.  Lat. Lopadium. 
LUS 

Lusaci*  ,'  Provmciacon  titulo  de 
Marqucfádo  ■,  feudo  del  Rryno  de 
Bohemia.  Lufa  ce,  Province  avee 
lili  e de  May  quijal ; fe]  du  Roiau- 
ntt  de  8 oí  eme.  Lal.  Luúcia. 
Lusiüan  , villa  de  Francia  euPoe- 
tu.  Lufignon  , vitle  de  Fiance  en 
Poitou.  Loe.  Luíinianum. 
Lufo,m.  peleado,  Brocha,  w.  poiffon. 
Luilrado,  Luflrl. 

Elba  bieuluftrado  , II  eji  bien  loftt  i. 
Ella  bien  lultrada  , Elle  eft  bien 
tu  ¡Irle. 

Lufltar,  dar  luftre  , Luftrer. 
Luftre,  m.  Lufre , m. 

Luftto,  m.  cfpacio  de  cinco  años, 
Lufre , ejface  de  cinq  tne. 
Luílrofo , Qui  a beta  luftre. 
LusuQ.ua , ciudad  Obifpal  y capi- 
tal de  laVolhtniafuperior.Pro- 
’ vincia  del  Rdyno  de  Polonia,  ¿u- 
Júc,  vitle  Epifcopale  ir  capitule  de  la 
bauteVolbinie,  Province  du  Roían- 
me de  Potoone.  Lat.  Luceoria. 
LUT 

Lnteranifmo  , m.Luiberanifme . m. 
Luterano,  m.  Lutberien  , m. 

L->s  Luteranos , Les  Lutbei iem. 
Lutero,  Lutber. 

Lucico.m.  pequeño \uto,Ptlil  deuil. 
Luto  , m.  Deuil  fu'on  porte  peen  ¡es 
tripajfez. 

Traer  luto,  Poner  le  deuil. 

Trae  luco  , 11  forte  le  deuil,  elle 
forte  le  deuil. 

Traen  luto,  IU  porten!  le  deuil  ,el- 
leí  porten!  le  deuil. 

Por quieu  trae  uflcdluio?  Pourqui 
> portez-vtut  le  deuil! 

Beílirlc  de  luto  , Savitir  de  deuil. 
Elba  bellido  de  luto,  ll  eft  velo  de 
deuil. 

Eftá  bellida  de  luto,  Elle  eft  vétuí 
de  dátil. 


L U V 

Eílán  bellidos  de  luto  , Ihfont  vi- 
tas de  deuil. 

F.ftán  bellidas  de  luco  , tiles  font 
vitáis  de  deuil. 

LU  V 

LovATO,riode  Moícóvia.  Louvat, 

reviere  de  Mofcovie.  Lat.  Louvatus. 

Luvccks  , villa  de  Normandlá. 
Lamiere , vi  lie  de  Norma  ndie. 
Lat.  Lupariz. 

LUX  * 

Lux iv ii  , villa  del  Condado  de 
Botgoña.  Luxavit,  vitle  de  la 
Francbc-Comil.  Lal.  Luxovium. 

I.uxo  , m.  Luí re,  m. 

Luxuria,  f.  Laxare , lafcivttf , f. 

Luxuriofamentc,  Luxurieufement , 
lafcivcniene. 

Luxatiofo,  l.vxurie ux , lafeif,  a- 
donné  ame  femtnei. 

Es  luxuriofo , ll  eft  laxar  ¡cu*. 

LUZ 

Luí,  f.  Lamiere,  f. 

Dar  luí  de  algún  negocio , Donner 
a connoitre  uneaffaire. 

ISacar  i luí,  Mettre  aajoisr. 

T odo  faldrá  á luí , Teut  vi  ende  o aa 
jour. 

Entre  dosluzes , Entre  tbien  &Ioup. 

Haier  dos  luzes , Eclairer  en  deax 

I endroitt. 

Luzetna,  ó lucerna,  abertura  por 

| donde  en  ira  la  claridad  en  un  lu- 

gar cerrado,  Oavei  ture  par  obla 
ciar  ti  entre  dan  vn  lien  fanal , 

Luzero,  m.cílrclla  de  la  mañana, 
L'itoilc  du  joar , f. 

I Luzero  de  la  tarde , L’itoiledu  [oír. 

L-izeros , m.  En  ¡argón , letyeux. 

! Luzida gente,  f.Grn  tí Hite. 

L iz:dlllimo,7>  ei-  tuifanl ,lrci-cls¡r. 

Luzido  , Luifanl. 

Luzido , Bien  vita. 

Anda  fiempre  luzido  , ll  eft  toa- 
jours  bien  babilll. 

Auda  fíempte  luzida , Elle  eft  ton- 
jours  bien  babillie. 

Andan  fiempre  luzidos  , lis  font 
too  jo  un  bien  habí  Hez. 

Luziente,  Laifant , luifanlt  ,clair. 

Luztcrnaga,  f.guí'anodeluz.  Ver 
laifant , ver  qui  reluit  en  lié  com- 
meunaitince/le  de  feu. 

Luztmiento  , m.  Splcndeur , f.  tr • 
nement , m. 

Luzio,  Luifanl  , poli. 

Cafcosluztos , Hommtdepeu defent. 

Luzir,  Luiré,  rtluirt  , donner  da 
la  clartl. 

ÍLuzirfe , Se  parer. 

LY  D 

Lvdía,  era  en  tiempo  paliado  ana 
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MAB 

Te  ovincia  de  la  Afia  menor , aora 
es  una  parte  de  laAna'óüa.  Ljr 
die , c'ltoit  andennement  uní  Pro- 
v'mce  de  PAfle  mineare  , elle  efl 
frefentement  une  parné  de  PAna- 
etilic.  ¿«t.Lydia. 

MAB 

Abo,  m.  el  brigo  de  una 
bomba  para  Tacar  agua,  Pif- 
ien, m.panied'unepompe. 
MAC 

Macabros,  uno  de  los  libros  Canó- 
niersde  la  Tagrada  Elcticura  , di- 
vidido en  dos : le  llamau  afli  por 
que  contiene  la  hiftoria  de  los 
Macabros : Macabfct , un  de,  /<- 
vr/t  Canoniquet  de  ¡a  fainle  Bible , 
divi/e  en  deux : en  le  nomme  a in/i 
icaufe  qu'il  contiene  Pbifloirc  dci 
Macabíes. 

Macado  , Meurtri  if  froifll , cont- 
me  , membrillo  macado.  Coi» 
mear  tr  i peor  iire  tembi  de  Pariré , 
ou peor  aveir  requ  quelqae  cettf. 

MsCAOi  grande  ciudad  de  la  Chi- 
na. Maceo  , grande  vil/e  de  la 
Chine.  Lat.  Meacum. 

Macarrones , n.  Macaron! , m.  forte 
de  pite  fucile. 

Macariónicosverfos,  losverfosde 
Merlin  Coca  yo.  Leí  ver  ¡de  Mer- 
Un  Coeaye. 

Macaxska  i ciudad  ObiTpal  de 
Dalmácia,  con  un  puerro  de  mar. 
Matar  sha , vil/e  Epifcopa/e  de  D al- 
mario , avet  en  pon  de  mer.  Lat. 
Macarslca. 

Mi;a,  f,  barra  de  tjmgro  , $ de  plo- 
mo, Une  mafle  dejfron  deplomb ; 
o»  dit , aneguen  fe  de fer. 

Maca,  f.  M afluí , f.  une  hie  a en- 
foncer  le  pavé. 

Maga,  í Maza,  f. bolita  redonda 
como  unaavellaua,  con  puntas 
agudas,  de  una  yervaque  llaman 
Bardana,  que  fe  pega  i los  belli- 
dos de  los  pafTagcror , Perito  tóa- 
le ronde  comme  une  noiflcte  , avec 
det painel  atguic.cP, une  berbeqn'on 
apelle  G loa  tero»  , qui  Patache  aux 
habits  det  pajfam. 

Maga  , Tout  ce  que  Pon  ataebe  i la 
qutvi d' un  chica  au  remide  carnaval. 

Maga . Mofe  que  P op  porte  devant 
les  Rcltcursdel  Ur.ivafiiez  f 

Maga,  tiillor , m.  aaquel  efl  alache 
la  chaina  tP  un  finge  , de  peur  qu'il  \ 
tte  i 'ichape. 

Maga,  f tí  mago,  m de  rueda,  Le 
matea  del»  roñe  d'an  chano I,  ou 
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¡Pune  cbarretie. 

Magacote  para  Tolar,  m.  Cimenl , m. 
mortier  fait  de  cbaax  & de  cimenl , 
pour  faire  un  pavé  de  falle  ou  de 
chambre. 

Magada,f  Ccup  de  mafle  cu  de  majfoé. 

Dat  niagada  i uno  , Faire  que/que 
diplaijir  i qutlqu'un  , ou  luí  ren- 
dí equclque  mauvaú  office. 

Magamnrra  , f.  Da  brfenit  heuil'.i 
pour  la  chicarme. 

Magapan,  rn.  Maflepain , m. 

Macear,  Fmger  ér’nettre  en  mafle. 

Macear  , Donner  de  la  maflue , ou 
da  maillet. 

Macear  en  una  cofa  , Repeler  uní 
chofeplufieurifoie. 

Macidónia,  parte  de  la  Grecia, 
cuya  ciudad  capiral  es  Salonichi. 
Maeedoine  , partió  de  la  Greco  , 
done  Salonichi  efl  laville  capita/e. 
Lat.  Macedonii. 

Macedónio  , ’ Maccdenie»  s ni  en 
Maeedoine. 

Los  Maccdónios , Leí  Macedonieni. 

Macikata  , ciudad  Obifpal  de  la 
Marcha  de  Ancona  ,* Provincia 
delEftado  Eciefiiftico.  Macéra- 
la , vi  lie  hpifeopale  de  la  Marche 
d An  ene , Province  de  PElal  de 
PEglife.  Lat.  Macerara. 

Macero,  r».  Bedeaa  , majfler,  m^oi 
porte  / a mofle. 

Maceta,  f.  Petit maillet , m. 

Maceta,  Lourdaut , m. 

Macetas  , f.  Pots  ou  caifa  pour  y 
plantel ■ da  Orangen  ¡y  aulrci  pe- 
tili  arhrei  fluitiert. 

Maceton  , m-  Litu  pour  femar  quel- 
qutchofl,  eflecede  jardín portatif 
<b  c t^caifle. 

Machacado^  machacada,  Ecaché, 
écachée  , icrafl  , écrafle. 

Machacando,  Ecacbant , icrafant. 

Machacar,  Ecacher , ierafer. 

Machamartillo , hecho  á macha- 
martillo , Chafe  faite  grojflcrtmctn 
pour  durar  long-temt. 

Mache,  f.'ia matrizdeunanimal , 
La  marriee  dan  animal. 

Mackscd  , villacapital  del  Duca- 
do de  Retí,  comarca  de  la  Bre- 
taña en Erancia.  Machetea,  vil/e 
capitale  du  Duché  de  Rctz , ctmréa 
de  ¡a  Bretagne  ctr  Frauee.  Lat. 
Machicolium. 

Machete,  m.  un  genero  He  alfanje. 
Lente  tai , (ir.  épit  coarte  & Urge. 

Machín,  m.  Jdem. 

El  Dios  machín,  Le  Dita  det  amou- 
re ate. 

Macho,  m.  Mili,  m. 
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Vino  macho , Vin  fort  & excellenl . 

Macho  de  herrero , m . grande  mar- 
rillo , Groi  manean , m. 

Macho,  ¿mulo,  m.  Mulet , m. 

Macho,  m.  banco  de  herreros , La 
bañe  da  Ferronieri  ou  Forgeronc , 
far  leqael  efl  mil  leur  paite  encía- 
me , df  fur  leqael  ih  t'afleical  pour 
Iravail/ir  pita  alear  ai  fe. 

Macho  y hembra , Máte  úfente  He. 

Machorra , f.  muger  cfteril , Hom- 
mafle , fermne  //ti  ¡le. 

Machucada,  Ecachée,  la  ofie, apiario. 

La  pera  efti  machucada,  La  paire 
efl  écachée. 

Machucado  , Ecaché , icrafl , aplati. 

Todas  las  manganas  y lat  peras 
cftin  machucadas',  Tonta  leí  poni- 
mos & la  paira  fent  leraféa. 

Me  a machucado  la  mano  , U m'a 
icrafc  ¡a  rnain  , elle  m'a  icrafl  ¡a 
main.  m 

Ufted  me  machuca  los  dedos  de  los 
pt/s,  Vota  m'fcr  afta  tes doigtt  du 
pili. 

Ttcnelacabcga machucada,  Ha  U 
tile  écrafle , elle  n la  rite  écrafle. 

No  me  machuque  ufted,  Ne  m'é- 
crafet  par. 

Tiene  los  dedos  machucados,  TI  a 
le¡  doign  écrafez  , aplata , Icacbtz. 

Machucadura , f.  hcacbement , lera- 
femart,  m. 

Machucamiento,  m.  Idem. 

Machucando  , Ecacbant , Icrafant. 

Machucar, Ecacbtr,  étraflr , aplaiir. 

Machucho  , hombre  machucho, 
Hontme  fort , r chufle , vigoureux. 

Machuelo , m . Petit  mala , *r. 

Maclas,  m.  Idola  da  Amant de  la 
Tragieomtdie  de  Ce/efline.  Ce  Juf 
un  Eeuierdugr and  Maltre  de  Ca- 
la  rava  Don  Hcnri  de  Villcna  , il 
itoit  amoureux  ¡Pune  file  qui  étoit 
au  logii  de  ee  maitre,  ir  en  j outffoit 
fe.re  temen!. 

Maciga , MaJJtvr. 

Plata  maciga , Argent  majflf. 

Macigar , Rendre  majflf  iyfolidt. 

Macicez,  f.  Solidili,  f. 

Maeigo , MaJflJ,  folidc  , forme. 

Oro  maeigo,  Or  majflf. 

Macilento,  Pile,  Uva-,  défait. 

Kúftro  macilento , Vifagc  ha  ve , od- 
ie , déla ¡i. 

Macis , f.  flor  de  nuez  mofeada , Da 
m-cia,  flear  de  mujiadt, on  UfcuiUo. 

Macico  , m.  pequeño  mago , Pitia 
maillet,  m. 

Mago,  m.  Maillet,  m. 

Mago,  m.  ha  maliere  de  merco,  ar, 
tejí  une  halle  ou  liaflt  di  qaelqua. 

’ S»  l 
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morehandife  qae  cefih  , comme  JPi- 1 
guillen  es  , de  corda , de  fl , ou 
d'eutre  chafe. 

Mijo  de  baynillas,  Rolle  de  lanilla. 
Mafo  de  cuerdas  para  una  guitarra , 
ó para  un  clavicordio.  Bolle  de 
cor  des  pour  une  guitarrea  cil  peor 
un  clavecín , f. 

Ma^o  de  cabellos , Trejfe  de ebeveux. 
Majo  de  Teda , Echeveou  ou  bolle  de 
foie  centre) aut  plufiruri  ¿.terete) r , 
Maco  de  rueda,  Moieu  dercue,  lee. 

A Dios  regando  , y con  el  mijo 
dando.  Ce  preverte  fignife  qail 
Jaat  Iravailler  de  nítre  ptrt  avie 
le  fleten  de  Dicu , fon.  pi  aendre 
qu'il  fejfe  desmirada  en ftveer  de 
nttre  negligente. 

M acoco,  Re'ynode  Africa.  Ma- 
celo , Réidumc  d" A frique . La!. 
Macocum. 

M/^on  , m.  majo  grande,  Hie , ou 
Dcineifclle  a enfoncer  te  paré  , f. 
un  moulon  a enfoncer  les  pi/oiú  en 
ierre,  m. 

Maf  onado,  Pilolf,  quiefl  enjoncé. 
Mafooadura,  C masonería,  f. Pi- 
la u,  m.  enfencemenl  de  piletü  ou 
depuré  en  ierre  ¡ ouvrage  de  gra- 
vare, orfevrcriede  chejes  fsrvan- 
lei  a PEghfe. 

Mojonar , 6 mamonear  , Enfoncer 
des  pilo  tú  en  Ierre. 

Majorca  de  hilo  , 1.  Eufie  de  fl , f 
Matorral , m ■ Ceqei  ejl fait g<  offte- 
i eme»!  avie  un  mait/el . 

Machan  , Provincia  de  Perfia. 
Mueran,  Prorince  dePerfe.  Lat. 
Macransm. 

Maesas,  rio  de  Africa.  Macres, 
reviere ePAfrique.  Las.  Maccr. 
Manuela,  f.  Peiste  mofe  ou  eaajjuc¡  f. 
Majuelo,  m-  Peta  mciillei , en. 

* Mácula , f.  Tache , /. 

•Maculado,  Taché. 

•Macular,  Tachar. 

M AD 

Madacascar,  lúa  ene!  mar  O- 
ceano  Ethiopio  en  Africa.  Ma- 
dagafcar , He  dan:  IQcean  Eihio- 
fien  en  A frique . Lat.  Madagaf- 
caria  Infula. 

Maoauma, nombre debiutifmo , 
Modelarle,  nom  pe  oprede f emme. 
Madama , i.  Múdame , f. 

Made'ja  de  hilo , C de  feda , E Eche- 
vean  defiovde  foie , m. 
MadejudU,  f.  Pettt  c.bcveau,  m. 
Madera,  lila  dei  mar  Océano 
Atlántico,  fugetaa!  Rey  de  Por- 
tugal, Fonzal  es  la  vi  la  capiia! 
de  ella  lúa.  Madera , Uedel'O- 
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cean  Atlantiquc  , dépendanle  du 
Portugal,  don!  Fonzal  efl/aville 
capitule.  Lat.  Madera. 

Madera , f.  Touie  forte  de  hie  de 
elnrptnterit  ou  de  menuiferie. 
Madcrado  , Fait  de  bou. 

Maderagc  , í maderaje,  m.  Marrin, 
ou  merrin , m.  lóale  forte  de  bou 
a batir. 

Madcramienro  , m.  A f¡ emita  ge  da 
bote  d'un  báliaecnt , en. 

Madetar,  guarnecer  con  madera, 
Garnir  de  bote. 

Madero, m.  Pilotú , cbevron,  cu  bhn 
eouie  asi)  epiece  de  bou  de  marrin. 
Madera  de  hilo,  6 de  feda,  Ecbe- 
veau  de  fl  ou  de  foie,  m. 

Saber  vender  fus  madezat  , Ne  fe 
¡aiffer pcint  tnmper . 

Madcxita,  ó madcrucla  , f.  Pelit 
icbevcaudefl  onde  foie. 

Madiam  , Comarca  de  Arábia  en 
tiempo  pallado.  Median .auireftis 
etntriede  t Arable,  La).  Machan. 
Madianiias,  m.  gente  idolatra  del 
tiempo  de  Jol've  , e'ilc  nombre  les 
vino  de  Madian  hijo  de  Abram 
ydeCctufa;  Gcdcon  defhuyóá 
ella  gente  quando  acudrllava  el 
pueblo  Judáyco  ■,  Madianiiei , 
peuples  idolatres  du  temí  de  Jofui ; 
ffs  ont  tiré  leur  nom  de  Madian file 
eP Abram  & de  Celufa  , & ont  lié 
délruili  p a)  Cedrón  quand  i l cent- 
mandril  lepcuple  Juif. 

Mad  ralba , 6 mad  rafia,  f,  Maratrc, 
f.  les  Franqeúe  P apellen  i ReUe-merc  | 
par  un  nom  plus  doux , encoré  que 
Beüe-mere  fe  frenm  pour  la  mere 
du  mar  i ou  de  la J emme , clan!  eor- 
relalij  dagendie  ¿a  de  la  bru  , ou 
beUe-fUe. 

Midralta  , f.  En  jergón  , Vaedtine. 
Madre,  f.  Mere,/.  j 

Madre  , f.  Le  man  ice  ¡Pune  femrne , 
la  poniere  d’un  animal. 
Madiedcrio,  Le  lilou  canal  de  la 
riviere. 

Salúde  madre;  eítofedize  de  los 
rios , üeborder ; cecife  dil  deifica- 
res df  de)  vivieres. 

El  rrofahódc  madre , Lariviere  ejl 
dibordé  e. 

Salió  de  madre,  Ceci  fe dis aoJfePan 
bomrnt  quandil  fe monsrt phu  libe- 
ral, empine  refolss  qu’il  n’a  de  coa - 
turne. 

La  madredelvino  , Laheduvin. 
Madrc-feUa,  f.  Chtvrt-feuiUe , f. 
Madrezilla.imadrczueli , l.Petite 
i mere,  maman,  tes  me  de  pttilsen- 
| fam. 
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Madrid  .villadeCaftillala  noev* 
adonde  el  Rey  de  Efpaña  tiene  fu 
Corte.  Madrid,  viile  de  Caflillt 
¡a  n ouvelle  , oh  le  Roí  a'Effagnt 
lienlfaCour.  lat.  Madtirum. 
Madrigado,  m . Fin , rufi , exper  i , 
& svifi. 

Toro  madrigado,  Taureau  rufi. 
Mad  rigal  ,m . canción  que  los  paft ta- 
res cantan,  Madrigal , m.  forte 
de  iban  fon  que  les  bergers  chanten t 
dan¡  Icurs  cabana. 

Madriguera,  f.  Ttnicre  debites, 
ctvet  ne  , f. 

Madriguera,  f.  cueva  de  conejos , 
Clapier , m.  l eu  ¡mu  terrt  oh  leí 
lapmt  fe  retiren!. 

Madrileño,  el  que  es  de  Madrid, 
Celui  qa i ejl  né  a Madrid. 

Los  Madrileños  , Les  babitans  de 
Madrid. 

Madrina,  f.  M omine  ■ f. 
Madrina  de  la  boda,  Cellequi  nene 
P épeufee  á P Eg/ift. 

Madrrz , F.  Mest  ice femeUe  qu'on 
garde pour  feire  despeñes,  une  me- 
re , une  partiere  ¡ mal  rice  en  C Im- 
prime) ie. 

Madroño,  m.  arb.il  y fruta,  Arto»- 
fier  ,m.  arbre , & Arbouffe , jruil 
de  P Arboofier-, 

Madrugada,  f.  La  rr  alinée,  lema- 
lin.  de  bonne  barre. 
Madrugador,  m.  Matinal,  o\ima- 
lineux , qui [eleve  deban  morin. 
Es  madrugador  , es  madrugadora, 
II  efl  matinal , elle  ejl  matinale. 
Son  madrugadores,  fon  madruga- 
doras , Ugjbnt  matinal i , el. 'el 
fontjnatinmltr 

Madrugando  . Se  levan t de  gran i 
motín. 

M idrugar , Se  lever  degrandmotin. 
Madura,  Meare. 

La  pera  ella  madura,  La  poirc  efl 
meare. 

' Maduración,  f.  Matar  ¡ti,  f. 
Madurado,  Meuri. 

Maduramente,  Mcurement. 
Madurando , Meunfant , deventnt 
mear. 

Madurar,  Meurir. 

Madurativo , Qui  mear  i t. 
Madutativos.m.  medicamentos  pa- 
ra bazer  mpdutar  unapoftema, 
Maturatifs  , m.  medicamens  qai 
fon!  meurir  & amolir  uncapojlunte 
ou  autre  mal.  ' 

Madurez,  f.  Motar  ¡ti,  f. 
Maduro,  Mear. 

El  melón  cita  maduro , Le  metan 
efl  mear. 
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Mac  fe  de  Campo, m . Mtjlrt  deCamp. 

Maeílra.f  MaitreJJe  de  quelque  ar  t.f. 

Maeftra  de  eCcueh.Maítrejje  d' ícete. 

Maeflral,  m . tiento Nordcfte  en  el 
mar  Mediterráneo , Veut  Mefiral 
en  la  mer  Mediterránea , vene 
Nerd-tfl  en  la  mer  Oceane. 

Macft  raigo,  m.  dignidad  de  gran 
Macftre  de  alguna  Orden  Mili- 
tar ; Dignité  é'un  grand  Mailrc 
de  quelque  Ordremiliíaii  e. 

Maclíre  de  alguna  Orden  de  Ca- 
vallcria,  comodeAlcantara.de 
Calatrava  , de  Santiago  , &c. 
Grandmnítrc  de  quelque  Ordiedt 
Cbevatcrie , comme  d‘ Alcántara , 
de  Calatrava , da  S,  Jaque  i , &¡. 

Macíhe  de  Campo»  m.  Mtjlrt  de 
C'amp , m. 

Maeft  re-data  , m . TaheUien  , Solaim 
re,  Gar  de-note . m. 

Macftrelala,  m.Ecuier  de  falle , m 
celo  i qui  paje  ¡es  píate  fur  la  tab/e. 

Macftteicuela  en  la  Yglefia.m.fi'fi 
tolitrt  en  une  Eglife  Calkedrale,m . 

M icíhia,  Í.Maitrift  en  quelque  artf. 

Pieza  de  macfttia , Lbef-d'atuvre. 

Macflro  , m.  Maltre  qui  tnjtigne 
quelque  ebeje  , Jete  [tiente  , ate , 

. ou  m ilier  , m. 

MarITiedeefcuela,  Maitre  diñóle. 

Maeftro  de  Campo  > 6 Macfc  de 
Campo,  m.  Me/h  e deCamp , m. 

Marftrode  obrar  , ArekiteHc  , w. 

Maeftro  de  Efigriraa,  Maitre  d' ar- 
enes , tp. 

MAG 

Magadoxo  , villa  de  Ethiopia,  ca- 
pital del  Rdyno  del  mifmo  nom- 
bre. Magadoxo , villt  et Etbiepie, 
tapétale  d*  Roíanme  du  méme  ntm. 
Lat.  Magadoxa. 

Vi  a e A 1 1 a N i s , Eft  techo  celebre  de 
Amdrica.  Megtllan,Ditreii  cele- 
bre de  l'Atnet  iqnt.  Lat.  Ftetum 
Magellanicum. 

Magazen , vie  Almaien. 

Magdsbukgo,  villa  capital  del 
Ducadodel mifmonombre  en  el 
circulo  de  la  Saxonia  inferior. 
Magdebenrg,  ville  tapétale  du  Du- 
ché de  mime  nom  dar ij  le  etrele  de 
la  baJfcSaxe.  Lae.  Magdeburgum . 

Magqílad  , f.  Majeflé  , f. 

Magefluofo,  Majtflatux , p/ein  de 
majeflé. 

Mágica»  f.  arte  mágica » Magie,f. 
arl  megiqut. 

Mágico,  m.  Magicien,  m.qui Jai t 
íati  magique.  _ 

Magiftcúo , m.  Dignité  de  maitre. 


MAG 

Magiftrado,  m.  Magijlrat,  m. 

Magiftral  » Magijlrat  , qué  apar- 
tiene  ou  maitre. 

MagLIANO,  pequeña  ciudad  Obif- 
pal  del  Eftado  Eclefiáftico  en  la 
Provincia  llamada  Sabina.  Ma- 
gliana  , petiie  ville  Epijcepalt  de 
l'Etat  Ecírfiaflique  dam  laProvinee 
nommie  Satine.  Lat.  Maní  una. 

Magnánimamente  , Magnanime- 
ment , courageufemenl. 

Magnanimidad,  f.  MagnantmUl , f. 
gr ondear  de  cauragt. 

Magnánimo  , Magnanime , toara 
gente. 

Mitsui»  , t Manisso,  ciudad 
Obifpal  de  la  Natólia  en  Alia. 
Magnefie  , ou  Manije , Ville  EpiJ- 
eapale  de  la  Nato/ie  en  AJit.  Lat. 
Magnelia  Lydiae. 

Magnssia  , í Masgkisia  , ciu- 
dad Obifpal  de  la  Natólia  en  A- 
fia.  Magnefie,  oaMangre/ia, Ville 
Epifeopale  de  la  Nala/ic  en  Afie. 
Lat  Magnelia  a ¿ Mzandrum. 

Magníficamente , Magnifiqutment , 
Jamlueufement , ¡Jltndidement . 

Magníficat,  Magnifer  , exaher , 
p<  ifer  írejlimer  beaueoup. 

Magnificencia  , f.  Magniftence  » 
fomtuofiti , Jfilendeur  , J. 

Magnifico , Magnifique  , Jomtneux , 
¡pltndide. 

Es  magnifico,  U tj¡  magnifique. 

Magno , Gt  and , magnanime. 

Magny  i villa  de  la  Iflade  Fran- 
ca. Magny , ville  de  tile  de  Fl  an- 
ee. Lat.  Magniacum. 

Mago  , m.  Muge, m, finge, fbilefopbe. 

Magos  , Leí  Ron  magtt. 

Los  magos  de  Faraón  , Leí  megi- 
eient  éetncbanteuri  de  Pbaraon. 

Magra  , tiodelcália.  Mag re,  vi- 
viere eTlta/ie.  Lar.  Magra. 

Magrccct , Maigrir. 

Magrura,  f.  Meigreur  , J. 

* Maguer , Encare  que. 

Magullado  » M cutir  i , qué  a det 
mcurlriffares  , fraijfii.  . 

Magulladot,  m.  Cetuiqui  menrlrit, 
qui  jait  quelque  theurl,  ¡Jure. 

Magulladura,  f.  Mentir  ¡Jure , ou 
JraiJurt,  J. 

Magullar,  Meurtrlr , futre  quelque 
mcurtrijure , freijtr. 

MA  H 

Mahiz  , m.  trigo  de  las  Indias  , 
Mubie  , m.ili  de,  bidet  0 de  Tdar- 
quii. 

M a h mor  a , villa  fuerte  del  Kcyno 
de  Fez  en  Africa.  Mabmare,  ville 
ferie  du  Roíanme  ele  Fes  en  Afri- 


M A H jjf 

que.  Lat.  Magmora. 

Mabom*  , m.  Mabamet,  m. 

Mahometano,  m.  Mabomeian , m. 
qui  Jait  la  ¡elle  da  Mabamet. 

Los  Mahometanos.fi (¡Mahometana. 

Mahomito  » villa  y puerto  de 
mar  del  Reyno  deTunn.  Maha- 
mette , ville  du  Raíanme  dcTunú » 
ovee  un  parí  de  mer.  Lat.  Adru- 
metum. 

Mahu,  villa  de  la  China.  Maha  , 
ville  de  la  Chine.  Lat . Malí  um . 

MAJ  . 

Majada  de  ganado  , f.  Bergeria , f. 

Majaderazo,  m.  Grat  loardaul.m. 

Es  un  majaderazo » Cefil  un  grat 
lourdaut. 

Majadero,  m.  Lourdaut,  m. 

Es  un  majadero,  csuna  majadera, 

C' ejión  lourdaut ,c' efi  une  taurdaude . 

Soji  majaderos , fon  majaderas  , Ce 
Jen i det  leurdauít  ,ce  Junt  det  leer  - 
daudes. 

Majadeiia,  f.  ación  deun  majade- 
ro, £ eurdift , /.  tifien  de  leurdaut. 

Majaderon,  m.  Vngroi  lourdaut. 

Majaderéelo  , m.  Petit  lourdaut. 

Majado,  Pilé , b arí. 

Majados,  m.  Bieieur,  m. 

Majadura,  f.  Breremcnt,  m.  taflion 
de  piter , de  hraier.  ' 

Majaguas  a,  Ida  de  la  Amdrica 
Septentrional  , y una  de  las  La- 
cayas. Majagnane , IledeíAme- 
rique  Sople nt<  ¡únale  & une  det  Ltt- 
enyet.  Lat.  Majaguana. 

Majando  , Pilant , hreiant. 

Majar  . Pi/er  , hroier. 

Majeflad , f.  Majeflé , f. 

•Majolar  los  paparos,  Metlre  det 
eerdent , ou  courreirt  auxfouliere. 

Majuela,  f.  Courroit  de cuir  amai- 
ne oux  fauliert , f. 

Majuelas , f.  Senelltt , f.  fruit  ele 
taubépine. 

Majuelo,  m.  Petiivigneble , ra. 

MAL 

Mal , Mal , nom  0 aduerbe. 

El  mal , Le  mal.  . 

Echar  alguna  cofa  á mal  , Jetttr 
dantla  rué  quelque  cheje  ¡ñutí le. 

Por  mal  que  fuceda  , Aupie  aíitr , 
le  pie  quipuiJTe  arriver. 

I Dezir  mal  de  alguien.  Dire  du  mal 
de  quilqu'uu. 

Tomar  alguna  cofa  i mal , Prendre 
quelque  ebeje  en  mal,  i'tn  effenfer. 

De  mal  en  peor.  De  mal  /»  par. 

Las  cofas  van  de  mal  en  peor.  Leí 
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Mal  acogimiento  , Miar  cíe  a:util. 
Malagüero,  Maoverit  augur  c. 

Mala,  Mauvaife , méekatnr. 

Mala  muger , Mechante  femme. 

Mala  aventura , Mauvaife  ovantu- 
re , ma  Otear  , infortunio. 

Mala  , I enferma  , Mofarle. 
Eilamugereftimala,  Cene  femme 
tfi  malade. 

Ser  mala , tire  méebante. 

Eftir  mala,  Etrcmafade. 
Maubai,  gran  Pays  Je  las  In- 
dias. Malabar  , granel  fot  i de¡ 
¡ades , ti  leí  HoUandois  tul  ¿i veri 

* /rearar.  La!.  Malabaria. 

Malaca,  ciudad  capital  de  un  pays 

del  mifmo  nombre  en  las  Indias. 
Malaca , ville  capitule  dan  país  de 
ce  ncm  ai ix  Inda.  L al . Malaca. 
Malaga,  ciudad  Obifpal  del  Rey - 
no  de  Granada.  Malaga , vUte 
Epifctpale  da  Roíanme  dtGrenade. 
tal.  Malaga. 

Malaguds.quicnesdr  Malaga,  Ce- 

• taiga  i eji  de  Malaga . 

Los  Malagcelei,  leí  babitant  de 
Malaga. 

Malamente,  Mécbanment. 
Malandanza,  i.Mauvaú  faccit  dei 
affianrot. 

Malandante , m.  Infartaré , m. 
Malandrín,  m.  Brigand , m. 
Malasíays,  Rdyno  de  Africa. 
MafaJJayi  , Roíanme  d' A frique. 
Lat.  Malaffiorum  Regnuni.  • 

Mal  aventuradamente , Malbcureu- 
fement , irtftrtnnément. 

Mal  aventurado  , Ma/bea reux,  in- 
fartaré. 

Mal  avifado , Mal aviff, impenden! . 
Malbaratar , Pairean mau vaú mar- 
ché. 

Mal  comido , Mal  diñé. 

Mal  contentadizo  , mal  contenta- 
dizaDijpci/e  a ctnlenter. 

Mal  contentadizos , mal  contenta- 
dizas , Diffi'.He i a contener. 

Es  mal  contentadizo^  II  efl  difcile 
¿ contener. 

Es  mal  contentadiza , Elle  eji  dijfi- 
ciU  a eonlenter. 

San  mal  contentadizos  ,lh  fentdif- 
ficileta  ctmtenter. 

Son  mal  contentadizas , Ellei  fon! 

dijfeilet  aconlenler. 

Mafcontento , Mécontent. 

Los  malcontentos  , Les "écontem. 
Mal  criado  , Incivil , mal  api  is  , 
mal  nturri  , mal  itijlt  ail  , mal 
f levé , grtjfier. 

Maldad  ,(.  Méclancetc,  ma!ignilé,f. 
Mal  de  fu  grado , Malgré  ¡ai , mal- 


• MAL 

grl  elle , malgré  eux , malgré  ella. 
Maldezimicnto , in .Deteflalion  , f. 
Maldezir,  Moudirt, detener detma 
Icefiéliem , ou  de  i imprecationt  i 
qteclquun  ou  a qnetque  cbofe. 

Mal  diebo , Mal  dit. 

Maldición,  f . Malediflion , impra- 
catión , fe 
Maldita , Maadite. 

Maldito,  Maudit , execrable. 
Maldivas,  lilas  del  mar  Océano 
Indiano  en  Alia.  Maldivet , lies 
de  rOcean  Indica  en  Afie.  Lat. 
Maldivas  Inlálar. 

Maldizicndo , Muadiffant , donnant 
des  matedidit  ns. 

Maldiciente , c.  Celai  ou  eelle  quí 
maudir.qui  dome  des  impt  cea! ion  t. 
Maleante , m.  Malicie ax , m.  plein 
de  malice. 

Maleca , f.  Hallier , be  i fon  , m. 
Máchelo,  m.  Malefee , m. 
Maldtico,  m.  Maljaifant , nt. 
•Maleficio,  m.Soi  ceberie , f. 

* Maléfico  , tp-  Soreier  , *• 
Malimba  , Rdyuu de  Africa,  Ma- 
lemba , -Roíanme  d /ifeiqat.  La!. 
Malemba  Rcgnum. 

Maleta , f.  Mátete , petite  mate ,/. 

M .tlctcio  , Maletier,  m.  felfear  de 
males. 

Malevolencia , f.  Mal-veillance  ,f. 
Malévolo  , Mal  veiUar.t. 

Maleza , C Bteñi , (.Hallier,  baif 
fon,  m.  un  lien  planté  de  plafieun 
arbréjfcaux  ir  éf  ir.es,  brtjfaillei. 
Mal  gaftar  , Véptnfer  mal  api  opas , 
dijjipcr , prodigucr . 

Mal  hechor,  ai.  Malftilear , m. 

contable,  maljaifant. 

Mal  hombre  , Mécbanl  bomme. 

Es  mal  hombre , fejt  un  mécbanl 
bomme. 

Maliafor,  ciudad  Obifpal  en  las 
ludias.  Maliapur  ,ville  Epifee.pt- 
ledant/eilndes.  Lat.  Maliapora. 
Malicia,  (Malice,  méchameté , f. 
Cafa  á la  malicia,  Maifo»  quine  Je 
peat partager  adeax  babitani. 
Maliciofamente  , Malicicafement , 
par  malice. 

Maltciofo,  Malicieux. 

Ser  maliciólo,  Etre  malicieux. 

Ser  malicióla , Etre  malicitufe. 

Es  maltciofo,  II  e/I  malicieux. 

Es  malicióla,  Elle  efl malicicufe. 
Son  maliciólos , llifonl  ma/icícüx. 
Son  maliciólas ,EUetfont  malieieufet. 
Malicoto  , Illa  de  las  Indias.  .M«« 
ticas,  l/e des Indei.  lat.  Malicu- 
tia  Infula. 

Maligna,  Mechante, 


MAL 

Malilla  . f.  Menitle  ,ou  maiille,  an 
jeu  de  t ombre,f. 

Mal  mámente  , ó malignamente  , 
Malicicafement , par  malice. 
Malinas  .ciudad  Arfobilpal  y ca- 
pital de  la  Señoria  del  mifmo 
nombre, ProvirciadelPaysbaio. 
Matine i , vilte  Arebiépifcoptle  ir 
capí  tale  de  fa  Seigneurie  de  ce  no  ut, 
Ptovince  des  Paet-bae.  Lat.  Me- 
chlinia. 

Malincorna  , viüi  de  Francia 
cu  la  Provincia  de  Mena.  Malin- 
torne , vi tle  de  France  dañe  fa  Pro- 
vinee  de  Mainc.LatMihconnum, 
Malintdad  , <¡  malignidad  , f.  Ma- 
lignité , malice  , méchentele  , f 
Malino , i maligno  , ra.  Mahn , 
tnécbant , plfin  de  malice. 

Mal  intencionado, Mal intcntionné. 
Bs  mal  intencionado , Ilefl  mal  in- 
tentionné. 

Es  mal  intencionada , Elle  efl  mal 
intenihtméc. 

Son  malintencionados , Ihfontmal 
intentionnez. 

Son  mal  intencionadas  , Ella  fon! 

mal  intentionniei.  • 

Malla , f.  Maílla , f.  fon  de  fer  dont 
■ ou  ufe  i fatre  des  cottet  ou  cbemifei 
de  maille  , ou  bien  fa  maílla  ou  troa ' 
eC an  fiel. 

Conde  malla  , Cotlede  maille. 
Malla  en  el  ojo , f.  Maille  ou  tache 
dant  i gil , f. 

Mallado,  Maulé. 

Mal'ar  con  malla  , Maillar  , ¡aire 
des  mai  He  i de  fice. 

•Mal  fado,  Froiffé , ¿era fe. 

• Mallar , Froifer  avec  an  maillet , 
icrafer. 

Malte,  m.  cierto  juego , Mail,m. 
certain  jete. 

Malicio  , m.  quien haze  mallas, 
Faifeur  de  maillet. 

Mallo  , m.  Un  maillet. 

Mallo  , garrote  con  que  baten  el 
trigo  y el  centeno  en  Galicia  , 
lleno  altee  quoi  on  bal  le  f romeo l 
ir  lefciglcen  G atice  , m. 

Mal  logrado , Qoi  a eu  matevaife  fn, 
qui  a fait  mauvaife  fin. 

Mal  lograr,  Dijfiper , mettre  bper- 

dilion. 

Mal  lograrfe , Faite  mauvaife  fia  , 
avoir  matevaife  fin , fepcrdrc. 
Mallorca,  ciudad  Obifpal  y ca- 
pital de  las  Idas  y del  Rdyno  del 
mifmo  nombre  en  el  mar  Medi- 
terráneo. Majorque,  vilte  Epif- 
eopale  éf  tapétale  des  1/e t ir  da 
Roiaume  de  ce  nem  data  fa  mer  M c- 
Jilcr- 
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iiterranle.  Lat.  Mijorie*. ' 
Mallorquín  , Majar  fuin  > ctluifui 
eflrtc  en  Majar  fue. 

Los  Mallorquines , Le r Majar  fuútt. 
Malmirado,  m.  Injifcrtt , impru- 
dent , incivil. 

Malmistra  , ciudad  Arfobifpal 
de  la  Natólia  en  Afia.  Malmijira, 
vil/e  Archiipifcapate  Je  la.Natalie 
en  Afi t.  Leí.  Mamiftra. 
Malmutih,  villadcla  Provincia 
de  Efcania  en  Suecia.  Main tajen, 
villa  Je  la  Pravince  Je  Siente  en 
Sarde.  Zar.  Malmodia. 

Malo , Mauvaú  , mechan t. 

Lo  malo , Ce  fui  efl  mauvaú. 

Ser  malo , Etre  mechan!. 

E fiar  malo.  Erre  mala  Je. 

Es  malo,  U efl  méckent . 

Es  mala , Elle  e/l  mechante. 

Lila  malo,  II  tj!  mala  Je. 

Lila  mala , Elle  efl  atalaje , elle  fe 

Íerte  me!. 

in malos,  1U [ont  mala Jet. 

Edán  malas , Elietfent  ma/ades. 
Malotquiana  , f.  Car  atine , /.  nweffc 
Je  mer. 

Mal  parado.  En  mauvaú  étal , mal 
i traiti.  i 

Ella  maj  parado,  ¡l  efl  en  mauvaú 
itat. 

Ella  mal  parada , Elle  efl  en  mauvaú 
(lat. 

Ulan  mal  parados , Ihfoat  en  mau- 
vaú itat. 

Mal  parir,  Averter. 

Mal  parto,  m.  Avertemcnt , m. 
Malpico,  f.  yerva, Creían  al:neú,m. 
Malquerencia,  f.  Mal-veil!anct,f. 
Malquerer,  Huir,  veuleir  Ju  mal. 
Malqueriente , Mal-vciílant , m. 
Malquiílo  , 6 malquerido  , Mal 
veulu , tai. 

* Mallín , m.  Denenciateur , man- 
char J , calomniateur , acafateur,  m. 
Malta  , ciudad  Übifpal  y capital 
déla  Illa  del  milmn  nombre  en 
el  mar  Mediterráneo.  Malte , 
vil/e  Epifcepale  & cáfila  le  de  rile 
Je  ee  nom  Jant  la  MeJiterranie. 
Lat.  Mclita. 

Maltallado , Cclui  fui  a la  taille 
mal  faite. 

Maltratado . Mal-traiti. 

Eftár  maltratado,  citar  maltratada, 
Erre  mal-traiti , élremal-traitie. 
Edi  maltratado,  II  efl  mal-traiti. 
Edá  maltrada,  Elle  efl  mal-traille. 
Eitóy  mas  maltratado  que  uded,  Je 
fuú  p/tu  mal-traiti  que  vene. 
Maltratamiento,  m. Mauvaú n al- 
ternan , m. 

I.  PaJUI». 
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Maltratando , Mal-traitanU 
Maltratando  á un  muchacho  , Mal- 
te a itant  un  g arfen. 

Maltratar  á alguno  , Mal-ir aiter 
fuelfuun. 

Malva,  f.  yeiva  , Mauve  ,f.  herhe. 
Malva  moutcfiua , Guimauvc  fau- 
vage , f. 

Malvadamente,  Micbanacnt  ,d'u- 
ne  maniere  miebante. 

Malvado  , Infame  , ntécbant. 

Es  un  malvado  . C efl  un  infame. 
Malvar,  m.  lugar  plantada  de  mal- 
vas, Lieu  planté  Je  mauves. 
Malvada,  f.  vino  Griego , Malven- 
fie , f.  eertain  vin  Grec. 

Malt  asía  , villa  muy  fuertede  la 
Morca.  Mahsafia  ,vi!U  trit-jarte 
de  la  Morir  Lat.  Malvada. 
Mal»  ay,  Rdyno  del  Imperio  del 
gran  Mogol.  Malvoy  ¡ Raíanme 
de  L Empire  du  grand  Maga!.  Lat. 
Malvxum  Regnum. 

Malvendió  > Ma/venu. 

Mal  vis,  m.  un  gdnero  de  Tordo, 
Mauvú , m. grand  eifeau  ftmUa- 
blei  un  Etoorneau 
Mal  vi  Ico,  m.  yerva , Gaimauve  ,f. 
Mal  ufar,  Abufer  , ufet  mal. 

MAM 

Mama,  f.  madre  de  niños.  Ma- 
man, tenue  dent  fe  fervent  leí  pe- 
téis eufant. 

Mamando,  TUant.fufani  la  rnameUe. 
Mamar,  'lefrr , facer  leí  mame! ¡el. 
Mameluco,  m.  Lili  Je  Seigueur , 
me  i Arabe. 

Mamón,  m . Enfant  fui  tete , fui  efl 
encere  a la  rítante  tic. 

Mamona,  f.  Uncpoflare  Jet  einf 
Jeiglt  Je  ta  ma:n  fae  ten  aplique 
au  vifltge  et un  aun  e , ou  Je  fei-mí- 
mepaurfe  mefuer  él  par  ttiífrú. 
Hatter  una  mamona , Fairefaire  ¡a 
grimaee  a fuelfu’un  par  Jerijtan  él 
niíprñ , luiferrant  leí  Jeux  jauet 
■ ir  lui  feulant  le  »r: , ou  lat  mel- 
lanl la  main  trvee ¡et  Jeigti entr'au- 
vtrlt  centre  te  vifage. 
Mamotero,  m.  Cefl eornmunhttent 
un  gres  livrt  remp/i  Je  malicies 
J rivales  & Jepett  Jejruit ; c'efl  aujfi 
te  nomprepred'un  Autbeur , fui  a 
ierit  un  livre  Jt  cene  forte. 
Mampodcria  , f.  Muraillt faina  ¡a 
main , Je  ebaax  él  Je  mellen  fant 
anean  rang  ni  orjre. 

Mamuco , m.paxarodcl  Sol,  Oi- 
feau  Je  parada . 

MAN 

M an  . Ifla  de  lngalaterra  en  la  mar 
de  Irlanda.  Man , Jte  ttAng/e- 


M A N tij 

ttrredans  la  mer  d' Ir  laude.  Lat. 
Mannia  Infula. 

Mana,  f.  rocío  del  Cielo,  Mantua 
f.  rojee  Ju  Cié!. 

Mana,  Ctrsaiuerefle  fucltt Mtde- 
cins  apellen!  miel  aere,  fui  efl  una 
vapeur , iaqucUc  ¡'éparjfit  Je  nuil  ir 
tambe  fiar  les  feaillet  Jet  arhres-,  elle 
¡e  peut  ramajfer  eomme  la  gómete . 
Mauada  , f.  Trtmpeau  Je  menú  bitait. 
Manada  de  carneros  , Traapeau  Je 
moutetn. 

Manada  de  ovejas  .Tr  eupeau  Je  brebú 
Manada  de  alcacel , 6 de  yerva  , f. 

Vntpaignie  tf  orge  en  ver 4. 
Manada  de  efpattagos , Sene  ttaf- 
ferget. 

Manadero,  m.  Seurcetteau , f. 
Manante  ,*IJem. 

Manantial . Idem. 
fuente  manantial , Fanlainefaillif- 
fsnte. 

Manar  agua , < otra  cola , Sourjre , 
faillirhats  J'une  f oarce. 

Manar,  Emaner,  prevenir,  preceder. 
Manar,  Idas  Je  Jai  Indias  Orien- 
tales, en  el  Rdyno  del  mifmo 
nombre-  Manar  , lie  Jet  InJtt 
Or  teníales , Jant  le  Reiaume  Ja 
mime  nom.  Lat.  Manaría. 
Manaras , f.  Gran  Jet  maint. 

Maña,  f.  AJreffe,  artifee  ,fnefft. 
No  tiene  maña  para  nada  , II efl  mal 
adroil , elle  efl  mal  aJreile. 

No  tienen  maña  para  nada  ,lh  fant 
mal  adreits,  tiles fant  mal  odroites. 
Con  maña , Avec  adrejft. 

Oarfe  maña,  Ufer tC adrefi. 
Mañana , Demain. 

La  mañana , Le  matin. 

Mañana  muy  de  mañana , Demora 
Jt  grand  matin. 

Levamarfc  muy  de  mañana  ,t  ma- 
drugar , Se  lever  Je  grand  matin. 
Mañana  por  la  mañana  , Demain 
matin. 

Mañana  á medio  día  , Demain 

mi  di. 

Mañana  por  la  tarde  , Demain  aprh 
mili. 

Mañana  por  lavnoche,  Demain  aa 

feir. 

Manca , Mánchate  , fui  na  qúune 
main. 

Es  manca , Elle  efl  mánchate. 

Son  mancas , EHeifontmanchatti. 
Mancar , Eflrapier  !et  hrat , rendra 
manchal. 

Mangana  ,f . fruta , Pemmc ,/.  fruit 
Je  pemnier. 

Es  buena  mangana,  Cefl  une  betu- 
ne pamme 

T i 
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L arrunzan*  es  buena,  La  femme 

efi  burile. 

la  mangana  no  va'c  nada , La  f óta- 
me ne  vavi  tica, 

Manf anapera ,f  Peíame- -paire, fruit. 

Manzanal,  f.  lugar  de  manzano*  , 
P omine)  aie , J.  lita  plaali  de  pem- 
mitre. 

Manzanares  * rio  de  Cartilla  la 
nueva,  paila  cuca  de  Madrid. 
Mant¿a»at  t) , i iviere  it  U Cafiil/l 
atuve  , ellepajffe  priii/e  Madrid . 
Lai.  Maoxanarigt. 

Manganilla,  f.  Ptiile  pomne. 

Manzanilla , f.  jetea, Camcmi/Je,  f. 
ptiile  plante  r'emt  les  finiré  fine 
jaunet  au  milita  dr  hlanchee  leal 
auteur. 

Manzanilla  de  la  barba  a Ltreai  du 

mea ¡va. 

Manzanilla  loca  , yerra , Otil  de 
fatuf,  herlt. 

Manzanillas,  f Pommei  que  fen  mci 
fui  dee  lile , furdte  oh  ai  fe  i , oiifur 

, d'aulreechuftt. 

Manzano  i ni.  árbol,  Pcmmier,  m . 

• Manceba , f.  Cuetcuhine , /.  it  mee 
ripead  prepi  emem  ¿ celui  de  gane 

. en  F>  anquie . 

Ma  ecbito,  Jt*negu<qen. 

Mancebo,  rn.Jeuathun.me,  m. 

•Manccr,  m.  hijo  de  unaputa  pú- 
blica , Caí  qun  r.id'utiepuiame  pu- 
blique, m. 

•Man cera , f,el  mango  de  un  atado, 
l.f  manche  d'enc deán ue. 

Mancha  , Provincia  deEfpaíia  en 
Caílitla  la  nueva.  Manche,  Pio- 
vir.ee  d'Ljjntgne  dan e la  Ceefiillt 
retuve.  Lae.  Mantea. 

Mancha,  f.  Tache,  fuuil'etre,  f. 

Mancha , el  pays  de  la  M-ncha  , 
patria  ¿c  DonQuiaoie.  Cerlaiee 
parí  en  íjpagnc  apellé  la  Manche. 

Manchado,  Taché , filiad:  eachei. 

El  bellido ertá  manchado,  L’babie 
efi  cachi. 

"Ta cam i fa  cfl i manchada,  Lache- 
mife  efi  ladée 

Manchado,  Táchele,  marqueté. 

ios  Tigres  fon  manchados  ,¿«75- 
gree  fuá!  Imbeicz. 

Peno  manchado , Chien  lacbtli. 

Manchando  el  bellido  , Tachan! 
P hábil. 

Manchar,  Tacbtr , feuiUer. 

Manchcgaco,  m . Un  ful  du  ¡aii  de 
la  Mancha. 

Manchego  , Ce/ui  qui  efi  du  pdie  de 
U Mancha  , Pravinced‘1  fiagne. 

Manchucla,  f Peiiie  tache . 

Mancilla,  6 mancha,  í.  Tache,  f. 
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Mancillar,  manchar  ¡' Taeker , feuiUer . 

Manco , Manchal , qui  tfi  tflrapil , 
tfunbroe,  dunemain , oxide  tin- 
tes le:  dettx 

Es  manco  , 11  tfi  manche/. 

Son  mancos,  lie  fon!  manchóte. 

De  mancomún , Enfcmhle  , cenjaiq- 
I catea  1.  d'un  mime  acord  & can - 
feaiemeal. 

Manda  de  teílamento  , f.  Ltge , m. 
ce  gu  ate  laifih  a quelquun  par 
eefiamtut. 

Hazer  una  manda,  Faite  un  legt, 
legutr  . daancr  par  eefiamenc. 

Mandadero,  m.  á quien  fe  dá  el 
mandado , Celui  d qui  t un  dunnt 
le  cornmandetneat. 

Mandado , C ommanJi. 

' Mandado,  m.Cammendemtrtt , m. 

Mandador  , ne.Ca/ui  qui  commande . 

Mandamiento,  m.Commandemcne,m. 

Mandar,  Coimnander . 

Mandar , Prumeitre  , fail  par  legi 
ou  aulremcni. 

Me  mandó  un  bellido,  //  me  pro 
mu  un  hábil. 

Mandar  á alguno  , Cemmaader 
quelquun. 

Mandatario,  m.  MrnJaeaire , m. 
celui  qui  tfi  peretur  d'un  mandat 
Apujiultfut , qui  peul  requerir  un 
benéfica. 

Mandato,  m Alandal,  O’ denaance. 

Mandil*  m.  TabUer  de  femme , m. 
c'efi  auffi  un  lahleer  d anejan. 

Mandinga,  vijladc  Africa,  ca- 
pital del  Reynodelmifmo  nom- 
bre. Mandinga,  viUe  et Afe  ¡que , 
capí  tale  du  ftoiaume  du  mime  nem. 
Lat.  Mandinga;  Rcgnum. 

Mando  , m.  Ccmmandcment , m. 

Mandoble,  en.  Un  cuup  da  revuelen 
feet  d' arme:. 

Mandón  , m.  quien  manda  mucho , 
Ce/ui  qu  i cenmande  beaaceup , qui 
Jai  i le  muir  re. 

Mandi agora,  C mandragora,  f.  yer- 
ra , Al  and,  agoré , J bee  be. 

Mandrirsi,  rio  caudalofo  de  la 
lila  de  Madagafcat,  Mandrerey, 
grande  rivitte  de  lile  de  Muda- 
gafcar.  Lee.  Mandroreia. 

Maueai  bcllias , Meter t dee  enlraver 
a , x betel  , lee  litr  par  he  pite  de 
devane. 

Manecillas,  f.  Meante,  m.pelilee 
maieie  d' enfuñe. 

Manecillas  de  libros,  f.  Fa  mutis 
de  livree , m. 

Manejable, lo  que  fe  puede  manejar . 
Maniablt,  qui  je  peal  man/cr,  atji 
i manier. 


Ni  AJÍ 

Manejad  or , m . Celui  qui  manie. 

Manejamicnto  , m.  Maniment,  m. 

Manejar  , Manier , bien  cenduire. 

Manejar  un  negocio  , Manier  une 
afluiré  , tu  bien  cenduire. 

Manejar  dinero,  Manier  defargtnl. 

Manejo,  m.  Maniment  , m. 

Maneotas,  (.  Entrares  que  Tin  met 
aux  hites , m. 

Manera , f.  Manier  e , fagan  , forte , 
forme , ¡ni/e , f. 

A manera  dodezir  , Par  maniere 
de  diré , pour  añejé  diré. 

De  ral  manera  , Tellemeni , <f  une 
te  i le  maniere. 

Mañera  , fácil , Fucile. 

’ Mañera,  f.  mugerqueno  pare, 
Femme  qui  n'enjantepoe. 

Mañero,  fácil,  Fucile,  ai/i. 

Mañera, diedro,  Adraie  .fin,  rufl. 

Maniki oón t a , ciudad  Arzobif- 
pal  de  la  Provincia  llamada  Ca- 
piranato  en  el  Re'yno  de  Ñapóles. 
Manfredenia , ville  Arehiipifee- 
pale  de  laCapilanate  Prevince  da 
Ruiaumedt  Nep-'ei.  La!.  Manfrc- 
donia. 

Manga  de  un»  vertid, ira  , f.  Mande 
dtqutlque  balillrmenl  queee/hie.f 

Manga  de  i u efcuadrou , f.  Cefl  h 
pea  piel  la  dixiéme  porfíe  d an  ba- 
taillon . * 

Buenas  fon  mangas  dcfpucsde  Paf- 
Cua  , . Cela  fe  dit  quema  ce  que  neta 
aven:  defir i i' acump/it , quui  qu'Um 
peu  plue  lord  que  ñaue  nt  favians 
famhaiti.  - % 

Manga  perdida , Manche  pendente. 

Manga , f,  para  pefear , Une  termi- 
ne forme  de  relz  a picher. 

Manganilla,  í.  yerra,  Cetmamille  ,f. 
paite  plante  den!  les fitarefantja»- 
nti  au  mi  lien  é’b/ancbexiaulaunnr. 

Manganilla,  i engaño ascihciofo, 
Trcmprrie  artificien/! , commefvr.t 
les  jcueun  ele  gahtleie  , tour  de 
pufe  pajfe. 

Mango , m.  Le  manche  de  fue/que 
ebeje  que  te  fuit , comme  d'un  coa- 
tea» , <f  au  > -feir , e une  pite , i re. 

Mangonada,  (.golpe  que  fe  dá  con 
el  mango  de  alguna  cofa,  t.uup  Je 
manche  , eeup  que  f un  dunne  i que!- 
qu'un  avec  le  manche  de  que/que- 
infirument. 

Mangoi  rcado, lo  que  tiene  un  man- 
go , Hnmancbi. 

Mangorrear  , poner  un  mango , 
Lnmancher . 

Mangor  rero , cuchillo  mangorre- 
ro , Cantean  jem  man, he. 

En caudci herrero,  cuchillo  man- 
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gorrero  , Au  logia  da  Coutelier  ! 
tome  tu  fene  manche.  Proverbe  qui 
vete  el  he  qa'ure  Coutelier  nt  peine 
de  bon i couteaux  peur  fon  ufage  ; & 
en  general  que  le  i Córeteme')  fon l 
toe, jo m i lee  phu  nal  chao  ¡fez , ir 
IcsTai'Jeuri  le  píete  mal vétete. 

Mangrisia,  villa  de  JaTurquia 
de  Alia  , en  Natólia.  Mangrqfia, 
ville  de  la  Turquie  d’  Afie , en  Nt- 
tolie.  Lat.  Mangtefia. 

Manguardia . f.  Aventgarde  , f. 

La  manguardia  de  un  cxctcito , 
L’ev.enegardc  d une  armée. 

Manguillo,  m.  pequeño  mango. 
Pelée  manche. 

Manguiro,  m.  Manchón , m. 

Manhiiu  ¡ villa  del  Principado 
ddRcno.  Manhelm  , vi/le  iu  Pa- 
lutinae  duRhm.  ¿a/.Manhcnuum. 

Maniatado  , Emmenoti  , garree!  , 
eelui  qué  a lee  meé  ni  léete. 

Maniatar,  Emmenuter,  lier  leeneeini. 

Manicordio,  m.  Manécvrdion , m. 
injérement  dtmeifiqee. 

Manida  , f.  Ripeé  e , f.  lien  oh  fe 
relie  eni  Ir*  beta  fartu.bet . 

Carne  manida,  Tiende  faifandée. 

Aves  manidas , Vtlaülei  Juifandéee. 

Mamego,  m.  Hemme  qué  nejé  ni 
droitier  ni  gaucher. 

Es  maniego,  U nejé  ni  droitier  eii 
gaucher . 

Es  maniega , F.Ue  nejl  ni  droitier e 
ni  gaucheré. 

Manifatiura,  f Manufaflure , f. 

Mam  fcftacion.í.  Veclaraléon.f.  core- 
noiff.ince  qu'ondonne.maeeife/Leliin. 

Man  i fritado , Manifejii  .découvert, 
rendu  publéc. 

Mam íc fiador  , m.  Celui  qui  mreni- 
fefl e , qui  failvoir , qui  dícouvre. 

Mamfcltamemc  , Manijeflement  , 
évidenmeeet,  clairemenl. 

Manifeftando  , Maniftjhtnl. 

Manifeftar , Manifefler , faite voir , 
declarer  , publier  i déconvrtr.  il 

Mamfieftn  , Manifefle , cenreu , no- 
luiré,  clair , évident. 

ManiEcfto,  m.  Manifefle , m.écrie 
oh  l’on  fejvjlifie  de  que /que  cboft. 

Manilla,  viilaAtfobiípaly  capi- 
tal délas  Idas  Feiipinas en  Alia. 
Manille.villeAe  chi/pifcopa/e  ir  ca- 
pitule de  i llee  Pbi/ipinei  en  Ajee. 

Manillas,  f.  Des  bracelete , m. 

Manillas  de  libros,  Fermoirt  de  li- 
vret , m. 

Manipulo,  m.  Manipule ,m.effecc 
de  pelete  él  ole  que  le  Pritr  e fe  me  t 
au  í>  ee¡  ga  che  , quand  i l i'íaHlle 
feur  celebrer  la  Meffe. 
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Manipulo , compañía  de  cien  Tiem- 
bles en  tiempo  de  los  Romanos , 
mientras  vivia  Romulo,  Mani- 
pule , c'éloit  du  temí  det  Romeen , , 
unecompegnie  ef  infantería  de  cent 
bomeieet,  pendan!  la  vie  de  Romu/eu 

Manir  la  carne , Faiftndtr  U vian- 
da ; c eft  legar der  jufqee' a ce  qu' elle 
ait  ungeül  qui  tire  fur  l a venaifon. 

Manjar,  m .Le  mangar,  lomee  que 
F on  manga. 

Manjar  blanco , m . Bien  mangar , ere. 

Manjares,  m.Teulct  feriada  vian- 
da a mangar. 

Manlicve  , m.  engaño  quinde  fe 
dá  ¿guardar  un  cofre  cerrado  á 
alguno  , diziendole  queáy  cofas 
de  mucho  valor  dentro,  y no,  áy 
li  no  piedras  ó tierra  * Tromparle 
qui  fe  feit , Ion  qu’on  leijfe  en  gorda 
a quelqu’un  un  cuff¡  efeemé . luiftei- 
feret  entendí  a qu'il  y a dedan e dee 
chafa  Ja  grande  va/eor , <y  cene 
jontque  dee  piare  ee  tu  de  la  tarro. 

Manirroto  , m .Un  pe ohguc 

Maima  , S Mana , f rocío  del  cielo, 
üe  lamanne,  rojee  da  cid. 

Mano,  f.  La  nene  te , le  pié  de  devent 
dei  betel. 

Mano  de  almirez  ,£  de  mortero , f. 
Pilen  de  morlier  , m. 

Mano  del  reliz  , L' ai  guille  d'  une 
muñiré,  ou  aun  codean. 

Mano  de  judas , Eteignoir  a Acendre 
lee  ebandellei  cea  lee  eierget,  m. 

Mano  de  papel , Main  de  papier. 

Manocertcra,  Mainflre  ájeeeer. 

Y r á ¡a  mano  , Empicber. 

Y tic  ¿ la  mano  , Se  tone  enir , fe  mo- 
derar. 

Dar  de  mino  ¿alguno,  Chaffer  quel- 
qu’un  d'auprii  ele  fui,  abandor.ner 
que  ¡qu' un. 

Eílar  mano  fobre  mano  , En  e la 
bren  croiffez,ílre  oififnt  lien  Jaira. 

Provar  la  mano , Rifquer  queiqu  ar- 
gén! au  jeu . 

Ser  mano , Avoir  la  main  au  jete. 

Soy  mano  , J'ai  1 a main. 

Ganar  ¿ alguno  por  la  mano,  pre- 
venirle, Prevenir  queiqu  un. 

Me  ganó  por  la  mano,  II  m"  a pre- 
vente. 

Yo  le  he  ganado  por  (amano,  Je 

r ti  provena. 

Poner  la  mano  ¿ alguno,  Etrillcr 
queiqu  un. 

Mano  ¿mano,  A bul. 

J ligar  mano  ¿ mano  .Joe.tr  bul  ihut. 

De  mano  en  nexno.Dt  main  en  meten. 

Alfar  iamanode  una  cola  , Quiier 
une  tfftirt , ir  nepejferpat  cutre. 
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No  faber  qual  es  lu  mano  derecha , 
Etre  orejee  ér  lourdaut. 

Dar  unabuena  mano  ¿alguno, Fti- 
re  une  btmne  reprime  rede  i qutl- 
qu' un,  batiré  queiqu  un. 

Alentar  la  mano  ¿ alguno , Cbütitr 
quelqu'un , ou  le  reprimandtr  de 
per  olee . 

Debaxo  de  mano  , Sea  main  , fe- 
cretement. 

Mano  muerta,  f.  cierto  derecho  que 
los  Señores  de  las  Aldeas  facan  de 
cadaperlonaquefc  muere, Miein- 
morte,  f.  ere  tain  dreit  que  letSei- 
gneure  det  ViUagee  tiren t de  chaqué 
perenne  qui  y meurt. 

Darfe  la  mano , Se  donner  la  main. 

Comprar  alguna  cofa  de  la  primera 
mano , Acbeter  quelqut  cheje  de  la 
premieremaen. 

Tener  mano,  Avoir  de  Fauloriti. 

Tener  la  cola  ¿ mano,  Avoir  une 
chufe  a la  main . 

Llevar  ¿ alguno  por  la  mano , Me- 
nee quelqu'un  per  U main. 

Llevó  por  la  mana  ¿ la  Duqucfa  , // 
mena  le  Ducbejfe p.  r lam  an. 

Lleva  iiemprc  ¿ (u  muger  por  la 
roano , 11  mane  lonjeare  ja  femnet 
par  te  main. 

Lléveme  ufted  por  la  mano.  Me- 
nez-moi  par  la  main. 

Llévela  ufted  por  la  mano,  Mtretz- 
Ih  par  la  main. 

Llévele  ufted  por  la  mano,  Menez- 
Ic  par  la  main. 

Jugar  por  la  mano  , Joutrhqui  au- 
ra/amein,  e' éft-a  die  t , qui  ¡ove- 
ra le  premier. 

Tener  ¿ alguno  por  la  mano , Te- 
me qui/qu'unpar  la  main. 

Echar  mano  de  alguno , Fairecheix 
de  quelqu'un  perur  t en  fervir. 

Echar  la  mano  ¿ alguno,  Seeijer 
quelqu'un. 

Darla  mano  i otro  paraque  hable  , 
l.eijfer  parieran  aute  t. 

Hablar  por  la  mano,  Parlar  ir  fe 
fairt  tnltnJr e avec  certaine:  j (gn- 
ree  ir  poflurtt  faitee  avie  la  main 
ir  leí  doigtt. 

Una  mano  lava  U otra,  y ambas  la 
cara , Une  main  leve  C nutre , ir 
toutei  dteiX  te  vifage. 

Manojo  , m.  Pelel  jegotdefarment , 

Manopla,  f.  pedazo  de  cuero  que 
los  fapatetos  , y otros  oficiales 
quecofcn  fe  ponen  en  la  mano, 
Menique , f.moreeau de tuie  q.tlet 
Ctrdeniert , ir  eut<  tt  ertifem  qui 
cou/ent , fe  mettent  i le  main . 

Manopla  , f.  Gentelei  deftr , n», 
Tt  ». 
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Manos , f.  Maim , f. 

Minos  de  los  animales  one  tienen 
quatro  pies , Lespitz  dedevant  de 
le  tu  te,  animaux  a quatre  piez. 
Venir  i las  manos,  Venir  aux  maim. 
Venir  á las  manos  con  los  enemi' 
gos , dar  batalla  , Venir  onx maini 
avee  leí  enntrais  , dtmner  bntatUe . 
Filarte  con  las  manos  en  el  Teño  , 
Erre  oipf. 

Beber con  las  manos  en  la  cabera, 
Revenir  avee  i a tete  cajfce. 
Comerle  les  manos  tras  un  nego- 
cio, hazerlocon  mucho  güito, 
f ' abe  une  effairc  de  fot  I henn e vo- 
limé  & avie  pleipr. 

De  mañosa  boca,  A fimprevi/le, 

1 fui  le  cbamp. 

Venir  con  las  manos  pueftas , pedir 
perdón  i alguno,  Venir  i qael- 
qu'o  n les  maini  joinlet , nvec  burni- 
lité  , pour  demandes  farden. 
Mañufattiente  . Adreitement. 

M amosca  villa  de  Franciaen  Pro- 
venga. Man ttft  1, 1 1 vil/e  de  Fren- 
es en  P'  1 menee.  Lat.  Manuafca. 
Manoteado  , Menil , feuillt. 
Manofeamiento , m Maniment,m. 
aflten  de  manier  & de  liter  evec 
leí  maim. 

Manofeando.jMani'nn»  avee  leí  mairs 
Manotear,  Manier  avee  tes  maim, 
fiuiUer. 

Manotadas , f.  Locoups  quedonnent 
les  mauvaie  chivee x avie  tes  piii  de 
deven I,  qaand  ilsfi  cahrent. 
Manotadas,  f.  Dn  feufets , ni. 
Dar  de  manotadas , Vtnntr  do  fiuf- 
fiett, 

• Manotat , Motrt  des  entrevo  eux 
fifi  do  cbevaux. 

Manoteando, FV«punt  avee  leí  maim. 
Manotear  ¿ alguno  , Frepcr  quel- 
qu'un  avee  tes  maim , ¿i  detener 
des fooffiesi. 

Manp  ollería,  f.  Murfeil  i la  main  , 
de  iban x & de  moi/on  , fam  aneen 
ordre. 

Manpofteria,  f.  Exorcice  de  lirer 
au  Han. 

Tirar  de  manpnefto  , Tirerau  Han. 
Macquillo,  m.  Peló  mar.cbol. 
Mamama  , villa  de  Cataluña. 

Manreze  , v ¡Be de  Catalogue. 
Man*  > silla  de  Francia,  capital 
del  Ducado  de  Mena.  Mam,  vi/te 
de  Frenes  , cnf  itele  dn  Duche  de 
Maine.  Lat.  Cencmanum. 
Manta  , Traitehle  , afable, 

Agua  manta , En  marte. 

Maní  amen  te,  Avtc  dauctur , (aip- 

Ument, 
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Manfedurubre , f.  Manfuttude , f, 
duuceurd'amc , btemanité. 
Mans(IL  1 villa  capital  de!  Conda- 
do del  ni itmo  nombre  en  el  cir- 
culo de  la  Saxonia  fuperior  en  A- 
lemánia.  Mensfeld,  ville  capitule 
du  Cemtl  de  ce  nom  dam  le  c ere  le  de 
la  baute  Saxe  en  AUemegne.  Lat. 
Mansfcidia. 

Manto , Díiiix  , imitable  , paipble. 
Anima!  manto  , Animal  eprivtiff. 
Es  manto  , II  efl  aprivoifé. 

Son  mantos , lis  fent  apriveifez.  ' 
Carnero  manto , Belier  , le  moma 
qué  va  devan  t lo  aulrei. 

Manta  , villa  de  la  Ida  de  Fran- 
cia. Mente  ,viUc  de  ritedcfran- 
ce.  Lat.  Medunta. 

Manra  , f.  Cauverture  de  lit , f. 

Dar  una  manta  de  palos  ¿ alguno , 
D antier  une  ondée  de  covps  de  bil- 
lón hqnclqu'nn. 

Mantas  para  cubrir  los  cavados , las 
mutas , ó los  machos  , Couver- 
ture  de  ebevaí , di  mulo,  d*-'- 
Mantas,  f.  En  metiere  de fauconne- 
rie,  ce  fent  certaine.  plomes  do  aílei 
de  t oifiau  , qui  ctnvrent  les  unir  es 
Mautas  de  guerra,  M entilen,  m. 
eouvtrtute  de qrojjes  planches  den  1 
en  fe  ferveit  anciennemem  pour  a- 
baoe/esmuraillei  d'uneviuc. 
Manteado , Berné.  - 
Manteamiento,  m.  la  ación  de  man- 
tear ¿alguno,  Borne,  f.  tedien 
deber  no  qnelqu'un. 

Mantear , Berner. 

Mantear  i alguno, Berner  qnelqu’un. 
Manteca,  {.  Duhenrre. 

Manteca  de  puerco , Du  fiin-dotsx, 
graijfe  de  pare. 

Mantecada , f.  Beserrle , ou  tartine , 
une  tr anche  depain  avee  da  heurre 
¿senda  deffiu. 

Mantecofo,  Grnt  eeirme  du  heurre. 
Quelo  mantecofo  , m.  F'romegegrai 
c estime  du  heurre. 

Mantel  en  un  efeudo  de  armas,  m. 
Manteles,  m. 

Mamelado  , termino  de  blafon  , 
Manlelé , terne  de  blafon. 
Manteles,  m.  Nape,  f. 

Mantelete  de  Obifpo,  m.  Mantelet, 
efpeee  de  pelit  manleeu  viole t que 
mettent  leí  Bvlquet  pardtjjiu  leur 
roche!. 

Mantellina,  f.  Cape,  fcouverture 
delito,  dent  lo  femmetfe  fovent 
tontee  Upluictr  éevent. 
Mantenedor , m.Celui quimaintient 
¿T d¿fend,qui  entretiene  ¿y  nom  til. 
Mantenedores  cu  toa  corneos  jr  juf- 
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tas,  Lotenont  d'un  corroofel;  ce 
finí  ceux  qui  cuvrení  le  carroufil. 
Mantener,  fofteoer  , Main  teñir, 
fiuttnir. 

Mantengo , mantienes  , mantiene  , 
Jemamtien,tu  maintiem , il  ni  tur, - 
titnt. 

Mantenemos,  mantenéis , mantie- 
nen , Nom  maintenons , v eutmaim 
tentz , ilsmaintiennent. 
Mantenga  ufted  lo  que  a dicho  , 
Muintrnez  ce  que  vout  avezdit. 
Mantener  juda,  i torneo  , Maintt- 
nir  uncjoSte,  ou  »»  tournoi. 
Mantene'r , l l’uftentat , Entretenir 
ir  noun  ir. 

Mantenerlo  que  té  adicho,  Soste- 
nir  ce  qnon  u dit. 

Mantener  a alguno  , defenderle, 
Défcndre  qnelqu'un. 

Mantener  fuhonra , Maintenirfin 
bonneur. 

Mantener  la  judicil , Mainttnir  la 
jnfliee. 

Mantener  tela,  Main  teñir  la  tice-, 
ceta  fe  dit  queni  en  une  ctimftgnie 
ou  ccnvcr falten  , qnelqu'un  entre- 
prendde  r ¿pondré  ir  de  falit faite  i 
tcmceux  qui  luí  font  do  qucjUont. 
Mantenerte,  Se maintenir. 
Mantenido  , Maintenn".  nourri , en- 
trama , fiutenu,  défendu. 
Mantenimiento,  m,  Enlrelien,  ni, 
nourri  ture , f. 

Manteo,  m.  Mantean  long  comtnt 
lo  Prltro  portenr. 

Manteo  de  m tigcr , Jupe  de  dejfitu,f. 
Mantequera,  CVendevfe  de  heurre,  f. 
Mantequilla  de  azahar  , Pommade 
faite avtc  de  laf.eur  d'orange. 
Mantequillas  , f,  Petits  paim  de 
heurre pefint  environ  un  quartron. 
Mantequillas  , Signipe  auffi  de  la 
pommade.) 

Mantilla  que  las  mugeres  traen  fo 
bre  la  cabera , f.  Cape , f couver- 
ture  de  tétedont  lo  femmo  fifer • 
venl  centre  la pluit  & le  vtnl. 
Mantillas,  f.  Maíllo!, tanges  <t  enfans. 
Mantillo  de  niño  ,m.  La  coijfcqu'a- 
portean  enf.mt  quand il  nait. 
Mantillo,  Pelit  mantean  de  pl.'e. 

M antimente , herir  i mancinicnte. 
Dichas ger  un  ceup  bien  fon  oree 
Indar  mairs. 

Manto,  m.  G¡  and  vello  de  t.ifelat 
noir  que  leifrmmes  poriem  en  Ef- 
pogne,  érqui  leí  couvre  depaít  ¡4 
tete  juques  aux  pió, 

Mantua  , villa capicaidcl  Ducado 
I del  mifmo  nombre  en  I ahí. 
[ Manióte , ville  capitule  d*  ütcki 
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du  mime  nom  en  llalie. 

Mantuano , el  que  es  de  Mantua  , 
Mantouan, celui  qu¡  tfl  dtManieue. 

Los  Mantuanos , Les  Mantouam. 

Manual,  m.  libro  de  mercaderes 
adonde  afliencan  lo  quecobran  y 
lo  que  pagan  cada  día ; Journal, m. 
livredet  marebands  ti  i ! t maten  t 
far  ¿crie  ce  qu'ilt  reqt'tvena  & ce 
fu'ils  p aient  chique  jour. 

Manual,  rodo  lo  que  eftá  i la  ma- 
no para  ferTirfedello , Mantel, 
rea/  ce  qt¡  efl  d la  main  quand  on 
vcut  s'enflrvir. 

Manuca,  Rdynode  Africa.  Ma- 
ntci , Roíanme  tfAjrique.  Lil' 
Manucar  Regnu m. 

Mínuil  , nombre  de  bautifmo, 
bmam.e/,  nomproprecTbomme. 

Manufcriro,  m.  Munuflrit , m, 

•Manutención,  f Défcnfltproteflion. 

Man, .ufas,  f.  ñores, Certaineifleun 
fti  r tfl en, bien t auxmiUelt. 

•Maniet,  m hijodepura  pública  , 
Un  qui  tfl  né  d’une  Jemtr.e  publique 
& que  ni  point  Je  pere  certaiu . 

Maniera  , f.  S e lleva  del  arado , Le 
manche  Je  la  chamé. 

* Manzilta , f.  Tache,  f. 

• Manz rilado  , TacU. 

•Manzillar,  Tatber , foorJer. 

M AO 

Maoh,  villa  y puerto  de  mar  de  la 
Iflade  Mtnorca.  Maon  , viUe  & 
pare  Je  mer  Je  tile  Je  Minorque. 
bal.  Mago. 

Maona  , f7  un  gdnero  de  navio  , 
Une  forte  denavire. 

M A P 

Mapa,  m.  Caree  Gtegrapbique , f. 

Mapamundi,  m.  Mapcmonde,  i». 
caree  univtrftBe. 

M AQ_ 

Maqui,  m.  el'pecie  de  gcrgtbre , 
Ejpece  Jegingembre. 

Maquila,  í.  Máteme, f leJrtitdu 
meteúer. 

Htztenda  hecha  de  maquilis  , Les 
keene  que  flete  vente  a qtclqu'un  Je 
deferentes  perfumen!. 

Maquilar  , lacar  el  derecho  de  la 
molienda,  Prendí  c 1c  dr  oit  de  la 
metture. 

Maquilen,  m.  Mrtnier , m.  celui 
qtiprenJ/a  moteare  Ju  mouhn. 

M iquina , f.  Machine , f. 

Máquina,  GrtnJ  nombre , grande 
qu  entilé. 

Una  máquina  de  dinero  , Grande 
qaantité  J'a  gent. 

U 11a  máquina  de  ¿eme,  Grané nom- 
b,  edi  pe:  flan  i,. 


M A Q 

Maqu  nador , m.  Macbinateur , en. 
celui  qué  machine. 

Maquinando , Machinan!. 

Maquinar , Machine r , fenger  Ir  in- 
ventar que/que  fineffe. 

MAR 

Mar , e.  Mer , f. 

La  mar  , i el  mar , La  mer. 

£1  mar  Adriático,  es  una  pane  del 
mar  Mediteriánco,  La  mer  A- 
Jriatique , c‘ tfl  une  partee  Je  la  mer 
MeJiterranée. 

El  mar  Atlántico,  ¿Occidental,  La 
mer  Al/antiqut,  ou  OcciJenta/e. 

El  mar  Aullral , es  una  parre  del 
mar  Pacifico,  La  mer  Auflrale , 
e'efl  une  partee  Je  lamer  Pacifique. 

£1  mar  Báltico , Lamer Baltique. 

El  mar  Bermejo , La  mer  Rouge. 

El  mar  Blanco,  es  una  parte  del.O- 
ceano  Septentrional,  Lamer  BÍan- 
ebe  , e'efl  une  partie  Je  CQctan 
Septentrional. 

El  mar  Cafpio,  Lamer  Ce /píete. 

El  mar  del  Sud , La  mer  Ju  Sud. 

El  mar  Egeo , que  aora  llaman  el 
Archipiélago,  La  mer  Bgée , qu'on 
apelle  pre/en  temen  t fArebipet. 

£1  mar  Helado , La  mer  Glacialt. 

£1  mar  Jontano , es  un  nombre  an- 
tiguo que  fe  di  i una  parte  del 
mar  Mediterráneo , enere  la  Gre- 
ctay  la  Sicilia,  Lamer  Jonienne, 
e'efl  un  ancien  nom  que  fon  Jonne  i 
une  partie  Je  la  mer  MeJtterraníc 
entre  la  Grece  & la  Steile. 

El  marMagellánico , es  una  gran 
parte  de  la  mar,  eu  la  America 
meridional , La  mer  MagtUtnt- 
que,  e’efl  une  partieconfiJerab/e  Je 
lamer , Jane  l' Ameriqutmeridit- 
na/e. 

£1  mar  Mediterráneo,  Lamer  Me- 
Jiterranée, 

El  mar  Negro,  Lamer  Noirt. 

El  mat  Océano , L'Oeean. 

£1  Océano  Atlántico,  L'Oeean  At- 
lantique. 

£1  mat  Oriental,  Lamer  Oriéntala. 

£1  mar  Pacifico,  La  mar  Pacifique. 

El  mar  Septentrional , Lanar  Sep- 
tentrionale. 

£1  mat  muerto,  Lago  delajudea 
adonde  cftuvicruti  las  villas  de 
Sodoma  y de  G omora ; Mer  mor- 
te,  LacJe  la  Jodia  oi  tul  élé  leí 
villa t Je  S o Joma  ir  de  G tutor  rbe. 

Marabuto,  m.vela  ladtua,  Mara- 
b“t  ,m. una voile  triangulairacem- 
mc  aux  car  ave  les. 

MARACAYA  , villa  de  la  Amdtica 
meridional.  Martcajc , villa  Ja 
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r Anttrique  meriJitnale.  Lat.  Ma- 
racaybum. 

Maraña.  (.  BrouiUerie , tromperic , 
f.  embrtuiüement. 

Marañado  , BmbrouiHé. 
Marañador,m . BrouiUon,m.  celui  que 
embarrare  ir  brouitle  une  affaire. 
MaxAÜAN,  Ida  de  la  Amdrtca  me- 
ridional , en  la  Provinciadel  mif- 
nto  nombre.  Merngnan  , He  Je 
t Amtrique  meridionale , done  la 
Province  du  mime  nom.  Lat.  Ma- 
raniana  Infula. 

Marañar,  ó ambrollar,  Brouillar, 
embi  oteiller. 

Marañas  en  las  Comedias  , f.  / n . 

arigues  if  une  Comedie  , f. 
Marañólo,  na.  Bronillon  , m.  celui 
qué  brtuillitne  affaire. 

Pldyto  maraño  lo,  ocíaimhroti/U. 
Marans,  villa  de  Francia.  Ma- 
rans,  vtlle  de  Trance.  Lat.  Maran- 
tium. 

Mar  as  A , villa  de  Africa.  Marafia, 
vtlle  d‘ Afrique.  Lat.  Marafa. 
Maravedí , i maravedís , m.  mone- 
da de  Efpuña  de  poco  valor  , Ma- 
ravedia , petile  forte  de  momeóle 
J EJpagne voluntan  dentar  ir  Jemi, 
Maravilla,  f.  McrvtiUe,  /. 

Por  maravilla , Raremmt. 

Haier  , 5 dezir  maravillas,  Faire 
ou  dii  a det  cbofat  txiraoi  dinairet 
irfurpranantat , & qué  eaufenl  da 
rélonntment. 

Maravilla,  f.flor,  Souci , m.  fleur. 
Maravillado , EmerveiHé , étonné. 
EfUr  maravillado,  hite  émerveillí. 
Eftár  maravillada,  EtreémerveilUe. 
Eftá  maravillado , Uefl  fmerveil/i. 
Eftá  maravillada,  fit/e  tfl  émerveiliée. 
Eftán  maravillados , Ihflnt  émer- 
vei/lez . 

Eftán  maravilladas,  Lila  flnt  l- 
merveillcet. 

Maravillarle , S'émerveHler  , ,V- 
tonner, 

Maiavillofamente , A merveille, 
merveilleu/rment , admérablement. 
M aravillolo  ,McrveiUexx, admirable 
Marca,  f.  Province  qui  porte  le  nom 
de  Marche, comme  la  Marca  de  An- 
cora, e'efl  autam  que  Marqttjac. 
Marca, f leña!,  Marque , uota,figua. 
Marca,  f.  Céname  ¡ongueur  ir  mo- 
fare , comme  rfpadas  de  marca, 

ipietdeU  tangueo  r qui  tfl permifl. 
Papel  de  marca , Du  gran.l papier. 
Marcado,  feñaíado,  Marqué, 
Marcando , fe  ñalaudo  , Merquant , 
Jaifant  une  marque. 

Marcar,  fe  balar,  Mavqttr , farra 
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une  marque. 

Matfal,  cola  del  mes  de  Marfo.TVir» 
ce  que  ton  femé  au  me  u de  Man. 

Marcha,  Provincia  de  Francia. 
Marche , Pravmce  de  la  Frunce, 
l.ai.  Marchra. 

Marcha,  Provincia  de  Efcocia. 

Marche  , Prevince  d'EcejJc.  Lat. 
Match  ia. 

Marcha,  villa  de  la  Provincia  de 
Lucemburgo.  Marche , ville  de  la 
Prevince  de  Luxembamg.  Lat. 
Marca. 

Marcha  Di  Ancona  , Provincia 
de  Italia,  en  el  Hilado  Ecícíiálh- 
co.  Marche  eTAncane  , Prevince 
dita  lie,  dant  ¡Etet  de  tEglife. 
Lat.  Marchia  Anconitana. 

Marcha  Da  Biandííurco, Pro- 
vincia de  Alemania  , en  el  circu- 
lo de  la  Saxonia  fuperior.  Mar- 
che de  Brandebaurg  , Prevince 
eTAUemagne , dant  le  terete  de  la 
tente Saxe.  Lat.  Marchia  Bran 
deburgica. 

Marcha  Travisana  , Provin- 
cia en  el  Eílado  de  la  República 
de  Venccia.  Marche  Travifane  , 
Frovince  de  lEtatde  la  Republique 
de  Venife.  ¿ar.MarchiaTiavilina. 

Marcha,  f.  Marche  de  geni  degnerre. 

Matchindo, Marcbant,  en  marchan! . 

Marchar,  termino  de  gente  de  guer- 
t a , Marcber  , terree  afilé  entre 
le¡  geni  deguerre. 

Marchen*  , villa  de  Andaluxia. 
Me,  cierna  , ville  f Andebufie. 
Lat.  Mareta. 

Marc  ianopoli,  ciudad  déla  Tar- 
quia  de  Europa , con  un  Ar$o- 
bilpado  Griego.  Marcianefeli , 
ville  de  ía  Turquía  en  Eurefe  , avec 
en  Artbcvecbt  Grec.  Lat.  Marcia- 
DOpollI. 

Marchitable  , Ce  qai  fe  fruí  facile- 
vtent  fletrir. 

Marchitada,  Fletrie. 

Efta  -flor  efta  marchitada  , Cene 
ficur  ejl  fien  ie. 

Marchitado  , Fletri. 

Marchitado»,  í-  FJetriJfare,  f. 

Marchitar,  Fletrir. 

Marchitarle,  Se  fletrir. 

Marchito , Humble. 

Marcial , Martial , guerrier. 

Afargo.  m.  mes . Mari.nomdcmttit. 

Marfo  ventofo , Abril  lluviofo  , Ta- 
can á Mayo  .florido  y hermofo, 
Proverbe  , Man  ventear  ir  Avril 
fluvieux , rende»!  le  moitdeMai 
fera  in  & btaa. 

Maceo , m.  Chajfit  de  fenitre  , de 
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ferie , ir  d'autret  ebefu. 

Marcodcoio  ídeplata.  More  dar 
ou  d' argtnt , c'ejl  lefeidtdedemie 
livre. 

Marco  de  pintura,  Quadre,  ou  bar- 
dare eTan  tablean. 

Marcóla  , í.  tablilla  de  rexedor. 
Marche  dun  miliar  de  lijferand.f, 

Marcos,  nombre  de  bautilmo  , 
Alare  , nem  prefre  d'hcmmc. 

Marca,  f.  el  fluxo  y refluxo  déla 
mar , Maree , f.  le  flux  ir  refinx 
de  I a mer. 

Marcado  , Tsar  mentí  de  lamer. 

Marcar  á alguno , Déplaire  á qnel- 
qn'an. 

Marcar  fe,  Soufftir  mal  de  tarar  & 
vimir  fnr  mer. 

Mareta  , borafquilla  , f.  Tempite 
legue,  petitebenrrafque , f. 

Marti!,  m.  ¡Paire,  m. 

Marti  lado,  Garni  d'iveire. 

Marinar , Garnir  cC ivaire. 

Margaba, f.  yevtx.Efpargcute,  herbe. 

Maro  a rita  , nombre  de  bautif- 
mo,  Marguerite , namprapre  de 
f cíame 

Margarita,  lila  de  la  América 
meridional , en  el  mar  del  Norte. 
Marguerite  , lie  de  l'Ameriqae 
meridienale  dant  la  mer  da  Nard. 
Lat.  Margarita. 

Margar  lia,  t.  perla  de  cita  nombre, 
Parle  qu  o»  apelle  marguerite. 

Margen,  c.  Mar  ge , /. 

Margen  de  libro, La  matgeeT un  livre 

Margosssto,  villa  de  la  Vala- 
quia.  Marge/efl , ville  de  la  Va- 
lacbie.  Lat.  Mateoda»a. 

María  , nombre  de  bautifmo  , 
Marie , namproprede  femme. 

Marisa  , villa  de  la  Arabia  di- 
cliola  en  Alia.  Marib , ville  de 
l'Arabic  heurtufe  en  Afie.  Lat. 
Mariba. 

Marica  , nombre  de  muchacha, 
Marina,  nam  de  file,  lequelveut 
dire  patita  Marie. 

Marica , f.  Pie , /.  oifeau. 

Manca,  (.Cematveut  dire  lache  & 
ejfeminé. 

Maricón,  Idem. 

Maridillo,  m.Cheufiettt  ,ovcbau- 
fe-pié  •,  c'ejl  aujfiun  couvtt , qui  efi 
un  pal  de  cuivreou  de  terre  quelet 
femmet  mettent  futa  ellei  l'hiver 
aveedufeu  pourft  ebenffer . 

Maridillo,  m.  Petiemari,  m. 

Maridode  muger calada,  tn.Mari 
d’une  femme  manée. 

Mariinbcrgo.  villa  capital  del 
Principado  dei  mifmo  nombre  cu 
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la  Prula.  Marienbang,  ville  ca- 
pí tale  du  Palatina t de  ce  nam  en  ia 
Pruffe.  Lat.  Manxburgum. 

Marienborgo,  villa  de  la  Pro- 
vinciade Henao  enet Paysbaxo. 
Marienbaurg , ville  de  la  Previu- 
eede  Hainau  dani  le  Pait  hae.  Lat. 
Marizburgum. 

Mariindal  , villa  capital  de  un 
pequeño  Paytdclcirculode  Frao- 
cónia.  Marunda!,  vi/le  eapita/a 
et un petit  pahdu  eerele  de  la  Prim- 
eante. ¿«f.Margenrhcmum. 

Marimanta,  vée  Fautafma. 

Marina,  f.  ribera  de  la  mar , ¿eri- 
vege  de  la  mer  , la  cite  de  la  mer. 

T romperá  mxnnx.Tr empele  mar ine. 

Marinero , m.  Marinier ,¡ mátela ,m. 

Marino,  m.  Mar in,  qai  efi  de  lamer. 

Cavallo marino,  Cheval marin. 

Maripoík,  f.  Papilla»,  m. 

Mariquita,  nombre  de  muchacha  , 
María»,  nam  de  filie,  lequelveut 
dire petite  Matée. 

Marilcal , m.  titulo  de  nobleza  en 
Francia,  M trecha! . titre  de  it«- 
blcfTc  cnFrance. 

Los  Mattlcaks  de  Francia , Leí  Ma - 
i ccbaux  de  Frunce  ■ 

•Mantear,  Ce  qui  veat  dire  en  jer- 
gón , mandier  ,gueufer , dieaber. 

Marilco  ■ m.  Enjergan  , Caque  Can 
di i abe ou« que  l'angueufe. 

Marilco,  ni  .Main,  m. 

Mari  timo,  m.  Maiiltme,  qui  efi 
prit  de  la  mer. 

Villa  matutina  , Ville  marítima. 

Mariza  , tiode laTurquiade Eu- 
ropa. Marina , riviere  de  U Tur- 
quée d'Eurape.  Lat.  Mariza. 

Marea,  Provincia  del  circulo  de 
Vestal  ia,  con  titulo  de  Condado. 
Merck,  Provhuedu  tercie  de  IVefl- 
phalie  avec  titre  de  Cumié.  Lat. 
Marchia. 

Marlota,  f.  un  género  de  hedido  á 
la  Morí  fea  6 a la  Turqueica,  Jupa 
ou  eafeque  de  Mares , [arte  d'ha- 
HUenunta  la  Tur  que. 

Makmara,  la  mar  deMarmara» 
Golfodclmar  Meditertáncoen- 
tre  Europa  y Alia.  Mármara,  l a 
mer  de  Mermara,  Golfa  de  lamer 
Mediterranie  entre  tEurope  (V 
i Afie.  Lat.  Mare  Conllantinopo- 
licanum,  «vPropomis- 

Mármol,  m.  Marhre,  m. 

Mármol  pano  , Da  marbre  fon 
ble»  , qui  vient  de  Pare. 

Marmolado  , Merhri. 

Ella  marmolado , II  efi  marhré. 

Ella  bien  marmolado,  II  efi  hite 
mai  bré. 
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Marmolar , Mai  bt  ir , fabo  n fa- 
qen  Je  marbre. 

Marmóreo , m.  Tutee  fui  apirtient 
au  marbre. 

Marmota,  f.  un  genero  de  ratón 
mnntds  , Mermóle , f efpect  Je 
reí  Jemontagne. 

Marni,  rio  de  Francia.  Ma  ne, 
viviere  Je  Feanee.  Leí  Marrona. 

Maroona  , ciudad  Arfobifpalde 
ia  Romanía,  l’rcfmcia  de  Tur. 
quiaen  Europa.  Murogna,  vil/e 
Atcbiépifcopa/e  Je  U Romanie , 
Pravince  Je  laTnrqnie  enEurepe. 
La!.  Maroma. 

Maióma,  f.  Groffe  corje , f, 

Maronitas  , gente  Chriftrana  del 
Oriente  que  reconocen  la  Iglefia 
Romana;  cfta  gente  habita  en  el 
Monte  Líbano  en  Siria.  Maroni- 
tes,  penp/et  Ckilieni  Je  l'Oritnt 
qui  reconnoiJTenl  i Egltfe  R amaine  ; 
i/t  habí  leal  le  Mont  Liban  en  Sirie. 

Maros,  rio  caudaloso  que  parta 
¡■or  la  Tritifilvinia.  Maroi.pmn. 
Je  viviere  qni  pajfc  par  la  Tran- 
Ji.'vanie.  Lal.  Maruus. 

* Marola  , f,  RenarJ,  m. 

*Mitoiettz,(.Fine¡fe,rufe,fublililé,f. 

Makfuxco,  filia  de  Alemania. 
Marpmg  , viUe  J’Allemagne.  tai. 
Marpurgum. 

Marquds,  m.  Marquie , m. 

Marqudfa , f.  Marquife  , f 

Marqueíádo,  m.Mat  quijal , m. 

Marquelica,  f.  piedra  deque  fe  fun- 
de el  cobre.  Me:  cajfite,j.  fier- 
re mineral t , / a cajftdctnc. 

Marra,  ¿Almádina,  f.  un  genero 
de  azadón, Marte.J.  efaecc  Jebaut. 

Marrado,  m Uneferpt. 

Marrajo , m.  hombre  adato , llom- 
me fin  ¿r  ¡ufé. 

Marrano  , m.  Codea  , m 

•Marrar  un  puerco  , Cbátrer  un 
pare. 

Marrar,  L astre jour  , f entre  fox. 

El  hombre  de  marras,  L'komme  Je 
I entre  jour , Je  í entre  fox. 

Se  acuerda  ufted  de  la  pendencia  de 
marras!  Vomfiuvenez  rom  Je  la 
querelle  Je  t entre  jour  ! ou  Je  fau- 
t>  e fon  ? 

Maxki  , Provincia  dcEfcocia,  con 
mulo  de  Condado  Marre,  Pto- 
vince  J"  bceffe , avee  litro  Je  Con- 
té l.at.  Mama. 

Mario,  m.  Toar  & retour  en  fe  vtan- 
li  aal  par  Ierre. 

Marro,  Cetlainje u tomme aúpale!. 

Marrón,  m.  Le  pelel  ou  la  fierre 
que  I on  jtlieavbul. 


MAR 

Marrubio,  í marruvio,  m.yerva 
conocida,  Marrubium  ¡m.berbe. 

Marjal  , villa  del  Ducado  de  Lo- 
rena.  Mar  fia!,  villa  Ju  Duché  Je 
Lorraine.  Lat.  Marfilia. 

Marjal*  , villa  de  Sicilia.  Mar- 
(ala , vi  He  Je  Sicile.  Lat.  Mar  (ala , 

Max  silla  .ciudad  Obifpal  y puer- 
to de  mar  de  Francia  en  Proven- 
(aenelmar  Mediterráneo.  Mar- 
feille , vi  He  Epifiopale  ir  pon  Je 
mer  Je  Frene:  en  Provence  fur  la 
Mediterráneo.  Lat.  Marlüia. 

Marsíco  Nuevo,  ciudad  Obifpal 
del  Principado  Cicetior , Provin- 
cia del  Rey  no  de  Ñapóles.  Mar- 
Jico  Nuevo , vi  lie  Epifcopaie  Je  la 
Prineipaulé  Cit eticare , Province 
JuRoiaume  JeNaplet.  Lal.bAu- 
ficum  novum. 

Maksonoviz  , grande  Illa  de  la 
mardcMofcóvia.  Marfonovit», 
grande  He  Je  la  mer  de  Mofcooie. 
Lal.  Marfonoviria. 

Marfopa,  f.  cochino  mariuo , pef- 
eado  , Marfonin  , m.  cochea  Je 
mer,  peijfon. 

Marta , f.  animal , Marte e , /. 

María  rebellina  > Marín  cibelina. 

Marta  , nombre  de  bautil'mo. 
Mal  ib t , non  propia  Je  Jamme. 

Marre,  m.  el DiosMane  , LeDieu 
Man , Dieu  Jet  bataillet. 

Martil,  villadclaOuicna.  Mar- 
te!, vUtede  la  Guíame.  Lat.  Mi- 
relium. 

Martes,  m.  Mordí,  m. 

Martes  de  carneíiolendas , Le  Mar- 
di  groe. 

Martiguis,  villade  Provenga  en 
F rancia'  Marti¿uet,ville  de  laPre- 
vence  en  Frunce.  Lat.  Mai  tigium . 

Mattillada,  f.  Corp  de  manean,  m. 

Martillado , MarteU , balu  i cuupt 
Je  tuertean. 

Martillador , m.  Celoi  qui  bal  a coupt 
Je  nortean. 

Marulladura , f.  V adion  de  batiré 
i coupt  Jemarteau. 

Martil;  at , Marte/er , batiré  i ctnpt 
Je  nortean. 

Martillejo , m.  Petit  mar  lean , m. 

Martillo,  m.  Manean,  n. 

Martin,  nombre  de  bamifmo, 
Martin,  non  propre  J'bemme . 

Martina,  nombre  de  baurifmo , 
Mar  tiñe,  nom  propre  Jejemne. 

Martina,  f.  peleado,  PoiJJon  qui 
rejfemble  a íangnille  ; ¡7 y en  a 
glande  qnanttti  en  fAtbulcra  Je 
Valonee  , qni  efl  ungranj  itang  ou 
b.tu  Jemtr. 
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Martinete,  m.  picaro  Manco, cuyas 
plumas  fon  muy  cftimadas;  es 
ungenceo  degarfa  ¡ Aigrtne,f. 
efpece  Je  petit  betón  bUn  , Jcnl  let 
plome  ¡fon!  fon  e/l  imee  t- 

Martinetes,  m.  plumas  de  marii- 
nete , Aigretles , bonquel  Jepl 
metá'unenigrette. 

Martinico,  Ifladela  ¿►¡'rica. 
Martmiquc  , í/e  Je  t Amor  ¡que. 
Lnt.  Martinica. 

Mártyr,  m.  Manir  ou  Mat  tire. 

Marryrio,  m. Maniré, m.ieurntenl 
qu  endure  le  manir. 

Martirizacion , £ Adion  Je  marti- 
rifer. 

Martirizado,  Martirlfe. 

Martirizador.m. Cí/*|  qui  mar tlrife. 

Martirizar , Mártir ifer  , faite  en- 
durar le  maniré. 

Martirologio , m . Mar  ¡¡relego , m. 
catalogue  Jet  muñir i. 

Martos  , pequeña  villa  de  Anda- 
luzia.  Mar tui,  prtiteville  d'An- 
datoufie.  Lat.  Maitus. 

M a Ruacos,  villa  capital  dclRdyno 
de!  miCno  nombre  en  Africa. 
Maree,  vi  He  capitule  Ju  Roíanme 
Je  ce  nom  en  Afrique.  Lal.  Ma- 
tochium, 

MAS 

Mas , Pita , davantage. 

A lo  mas , An  plue. 

Lo  demás,  Ltfttrplm,  le  refie. 

Enquanto  alo  demás,  Aufurptm. 

Mas,  m.  termino  de  juego  , loque 
fe  pone  demisde  la  patada  ordi- 
naria, Mafft , f.  termo  Je  jen  Je 
bazard. 

£1  mas , La  maffi. 

Mas,  Max. 

Mas  ayna , Pluthlc 

Mas  antes,  Idem. 

De  mas , Depltte , davantage , entre c 

De  mas  en  mas , De  p/m  en  pino. 

Nimas  ni  menos,  Niplmnimoint. 

Poco  mas , 6 menos  , Envit  on  , i 
peu  prée. 

Los  de  mas,/  las  de  mis , Les  autret. 

Por  de  mas , En  vatn. 

Sin  mas  ni  mas , Sant  avoir  igardLt 
encane  raifon. 

Mafa,  f.  PJtt,  f. 

Malar  en  el  juego  , Muflir  an  jen. 

Misiva  . Provincia  de  nueva  Ef-- 
paña  en  las  Indias.  Mafaja , Pra- 
tim.»  Je  la  nauve/le  Ejfagne  anx 
Indet.  Lat.  Mafaya. 

Masbata  , Iña  del  mar  Océano 
Oriental,  y unadclasFclípinat. 
Mabate,  He  Je  f Otean  Oriental, 
ir  une  Jet  Pbiítpiirti.L x/.Masbata» . 
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Maleado,  Maché. 

Mafcador,  en.  Ctlrni  qui  máche. 
Mafcadura , f.  MaJIicatiun  , f.  ter 
me  Je  medicine , latí  ¡un  de  micher . 
Mascar  ata,  villa  de  la  Arabia 
dichoiá  . capital  del  Principado 
del  mifmo  nombre.  Mafcalai , 
vil! e de  V Arabic beurct/t ,capitale 
de  la  0cmc¡pauié  du  mime  nom. 
Lat.  Mafcalatum. 

Malear , Micher. 

Mafcara , f.  Mafqte , m.fauxvifegt. 

♦ Malcarado,  Mafqué  .déguifi  ,qui 
a un  faux  vifage. 

Mafrarilla , f.  Mafyue  fue  ferleat 
leifemmei. 

Malea  roñes , m . termino  deArchi- 
tc iluta  y de  Efe ul tura  ; fon  cier- 
tos ornamentos  que  imitan  el 
ocico  de  cierros  animales  , como 
el  del  León  .eldelOfo  ,¡cc.  Ma- 
fia, tu.  terme  d'Arckitedare  é* 
de  Sculpture. 

Mascón,  ciudad  Obifpat  deBor- 
goña.  M afeen  , ville  Epifcoptle 
de  la  Beurgognc.  ¿ar.Maafeo. 
Mafculino,  Mafcutin. 

Masías  , villa  del  Pays  de  Lieja. 
Mafeiek  , viBt  da  Peni  de  Liege. 
Lat.  Mahcum. 

Masía,  villade  la  Arabia  dicho* 
fa,  capital  del  Rdyno  del  mifmo 
nombre.  Matfa , ville  del  Arable 
btureufe  , enfílale  du  Ruíname  du 
mente nom.  ¿«/.Masía. 

Masón  a , Provincia  del  Rdyno 
de  Polonia.  Mafavie , Pravincedu 
Ruiaume  de  Polugne.  Lat  .Malovia. 
Massa,  villa  capiial  de  un  Duca- 
dodelmifmo  nombre  en  Italia. 
Maffíe , ville  enfílale  d’an  Duché 
da  mime  nom  en  llallí.  Lat.  Malla. 
Mafia,  f.Maffe ,f.  ameu  de plajiean 
ebefei  qui  enftmble  eompufent  un  leal. 
Mafia  de  harina,  De  la  file. 

Maíl'ar , termino  de  juego , poner 
mas  que  la  parada  ordinaria  , 
Majftr , terme  de  jeu  de  bazard. 
Mas  serán  , villacapit»!  de!  Prin- 
cipado del  mifmo  nombre  en  los 
E (lados  de  Savoya.  MaJJeran, 
ville  apílale  de  la  Principen!  de 
ce  rem  dam  leí  Eiali  de  Savcie. 
Lat.  Malfcranum. 

Máftel , i maftil  de  nave , m.  Mil 
de  tiavire,  tn. 

Marte! dos,  m.  arboles  de  gábia,  Leí 
mi ii  de  de  fui  la  butte. 

MaftiMejo,  m.  Ptlit  mil,  m. 
Maftm , m.  Mitin, m gruí  cbien. 
Malí  raneo,  í maftraiifo,  m.  yerra 
conocida,  Ptillel , ov.  mente  fau- 
vage. 


MAS 

Maltrates,  m.  De  la  [auge  fauvage. 
Maeftre-cora!,  m.ei  juego  de  mae- 
itre-coral , Jeudepeffe-faffe  ,jeu 
de  gíbele  ti  onde  tnaíireConin. 
Masrarqpl,  villa  fuerce  del  Du- 
cado de  Limburgo,  Provincia  del 
Paysbaxo.  Maflricbt,  ville  ferie 
du  Duché  de  Limbaurg, Pravincedu 
Pan-beu.Lai.l  r ajectum  adMofam 
MAT 

Mata , f.  Buijfun , m.  ballier. 

Mata  la  httga , < aam , m.  Del  anú. 
Mata  candelas,  m . Hteignair  i étein- 
dre  leí  ebandellet  & luí  cierget,  m. 
Macacandrles , m . P afilien  fui  vale 
4c  nuil  auluur  dei  lampa  ou  du 
ebandellet , éri>.  leí  éteint , m. 
Matachines , m . un  genero  de  dau- 
f a Italiana , Matajfmi , i*.  cjptcc 
de  dance  dhalie. 

Matadero , m.  Tutrie , /.  te  Une  tu 
[ en  tai  leí  betel. 

Venirfc  al  matadero  , Cela  fe  dit 
dan  crimine!  ¡jai  iexpefe  a itre  fríe 
par  let  geni  de  jajlice. 

Matado,  Tul,  majjacré,  meurtri.  , 
Matador , m.  MeurtrierMmieide.m 
Matador  de  beftias , Baucber  , rn.ee- 
lui  tai  tae  let  bétet. 

Matador  en  el  juego  del  hombre , 
La  premiere  trtumpbe  au  jeu  de 
T umbre. 

Tres  matadores , Lcitraúpremicrci 
triomfbei  au  jev  de  T umbre. 
Matadura  de  cavallo,  í de  otra  ra- 
valgadura , f.  ¡¡carchare  que  Jait 
la  [elle  [arle  des  da  cbevat , ou  da- 
ñe nutre  hite  de  mentare , /. 

Darle  i uno  en  las  mataduras , es 
tocarle  en  cofa  que  le  peía,  Pi- 
querun  bumme  auvif  él/ui  refre- 
eber  quelque  chafe  qui  luí  déplait. 
Matalobos,  m.  yervadcballefteros 
ó centella,  Aeonit ,i». herbé. 
Matalón  a,  villa  del  Rtfyno  de 
Ñapóles,  con  titulo  de  Ducado. 
Matalote , ville  du  Ruiaume  de 
Supla , uvectitre de  Duché.  Lat. 
Mera  Lionis. 

Macalotage,  in.  Le  bagare  & leí 
previfani  que  let  grandiSeigneun 
ou  autres  menent  quand  ils  van!  i 
la  eampagne , ou  quand  ih  van t 
[aire  quclqvevatage. 

Mataman  , Reyno  de  Africa. 
Matnman  , Ruiaume  d'AJrique. 
Lat.  Matamanum. 

Matan  , Ifladel  Océano  Oriental, 
y una  de  las  Felipinas.  Matan  , 
lie  de  ¡ Otean  Oriental , émnedes 
Pbitipinei.  I.at.  Matoma. 
Matanza , f-  Tuerit , /.  majjacre. 


MAT 

Matando,  Tuant. 

Matando  una  gallina,  Tuant  une 
peale. 

Macar,  Tuier,  maJTacrer. 

Matar  á alguno , Tuier  qaelqu'un. 
Matará  un  hombre,  Tuir  on  bom  me. 
Matar  i una  m uger , Tetar  unefemme . 
Matar  un  cavallo , lucran  cbevat. 
Matar  un  perro  , Tuer  un  cbien. 

M atar  una  chinche, Tuer  une  pana  ¡fe. 
Matar  ana  ladilla , Tuir  un  morpiun . 
Macar  uu  piojo , Tuer  un  pea. 

Matar  una  pulga , Tuer  une  pace. 
Mátele  ufted  , Tuez  -le. 

Match  ufted  , Tuez.  la. 

Matar  las  velas,  S las  hachas,  Etcin- 
dre  les  chandc/leiov  let  /lambeta» r. 
Matar  la  fed  , Eeancber  la  fiif. 

Matar  como  el  (apato,  BleJJercom- 
me  fait  te  fuuher. 

La  lilla  mata  el  cavallo  , La  f elle 
blejfe  le  cbevat. 

Matar , Quelquefuie  fignife  prtjfcr 
quelqu'u n avee  grande  impurtuuili 
& inflance  de  [aire  une  chufe. 
#Mataraton,  m.  Laman  aun  rote 
ár  auxfourú. 

Matadas  en  el  ayre , Etre  fortfub- 
til  él  rufl. 

Las  mata  cneláyrc,  Ilefl  fartfub- 
/i I,  jort  rufl  &malieicux. 

Matarle , Se  tuir. 

Matarle  con  otro  s S'égarger  avee 
qaelqu’un. 

Mata  hete,  m . Pier  i brot , tufen- 
dettr  de  nafetux. 

Mate,  rn.cn  el  juego  del  algedrez. 
Mal , terme  du  jeu  des  échen , qui 
fe  dit  da  Rui  él  (“<  fignife  qui  a en 
échec  él  mat. 

Dar  maceen  el  juego  del  algedrez  , 
Meter , terme  du  jeu  des  échen. 
Dar  mate  i alguno,  Dunuer  det  ata- 
quei , fe  muquer  de  qaelqu'un , le 
piquer  deparóle!. 

Matemática , f.  Matbematique , f. 
Matemático,  m . Mathematicien ,m. 
Matso  , 6 Mathso  , nombre  de 
bautifmo , Mathieu  , non prepre 
d bumme. 

Matera  , ciudad  Obifpal  de  la 
Tierra  de  Otranto  en  el  Rdyno  de 
Ñapóles.  Matera, ville  Bpifcopa- 
le  de  la  Terre  dOtranle  dam  1c 
Ruiaume deSeplei.  Lac.  Macera. 
Maceran  , grande  vüladclasln* 
dias.cn  el  Re'yno  del  mifmo  nom- 
bre, capital  de  la  Illa  de  Java. 
Meterán , grande  ville  det  Indei, 
dam  le  Ruiaume  du  mime  nom,  ca- 
pitule de  [lie de  Java.  Lat.  Ma- 
teranum. 

Mam» 
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Materia  , f. latiere  ,f.  fujet , m. 

Materia  , i Podre  , f.  La  metiere, 
le  pus  .fuñe  ptaie  ou  iTunt  apufieme ■ 

Materia  que  los  macftros  de  eicuela 
dan  a los  muchachos  pataapten- 
der  á eferivie  , kxcmplairc  que  les 
tnailres  f hule  Jonncnt  aux  gar- 
qonspour  oprendre  a i crin  , m. 

Material , c.  Malcríe t , mattritUe. 

Materiales , m.  Meter  iaux  i batir , 
comme  f ierre,  boú,  cbaux,  triques, 
toilts , ó"  aatreifemblahíei. 

Maternal,  Matetnt!,  qui  ijidu  lili 
elela  mete. 

Materna! mente , MaterneUement. 

Matbcmáttca,  f.  Maibemelique.  f. 

Mathcmatico.m . Matbematicien.m. 

Mathso,  nombre  de  bautifmo, 
Matbieu , nom  proprt  d' bomme. 

Mathias,  ¿ Matías  i nombte 
dcbautilmo,  Mutbim,  r.ompro- 
frt  d'botnmt. 

Matica,  Provincia  de  la  Amdrica 
meridional.  Manque , Province 
de  t Amciiqoe  mcridionelt.  Lat. 
Matica. 

Matiz , m.  fombra  en  pintura,  íce. 
Ombre  en  pcimure , en>  icbijfen.t*t 
de  divafes  en  lean  j nuer.ee  en 
tapijfc’  ie. 

Labor  de  maiizes  , Oavrage  Je  [ote 
de  a rverjet  cooleurs. 

Matizado,  Nuédediverfescouleurs, 
imeilli  de  diver fe¡  couleun. 

M itizador , ro.  Lmaiiltor , m. 

Muizadura,  f.  hmaillure , f. 

Matizar,  mezclar  las  colores  en  la 
tapicería,  Nuier,  meter ir  ajforsir 
lee  ton  lean  en  la  tafijjet  ieoudani 
ten  entre  ouvrege  de  trine. 

Matojo,  m.  Buij/on  , balíier,  m. 

Matorral, m lugar  de  cfpinos,£t« 
pteindebuijfom  & d'épines. 

Matraca , í.  Raillet  ie , f. 

Dar  matraca  á alguno  , Railler 
quetqo'un. 

Matraquero  , t matraquiíla,  m. 
RuiUrur,  i»,  qui raiilt avec  ejfrit 
& fent  ojfenfcr . 

Matticána,  f.  yerra,  EJJrargoule, 
ou  matricaire , berta  fibrtufe. 

Matricida,  m. quien  mata á fu  ma- 
dre. Matricida,  m.  fui  toé  fe  mere 

Matricidio , m.  delito  deun  matri- 
cida , Crime  tf  un  matricida. 

Matrícula , f.  Rite,  m regítre, ma- 
tricule. 

Matrirulacicn,  f.  Enregítrement.m. 
í afín  n Jemcttre/ur  le  regítre. 

Matriculado  ,.finrtgiti  i. 

MatricuIador,m  .Celoi  qui  enregítre. 

Matricular,  Enregítret  Jmmofi  i tutee. 
I.  Partí». 
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Matrimonial , Matrimonial , qti  ejl 
du  mariage. 

Matrimonio,  ra.  Mariage,  m. 

Matriz , f . Métrica , f. 

Matrona,  f.  Dama  Romana,  Ma- 
trona , f.  Dame  Rotnaine. 

MAU 

Maula,  f.  lo  que  fe  halla  en  las 
calles,f  en  otros lugates,  y lo  que 
le  compra  de  lance  por  meaos  de 
lo  que  rale,  Trouvaitle.f.  teut  ce 
qúon  trouve¡dani  ¡ti  ruis ¿ c'eji  aujfi 
luul  ce  quon  óchete  de  r encontré  i 
manir  e prix  que  [a  volear. 

Maulero,  m.  quieu  anda  portas 
calles  huleando  maulas , y quien 
com pía  lodos  ge'ne  tos  de  cofas  de 
lance  para  vendettas  mascaras,  y 
ganar  en  ellas  ; Brocantevr,  m.  ce- 
loi qui  va  par  leí  rúes  pendan!  te 
jour  pour  acbeter  tantas  chafes  de 
rencontre  a moindi  e prix  queltes 
ne  valen!, ir  pon  il  va  par  lout  pour 
les  vendré  pius  eberes  ó*  engagntr. 

Maullador,  m.  Chat  qui  minóle  ,m. 

Gato  maullador  nunca  buen  cala- 
dor , C bal  qui  mianle  beaoceup  n’a- 
irapegnert  de  {curie  i ce  preverte 
fignifie,  que  ¡cgrandi  partean  fon! 
ordinat)  emcni  pelits  ouvt  tere. 

El  gao  maúlla,  Le  chas  miau  fe. 

Maulladura , f.  Mioulemeni , m. c’eji 
te  ci  i nalisi  el  des  cbats. 

Maullando,  Miaulant. 

Maullar , Miauler , comme  fon!  les 
cbats. 

Maullido,  m. Miaulemcnt , m. c’efi  , 
le  eré  naturei  dei  cbats. 

Mauriaco,  villa  de  Francia  en  la 
¿uverña  fuperior.  Ai  mi  iac,  villa 
de  France  dam  la  baulc  Au  vergne. 
Lat.  Mautiacum. 

Mauricio,  nombre  de  bauiifmo. 
Mear  ice , nom  proprt  J bomme. 

Macri tañía  , grande  Región  de 
Africa  cu  tiempo  pallado  Mau- 
ritania, aunejoü  grande  Región 
de  r Afrique.  Lat.  Mauritania. 

Maufolco,  m.  túmulo,  Maofolie , 
m.  tombcoa  magnifique. 

MAX  • 

Mazar,  vlc  Majar. 

Máxima,  f.  Máxime,  f. 

Maxiuili  ANO.nombredebautif- 
mo  , Maximilicn  , nom  propre 
d bomme. 

Maximino,  nombre  de  bautifmo, 
Maxtmn  . nom  pt  opt  e ef bomme. 

Maxuclo  , m . Pitia  vignuble  , m. 

MAY  ., 

May,  rio  caudalofo  de  la  Flori- 
da. Mej  , grande  rivicre  de  la 


MAY  J4f 
Flor  ¡de.  Lat.  Man  fluvial. 
Mayas,  f.  Rcinti  du  moú  de  Mai; 
Ion  apelle  ainfi  en  F-jjiegne  les  ¡cu- 
nes filies  qui  fe  parem  a»  mote  de 
Mai  pour  pareitre  aux  jours  de Je- 
tes dans  les  proceffions. 

Mayas, f.  Sores,  Margues ¡tes, fleurs. 
Mayina  , villa  de  Ja  Provincia  de 
Mena  en  Francia.  Moyenne , villa 
de  la  Province  du  Mame  en  Fran- 
ce. Lat.  Meduana. 

May moncta , f.  Verme  ie  marine , 
qui  fignifie  une  cbeville  a UqueUt 
on  atache  les  valles. 

Mayo.m.nic's  quinto  del  a ño,  Mal, 
cinquilme  moú  de  V anule. 

Mayo,  m.  atbol  de  enamorado, 
Mai  que  les  amoureux planten!  de- 
vant  la  porte  de  leui  s molti  tffes , fe 
premier  jour  du  moú  de  Mai. 
Mayor,  Plm  gruñí,  plus  grande , 
majeur. 

Hija  mayor.  Filie  airée. 

Hijo  mayor , Fih  aiat. 

Hombre  mayor,  Homneigc. 
Mayoral,  tsi.Lemaíti  tbctgcr  ¡c'etl 
aojfi  eelui  qui  a tinjpefíion  & te 
commandnnent fur  les  ouvritrs,  que 
fon  afeite cbajc-avunt. 

Mayoral  de  una  Aldea,  Bailli  cfon 
Fe  llaga. 

Mayorana , f.  6 Almoradux  , yerva, 
Ahrjtlaine , J.  barbe  odor  ¡fe*  ame. 
Mayorazgo,,  m,  Majotat , m.dreit 
tf  oinejje. 

Mayorazgo  de  hijos  fegundos,  Apa- 
uage,m.  ce  que  leí grand, Seigneurt 
donnent  i Uurspuinez. 

Fundar  un  mayorazgo,  Fondee  un 
majara!. 

Mayordomia,  f.  L'oñice  Je  Maiire 

d' Hotel. 

Mayordomo,  m.  MaitreiHitel,  m. 
Mayores, 6 antepagados , m.  Pie- 
decejjeurs  , once  ¡re. , m. 

May  ona,  f.  Majar  ¡tí,  fiper  io.ilé  t , 
Mayoi mente,  PriucipaUmtht , fur 
tom. 

May t iname,  m.elqueacoftumbr» 
a yr  i May  tiñes,  Ce/us  qui  efl 
acou turné  et alltr  á Matines. 
Maytinero  , m.  el  que  caura  los 
May  tutes  , Celoi  qu  i ebantt  ¡et 
Matines. 

May  tiñes,  m.  Matines,  m. 

May  úfenla,  Majofcute. 

Letra  mayúteula,  o letra  grande, 
Letire  majofcute,  c'eji  une  grande 
le  tere. 

Mayzí  m.Dumabú , eeruingram 
qoic'Ottaux  instes,  irupr oprimen t 
apelle , b/é  dt  Tarqvie. 
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M AZ 

Maza,  vée 

KUz^cotc*  m.  Du  mcrtitr  fait  de 
ctaux  , f«blt  &gráY¡e*  pota  fait  e 
ie t funde n f»/<f une mur tille. 

Maz*(ii » vée  M^ada. 

Mazagan  , vil  a fuerte  delReyno 
de  Moruecos  en  Africa-  Maza- 
gan , vi/le  forte  du  Rui  *ume  de  Ma-  ¡ 
rocen  Affi ¡ue.Lat.  Mazaganum.  ! 

Mazapán,  m . Mafia'  ain , m. 

Mazara,  ciudad  Obiipal  y puer-  | 
to de  mar  cu  el  Rcyno  cicSiol  a.  1 
M zata  9 viUe  kp i cópale  éeport 
dente • du  Reíanme  de  Sicile,  Lat. 
Mazara. 

Mazarí  * m.  Careau  Ápaver. 

Maza  riso,  pequeña  vi]l*  con  ti- 
tulo de  Condado  cu  Sicilia,  Ma 
zar  ¡no  % peti:e  vi/le  avec  fitre  de 
Cumié  en  Sicile.  Lat.  Maiaxinum. 

Mazcado,  Alaché , 

Mazc-dor  , ni.  Ceiui  qu¡  mache, 

Mazcadara  , f Muflí, anón , /.  terme 
de  medecine , c'efl  La  11  ton  de  mdeber, 

Mazcaudo , MÁ.bant. 

Mazcar , Macha . 

Mazcara,  ií  maleara,  tM.fr',». 

Mazmorra,  f (.acbot , m. 

Mazo,  vée  M*fo. 

Mazorca  de  hilo,  f.  Fuíée  de fl . f 

M azóvia  , grande  Provincia  del 
Rdyno  de  Pi'  ó.  ii  Maz.o-.it  -, 
grande  Ps  ovina  du  Roiaumc  dePo- 
tagne.  Lat.  Mazovia. 

^ E A 

Muco,  rilli'del  Japón.  Meóte, 
vide  du  Japón.  Lat.  Meacum. 

Meadero  , m.  lugar  adonde  le  mea  , 
PijToir , m.  lie.  oh  r en  pije. 

Meidor  > ir.cadora  , Pijfeur. pijeufe . 

Meados , m.  Uriñe , m.  piffat. 

Meadura,  f.  L'aíhon  ¡te pijfer. 

Meando  1 Pija  ni  , en  pijjant. 

Mear , Pijfer  , «i  inrr. 

Mear  la  pajuela  á alguno , Ccycnner 
quclqu'un  , le  traiter  en  coyon ,] ai- 
re pajfer  quclqu'un  peor  un  ticte , 
t'ejl  la  manieren  Lffagne  quarsdtm 
etéfit  quclqu'un  ,ér  qu'il  n’o/cptim  1 
fe  be  ti  t , ¡teprtnjre  enepaille,  pif-  ¡ 
fer  dtjftti  , ¿r  D tu  i jclltr  an  nez  , i 
difant,  ¿resunagaÜua,  ton  un 
tache ; de  ti  vient  le  mel  de  mear 
la  pajuela. 

MEC 

Mica  , villa  de  Arabia,  capital  del 
Principado  de  la  Meca.  Merque, 
viUe  de  P Arable,  c apílale  de  UPrin  ■ 
cipaotidt  la  Mtcque,  Lat,  Mecca.  I 

Mecánica , arte  mecánica , Are  me- 
menique. 


MEC 

| Mecánicamente  , Mecaniquemtnt , 
en  i oturier. 

Mecánico , oficio  mecánico  , Mi- 

I tier  , ou  art  mecanique. 

¡ Hombre  mecánico,  m . Rosurier.nt. 

¡ Mecha  de  candil , f.  Meche  de  tem- 
pe , /.  te  Lmignen. 

Mecha  de  cocino  para  enlardar , 
Lardan  , m.  fetil  n.orceaude  tard 
pour  lardee. 

Mecha  de  arcabuz  t de  morquete  , f. 
Meche  d'arquebufe  ou  di  mcufquet. 

Mecha  que  íe  pone  en  ana  llaga , 
Tente  qu'on  mel  dam  une  plaie  ,f. 

Mecha  para  provocar  camaras , 
S.t  cfitc  iré , f. 

Mccnar  el  candil , Mettre  une  me- 
che a la  lampe. 

Mechera  del  candil , f,  Lebec  ¡Tune 
lampe , c'efl  oh [e  met  la  meche. 

Machinales  , m.  Leí  troné  deboviint 
que  r un  laijflt  aux  murailles  en  lee 
hauflanltpour  feptunoir  tebafeuder 
imefure  qu'on  lleve  un  biiiment. 

Mechoacan,  mrayz  medicinal  de 
las  Indias. Meffuacan.m.  ráeme  rnc- 
decinult  que  ¡' or>  aporte  des  Indei. 

Michoacan  , ciudad  Obifpal  y 
capital  de  una  Provincia  del  mil- 
ico nombre  en  America.  Mechoa- 
can , ville  Eptfcopale  ir  capitule 
eT.neProvin ce  du  mime  nom  en  A- 
mt'iqte.  Lat.  M choacamim. 

Mechones,  nacerla,  barbas  ame 
choiies,  C'efl  quand la  barbe  croit 
par-ei  éfpar-lh  , & point  partout, 
le  ti.cn -u, . 

MED 

Medalla,  f.  MedaiUe , f. 

Midas,  fondotpequeñaslflasde 
Elpaña  en  el  mar  Mediterráneo, 
cilla  c lia  de  Cataluña.  Mides, 
Jont  deux  peines  lies  d'tlpaj¡ne 
dan 1 U mer  Mediterranée , fin  U 
elledeCatalogne.  Lat.  Mea*. 

MmiLiiN  , villa  dd  Reyno  de 
Leen.  Medeün , ville  du  Roíanme 
de  León.  Lat.  Mctcllinum. 

Midi lp adía  , Provinciadc!  Re'y- 
no  de  Suecia,  Medelpadie , Pro- 
vinco  du  -Roíanme  de  Suedt.  Luí, 
Mcdcjpadia. 

Midísbljií  , villa  déla  Nort- 
Ohndss. MedrnUick.villedc  laNort- 
Holiamle.  Lat,  Mcdenblicum. 

Maní  a , Rc'yuo  de  Alia  en  tiempo 
paAado.  Medie  , anciennemcnl 
Roiaun.e  del'  Afie.  Lat.  Media. 

Media,  f,  una  media.  Un  beu. 

Media,  la  mitad  de  mu  cola,  De- 
mu  , la  moitie  d une  chafe. 

Media  dojena,  Dim-dousaini. 


M E D 

Pera  y media,  Uneptire  éfdemte. 

Mediación , i.  Medi.tion , f. 

Mediadamente  , Par  la  moilií. 

Mediador,  m.  Mediateur , m. 

Media  luna , f.  fortificación , Demi - 
tune , J.  Jortifl catión. 

Media  noche , Minuit. 

Media  libra , Demi  livre , la  moitii 
d'uttt  livre. 

Media  bata , Demi  auné. 

Media  parce,  La  moitii. 

Medianamente  , Mediocrement. 

Medianera , í.  Mediatrice , f. 

Medianero , m . Mediateur  , m. 

Medíanla,  f.  Medítente , /. 

Mediano  , Mediocre. 

Mediante,  Moitnnunt. 

Tendía  el  casado  mediante  cien 
pefos , // aura  le chevul moinnant 
cent  ieni. 

Mediar,  Moicnner. 

Medias , f.  De  i bae , m. 

Las  medias  fon  buenas  . Les  bus  font 
bous. 

Las  medias  no  valen  tuda , Les  b.ss 
nc  valen t ríen. 

Mddias  de  Teda , Bae  de  fose. 

Media, de  diambre , Bus d’eflame. 

Medias  de  punto , Beu  tricóles . 

A medias,  pai  tira  medias,  Parla- 
ger  Igatemenl, 

Medicamento,  m.  McJicamení,m. 
medecine  , remede  i qatlque  mal 
que  ce  foit. 

Medicar , Medicamenter. 

Medicina,  f.  Medecine , f remede. 

Medicinable , Chafe  a quoi  on  pene 
remedier por  medicines . 

Medicinal  , Medicinal , jui  ( orle 
medecine. 

Medicinar,  Medicamenter. 

Mddico,  m.  Medecin , nr 

Medida,  f.  Mtfure , f. 

Sin  medida , Démrfurement. 

A medida  que , A me  furo  que. 

Medida , f . Roban  qui  a loucbé  a de% 
R etiques , duque!  ¡csjemmes  fe  hun- 
den! U front  peor  gaerir  le  mal  de 
lile. 

Henchir  i una  las  medidas , Dire  ¿ 
quelqu'un  avec  libes  ti  ce  quil  ni 
vende  oit  peu  en  tendré. 

Tomar  fus  medidas  , Prendre  fet 
me  fus  es. 

Tome  ufted  fus  medidas  , Preñes 
vos  mejores. 

Tomará  mis  medidas,  Jcprendrai 
mes  me  jures. 

Medddcro  , lo  que  fe  puede  medir  t 
Mejuiubse,  qui  pe.tesremefml. 

Medido , MeJ'uri. 

Medidor  , m.  Mejurcur , m. 
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MED 

Medidor  de  tiei  ras , Arpenteur  , m. 
Medidui a,  f.  Mefurage , m. 
Mcdimiemo,  n.  Idem. 

Medidora  con  la  Tara  de  medir,  f. 

Aunage , m.  mefurage  i faunt. 
Medina  Cu.  i,  villa  capital  deun 
gran  Ducado  dclmifmo  nombre 
en  Caíhlia  la  Vieja.  Medina-Celi, 
vi/le  c.ifitaU  a'un  gr and  Duché  de 
ee  nom  en  CafliUe  la  vicillc  en  Ef- 
pagne.  Lat.  Merina Coeli. 
Medina  del  Campo  , villa  de 
Efpaña  en  el  Réyno  de  León.  Me- 
dina  del  Campo  > vi  lie  tfEfjsagne 
dañe  le  Roíanme  de  Leen.  Lal . Me- 
rinzCampcíltis.  - 
M t din  a Rtosico,  villadc  Efpa- 
ña en  eJRdyno  de  León,  con  ti- 
tulo de  Ducado.  Medina  de  Rio- 
ftco , villc  eTEJjvgnc  dom  le  Roían  - 
me  de  Leen  oree  aire  de  Duché. 
Lal.  Fluvii  Sicei. 

Ms  dina  Sidonia,  villa  Je  Efpa- 
ña  en  Andaluzia  con  utulo  de 
Ducado.  Medina  Sídenia , villc 
dfhffogne  en  Andalotfie , avee  ti- 
tee de  Duché.  Lal.  Allidoma. 
Medina  Taina bi  , villadc  Ará 
biaen  Alia, en  el  Principado  de  la 
Meca,  cneila villa  cliácuierra- 
do  Mahoina.  Medina  7'alnabi , 
vi  lie  de  f Arabio  en  Afie  dam  la 
Principante  de  la  Mtcque  ; c’efi-la 
que  M ahemet  efl  enfeveti.  La/.  Me- 
rina Alnabia. 

Medio,  m.  Milieu , moien , demi. 
En  medio , Au  milieu. 
tu  medio  de  la  calle  , AumiUeu  de 
la  rae. 

Ponerle  en  medio , Senettreaumi- 
lien. 

No  ay  medio , Ilny  a pac  moien. 
Medio  pan  , Un  demi  fain. 

Medio  Real  de  á ocho , Un  demi  ¿en. 
De  por  medio,  Entre  devx. 

Entrar  de  por  medio , S'entremetlrc 
en  une  affaire  % mente  la  faite  en- 
tre deux  partid. 

Cortar  por  el  medio,  Catiftrfar  le 
milieu. 

Mediodía,  Midi. 

Medir , Mefurcr. 

Medir  la  pica  al  enemigo  , Joindre 
Jon  ennemi  de  pr)t. 

Medir  nertas , Arpente!  &mefirer 
det  terree. 

Medirle , Se  mofaren , fe  regter , fe 
compaJJ’erfe  contcnir  en  fin  devoir. 
Meditación , f.  Meditativa , /. 
Meditado,  Medité. 

Meditando,  Meditan! , penfant  a- 
vtt  atent  ion. 


MED 

Meditar , penlar  con  atención  , Me- 
diar , pen/er  avee  atenlien. 
Mediterráneo , Medí  arrunce. 

Max  Meditixraneo  , gran  gol- 
fo del  mar  Océano  Atajádtico  , 
ue  fe  eíltendc  delde  el  Eftrecho 
cGibraltar  hada  las  coilas  de  la 
Siria  en  Afia , y que  lepara  la  Eu- 
ropa de  la  Africa.  Mer  Mediter- 
ranée , gratad gotfe de COcean  At- 
lontique . tpei  titead  depuie  le  De- 
troit deGibraUar  jufquet  aux  cites 
de  laSyrie  en  Afie,  &qui [eptre 
tEterope  de  l' Afrique.  Lat.  Mate 
Meditertaneum. 

Mídniki  , ciudad  Obifpal  de  la 
Provincia  de  Samogicta  en  Polo- 
nia. Medniki , villc  Epifiopale  de 
la  Previnee  dtSamogitie  enPolo- 
gne.  ¿flt.Mcdnictiev  Vomia. 
Medoco  , pequeño  pays  de  la 
Guicnacn  Francia.  Medoe,  petil 
pande  la  Guienne  en  F ranee.  Lat. 
McduianusTraftus. 

Medra , f.  Profit  ,gein;  avaneement. 
Modrado,  ¡¿vi  a propié,  fui  t’efi 
avancé  par  je.  ferviett. 

A1B  me  medre  Dios  , Ainfi  Dieu 
naide. 

Medrar  , Profter  , avoir  qt telfue 
gain  & profit,  ¡’agrandir. 
Mcdrofamentc,/ÍVffp«ird>'eriiiiir<. 
Medrofo,  Pettrcax,  traintij,  tímida. 
Es  medrofo,  es  medróla,  ¡lefipeu- 
reux  , elle  tfi  pcurevfe. 

Son  medrofos,  fon  medrofas  , Ilt 
fintpeureux , eilei font peureuft. 
M EG 

Mica,  pequeñavillacapitaldeun 
Condado  del  mil'mo  nombre  en 
la  Provincia  de  Brabante.  Me- 
guen,pelite  villc  capital:  d'un  Cata- 
té de  ce  nom  dans  la  Provinee  de 
Eraban l.  Lal.  Mega. 

Megera,  i.  furia iufe; na l.Megere,  f. 

fitrie  ir.fernate , une  dtablejfc. 
Megxina  , ProvinciadeMoícóvia. 
Megrina,  Provinee  de  la  Mojca- 
vie.  Lat.  Megrina. 

MEH 

Mshaóa  , rio  del  Pays  bazo  que 
fe  dclcarga  en  la  Mola  mas  arriba 
déla  villa  de  Huy.  Mebainc,  ri- 
viere  det  Paii-bat  qui  fe  décbarge 
dam  la  Mtvfe  au-defj'm  de  Hoy. 
Lat.  Mchxnia. 

MEI 

Mein  , riocaudaiofode  Alemania, 
que  tiene  lu  origen  cu  los  confi- 
nes de  Bohemia,  y le  defearga  cu 
el  Reno  enfrente  de  Moguncia. 
Main, grande  r iviere  d’Allemagnc 


M E I u7 

fui  pr endfa  fint  ee  dans  leí  eenfint 
de  la  Bohemo  & fe  décbarge  dam  le 
Rbin  vis  a vis  de  Mayence. 
Miinincoin  , villa  capí  al  del 
Condado  de  Hennebergue  en 
Erancónia.  Meininguen  ¡ville  en- 
fílale da  Canté  de  llennebtrgue  ota 
Francor.a.  Lat . Aleiill liga . 
Mejor,  Nomcvmparatif,  quifigni- 
fie  meil/eur. 

Mejor,  Mieux , adverbe. 
Mejorando  , Dcvenant  meil/eur , 
rendan l meillear. 

Mejorar , Devenir  meillear. 
Mejorar,  Abonnir,rcn,lre  meiUrur. 
Mejoraren  el  tcflamento  á uno  de 
los  hijos ,Avantager  par  tefium-nt 
í un  detenían,  pltuquc  leí  autret. 
Mejoría , i.  Recorta  ement  de  [ante. 
Mejoría,  A bonnijjemem  ¡melar  au  on. 

Mamut,  i Mi  !na  , villa  de  la 
Miliiia  en  la  Saxonia  fuperior. 
Aicijfen,  ou  Ai. fie,  vi  Je  de  ta  Mif- 
nie  en  la  bausa  Saxe  Lat.  Muña. 
Musssnhen,  Villadc:  Ducadode 
Dos  Puentes  en  el  circulo  Eleélo- 
ra!  de!  Reno  en  Alemania.  Metf- 
fenbeim,  villa  du  Duché  de  De ux* 
poní t dam  ¡e  tercie  ElcÜoral  i§ 
Rbin  en  AUem  -gne. 

MEK 

Mskslburco  , Ducado  en  el  cir- 
culo de  ¡a  Saxoma  inferior  en  A- 
lemáma. Me.kelbomg.D  cbédana 
le  cerdo  de  hbaffeSaxt  en  Aliena- 
gne  ¿«r.Megalopoh  anusDucatus 
MEL 

Misa  , rio  de  Italia  en  Lombaí- 
dia.  Meta  , riviere  d’llatie  en 
Lombas  die.  Lat.  Mcla. 
Melancolía  , f. Melancoht ,f.  t> if- 
teffe , chagrín . 

Melancólico,  Mclancolique , r,  tflet 
chagrín. 

Ella:  melancólico , £ melancólica  , 
btre  mclancolique. 

Eftá  melancólico  , ella  melancóli- 
ca, // efl  mclancolique , elle  efime- 
luncoliqut. 

Eftán  melancólicos , IU  fin!  metan * 
ealiquti. 

Eftan  melancólicas , Ellas  finí  me* 
lancoliques. 

Eftoy  melancólico , eftoy  melan- 
cólica , Je  fia  mclancolique . 
Milchox  , nombre  de  bauufmo , 
Afelcbiar  , non  p*  opt  e líbenme. 
Melcocha , (.Sor  te  de  confitare  faite 
avec  du  miel. 

Mc.eciua  ,6  ayuda , f Un  /avenen!. 
Melena  f G ufe  evevehre. 
Mclcnado  , quien  tiene  gran  Je  me- 
Vt  a 
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\tta, Cetui  qui  a Fraude  ckevelart.  H y a de  metan.  ME  N 

Milu,  ciudad  Obifpal  de  la  BaG-  Mcloneia  , f.  mugcr  que  vende  me-  Mina,  Provincia  de  Francia,  con 
licata.  Provincia  del  Rdyno  de  Iones,  Venderle  de  melón , /.  mulo  de  Ducado.  A íaine,  Pro- 

Napoles.  Melfi , villt  Ef  ¡[cópate  Meloneto  , m.  hombre  que  vende  vinca  de  Franca  avee  titre  de  Du- 

de  la  Jihcate,  Piovincedu  Roiau-  melones,  Vende  sr  de  melón , m.  rM.¿«r.CenomanenGs  Provincia. 

me  de  Naplet.  /.«r.  Mclphis.  Mclofo , hombre  que  dize  palabras  Menage  , m . Mcnagc , m. 
Melifluamente , dulcemente  , A-  melofas,  Celuiqui  ditdet  paroles  Msnancabo,  Rdyno  de  las  Iti— 
grrsblemcnt.  tnmielitt  árflateufet.  dias.  Af enancaba  , Ruinóme  dee 

Melifluo,  agradable.  Apetite.  Palabras  melólas  , Parales  enmie-  Indes.  La!.  Mcnancabum. 
MtLtLlA  , villa  del  Rdyno  de  Fea  lies , doocei  Hfiateufet.  Mención,  f.  Mentían  -,  f.  redi  que 

en  Barbaria.  Metille  , vitle  du  Meloxa,  f Hidromel,  m.  fon ftil de  guetque  chafe. 

Raiaumc  de  Fez  en  Barbarie.  Miiun  , villa  de  la  Provincia  de  Mencionado  , Mcntiennl, 

Melilote,  m.  trébol  olerofo,  yerva,  Bria  en  Francia  . Melón  , vitle  Mencionar , Paire  mentían. 

Melilat , m.  be-  be.  de  U Previne  deBrie  enprtnce.  Minpa  , ciudad Obilpa! déla Pto- 

Milincs  , villa  y puertodemat  Lat.  Mclodunum.  vincia  de  Lengua-de-oca.  Mende> 

de  Africa,  capiraldel  Rdynodcl  MEM  villa  Epifcupaíe  de  te  P-  avince  de 

mifmo  nombre.  Me/inde,  vi/te  Membrana  del  celebro , f.  Membra-  Languetoe.  Lat.  Mimarum. 

&portdemtr  aT  Afrique,  capiiate  "•  da  eervean , pettieute , /.  Mendigado,  Mendil. 

du  Reíanme  du  mime  nom.  La I.  * Mcmbrarfe , Se  rejfoavenir,  Mendigando  , Demandan!  taumé- 

Melinda.  "Membrete,  m.  Memaite étregíirc  ne , gueufant. 

Melindre , m . flfignai  dife , minan-  de  p tu  finí  i chafes.  Mendigante , m.  Atendían , m.  men- 

derie,  de/icahjje  . f.  Membrillar,  m,  Lien  oiily  a des  diente,  f. 

Meindrofo,  mclimírofa , Deticai,  ceigniert.  Es  un  mendigante, Cr/fvii  mendian.a 

delicate  . migue  d . migue. de.  Men  bril  o,  m.  atbol  .Caignier  , m.  Es  una  mendígame,  Cejl  une  men- 

Jsmclindrofo  , U efi  mignard . ai bie  qui  parte  deicotngi  diente. 

E roelndrofa.  Lite  eft  mignardr . Membrillo,  sn.  fruta,  Caing  , m.  Las  Ordenes  mendigantes , LeiOr- 

Milito  ciudad  Ob-'lpal  de:  Rdy-  /ri it du eaigmitr.  drei  tnenditns. 

no  de  Ñapóles.  Mehiu  , vitle  h-  Membrudo,  M err.br u,  qui  a ¡asmen  Mendigar , Mendier,  demandar  C au- 
pijeapute  ■'*  Roíanme  de  Septo.  4 esgrat  & forti  mine , rueufer . 

Leí.  Miletus.  Es  membrudo  , Heflmemlru.  No  haze  h no  mendigar , II  ne  fait 

Mella  f.  Bte.be.  f.  petite  frailare  Es  membruda.  Elle  eft  membrai.  que  mendier, elle  ne  fait  que  mendier. 

le  tong  de  la  tama  ,'un  cantean,  d'u-  Mimu,  villa  de  la  Prufa  Ducal.  Mendigo,  m.  Un  tnendiant. 
neépét,  d'untanif,oudu  laitlanl  Mema!,  vitle  de  la  Prttjfe  Ducale.  Ejunmendigo,  C eft  un  mendianl , 

d an  in/it  ornen  qui  coupe.  Luí  Memela.  Mendigon,  m.  Idem. 

Hazcr  uaa  mella  en  un  cuchillo.  Minias,  villa  de  Francia  en  la  Mendiguez,  f . Mcndiciet , f. 

paii  e une  breche  en  un  cantean.  Provincia  de  Mena.  Afamen  , vil-  Mendrugnde  pan.m.firrfe  depain  f. 

Cuchillo  mellado  , Comean  ebrecbé.  h de  Franca  dant  la  Pravinct  de  MtN  da  y , «lia  de  la  Suiza.  Men- 

Vafo  mellado,  Verse  aheché.  Maine.  Lat.  Memerítum.  d-y  , vi/te  de  laSuijfe.  Lai.  Men- 

Melladaenlosdientei,  Femme  fui  Mimmingüe,  villa Impcrialen el  dnGum. 

a peída  unedent.  circulo  de  Sucbia  en  Alemania.  Menear,  Remuer  , mauveir. 

Mellado  en  los  dientes,  l/ommi  fui  Memmingue , villa  hnper  ¡ate  dan,  Menearfe,  Se  bauger,  fe  remuer,  fe 

a perdu  une  dent.  le  cercle  de  Suabe  en  Allemagnt.  mouvair. 

Mellar  un  cuchillo , S otroinftru-  Lat.  Memminga,  Meodefc  ufted  ,' Baugez-veue. 

memo  que  cocía,  f brechar  un  con-  Memorable,  Memorable , dignada  Meneo , m .Motsvesuent , remuement.  m. 
teau.oo  nutre  ¡nflrument  qui  eaupe.  j memoire.  Minio  , 6 Mino,  villa  deSicilia. 

Mellira,  f.  niñaquea  nacidocon  Memorablemente, Memtrrablrment.  Meneo,  ou Meno,  villa  de Sicile, 

otra  , ¿con  un  niño  de  un  parro  , Memoria,  (.Memoire  ,f/oavtu¡r.  Lar  Mcnar 
Jum elle , f.  une  des fil/et  néet  d’u-  Soy  flaco  de  memoria , J' ai  peu  de  Menefter , Befotn  , diferir , necejfitf. 
ne  venirle.  memoire.  Es  meiefter . It  faat , it  ejl  befoin  , 

Mcllizot,  m.dos  niños  de  un  parto,  Es  flaquiflímo  de  memoria,  1/a  fort  ilefl  neceffatre. 

Jumeaux ,dmx  enfan.  a'une  venirle.  ftu  dememoite.  Meneftctoio  , Secefiteux. 

Melocotón  m fruta,  Mirti,oton,m.  Esflaquiflima  de  memoria,  JE/r!r  a Mencftta  f Mct  halien  ¡ntrednii  en 
fi  uit  qui refiemble a unepl.be.  fort  peu  de  meneoii  e.  hjpscne , quiveut  direpatage'ie. 

elodla  f Me/oitie.J  cbontdoux.  Libro  de  memoria , Tabletleifpietil  Mrncftril,  rn  hombre  que  loca  la 
Melodiofameme , Metódico fement.  libre  fu'an  parle  fur fui  poní  y lc>  i-  chirimía,  Jatesr  de  bauibaü  , ni. 

Melodiolo,  Metodieux  , dame.  t e ce  que  Conven  en  eos  de  befoin.  Mengua,  f.  Diminutian , f. 

Melcja,  f-  Hidromel , m.  Memorial,  Memas  ¡al, figue  jui  re-  Mengua,  I acheté , f. 

Melón,  m.  fruta , Metan  , m.fruit  nouvetle  le  [a.  venir.  Menguada,  Diminuir. 

Melonada  , f laxen  de  melones.  Memorial,  m ptucei  que  Tan  donne  I Hora  tiengiada  . Heure  fatal,  beu- 
Saifon  de  melony  | paos  une  affab  e , w . j re  malbtureufr. 

M Imar,  m lugar  adonde  crecen  Memorias,  f.  Saguet  demás  ¡age  ,f.  I Meng  ado.  Diminuí,  amaindri. 
melones,  M titanio  c > f.  Un  ai.  Mcmoriolo,  a gs  ande  ér  bonne  j Es  un  menguado , C'eflu m tj.be, 

1 mcmoiie. 
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Menguando  , Diminuant. 

Menguar  , Diminuir , emoindrir. 

Menguante , m.  DecreiJJemenl , de- 
clin,  m. 

El  menguante  de  la  Luna , Le  de- 
clin dtia  Lañe. 

Menguante  de  la  mat , Refiuxdela 
mer , be  ¡Je  marte. 

Minin,  villa  fuerte  de  laProvin- 
cudeFíandcs.  Menin , viile  fer- 
ie de  ta  Previne!  dt  F landre.  La!. 
Menina. 

Menino,  ni.  Enjant  eTbennear. 

Meninos,  Ce  fent  des  enfant  de  ia 
premier  e que  lité  qui  fon I enfrie  de 
la  prrfenne  du  Rui  cTUjingae  f cur- 
ie fervir , & qué  fine  dejhngu  ez  dee 
Pagei. 

Menjuy,  m.  Brnjoin , m. 

Menor,  P/uipetit,  minear. 

Meuotqueu  iled , P/iu  felii  que  ven . 1 

El  menor,  Le p/m ferie. 

La  menor.  La  p'eu  feliie. 

Por  menor  , Par  le  mente. 

Menorar  , hazer  menor  , Reñiré 
fine f Hit,  ameindrir. 

Menoría , f.  Minar  ir  i ,/,  age  depu- 
pile  pendan!  qu'il  ejl  en  Inicie. 

Menoridad , f.  Idem. 

Menos,  Moim. 

A lo  menos.  Aumcint. 

Monoica  hado , Prejudieit. 

Menofcabar,  Prejudicier. 

Meno  itabo  , m.  Perte,  dommage , 
prejudice. 

Menofpreciado,  Méprifl , d/pri/l. 

Menolpreciador  , m.Celui  quimi- 
prife , qui  dtp  rife. 

Mcr.olpteciando , Mlpnfent. 

Menospreciar , Miprifer,  déprifer. 

Mcnolpteciar  i alguno , Miprifer 
quelqn'nn. 

Menospreciarla  mercancía , Défri- 
¡er  la  marebandife. 

Menoíprccio,  m.  Mipiü , m. 

Menotiias , f.  Petiit  eeiüeu  qni  creif- 
fent  par  kouqoeii. 

Meniage,  m.  Meffage , m. 

Meniagero,  m.  Mejjager , m. 

Mental,  Menta  i. 

Oración  menta! , Oraifon  mentaic. 

Mellado,  S etnrnf , nenliennt. 

Mentar,  Nommer  , fairemeniitn. 

Mrnte , f la  paite  del  anima  apeti- 
tiva  , L'emcndement , lapenfit. 

Mentecato,  Injenfé. 

Menecato,  m.  Liebe,  peinen  ,m. 

Es  un  rociuciaro  f Vtjt  un  Ui.be  > 
ceft  i n pulirán. 

Mintiiiha  . Provincia  4r  Efco- 
cía.  y M niliibr  Prvvime d *hce jjt. 

Mirt&sali  » Provincia  4c  Tur- 
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q la , en  Alia.  Memeftli,  P>«- 
vinet  de  Turquée,  en  Afie.  La!. 
Menteielia. 

Mentir,  Mentir. 

No  haze  fino  mentir,  llnefah  que 
mentir,  elle  nefait  que  mentir. 

Mentira,  f.  Menterie,  f.  menfengt.m. 

Mentiroiamen  e,  Avec  mrn/enge. 

Mcntirofo,  m.  Menteur , m. 

Miento,  mientes,  miente, menti- 
mos, mentís,  mienten,  Jemcns, 
tu  mentí , ii  ment , nene  mentón t , 
veta  mentez  , ih  ment  en!. 

No  mienta  ufted.  Se  mentez  pal. 

Es  un  mentiroio,  esuna  mcnttrofa, 
Ceft  un  menteur  ,c'efl  une  ment  tufe. 

Son  mentirolos,  fon  mentirofas,  Ce 
fentietmenteurt , ce  fent  des  men- 
ttufet. 

No  ioy  mentirofo  , Je  ne  fuá  fot 
menteur. 

Menudacofa,  Cbefemenui,  pelete , 
iiiite. 

Menudeado  , m.  un  gdnero  dedan- 
$a , Mcnuct.  m.fin  te  de  danfe. 

Menudear,  Faire  feuvent  uneebefe. 

Menudencias,  f.  C befes  de  paite  va- 
ieter. 

Menudencias,  Parlicu/erilez , abo- 
fa de  petite  eenfequenee. 

Menudtco,  Fort  menú,  fortpetit. 

Menudillos  ó quartilla  del  pi¿  del 
ca>alio , Le  ieulet  & pelit  pié  du 
ebeval. 

Menudillos  de  páxiros,  m.  Petite 
aie , ou  abaiü  ; c'efl  le  cote , leí  ai- 
leí , tegefier , iefeie , & uulret pe- 
leles (befa  eCun  eifeau  , d’une  eie 
ou  t f un  peuiet  d' ir.de. 

Menudo , Menú , di/if. 

A menudo , Souvent. 

Por  menudo,  Par  le  menú,  en  dilail. 

V ender  por  menudo , Venir e en  de- 
tall. 

Menudos , m , moneda  menuda , La 
menee  menneic  qui  eji  ordinah  e- 
ment  de  Cuivre. 

Menudos  de  carnero  y de  otros  ani- 
males ,£«  lite , l ei  pite,  irle  ven- 
ir e des  msm^nt  ou  d"  nutra  bisa . 

Mcnuzo , m?  La  petite  eie. 

MEO 

Meollo,  C metano  de  huertos,  m. 
Meih  ou  muelle  da  et , f. 

Meollo  de  nuez  , Cernean  , m.  le  de- 
dan  de  la  notx. 

* Meollo  de  la  cabera,  La  eervtlle. 

Míos,  ciudad  Obtfpal  y capí  a de 
la  Bita,  Provincia  de  Francia. 
Matx.  vede  bptjCe  ale &.  apéta- 
la 'e  la  Bt  te  , Pt  tevirteede  Frau.  t.  i 

Masan,  viiladc  Alemania  en  Ves-  j 
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ía'ia.  Mepfen , viile  eT AUetnagnt 
cnlVefipbalie.  Lat.  Meppa. 

M EQ_ 

Mequetrefe,  m.  hombre  de  baza 
esfera , Hemtnc  de  baje  naijfanee. 

Msquininza,  pequeña  villa  del 
Rdyno  de  Aragón  Meq-ineaza , 
petite  viile  du  Rciaume  d'  Aragón. 
Lat.  Mcquinencia. 

MER 

* Mercadear , Trafiques , vendré  & 
a ebeter . 

Mercader,  m.  Mareband  , m.  eelai 
qui  trafique. 

Mercadela,  f.  Marcbande , f. 

Mercadería , f.  Marebandife , f. 

Mercado,  m.  Le  marché,  la  plata 
ou  /'en  vend  ir  aebete. 

•Mercado,  participio,  Aibett. 

Mercaduría , f.  Marebandife , f. 

Mercancía , f.  Idem. 

Mercantil , c.  Mareband , lien  ou  ¡l 
fejait  un  grand  Ir  afie. 

Ciudad  , i villa  mercantil  , Vi  lie 
mar  ¡hunde. 

Navio  mercantil  ,Ku^r«s  mareband 

•Mercar,  i comprar,  Aebeter.  . 

Merced,  f.  Btenfaii , m.faveur. 

Hazer  merced , Fait  e que/que  bien 
& jarear . 

Merced , f.  C’efl  un  tenue  done  fe 
fervent  i es  bjpogneh  en pai  lanl  ir 
en  icrivant , & qui  veul  dire  retre 
trace. 

A lie ntar  con  un  Señor  i merced , 
Se  mente  au  fervice  eC un  Seigneur 
fant  aucun  gage. 

Darfe  ¿ merced  , Se  rendte  i difi- 
ere lien. 

Merced , f.  Ordrede  Religieux  , que 
noM  apellen! , de  le  Meter. 

Mercenario,  m . Mereenaire, m. qui 
fert peur  de  targent. 

Es  mercenario , llefl  mereenaire. 

Es  mercenaria,  blleeft  mereenaire-. 

Mercenarios  , m.  Religiolos  , S 
Frayles  de  la  Merced  , Lu  Reli- 
gieux de  la  Merci. 

Mercería , f.  Mercerit  ,f.  lentes fier- 
tei  de  marcb  indtjei  de  mereier. 

Mercero , m . Mereier , m. 

Mercurial , lo  que  es  déla  natura- 
leza de  Mercurio  , Mercurial , 
mercut  inte  , qui  efi  de  la  natui  e 
de  Mercare. 

Mercurial,  yerva.df  mwi'a/r,  berbe. 

Mercurio , m.  uno  de  los  líete  pla- 
netas, Mercare,  m.  un  deifept 
planeta. 

Mikmn  .villa  de  Alta, con  un  Ar- 
fontfp-do  de  Griegos.  Merdin , 
viile  d'Ahe , aves  un  Ai  cbeoaebt 

V»  » 
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des  Cria.  Lat.  Mardc. 

ücrtlofo , Plestt  de  merde. 

Mctcccdor , m.  Digne , celtiiqut me- 
rite. 

Merecedora , Digne , celle  fui  merile 
cu eique  reccmpenfie  ou  quelque  Ja- 
venr. 

Merecer!  C merefeer , Meriter. 

Merezco  , mereces , merece  , Je 
merile , la  mentes , il  merile , el- 
le merile. 

Merecemos  , merecéis , merecen  . 
Acui  merileni , vemmeritez  , ih 
merilenl , ella  mesitenl. 

No  merece  el  pan  que  come.  U ne 
merile  fot  lepan  qu'ilmange. 

No  merece  el  falario  que  la  dan , 
¿lie  ne  merile  ¡sai  le  fialaire  qu'on 
luí  den  ne. 

No  merezco  los  baldones  que  ufted 
me  di,  Jcnemcrittpiu  la  repro- 
ehei  que  ven  me  faiiei. 

Merecido , Merile. 

No  a merecido  el  falario  que  pide  a 
II  n'a  pos  merité  le  fialaire  qu'll 
demande. 

Merecimiento!  m.  Merile.  m. 

Merendador.  m.  Celvi  quigoite  a- 
prei  le  dini. 

Merendando , Guisan i V tprh-midi  \ 

Merendar  i Goíier , e'tji  te  repar  [ 
qu'on  fail  entre  le  dial  ér  le  fioupé. 

Mcrefcer  , Me  i iser . 

Mergo,  m.  ave,  Plongeon  , m .ai- 
[can , ferie  de  canard. 

MsRtDa,  villa  de  ¡a  Provincia  de 
Eftremadura.  Merida  , villa  de 
FEflreaadnre.  Lat.  Ementa. 

Míkida  , ciudad  Obifpal  de  Yu- 
catán en  América.  Met  ida , villa 
Epifcofale  de  Yucatán  en  Amerique. 
Lat.  Emérita. 

Meridiano,  m.  circulode  la  Esfe- 
ra, Meridien.m.  cerclede  laffbes  e. 

Meridional . Meridional. 

Merienda,  f.  Legotler  ,repatqu’ut 
fail  entre  le  diñé  éé  lefoupcr. 

Car  una  merienda  i alguno , Den- 
merun  goCler  áquelquun. 

Deme  ufted  una  merienda, Dtsnncz- 
tnoi  un  gouter. 

Merina,  f.  lana  merina,  lana  fina, 
Luirse  fine,  J. 

Merino , m.  Mimftrodc  Jufticiacn 
Galicia  ■ BaiUi  ou  Senecbal,  r». 
office  de  JuJlice  en  G atice. 

Mermo , Un  qut  a fioinde.  troupeaux 
& de  lean  palas  agel . 

Mérito,  m.  Mente,  m. 

Hotnb  rede  mérito, Himme  demerite 

Meritoriamente  > Mcritoiremcnt , 
arree  merile. 
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I Meritorio,  Meritoire. 

| Merlán,  m.  pefeado  del  mar  O- 
ceano , Merlán  , n.poiffen  de  la 
me-  Oeeane. 

Merluza,  f.  pefeado  de  mar , Mer- 
hu,  m.poiffindemcr. 

Merma, f.  Uecbel , tare  , diminution . 

Mermar,  Diminver au peidt  érala 
mefs.se. 

Mermar,  Retramber. 

Mermelada , f.  Masmclade , f.  co- 
liga ai  ou  cedignac , la  Franqoit 
fent  d-ffes  ence  entre  colignac  & 
mermelade  , maü  il  ny  en  a point 
en  Lffagne  quanl  au  mol. 

Mirnis  , Provincia  de  F.fcocia. 
Merssic  , Previere  d'Lcoffe.  Luí. 
Meinia. 

Mero  , mera , Pur , puré , fans  me- 
lar, ge. 

De  fu  mera  voluntad , De  fa  puré 
volunté. 

Mero,  m. pefeado  regalado,  Bar- 
loé , f f o i ¡jan  largo  éf  pial fon  ex- 
cellent,  qui  reffemble  au  Tuibot, 
non, mí  en  Ftamand , Elebot , bor- 
rase quil  n'a  point  d' ¿guillan. 

M ers burgo  , villa  de  la  Mifnia , 
capital  de!  Ducado  dcMersburgo 
en  d cíiculo  de  la  Saxonia  fup'c- 
rior.  Menbourg  , viUé'de  la  Mifi- 
nie  , capitale  du  Ducbé  de  Mcrfi- 
bousg  darss  le  cénit  de  la  bauteSaxe. 
Lat.  Merloburgum. 

M>Rvs,brafo  del  rio  Mofa.Atmve, 
bs  anche  de  la  M cufie.  Lat.  Mcrwa. 

MES 

Més , m.  la  dozena  parle  del  año , 
Moic  Ja  douziémtpas  lie  de  C annie. 

Més  de  mugeres,  Leif.eurs  ou  mvie 
de  l a femme. 

Mefa  , f.  Feble  . f. 

Es  buena  meta,  C'cjlunc  bonnt  talle. 

Sentarle  a la  me. a , Se  meiire  ála- 
ble, i'affevir  a tabla. 

Siemcfc  ufted  ¿ lamefa,  Melttz- 
veta  atable. 

Melafranca , Talle  ouverle. 

Tiene  mcl'a  franca , II  a i able  ou ver- 
te, elle  a talle  ouvejjc. 

Tener  mefa  franca , ’fínir  talle  ou- 
verle , donner  ordinairement  á 
manger. 

Dar  fu  mefa  i alguno  , Donner  fia 
talle  a quelquun. 

Ser  de  melá  con  alguno  , Manger 
avtc  un  nutre. 

Vemrfe  á mefa  pueda  , AUcr  man- 
ger ebez  un  autse fims  éire  invite. 

Poner  lamefa,  Cauvrir  la  talle. 

La  mefa  tftá  pueda. ¿a  nape  efi  mije. 

Llamar  i alguno  debaxo  de  la  rncia, 


MES 

Apellcr  quelqu  un  deffotu  U talle , 
quand  iínt  viene  pae  a Fbeure  er. 
dinaire,  dfquc  les  nutres  maugent 
fant  luí. 

Mefa  de  juego,  Talle  i jouér. 

Mefa  redonda,  en  oval,  S cuadrada. 
Tabla  ronde , ovale  ou  quarrée. 

Mefa  de  efcalcra,  Repos,  ou  pail- 
litr  dedegri. 

Melada , ffes  el  fueldo , el  falario  , 
i la  pendón  que  fe  da  á alguno 
cada  més,  Crfilegage,  le/a /ai- 
re,ou  la pesifion  qu'on  donne  i quel- 
quun par  mete. 

Me!  ana , í.  vela  mefana , es  la  vela 
que  eftá  cerca  de  la  popa,  Mifiai- 
ne  , f.  voile  qui  ejl  pret  de  la  poupe 
du  navirt. 

Melar  fe  los  cabellos , arrancarle  los 
cabcllosdecólera , Sasraebcr  lee 
cbeveux  de  la  lite  par  tolere. 

Mssimbri*  , ciudad  Arpobifpal 
de  la  Bulgaria,  Provincia  déla 
Turquía  cu  Euiopa.  Mefemhia. 
ville  As  cbilpifiopalt  de  la  su/ga- 
< ic , Provine!  de  la  Turquía  en  üs- 
ropt.  Lat.  Mefcmbria. 

McfiJla,  í me  lita,  f,  pequeña  me* 
fa,  Pctilt  talle. 

Mefma , 6 mifma , mefmo  , C mif- 
roo , 

* Me  liúda  de  cañado » f.  Tt  oupeau 

de  beta,/.  r 

Mefon,  m.  Hítelerit,  f. 

Mcfo  ñera,  f.  Hit  diere  , f. 

Mefonero  , m . Hottlier , m. 

Mssoror  am  i a,  Provincia  de  Afia 
entre  el  rio  Eufrates  y el  Tigre  , 
éfta  Provincia  fe  llama  aoraDiar* 
bcku.  Mtfbpotan  ic , Provincede 
f Afie  tais  e l'b.plralt  éf  Ic  'Tigrt  ; 
on  F apelle  aprejent  Diarlekir.  Lat. 
Mefoporamia. 

Mellada,  f .'Oefillegagt  ou  le  fa- 
laire qu'on  donne  á quelquun  par 
mote ¡ la  ptnfion  qu'uts  Rui  ou  ua 
Ps  ince  donne  chaqué  moü  á quel- 
qu'un  qui  efi  dan  s fecinteréte. 

Mefláoa , vée  Metána. 

Mefsias,  Le  Mcfifit. 

Los  Judíos  aguardan  el  Mefsias, 
Lesjuifi  atienden!  le Mefifie. 

Msssim  , Pays  enclavado  cata  Lo* 
rena  , cuya  viílacapual  es  Metz. 
Mcjfin  , país  enclavé  dans  la  Ler- 
rainc,  S-feie,  en  efi  la  ville  capitule , 
Lat.  Metcnlis  Traítus. 

Msssina  , ciudad  Ar^obifpal  del 
ftéyno  de  Sicilia.  Meffiue  , villa 
ArcbiépifcopaJe  du  Roiaumede  Si- 
ei/e.  Lat.  Mcflana. 

Mcjlino , í Mclimcs , quien  es  de 
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y-lctr¡nt,AteJJ¡noá,qti¡  efl  dtMtJptte. 
Los  Mcílinos , á los  Mcfliocfcs , Le: 
MefftnoU. 

Missisirr,  riocaiidalofodela  A- 
mérica.  Me/fifipi , grande  riviere 
de  lAmerique.  Lee  Mcítiíipus. 
Mella,  f.  feria  depaftures  adonde 
venden  la  lana  , L oiré pour  letBer- 
gen  cu  ils  venden l leur  lame. 
Mellizo,  m.  í mcftiza,  f.  quien  a 
nacido  de  un  padre  pagano  ¡r  de 
una  Chrifliani ; i de  una  pagana 
y de  un  Chnfliaiio , Ce/ni  oucet/e 
qué  efi  ni  i' un  Poten  ir  d'une  Cbré- 
tienne , ou  d'une  Paienne  6*  d'un 
Cirílico. 

Mellizo.  animal  nacido  de  un  pa- 
dre y de  una  madre  de  divcrlos 
géneros , Metif,  ou  ne¡if  , ani- 
mal ni  d’un  pere  ir  d'une  mere  de 
diver/es  ejpeeei. 

Mello , m.  arboi  de  bellotas  , EJjse- 
ce  de  C btne  qui  peí  le  des  glande. 
Meftruo.ot.mésde  muge  res,  Men- 
fie  cei , les  or  diñáis es  d'une  fenme , 
Mrftuerzo , o mcftucrf o,  m.  yerva, 
Ce  t jjen , in  ■ berbe  tenue  emanger. 
Meflurar , Meter. 

Mcfura  , f.  Modeflit , difer etico  , 
reverente,  f. 

Hazcr  mefura , Faire  la  reverente. 
Mefurado,  Ah.de/le. 

Mefurarf e,hereirode/le  enfa  sitien:, 
teñir  fu  gravité. 

MET 

Metafilica , f.  arteque  trata  de  co- 
las fobre  natural  es.  Metapbifiquef. 
anquí  traite  des  tbofesfurnaturtUes. 
Metal  ¡(ico,  m.  Metapbifcten  , m. 
Meráfora , f.  Metapbore , f. 
Metafóricamente,  Parmetapbere , 
ou  metapbcriquement , d'une  ma- 
niere metapbsrique. 

Metafórico , Mesapberique. 

Metal , m.  Metal  ou  metail,  m. 
Metálico,  Melalique. 

Meramorfófi , í.  Metaippipbeft , f. 

cbangement  de  figure. 

Meraphora,  vie  Metáfora. 
Mecedor  , m.  Cehsi  qui  met. 
Metedor,  m.Braie,  f.  dt  apeone  que 
i en  met  au  den  i ere  des  pelits  en- 
fans  pour  les  teñir  netlement. 
Mítilin  .ciudad  Ar^  biipal  y ca- 
pital deuna  Ida  del  rnti’mo  Hom- 
breen el  Archipiélago.  Meiehn , 
viUe  Arcbiiptfcopntc  ir  capitule 
eT une  ¡leda  mate  nom  dans  T Asebi- 
ptl.  Lat.  Muy  lene , un  Lesbos. 
Meteoro  , m.  cuctpo  que  le  iorma 
en  elayre,  délos  vapores  de  la 
ucrra  , como  Ion  ia  niebla , la 


MET 

borrafca  , los  relámpagos,  &c, 
Metiere , f.  eorps  qui  je  Jeme  en 
Cair  don:  fe  formen!  lebrouiUard , 
f erage , les  éc/airt , ir: . 

Meter,  Mettre  quelquetbeft  dam  un 
Iteu  firmé , ccmmedans  uneeffre  , 
dans  une  teile  , &e. 

Meterlo  todo  á baraco , Se  nsettre  a 
crier  en  diffatant  de  queíque  c bofe . 

Meterle  en  alguna  cofa.  Se  meter 
de  quelque  cháfe . 

No  me  meto  en  nada , Je  ne  me  mi- 
li de  ríen. 

Meccrfe  en  colas  agenas , Se  mller 
des  ajfarres  d'autrui. 

No  fe  meta  uíted  en  cofas  agenas , 
Ne  vout  mí  leu  pos  des  affasr  es  d'au  - 
trui. 

No  fe  mera  oflcd  en  nada , Ne  vosa 
melez  de  rico. 

En  que  fe  mete  ufted  f De  quoi  vene 
milez-vous f 

No  fe  meta  ufted  en  tal  cofa,  Ne 
vcus  en  milezpsu. 

Metafe  ufted  en  fus  cofas , Melez - 
vcus  de  vos  aff aires. 

Metbódico  , Mrlbodique. 

Mcihodo , m.  Mslbude , m.  maniere 
facile  pour  enfeigner. 

Metido , MU  , pefé. 

Muy  metido  en  una  cola.  Bien  en- 
foncé  ir  tngagé  dans  une  cbofe. 

Metiendo  , Mcisani. 

Metiendo  el  dinero  en  el  cofre, Mel- 
lan s I' urgen!  dam  le  ecffre. 

Mstlingui,  villadclaCarniola, 
Provincia  d^l  circulo  de  Auilrta 
en  Alemania.  Mctling  .ville  de  la 
Cumióle , Pr ovinee  du  tercie  eC Au- 
triebe  cnAHemagnc.LalMctzliDgt, 

Metópas , f.  Mettipe  ,f.  serme  d'Ar- 
cbileílurc  quifignifie  íefface  d'un 
Trig/tpbe  ¿ur.  nutre  en  l'arcbitra- 
ve:  en  Touvrage  Vortqve  on  apelle 
metopas,  les  tetes  de  bxuftou  bien 
de  beles  roujfes , que  t on  met  pour 
ornemens  en  l'arcbitrave  entre  les 
Triglipbes. 

Mimo  , «MitaRo  , liodcltália 
en  el  Eftado  Ec.cliaftico.  Mitre, 
ou  Melare  , riviere  d'ltalie  dam 
ÍElasdeftgUfi.  Lat.  Metautiu. 

Me  ro,  verlo,  m.Vert,  m. 

Metrópoli,  m.  Met:  apote,  m.vitie 
capis  ale  d une  Provine!,  ou  Villo 
avetfiege  Ascbiiptfcepal. 

Metropolitano  m Metropolitan, m. 

Mítz  , ciudad  Obilpal  y capital  del 
Obii'padodc  Metz  , ó del  Pays 
llamado  MelEu  que  ella  enclava- 
do en  la  Lorcna  Metz  , viUe  E 
pifcopale  ip  capitule  di  ÍEvetbi  de 


M E U 

Metz  cu  du  País  Mcjftn,  qui  e/l  en- 
clavé dam  la  Lorraine.Lal.  Metz. 

ME  U 

Miozan  , villa  de  la  Illa  de  Fran- 
cia. Meu/an , ville  de  t He  de  Frun- 
ce. Lat.  Mulaneum. 

Mitras,  vi  lia  capital  deán  Conda- 
do del  mifmo  nombre  en  elDuca- 
dode  Cleves.  Meurs,  viUe  capi- 
tule d'un  Conté  du  mime  nom  dañe 
le  Duché  de  Clevtt.  Lat.  Mear  lia. 

MEX 

Mixato,  grande  villa  de  Perlia, 
Mexat  , grande  ville  de  Pesft. 
Lat.  Mcxarum. 

Mixteo,  ciudad Arfobifpal  yea- 
ital  del  R.éyno  del  milmo  nom- 
tecn  América.  Menique,  villa 
Arebiipifcepale  & capitule  du  Roi- 
aume  du  mime  nom  en  Anuriqu *. 

Mesilla , f.  La  joui. 

Eilár  con  la  mano  en  la  mesilla» 
Elrepenfif,  river. 

Meioacan,  m.  Ctrtaiue  racinedee 
Indis  Occidentales  qui  efi  purgativa 
ir  s' apelle  mechonean  ou  mtjfuacan. 

ME  Y 

MiyiNmidi,  villa  de  losGrifo- 
nes.  Mejtnfeld , ville desGrifins, 
Lat.  Majxvilla. 

MEZ 

Mezana , f.  vela  de  navio , Mifai - 
ne , f.  pelitt  veile  d'un  navire. 

Mezcla , f.  Milange , mixtión , f, 

Mczcladamente,  Par  milange  , par 
mixtión. 

Mezclado  , Mili  , milange , mix- 
tionné. 

Mezclador,  m.  Celui  qui  mili.' 

Mezclando , Milant. 

Mezclando  el  vino  con  el  agua , Mi- 
la  m le  vin  avie  de  I ’ tau  ■ 

Mezclar  , Meter,  milanger , mije- 
tionner. 

Mezcülla , f.  Petil  milange. 

Mezeron  , rn.ycrva  , Mczeron,  m- 
berbt. 

Miziims  , villa  de  Champaña. 
Provincia  de  Francia.  Mezieres, 
ville  de  tu  Champagne  Provine e do 
Frailee.  Lat.  M acería. 

Mezquinamente  , Miferailement , . 
paavrcment. 

Mezquino,  m.  Avare , miferabla. 

Es  un  mezquino , C'cfi  un  ovare . 

Son  mezquinos.  Ce  fant  des  avaree. 

Mezquita,f.  lglclia  de  los  Mahome- 
tanos. Mofquie ,/.  Temple  des  Mas- 
bornes  ans. 

Mizuna  i villa  del  Rc'yno  de  Ar- 
gel. Muzuna  , viUe  du  Roíanme 

I i'Algtr.  Lat.  Oppidum  novum. . 
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MIA 

Mi . Mon  , ma. 

Mi  hermano,  Mon  f rere. 

Mi  hermana,  Mafxur. 

Mi  rio  , Mon  ende. 

Mi  lia,  Ma  lame. 

Mi  bazienda  , Men  b¡ 'en. 

Mia , Miente- 

Miador , m . Miauleur.m.  fui mi  avie . 

Miadora , f.  MiauUuft  , f. 

Miando,  MiauUm. 

£1  gaio  mia , Le  chai  minute. 

Miar,  Miavler  comme  fait  le  cbat. 

Miar  y,  rio  caudalofo  del  Brafil. 
Miary , grande  viviere  da  BrefH. 
Lat.  Miarius. 

MIC 

Micisiao,  villa  capital  del  Paja- 
tinado  de!  mifmo  nombre  en  Li- 
mama.  Micijliru , ville  enfílale 
du  P alai  ¡nal  de  ce  ítem  en  Liibua- 
•ie.  Lat.  Miciflavia. 

Mico , m . Guegnon , m. 

Micona  , Illa  del  Archipiélago. 
Mióme  , ¡le  de  t Arcbtpe!.  Lat. 
Miconot. 

Microí'copo,  m.  el  un  criftal  que 
hazc  las  cofas  mas  corpulentas  de 
lo  que  fon , Microfcope , m.  c'efi 
tnfelii  c tifia!  fui  fait  pareiílre  leí 
cbjeli plm gramil  fu  ih  nefont. 

MID 

Misumaco  , villa  capital  de  la 
Provincia  de  Zelanda.  Midtl- 
buurg , ville  capitule  de  la  Pr avia- 
ce  de  Zelande.  ¿«r.Middburgum. 

Midllsix,  Provincia  de  Ingaia- 
terra , con  tiralo  de  Condado. 
Mi  ele  í fe  x , Previ  nee  de  tAngle 
terre , avec  tiire  de  Cornil.  Lat. 
Midlefcxia. 

Midiendo,  Mefutaat. 

MIE 

Miedo , m . Peer , f.  crainte  fraicur. 

No  tenga  ufted  miedo,  N'aiez  fat 
pear. 

De  que  tiene  ufted  miedo  ! Defaei 
avez  vetee  peur  i 

No  tengo  miedo , Je  nai  pea  feur. 

Miel , f.  Miel , m. 

Quien  fe  baze  de  miel  las  mofeas  le 
comen,  ¡¿¿¡fe fait  brebii  h loop 
le  manga. 

Miel  rofada  ■ Miel  rafal. 

Miel  y agua , Du  miel  & de  i’ eau  , 
lifueut  faite  avec  du  miel  & de  teau 

Mielga,  f.  yerva , Sain-Juin, berbt 

Mielga , F«ux  a couptr  Jila  paille  ¡ 
c efl  aujft  cae  forte  de peijftm. 

Mielolo  . Mirllcux. 

Vino  mielolo,  Vin  mieUeux, 

Miembro , m.  Memo  e , m. 


MIE 

Miembro  viril , Le  mimbre  viril. 

Miémbrodeencomienda,  Uneptr- 
tit  fu' en  he  de  la  rente  d'une  Com- 
manderie , pour  la  donner  i un  nu- 
tre Cbevalier  fui  n'eft  peu  Com- 
tnandeur. 

Mientes,  parar  mientes,  Prendrt 
garda. 

Mientras,  Pendan  jue. 

Miera,  f.  azcytcde enebro,  Huile 
de  genevre. 

Miércoles,  m.  Mtcredi , m. 

Miércoles  de  Ceniza,  Le  Metredi 
dei  Cendret. 

Mierda, f.  Merdef.excrementibom- 
me,  ou  de  fuelgue  anima!  fue  ce  foit. 

Mies,  f.Grain  , m.toute forte  de  ble, 
éfautre  cbofe  f épi. 

* Mitigado , m.  yerva , Prai/ier,  m. 

•Mielgos,  m .Fraifei,  f. 

MIG 

Migadcpan,  f La  miedo  pain. 

Migaja,  f.  Miele  ou  micttc\  f. 

Migajon  de  pan  , m.  La  mié  cutiere 
a' un  pain  dout  en  a lié  toute  la 
erante. 

Migajuclas,  f-  Petitei  milites. 

Migar,  Emierda  pain  dam  le  pota- 
ge,  ou  dañe  une  autre  cbofe. 

M igas , Pain  émié f<  it  dam  la  poilt , 
ou  cuit  dam  un  pot  avec  de  lagraiffe. 

Miguil  , nombre  de  bauiifmo, 
Mi.be/,  nompropre  dbontme. 

MI  J 

Mijo  , m.  finiente  conocida  , Du 
mi  lie  t. 

Mijo  del  fol,  m.  yeava , Gremil , 
m.  berbe  aux  perla. 

MIL. 

Mil , número , Mil  ou  m¡Ue,nombre. 

Mil  vezes , Mille  fuá. 

Mil  hojas,  yerva  , Mille  feuiUes, 
berbe. 

Milagro,  m.  Mímele , m. 

Hazrr  milagros , Faite  da  mirada. 

A hecho  milagros  , Ha  fait  Jet  mí- 
mele!, elle  afaitdeimimdei. 

Milagrofamcntc,  Miraeuleufemtnt, 
par  mímele. 

Miltgrolb,  Miracnleux. 

Milán  , ciudad  Arfobifpal  y capi- 
tal dd  Ducado  ddmilmo  nom- 
bre en  Italia.  Milán , ville  Ar- 
cbiépifcopale  ér  cap  ti  ale  efun  Duché 
du  méme  n om  en  Italia.  La!.  Mc- 
diolanum. 

Milanés,  el  que esjdc  Milán , Mi- 
lanncú  , ului  fui  efi  de  Milán. 

Los  Mtlanefes  , La  Milamit. 

Milancfa , nacida  en  Milán , Mil*-  , 
naife,  née  en  Milán. 

Milano , m.  ave  rapiúj , Milán,  m.  j 


M I L 

| cífrate  de  peoie. 

Milasso,  villa  y puerto  de  mu 
del  Réyno  de  Sicilia.  Milaffo, 
ville  & pon  de  mer  du  Roíanme  de 
Sici/e.  l at.  Mylx. 

Mi!  en  rama.m.  Mille feuillet, berbe. 

Milelimo  , Miliéme. 

Milicia  , i.  í arre  de  guerra , arte 
militar,  Mi/ice,  Fort de  la guerra. 

Milicia  , f.  Milite, fildati  lexrz  dam 
un  pot!,  aux  dépens  du  pait  méme. 

Militante,  Militante , ce  mol  fedit 
de  tEgti/i. 

Iglcfia  militante,  Eg/ife  militante. 

Militar,  m.  Miütairc , m. 

U n militar , Vn  mili  taire. 

Militar , guerrear , Faire  laguerre. 

Milla,  fT  la  tercia  parte  de  una  le- 
gua , Mille , f.  troifiéme  par  lie 
d'une  Heve. 

Millar,  m.  Miliar,  m.  un  mil. 

Millo,  m.  trigo  de  las  Indias , Mil 
ou  mi/lel , m.froment  dei  Inda. 

Millón,  m.  Un  million. 

Milly,  villa  de  la  Ifla  de  Francia. 
MHlj  , ville  de  í ¡le  de  Franee. 
Lat.  MJllacum. 

Mito  , ciudad Obifpal  y capital  de 
unalfladclmifmnnombrc  cu  el 
Archipiélago.  Mito  , ville  Epif- 
eopa/e  & capnale  d" une  He  du  mime 
nemdansí Arcbipel  Lat.  Mclos. 

Milor , m.  Conde  Inglés , Mi/oid, 
m.  Comte  Angloie. 

Les  Milores , Leí  Milordi. 

MI  M 

Mi  mal  aca,  villa  del  Japón,  en  el 
Réyno  del  mifmo  nombre.  Mi- 
malaca  , ville  du  Japón , dam  te 
Roíanme  da  méme  nem.  Lat.  Mi- 
malaca. 

Mimbral , m.  Ozeraie  ou  Saujfait,f. 
lieu  planté tT ozieri. 

Mimbrar,  Branler , remuer. 

Mimbre  paraatar,  Í.Ozierhlier,  ir. 

Mimbrera,  f.  Sauff ale, oa  Ozeraie, f. 
lieu  planté  juziert. 

MIN 

Mina,  f.  Mine  fu on fait  fom  Ierre, f. 

Mina  de  oro.  Mine  tfer. 

Mina  de  plata.  Mine  efargenl. 

Minado , Miné. 

Minador,  m.  Mineur,  m.etlaifu: 
mine. 

Minando,  En  minetnl. 

Minar,  Miner , faire  un: mine. 

Minas , f.  Mines , f. 

Mincio,  riodcLombardiaenlii- 
lia.  Mincio  , viviere  de  I a Lum- 
bar di  r en  lidie.  Lat.  Mincius. 

Mis  Dan  io  , grande  Ifla  de  Alia 
en  el  Océano  Orieacal , con  una 
vill 
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MI  N 

vilUdcl  mifmo  nombre.  Mínela- 
nao , grande  llt  i'  A fie  iam  l'O- 
ctan  Oriental , ave c une  viile  iu 
mime  nom.  La/.  MinJant. 
Minoim,  ciudad  en  tiempo  pifia- 
do Obifpil  y capital  de  un  Prin- 
cipado del  mifmo  nombre  cu  c! 
circulo  de  Ves  filia.  Minien,  villc 
{autrejoü  Epijcofale ) capilalc d'ts- 
nc  Principante  ie  ce  nom  iant  te 
ce'rcle ie  Hé/lpbalie.  Lat.  Minda. 
Mindora  , villade  Alia,  capital 
déla  lúa  del  mifmo  nombre , en 
el  Océano  Oriental,  con  un  puer- 
to de  mar.  Miniora,  viile  <f  Afie, 
capila/e  ie  l'Ile  iu  meme  nom , iant 
ÍOcean Oriental,  aX'rcun  pote  de 
mer.  Lat.  Mindora. 

Mineral,  m.  Mineral,  m. 

Minero  , m . Mimar , m.ouvrier  qtti 
travai/le  aux  mina. 

Miñeruclo,  m.  ei  ungdnero  deal- 
bctchigo  roxo , Brugnon  , m.  cf- 
pcce  ie  peiitei  pe/cb.-s  rouges. 

Minga  , 1 Vit , ni  le  ntcmheviril , 
c'ejl  mu [¡l  le  vil  icpetiti  enjanr 
Miuguita,  f.  Petit  vit,  m. 
Mimadura,  (, Miniatut e ou migna- 
ture , f. 

Mínimo,  m.Le  moinire  ie  tetu. 

La  mar  mínima  cofa,  La  maniré 
ebtfe, 

fray  Ies  Mínimos , m.  Vreret  Miní- 
ales , ReUgitax. 

Mínimos  , puntos  en  la  múíica  , 
Minimes,  certa,  nes  releí  ie  me  fi- 
que , une  note  noire. 

Minio,  villa  de  Egypto.  Minia, 

, vil/e d'Egipte.  Lat.  Mmum. 
•Minio, ( bermellón ,m.  Uuver- 
millon  ,m.ie  la  mine  iep/emb, 
MiniÚe.'io,  m. Miniflcre , ib. 
Minifico  , m . Miniflre , m.  celui  qui 
a lacbarge  ie  faire  ¡¡uclijue  ebeje. 
Minillro  de  Eftado,  Mir.ijlre  d'Eiat. 
Miño,  rio  caudalofo  de  Galicia. 
Minio  , riviet  e eonfiierable  ie  la 
Galice.  Lat.  Mimus. 

Minorca,  lúa  del  mar  Meditet- 
, raneo.  Minorque  , íle  ie  la  mer 
Meiiterranie.  Lat.  Minorca. 
Minoiauro,  m.raonftiuo,  medio 
hombie  y medio  coro , i;ue  fegun 
dizen  cflava  en  el  labtrinto  de 
Dalo,  Mino!  acre,  m merjhejubu- 
leux  , demi bomr.’C  ir  Jen.,  laurean. 
Minseo,  villa  fuerte  de  laLitua- 
nia  en  Polonia.  Miusbo  , viile 
Jone  ie  la  Limante  en  Pologne. 
Lat.  Minfcum. 

Mintiendo  , Mcnlant, 

Minuta  de  elciitura  , f.  Minute 
1.  Partí». 


M 1 N 

décriture , j. 

Minuto,  m.  Minute,  /.  partie  de 
fbeure. 

MIO 

Mió,  Míen,  ce  qui  ejl  a moi , ce  qui 
m'apartient. 

El  mío.  Le  míen. 

Lo  mío  » Ce  qui  eft  a rr.ci. 

M IQ. 

Miquinez  , villa*!cl  Re'yno de  Fez 
en  Barbaria.  Miquinez  , viile  du 
Roiaume  de  Fez  en  Buy  bar  ie.  Lat. 
Miquiuefa. 

MIR 

Mtra  , f.  confideracion, Fgard , con- 
fideration  , f. 

Mira»  But , vifie » dejfein.  * 
Mira,  La  vi/terc (Tune arme  hfeu. 
Eftár  a la  mita , Cueier , épier,  veil- 
ler  furqutlqu'un. 

T icnc  la  mira  en  fu  mtcrci , lia  fon 
interit  en  vúe. 

Mirabel»  m.  flor,  Sortede  fteur. 
Ciruelas  demirabdl,  Pmnes  qu'cn 
apelle  Mii  abela. 

Mi  ada  » f.  Regaré,  m. 

Mirada,  Regatóle. 

Mirado , Regar  dé , conjideré. 
Hombre  muy  mirado  , Hvmme  mo- 
dejle , civtl. 

Mirador,  m. lugar  dedonde  mira- 
mos , Ecbauguete , f.  le lieu  d oii  í m 
regar  de  pour  découvrir  quclque 
chufe  i c'ejl  aujjt  uncgalerie  au  baut 
d'un  batiment. 

Miiador , m.  Celui  qui  regar  de. 
Mirador , Donjon  , m.  lieu  le  plm 
llevé  d'unc  maifon  . d'ou  f un  dé - 
couvre  la  campagne. 

Miradora,  f.  Cellt  qui  regar  de. 
Miramiento,  m.  Lgatd , m.  confi- 
der aitón , regaré. 

Miramientos , Regar  di. 

Miranda  de  Duero  , ciudad  O- 
bifpal  del  Rey  no  de  Portugal. 
Miranda  de  Douro  , viile  hp //có- 
pale du  Roiaume  de  Portugal.  Lat. 
Mirat.da  Durti. 

Miranda  de  Ebro  , viüadcCa- 
ftiilala  Vieja.  Miranda  tTEbro, 
viile  de  Cajíille  la  Vieille . Lat. 
Miranda  Ibérica. 

Mirando  , Rugar  dant. 
Mirándola  , villa  capital  de  un 
Ducado  dd  mifmo  nombre  en 
1 alia.  Mirándole » viile  capitale 
d'un  Duché  du  mime  nom  en  Italia. 
Lat.  Mirandula. 

Mikapoix*  ciudad  Obifpal  de  la 
Lengua  deboca íuperiur,  Pro* in- 
ca de  franca.  Mirapoix , Viile 
hpijcopale du  baut  Languedac,  Pro- 
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vinetie  Trance.  Lat.  Mirapieura. 
Mirar  , Regarder  , prendí  e gar de. 
No  hazc  fi  no  mirar , //  ne  fait  que 
regarder , elle  ne  fait  que  regarder. 
Mirar  deíde  cerca,  Regarder  de pré:. 
Mfrat  defde  lexos,  Regarder  de  toin. 
Mirar  debito  , Regarder fermetn en t 
& atentivement , corante  quand  on 
prend  rifle  peur  tirer . 

Mirar  cara  a cara  a alguno,  Envi 
fager  quelquun  , regarder  une  ptr  - 
fonne  au  vifage. 

Mirar  á alguno, Regarder  quefqu  un. 
Mirar  a Juan,  Regarder  jean. 
Miar  zYtiociico.Rrg  arder  Francote 
Mirar  á Juana , Regarder  Jeanne. 
Mirar  a un  hombre » Regarder  un 
be  turne. 

Mirar  á una  muger , Regarder  une 
ftmmtm 

Mirar  al  Duque , Regarder  le  Dac. 
Mirar  a!  Rey  , Regarder  le  Rj¡. 
Mirar  á !a  Reyna,  Regarder  la  Reine. 
Mirar  a!  Cielo  Regarder  verj  le  del. 
Míreme  uíled  , Rrgardez-moi . 
Mírele  ufted , R'gardez-le. 

Mírela  ufted  , Regar dez-tk. 

Mirar  un  animal , Ó oirá  qualquiera 
cofa,  Regarder  un  animal , ou 
quelqu  nutre  ¿bofe. 

Mirar  e!  Sol , Regarder  leSoleil 
Mirar  la  Luna,  Regarder  la  Lune. 
Mirar  las  EftrcÜas,  Regarder  let 
Etoilet. 

Mirar  la  tierra,  Regarder  la  ierre. 
Mirar  un  cavallojftf^tfnafer  un  cbeval 
Mirar  un  bcftido,/?f¿tfnfcr  un  baba. 
Mirar  un  pitazo %Regarder  un  oifeau. 
Mirarfc  a (i  miímo,  mirarle  i íi 
miíma  , Serega j der  fvi-mrme. 
Mirar  fe  los  uñosa  los  otros  mirar- 
fe  las  unas  a las  otras  , Se  regar- 
der  les am  les  nutres,  fe  regarder 
les  uncí  le x nutres. 

formas  que  mire,  no  defeubriri 
nada , j ai  b au  ¿ regarder  , je  tic 
découvt  ir  ai  ríen. 

Por  mas  que  ufted  mire , no  cono- 
cerá nada,  Vi  m avez  beau  a re- 
garder, v cas  ne  connoit)  ez  ríen. 
formas  que  el  la  mire,  nolacono- 
cera  , //  a beau  a la  regarder  , it 
neta  connottra  tas. 

Por  mas  que  ella  fe  mire , no  Je  co- 
nocerá , Lile  a beau  i ts  regarder , 
elle  ne  leconn-Atra  pos. 

Mirafol , m . yerva . Hei  be  au  Soleil. 
Mirecvr,  villa  dcLorcna.  Mire - 
court , viile  de  la  Lorraine.  Lat , 
Mirccurtium. 

Mirla , f-  páxaro  , Mtrle,  m.  oifeau. 
Mirón,  ta.Spiílateur , m.  celui  qui 

X x 
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regar  Je  alenlivement. 

Los  mirones  , La  regar  Jans  , Iti 
jelíateurt ; ee /nr  ceuxqui  regar  - 
chai  leijeuturs  & les  Jf  afíneles pu- 
Uttt. 

Mirra,  f goma  olorofa, Mirsbcaf- 
gamm-  orlar  iterante. 

iluuuftre,  m.  Brestvagt ou bcljrn 
raf  ai.-bijant , fait  ave:  Je  feau 
& Ja  amen  Ja  ti  rila. 

Mirrho,  f mirto,  m.  arboülloque 
elli  ficmoie  verde,  Mirle,  m. 
orín  t tuujourt  verJ. 

MIS 

Mis , Mes. 

Mis  amigos,  Mes  emú. 

Mis  enemigos,  Ma  tnncmie. 

Mis  heimanos,  Al  a fiera. 

Mis  hermanas,  Mes  (ecstrs. 

Mis  bellidos  , Ma  balín. 

Mis  parientes.  Mes  pareas. 

Mis  paiientas,  Mes  párenles. 

Mis  criados , Mes  valéis. 

Mis  criadas.  Mes  ferrantes. 

Misca  , villa  del  Pero.  Mifque , 
vil/e  Ju  Ptrou.  Los.  Mifca. 

Miferable , Miferat/e , jai  Jail  pi- 
llé , pauvre , nccejtevx. 

Es  un  miferable , esur.a  miferable, 

C'efl  a ti  mi  fe,  abie, c'efl  une  miferable. 

Miserablemente  , Miferablemtnl , 
malbeurtafeinenl , pauvremenl. 

Miferere , m.  momento  de  tiempo, 
Mifneré , m.snomenljelems. 

Bolveré  en  un  mifcrere , Je  revien- 
J,  ai  Jar.t  un  mifercri. 

Mifctia;  f Mi/ere,  pnuvreté , ese- 
eejlé  , 

Miiericordia  i F.  Mifericerie , f ilié, 

campa jun  . f. 

MtfericordioUmenre,  Par  miferi- 
eorde , mifericardieufemcnt . 

Mifericordiofo,  Mi  fin  icardieux,  jai 
a Jeta  filié  & Je  la  eompojfitn. 

Mtfcro , Miferable  , arare. 

MisiNi  , villadclaTurquiaenEu- 
repa.  Mifini , ville  Je  la  Turquée 
en  tarapé.  La!.  Mifina. 

M ísiTRA,  villa  de  la  Grecia.  M¡- 

fitro , ville  Je  ¡a  Crece . ¿.m.Mifura. 

Mifmo,  mifma,  Mime. 

El  intimo , Lus- mente,  le  mime. 

Ella  mifma,  Elle  mime. 

Muñía  , Provincia  con  tirulo  de 
Marquefado  en  el  circulo  de  la 
Saionia  fuperior  en  Alemania, 
Decída  es  Ja  villa  capital  de  ella 
Provincia.  Miftsie , Prav ¡ucear ee 
lin  e Je  Marquifat  Janste  eertíede 
/abante Saxeen  AUemagne,  Dref- 
Je  en  efi  la  ville  enf  ilóle.  La!, 
Mifuu. 


M I S 

Mifia , f.  Me  Je . f. 

Milla  cantada , Grande  Aleje , Alef- 
fe  en  mufique. 

Milfa  rezada,  Brsfife  Mefife. 

Milla  de  réquiem  , Aleje  peer  un 
trépaje. 

Milla  del  gallo  , La  Mefife  Je  miituit 
que  l on  Jst  lejoar  Je  Niel. 

Milla  cancano  , m.  P i rire  qui  .ven- 
te fia  premier e Afe  je. 

M i ITal , m . Alije! , m. 

Miliarios,  í mifc'ros,  m.  Lespesiss 
C/eres  qui  répmdent  a la  me  je. 

Mi  Ilion,  f.  Mijfion  , f. 

Midiouaiio,  m.  Mijtonttair e , m. 

M ¡divas , f.  carras  menfageras.íel- 
tra  miffira , m. 

M lilamente , rceConfufamenre. 

Mística  . Provincia  denuera  F.f- 
pañaenel  PaysdcGuaiaca.  Mi- 
fleca , Pravinee  Je  la  nauve/le  Ef 
pugne  Jant  le  Pait  Je  Guaxaca. 
Lat.  Milleca. 

Miftéla,  f.  Rcfolif,  m. 

Milleiio , m.  Miflere.m.  chafe  ferrete 
cáncer nant  les  chafa  divines. 

Miileiiofamente , Miflerieufimcnl , 
par  mfltrc. 

Mideriofo,  Miflerieux. 

M i II ico , Mi/liaue , figuratif. 

Miftion  , 6 miftura , f.  Mixiiess , 
mí  tan  ge  , f. 

Millo,  Melé,  tr.ixtionné , qúincj 7 
pos  par. 

Mido,  Mixta,  campe/}  Je  diverfes 
cbafet. 

Cuerpo  mido , Cerps  nixte. 

Midurado,  Mixtionné , mélengé. 

Mtdurar,  mezclar  , Mixlittnuer , 
melantes-. 

MIT 

Mirad,  f.  Maiiié , f. 

Mitigación,  f. AJoueijemenl , ta. 

Mitigado,  Adaaei. 

Mitigador,  m.  Qui  adaueit. 

Mitigar,  AJuucir , apaifer. 

Mitigar  los  dolores,  AJaueir  , ou 
apaifer  les  Jauleuri. 

Mitigativo,  Leniiif,  ce  qui  adaueit 
cr  apaife  ladauleur. 

Mitología  , f. explicación  délas  fá- 
bulas , Mitolagie  , /.  explica  lien 
Jes  fiables.  * 

Micolngiíla,  m.  el  que  explícalas 
fábulas,  Milologifle , m.eelaiqui 
explique  leí  fiables. 

Mirra . [.Mitre  tí  trique  ou  J’Abé.f. 

Mitrado,  Mitré,  qui  auné  mitre. 

Mitrar,  Mitres  . meare  une  mitre. 

Mitridaca,  m.  Du  ruin  tridas , ni. 

Micu,  villa  capital  del  Ducado  de 
Curlanda.  Mitón,  ou  Mil  tata, 
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vilh  capitel,  du  Duché  Je  Curiad* 
de.  Leí.  Mitrarla. 

MIX 

Mixtión,  f.  Mélangt,  mixtión, f. 

Mixto  , Mixie. 

Cuerpo  mixto , Carpe  mixta. 

MIZ 

Miz,  palabra  parallamar  á losgi- 
tos,  Afinen  ou  mínate , mol  peer 
apcllcr  les  chais. 

MO  A 

Moas,  elPaysdeMoab,  parte  de 
la  Arabia  en  Alia.  Muab,  te  País 
de  Maah ; pariré  de  ¡'Arabia  en 
Afie.  Lat.  Muab. 

Moabttas , m - gente  que  negaron  el 
parto  i los  ífraelitasquando  ve- 
nían á la  tierra  de  promilEon  ¡ 
cdos  Moabiias  deicienden  de 
Moab  que  nació  del  incertodcLot 
con  fu  nija  primogénita  i Afea- 
bita,  peupta  qui  reftferent  pejagt 
auxlfi  edita  qvend  il»  venetent  i 
la  terre  Je  p¡  omi ¡pan  ; lis  Jefe  en  - 
dentde  Muab  qui  naquít  de  t inceflt 
de  Lutb  avrefa  file  eínéc. 

Moascar  , villa  de  Barbaria. 
Afeafcer  , ville  de  Barbarie.  Lat. 
Moafcaiia. 

MOB 

Mobil , Mabita. 

Mobiliar , Mcbiliaire. 

Heredero  mobiliar  , Hcriticr  rae - 
bits  aire. 

Mobiltdad , f.  hctmflance , f. 

Mobochi  , villa  de  la  Provincia  de 
Hcnao  en  el  Paysbaxo.  Moa  leu- 
ge  , ville  de  la  Pravinee  de  Heina te 
dans  le  Pais-bas  Lat.  Malbodium. 

MOC 

Moca,  villadela  Arabia  dichoíá. 
Ateca , ville  Je  I' Arabia  beureufe. 
Lat.  Moca.. 

* Mocar  ton , m . Marvrux , m. 

Mofa,  í muchacha , f.  Jeunt fii/e 

Mofa,  deriada,  f.  Servante,  /. 

Mofa  de  caraira , Filie  Je  chambre. 

Mnfalvillo , Jeunegarqan. 

Mofarane,m.  oficio  que  feufavaen 
la  Iglelia  en  tiempo  de  losGodqs, 
L’ejicede  t'Eglifc  autemtJesGals. 

Mocedad,  f.  JeeneJJt . f. 

Moceton,  m.  Jeune  bemme  de  telle 
tai  lie. 

Moceiona,  f.  Jeune  fije  de  be  Je  tai  Je. 

Móchele , m.  ave  rapiña,  Aleucbct, 
m.  o i fea a de  proie. 

Mocbílla,f.  Befase,  bi/fac,une  valija. 

Hazermochilla,  Remplir  le  bijas. 

Hazer  mochill  t,Celafe  dit  d un  cbsf- 
feur  qui  afaithennecbaje. 

Mochilla,  1.  La  bale  qui  únem  e U 
gratn. 
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Llena;  !amochiUa,/?nii/£r  lebiffo c. 
Mochillero,  m.  Goajam,  m.  vale f 
de  /tidal  i cbrval  qui  ferie  le  biffac. 
Mocho,  Ecorné. 

Mochuelo,  m.  ave  rapiña,  Moa- 
ebet , rn.  oifeau  de  freie. 

Mocito , Fort  ¡cune. 

Moco , m . Merve ,/.  ordnrequifort 
da  nez. 

Moco  de  candil , rn  .Le  meadero* 
d'une  lampe. 

Mocos  de  yerro,  m.  Mddefer , m. 

craffe  de  fer. 

Mocofo , Afervente. 

Esunmocoío,  Cefl  a*  morveux. 
Mocofa,  f.  Morvtufe , /. 

Es  una  mocofa , Ce//  une merveafe. 
Mojo  , m.  Jeune  garlen. 

Mofo  de  camera,  Valel  de  chambre. 
McfJ  de  muías,  Mulener  , m. 
Mofoquc  fine , Servitenr , valel. 
Mo¡¡  o ce  efpuela , Valei  qui  fui!  [en 
maílre  quand  il  va  i cbenal. 

Mofo  de  filia,  Portear  de  ebaifi,  m. 
Moflirla,  (■  Paite  filie , f. 
Mofuclo,  6 muchacho,  m.  Peiil 
garqon,  m. 

MOD 

Modelo , m.  Moae/e,  pairen,  def- 
fein  dequelque  ebefe  que  I on  veul 
[aire  f aire , m. 

Modín  a,  villa  de  Italia,  capital 
del  Ducado  del  initmn  nombre. 
Modere , villa  de  I hahr , enfílale 
du  Duché  de  te  rom.  La!.  Mu  tina. 
Modenés,  quien  es  de  Módena  , 
Modtr.eú  , qui  e]!  de  Modere. 

Los  Modenefes,  Leí  Moderóle. 
Moderación , f.  Meder alien , f. 
Moderadamente,  Mederíment,  avec 
moderalie*. 

Moderado , Moderé , qui  g arde  une 
me/are  enfuuta  cbofei. 
Modelador,  m.  Medtraleur  , m. 

cebú  qui  modere. 

Moderando  . Moderan!. 
Moderándole . Se  moderent. 
Moderar , Moderer. 

Moderarle , Se  moderer. 

Modercfc  ufted , Moderezvom. 
Modcratriz , f.  Modérale  ice  ;f.  (el- 
le qui  modere 

Moderno,  Moderne,  nouveau. 
Modertamentc  , Modejlement. 
Moddftia , i*.  Medtftie , f. 
Modefto , Modefle , poft , quigarde 
mefure  en  tout  cequ'itfaii  Ardil. 
Ser  modefto , fer  modefta  , Elre 
modefle. 

Es  modefto  , II  efl  modefle. 

Es  medefta  , Elle  efl  modtflo. 

Sou  medeftos,  lltfonlmodeflei. 


M O D 

Son  mojeftas , EUesfont  modfler. 
Hombre  modefto , muger  modefta, 
Homme  modefle , femme  modefle. 
Módica  , villa  de  Sicilia.  Módica, 
ville  deSicile.  Loe.  Motuca. 
Modificación,  f.  Modificación  , re- 
flriHioñ  , J . 

Modificado  , Moiifié  , reflraint  i 
termine  mefure. 

Modificar , Modifier , reflraindre. 
Modillón,  m.  termino  de  Atchi- 
tedlura,  f apata  Cobre  pilar  ¡ Mo- 
dillon,  m.  lermc  d'Atcbiteélure. 
Modo  , m.  Moien  , maniere , moae , 
foqon  , regle  , forme , forte. 
Modos  , ciudad Obifpal  de  IaMo- 
• rea.  Mudon  , ville  Ep ¡[cópale  de 
laMorie.  La*.  Mechone. 
Modorra,  f.  Leiargie , f.  mtladie 
qui  fait  toajoori  dormir. 
Modorrameme  , A fhourdie. 
•Modorria.í  Bovetla.f.  Stupiditif 
Modorrilla  , f.  Ma/adie  qui  vienl 
ante  brebie. 

* Modórro , í boro , m.  Lourdeut , 
flupide. 

Modzir  , villa  fuerte  dcLituinía 
en  Polonia  Modryr  , ville  forte 
de  la  Lbbuanic  en  Polognc.  La!. 
Modziria. 

MOF 

Mofa,  f.  Moquerie , raillerie , f. 
Motado,  Moqué,  rai/lé. 

Mofador , m.  Railleur  , moquear,  m. 
Motándole,  Se  n.oquai te. 

Mofar,  Se  moquee. 

Mcflcies  ¡ m.  Jodie  enfléec  , f. 
Tiene  grandes  mofletes  , //  a dei 
gi  oflecjouei , elle  a detgroffeijouei. 
MOG 

Mogate , m.  C'efl  une  legare conver- 
ture  í élain  , que  l'on  mei  a la  vaif- 
feU:  de  euivre , & auffi  A eelle  de 
ierre. 

Mirara  alguno  de  medio  mogate. 
Regar dei  que/qu'un  de  traver  i , & 
avee  mépris. 

Obra  de  medio  mogate,  Ouvrage 
mal  fait. 

Mogato, ímotigato,  m.Dijfimuli. 
Es  mogato  , Ucfl  dijfimali. 

Es  mog'aca.  Elle  efldiffimulée, 
Mogicon.m.Cevp  deptingfur  U nez. 
Mogiganga  , í moxiganga,  f.  Maf 
caí  ade , /. 

Mor.oLtsTAH  , í el  Imperio  del 
Mogol . granPaysdcAfu.  Mo- 
golifian  , ou  l'bmpni  du  Mogol, 
gr and  P ah  de  l Afie . ¿irr.Mogo- 
hftania. 

Mbgollon , m.Reorniflerie,/.  odien 
dé.  01  nifieur. 
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Mogolloneria , f.  Idem. 

Comer  de  mogollon  , Manger  aux 
dépem  <f  ai  ti  u i ,écoi  ñifla  un  repeu. 
Mogollouear  , Ecoruifler. 

Mogol  tone  ro , m.  luornifieur  , m. 
Mogronar  vides  , Tai/ler  leivignei. 
Mogoncia  , ciudad  Arfobífpal  y 
capital  del  Eleílorado  del  mii  .no 
nombre.  Afuyente , ville  Atcbi- 
éfifcopale  éf  capitalc  de  PEte  floral 
deccnom.  Lat.  Mnguntia. 

MOH 

•Moharrache  , m.Mafque  ,te¡i  auffi 
un  rag.Ct  & déguifemem  de  viandtl. 
Moharra , m.  Acbat  qui  fe  fait  i baut 
frite  , te  pote  en  revena  la  cbofe  A 
moindre  prix  , c'efl  avffi  une  vente 
ñ a edil  ¿r  bien  cbei  ¿un  qui  e¡!  en 
nectjfité , & á P inflan  > on  a un  bom - 
me  apofié qui  repi  end  la  mareban- 
di  c a perte  en  donnant  ara  en! 
coni.nl. 

Moharra,  m.  Signifie  a.  ¡fian  emprunl 
d'argcnt  agros  miei  ét  pour  paier 
une  dtttequ'on  doil  a moindre  Ín- 
ter ét  ; It  afic  ufar  aire. 

Mohatrero,  m.  Ufurier , m. 
Mohece! fe,  Se  moifir. 

Mohecido , Mofi. 

Mohiiou  , villa  de  Lituánia  en 
Polonia.  Mobilovt  .ville  de  la  Li- 
tuanic en  Po/ognc.I.at  Mohilov  u. 
Mohína,  f.  Fiicberie,  f. 

Muía  mohína , Afule  qui  a toule  la 
tete  noire¡  on  C apelle  mohína  , i 
caofe  que  ce  i forte t de  mulei  funt 
fnntafquet  & vicieufet. 

Mohíno  , Piché. 

El  juego  del  mohíno,  Lejrudu  mal- 
comen!. 

Mohíno,  m.  Muid  engendré  tCun 
cbeval ér  d'une  Ane  fe. 
bioho,m.Moi/¡jfure,moufe,roui!le,f. 
Mohofo  , A foTfi , r ovillé  , chana , 
plcin  de  mo-f  e 

MO] 

. Mojada  , Mojí! lie , trempée. 

Eftá  mojada,  Elle  efl  mou  i ¡lie, 

M jado,  Mouil/é , iremcl. 

Eftar  mojado  , Eire  mouillé. 

Eftoy  mojado,  Je ftü  mouillé. 
Mojadoi , m.  ¡¿ui  mouillé  & trempi 
dam  é cau. 

Mojadura,  f.  Uaflion de mouiller. 
Mojando , Mouillunl. 

Mojándole , Se  mouillan!. 

Mojar,  Afouiller,  Iremper  dam  t eaa ■ 
Mojar  el  pan  en  el  v ino , Trtnper  te 
pain  dam  te  vin. 

Mojatfe,  Se  mouiller. 
MojiNOVtQo»  , villa  del  Obifpa- 
do  de  Meta  en  Lorcna.  Atojen- 
Xi  a 
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MAZ 

Miza,  vic 

Mazacote,  m.  Du  mertier  fait  de 
chaux  , feble  &gtavier  pourfaire 
le  f.  nt!c  enl  d une  muraille. 

Miz. di  • vic  Migada. 

Mazao  an  i vil  a fuerte  del  Réyno 
de  Mat liceos  en  Africa-  A'aza- 
gan,  vtlle  forte  du  Roirume  de  Mo- 
meen Afri  ,ut.  Lat.  Mazagauum. 

Mizapan  , m.  Mofla' ai»,  m. 

Mazara,  ciudad  Obnpal  y puer- 
to de  mar  en  el  Reyno  de  Sicilia. 
M • za>  o , ville  Leí  toe  ah  & pote 
de  mo  da  Roíanme  de  Sicile.  Lo t. 
Mazara. 

>1  azari . m.  Carean  i porer. 

MaZaRino.  pequeña  villa  con  ti- 
tulo de  Condado  en  Sicilia,  Ma- 
zar ¡no , petite  i 'i/le  anee  lilre  de 
Cumié  tnSicHe.  Loe.  Mazarinum. 

Maleado,  Alaché. 

Mazc.dor,  n>.  Celar  qui  mache . 

Mazcadura  , f.  Ma/licatron ferrar 
dt  tnedeeine  ,c'efl  f oflion  de mdtber. 

Maleando , Mócbant. 

Mazcar , Mich-, . 

Mazcara , i maleara , f.  Mafque,  m. 

Mazmorra,  f.  f.acbtt,  m. 

Mazo,  vic  Mijo 

Mam  tea  de  hilo  , f.  Falle  de  fl , f 

Mazótia  , gnnde  Provincia  del 
Réyno  de  Po  ó:-ia  Mozu-.  ie  ; 
grande  Provincedu  Roíanme  dePo- 
logne.  Lat.  Maznvia. 

MEA 

Meaco,  vrlia'dcl  Japón.  Meaet , 
vtüe  du  Japón.  Lat.  Meacum. 

Meadero , m.  lugar  adonde  le  mea  , 
PiJToir , m.  tica  oh  Lcn  pifie. 

Me  idor , meadora  , Pifieur,  pijfeufc. 

Meados,  m Uriñe,  m.prfiat. 

Meadura,  f.  L'afhon  de prfier. 

Meando  , Pifian!  , en  pifian!. 

Mear , Piffer , o, ¡ner. 

Mear  ¡a  p a¡  Cicla  a a'guno , Cayonner 
quelqu’un , le  tráiler  en  coyon , jar- 
re pajee  queipa  un  porrr  un  lóele  , 
e'ejl  la  maniere  en  Lfiagne quaiul on 
déje  qurtqu'un  , &quit  nofepoint 
[e  batí  e , depr  endreune paiUc,  pif- 
fer define,  ¿r  la  hei  jelier  au  nez , 
difant , dies  una  galina,  tuetun 
lache;  de  U viene  le  mol  de  mear 
la  pajuela. 

MEC 

Mica  , villa  de  Arabia,  capital  del 
Principado  Je  la  Meca.  Mrcque, 
ville  de  f A rabie,  c apílale  de  laPrin  ■ 
eipauti  de  la  Merque,  Lat.  Mtcca. 

Meca  nica , arte  mecánica  , aire  me- 
Morgue, 


M E C 

I Mecánicamente  , Mecaniqnemenl, 
en  i otuner. 

I Mecánico , oficio  mecánico  , Mi- 
j eier , ou  art  meeanique. 

Hombre  mecánico,  m.  Roturier,m. 

I Mecha  de  candil , f.  Meche  de  lam- 
pe, f.  le  lumignon. 

Mecha  de  tocino  pata  enlardar , 
Larden , m.  fetit  morceaude  lord 
pour  I arder , 

i Mecha  de  arcabuz  l de  mofquete  , f. 

Meche  d'arqnebufe  ou  demuufquet. 

' Mecha  que  fe  pone  en  una  llaga  , 

1 Tente  qu'on  me!  dam  une p/aie  ,f. 

Mecha  para  provocar  camaras , 

Supofitoire , /. 

Mechar  el  candil  > Meltre  une  me- 
che a la  lampe. 

Mechera  del  candil,  f.  LeheccTune 
Umpé,  e'ejl  oh  fe  mee  la  meche. 

Machinalcs , m.  Let  troné  debou/int 
que  /" on  laijjt  aux  mur ardes  en  let 
baujfant ,pour  fepouvoit  icbaf sudor 
ñ mefure  qu’on  Heve  un  bó traten!. 

Mechoacan,  m.  rayz medicina!  de 
las  Indias, Meffuacan  ,m.  ráeme  me- 
deeinale  que  f on  aporte  des  Indet. 

Michoacan  , ciudad  Obilpal  y 
capital  deuna Provinciade!  mil- 
ruó  nombre  en  Amr'rica.  Mechon- 
ean , ville  Ept/copale  ér  capitale 
eTunt  Province  du  mime  nom  en  si- 
me’¡que.  Lat.  M*choacanum, 

Mechones,  nacer  la.  barbas  ¿me 
chones , C* tfi  quand la  bar  be  croit 
par-ei  é’par-lh.  <f  potnt  partout, 
te  mentón. 

MED 

Medalla,  f.  Medaille,  f. 

Midas,  fon  dos  pequeñas  Ifias  de 
Elpaña  en  el  mar  Mediterráneo, 
en  la  c lia  de  Cataluña.  Aleda, 
Jone  deux  petitct  Itei  d'í/pagne 
dam  la  mer  Mediterráneo , fur  U 
cite  de  Catalogue.  Lat.  Medí. 

Mediilin  , villa  del  Rdyno  de 
León.  Medelin , ville  du  Reíanme 
de  León.  Lat.  Mctcilinurn. 

Medeiz adía  , Provinciadcl  Rdy- 
no de  Suecia.  Medt/padie , Pro- 
1 vinco  du  Roíanme  de  Suede.  Lat. 

1 McdeJpadia. 

Midenbzixe,  villa  de  la  Nort- 
O la  nda . Medenhlick  .ville  de  laNort- 
i Hollando.  Lat.  Mcdenblicum. 

! Medía  , Rdyuo  de  Alia  en  riempo 
pallado.  Medie  , aneiennement 
Roiaun.e de l'Afie.  Lat.  Media. 

Media,  f.  una  media,  Un  bae. 

1 Media,  la  mitad  de  uuaco Cz.De- 
míe , la  maiue  d" une  chufe. 

Media  dozena,  Üemt-acuzaint. 


MED 

Pera  y media,  Unepoire  & demie. 

Mediación,  f.  Mediation , f. 

Mediadamente  , Par  la  moitif. 

Mediador,  m.  Mediatevr , m. 

Medra  luna , f.  fortificación , Demi - 
tune , f.  fortifica! ion. 

Media  noche , Minuit. 

Medra  libra , Demi  tivre , la  moilii 
d'une  livre. 

Media  bara , Demi  auné. 

Media  parte , La  moitié. 

Medianamente  , Mediocrement. 

Medianera , f.  Mediatrice , f. 

Medianero,  m.  Mediatevr,  m. 

Medianía,  f.  Mediecrili , f. 

Mediano , Mediocre. 

Medrante,  Moiennant. 

Tendrá  el  cavallo  mediante  cien 
pefos , II aura  le cheval moiennant 
eent  iota. 

Mediar,  Moicnner. 

Medias  , f.  üet  bae , m. 

Las  medias  fon  buenas  . Letbat  font 
bont. 

Las  medias  no  valen  nada  , Lnbat 
ne  valen t ríen. 

Mddiasde  feda , Bai  de  fcie. 

Media s de  cílambre , Bat  déjame. 

M e\iias  de  punto,  Bat  tricóles. 

A medias,  paitirá  medias,  P arti- 
ga igalemcnt. 

Medicamento , m . McJicarr.ent,  ra. 
medicine  , remede  a que/que  mal 
que  ee  foit. 

Medicar,  Medicamenter. 

Medicina , f.  Medecine , f.  remede. 

Medicinable , Chafe  a quoi  on  peut 
remedie’  par  medecintt. 

Medicinal  , Medicinal,  qui  porte 
medecine. 

Medicinar,  Medicamenter. 

Médico,  ra.  Medecin,  nr 

Medida,  f.  Mefure,  f. 

Sin  medida , Dimtfut  ement . 

A medida  que,  A mefure  que. 

Medida , f . Roban  qui  a tovcbl  i des 
Reliquet , dtquel let/emmet  fe  han- 
dent  h front  pour  guarir  lemal  de 
lile. 

Henchirá  une  las  medidas,  Dire  i 
quetqu'un  avee  hherti  ce  qu  i!  ne 
voudtoil  pete  entendre. 

Tomar  fus  medidas  , Prendrefei 
mefuret. 

Tome  uflcd  fus  medidas  , Preñe a 
vot  mefurei. 

Tomará  mis  medidas.  Je  prendreü 
tntt  mefuret. 

Mcdidcio  , lo  que  fe  puede  medir  , 
Mejuiahe,  qui  peutetremtfmi. 

Medido,  Mejúri. 

Medidor.^  ra.  Mejor cur  > ra. 


MED 

Medidor  de  tierras,  Arpenteur , m. 
Medidura,  f.  Mefuragc,  m. 
Mcdimiento,  n.  Idem. 

Medidura  con  lavara  de  medir , f. 

Aun  age , m.  mefuragc  a Cauut. 
MedinaCiii,  villacapital  dcun 
gran  Ducado  del  nufmo  nombre 
en  Caftillala  Vieja.  MedieumCelt, 
vi  He  capitule  tt'un  grandDtubé  de 
ce  n om  en  CafliUe  la  vieille  en  Ef- 
pugne.  Lat.  Merina  Cali. 
Medina  dil  Campo  , villa  de 
E fpaña  en  el  Rdyno  de  Ltoti . Me- 
dina del  Cumpa,  villc  eTEfragnc 
dañe  le  Roíanme  de  Leen.  Luí . Me- 
tinzCampcftris.  ' 

Midina  Riosico  , villadcEfpa- 
ñaen ej Rdyno  de  León,  con  ti- 
tulodc  Ducado.  Medina  de  Rio- 
ftco , vi  He  d'tfpagnedani  IcRoiau- 
tne  de  Lean  avec  titre  de  Duché. 
Lat.  Fluvii  Sicei. 

Mi  dina  Sieonia,  villa  de  Efpa- 
ña  en  Andaluzia  con  titulo  de 
Ducado.  Medina  Sidortia  , villa 
d'ktfognr  en  Andalo, fie , avec  ti- 
tee de  Duché.  l.at.  Allidoma. 
Midina  Tainabi  , villade  Alá 
biaen  Alia, en  el  Piiociyadodcla 
Meca,  en ctlavilla  cftá enterra- 
do Malí  o ni  a.  Medina  laínaii , 
villa  de  i' Aeabie  en  AJie  dant  la 
Principa, té  de  U Maque  *,  c tjl-la 
que  Mabomel  efl  tnfeveli.  Lat.  Me- 
rina Alnabia. 

Medio,  m.  Mili  cu , maien , demi. 
En  medio,  Au  mi/ieu. 

En  mcdiodelacallc  , AumiUeu  de 
¡a  rué. 

Ponerle  en  medio  , Semettreaumi- 
Heu. 

No  ay  medio,  II  n'y  apatmtien. 
Medio  pan  ■ Un  demi  pain. 

Medio  Real  de  a ocho , Un  demi  ¿cu. 
De  por  medio , Entre  deux. 
Entrardcpor  medio , S'cntremetlre 
en  une  afane , metlre  ¡a  pan t en- 
tre deux  par  tice. 

Cortar  por  el  medro , Cauper  par  le 
mi  lien. 

Mediodía,  Midi. 

Medir , Mefurer. 

Medir  la  pica  al  enemigo , Joindre 
Jan  ennemi  de  pvit. 

Medir  tierras,  Arpcnter  & mefurer 
de  t terret. 

Medirle,  Se  mefurer , fe  reglar,  fe 
eompajjer.fe.onlítiii  en  fon  devtir. 
Meditación , f.  Medilation , f. 
Meditado,  Medid. 

Meditando,  Meditan! , penfant  a- 
vec  atettt tan. 


MED 

Medicar , penlár  con  atención , Me- 
diten , penfer  avee  atenúan. 
Mediterráneo , Mcditerrancc. 

Mar  Miditirramio  , gran  gol- 
fo del  mar  Océano  Atajántico  , 
uc  fe  eftiende  deíde  el  Eftrecho 
c Gibralcar  hada  las  codas  de  la 
Siriaco  Afia,  y que  lepara  la  Eu- 
ropa de  la  Africa.  Mer  Mediter- 
ranie , gr and  goife  de  COcean  At- 
lantique , fui  iétend  depuit  te  De- 
troit deGihr  altar  jufquei  aax  cStet 
de  laSyrie  en  Afie,  &qui  fepure 
CEuropc  de  l'Afi  ique.  Lat.  Mane 
Mediterrancum. 

Mídniki  , ciudad  Obifpal  de  la 
Provincia  de  Samogicra  en  Polo- 
nia. Medniki , vi/te  Epifetpale  de 
la  Provinee  deSamogitie  enPolo- 
gne.  Lat.  Mcdnicia  ou  Vomia. 
Midoco  , pequeño  pays  de  la 
Guicnacn  Francia.  Medec,  petit 
pal t de  lu  Guíeme  en  trance.  Lat. 
Medulanus  T radus. 

Medra , f.  Profit  ,gain,  avancement. 
Medrado  , Qui  a profité,  fui  ¡'efl 
avancé  par  je,  fervicet. 

AHI  me  medre  Dios  , Ainfi  Dieu 
naide. 

Medrar  , Profiter , avo'rr  queipa: 
gain  & prefit , iagrandir. 
Medrofamenie,/fi'«p«ir  iyerainte. 
Medrofo,  Peureux,  eraintij,  tímida. 
Es  medrofo , es  medróla , ¡l  efl  peu- 
reux, elle  efl peureuft. 

Son  medrólos , fon  inedrofas  , Ih 
fant peureux , edesfent peureuft. 
M EG 

Mica,  pequeña  villacapital  de  un 
Condado  del  milmo  nombre  en 
la  Provincia  de  Brabante.  Me- 
guen.pt lite  villc capital; d'un  Con- 
té de  ce  nom  dant  la  Provinee  de 
Brabant.  Lat.  Mega. 

Meseta,  (.  furia  inferna], Megera,  f. 

Jurie  inferna/e , une  dialilejfe. 
Migrin  a , Provincia  de  Moícóvia. 
Megrina  , Provinee  de  la  Mofco- 
vie.  Lat.  Megrina. 

MEH 

Mshaóa  , rio  del  Pays  baio  que 
fe  delcarga  en  la  Mola  mas  arriba 
déla  villadcHuy.  Mebaine , ri- 
viere  dei  Paii-tai  qui  fe  décbarge 
dant  la  Meufe  au-dejjm  de  Huy. 
Lat.  Mchxma. 

ME  I 

Mein  , rio caudaiolb de  Alemania, 
que  tiene  fu  origen  culos  confi- 
nes de  Bohemia,  y le  delcarga  en 
el  Reno  enfrente  de  Moguneia. 
Main,  grande  r iviere  i'Alltmagne 
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fui  prendfa  fource  dant  les  confine 
de  la  Sóbeme  & fe  décbarge  dant  le 
Rbin  vú  a vis  de  Mqyence. 
Miiningosn  , villa  capí. al  del 
Condado  de  Hcnncbergue  eu 
brinco. na.  Meiningucn  ,vil/t  ca- 
pitule du  Conté  de  Hennebtrgue  en 
Franconie,  Lat.  Mcininga. 

Mejor  , N om  eomparatif,  quifigni- 
fie  meil/eur. 

Mejor,  Mieux.  adver  be. 
Mejorando  , Devanan t meil/eur  , 
rendan t meillear. 

Mejorar,  Devenir  meil/eur. 

Mejorar , Abonnir,  rendre  meditar. 
Mejoraren  el  teftamento á uno  de 
los  ki¡os,Avaniager par  tcfl.ua -ni 
V un  deienfiam  plus  fue  leí  autres. 
Mejoría , (.  Recuum  ement  de  fanti. 
Mejoría,  Abonnifiement  ,melior  alian. 
Miissím,  b Misma  , villa  de  la 
Miliiia  en  la  Sazonia  fuperior, 
Atcijfcn , ou  Afijóte,  villa  de  la  A tif- 
nie  en  la  bauteSaxe  Lat.  Mima. 
Miisssnhen,  villa  del  Ducado  de 
Dos  Puentes  en  el  circulo  Ele&o- 
raldcl  Rcuo  cu  Alemania,  Afaf- 
fenheim , vi/le  du  Duché  de  Deux- 
pontt  dam  te  cerda  ElcOoral  ¿4 
Rbin  en  A/lemagne , 

ME  K 

Mskslbukgo  , Ducado  en  el  cir» 
culode  ¡a  Sazon  a inferior  en  A» 
ieminía.  Ale.kelbourg,  D cbédant 
le  carde  de  labaffeSaxe  en  Aliena- 
gne  Lat  Megalopoh  anusDucaruf 
MEL 

Meca  , rio  de  Italia  en  I.ombaf- 
dia.  Aída  , riviere  d'halie  en 
Lombardic.  La!.  Mela. 
Melancolía,  f . Afelancelie , f.  ti if- 
tejfe  , chagrín. 

Melancólico , Aíelancolique , h ifle, 
chagrín . 

Ella:  melancólico, £ melancólica • 
tire  mdancolique. 

Ella  melancólico  , tila  melancóli- 
ca, //  efl  meiancotique , elle  efl  me- 
lancolique, 

Eflán  melancó!  icos , Ih  font  mehin- 
coliques. 

Eftan  melancólicas , Elle 1 (om  me - 
lancolifuet. 

Eftoy  mcíancóüco , eftoy  melan- 
cólica, Je  fuü  melancoh fue . 
Mucho*  , nombre  de  baurafmo , 
Aíelcbior , nom  pi  opreiCbomme. 
Melcocha , f.  Sorra  de  confitar  ejaiee 
avec  du  miel. 

Me  ccioa  , i ayuda . f Un  lavement. 
Melena  f G ojje  coevehre. 
Melcnado  , quien  tiene  grande  me- 
W a 
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lena , Celui  f»i  a rrande  cbtvthrt . 

Milu,  ciudad  Obilpal  He  la  Bafi- 
licata,  Provincia  del  Rdyno  de 
Ñapóles.  Melf,  vil/e  tpifcopale 
de  la  Br  ftlicale, Province  du  Roí au- 
me  de  Naples.  /.«r.Mclphis. 

Melifluamente  , dulcemcme  , A- 
grrabltmen I. 

Melifluo  , agradable  , Apeabte. 

Milicia  , villa  del  Rdyno  de  Fea 
en  Barbatia.  MtHUe , viHi  du 
Roíanme  Je  Fez  en  Barbarie. 

Melilote,  m.  trdbol  olcrofo,  yerra, 
Meliltt , m.  be  be. 

Mllindi,  villa  y puerro  de  mar 
de  Africa,  capital  del  Rdynodel 
mifmo  nombre.  Melinde , vil/e 
érpuri  Je  mer  J" Afifue , capilale 
Ju  Reíanme  Ju  meme  nem.  Lai. 
Melinda. 

Melindre , m . Mignai  i Ufe , minad, 
desee,  deluatijje  . f. 

Me  indrol'o , melindrofa , Delitos, 
Jelicale  . migna  J.  mrgna.de. 

Fs  tr.clindrolb  , 11  efl  mignorJ. 

£ mcln  dtefa  . Elle  efl  mignarde. 

Milito  ciudad  Ob’l'pal  de:  Rdy- 
no  de  Ñipóles.  Melno  , villa  t- 
pijeep-  'e  da  Reíanme  Je  Sopla. 
La  i.  Mileius. 

Mella  f Bn.be.  f.  petile frailare 
le  leng  de  la  1 ame  't  en  cernean . d\- 
tie  ipíe , d'un  cauíf,  ou  Ju  laillanl 
d un  iuflrnmtni  fui  coupe. 

Hazer  una  mi  lia  en  un  cuchillo , 
Fait  cune  breche  en  un  ccuteau. 

Cuchillo  mellado  , Couseau  ébrecbi. 

Vafo  mellado,  Verre ¿breché. 

Mellada  en  los  dientes,  Femme  fui 
a peí  Ju  une  den!. 

Mellado  en  los  dientes.  Huirme  fui 
aperJu  une  Jen!. 

Mellar  un  cuchillo,  t otro  inftru- 
mento  que  corta,  Fbrecbrruncou- 
tlaa, ou  nutre  inflrumentfui  ceupe. 

Melliza,  f.  niñaquea  nacidocon 
otra,  ¿con  un  niño  de  un  parto, 
f amelle , /.  une  Jet fita  ule.  tu- 
ne venirte. 

Mellizos . m.  dos  niños  de  un  parto, 

Jumeeux.deux  enjan , a’une  venirte. 

Melocotón  m fruta,  Mir licolon.m. 
fiuil  fui  refembte  i une  piche. 
clodla.  f Me  tedie,  J cbantdoux. 

Melodiofamcnre , Metvdievfcmcnl. 

Mrlodiofo,  Me/odieux  , do.  x. 

Melcja,  f Hidromel,  m. 

Me!  on  , m.  fruta  , Meten  , m. frute. 

Melonada  , f lazv.ii  de  melones , . 
Sai  fon  de  me  tune- 

M Imar,  m lugar  adonde  crecen 
melones,  MtTtnniert,  f.  tieuoi  , 


M E L 


H y a Je  melera . 

Mcloneta  , f.  mueer  que  rende  me- 
lones, Vendeu/e  Jemeleni,  f. 

Meloncro  , m.  hombre  que  vende 
melones,  Vendar  de  melera , en. 

Melofo,  hombre  que  dize  palabras 
mclofas,  Celuifui  dil  dei paroles 
enmieléis  de fl alee  íes. 

P;  labras  melólas  , Paroles  enmie- 
liet , douees  ir  fiasen  jet. 

Meloxa,  f.  Hidromel,  m. 

Milus  , villa  de  la  Provincia  de 
Bria  en  Francia . Melón  , ville 
Je  la  Province  JeBrie  en  Fiante. 
Lat.  Melodunum. 

MF.M 


Membrana  del  celebro , f.  Mimbra- 
ne  Ja  cerveau , pellicu/e , f. 

* Membrarfc , Se  reconvenir. 

* Mcmbrdre,  m.  Mcmoise&rtgíire 
Je  plujieni  i chufes . 

Membrillar,  m,  Lien  en  ¡I  y a Jes 
coigniers. 

Meu  bnl  o,  m.  árbol  ¡Caignier  ,m. 
a-  bi  e fui  porte  Jeicoings. 

Membrillo,  m.  fruta,  Coing  , m. 
fnit  Juceignier. 

Membrudo,  Mimbra,  f ni  a/eimem 
b esgros  ir  fortt. 

Es  mcubrudo,  Heflmemlrn. 

E<  membruda,  Elle  efl  membru'é. 

Mimil  , villa  de  la  Prufa  Ducal. 
Mime!,  ville  Je  la  Prujfe  Ducale. 
Lat  Memelia. 

Mi  sisas,  villa  de  Francia  en  la 
Provincia  de  Mena.  Mesners , vil- 
te  Je  Franee  Jans  la  Province  Je 
Maine.  Lat.  Memerflum. 

Mcmmincoi,  villa  Imperial  en  el 
circulo  de  Sucbia  en  Alemania. 
Mcmmingue , ville  tmperiale  Jara 
le  etrele  Je  Snabe  en  Allemagne. 
Lat.  Mem  minga. 

Memorable.  Memorable,  digne  Je 
memoire. 


Memorablemente,  Memorablrment. 

Memoria,  (.Memoire ,f. /ouvtnir. 

Soy  flaco  de  memoria,  J'ai  pea  Je 
memoire. 

Es  flaquiflimo  de  memoria,  l¡a  fort 
pan  de  memoire. 

Esflaquiflima  de  memoria,  Elle  a 
fon  peu  Je  memoii  e. 

Libro  de  memoria , Tablettei.f  peta 
libre  fu' un  porte  fhr  foi  poui  y íei  1- 
> ere  fue  ¡ on  v eut  en  cae  Je  btfoin. 

Memorial,  Memorial, Jigne  fui  re- 
nouvelle  le  /invenir. 

Memorial,  m Placer  fue  Tan  Jonne 

peer  une  xjfui'  e , tu. 

Memorias  , f.  llagues  Jema,  i age  ,f. 

Mcmoriolo,  Q¿i  agí  ande  ir  boune 
memoire. 
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Mina,  Provincia  de  Francia,  coa 
titulo  de  Ducado.  Maine,  Pre- 
viene Je  Franee  avie  sitre  Je  D u- 
ebt.Las.  Cenomancnñs  Provicci». 

Menage  , m.  Menage , m. 

Minancabo  , Rdvno  de  las  In- 
dias. Menaneabo  , Roíanme  Jet 
Indes.  Lat.  Mcnancabum. 

Mención  , f.  Metstion  ; /.  retir  fue 
C en  fait  Je  fuclfut  ebeje. 

Mencionado  , Mcnticnné. 

Mencionar,  Fairt  mentien. 

Mentía  , ciudad  Obi  I pal  de  la  Pro- 
vincia de  Lengua-de-oca.  MenJe, 
viUt  Epifcupale  Je  la  Pi  eviene  Jt 
Lengüe  tee.  Lat.  Mimaium. 

Mendigado , MenJit. 

Mendigando  , Demandan t FaumS- 

ne , pueuíar.t. 

Mendigante , m.  Mttsdian  , m.  men- 
Jiante,  f. 

Es  un  men A\tznte,Crfi  anmenjiar.ee 

Es  una  mendigante , C'ejl  une  mtn- 
Jiante. 

Las  Ordenes  mendigantes  , LttOr- 
Jret  menJiaut. 

Mendigar , MenJier,  demar,  Jer  Fot- 
mine,  tutu  jer. 

No  haze  ¡i  no  mendigar , //  ne  fait 
fue  mcnditr,elle  ne  fait  fue  mendier. 

Mendigo,  m.  VnmenJiant. 

Es  un  mendigo  , Ceft  un  metidianl, 

Mendigon  , m.  Idem. 

Mendiguez,  f.  Mendieiti,  f. 

Mendrugo  de  pm.m.Bribe  de  paiu.f. 

MeNDRY,  villa  de  la  Suiza.  Men- 
Jry  , ville  de  tu  Suijfe.  Lat.  Men- 
drifium. 

Menear  , Remuer  , meuveir. 

Mcnearfe,  Sebouger,  fe  remuer,  fe 
mouvoir. 

Meodefc  ufted  ,'Bougez- vene. 

bAeatei,m.Muuvement,remutmeni,m. 

Mineo,  t Mino,  villa  de  Sicilia. 
Meneo  , ou  Meno , ville  Jt  Sici/e. 
Lar.  Mena 

Menefter,  Befein,  Jifetse , necefftti. 

Es  menefter . //  faus , ¡I  efl  btfoin , 
ilrfi  necefTan  e. 

Meneftcrofo , Nece/feeux. 

Mencftra.f  Mot  Palien  introJnitn 
bfp.ipne  , fuiveul diré pet age -te. 

Meneftril,  m . hombre  que  toca  la 
chirimia,  Jouerr  debansbait  ,m. 

Mengua , f-  Diminution , f. 

Mengua,  Lacbiti , f. 

Menguada  , Diminute. 

Hora  menguada  . Heure  fatal , beo- 
rí malbeureufe. 

Meng  ado , Diminuí,  nmoindri. 

El  un  menguado , Ceft  un  lj.be. 


Digitized  by  Google 


ME  N 

Menguando  , Diminuant. 

Menguar,  Diminuir,  amomdrir. 

Menguante,  m . DciroiJJemetsl , át- 
elirs,  m. 

El  menguante  de  la  Luna , Lt  de- 
c.'inde  la  tune. 

Mengúame  déla  mar , Reflux  déla 
mer,  bu  [fe  marée. 

Minim,  villa  fuerte  de  JaProvin- 
ciadcFlandcs.  Menta,  viUt  for- 
ti  de  U Frortncc  ¿t  Flandre.  Lat. 
Menina. 

Meutno , m.  Enjant  dhonneur. 

Meninos,  Ce  fon i des  tnfant  de  la 
prendere  fualitf  fui  finí  oupritde 
lu  perfinne  do  Ru  d'Ejhugnc  pour 
¡efirvhr , & fot  fin!  dtfttngucz  des 
Pagel. 

Mcnjuy,  m.  Btnjoin , m. 

Menor,  P/mpeiii,  minear. 

Menor  que  uRcd, P/iu  pelit  fuevout. 

El  aitnor , Le  pimpa it. 

La  menor , La  p m paite. 

Pormenor,  Par  le  menú. 

Menorar  , hazer  menor  , Pendre 
pltuptlil , ameind.  tr . 

Menoi  la , f.  A lintriif  ,f,  ¡ge  depu- 
pite  pendan!  qu  i 1 efl  en  tutele. 

Mcnoridad  , f.  Idem. 

Menos , Meins. 

A io  menos . Au  meint. 

Mcnofcabado , Prejudicil. 

Mcnofcabar,  Prejudicier. 

Mcnofcabo,  m.  Pertt,  dommuge , 
prejadice. 

Menofjpreciado,  Miprifi , déprift. 

Meuolpreeiador  , m . Cela  i qui  mi- 
prifi , <¡ut  diprifi. 

Menoíprceiaiido , Miprifint. 

Menoípreciar,  Mipt  ifer , diprifir . 

Mcnoípreciar  a alguno  , Mipriftr 
quelfuun. 

Menofpieciar  la  mercancía , Dépri- 
¡er  la  marcbandife.  ■ 

Menolprdcio , m.  Mépiú  , m. 

Menotifas , f.  Petits  eeiUett  fui  craif- 
fentpae  baufoett. 

Menfagc,  m.  Mejfoge , m. 

Mcnfagcio,  m.  Mejfager , m. 

Mental,  Mental. 

Oración  mental,  Oraifin  mentóle. 

Mentado  , Nomml,  n enttemni. 

Mentar,  Nomutcr,  faite mentien. 

Mente , f la  parte  del  anima  apeti- 
tiva , L'cnienetement , la  f enfie. 

Mentecato,  In/eafi. 

Mentecato,  m. Lache,  foltttn.m. 

Es  un  mentecato,  C’eft  un  lísbt , 
c'eft  - n poltrón. 

Mintutha.  Provincia  de Efco- 
eia.  Mni.itb , Previ  me  d'kcojft. 

blitoTtsui  , Provincia  de  Tur» 


M E N 

qt  ¡a,  en  Alia.  Memefeti,  P,o- 
vinee  de  Turquía,  en  Afit.  Lat. 
Mcntefelia. 

Mentir,  Mentir. 

No  tuze  fi  no  mentir,  Ilnefait  fue 
mentir,  elle  nefait  fue  mentir. 

Mentira,  f.  Menterie,  f.  menfinge ,m. 

Mentirofamcne , Avee  menfinge. 

Mentirofo,  m.  Alenteur  , m. 

Miento,  mientes,  miente, menti- 
mos , mentís , mienten , Jemtns, 
tu  mentí,  ilment,  nene  mentón! , 
vota  memez , iít  menttnt. 

No  mienta  uílcd,  Se  memez  par. 

Es  un  meotirofo , es  una  mentí  rufa, 
C' efl  un  menteur, c’eft  une  menteufe. 

Son  mentirofos,  fon  meimroias,  Ce 
fint  det  menteur  t , ce  femu  des  men- 
te ufes. 

No  ioy  mentí rofo  , Je  nt  fute  pos 
menteur. 

Menuda  cofa,  Chofi menui,  petitc , 
déliie. 

Menudeado  , m.  un  género  de  dan  - 
{a,  Menúes  ■ m.fii  te  de  demft. 

Menudear,  Futre  ftuvtnt  une ehofi. 

Menudencias,  f.  Chofis  de  paite  va  - 
leur. 

Menudencias,  Particuleritcz  , cha- 
fa de  paite  eenfiquenee. 

Menudico,  Fort  menú  , fort  petil. 

Menudillos  ó quarnlia  del  pie  del 
ca»aiio , Le hulet  & pelit  pié  du 
ebevat. 

Menudillos  de  pisaros,  ta.  Paite 
ore , ou  abatú  ¡ c'eft  U eou , leí  ai - 
la,  legofier  , te fiie ,¡fautret pe- 
tita  chafa  efun  oifeau  , afane  ote 
ou  afane  poulet  d’lnde. 

Menudo , Menú , dilií. 

A menudo , Souvent. 

Por  menudo,  Par  le  menú,  en  detall. 

Vender  por  menudo , Vendre  en  di- 
lail. 

Menudos , m.  moneda  menuda , La 
mtnui  mtmnoie  fui  tft  ordinai,  e- 
ment  ele  euivre. 

Menudos  deearneroyde  otros  ani- 
males , La  lite , Uspih,  irle  ¡¡en- 
tre det  menttnt  ou  a fst  ira  bita , 

Mcnuzo,  m.  La  pane  oh. 

MEO 

Meollo,  C tuétano  de  huertos , m. 
M ot  le  ou  mutile  det  os , f. 

Meollo  de  nuez  , Cernean  , m.  le  de- 
dan. de  la  noix. 

* Meollo  de  lacabe^a  , La  cervelle. 

Míos,  ciudad  Obifpal  y capí  a de 
la  Bría  , Piovmcia  de  Francia. 
M aax . viUt  kptjío  ale  ir  apíla- 
le 'tintine,  Ptavinee de Fr anee. 

Moran , vina  de  Alemania  en  Ves- 


M E P 

la'ia.  Mefpen,  ville  <f  Al/emagnt 
en  U'ejlpbalie.  Lat.  Mcppa. 

M EQ^ 

Mequetrefe,  m.  hombre  de  baza 
esfera , Hotnme  de  bufe  naifmee . 

Miquinsnza,  pequeña  vil ta  del 
Réyno  de  Aragón  Mefoinettza , 
petiit  ville  ¡lu  Kciaume  d‘ Aragón. 
Lat.  Mcquinencia. 

MER 

* Mercadear , Lt  afiquer , vendre  ir 
acbtttr . 

Mercader,  m .Marchitad,  m.  tela  i 
fui  trafique. 

Masadera  , f.  Marcéemele , f. 

Mercadería  > f.  Marcbandife , f. 

Mercado,  ta.  Le  marebf , la  piad 
ou  l’on  vend  ir  abete. 

•Mercado,  participio,  Acbetl. 

Mercaduría,  f.  Marcbandife , f. 

Mercancía , f.  Idem. 

Mercantil , c.  Marcband , lien  cu  il 
fe  Jai  I un  gi  andtrafic. 

Ciudad  , ó villa  mercantil  , Vtllt 
Mar  ¡hunde. 

Navio  mcicimU, Vaijfeau  marcband 

•Mercar,  6 comprar,  Aebeter.  , 

Merced,  f.  Bienfuit,  m.faveur. 

Hazer  merced,  Faite  fuelfae  bien 
& fas  tur. 

Merced , f.  C'eft  un  set  me  dont  fe 
firvent  les  bffntgnolt  enpat  lanl  ir 
en  icrivam , &fuiveutiiirevotre 
trace. 

Apencar  con  un  Señor  i merced, 
Se  mes  he  au  fervice  d un  Seigneur 
fita  aucun  gage. 

Darfe  i merced  , Se  r endre  i difi 
eretion. 

Metced  , (■  Ordredc  Religieux  , fue 
nom  apellan t , de  la  Mtrci. 

Mertenarto , m.  Mercenaire,  m.  fui 
fin  posee  de  f argén  t. 

Es  mercenario , II efl  mer  cenaire. 

Es  mercenaria,  EUeeft  mercenaire-. 

Mercenarios  , m.  Religiofos  , 4 
Frayles  de  la  Merced , Lu  Reli- 
gieux de  la  Merci. 

Mercería , f.  Merctrit  ,f.  tomes fir- 
tei  de  marcbundifet  de  mercier. 

Mercero,  m,  Mercier,  m. 

Mercurial , lo  que  e»  de  la  natura» 
leza  de  Mercurio  . Mercurial , 
mtrcut  iale  , fui  tfl  de  la  natal  a 
de  Mercare. 

Me  r cu  nal . y erro,  Mercar  i ale,  btrbe. 

Mercurio  , m.  uno  de  los  lie.  c pla- 
netas, Mercóte,  m.  un  deifept 
píameles. 

Mmt.tw  .villa  de  A fia,  con  nn  Ar* 
f o. ñipado  de  Griegos.  Merdin, 
ville  d’Afie , avee  un  Anbcceebt 
Vr  J 
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dt¡  Groa.  Lat,  Mirdc. 

ilerdofo  i Plein  de  tunde. 

Mctcccdor,  m.  Digne,  celui  fui  me- 
rile. 

Merecedora , Digne , cclle  fui  merile 
{¿arique  recempenfe  ou  quelque  fa- 
venr. 

Merecer  i £ merefeer,  Meriter. 

Merezco  , mereces , merece  , Je 
merile , tu  ma  rtes , ¡i  merile , el- 
le merile. 

Merecemos  , merecéis , merecen . 
A'cia  mtrilrmi , vetameritez  , tU 
merilcnl , ella  meritenl. 

No  merece  el  pau  que  come,  II  ne 
merile  fot  le  pain  fu’ilmangc. 

No  merece  e!  falario  que  la  dan , 
tile  ne  merile  fot  le  falaire  qu'en 
luí  deinrtt. 

No  merezco  los  baldones  que  ufted 
me  da,  Je  ne  marte  f ai  les  reprc- 
ebei  fue  vom  me  faites. 

Merecido , Meritc. 

No  a merecido  el  falario  que  pide , 
Un’»  pat  menté  te  felaire  fu'il 
demande. 

Merecimiento  i m.  Merile.  m. 

Merendados , m.  Ce  ¡vi  qurgiitc  *- 
prei  le  diñé. 

Merendando  , Goitanl  f aprii-midi. 

Merendar  , GoCter , e'tfi  U refai 
fu  en  fail  entre  te  diñé  & le  [oupé . 

Merefeer , Meriter. 

Mergo,  m.  ave,  P /unge en  , m.  ti- 
fcau , fuñe  de  canard. 

Mírica,  villa  déla  Provincia  de 
Eftrcmadura.  Aterida  , vil/e  de 
rtfhenadure.  Lnt.  Ementa. 

Mírica  , ciudad  Obiípal  de  Yu- 
catán en  Amelrica.  Metida,  ville 
Epifcopale  de  Vucatanen  Amcriqvc. 
Latí  emérita. 

• Meridiano,  m.  circulo  de  la  Esfe- 
ra, Meridien, m.  cerclede  lejfbet  e. 

Meridional , Meridional. 

Merienda,  f.  l.rguüter , repat qu  eje 
fait  entre  le  diñé  & le  fouper. 

Dar  una  merienda  i alguno , Dcn- 
nerun  gcCter  a que Iqu'un. 

Dcme  uíted  una  merienda, Donnez- 
mai  un  gouter. 

Merina,  i lana  merina , lana  fina, 
Laine  fine , J. 

Merino,  m.  Minirtrode  JuAicnen 
Galicia  , BaiUi  ou  Señaba I , m. 
office  de  Juflice  en  G atice. 

Mermo,  Un  fot  a fui  n des  Iroupettux 
ir  de  hurí  palor  agrt. 

Me'nro,  m.  Mente , tn. 

Homb  e demérito, Htmmcde merile 

Mcriroriamcnre  , Mcriteiremcnl , 
avec  merile. 
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Meritorio,  Meritoiie. 

Merlán , m . peleado  del  mar  O- 
cearo  , Merlán  , n.peijfon  de  la 
mrr  Oeeane. 

Merluza , f.  peleado  de  mar , Mér- 
ito , m.poiffcndemer. 

Merma, i . Decbel , tare , dirninution. 

Mermar,  Diminuer  aupuidi  & ata 
me  fute. 

Mermar , Retrantber. 

Mermelada,  f.  Marmelade , f eo- 
tignac  ou  eodignac , le  i Tranquil 
fent  dtfferencc  entre  celignac  ir 
mern, elude , mete  i!  ny  en  a point 
en  Ljfiagne  fuant  eumvt. 

Mirnis  , Provincia  de  Efcocia. 
Ateruie , Prtvtnce  d'taffe.  Lat. 
Mernia. 

Mero  , mera , Par , puré , fans  mi- 
Unge. 

De  lu  mera  voluntad,  De fa  pare 
volunté. 

Mero,  m.pefcado  regalado,  Bar- 
loé , f pul  fon  lar  qe  ir  pial fon  ex- 
eelleni,  fot  rejjemble  au  Turbo!, 
normé  en  Vlamnnd , E.cbot , ter- 
mal fu  ti  »’«  point  d'égaillun. 

Msrsbürgo,  villa  de  laMifnia, 
capital  del  Ducado  de  Mcrsburgo 
en  el circulo  déla  Saxoma  fupc- 
rior.  Mer  shunt g , vi  de de  la  Mij- 
nie , capitule  du  Duché  de  Aterf- 
boutg  dant  le  cerch  de  ¡a  bautcSaxc. 
Lat.  Merloburgum. 

MxRVi,brafodcl  rro  Mofa. Meras, 
br anche  de  ¡a  Mcufe.  La!.  Mcrwa. 

MES 

Me's,  m.  la  dnzcua  parte  del  año. 
Aleta  Ja  deuziémepar  lie  de  C oriné; . 

Me’s  de  mugeres , Les f.eurt  ou  moü 
de  I*  femme. 

Mefa  , f.  Tabh  , f. 

Es  buena  meta,  Cejinnc  bonne  tabh. 

Sentarle  a la  me. a,  Se  mente  ata- 
ble , i'ajfeoir  ¿ lablc. 

Sienccfc  ufted  á la  mefa,  Mcllcz- 
vone  a tabh. 

Melá  franca , Tabh  ouvcrle. 

Tiene  mefa  franca , II  a tabh  otrver- 
te , tlh  a talle  ouvent . 

Tener  mefa  franca , Teñir  table  ou- 
verie  , dontter  ordinoirement  ¿ 
mangar. 

Dar  fu  mefa  a alguno,  Denner  fa 
tabh  a fuelqu  un. 

Ser  de  melá  con  alguno , Mangar 
avec  un  nutre, 

Vcmrfe  á mefapuefta , AUerma n- 
get  ibez  un  aulre  funs  éire  invité. 

Poner  la  mefa,  Couvrir  la  talle. 

La  mcla  t fia  puerta  £ « nape  efi  mife. 

Llamar  a alguno  debaxode  la  mefa, 


MES 

Apelhr  fue/fu'un  deffom  la  tabh  , 
fuar.d  H ne  vienl  pal « l'bcurcor - 
dinaire,  ér  fue  hi  nutres  mangan  t 
fans  lai. 

Mefa  de  juego , Tabh  ¡tjouir. 

Mefa  redonda,  en  oval,  i cuadrada, 
Table  ronde , ovale  ou  quarrée. 

Mefa  de  efcalera,  Repos,  ou pail- 
lier  dedegré. 

Melada , f.  es  el  fueldo , el  falario  , 
i la  penliou  que  fe  da  i alguno 
cada  inés,  C'eJI  ¡e  gage , hftlai- 
re ,ou  la petrfiun qu  ondonne i quel- 
quun  par  mete. 

Mcfana,  f.  vela  mefaaa,  es  Ja  vela 
que  efti  cerca  de  la  popa,  Mifai- 
ne  t f.  veilt  fui  efi  pros  de  la  poupe 
da  navire. 

Mcfaifc  loscabellos , arrancarfe  los 
cabellos  de  cólera,  S’ arruchar  ha 
cbeveux  de  la  tete  par  colore. 

Misimbria  i ciudad  Ar^obifpal 
de  la  Bulgaria,  Provincia  déla 
Turquía  en  Europa.  Mefembtia% 
ville  Ai  ¿biépifeopah  de  la  miga- 
rle , Provine;  de  la  Turfuie  en  ta- 
ropé. Lat.  Mcfembria. 

Melílla,  ímefiia,  f.  pequeña  me- 
fa , Peutetabh. 

Mefma,  6 mi  lina , mefmo  , £ mif- 
ido  , il/fwr.; 

* Melnada  deganado , f.  Ti  oupeau 
de  bclatl. 

Mefon  , m . Hitehrit , f. 

Mcfoncra,  f.  Hit  diere  , /. 

Mefonero , m Hitelier , m. 

Miiopot ami  a.  Provincia  de  Aña 
entre  el  rio  Eufrates  y el  Tigre  , 
éfta  Provincia  le  llama  aoraDiar- 
bckir.  Mefopotamie , Province de 
f Afretan  e f h.pbrule  ir  h Tigre  i 
cníapedeaprejenl  Diarbcktr.  Lat. 
Mcíopotamia. 

Mellada,  í.  Ccfihgage  ou  le  fa- 
laire  fu  en  diana  a quelqu  un  par 
meó;  la  penjion  fu  un  Reí  ou  va 
Pr  ince  donne  choque  moa  d quel- 
qu'un  fui  efl  dant  fes  Ínterin. 

Me  liana , vée  Mefaaa. 

Mefsias,  Le  Mcjfie. 

Los  Judíos  aguardan  el  Mefsias, 
Leí  Juifs  atienden!  le  Alejfie. 

Msssin,  Pays  enclavado  cala  Lo- 
rena,  cuya  «ülaeapiiales  Metz. 
Aleffin , pait  enclavé  dant  ¡a  Lor- 
raine,  Metz  en  efl  la  ville  capitah, 
Lat.  Mctenlis  Traílus. 

Msssina  , ciudad  Arpobífpal  del 
Réyno  de  Sicilia.  Aleffin:  , villa 
Archiépifcopale  du  Roíanme  de  Si- 
cite.  Lat.  Mellada. 

Mollino , i Mclia.cs , quien  c$  de 
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MES 

tfl  deMefftne. 

Los  Me  (linos , 6 los  Mcflincfcs , Les 
Mcffim.it. 

Missisrrt.  riocaudalofo  de  la  A- 
mdrica.  Mefffpi , ¿runde  reviere 
de  t Amerique.  Lat  Medid  pus. 

Medí,  f.  feria  de  paitares  adonde 
renden  la  lina  , {•tire  pene  lesBer- 
gers  ou  i/s  venden!  leus  laine. 

Mellizo,  m.  6 meftiza,  f.  quien  a 
nacido  de  un  padre  pagano  y de 
una  Chriftiana ; i de  una  pagana 
y deua  Cbriftiano , Celui ou  cede 
qui  iftni£un  Pasen  ir  d'unc  Che- ; 
i¡enise , ou  d'unc  Fascine  ir  £ un 
Chillen. 

Medizo . animal  nacido  de  un  pa- 
dre y de  una  madre  de  diverlos 
gdneros,  Metif,  ou  nnir,  ani- 
mal ni  £ un  pire  & et'une  mere  de 
dlverfei  effeces. 

Medo , m.  árbol  de  bellotas , EJpe- 
ce  de  ( bine  qui  peí  te  des  glande. 

Meftruo.m.mdsde  mugcies.Aíeu- 
fltuct,  les  or  diñáis  es  d'unc  femme. 

Meduerzo.dmeduerfo,  m.yerva, 
Ciijfon , m.  berbebonne  imanger. 

Medurar,  Miler. 

Mcfura  , f.  Modejlie , diferethn  , 
reverme*,  f. 

llazer  mefura , Falre  la  reverente. 

Meditado,  Modejle. 

Mcí u rarfe  ,£rr«  modefle  en  fes  afilen!, 
teñir  [a  gravité. 

MET 

Mctafifica,  f.  arte  que  trata  de  co- 
las fobic naturales  Metapbifquc ,f. 
anquí  traite  des  chafes furnaturcUet. 

Metal  ideo,  m.  Metapbifiaen , m. 

Meúfora,  f.  Metapbore , f. 

Mctafóricameme,  Par  mttafbare , 
ou  metapbcriqtument , d'unc  ma- 
niere metapburique ■ 

Metafórico , Meiapberique. 

Metal , m.  Metal  ou  metail,  m. 

Metálico , Metahqut. 

ilecamorfófi > f.  Metarvn pbaft , f. 
ebangement  de  figure. 

Mecaphora,  vée  Metáfora. 

Metedor  , m.  Celui  qui  met. 

Metedor,  m.Braic,  f.  di  apean  que 
tan  met  a»  derritre  des  pelilt  en- 
fans  pour  lee  teñir  ntttimint. 

Mitilin  .ciudad  Arfobrfpal  y ca- 

Cital  de  una  Ifladel  milmo  iiom- 
:c  en  el  Archipiélago.  Meieltn  , 
vilie  Arcbilptfcapalc  & capitule 
d' une  ¡le  du  mane  nam  dant  t Arcbi- 
peí.  ¿«i.  Mnyicnc , «■  Lcvbos. 
Meteoro  , m.  cueipo  que  le  forma 
en  el'  ayre , de  los  vapores  de  la 
tierra  , como  ion  la  nubla , la 


MET 

borrada,  los  relámpagos,  &e 
Meteore,  f.  taips  qui  je  Jaime  en 
Fairdantfe  formen!  le  brauiUard , 
f orage , let  ¿elain , if: . 

Meter,  Mettr  e quelquc  cbafe  dant  un 
heu  fermé , eomme  dant  un  cofre  , 
dant  une  baile  , 

Meterlo  todo  á barato , Semettrc  a 
crier  en  dif-tant  de  quelquc  chafe. 

Me  te  t fe  en  alguna  cofa,  Se  meter 
de  quelquc  cbafe. 

No  me  meto  cu  nada,  Je  neme  mi- 
te  de  ríen. 

Meterle  en  cofas  agenas , Se  miler 
det  affairei  d'autrui. 

No  fe  meta  uded  en  cofas  agenas , 
Ne  vetee  melez pae des affair es  d'au- 
trui. 

No  fe  meta  uded  en  nada , Se  vota 
melez  de  ríen. 

Eu  que  fe  mete  uded  l Dequaivaus 
milez-votu  f 

No  fe  meta  uded  en  tal  cofa.  Se 
vasa  en  mélezpas. 

Meufc  uded  en  fus  colas  , Melez- 
vaus  de  vas  affair  es. 

Methódico  , Metbadique. 

Methodo , m . Mttbude , m.  maniere 
facitc  paur  enfeigner. 

Mecido,  Mu  , pofi. 

Muy  mecido  en  una  cofa , Bien  en- 
fonei  & engagé  dansune  chafe. 

Metiendo  , Mttlane. 

Metiendo  el  dineto  en  el  cofre, Mel- 
lan s t argén!  dans  le  ccffrt. 

Mitlingui,  villa  de  la  Carmela  , 
Provincia  circulo  de  Audna 
en  Alemania.  Mctiing , vilie  de  ¡a 
Car  niele , Pravinee  du  tercie  £ Au- 
triebe  cnAQemagne.Lat.bicCülíagi. 

Metópas  ■ f.  Metvpe  ,f.  termed’Ar- 
ebiteSurt  qui  figrsife  fejpace  £ un 
Trighpbe  a un  nutre  en  Carchi  tra- 
vés en  tauvrage  D arique  en  apelle 
mecepas,  les  tetes  de  bttufs  ou  bien 
de  hites  rauffes , que  t an  mil  paur 
arnement  en  l'arebitravi  entre  leí 
Trighpbet. 

Mitro  , «Mituo  , liodcltália 
en  clEdado  Ecicliaftico.  Metra, 
ou  Melare  , reviere  d'Iialie  dant 
ftiai  delbglife.  Lat.  Mccauius. 

Metro,  retío,  m.Keri,  m. 

Metrópoli,  m.  Metí  apele,  m. vilie 
cap  nate  £ une  Provine e,  ou  vilie 
aveefege  Ai  cbiipifcopal. 

Metropolitano  m Mesropvlitain,m. 

Mstz  , ciudad  Obilpal  y capital  del 
Obifpado  de  Mctz  , ó del  Pays 
llamado  Mclftn  que  cdá  enclava- 
do en  la  Lorcna  Metz  , vil/e  £ 
pifeapale  capitule  de  I breché  de 


M E U 

Metz  ou  du  Patt  Meffin,  qui  e[¡  en- 
clavé dant  la  Lorraine.Lat.  Metz, 

MEU 

Miulan  , villa  de  laida  de  Fran- 
cia. Meulan,  viüe  de  l lie  de  Fi  an- 
ce.  Lat.  Mulaneum. 

Miors  , villa  capital  de  un  Conda- 
do del  mifmo  nombre  en  el  Duca- 
do de  Clcves.  Meurt , vilie  capi- 
tal! d'unCamté  duméme  nam  dant 
le  Duché  de  Clevet.  Lat.  Mcurfia. 

MEX 

Mixato,  grande  villa  de  Perlia, 
Meseat  , grande  vilie  de  Petft. 
Lat.  Meiarum. 

Mixteo,  ciudad Arfobiípal  ¡r ca- 
pital del  Kdyno  del  milmo  nom- 
bre en  America.  Mexique,  villa 
Arcbiépifcapale  & capita/e  du  Reí- 
anme du  memt  nam  en  Amerique. 

Morilla , f.  La  jaue. 

Eftir  con  la  mano  en  la  mcxitla  , 
Etrc  penfif , réver. 

Meioacan  , m.  Cer laine  raeinedei 
lndct  Occidentales  qui  efi purgativa 
ir  s' apelle  mechonean  ou  mejpuacan. 

ME  Y 

Miyimtildi  , villa  de  losGtifo- 
nes.  Meytnftld , vilie  des  Grifans, 
Lat.  Majxvilla. 

MEZ 

Mezana,  f.  vela  de  navio,  Mifat- 
ne , f.  petite  voile  £un  n avire. 

Mezcla , f.  Mílange  , mixtión , f, 

Mczcladameate , Par  mílange , par 
mixtión. 

Mezclado  , Melé  , mílangi , miar- 
ti  an  ni. 

Mezclador,  m.  Celui  quimil í.1 

Mezclando,  Milant. 

Mezclando  el  vino  con  el  agua  , Mi- 
lant le  vin  avie  de  teau  ■ 

Mezclar  , Miler,  milanger , mix- 
lianner. 

Mezclilla,  f.  Petit  mílange. 

Mczeron  , m.yerva  , Mezeran,  m- 
berbe. 

MsztiRts  , villa  de  Champaña 
Provincia  de  Francia.  Mecieres, 
vilie  de  la  Champagne  Pravinee  da 
France.  Lat.  Maccria. 

Mezquinamente  , Miferablemrnt , 
pauvrement. 

Mezquino,  m.  Avare,  miferabla. 

Es  un  mezquino , C'eji  un  avare. 

Son  mezquinos , Cefontdes  avaree. 

Mczquita.f.  Igicíia  de  los  Mahome- 
tanos. Mojquie  ,f.  Temple  des  Ma~ 
bamelans. 

Mszuna  , villa  del  Rdyno  de  Ar- 
gel. Mozona  , vilie  du  Reiauma 
i'Alger.Lat.  Oppidum  novum. . 


5fi  M I A 

MIA 

Mi . Alen  , mu. 

Mi  hermano,  Man  ¡rere. 

Mi  hermana , Me  fecur. 

Mi  tío  , Man  enclt. 

Mi  lia,  Ma  lame. 

Mi  hazimda , Man  bien. 

Mu,  Míeme. 

Mi  ador , m.  Miauleur.m.  fui  miau  le . 

M ¡adora , f.  Miauleuft , /. 

Miando,  Miau/ani. 

El  gato  mía  i Le  chai  miaa/t. 

Miar , Miaaler  etimme  fail  le  ebat. 

Miary,  rio  caudalofo  del  Bralil. 
Miary  , grande  viviere  da  Brefil. 
La!.  Miarais. 

MIC 

MrcrstAO,  villa  capital  del  Pala- 
tinado  de!  milmo  nombre  en  L¡- 
ruánia.  Miríflavi,  viUe  capilale 
du  Pa/atinai  de  ce  > tum  en  Liibua- 
«re.  ¿«r.Miiiflavia. 

Mico,  m.  Guegno»,  m. 

Micoha  , Ida  del  Archipiélago. 
M iceme , lie  deCArcbiptl.  Let. 
Miconos. 

Microfcópo,  m.  es  un  cnftal  que 
haze  las  cofas  mas  corpulentas  de 
lo  que  fon,  Microfcopt , m.  c'efl 
un  f'eiii  cri/lalfui/ait  paraítre  leí 
ebjeiiphu  gramil  qu’iti  nefani. 

MID 

Midilborco  , villa  capital  de  la 
Provincia  de  Zelanda.  Midel- 
bourg , víllecapitalede  la  Pravio- 
ce  de  Zelande.  Lal.M idelburgum . 

Midelsix,  Provincia  de  Ingala- 
terra,  con  rimlo  de  Condado. 
Mideífex  , Previa  ce  de  l ringle 
let  re , avec  líire  de  Cornil.  La t. 
Midlcfezia. 

Midiendo,  Mefuram. 

MIE 

Miedo,  m .Peer  ,fcraínte  Jreíeur. 

No  tenga  ultcd  miedo,  N'aicz  ¡m 
peur. 

De  que  tiene  ufted  miedo  ? Dequoí 
avez  vampeur  I 

No  rengo  miedo , Je  nai  pai  peur. 

Miel , f.  Miel , m. 

Quien  fe  haze  de  miel  las  mofeas  le 
comen,  ifejait  briba  le  loop 
le  mango. 

Miel  rofada.  Miel  rafal. 

Miel  p agua , Du  miel  & de  l eau  , 
lifueut  Jai  le  avec  du  míe!  & de  l'eau 

Mielga,  f.  perva  ¡Sain-Join,  be  i be 

Mielga  , Favx  a ccuperdala  paiile  ¡ 
c'efl  aujfi  .nt  ferie  de poijfon. 

Mirlólo , MirUenx. 

Vino  mielefo,  Vin  miellevx. 

Miembro , m.  Memin  e , m. 


MIE 

Miembro  viril , Le  mimbre  viril. 

Mie'mbrodeencomienda , Une  par- 
lie  fu  on  he  déla  rente  duneCam- 
manderie , peur  la  donner  b un  na- 
rre Cbevalier  jai  n'efl  foe  Cem- 
mandrur. 

Mientes,  parar  mientes,  Prtnire 
farde. 

Mientras,  Pendan!  fue. 

Miera,  f.  azepte  de  enebro,  Huile 
de  gtncvre. 

Miércoles,  m.  Mecredi , m. 

Miércoles  de  Ceniza , Le  Mecredi 
des  Cendrtt. 

Mierda, f Mcrdef.  eucrement  d'lom- 
me. ou  de  fue! que  animal  fuete  fui!. 

Mies,  f.Grain  , m.toute  forte  débil, 
¿y  nutre  chafe  d'lpi. 

* Miefgado , m.  per  va , Fraifer,  m. 

•Mielgos,  ni . Fraifet , f. 

MIG 

Miga  depan,  f Lamiedu  pain. 

Migaja,  f.  Miele  ou  mietie  ¡ f. 

Migajon  de  pan  , m.  La  mié  tntiere 
d'un  pain  daut  an  a bti  tome  la 
creute. 

Migajuclas,  f‘  Petiles  milites. 

Migar,  Emicrdu  pain  dans  Upela- 
ge,  ou  dam  une  autre  chafe. 

Migas , Pain  Imiiftil  dam  la  palle, 
ou  cuit  dam  un  pal  avie  de  lagraijja. 

Migusl  , nombre  de  baucifmo, 
AU.bc l , nomprapre  dbomme. 

MIJ 

Mijo  , m.  fílmente  conocida  , Da 
miílet. 

Mijo  del  lol,  m.  yerva , Gramil, 
m.  berbe  aux  feries. 

MIL 

Mil , número , Mil  ou  mil/e, nombre. 

Mil  vezes,  Mille  fea. 

Mil  hojas,  perva  , Mille  feuillei, 
berbe. 

Milagro,  m.  Mirarle,  m. 

Hazer  milagros , Fai < e dn  mitades. 

A hecho  milagros  , ¡la  faitdei  mi - 
ráeles , elle  a fail  des  miraclei. 

Milagrofamcmc,  MiracuUufemem, 
par  miracle. 

Milagrofo , Miraculevx. 

Milán  , ciudad  A rfobifpatp  capí- 
tal  del  Ducado  del  milmo  nom- 
bre en  Italia.  Milán , vi  He  Ar- 
ebilpifopale  él  capilale  d'un  Ducbl 
du  mime  nam  an  halic.  La!.  Me- 
diolanum. 

Milands,  el  que eslde  Milán,  Mi- 
lannoú  , eclsei  fui  efl  de  Milán. 

LosMilaneles , Les  Milaneie. 

Milancfa , nacida  en  Milán  , Miia-  , 
naife,  née  en  Afilan. 

Milano,  m.  ave  rapiña , MiUn,m.\ 


M I L 

ai  fina  ele  feote. 

Milasso,  villa  p puerto  de  mal 
del  Rdpno  de  Sicilia.  Mitaffa, 
ville  ir  fon  de  mcr  du  Raíanme  de 
SiciU.  Lai.  Mplx. 

Mil  en  rama.tn.  Millefeuilhi, berbe. 

Milclimo  , Mililme. 

Milicia,  f.  6 arte  de  guerra , arre 
militar,  Milice , í ari  de  laguerre. 

Milicia  , f.  Milice, foldati  levez  dam 
un  país,  aux  dlpensdu  país  mime. 

Militante , Mi; i lame  , ce  mol  fe  di! 
de  íEglife. 

Iglelia  militante,  Eg  Ufe  mi  til  ame. 

Militar,  m.  Militaire , rn. 

Un  militar,  Vn  mili  taire. 

Militar,  guerrear,  Faire  laguerre. 

Milla,  ít  la  tercia  parte  de  una  le- 
gua , Mille,  f.  truijilme  par  lie 
d'unc  lieue. 

Millar,  m.  Milier , m.  un  mil. 

Millo  , m . trigo  de  las  Indias , Mil 
ou  mi Het,  m.  fr ornen!  des  ludes. 

Millón,  m.  Vn  mil/ion. 

MtLtY,  villa  de  la  lúa  de  Francia. 
Mitly , vilU  de  tile  de  Frunce. 
La!.  Millacum. 

Milo,  ciudad Obilpal p capital  de 
una Ifladclmifmo nombre  en  el 
Archipiélago.  Mi  la  , ville  Epif- 
copa/e  & capilale  d'unc  lie  du  mime 
nomdanstArcbipel  l.at.  Mclos. 

Milor , m.  Conde  Ingles , Mileid , 
m.  Comía  Angloü. 

Les  Milores , Le¡  Milerdi. 

MI  M 

Miualaca,  villa  del  Japón,  en  el 
Rdpno  del  mifmo  nombre.  Mi- 
malaca  , ville  du  Jopan , dam  U 
Roiaumt  dn  mime  nam.  Lal.  Mi- 
malaca. 

Mimbral,  m.OzeraieouSauJfaie,f. 
tieu  planildazien. 

Mimbrar,  Branler,  remuer. 

Mimbre  paraatar,  f .Ozieralier,  ir. 

Mimbrera,  f.  SauJJaie,  ou  Ozeraie.f. 
heu  plontl  d crien . 

MIN 

Mina,  f.  Mine qu'on  fail  fom  Ierre,  f. 

Mina  de  oro.  Mine  dar. 

Mina  de  plata,  Mine  dargenl. 

Minado , Miné. 

Minador,  m.  Minear,  m.eil*ifui 
mine. 

Minando,  En  minant. 

Minar,  Miner , faire  une  mine. 

Minas,  f.  Mmes,  f. 

Mincio,  rio deLombardiacnlii- 
lia.  Mincie  , ri  iee  dt  la  Lum- 
bar die  en  ¡talie.  La!.  Mincius. 

MindaNao,  grande  lúa  de  Alia 
en  el  Océano  Oriental , con  una 
vill 
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MI  N 

villídel  miftno  nombre.  Miada- 
nao,  grande  i le  tí  A fie  dam  l'O- 
ttan  Oriental , avec  une  ville  du 
mhnenom.  Lat.  Mínima. 
Minbíñ,  ciudad  en  tiempo  pifla-, 
doObifpal  y capital  de  un  Prin- 
cipado del  mifmo  nombre  en  el 
citculodc  Vesfilia.  Alinden,  ville 
(autrefeú  Epifiopale ) capitule  á'u- 
ne  Principante  de  ce  rom  dam  te 
tercie  de  Hefipbalie  ■ Lat.  Miada. 
Mindora  , villa  de  Alia,  capital 
déla  lila  del  mifmo  nombre,  en 
el  Océano  Orienral,  con  un  puer- 
to de  inar.  M indora,  ville  d' Afie, 
enfílale  de  l'lle  du  mente  r.om , dam 
f Otean  Oriental » avie  un  forl  de 
tner.  Lat.  Mindora. 

Mineral,  m.  Minera!,  m. 

Minero , va . Alimur  ,m . ouvrier qui 
trova  i lie  mtx  minet. 

Mínemelo , m.  es  un  genero  de  al- 
bcrchigo  rozo , Bragnon , m.  ef- 
fece  de  petite * ftfcbn  rouget. 
Minga.  í Vtt,  ni  le  memhe viril , 
ctjl  auffi  le  vil  depetitt  enfanr 
Minguita,  f.  Petit  vil , m. 

Miniad  tira,  í.  Minialui  e ou  migna- 
tttre , f. 

Mínimo  , m.le  moindre  de  tutu. 

La  mas  mínima  cofa.  La  metndre 
cbofi. 

Prayles  Mínimos  ,m.  Preret  Míni- 
ma , Re/igieux. 

Mínimos  , puntos  en  la  múiica  , 
Alieiimet,  certainet  r.ctet  tlemufi- 
que,  une  note  noire. 

Minio,  villa  de  Egppto.  Minio, 

. vi/le d'tgipte.  Lat.  Minum, 

* Minio , c bermellón  , m.  üu  ver- 
millón  , tn.de  la  mine  de  p/emb. 
Minifletio , m.  Mini/ltre  , m. 
Minifico , m . Miniflrt  ■ m.  celui  qui 
a U cbarge  de f dire  quclqttc  cbofi. 
Mililitro  de  Eíizio,  Minijlri  fEtat. 
Miño,  rio  caudalofo  de  Galicia. 
Minio  , riviet  e a tjiderub/c  de  ¡a 
Cálice.  Lat.  Minius. 

Minorca  , Ida  del  mar  Mediter- 
. raneo.  Minorque  , He  de  I a mer 
Medita  ranée.  Lat.  Minorca. 
Mmoiauro,  m.monflruo,  medio 
hombie  y medio  toro , que  fegun 
dizen  cftava  en  el  labirinto  de 
Dalo,  Minotaure,  m n.vtjh  e jobo- 
le ux  , dtitti  bomnie  ir  demt  tuureuu. 
Minsko,  villa  fuerte  de  laLituá- 
nia  en  Polonia.  AVnnko  , ville 
forte  de  la  Liíuanie  en  Pologne. 
Lat.  Minícum. 

Mímiendo , Mcr.tant. 

Minuta  de  eíci itura  , f.  Minute 
l.  Partís. 


M 1 N 

¡té triture , /. 

Minuto,  m.  Minute,  f.  parlie  de 
ib  ture. 

MIO 

Mío,  Míen,  ce  qui  efi  umoi , ce  qui 
m’apurtieut. 

El  mío , Le  míen. 

Lo  mío , Ce  qui  eft  !¡  mo¡. 

M 1Q^ 

Miqoinsz  , villadcl  Re'ynode  Fea 
en  Batbaria.  Mij.inez,  ville  du 
RoiaumedeFez  en  Barbarie.  Lat. 
Miquincfa. 

MIR 

Mi ra  , f.  confidcracion,  P.gard , con  ■ 
fider  aitón , /• 

Mira , Bul , vific , dejfein.  * 
Mira,  Lavifiere  eCunc  arme  afea. 
Eftir  á ¡a  mica , Cur.er , épier,  veil- 
ler  fur  quelqu'ur. . 

T ienc  la  mira  en  fu  intcre's , 11  a fon 
interit  en  vúe. 

Mirabdl.  m.  flor,  Sortede  fleur. 
Ciruelas  de  mirtbdl , Pruna  qu'on 
apelle  Mit  abela. 

Mi  ada  , f.  Regará , m. 

Mirada , Regatóle 
Mirado  , Regarde , confiere. 
Hombre  muy  mirado , Hommcmo- 
de/le,  civil. 

Mirador,  m. lugar dedonde mira- 
mos, Ecbauguele.f.  lelieu  d oblen 
regarde  pour  découvrir  quelque 
cbofi  ¡ c'tfi  auffi  uncgalcrit  au  baut 
d'un  báiiment. 

Mirador , m.  Celui  qui  regarde. 
Mirador,  Donjon , m.  Heu  te  pltu 
lloví  d'une  maiftn . d'ob  I on  di- 
couvrt  la  campagne. 

Miradora,  f.  Celíequi  regarde. 
Miramiento,  m.  tgard,  m.  confi- 
deralion , regtrrd. 

Miramie'ntos , Regardt. 

Mi  randa  ds  Dusro  , ciudad  O- 
bifpal  del  Rcyno  de  Portugal. 
Miranda  de  Douro  , ville  tpifio- 
palc  du  Roíanme  de  Portugal.  Lat. 
Miranda  Durti. 

Miranda  di  Erro  , villa  de  Ca- 
ftillala  Vieja.  AUrande  eCEbro, 
ville  de  Ca/lille  la  Vieille.  Lat. 
Miranda  Ibérica. 

Mirando  , Regar dunt. 
Mirándola,  villa  capital  de  un 
Ducado  dd  intimo  nombre  en 
1 alia.  Alirandote , ville  capitule 
d'un  üucbl  du  mente  nom  enltalit. 
Lat.  Mtrandtila. 

Mikaroix  , ciudad  Obifpal  de  la 
Lengua  de-oca fupciinr,  Pro> ni- 
eta de  Francia.  MivopoiX , ville 
E¡t¡  tópale  du  baúl  Largo  atoe,  Pro- 


MIR  ifi 

vi  rice  de  France.  Lat.  Mirapieum. 
Mirar  , Regarder  , pr  endí egarde. 
No  haze  fi  no  mirar , U ne  fait  que 
regarder*  elle  ne  fait  que  regar  der. 
Mirar  deíde  cerca,  Regarder  de prer. 
Mfrar  deíde  lejos,  Regarder  de  te  i*. 
Mirar  debito,  R*g  arder  fermenten* 
¿r  atentiverntr.t , comme  quand  en 
prend  vifie  feur  tirer. 

Mirar  cara  acara  á alguno.  Envi- 
fuger  qutlquun  , regarder  une  per - 
fonne  att  vifage. 

Mirar  á alguno, Rcgardnr  qvelquun. 
Mirar  a Juan  , Regarder  Jean. 
Mirar  i¥i  maleo  .firgar  der  Ft aneóte 
Mirar  a Juana , Regarder  Jeanne. 
Mirar  á un  hombic , Regarder  un 
bernme. 

Mirar  ¿ una  muger , Regarder  une 
f emmeo 

Mirar  al  Duque , Regarder  le  Dac. 
Mirar  a!  Rey  , Regarder  tt  Rjí. 
Mirar  á la  Reyiu,í^s*rí/er  la  Reine. 
Mjrar  al  Cielo  Regarder  vera  le  Cielo 
Míreme  uíled  , Regardez-moi . 
Mírele  uíled,  Regen dez-le. 

Mírela  ufted , Regardez-lá. 

Mirar  un  animal , i o:ra  cualquiera 
cofa,  R'gti^der  un  animal , ou 
quelquautré  ebefe. 

Mirar  ctSoI»  Regarder  leSuleit. 
Mirar  la  Luna , Regarder  la  Lune. 
Mirar  las  Eftrcüas,  Regarder  la 
Etoilet. 

Mirar  la  tierra , Regarder  la  terre . 
Mirar  un  cav2lIo,#e£¿r<frr  un  cbeval 
Mirar  un  hedido , Regarder  un  babi t, 
Mirar  uu  pinto*  Regar  der  unoifean. 
Mirarle  a íi  miímo,  mirarle  ¿ d 
mifma , Se  vega*  der  [ri-meme. 
Mirarle  losun-  sálosotros  m rar- 
fe  las  unas  á las  otras , Se  • egar • 
der  les  uns  les  autret , fe  regarder 
les  unes  te¡  autret . 

J>ormas  que  miie,  no  defeubriré 
nada , J'ai  b au  a regarder  yje  ne 
découvt  tras  ríen. 

Por  mas  que  ufted  mire , no  cono- 
cerá nada,  Vi,  tu  avez  beau  a re- 
garder , vau  ne  connoíti  ezrien » 
Por  mas  queel  la  mire,  nolacono* 
cera,  lia  beau  a la  rtgat  der  > il 
neta  eonnoitra pat. 

Por  masque  ella  le  mire,  no  le  co- 
nocerá , Lile  a beau  a te  regarder , 
elle  ne  le  eonnoitra  pus. 

Mirafol , m.  yerva  . Herbe au Soleil. 
Mirlcur,  villa  dcLorcna.  Mire- 
aurt , ville  de  la  Lcnaine.  Lat* 
Mirccurtium. 

Mirla , f.  páxaro  , Merte , m . oifeau. 
Mitón»  m.Spe¿Jateur9  m.  celui  qui 
X x 
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M I R 

regarde  altnlivemcnl . 

Los  mirones  , I.es  rcgttrd ans  , Itt 
ffeítateurt;  cefout  etuxqui  regar- 
dtnt  lajearan  CV  les ¡¡titéeles  pu- 
hfítt. 

Mirra  ,f  goma  olorola,  Mirtbetf. 

gontms  odorifes  tule. 

Alirraudte,  m.  Brear  agt ou  beiífon 
rmf  ei.isifant , fait  avee  Je  l'eau 
& Jet  aman  Jet  bi  esees. 

Mi rrho.í  mirto,  m.  arbnlilloque 
clU  íiempre  verde,  Mirle , m, 
erbre  loujoers  verJ. 

MIS 

Mis  , Mes. 

Mis  amigos,  Mes  amis. 

Mis  enemigos,  Met  ennemia. 

Mis  hetmanes,  Mes  ¡eses. 

Mis  hermanas , Mes  fceurt, 

Mis  bellidos  , Mes  babitt. 

Mis  parientes , Mes  paren!. 

Mis  paiiemas  , ;tín  párenles. 

Mis  criados,  Mes  valen. 

Mis  criadas,  Mes  fervattset. 
Mise*,  villa  del  Perú.  Mifque , 
ville  Ju  Perca.  ¿a».  Mifca. 
Miferablc,  Miferable,  jai  Jais  pi- 
fié, pauvre , necefiileux. 

Es  un  miferablc,  esuna  miferable, 
C'tfl  un  mi  fes  ablt.c'ej!  rae  miferable. 
Miserablemente  , Mifcrablemenl , 
malherís  eufement , pauvrement . 
Miserere,  n.noimnio  de  tiempo, 
Mifereri , m.mrmem  Je  tems 
Bolveré  en  un  milererc , Je revien- 
draiJans  un  mifereri. 

Miícria  -,  f Mi/ere,  pnuvreté , ne- 
eejjtii  , f. 

Milcricordia  i f.  Mifericerde  ,f¡lii, 

compaffson  . J. 

Mifericordiolaroer.re,  Par  miferi- 
ccrde , miferkordieufement . 
Mifericordiofo,  Mifer  icordicux , ge  i 
a delafiiildf  de  la  rompa  ¡¡un. 
Miícro , Miferable , ovas  e. 
Misihi  , villade  laTurquiaen Eu- 
ropa. Mifini , ville  de  la  Turquie 
en  hurepe.  Las.  Mili  na. 
Misitra,  villa  de  la  Grecia.  Mi- 
filra, ville  de  laCrece.  iar.Mifitra. 
Miímo,  mifma,  Mime. 

£1  mrlmo,  Lui-mbne , le  mime. 

1.1  la  mifma,  hile  mime. 

MisNiA  , Provincia  con  titulo  de 
Marquefado  en  el  circulo  de  la 
Saxonia  ívipcrior  en  Alemania, 
Decida  es  U villa  capital  de  ella 
Provincia.  Mifnie , Province  avec 
lisi  e de  Mar  qui  fas  dans  te  cerele  de 
la bauteSaxe en  Allemagne , Dref- 
de  en  efl  I a ville  caps! ale  Las. 
Mifm». 


M I S 

Mida,  f.  Mejfe.  f. 

Mi  lia  cantada , Grande  Mejfe > Mcf- 
fe  en  snufique. 

Mida  retada  , Bajfe  Mejfe. 

Mi  fía  de  réquiem  , Mejfe  ftur  un 
trfpaje. 

Milla  del  gallo  , La  Mejfe  de  miméis 
quef  un  dit  lejour  de  Noel. 

M.lla  cantáno  , m.  Présre  jui  chan- 
te fa  premiare  Mejfe. 

MilTal,  m.  Mijfel,  m. 

Miliarios,  í mifdros,  m.  Les  petéis 
Clercs  qui  répmdent  a ¡a  mejfe. 

Mi  Ilion,  f.  Mijjion  , f. 

Miflinnario,  m.  Mijfiimnaire , m. 

M lili  vas,  f.  cartas  menfageras,  in- 
fecí mijfives , m. 

Millamente , vit  Confufamenre. 

Mística  . Provincia  de  nuera  F.f- 
pañacncl  Pays  de  Guataca.  Afi- 
Jieca , Provine  de  ¡a  nouvtlle  Ef 
pugne  dans  ¡e  País  de  Gtsaxtca. 
Las.  Mi  (leca. 

Mi  lidia,  f.  Rofoli i,  ni. 

Miftcrio , m.  MiJJere.m.  che  fe  ¡terete 
coneernanl  les  chafes  divines. 

Miilerioramcnte , Mi/leriettfemens, 
par  miflcre. 

Mideriofo , Miflericux. 

Millico,  Mi/lique . figuralif. 

Mtdion  , i midura  , f.  Mixtión  , 
mi/ange  , /. 

Mido , Melé , mixtionni , qúi  n'efi 
paspur. 

Mido  , Mixle , tempofi  de  diverfes 
chofer. 

Cuerpo  mido , Corps  nixte. 

Midurado  , Mixtionni , mi/angé. 

Midurar,  mezclar  , Mixsitnner , 

re»/«iiFfiÉ. 

M IT 

Mitad,  f.  Moilii,  J . 

Mitigación,  f. Adotscijfemint , m. 

Mingado,  Adooci. 

Mitigador,  m.  Qui  adoucit. 

Mitigar,  Adosscir,  apaifer. 

Mitigar  los  dolores,  Adoueir  , ou 
apaifer  tes  doulcurs. 

Mitigativo,  Leniiif,  ce  qui  adoucit 
éfapaife  ladoulcar. 

Mitología  , f.  explicación  délas  fá- 
bulas , Arilo/ogie  , f.  explieatien 
des  f ables.  * 

Mitologilla,  m el  que  explícalas 
fábulas,  Mitologijte , m.  ce/ai  qui 
explique  les  fables. 

Mitra. f Mitre  d hviqsse  ou  d'Abf.f. 

Mitrado,  Mitré , qui  auné  mitre. 

Mitrar,  Mitrar . meare  une  mitre. 

Micridata,  m.  Du  mintridat , m. 

Mito,  villacapical  del  Ducado  de 
Curianda.  Mitou , ou  Militan , 


M I X 

ville  capitule  du  Duché  de  Curiad* 
de.  Lal.  Minaría. 

MIX 

Mixtión,  f.  Mélange , mixtión, f. 

Mixto  , Mixse. 

Cuerpo  mixto , Corps  mixle. 

MIZ 

Miz,  palabra  parallamar  i losga- 
tos,  Minen  oamisteste , motpour 
apellar  les  cbals. 

MOA 

Moas,  el  Pays  de  Moab , parte  de 
la  Arábiacn  Alia.  Moab , le  País 
de  Moab  •,  panie  de  ¡ Arabia  en 
Afie.  Lat.  Moab. 

Moabttas , m.  gente  que  negaron  el 
pallo  á los  ífraelitasquando  ve- 
nían á ta  tierra  de  promifüon  ; 
cdos  Moabitas  dclciendcn  de 
Moab  que  nació  del  inedia  deLoc 
con  fu  hija  pnmogcnica  ¡ A loa- 
bises,  peuf  les  qui  rejufcrtnt  pajfagu 
aux  Ifs  a'eliirs  quand  ilsveneient  ¿ 
la  Ierre  de  pi  omifiton  , tlsdefcen- 
dentde  Maubqui  náquil  de  fineeflt 
de  Lutb  avtc  fa  filie  asnee. 

Moascar  , villa  de  Barbarla. 
Moafctr  , ville  de  Barbarie.  Lal, 
Mo  afearía. 

M OB 

Mobil , Mobile. 

Mnbtliar , Mebiliaire. 

Heredero  mobihar  , Herilier  mo- 
biistire. 

Mobihdad , f.  Inconflanee , f. 

Mobochi  , villade  la  Provincia  de 
Henio  en  el  Paysbaxo.  Maube  11- 
ge , ville  de  ta  Previna  de  Hainau 
danslePais-bas.  Lat.  Malbodium* 

MOC 

Moca,  villade  la  Arábia  dichoía. 
Aloca,  ville  de  l’Arabie  beureufe. 
Las.  Moca.. 

* Mocar  con,  m . Morveux  , m. 

Mofa,  í muchacha , f.  Jeune filie  ,f. 

Mofa , 6 criada , f.  Servante , /. 

Mofa  de  camara , Pille  de  chambre. 

Mofalvillo,  Jeunegarqon. 

Mof  arañe, m.  oficio  que  feufavaen 
la  Iglelia  en  tiempo  de  losGodos, 
V office  de  l' EgUfe  au  tems  desGots. 

Mocedad , f.  Jcssnejjc , /. 

Moceton,  m.  Jeune  botante  de  bella 
tai  ¡le. 

Mocetona,  f.  Jeune fiUe  de  bcllc  tai  ¡le. 

Mo  chcte  , ro . ave  rapiña , Moucbct, 
m.  oifeou  de  proie. 

Mochilla.f.  Befase , bijfac,une  valijfe. 

Hazcrmochilla,  Remplir  lebijfac. 

Hazer  mochilla  ,Celaftditdun  cbsf- 
feur  qui  aftitbonnecbajfe. 

Mochilla,  t.  La  bale  qui  cantuse  ¡e 
gram. 
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M O C 

Llenar  la  moehilla./íf®p¿>  Uiiffac. 
Mochillero,  m.  GoujaP,  m.  va/el 
de  fe /Jal  i cbevat  jai  pone  le  bijfac. 
Mocho , Ecarué. 

Mochuelo,  m.  are  rapiña,  M»u- 
cbet , m.  ofieou  de  praic. 

Mocito , Fort  jtune. 

Moco , m . Morvc , f.  ordure  fui  fin 
du  vez. 

Moco  de  candil , m .Le  moucbertm 
d'urtc  lampe. 

Moco!  de  perro,  m.  Mdcbefer , m. 

trajfc  de  fer, 

Mocofo , Morvrux. 

Esunmocofo,  Ccfl  un  marveute. 
Mocofa , f.  Morveufe , f. 

Es  una  mocofa , C ejl  une  mueve» fe. 
Mofo  , m.  Jeunt  gen  fon. 

Mofo  decamera.  Vale!  de  (hambre. 
Mcfj  de  muías,  Muletier  , m. 
Mofoquefir.e , Serviente , r a/el. 
Mofo  de  elpucla , Vate!  fui  fait  fin 
maítre  fuatid il  va  ¿che ral. 

Mofo  de  lilla , Partear  de  cb.ifi,  m. 
Moflida , f.  Paite  filie , f. 
Mofuelo,  ( muchacho,  m.  Peiit 
gaqon  , ib. 

MOD 

Modelo , m . Moaele , pateen , def- 
fein  de  quclque  chafe  fue  f an  veul 
fait  e faire , m. 

Módina,  villa  de  Italia , capital 
del  Ducado  del  initmo  nombre. 
Modere , viliede  fhalie , capitule 
du  Duché  dece  nam.  /,»/.  Minina. 
Modends , quien  es  de  Módena  , 
Madte.eü  . i/u¡  ejl  de  Madtne. 

Los  Modcncfes , Le¡  Modernice. 
Moderación , f.  Mader alian  , f. 
Moderadamente,  Modcrément,  avec 
moderalion. 

Moderado,  Moderé , fui  ¡arde  une 
mefirc  en  trotea  chafe  i. 
Moderador,  m.  Maderaleur  , m. 

celui  fui  modere. 

Moderando  . Maderenl. 
Moderándole . ir  maderenl. 
Moderar , Mederer. 

Moderarfe,  Se  mederer. 

Modérele  ufted , Mederez  vom. 
Moderatriz , f.  Mader alrice  ;f.  al- 
ie fui  modere. 

Moderno,  Maderne,  nouveau. 
ModeíUmeme , Mod fierren!. 
Modeftia , f.  Modiftie , /. 
Moddlo  , Múde  fie  , pofi  , fuigarde 
me  fie  e en  laul  eefu'iljaii  & di!. 
Ser  modefto,  fer  modefta  , Etre 
modefle. 

Es  modefto  , 11  efl  madejle. 

Es  msdefta , Elle  tft  modefle. 

Son  medeftos,  Ihfinmadeflei. 


M O D 

Son  modeftas , EUesfint  modefle'. 
Hombre  modefto  , muger  modefta, 
Homme  modefle  , femmr  modefle. 
Monte  A , Tilla  de  Sicilia.  Módica, 
ville  deSicilc  ¿«i.  Motuca. 
Modificación,  f.  Modífl catión , re- 
flriélian  , f. 

Modificado  , Modifé  , reflraint  i 
céname  mefire. 

Modificar  , Medifler  , reflraindt  e. 
Modillón,  m.  termino  de  Archi- 
redtura , f apara  (obre  pilar  ¡ Afu- 
dillan  , m.  Iceme  d'At  chite  fiare. 
Modo  , m.  Mojen  , maniere , mode , 
fafon  , regle , firme , forte. 
Modon  , ciudad Obifpal de  laMo- 
• rea.  Mudan  , ville  Epifcapatc  de 
la  Matée.  Leí.  Mechune. 
Modorra , f.  Letargie , /.  maladie 
fui  fait  tcujouri  dormir. 
Modorramente,  A fétourdit. 
•Modorr  ¡a,í  Bover  ia,  f.  Siupidite.fi 
Modorrilla  , f.  Maladie  fui  vient 
nux  brtbie. 

* Modórro , 6 boro , m.  Lourdeut , 
flupide. 

Mouzir  , rilla  fuerte  dcLituünia 
en  Polonia.  Modryr  , ville  Jone 
de  la  Litbuanie  en  Polognc.  Lat. 
Modziria. 

MOF 

Mofa,  f.  Moqueóle , raültrit , /. 
Mofado,  Moqué,  taillé. 

Mofador , m.  Railleur , mofa  car,  m, 
Mofándole,  Se  n.ofuane. 

Mofar,  Se  moquee. 

Moflcres ) m.  Jouet  enflées  , f. 
Ttene  grandes  mofletes  , //  a del 
gt  ojjei  jouet , elle  a des g>  ojfcijou'ei, 

MOG 

Mogate,  m.  C'efl  une  legere  couver- 
ture  i étain  , fue  f on  met  a ¡a  vaif- 
feU:  de  cuivre , & aujji  i ceé/e  de 
Ierre. 

Mirar  a alguno  de  medio  mogate  , 
Regar  da  qudqu'un  de  travert , & 
avec  méprie. 

Obra  de  medio  mogate,  Ouvrage 
mal  fait. 

Mogato,  ímoiigato,  m . Dijjtmulé. 
Es  mogato',  II  rjl  difjmalé. 

Es  mogata,  Elle  efl  difftmulée. 
Mogicon, m.Caup  deptingfur  le  nez. 
Mogiganga  , ( moxrganga,  f.  Mafi 
caí  ade,  f. 

Mocomstan  , 6 el  Imperio  del 
Mogol . gran  Pays  de  Afta.  Mo- 
goliflan  , ou  l'Elhpire  du  Moga I, 
grand  Peiitde  l' Afie.  Lat.  Mogo- 
liftania. 

Mogollen  , m.Ecarniflerie,f  a él  ion 
d'éioi  nifieur. 


M O G 3ff 

Mogoiloncria , f.  Idem, 

Comer  de  mogollen  , Manger  aux 
dé pern  d’atett  ui ,écoi  nifler  un  r epata 
Mogol  Ion  car  > Ecornijier. 
Mogolíoncro,  m.  luornifleur , m. 
Mogronar  vides  , Tailler  lesvignes. 
Moguncia  , ciudad  Arcobifpal  y 
capital  del  Electorado  del  rmíVno 
nombre.  Mayen  ce , ville  A*ebt- 
épifcopale  & capí  tale  de  fElcflorat 
de  ce  non:»  Lat . Moguncia. 

MOH 

•Moharrache  , m .Mafque , c'efl  aufli 
un  rag  aút  df  déguifment  de  vían  Jet • 
Mohatra  > m.  Acbat  quije Jaita  baut 
prix  » & puü  on  revena  U cbofe  a 
moindre  prix  •>  c'efl  auJJS  une  tiente 
acredit  & bien  che > ¿un  q.i  efl  en 
necejfltét  ét  a L inflan  i on  a un  bom  - 
me  apofle  qui  reptend  la  marchan* 
difl  a ferie  en  donnant  argent 
contení. 

Mohatra»  m.  Signifie  a - ¡¡i  un  emprunt 
d'argent  bgrot  mtei  ¿t  paur  paier 
une  detic qv'on  doit  i moindre  ín- 
ter ét  i t>  afc  ufar  aire. 

Mohatrero»  m.  Ufurier » m. 
Mohecerle,  Se  mvijir. 

Mohecido , Motfi. 

Mohilou  , villa  de  Lituánia  en 
Polonia.  Mobilmu  ♦ ville  d * la  Li- 
tuanie en  Pologne.Lat . Mohilovia. 
Mohína , f.  Fdcberie . f. 

Muía  mchina,  Afule  qui  a toute  la 
tete  noire »•  on  repelle  mohína  , i 
caufe  que  ces  fortes  de  muía  font 
fontafqucs  fr  vicien  fe  tu 
Mohíno , Fiché. 

El  juego  del  mohíno,  Le  jen  du  mal- 
contení . 

Mohíno,  ra.  Mulet  engendré  tfun 
cbevat  & d'une  arti  fe . 

M o h o , m . iW  o ifijfure , moujfe , r oville  ,f. 
Moho  (o  , Afojfi , rouillé  , chana  , 
flein  de  moujfe . 

MOJ 

.Mojada  » MouilUe , trempée . 

F-ílá  mojada » Lite  eflmouillie\ 

M jado,  Mouil/í , ti  entré. 

Eftár  mojado  , Etre  mouillé. 

Eftoy  mojado,  Je  fuis  mouillé. 
Mojador,  m.  ¿ui  mouille  & trempe 
dant  C eau. 

Mojadura,  f.  L'aflion de mouiller. 
Mojando , Mouillant . 

Mojándole , 5c  mouillant. 

Mojar,  Af uttiller,  tr  emper  dan  i t eqn . 
Mojar  el  pan  en  el  vino , Tr  emper  te 
pain  dan ¡ le  vite. 

Mojarle , Se  mouiller. 
MojiNovtQ.ua,  villa  del  Obifpa- 
do  de  Meca  en  Lorcna.  Mojen* 
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vic,  vi/.'t  Je  tEvécii  de  Metzen 
Lamine.  L*t.  Mojenvicum. 
Mojen  > m.  Gtmrmci , m.  ctlu i qui 
got ¡te  te  vi»  pour  voir  i i!  nefl 
point  frehtté. 

M'ion  , m.  Borne,  /imite,  m. 
Mojonar,  Borntr  , limitar > mettre 
Jet  hume!. 

Mojonera  . f.  Le.lieu  oh  eft  plantee 
te  botne. 

Moissaca  , villa  de  )a  Guicna. 
MoifTae,  viBe  Je laGu'ietini.  Lat. 
Moilfiacum.  • 

MOL 

Mola  matriz , 6 carne  mola , f.  Mo  - 
/e , f.  maffe  Je  cbair  informe , qni  fe  ! 
fuit  Jttr.s  le  venir e de  /a  femme  qui 
/imble  itrtgroffe  ne  l'étantpat. 
Moldar , fetter  en  meu/e. 
Moldavia  , í Ghandi  Vala- 
quia.  Provincia  de  Turquía  en 
Europa.  Moldavia,  ou  Gran  Je 
Votaquie,  Province  Je  la  Turquie 
en  Europa.  Lat.  Moldavia. 
Moldavo,  quien  es  de  Moldavia. 

Moldave , qui  e/7  Je  MoUavie. 

Los  Moldavos , Leí  Moldava. 
Molde,  m.  Motile  i jetter  quelque 
tnvrage  quecefoit . 

El  bellido  le  viene  de  molde,  L’ba- 
l>it  luifirJfoi  i bien. 

Efto  viene  de  molde , Ceti  vient  fon 
i propot. 

Eftár  de  molde,  Etre  bienfait. 
MMuT*,f.Mculure.faqon  d'ouvrage. 
Moledor  de  colore?  , m.  Broienr  Je 
covleuts , tn. 

Moler,  Mtndre , broier , fi/er. 
Muelo,  mueles,  muele,  Jemow, 
tu  metu , i I mottJ. 

Molemos , moléis , muelen , Sotu 
meudont,  vom  timidez,  iltmonJenl. 
El  molinero  muele, Lemcunin  moad 
Molcftado , MoleJU  . inquieté,  tour- 
mentí , impor  tuné. 
Moleftamente,  Avec  importunití. 
Molcllar , Mclefler , inquietar. 

Mot  ilar  i alguno,  Molefter  quel- 
qu'un. 

Me  molerta,  lime  molejle,  elle  me 
molefle. 

No  me  molerte  ufted  , Se  me  nto- 
leflez  pat. 

Mplcfta  a urted  , 11  ve  tu  molefle  , 
elle  veta  molefle. 

Porque  me  molerta  ufted!  Pour- 
qtioi  me  moleflez  vom  I 
Mdéftia , f • Impcrtunité , /. 
Molcrto , Importen,  er.no  ¡ cu  x ,fj- 
ebeux. 

Esmolefto,  es  molerta,  II  ef!  im- 
portan, elle  eft  importune. 
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Moleta,  f.  piedra  adonde  los  pin- 
tores majan  las  colores,  Mo'Jet- 
te  , f.  fierre  ci  leipeintres  kroient 
leí  coa  teten, 

MoLiira,  ciudad  Obifpal  con  ti- 
tulo de  Ducado  en  la  Tierra  de 
Barí,  Provinciadel Rc'yno deNa- 
poles.  Molfeita  , viüe  Epifcopale 
nvec  titre  Je  Duché , Jam  ¡a  lerte 
Je  Barí,  Province  Ju  Roíanme  Je 
Supla.  Lat.  Molfetum. 

Molido  , Mou/u,  broté  .filé, fatigué. 

El  trigo  cfta  bien  molido,  Lefio-  ¡ 
tr.tnt  eft  bien  mou/u. 

La  pimienta  cfta  molida,  Le  peí- 
■t  re  eft  tnoulu. 

Molido  á palos , Roteé  Je  etopi  Je 
bit  ons. 

Molido  á coles, Ecrafé  a coupt  Je  fifi. 

Molido  por  aver  andado  mucho , 
Fort  lai  pour  avoir  It  op  marché. 

Molienda , f.  L'aélion de moudre. 

Moliendo,  Moulant. 

Moliendo  trigo.  Motilen!  Ju fioment. 

Molificación,  f.  AnoHfjement , m. 

Molificado  , Amoli. 

Moltficador , m.  Celui  qui  amolie. 

Molificar,  Amolir , renJte  mol 

Molimiento,  m .Grande  lajfttude. 

Molina,  villa  de  Cartilla  la  nue- 
va. Molina,  vi  He  Je  CaJiiUe  la 
ncuve.  Lat.  Molina. 

Molincjn.m  Muulmct, petit  moulin. 

Molinera,  f.  Meuniere,  J. 

Molinero,  m.  Meunier,  m. 

Molinillo, m . Pttii  moulin, moulinet. 

Molino,  m.  Moulin  , m. 

Molino  devicnto,  Moulin  avtnl. 

Molinos,  villacapital  de  una  Pro- 
vincia de  F rancia  que  llamanBor- 
bonois.  Monlim  ,v¡Je  capitule  Ju 
Beurbotmoü  , Province  Je  Frunce. 
Lat.  Moulinx, 

Molisa  , pequeña  Provincia  del 
Rdyno  de  Ñapóles.  Molife , peti- 
te  Province  Ju  RoiaumeJe  Naplet. 
¿«r.MolifinusComitatus. 

Mollar  , blando  , blauda  , Mol , 
mole , mou. 

Mollares , almendras  mollares,  Dei 
amen  Jet  qui  ont  t ecorce  tendí  e & 
qui  fe  feuvent  caffer  aifémenl  avec 
leí  dents. 

Mollccer,  Devenir  mol , t amolir. 

Molleja  de  terneia.f.  Rvdevcau,m. 

Molleja  de  aves  , Lt  gefier  Jet  oi- 
feaux , le  jubo!,  m. 

Mollejones , na.  enfermedad  de  ca- 
vallosquc  lesempide  el  comer, 
Sur  Jen!  ¡ qui  vienntnt  aux  cbcvaux, 
ér  lee  empéebent  de  mangar. 

Mollera  de  la  cabc;a , i.  La  fon- 
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taina  de  la  lite. 

Mollete , tn.  Pain  mollct , m. 

Mollete,  m.  patinillo  reciente, 
Petit  pain  rnollrt. 

Mollido , Amoli. 

MoJlir  la  cama,  Fairtle  lit  ir  re- 
muer bien  laplume  pour  lamo! ¡ir. 

Momeas,  diverfas  illas  de  la  A-  . 
fia.  Moluque i,  p lufieure  llet  de 
[Afie.  Lnt.  Molucx  Infula:. 

- M O M 

Moma,  f.  Mommerie,  bouffennerie,/. 

Moma  , Celia  qui  contrefait  les  ge f- 
tet  if  aulrui. 

* Momarrachc  , m.  Qui  fe  deguife  ér 
fe  mafqtet. 

Momentáneo,  Momentanée , ce  qui 
fe  fail  en  un  moment , ce  fui  ne 
dure  qu  un  moment. 

Momento,  m.  Moment,  m. 

Cada  momento,  A tout  momne. 

Por  momentos  , De  rr.cmtn i i nutre. 

Momia  , catne  momia  de  cuerpo 
humano,  embalfamada , Momia, 
corpt  e mbautné. 

Momo , m . Grimaca , la  mané , f.  . 

Hazer  momos,  Faite  des  grimaca , 
faite  la  mout. 

No  haga  ufted  momos.  Se  faite t 
pat  Jet  gr imace,. 

Por  que  haze  ufted  momos!  Pour- 
quoi  faite, -vtnu  des gt  imaca ! 

Coptrahazedor  de  momos,  he.  ¡Te  n 
qui  contrefait  tonta  fortes  de gtftet. 

Momo , m.  M omití,  le  fottdetüitux. 

Momónia  , unade  las  quatro  Pro- 
vinciasdc  Irlanda.  Momenit,  une 
dee  quatre  grandes  Provincet  Je 
tillan  Je.  Lar.  Momonia. 

MON 

Mona , f.  la  hembra  del  mono , 
Guenon  , f.  la  f amelle  Ju  Singe. 

Mona , f.  mono , m . Singe  , m. 

La  ma{ a y la  mona , Cela  fe  Jit  de 
Jtux  qui  vom  ordinairement  en- 
fembte.  - 

Monacal , cofa  de  monge , Mona- 
cha!, qui  aparlicnt  ateta!  de  moine. 

Monaco,  6 Munizi,  villa  capi- 
tal del  Ducado  de  Bavicra.  Mn- 
nic,  villecapitaledu  Duché  Je  Ba- 
viere.  Lat.  Monaehium. 

Monaco,  pequeña viilade Italia, 
en  la  corta  de  Gdnova , con  un 
pequeño  puerto  de  mar.  Monaco, 
petiteville  di  It  alie  ■ fur  la  cite  de 
Genes , avec  un  petit  port.  Je  mcr, 
Lat  ■ Monee  ci  u m . 

Monarca,  m.  Monarque , m. 

Monárgico , Monarehique. 

Govicrno  monirgtco , Gouvcrne- 
mtnt  monarehique. 
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Monarquía,  f.  Monarcbie , f. 

Menaíldrio,  m.  Mcnafltrt  ,m.Con- 
venlde  Rdigitux  ou  di  Re/ígieufiei. 

Monáfttco,  Monafiiqut , fui  regar- 
d¿  leí  Relitieux  ou  leí  Rtligicüfes. 

Vi  Ja  iron ártica , Vie  monajliquc. 

Monazillo,  m.  Enfam  dccbteur.m. 

Mons  a r , villa  del  Ducado  de  Bor- 
goña.  Maular , ville  du  Ducbi  de 
boutgcgne.  Lat  Moni  Barrus. 

Monbaza  , villacapttai  dclRdyno 
del  mifino  nombre  en  Ethiopia , 
c]Uc  es  gran  parre  de  la  Africa. 
Álcnbaze,  ville  cap ¡ tale  du  Raían- 
me de  ee  nom  en  ktbiopie , fui  tfi 
une  grande  perlie  de  f Ajrifue. 
l.at.  Monbaza. 

Monb  a zon, pequeña  villa  de  Fran- 
ciacn  Turcna,  contirulo  de  Du- 
cado. Monbazon  , felile  ville  de 
Franca  enTouraine  , av te  titrede 
Ductl.  l.at.  Mons  Bazonis. 

MoNBtuARDO  , ciudad capi.al  de 
un  Cordado  del  mifmo  nombre 
en  Alcmdma.  Monte  liar  d , ville 
capitaUdun  C omté  du  mema  nom  en 
AUtmagnt  .¿«(.Mons Beliicardus. 

Monsrison  , villa  capital  de  una 
pccjiicñaProvincia  de  Francia  que 
llaman  Foicz.  Mondifon  , ville 
cafitale  du  toree  paite  Province 
de  Frunce.  Lat.  Monbrifomum. 

MoNfQN  i villa  delRdynode  Ara- 
gón y Monden,  ville  du  Reiaume 
¿"Aragón.  Lat.  Momio. 

Monda  dientes , m.  Cunden! , m. 

Mondado , Mead!. 

Mondaduras)  f.  Pelara  de f tira, 
de  pemmet , dyc . 

Mondando  una  mangana  > Peltnt 
une  pomme ,, 

Mondar  manganas,  í peras,  Peler 
da  fonema  ou  da  poiret. 

Mondar  cesada  ,£  otra  cofa , Mon- 
dar deterge,  ou  autre  chufe. 

Mondarle  los  dientes , Néteier  la 
dente. 

Monoico,  rio  de  Portugal.  Men- 
digo , reviere  de  Pertugal.  Lat. 
Monda, 

Moncidiir,  villa  de  Picardía, 
Provinciade  Francia.  Mtndidier, 
ville  de  Picardía  , Province  de 
Trance.  Lat.  Mondidcrmm. 

MoNDoñsno,  ciudad  Obdpa!  de 
Galicia.  Mtndognede , viÚcbpif- 
copa/e deCalice.  Lat.  Mu. don. 

Mondongo  , m Tóala  la  ti  ipail/ei 
etentraillei  cC un  animal  ¡guatee 
piit  , de  caix  fui  fon!  leni  a 
mar.ger. 

Mondonguera , f.  Tnpicre , f.  ven- 
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deufe  de  Iripei. 

Mondongucro, m.  Vendtur  de  tripa. 

Monoovi, ciudad  Obifpal  de!  Pie- 
monte.  Mondovi , ville  Bpifcopa- 
tedu  Piernón!.  ¿«(.Mondovi. 

Moneda , f.  Monnoie  et or,  d'argent 
oud'autre  metal,  f. 

Moneda  de  bcllon , Monnoie  de  cui- 
vre. 

Moneda  forera , Ctrtain  trihue  fui 
fe  pote  defept  am  tnfept  ani , mre- 
connoiffance  de  la  SeigneurieRoiale. 

Moneda  negra  , Monnoie  d argent 
fui  lloit  anciennement  mélle  de 
ieaucouf  de  metal. 

Moneda  lalfa , FauJJe  monnoie. 

Moneda  blanca,  Monnoie  blanckt, 
qui  tji  d argent  pur. 

Cafa  de  moneda  , La  monnoie,  le 
lien  oh  C on fabrique  touletfortei  de 
monnoie  ¡ on  dil  aujjt  la  maifon  de 
la  monnoie. 

Monedado , Monnoii. 

Monedero,  m.  Monnoieur,  m. 

Monedero  falfo  , Faux  monnoieur. 

Monería,  f.  Singar ie,  f. 

Montirrato,  Provincia  de  Ita- 
lia con  titulo  de  Ducado.  Mon- 
ferrat,  Province  de  íltalie  avec 
titrede  Duché. Lat. Mons  Fcrratus. 

Moniia  , Iflade  Africa.  Monjía , 
He  d'Afnque.  Lat.  Moniia. 

Monfics,  m.On  apelle ainfi cerlaini 
Mora  fui  furent  !e¡  premien  con- 
vertir. 

Moniocon,  villadeFnnciaenla 
Provincia  de  Bcry.  Monfaucon  , 
ville  de  Franca  dan  j la  Province  de 
Btrry.  Lat.  Mons  Filcoms. 

Mono  as,  villa  de  A frica  , capital 
del  Rdyno  del  miíoio  nombre. 
Monga! , ville  d'  Afriquc  , capitule 
du  Roíanme  du  máme  nom.  Lat. 
Mongafium. 

Moncaz,  fortalczaen  la  Hungria 
fupenor,  conunaCiudadela'  fo- 
bic  un  peñafeo , y eres  Cadillos 
el  uno  fobre  el  otro.  Mongatz  , 
¡orterejft  dan  la  baute  Hor.gr  ie  , 
avec  une  CitadeJe fur  un  roeber,  & 
tioit  Cbáleaux  t'un  fur  Taulre. 
Lat.  Mungatium. 

Monge,  m.  Moine,  Rtligicux , m. 

El  habito  no  haze  el  monge,  L'ba- 
Ht  ne  fait  peu  le  moine. 

Moncibílo,  montcdeSicilia que 
ella  licinprc  ardiendo.  Moni- 
Cibcl .oukihna , montagne  dt  Si- 
cite  fui  b¡  Cíe  toujourt. 

Mongtl,  m.  bellido  de  una  monja, 
¿de  un  monge,  Hábil  d'uncRc- 
Itgieufcoad'un  Moine. 
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Saya  mongtl , JuptcCunt  Rcligitufe. 

Móngto , m.  Moinerie , f. 

Mongomshy,  villa  capital  de  un 
Condado  del  mil'mo  norabte  en 
el  Principado  de  Gates  en  lugala- 
terra.  Momgomtry  , ville  capital» 
d'un  Cornil  de  ce  nota  dan  la  Pnn- 
cipaull  de  Galla  en  Anglaerre. 
Lat.  Mons  Gomeiicus. 

Monja,  f.  R eligir  ufe , f. 

Mónica,  nombre  de  bautifmo, 
Monica , nom propre  dt  femme. 

Monición,  f.  Monition , /.  terme 
df.gltfc , a. ‘I  ion  dt  ctlui  fuipoblie 
le  monitoirt. . 

Moniciones , f.  Baña  & proclama - 
tiont  de  mar  ¡age. 

Monico,  m.Pcin finge  .fagouin,  m. 

Monicordio,  m.  Mor.ocordt , m.itt- 
firument  dt  mu  fique. 

Muñidor,  m.  Ce/ui  qui  publit  leí 
baña  de  mariage  ir  aun  ei  proela- 
mationt. 

Monillo  , m.  Petit finge,  m. 

Monipodio,  m.  Moni  pola,  m. 

Monitorio , m.  Momtoire  , aver- 
tijfemenl , m. 

Monis,  Illa  de  Alia.  Monte,  l!e 
d" Afie.  Lat.  Momlia. 

Monlu^on,  villadc  Francia  en  el 
Boibunois.  Montluqon  • ville  de 
Frunce  en  Bourbonnoii.  Lat.  Mon- 
luflbnium. 

Mommsdy  , villa  del  Ducado  de 
Luccmburgo , Provincia  del  Paya 
bazo.  Monmtdi , ville  du  Duché 
de  Luxtmbourg,  Province  du  Pdii- 
bat.  Lat.  Mons  Mcdius. 

Monmslian  , villa  con  una  buena 
Ciudadclaen  Savoya.  Monmelian, 
ville  avec  une  bonnt  Cita.! elle  dañe 
laSavoie.  La!.  Monmelianum. 

Monmilsar,  villa  del  Dclfinado 
en  Francia.  Montmeliar  .ville du 
Daupbiné  en  France.  Lat.  Mons 
Adcmari. 

Monmorillon  , villa  de  Francia 
rnPoetu.  Monmorillon , ville  de 
Franca  t»  Poitou.  Lat.  Monmo- 
rencianum. 

Mus  Me  t , villacapiral  del  Conda- 
do del  mifmo nombre,  Provin- 
cia de  Iugalaterra.  Monmeutb, 
ville  capitule  du  Cornil  de  ce  nom, 
Province  tC Anglaerre.  Lat.  Mo- 
numethum. 

Mono , m . Singe  , m. 

Muño  con  coja,  Guenon  ,_m. 

Monomotata,  villa  de  Afiica  , 
capital  del  Rcyuo  del  naifm* 
nombre.  Monomitapa .viUttCAl 
frique,  capitule  du  Roiaume  de  ce. 
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rom.  Lat.  Monomotapa. 

Monopódio,  rti.  Mcnepole , m. 

Monópoli,  ciudad  Obifpal  déla 
Tierra  de  Barí,  Provincia  del 
Rdyno  de  Ñapóles.  Monopoli , 
ville  H pifa  palé  de  la  Terre  de  Barí, 
Province  du  Roíanme  dt  N optes. 
Lat,  Monopoli. 

Monedaba»-  f.  MonoJUabt,  f.  u r. 
mol  d'uucfiUabe. 

Mn ños  > m . Tonpes  dt  cheveux > nr. 

Moni'iliíR,  ciudad Obifpal  y ca- 
piul  de  la  Lengua-de-oca  infe- 
rior . Provincia  de  Francia.  Moo- 
felier,  ville  Epi  cópale  & eapilale 
du  tai  Languedoc  , Prevince  dt 
Trance-  ¿at.MonsPaflulanus. 

MonpinsiiR.  villa  del  Ducado  de 
Au  venia , Provincia  de  Francia. 
Monpenfier , ViUe  du  Duché  d’Au- 
vergnt , Province  de  Trance.  Lat. 
Monpenferiuin. 

(Ionrial,  pequeña  villa  fuertedel 
Arpobifpado  de  Ticvciis.  ,Wcn- 
real-feuteviUt  forte  dt  VArchtvi- 
ché dcTrtvet.  Lat.  Mons  Rcgalii. 

Monsi  villacapiraldelaPiotincia 
dcHenaocueJ  Pays  bato.  Moni , 
orille  capitule  du  Hainau , Pt  oven - 
cides  Páu-bat.  Lat.  Montes  Han- 
noniae. 

Monsalvi , villa  de  la  Auvcrña 
fuperior.  Monfalvi,  ville  de  la 
baute  Auvergne.  Lat.  Mons  Salvi. 

Monsirrats,  lila  de  la  Amciica 
Septentrional.  Monferrat , ¡le de 
fAmerique  Sepienlt ionale.  Lat. 
MonsSctratus. 

Monsirrati  , grande  montaña 
de  Cataluña,  Pobre  la  qual  áy  una 
celebre  Abadia  de  laOrden  de  San 
Benito,  cuya Iglcliacrtá dedica- 
da a la  Virgen,  y gran  número 
de  peregrinos  vienen  á ella  de  co- 
das partes.  Montftrrat , grande 
montrgne  , fur  tuque  lie  i!  y a une 
celebre  Abate  delOrdre  dt  Saint 
Benoil,  dant fF.glifteJI dedícenla 
Sainte  Viergt,  ér  gr and  nombre 
de  peles  ¡ni  y vicnncnl  detoutcélex. 
Lat.  Morís Serratus. 

Monftro.f  monñruo, m Monflrt.m. 

MoullruoCiwetuc.Mon/li ueufemmt. 

MonRruofidad,  f.  MonJIruc/tti,  dtf- 
farmite , f. 

Monftruofo , Monflruevx , difftrme, 
luid,  éfouvantab/e. 

Monta  , f.  La prijie  ¿r  f enebere  qui 
fe  fail  i f encan. 

Cali  de  mucha  menta  , Chufe  de 
grande  importante. 

Cofa  de  poca  monta,  Chufe  dt  peu 
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de  vahar. 

En  aquello  eftá  la  monea,  Voili 
l impar  tunee  de  f affaire. 

Tanto  monta,  Ufemameitant. 

Montalto,  ciudad Obifpal  déla 
Marcha  de  Ancona  en  el  ERado 
Eclclí  áfti  c o.  Man  taha,  vi  lie  Epif- 
cópale  de  ¡a  Marche  d' Anconi  dant 
fEtat  dt  IT-glife  en  halie.  Lat. 
Moas  Altus. 

Montalto  , villa  del  Rdynode 
Ñapóles,  en  la  Calabria  Citerior, 
con  titulo  de  Ducado.  Montaho, 
vi  lie  du  Roiaumt  de  Sapltt , dant 
la  Calabre  Ctitrieure , avec  lilrt 
de  Duché.  Lat.  Mons  Altus. 

Montalv  an  , villa  del  Rdyno  de 
Aragón.  Monlah'tn  , vtlle  du 
Roiaumt  d Aragón.  Lat.  Mons 
Albanus. 

Montando  i cavallo  , Montant  a 
ebevat. 

Montaña,  f.í  monte,  m,Montagne,f. 

Montañero,  m. Faritier,m.  ctlut  qui 
garde  ¡a  moa  tagne,  ou  unefarit. 

Montañés , m.  Montagnard , m.  qui 
habite  Itt  monlagnet. 

Los  moncañefes , Leí  muntagnardt. 

Moncañofo , Montagneux , p/ein  de 
montagnet. 

Tierra  niontañofa,P<HJ  montagneux 

Moncañucla,  f.  Colime , /.  (tute 
montagnt. 

Montante,  m . Efpedtm  , m. grande 
épée  a dtux  mat ni. 

Montar , Crecer  en  alcura , efto  fe 
dizcdelosátboles  y délas  plan- 
tas, M ¡ínter , crtilre  en  bauteur  ¡ 
ceci  fedit  del  arbret  & de: plantel. 

Montar , lubir  de  precio , tíaufíer 
de  prix. 

Quamo  monta  todo  elfo  í A com- 
bien monte  tout  ccH  i 

El  todo  moma  véynte doblones , Le 
tout  fe  monte  i vingl  ptllolet. 

Montar  á cavallo , Monter  ó ebevat. 

Montar  i la  brida  , Monter  avec  Itt 
¿trien  fvrt  Itmgs. 

Montar  á la  gincra , Montera  la ge- 
ntlte , arce  les étrterj  fovt  couru. 

Montaraz,  m.  Montagnard , m.  cetui 
qui  habite  ¡et  montagnet  ir  les  bote. 

Montarcis  , villa  de  la  lúa  de 
Francia.  Montaigit , villedefl/t 
dtFranct.  Lat.  Montargium. 

Montazgo  ,m.Droit  qu'on  paiepour 
aller  cbarger  du  bou  dant  hs  jet  itt. 

Monte, m . Montagnt  f:forét,boie,m. 

Llevar  leña  al  monte  , Poner  du 
bou  a la  forít ; nota  tifón!  poner 
de  l'tau  a la  rivitre. 

Monte  de  piedad  > Moni  de  pielé , 
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m a i fon  établit  par  le  Roí  oh  fon 
prltefur  gages  i certa  i»  ínter  it. 

Monte,  m.  losnáypes  quequedan 
defpues  de  haverdado  i cada  uno 
los  íúyos , Talón  , m.  les  caries  qué 
re/lenl  aprésqn'on  a donné. 

Andar  i monte,  Erre fugitif. 

Montea,  f.  elevación  de  un  edificio, 
hlevatior.  cf  an  bitiment , f. 

Montear , Cbafferaux  biteifauvages. 

Mont*  Acodo,  pequeña  villa  de 
la  Provincia  de  Brabante, celebre 
por  la  Imagen  milagrofa  de  la 
Virgen  que  ay  allí  Montaigupeti- 
te  vtlle  de  la  Province  de  Brabant , 
celebre  par  la  mtracultuft  Imagc  de 
laSainteVtergt.  Lat.  Afpercollis. 

Monti  Alcino,  ciudad  Obiipal 
de  Toícana.  Montalcino  , t tille 
Epi  tópale  dt  laTofcanc.  Lat  .Mons 
Ain  mis. 

Monti  ds  San  Angilo,  ciudad 
Arf  obifpal  del  Capitanato , Pro- 
vincia del  Rdyno  de  Ñapóles. 
Motile  di  S.  Angele,  viUe  Arcbi- 
épfcopale  de  la  Capitancte , Pro - 
vincedu  Roíanme  deNaples.  Lat. 
Mons  S.  Angeli. 

Monti  Cakmilo,  montaña  déla 
Súrta  en  la  Tierra  Tanta.  Mont- 
Carmel,  men tagne  de  la  Sourie  dant 
la  Terrefamte.  Lat.  Carmelas 
Mons, 

Monti-Ca  ssil  , villa  de  1»  Pro- 
vincia de  Flandcs,  Mont  Cafftl, 
ville  de  ta  Province  de  Flandre. 
Lat.  MonsCafcllus. 

Monti  Christo,  Iflade  Italia, 
en  la  corta  de  Tofrana  Monte 
Cbt  t/lo , He  d'ltalte , fur  lacótede 
Tofcane.  Lat.  MonsCh  ifti. 

Mon  TiFtisct-Ni,  ciudad  Obifpal 
del  Ertado  Ec.'efiáftico.  Monte 
Fiafcone , ville  Rpifcopate de  fula! 
de  fEg/ife.  Lat.  Mons  Phyfcon. 

Montslion,  villa  del  Rdyno  de 
Ñapóles.  Montelcon  , fetiteville 
du  Roiaumt  de  Nap/et.  ¿al.Hippn, 

Monti  Lsuano,  montaña  cele- 
bredclaSyria.  Mont  Liban,  ce- 
lebre montagnt  de  la  Sjrie.  Lat. 
Ltbanus. 

Montsli  u ar  , villa  del  Dclfina- 
do.  Montelimar  , ville  du  Dau- 
pbint.  Lat.  Mons  Ademari. 

Monti-Lois  , villa  de  Francia,  ca 
las  fronteras  de  Cataluña  y del 
Roflillon.  Alent  Leu  ¿i  , ville  de 
Trance \fur  leí  frentitret  de  la  Ca- 
talogue ¿fie  RouJil/on.Lat.  Mons 
Lodovici. 

Monti  Maraño,  ciudad  Obifpal 
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del  Principado  Ulterior  , Pro-j 
vinera  drl  Rey  no  de  Ñapóles.  ' 
Monte  Maraña  , ville  Epifiopale 
déla  P¡  , na  pao  té  Uheriturt , Pro-  i 
vinel  du  Roíanme  de  Naplet.  Lar. 
Mons  Maranus. 

Monte  di  Marsan,  Tilla  de  la 
Gafcuña.  Motil  de  Mar/an  ,villt 
de  laGttfccgne. Lat. MonsSíminu. 

Monte  Novo,  villa  de  la  Turquía  i 
en  Europa.  Monte  Novo,  viUe  de 
laTurquie  en  Entape.  Lai.  Mons 
Novus. 

Monte  di  Oliva*  , iMntaña  de 
la  Judeacn  Ada , adonde  nueítro 
Salvador  fue  ptefo.  Moni  dei  Oli- 
va , mentazne  de  la  Jadíe  en  Afie, 
oi  níne  Sauveur  ful  prie.  Lai. 
Mons  Oliveti. 

Monte  Piloso  , ciudad  Obifpal 
de  la  Badlicaca  , Provincia  del 
Rdynode  Ñapóles.  Mame  Pe/e/i, 
vilh  Epi/copale  de  la  ¡¡afilíente , 
Provine a da  Roíanme  de  Naplet. 
Lat.  Mons  Pelofus. 

Monte  Polciano,  ciudad  Obif- 
pal de  la  Tofcana.  Monte  Pelda- 
ño , vil/e  F.pi/iopale  de  la  Tofiane. 
Lat.  Mons  Politianus. 

Montera , f.  Bonnet  de  voiageur  fait 
de  drap  ou  d'ileffe  , on  f apelle  Ta- 
pabord. 

Monterigio,  villade  la  Provin- 
cia de  Picardía  en  Francia.  Mor i- 
tYeuil,v¡lledelaProvineede  Picar- 
día en  France.  Lat.  Monftrolium. 

Mcntiregio,  villade  Francia co 
Anju.  Montrevil,  villa  de  France 
en  Anjou.  Lat.  Monaftcriolum 
Bellaii. 

Monteria>  f.  La  cbaffedet  beles fau- 
vages. 

Carne  de  montería,  como  de  un 
Ciervo , de  un  Corfo  , de  un  Ja- 
va!i,&c.  Venaifon,  ebair de  Ule 
fituve  , totume  tf on  Cerf , d' un 
Daim,  tCnn  Sang/ier,  t im 

Monti-Ricakdo,  villade  Fran- 
cia en  Turena.  Mom-Ricbard , 
ville  de  Fe  anee  enlómame.  Lat. 
Mons  Richardi. 

Montero,  m.  Ventar,  m. 

Montero  mayor,  Grand  Vanear. 

Monti  Santo,  grande  montaña 
de  la  Grecia.  Monte  Santo  .gran- 
de monlagne  de  ¡a  Greco.  La!. 
Mons  Ataos. 

Montes  di  Oca  , fon  grandes 
montañas  entre  Burgos  y Santo 
Domingo  dclaCalzada.  Montes 
de  Oca  , ce  Jont  de  grandes  mon- 
tagnes  entre  Burgos  <3  Saint  Domi- 
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«1  ¡quede  la  Calzada.  Lat.  Idubcda. 

Montes,  m. Monis , nwnsar.net. 

Los  Mónres  Pyriaeos,  fon  los  mon- 
tes que  feparan  la  Francia  de  la 
Efpaña;  MontsPyrenfet , ce  fon! 
leí  montarnos  y» i feparent  la  Fran- 
ce de  ÍEjpagnt. 

MonteTa,  f.  cofa  de  mnnre , í de 
bofjue , Chofi  de  monlagne  ou  de 
forit. 

Monte(i no , m.  Idem. 

Monten  lio  , m.  Paite  monlagne ,/. 

Monti  Virdi  , ciudad  Obilpal  del 
Principado  Ulterior , Provincia 
del  Reyno  de  Ñapóles.  Monte 
V crde , 1 tille  Epifiopale  de  la  Prin- 
cipauti  XJ herí  cure , Provinee  du 
Roiaume  de  Naplet.  Lat.  Mons 
Viridis. 

MoNTt&AQpi , pequeña  villa  déla 
Guiena.  Monngnac , paite  viüe 
de laGuienne.Lai.  Montiniacum. 

Montoban  , ciudad  Obifpal  de 
una  Provincia  de  Francia  que  lla- 
man Querci.  Momaaban  , vi/le 
Epifiopale  da  Querci  Provinee  de 
Franco.  Lat.  Mons  Albanus. 

Montoira,  villa  de  Francia  en  el 
PaysdeBcocc.  Montoira , ville  de 
France  dans  le  P ais  de  Beauce. 

Man  ton , m.  Monceau , m.  un  tai. 

De  montan , En  tai , en  un  monceau  , 
engreí,  en  tnajfe. 

A montón , Pi/e-méte. 

Montonctllo,  m.  Pelil  toe , petit 
monceau  , m. 

Montones , m.  P/ufieurt  montean  x. 

A montones , A tal , a moneeaux , 
i feifint. 

Monruofo , Montagnettx , plcin  de 
montagnes. 

Monumento,  m.  Monument , tom - 
beau,  m. 

MOQ 

Moqueta,  f.  un  genero  de  Tapice- 
ría, Moquette , f. 

Moquita,  f.  La  roupie,  eau  qui 
dtfiile  du  nez. 

MOR 

Mora,  f.  fruía,  Menre,  f. fruid. 

Mora  ^at^al , Mcure  de  ronce  ir  de 
bu  i fien. 

Mora , f.  More  fique , /. 

Morabitos,  m.  eran  unos  hombres 
en  Arabia  comonuefttosHermt- 
raños , hipócritas  y gente  de  ma- 
la vida  que  comerían  grandes  pe- 
cados, y vician  de  los  hunos  que 
hazian  ; Mor  abites , cétoient  ter- 
mines gens  par  mi  les  Arabes  fiem- 1 
blablet  i nos  Hermitn , lefiqnehfont 
unbakit  definí  mcnottni  une  vie 
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debauebie , vo/ant par  toit,(?com- 
metsant  tomes fortes  de  pecbft. 

Morada , f.  Dcmeure  , habita: ion,  f. 
domicile,  m. 

Morado,  m. color,  Viola. 

Morador,  m.  Habitan!,  m. 

Moradora , f.  Habitante , f. 

Moral , m.  árbol,  Meurier.  m.  arbre. 

Filo  lefia  moral , Pbilofopbie  mor  ale . 

La  moral,  doftcini  dclatcoílum- 
bres,  La  mor  ale,  dofl  riñe  des  nitro  rs. 

Difeutfo  mora! , Difiours  moral. 

Moralidad  , f.  Mora/iti,  f. 

Moralizado,  Morati/c. 

Moralizador , m.  Cebú  qui  mor  al, fe. 

Moralizando , Moralifiant. 

Moralizar,  Moralifer. 

Moralmente,  Moralement. 

Morar,  Demeurer , babiter. 

Mor  ato,  villa  de  la  Suiza.  Mor  te, 
viUe  de  la  Suijfc,  Lat.  Moratum. 

Mor  a va,  rio  del  Rdyno  de  Bohe- 
mia. Morave,  r ¡viere  du  Roiau- 
me deBobeme.  Lat.  Moravus. 

Mora  va,  rio  caudalofo  de  Bulga- 
ria. Morave , grande  riviere  de 
Bulgarie,  Lat.  Moravus  major. 

Mora  vía  , grande  Provincia  del 
Rdyno  de  Bohemia , con  titulo 
de  Matquefado.  Moravie  ¡gran- 
de Pr  orines  du  Roiaume  de  Bobemc, 
avee  titre  de  Marquifiat.  Lat. 
Moravia. 

Morávo , quien  es  de  Morávia, Mo- 
rave , qui  efil  de  Mor  avie. 

Los  Morávos , Les  Moraves. 

* Mórbido  , Dar. 

Morbo  caduco,  m.  Epilepfie , f.  le 
bautmal,  le  maleadas. 

Morcicgalo,  m.  Cbeuvefourit , m. 

Morcilla , f.  Boudin , m. 

Morcillero , m.  Faifiur  de bcudins. 

Morcillo  del  brajo , m.Legrotmxf- 
el e du  brat. 

Morcillo,  color  de  arillo,  Moreau. 

Cavallo  morcillo,  Cbeval  mo,  eau. 

Morcillon  , m.  Andouillc , f.  forte  de 
boudin  fait  avet  des  biiaux  de  cocbon . 

Mordaz,  m.  DaraHeur.médifant.m. 

Es  mordaz,  II  efi  midifant , c'JccJi 
midifinte. 

Mordaza,  f Bdillon  que  Ton  met 
aux  criminéis  pour  leí  entpicbtr  de 
blafibimer,  m. 

Mordaz  mente , Avet  depárele,  p¡- 
qtaniet. 

Mordcdor,  m . Celui  qui  mord. 

Mordedura,  f.  Morfnre,  f. 

Morder , Mordrt. 

Muerdo  , muerdes,  muerde  , Je 
rnors , tu  morí , it  mord,  elle  mord. 

.Mordemos,  mordéis,  muctdeu. 
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Scm  morderá , ve  tu  mordez  , ih 
moidem,  ella  merdent. 

Morder  i alguno, Mu»  di c quelqu'un. 
Morder  aun  ni  ño,  Af  ordt  c un  erijan  t 
E!  perro  mordió  i un  hombre,  Le 
cbien  mcrdiiitn  bemme. 

Mordió  á fu  meger , U mordí t fa 
femme. 

Muérdale  ufted , Mordez-le. 
Muérdala  ufted,  Morder-la. 

No  me  muerda  ufted  , Se  me  mor- 
dez  par. 

líe  morderé  á ufted  , Je  nt  veas 
morder  tí  fas.  _ 

Hazer  a uno  morder  en  c!  ajo , Fui- 
re  emviffr  quelqu'un. 

Mordido,  Mordt. 

Mordiendo,  En  mor  dan. 
Mordientes,  f.  En  jtrgon,  Del  ri- 
fe tu  x. 

Mordifcar , Mordrt. 

Mordifcar  i alguno  , Midi  e de 
quelqu'un. 

Moría  , parre  de  laGrecia  , cuya 
villa  capital  es  Pitras.  Morte , 
pnrtie  de  la  Grece , don  la  r Ule 
principóle  efi  Patrsss . Ltt.  Pclo- 
potiefus , ou  Morca. 

Morecillo,  m.  Tendrá* , m.c'eflla 
fin  ou  ta  qurtt  du  meefele  ave c !a- 
quelie  fiel  til  le  mouvement  ■ 
Mordía , F.  yerva  , Mor  elle.  f.  btrbe. 
Morena,  f.pcfcado,,W  urene,  (oififon. 
Morena , Bruñe. 

Sobre  cífo  morena , Sur  ce  poin-li 
ity  aur tdeidijfuta.au  desqeereUes. 
Morenilla,  morenita,  Brunelte. 
Esmorenilla,  tile  efi!  hundir. 
Morenillo,  moreniro,  Brunel. 

Es  morenillo,  II  efil  brunel. 
Moreno , Brun. 

Morena , f.  Les  quartieri  des  Mores 
dan  une  ville  des  Cbréliens . 
Morfório  , m.  es  una  cftítua  en 
Roma  adonde  fe  pegan  los  paf- 
quines , Morpbore  ou  Maifbvre , 
JUlue  a Rosne  ou  Ion  alache  Us 


Jiatue  a Rosne  ou  Ron  alache  Us 
fafiquim. 

Morcas  , rio  candalofodclRdy- 
no  de  Pcrfia.  Morgab , grande 
viviere  du  Reiaomt  de  Perje.  Las. 
Margue. 

Moribundo,  Moribond. 
tftá  moribundo  , I!  efil  rrtoribend. 
F.fta  moribunda , Elle  efii  mor  ¡hondo. 
Moruna,  comarca  de  la  Savoya, 
cuya  filia  capital  es  San  Juan  de 
Moriena.  Mauritnne,  comiede 
la  Savoie , don  S-  Jeass  de  /ftu- 
rietsne  efil  ta  ville  eapiia/e.  Ltt . 
Mauriana.  _ , 

Morillo,  m. pequeño  moro,  Pelil 

More. 
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Morillos , m . Cbenets , landiers , m. 
Morir,  Mourir , deceder,  trípaffer. 
Morir  en  la  demanda , Mourir  atns 
une  confiten  , comme  en  un  duel , ou 
dant  un  combat , dfc. 

Morifco,  m.  Moro  que  fe  abuclto 
Chnftiano,  Morifique , su.  More 
qui  i 'efil  faitCbritie». 

Los  Motíleos , Les  Morifiques. 
Morifma , f.  Religión  ou  [elle  des 
Mores. 

Morlaco,  quien  es  deMorláquia, 
Mor/aqut , qui  efil  de  Mor  laquie. 
Los  Morlacos,  Les  Morlaquei. 
MoRLaquia  , partede  la  Croacia. 
Morltquie , partie  de  It  Crcttie. 
Ltt.  Morlaquia. 

Mor  t ex  , villa  de  la  baxa  Bretaña. 
Mor  tai  x , ville  de  It  btfifie  Bre- 
tigne.  Ltt.  Morlacum. 

Mormullo  , m.  Murmure , nrplnin- 
le  feerete. 

Mormullo,  Murmure,  c’cfil  lepetil 
bruit  que  fon  les  etu.x. 

Moro  , m.  More,  m. 

Los  Moros , Les  Mot  ee. 

Morones,  m . Motees  de  torre  , f. 
Moronda,  f.  Couíeur  ntirdlrc. 
Morra! , m.  Mufitrt  que  toll  mel 
aux  muleti,  f. 

Morral,  m.  Óoagcttc , f.  pelil  [te 
que  Con  per.d  a It  lile  du  cbevtl 
pour  lui  donr.er  de  f tvoint ; les  fiol- 
dats  s'tn  fervenl  aufifit  pour  meas  e 
fes  vrvret. 

Morrillo,  en,  Caillois  ,m.  f ierre  que 
ton  feuljciln  tvec  la  main. 
Morriña , í enfermedad  de  ovejas  , 
carneros,  y otros  gdneros  de  ga- 
nado que  les  caufa  la  muerte, C/a- 
vetu  , ou  Ttc  , m.  mtltdíe  coma- 
gi cufie  qui  fait  mourir  les  Isrebis  , lee 
mousens  , & nutre  lélail. 

, Morrión,  m.Moricn  , m. 

• Morrnn  , m.  Rocber  ou  écveil  Jen 
bnul  en  la  mor  , m. 

I Mortaja,  f.  Lineen/ dons  lequel  en 
enfrvclii  un  more , m. 

Mortal , Mortel,  fiujet a lamort. 

, Es  motril , Ue/i  mortel , tile  rfil  mor- 
leüe. 

Son  mortales , V:  fon  tuertéis,  el- 
los fon!  mortcllci. 

Mortal , que  caufa  la  muerte , A lor- 
ie/, qui  etufie  It  morí. 

Herida  mortal , llleffiure  morle/le. 

I Mortalidad , 6 mortandad , f.Mor- 
c talité , f. 

. Mortalmrntc,  Alo*ttllemem. 
Mortandad,  f.  Motta/slé , f. 
i MoRTAnA,  villadcia  Provincia  de 

I I Percha  en  Francia.  Morlngn; , 
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ville  de  It  Prcvinec  de  Perche  t * 
Fianct.  Lat.  Mortania. 

Mortara  , villa  del  Ducado  de 
Milán.  Mor! are,  ville  du  Ducbi 
de  Milán.  La!.  Mottaria. 
Morteretes,  m.  Boíles ¿feu,  pelits 
eanont  de  I a hngueur  d' unpii  qu'on 
plante  en  Ierre  , dv  qutn  rcmplil  de 
poudr  e , don  on  fie  fien  dans  Us  re- 
jouiffances. 

Mortero,  m.  Morlíer  de  boie  ou  de 
pierre , «.  dant  lequel  en  píte  quel- 
que  cbofii. 

Mortero  para  arrojar  bombas,  in- 
ftrumeuto  de  guerra,  Morlíer  , 
itifilrumenl  de  guare  don  on  fie  [ert 
pour  jetterdci  bomba  ■ 

Morteruclo,  m.  efpeeic  de  faifa. 
Une  certainc fauffc  verte. 
Morterudlo,m . Pelil  injlrumentfait 
comme  «»  peiít  morlíer  avec  fon  pi- 
lón , Us  pelili  tnftnt  s'en  fiervent 
en  Éfjstgne  pour  jouer. 

Morrezina , F.  Bese  qui  efi!  tuerte  de 
foi-mhnt. 

Carne  mortecina , Cbair  st un  blte 
qui  efil  mor  te  de  fioi-méme. 
Mortezmo , m . Qui  tji  morí  de  Jos  - 
mime. 

Mortífero',  que  caufa  la  muerte, 
Mortel,  qui caufit lamort 
Mortificación,  f. Monfeation  , f. 
Mortificado , Morí  f i 
Efti  mortificado,  U efil  morsifil. 
Efti  mortificada , Elle  efi  mor  tifie. 
Modificador  , m.Celoí  qui  morí  fe. 
Mortificar,  Mortfer. 

Mortificar  i alguno  , Mortfer 
quelqu'un. 

Mortuorio.m.EnreiTflBífll  de  morís. 
Cafa  mortuaiia,  Maifibnmortuaire. 
Morueco,  m.  carnero  morueco  , 
Betier , m. 

Mcrvedra  , rio  del  Rdyno  de  Va- 
lencia. Morvedre , viviere  du 
Reinóme  de  FWeBce.Lur.Molvedra. 
MoRvt%k.o,  b Murvidro  , vil;* 
detRcyuode  Valencia.  Aforve- 
di  o , ou  Murvedro , ville  du  Koiau- 
me  de  Vtlence.  Ltt.  Morvcdra. 
Morzilla , f.  Boudín , m. 

Monillo  del  brafo  , m.  Le  gros 
mufe/edu  brts. 

Monillo,  m.eolordecavallo,  Aí»- 
re tu,  couleur de  cbevtl. 

Cavallo  monillo , Cbevtl  moreau. 
MOS 

Moea  , riocaudalofo  que  tiene  fu 
origen  en  la  Champaña,  y fe  def- 
caiga  en  la  mar  de  Holanda. 

: Me  ofie  \ grande  viviere  qui  e fia 

¡buree  dan  It  Cbamptgne,  & fe  di - 
- cbarge 
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MOS 

alarga  dans  la  mar  de  Hollanje. 
Lat  Mole. 

Mofaíco,  Oavragt  a la  me  falque. 

Mo  s a u s I qp  c > villa  del  Rdyno  del 
niiúno  nombre  en  Africa.  Mo- 
[ambique , vil/e  du  Roíanme  da  tt 
nom  e ss  Afriquc  .Ear.Mofambicum. 

Mosbaca  .villa  de  Alemania  en  el 
Palatinado  inferior.  Aíosbach , 
viUe  d Allemagne  tu  ¡mu  Palatina/. 
Lar.  Mosbacnia. 

Mosbokco  , pequeña  villa  do  Ba- 
viera.  Moiburg  , paite  viUe  de 
Baviere.  Lat.  Mosburgum. 

Mofea , f.  Moncha , f. 

Mofea  !ucicme>  f.  infeflo  que  vue- 
le , Moncha  luifattte , f.  infe  fie 
velan  t. 

Mofea  > O»  «palla  ainfi an  impertan, 
duque!  on  a peine  dt  [t  di  Jaira. 

Hazed  os  miel  , comeros  an  las 
mofeas , Si  vota  vana faites  brebit , 
la  loop  vetu  mangara. 

Mofeada,  f.  Mofeada  , f. 

Nuez  mofeada,  Noix  mofeada. 

Mofcadcto,  tn.ChaJJe-mouches , m 

Mofearda , f .Taem  .m.grojfe moncha 
qni  t normante  laicbaveux  en  Eti. 

Mofcardon  . m Cauteleux  ,fn  , ru- 
fa , trompear. 

Moféate! , m Fin  mufcat , m. 

Uva  mofcatcl , Raí  fin  mufcat. 

Pera  niofcatél , Pon  a mofea  > ella . 

Mofcclla,  f.  Etineelh  qni  combe  de  ¡a 

máche  i une  lampa  ou  duna  chande  lie. 

Mofeen,  m.Fre/on,  m. un  león. 

Moscou,  ciudad  capital  de  la  Mof- 
eóv  ia  .Mofeóte , villa  capitale  de  la 
Mofiovie.Lat  .Mofcm, cu  Mofcha. 

Moscovia  , í la  grande  Riiflia, 
gran  Pays  de  Europa,  c!  gran  Du- 
que de  Mofcóvia  es  el  Sobetano. 
Mofcovia  , ou  la  grande  Ruffie  , 
grand  País  de  l’Enrope , la  grand 
Dtte  de  Mofcovia  en  efl  le  Souve- 
rain.  Lat.  Mofcovia. 

Mofcoy  es, Mofeovite,ní  cnMofcavic. 

Los  Mofeovefes , Les  Mofcovitas. 

Mosila  , rio caudalofo de  Alema- 
nia. MefeUe,  grande  t ¡viere  cfAt- 
lemagne.  Lat.  Mofella. 

Moiiilones,  m.  PoiJJon  a toquillas 
apatices  m cutes. 

Moska  , rio  de  Mofcóvia.  Moska, 
r iviera  de  Mofcovia.  Lat.  Mofcha. 

Mofo , Moifi,  roni/lé. 

Mofqueador,  m.  CboJTeur  de  mon- 
chas; Ufe  pr and  aujji  four  Mof- 
cadcto , Lia  Je -mcu.be  i. 

Mofquear,  Chajfer  leí  monchas. 

Mofquetazo,  i.Coup  de  wiufquet . 

Mofqucte.m.  Moofquet,  n. 

I.  Partís. 


MOS 

Moícjuetería,  f.  Moufqieilerie , f. 

Mofqoctcro,  m.  Moufjuataira , m. 
qni  porte  te  menfquet. 

Mofqucton,  m.  Moufqucton , m. 

Mofquilla  , f.  Petitt  moncha , /. 

Mofquico,  m.  Afeudaron  , m. 

Moficluta,  f.  tela  de  algodón  muy 
lina,  Alunjfalinc , f.  toile  de  colon 
fort  fine. 

Mostagán  , villa  del  Rc'yno  de 
Argel.  Mujiesgan , vi  ¡le  du  Roían- 
me d Algor.  Lat.  Moftaganum. 

Mostar,  viUadcDalmácia-Afí/- 
tar  ¡villa de Dalmtsie.  Lat. Mof- 
earía. 

Moftaza»  f.  Moa  tarde , f. 

Moílazero,  m.  el  que  vende  mo- 
ftaza  , Montar  di er , m.  celui  qni 
vend  da  lamoutarde. 

Moílillo  , m.  un  gdnero  de  molla- 
xa  negra  , Serte  de  moni  arde  noi- 
re  , dont  onfefert  en  Efpagne. 

Mollo,  m.  Aíoit , m.  vissdoux. 

Mollofo , Ponx  cosnme  moút. 

Mutilación,  f.  Enfeignemcnt , m. 

Mo(lia.da,M»ntrl,¡i¡Jliii¡i,tnfe¡gné. 

V, odiando , Afonirani,f«ijant  voir. 

Moílrar , Montrtr , faite  voir , en- 
feigner , in/lruire. 

Mcftrarfe , Se  monitor. 

Mucrtrelcufled , Monis  ez-vout. 

Mod  r éneo , m . Aparseuant  an x [oi- 
rás des  Bergci  t ¡ ilveut  dise  Uojjs 
une  bóte  evtnmune  , comnse  un  ¿ta- 
lón , un  laurean  ou  un  verrat. 

Muft  renco,  Cees  fe  dil  parallnflon 
ef  un  bomma  vagabond. 

Mosoz  .grande  villa  de  la  Turquía 
de  A fia . Moful , grande  vi/te  de  la 
Turquía dfAfie.  Lat.  Mauii.ium. 

MOT 

Mota , f.  Colima  , f.  molla , menccats 
de  Ierra. 

Mota,  Alome  du  Soles I,  m. 

Mota  en  un  cfpejo  , £ en  un  dia- 
mante , Pctitc  tache  dam  un  mi- 
roir , ou  dans  un  diamant. 

Motas , f.  Cer Saint  pelili  ttaeuds  qui 
refíent  dans  la  draplort  qi’on  le 
tirededejfae  la  miliar. 

Mote , m.  Devife,  f,  le  mot  efune 
dtvife. 

Mote,  Sohriquet  ,m. forte  da furnom 
quon  dennt  á une  les  forme  par 

raillerie. 

Motcjador,  m.  Raillcvr, rr.ojueur, m. 

Motejar,  Roil/er,  brocarder. 

Motete,  m Aleta  de  rnufique , m. 

Motila,  í.  Tete  rafee  ou  Undui. 

Motilado,  Celui  qui  a leí  cbeveux 
coupez. 

Motilar , Couper  leí  ebev  lux  par  ¿che- 
/mi, 


M O T jíi 

Morilla,  f.  Patita  mona,  f. 

Motiífa  de  ropo  , Taupiniere , f. 

Motilen,  m.  Prora-tai,  m. 

Motin  , m.  Mutinerie  ,f.  inmulte. 

Motivo,  m.Motif,  m. 

Motolito,  m.  páxaro,  Br asile- qteue, 
bergeronnerte , f.  eifeau. 

Motolotillo , ni . Niaie , innoeent,  m. 

Moiónes,  m.  gruesas  y grande* 
poleas  de  un  navio  , Grojfei  ir 
grandes poulses  sfun  rs  avire. 

Motofo  , lleno  de  motas  , Pión 
ef  alomes.  . 

MOV 

Movediza,  Mouvante. 

Piedra  movediza , Fierre  qui  roela , 
pierrafaeile  amouvoir. 

Piedri  movediza  nunca  moho  la  cu- 
bija , Pierre  qui  s oule  n'amaffe  ja- 
máis moujfe  ¡ Prover  be  pour  dita 
qui!  faul  ilre  conjtam  dans  une 
psofcfjson  four  fy  enrichir , ou  du 
moisés  pour  p,  ofiter  que/que  choft. 

Movedizo , Mtiuvani , Jad/eimou- 
voir. 

Movcdor,  m.  el  que  dá  el  movi- 
miento , AUvessr,  m.  celui  qui  don - 
ne  le  mouvemeni. 

Movcdor , ¡hiimeut  & ¡nc'ne. 

Movedura  , 1.  L'altson  demouvoir» 

Mover  , Mcuvoir . imouvoir.  inciter. 

Moverle,  menearle  . Se  mouvssir , 
fe  r emúes  , i'lsno.voir  , fe  bo  gar. 

Muevafc  uíted  , Bongez-voui . 

Movible, Mabita,  inconftant,  mueble. 

Fieílas  movibles  , Piles  mobi/ei. 

Movido , Man , rensui , émeu , incitl. 

Movido  decompafion . Emeu  dea om- 
poffior^  I cuchi  de  eompajfion. 

MovimWnto,  m.  Mouvcment,  m. 
indi  alien. 

MOX 

Moxicon,  m.  Courmade,  f. 

Oar  un  moxicon  a alguno , Donner 
une  gourmade  a quclfu'ün. 

Moxiconazos,  m.Degrandscoupide 

piing  fnr  le  ni.de  bonnes gourmade t. 

Moxicónes , m.  Gourmadei , f. 

Dar  de  moxicónes  ¿alguno , Don- 
ner des gour  nades  i quctqu'un, 

Muxiganga,  f.  Mafias  ade,  f. 

Moxigato  , m.  Un  dijjimuli. 

Moxon  , i Mojon  , m . hombre  que 
conoce  el  vino  ,Gonrmei,m.  hom- 
me  qui  connoil  levin  pour  voir  fil 
n’e/l  pal  freíale. 

Muxoo  ,6  Limite , Borne,  Umita,  m. 

MOY 

Moyodevino  . m.  Bree  deven  , m. 

Móyfen,  Ptpfetadc  la  ley  v,c)a , y 
lcgiflador  del  pueblo  J.irtiy^-i, 
Muijt , Prophele  de  (aneicnn.  i.i. 
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& legiflateer  elapeop  le  Jmf. 

MOZ 

Mozirable,  ni.  Oficio  divino  que 
le  celebra*»  en  Toledo  quando 
los  Moros  entraron  en  Efpaña,  y 
fe  continua  aun  ( ¿.'Office  & la 
Meffit  in/htele  per  S.  Ifidore  de 
temí  fot  íes  Mores  ruvabireal  l'Efi 
fat  nc , y« i fe  dis  encere  lene  les 
Vimancbes  a U grande  Eg/ife  de 
Toltde  dans  une  Cbapeüe  fondée 
per  le  Ca<  diñe/  Don  Francilco 
Ximenez  > At  ebeve fue  de  l edite 
eeilit . 

M SC 

Micituo,  villa  de  Limánia  en 
Polonia.  Mfciflav>,viUe  de  la  Li- 
tuanieen  Palogne.Lal.MCciíUyii. 

MUC 

Mueeta , f.  lo  que  un  Obifpo  rrae 
fobre  los  ombros  , Mófate  d'E- 
vetee,  f. 

Mi  cha , Beautoep. 

M chacha,  f.  PtlilefiUe , f. 

Es  buena  muchacha , Ceft  ene  bon- 
ne  filie. 

Es  mala  muchacha,  Ceft  ene  mé- 
ibantt  filie. 

Muchachería,  f.  ABiondtnfanl. 

Muchacho,  m.  Pelit garfon , m. 

E'  buen  muchacho  , C'eft  en  hn 
ge  fon. 

Muchas  , Pl  ficen. 

Muchas  veies.  Plfieers fois. 

Muchcdumbie,  í Muhnude,  f. 

Mucho,  Beeuceup. 

Mucho  hi  , ¿I y e long-tems. 

Mucho  vino , Beaueoep  de  vin. 

Mucho  dinero , Beaeeoef^'argent. 

Mucha  agua,  Beaueoep  teta. 

Mucha  gente  , Beencoep  de  mande. 

Muchos hombres,  Beaueoep  d bomme 

Muchas  wazeees,Beaucoep  de femma 
REMAR  QU  E. 

V adverle  mucho  fe  ebenge  enfemi- 
ninétant  míe  deven l en  feiftensij 
dedil  genre,  ftilpierieraa  finge - 
tier,  commeonvoit  ct-dtffm. 

Mocid»n  , villa  de  la  Provincia  de 
Guiena.  Mucidan.viHedelaPro- 
vinee  dcGeietme.Lni  .MuÜ'ídiimm. 

MU  D 

Muda,  Muelle. 

Efta  muger  es  muda , Cene  femme 
ejt  muelle. 

Muda,  f.  quando  lospáxaros  mu- 
dan de  plumai,  Meé  de  > oifeaexf. 

EQepáxaro  efti  en  muda,  Cei  ti- 
fien eft  en  mee.  i 

Muda  deperros  decaya,  f.  cierto  ' 
rúme  odepetrosqucloscavalle-  : 
ios  luftentán , para  ii  á cajar  con  i 


MUD 

ellos  , Mente , /.  nensbre de  .biem 
de  cbejfe. 

Cavallos  de  muda , Relate  , m.  en 
ou  plefieen  chevae x frase . 

Muda,  f.  cierra  pomada  conque  las 
mugcresfcafeytao  ,Sortedepom- 
tnade  dent  leí jemmes fe fervent  peer 
fe  farder. 

Mudable,  Mueble,  cbtngeanl , ¡n 

confian!. 

Mudado , Cbangl. 

Mudanza,  f.  Cbangemeet , m. 

Mudando , Cbangeant. 

Mudando  de  cala  , Cbangeant  de 
maifm. 

Mudando  de  parecer  , Cbangeant 
tí  avie. 

Mudar,  Cbanger. 

Mudar  de  parecer,  Cbanger  davit 
ou  éC opinión. 

Mudar  de  color , Cbanger  de  cou leer. 

Mudar  de  cafa.  Cbanger  de  maifon. 

Mudar  laguardia , Relever  la garde. 

Mudar  las  centinelas  , Relever  les 
ftntineilei. 

Mudar  de’plumas , cito  fe  dize  de 
los  páxaros  , Muer , cbanger  de 
plemes,  cecifeditdes  oifeaox. 

Quien  fe  muda  Dios  le  ayuda,  Qei 
cbange  Üieu  Caide. 

Mudarle , ( hanger • 

Mudarle  , Cbanger  de  maifon. 

Mudas , f.  Muelles , /. 

Mudas  , cierta  pomada  , Certaine 
pomrnade. 

Mudo,  m.  Mee i-,  m. 

Es  mudo , II  eft  muit. 

Mudejares,  m.  Mores  vajfaux  dei 
Cb>  Iliense felón  jutljeei-em  cefont 
¡es  Mores  de  Grenade  ainfi  apellez 
par  ceex de  Bar  tañe, ó la  dtff trence 
det  T agar  mos  fui  fani  ceex  d Ara- 
gón ; Covarruvias  en  fon  Teforo 
ne  fail  poinl  de  difiinÜien  entre 

, ceex  de  Grenade &dePa/ence,maü 

bien  entre  ceex  de  Caftille  & dA- 
ragon. 

MUE 

Muebles  de  cafa,  m.  Meebltt  de 
maifon , m. 

Mueca , £ Moe'é , g rímate , f 

\ Hazer  la  mueca  a alguno , Paire  I a 
meui  ¿ quclfu'un. 

Muela,  i.GroJfe  dent , dent  noche- 
lien. 

Muelas , Grojfes  denle. 

Muelas  de  gallo , I on  apelle  ainfi 
un  bomme  fui  n a peinase  grojfes 
dense. 

Muela  cordal , Dent  eeitier. 

Muela  pai  a moles, Mee/e  de  mtelin  f 

Muela  pata  amolar,  Mcuieiéme- 


MUE 

dre  éy  i égeifer , f. 

Muelle,  m.  Rejforl,  m. 

Muelle  deua  puerto  de  mar,  mu*, 
ralla  de  piedras  contra  las  olas, 
Mole , ou  Qeai , f.  c'e/i  ene  fono 
mer  dille  fufan  fait  dañe  les  porte  de 
mer  centre  l'impeteofiti  des  ondee, 
érpoer  ¡afear eti  des  n avives. 

Muelle  de  una  boca  de  fuego,  De- 
tente dune  arme  b fea. 

Muérdago  de  roble , m.  Gei  de  chi- 
ne . m. 

Muermo,  m.  enfermedad  de  ca- 
vados, Marre , {.  maladie  det 
cbevaux. 

Muermofo  , lleno  de  muerto  , 
Morrees t , fui  a la  morve. 

Muerte,  f.  lamort,  le  trepas. 

Muerte  «levofa , f.  Mcertre , m. 

Muerto , Morí , decidí  , trépajjc  , 
luí  , maffacré. 

Mucfca,  f.  concavidad  que  fehaze 
en  un  madero , 6 en  una  tabla  , 
para  encalar  otro  madero  ó otra 
tabla.  Entai  lie,  mor  tai  fe  .eren , 
c'eft  ene  ouverture  qe'on  fait  dañe 
le  bote  pour  y encbajfir  ene  aetrt 
piece  de  bote. 

Muefcada , roueGrado  , lo  que  tiene 
una  ó di  verías  muefeas  , Dentée , 
denté, fui  aone  ouplfieursentaillei. 

Mueltra , f.  B chantillón  , m.  montee 
de  fuelfee  marchen  dife. 

Mueítrade  brocado  , de  eítofa , de 
paño,  detercipelo,  bcc.  Echan- 
tillan  de  brocard,  ditoffie,  de  drap, 
de  velo  ere , frc. 

Mueltra  de  gente  de  guerra.  Mono 
lre,f.  revu'édegens  degsterre. 

Perro  de  mueltra , Cbitn  coutbant. 

Dar  mueítras , Dontstr  effieranct  de 
devenir  bon  ou  maweu. 

Mueítras  , Témoignagt , marjuci, 
preuver. 

Mueítras  de  valor,  Marques,  (rele- 
ves de  brcsvttere. 

Diómueítrasdefu valor,  11  a don- 
ni  des  preuves  de  fon  tourage. 

MUF 

Mufti,  m.  es  el  cabo  de  la  Religión 
Mahometana,  y quien  refuelve 
todas  las queítiones  difieiles  déla 
léy;  Moefti , m.  c'eft  ¡tebef  de  te 
Religión  Mahometano  , & celui  fui 
refout  tóeles  les  qutfttons  difficslct 
de  la  loi. 

MUG 

Muger , f.  Femme , f. 

Es  bíter.»  muger , Ceft  une  benne 
femase. 

Muger  esfera , femme  mlnagere. 

Muger  depun.o , Femme  dbonnarr. 
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M U G 

Mugcr  de  gufto,  FtmmtJc  jtic. 
Mugcr  relamida  i Vieilte  jardee. 
Mujercilla , f.  Pelitt  femme , f. 
Mujercilla,  mugcr  de  poco  enten- 
dimiento, Femmelttle,  terne  Je 
néprü  peor  diré  une  femne  Je  fe» 
de/em  df  te xperience. 
Mujeriegas,  ir  acanallo  ¿ mugr- 
riegas  , Alicia  ebeval ct/mme  une 
fensme. 

Mugetidgo,  Adorné  auxfemmci. 
Mugeril,  Effeminé. 

Mugle.m.pcz,  Muge , ou  Multt , 
poijfon. 

Mugre, f.  Crajfe.f.  irdurt  degraijje  ■ 
Mugriento  .lleno  de  mugre , Craf- 
feux , plan  de  cr  afije. 

Mugriento,  Moift. 

Efti  mugriento , II  eflmoifi. 

F.fti  mugrienta , Elle  efl  muifie. 

Pau  mugriento , Pain  moifi. 
Megron,  m.íProveua  de  y id,  Pío- 
vin  ou  marcutftde  vigne. 
Mugroío,  Crttfifeux. 

Efta  mugtofo , II  tfl  crafifeux. 

Efti  mugrolá , Elle  tj I trafficufit. 
MUL 

Mut , Illa  de  Elcocia.  Mal,  He 
£EcofiTe.  Lat.  Muía. 

Muía,  í.  Male , f. 

Muladar , m . Menee a»  de  fumicr , 
ou  dautres  immndica , m 
Muladar , lugar  adonde  llevan  la 
valura  y otras  immundicias,  Vai- 
rie , f.  lie»  e¿  f an parte  toutei  far- 
te¡  £ ardura , ir  o¿  futí  jtlie  Jet 
Uta  martes. 

Muías , f.  Muta , /.  Ules  de  finante. 
Moco  de  muías,  Muletier , m. 
Mulata , f.  Mulato , m . guien  a na- 
cido de  un  negro  ydeuua  mugcr 
blanca , S de  una  negra  y de  un 
hombre  blanco,  Mulalle  ,mulat 
ou  mulitre , ceüe  ou  cela  i ¡¡ai  efl  ni 
dan  ntgrt  & dur.c Jemitu  blancbe , 
ou£une negre  &£ un bemme bien . 
Mulaxi,  Re')  no  del  Japón.  Mu- 
taxi,  Raiaume  d»  Japón.  La!. 
Mulaxium  Kegnum. 

Muida  , rio  de  Ja  Saxóqia  fnpe- 
rior,  MulJc , riviere  de  la  baute 
Saxe.  Lat.  Muida. 

Muzdao,  i) Muida,  lio  de  Bo- 
hemia. Maldav, i , ou  Mulde , ri- 
viere de  Babcme.  Lat.  Muida. 
Mui  don  , villa  de  Suiza.  Mouldon , 
ville dtSuiJJe.  Lat.  Minmdunum. 
Mulcño  , de  carta  de  muía  fdcinu- 
in  , Qai  efl  des  ace  de  mulé  ou  de 
n.alet. 

Muleta,  Í.CitJfc  jurquoi  s'apuie  un 
beittux,  J. 


M U la 

Muletas,  C 'rojfes,  bequillei , oa  po- 
tentes furfuai  s'apuienl  letbeiltax 
& les  eflrepiez. 

Muletó,  rn.  pequeño  mulo , Pelil 
sssalet , tu. 

Muih  ausin  , villa  Imperial  J li- 
breen Alfacia.  Mulbaufen , ville 
Impértale  ir  libre  en  Alface.  Lat. 
Mulhiiíia. 

Muih  ausin,  villa  Imperial  y li- 
bre de  la  Turinga  cu  Alemania. 
Mulboufcn , ville  Impértale  ét  libre 
de  la  Tburingt  en  Alltmagne.  Lat. 
MulhuCa- 

Mulion  > rio  de  las  Artúrias.  Mul- 
lan, riviere  det  Afl artes.  Lat. 
Mullonius. 

Mulo,  m.  Main  , nt. 

Multa,  f.  pena  de  di  neto,  Amer.de 
qui  fe  paie  en  argent , /. 

Multar , Matíler  , tondaiuncr  a une 
¡emende 

Multiplicable , Multiplicable  > qui  fe 
peal  mulliflicr. 

Multiplicación,  f.  Multiplicaba», f . 

Multiplicado , Multiplil. 

Multiplicador,  m.  Multiplícate ur, 
m.  c'tfl  le  nombre  par  Hquelon  nml- 
tiflie. 

Multiplicando,  Muhiplianl, 

Multiplicar , Multíplice. 

Multitud,  joule  Jcgttts 

MUN 

Mundana , Mendaine. 

Mundano,  Mondain. 

Es  un  mundano,  csunamundana, 
C'tfl  un  mendain.c  tfl  une  mendaine. 

Mundsn  , villa  del  Ducado  de 
Brunfvikc en  el  circulo  delaSaxo- 
nia  inferior.  Manden  , ville  da 
Duché  de  Brunfixidi  dani  le  cercle 
de  la  bajfe  Saxe.  Lat.  Munda. 

Mundo,  m.  todo  el  univetfo , Mon- 
de , rn.  tout  Puniréis. 

Dios  hizo  el  mundo  de  nada , Di  cu 
afait  le  monde  de  niant . 

Un  mundo  de  dinero,  Une  infinité 
d’argent. 

Dexar  el  mundo, Entrtr  en  Religión. 

Munfia  , villa  de  Egypto.  Munfia, 
ville  d’ Egipto.  Lat.  Muuya. 

Munghoa  , villa  de  la  China. 
Mangkea,  villede  la  Chine.  Lat. 
Munghoa. 

Muñía,  villadeEgypto.  Manta, 
ville  dEgiptt.  Lat.  Munia. 

Munición , f.  Munilian  , f. 

Municionero  , m.  Munitintaire  , m. 

Municipal , termino  de  jurifpru- 
dcncia , crftumbrci  de  una  ciu- 
dad , ó de  un  pays  ; Municipal, 
tnunicipa/e , terme  de jurijjrudcn- 


M U N ;<S? 

ce , loix  & coutumes  particuliei  es 
d'un  pdti  ou  d'une  ville. 

Muniki,  villa  capital  del  Ducado 
de  Baviera.  Munich  , ville  capi- 
tule da  Dutbé  de  Baviert.  Lat. 
Monachium. 

Munster,  ciudad  Obi  fpal  y capi- 
tal del  Obifpadode!  animo  nom- 
bre en  el  circulo  de  Ycsfilia  en 
Alemania.  Munfler  , ville  Epifi 
cópate  ér  capitule  de  l'Evéebé  de  ce 
nem  dani  le  tercíe  de  H'eftpbalie  eu 
A/lemagnc.  Lat.  Monarterium. 
Munstir  b irc  a, villa  deIRdyno  de 
Bohemia  , eu  la  Silc'ctarupcrior. 
Munflerberg  , ville  du  Raiaume  de 
Sóbeme , dan ¡ la  baute Silefic.  Lat. 
Munfterberga. 

MuNsrtR-EtriL,  villa  delDuca- 
dodejuliers.  Munfler-Eifel,  vil- 
le da  Duché  de  Juliers.  Lat.  Mo- 
narterrum  tu  Eilfalia. 

Muñeca  del  braps  , f.  Le  poignit 
entre  le  bren  & la  tnatn. 

Muñeca  con  que  juegan  las  niñas , 
P»»pét,f. 

Muñequera,  m.  quien  hazc  mu- 
ñecas , Poupetier , m.  cebú  quifait 
des  paupées. 

Muñidor deuna  Cofradía,  m.  Bt- 
dea»  £ une  Confrtrie , «. 

Mu  ñones  de  una  pieza  de  artillería , 
m.  Toser  iUons  £ un  canon , m. 

M UR 

Muralla  de  una  villa  é de  una  ciu- 
dad , f.  Mus  aillc  £ une  ville , f. 
Mure aca  , villa  déla  AJfacia  Til- 
pertor  en  Alemania.  Murbacb  , 
ville  de  la  baute  Alface  en  A/lema - 
que.  Lat.  Murbac  .m 
Murcia,  ciudad  capital  de  un  Rdy- 
nodcl  miftno  nombre  en  Ert<aña. 
Murcie , vi  He  capitule  £un  Raían- 
me du  mime  numen  Elbaenc.  Lat. 
Murcia. 

Murciano,  quien  es  de  Murcia  , 
Murcien  , né  i Murcie. 

Los  Murcianos  , Les  Murciens. 
Murecillo,  6 múículo , m.  Mufle 
du  br  atonde  la  main  , m. 
Murena,  f pez, Murent ,f.poiflen. 
Muriendo,  Muiant,  enmurant. 
Murmullo , m.  ruydoquc  hazcn  las 
aguas.  Murmure,  f.  pelil  bruit 
que  font  let  eaux. 

Murmullo,  m í murmuración , f. 
Murmure,  bruit  ir  platines  det 
perfannes  mal  contentes. 
Murmurador , m.  Marina r alear, tn. 
Es  uu  murmurador , C'tfl  un  mnr- 
mur  alear. 

Murmuradora,  f.  Femme  on filie 
x 
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3*4  M U R 

qut  murmure. 

Murmurando  , Murmuran!  , en 
mui  mi  re.nt . 

Murmurar,  Murtrmrtr. 

No  haze  (s  no  murmurar , U nt  fait 
que  m.i  murer , tile  nt  fait  gxt 
nturtmurer. 

Murmurar  de  a'guao  , Marmvrer 
(entre  qaelqu'un 

Muro  cíe  una  ciudad,  m . MuraiUt 
,f  une  vil/e , /. 

Muro,  ciudatfObifpal  del  Rdyno 
de  Ñapóles  Mure  , f '¡/le  kpifee- 
fa'edu  Rítmeme  de  Naplet.  Lat. 
Murus. 

Morray,  Ptovincia  de  Efcccia. 
Murray  , Ptovince  ifhcojjc.  Lttt. 
Moraría. 

Múnia,  f cierto  dolor  de  cabera 
que  haré  á una  perfona  melan- 
cólica, Ptfanteurde  tile  quirend 
une  perfume  melantllifat , /. 

Murta  , rio  de  laLorena.  Meter - 
te  , r ¡riere  de  la  Lat  reine.  Lat, 
Murta. 

Mu  ucco,m  cunero minió, fea* 
piran  de  manada  , Bel: cr  > n»,  mcii- 
le»  qri  eaadait  l el  antro. 

MUS 

M*la,  f M. fe.  f. 

Las  Muías,  Le¡  Mufes. 

Mufairci  . II!.  labor  de  piedras  fi- 
nas , Ovioagf  i la  mofaiqo t. 

Múl'co,  m.  6 almizcleña,  f ani- 
ma eio  como  un  ratón  cuya  piel 
hue  c a almizcle  , kjjsece  de  fbu- 
i it  dant  tafta->  fent  fe  mufe/e. 

Múfculo,  ro.  Mufcledu  h a ron  de 
la  main  , m 

Múfculofo  , lleno  de  cubículos, 
Mafia  lente , flet”  dr¡  mu  files. 

Carne  múteulofa  , Ckair  nmfevhvfi. 

Muico,  ro.  lugar  confagrado  i las 
Mufas , Litutorsfac  é auxmeftt. 

Muícrola,  f.  Muferolc , f par  lie  de 
ta  tftiere  d" un  ibera/. 

Mufgaño,  m.aiunalcomounri- 
ron  , Mafa- agn» , cm  Mafaneignt, 
f.  animal  í > ai  eimmtane fourie. 

Mufgo,  m.helccho ,Moujft,f.fcrtc 
d brrbequi  i'cpindrefor  leí  arbret . 

Mulita  , f.  Mi  fique,  f. 

Múfico  m.  Muficic»,  m. 

Encifadcl  ntifíco  todos  los  defu 
cafa  fon  danzantes , Au  legü  da 
muflí  en  mui  ceux  de  la  maifin  ft- 
ilenl  dar.fir. 

Muflo  , rn.  Coi  ¡fe , f. 

El  muflo , La  cóffe. 

Musiu  , Provincia  de  Irlanda. 
Mi-  flrr , Pi  ovinttd'Ir/andc,  lat. 
Momoma. 


M U T 

Múftil,  mbílio,  trille,  TrijU. 

Múftiamente,  Tbiflement. 

MUT 

Mutabilidad,  f M«tabHité,f.revo- 
Jutioa , cbangrmtnt , inconflance. 

•Mutación}  t.  Mutauon  , f.cban- 
gemtnt. 

MutiiRU,  ciudad  Arfobifpal  de 
una  Provincia  de  Savoya  que  lia 
man  Tatantefe.  Meuiieri , ville 
Arcbiípifiopa/t  gf  (apílale  de  la 
Tarantaift , Provine  de  Savoie. 
Lat.  Monaftetium . 

Mutilación  , f.  palabra  que  viene  de 
ta  lengua  Lacna,  Aluti/atie  , es 
quando  á alguna  pctíbna  !c  falta 
algo enlos  labios,  cilla»  orejas, 
ó "en  las  ventanas  de  la  nariz; 
Matilation , /.  mal  jai  vienl  da 
Latín  , Mutiiatio,  c’efl  Inri  Ja  ti 
manque  quelqaa  (befe  aux  leven , 
airar  ortillei , au  aux  uarinei. 

Mutilado,. Mutilada,  peí  lona  que 
no  tiene  todo»  fus  miembros,  Af*- 
tíU , Mutitie , perfuma  gal  na 
piu  I atufe  i mimbra . 

Mutilar , palabra  que  viene  de  la 
lengua  Latina , Mutilare , cor- 
tar alguti miembro  á alguna  pei- 
íona  , Mutiler , mol  qusvient  du 
Latín.  Mutilare,  cauptr  quclque 
mimbre  a quclquun  ■ 

Mutual,  Mainel,  reciproque. 

Mutualmente,  Muitelieiaeni  ,rt;i- 
f requemen!. 

MUY  - 

Muy,  Trit,  fort;  eelte  partiente  nt 
ft  tt  cave  jaman  fea/e , malí  bien  en 
con  pafition  xv ce  un  adjtílif , com- 
me  muy  grande.  Jan  gr  and,  ou 
Iris grantí,  muy  bueuo , fort  ben 
ou  irii  kan. 

Muy  bien,  Fort  bien,  nis-bíeu. 

Muy  mal , Fort  mal. 

Muyiíin,  villa  del  Condado  de 
Holanda.  Muyde,  ville duCamte 
de  Htllandt.  Lat.  Muda. 

MUZ 

Mgzoh,  villa  de  laCbampaña  en 
Francia.  Moufm, ville  de  la  Cham- 
pagne en  France.  Lat.  Mofom  um . 

MY  S 

Mvsia  , antigua  Provincia  de  Afia. 
Mjfit.anctennePrwvmeedtC Afe. 

NAB 


A» , rinde  Alemania.  Nab, 
' reviere  d’AI/emagne.  Lat. 
Nabas. 

Nabal,  m.  Lien  planté  ou 
femé  dt  ntevaux. 


N A C 

Nabo,  £ na. o,  ro.  Naveta,  m. 

N A C 

Nacar  de  perlas,  m Nacredeperlrt. 

Nacarado,  color  de  nácar,  Natu- 
ral , coaltar  de  narre. 

Nacarones , m.  Caqui  Unges ,/.  tantee 
forttl  de  10 ptiSee  la ifa r.tt  & n anf- 
ptreneet  cerní» re  leí  nutres  de  per  leí, 

Nacasia,  viilacapitaldeunalfla 
del  mifmo  nombre  en  el  Archi- 
piélago, Naca  fia  Avil/e  capí  tale 
d’ane  He  deccntmdam  l'Arcbiptl. 
Lat.  Naxus. 

Nacer , 6 Naúer , Naílre  , proceder. 

De  donde  nace  c'fla  pendencia'  D ai 
vienl  celle  querelle  > 

De  donde  nace  el  yerro  ? D'aa  vienl 
ítrreur .' 

Nacido,  Né. 

Hombre  bien  nacido . Hanme Hete  né. 

Muger  bien  nacida,  Femme  bien  nie. 

E»  bien  nacido  , es  bien  nacida,  II 
efl  bien  né , elle  efl  bien  nfc. 

Naciente , Naifant , naifante. 

Nacimiento , m . Naifftnce , fuerce  , 
origine , f. 

Nación , f.  Nailon  , /. 
i Las  naciones , Let  natiom. 

Nacional . que  es  de  toda  una  na- 
ción , National , jai  efl  de  tóate 
une  natien. 

NAD 

Nada,  m.  ninguna  cola.  Sien, 
neant  , m. 

Dios  hizo  el  mundo  de  nada , Pita 
a crié  le  mande  de  ríen  , Oten  s 
fui  i ¡emende  da  neant. 

Nadaderas, f.  Nageeireiptntrnager 
ou  paar  af  readre  i nager , /. 

Nadadero , m.Lin  prapre  i nager. 

Nadador,  m.Nagear,  m.  ctlui  gai 
auge. 

Nadadura , f.  La  Ilion  de  nager. 

Nadando , Nageml , e»  nageaut. 

Nadar.  Nager. 

Pallar  un  rio  ánado,  Pafferur.  tri- 
vitre  i la  nagt.  “~ 

Nadar  i íomorgujo , Nager  entre 
den t eaux  camine  le  plongeon . 

Nadar,  nadar  y ahogarle  i la  orilla» 
Cela  ft  dil  de  ceux  gui  aiant  fur - 
monté  les  plm grandes  dijjicullez  de 
lean  entrcprijfet  , persffent  Ion 
ga'tlt  fant  fur  le  paint  ¿’en  avoir 
un  beoi  t.x  facete. 

Nidie,  Per/onne,  nullc  perfmnc. 

Nadir,  m Nadir  ,m.  le  pesnt  qui  ejl 
fur  la  tete  de  nos  Antípodts , éf  gai 
efl  xptfi  i nitre  Zenitb. 

N AG 

N*g»ra  , s Najara,  villa  de 
Cartilla  la  Yicja , can  titulo  de 


N A G 

Ducado,  Nagera , ou  Nejara  , 
vil/e  de  Caflille  la  Vieilh,  avec  ti - 
tre  k Duché.  Leí.  Nagara. 

Nacolda  , rio  de  A cmánia  en 
Sucbia.t  Seguid,  r ¡viere  d'AI/e- 
medien  Silabe.  Lat.  Nagoldus. 

* NAK 

Naeasivan,  ciudad  Arfobifpal 
de  una  Provincia  de  Perita  que 
llaman  Erivan.  Naífivan , ville 
Archiépifcopalede  la  Previ  «ce  d’E- 
tivan  en  Perft.  Lat.  Nazuana. 

NAL 

Nalgada,  f.  Cenp  de  fejjti , m. 

Nalgas,  f.  Let  feffet  > f. 

Nalgudo, Fejfu.qui  a desgraffetftffet. 

Nalguear , menear  las  nalgas , Re- 
muer  let  feJTes. 

NAM  . . 

Ñamo»,  ciudad  Obifpal  y capital 
de  un  Condado  y Provincia  del 
mifrao  nombre  en  el  Paye  bazo. 
Numur,  vil/e  Epifcopalc  & capitule 
d'unCcmtidu  mémenem  , Provin- 
cedei  Paic-bm.  Lat  Namutcum. 

NAN 

Nanbu,  villa  del  Japón,  capital 
del  Re'yno  del  milmo  nombre. 
Sanee , vi He  du  Jopen  , enfílale 
de  Reíanme  du  mime  rom.  Lat. 
Nambí,  m. 

Nancahgo,  villa  de  la  China. 
Nancang  , vi/ll  de  ta  Chine.  Lat. 
Naucancum.  * 

$1anci  , villa  capital  del  Dict^Jp  de 
Lorena.  Sara  , ti  Ule  capitule  d* 
Duché  de  Lorraine.Lat.Nivccium. 

Nahgan,  villa  de  ¡aChina.  Nm»- 
gang  .vi/lede  laChine.  Lat. Sea 
gaoum. 

Nansazaqui,  grande  villa  del 
Japón,  en  la  Illa  de  Ximo.  Non- 
jaropa/  , grande  ville  du  Jopen  , 
dan  i rile  de  Xime.  Lat.  Nanga- 
zacham. 

Nanhuinga,  villa  de  la  China. 
Nunbumg , ville  de  la  Chine.  Lat. 
Nauhoinga. 

Nanninga  , grande  villa  de  la 
China.  Sanuing,  grande  ville  de 
la  Chine.  Lat.  Nanninga. 

Nanquín,  grande  villa  de  la  Chi- 
na. capital  de  la  Provincia  del 
roifmo  nombre.  Nanquin  ¡gran- 
de villí  de  la  Chine  , capí  cale  de  la 
Prevince  du  mémenem.  Lat.  Nan- 
quinum. 

Nantis  , ciudad  Obifpal  de  la  Pro- 
vincia de  Bretaña  en  Ftancia. 
San  leí , ville  bpifopa/e  de  la  tire- 
tagne,  Prevince  de  fruncí.  Lat. 
N anucies. 


NAN 

Nanyanga  , grande  villa  de  la 
China.  Sanyang  .¡grande  ville  de 
la  Chine.  Lat.  Nanyanga. 

Nao,  m.  Savire,  m. 

N AP 

Nape’as,  f.  Nimphasdelosbofquei, 
Simphet  des  bou. 

Napc'io  , m.  tierra yerva  venenóla, 
tlrangle-luup , berbe  vtnimcuje. 

Nato,  rio  del  Perú.  Ñapo , vivie- 
re du  Perau.  Lat.  Napus. 

Napolss  , ciudad  Arpobtfpal  y ca- 
nal de!  Re'yno  del  mifino  nom- 
re  en  Italia.  Naplet,  ville  Ar- 
cbiépifcopate  & capitule  du  Rolarme 
decenomenlialie.  Lat.  Ncapolis. 

Napolitano , Napohlain  , ni  dans  ta 
ville  ou  dans  te  Raíanme  de  Naplet. 

Los  Napolitanos , Les  Napolisains. 

Napoii  oí  Romanía  , ciudad 
Arfobifpal  de  la  Morca  en  Cre- 
cía . Sapo/i  de.Romanie , ville  Ar- 
cbiépifcopale  de  la  Marée  en  Grtee. 
Lat.  Nauplia. 

N A R 

Naracion,  f.  Sar rasión  , f. 

Narado , Narré. 

Narador,  m.  Narrateur  , m. 

Naranja , f.  Orangt , f.pomme  d¡  ¡s- 
range. 

Naranjada , f.  ConfervesT  oranget.f. 

Naranjado , Orangé, 

Naranjal , m . Jar  din  d'erangcrs,m. 

Naranjo,  m.Üranger;  m. 

Ellos  naranjos  fon  buenos  , Ces 
orassg ers  jont  boas. 

Narar , Narrer  , racenter. 

Narbona  , ciudad  Arfobifpalde 
Lengua-de-oca  en  Francia.  Nar- 
btsnne  , ville  Arcbiépifcapale  du 
Languedcc  en  Fronte.  Lat.  Narbo. 

Narcifl» , f.  flor , Narcijfe , J.fleur . 

Narda  , villa  de  la  Provincia  de 
Holanda.  Sarde , ville  de  la  Pi  o- 
vheede  Hol/ande.  ¿al.  Narda. 

Nardo,  m.  yerva olorola , Nard, 
m.  plante  odoriferanle. 

Nardo  rúllico,  m.  yerva,  D»  ea- 
barel,  berbe. 

Nardo,  ciudad  Obifpal  de  la  Pro- 
vincia deOctanto  en  elRdynode 
Ñapóles.  Nardo  , ville  tpijeopale 
de  ¡a  Pros  inte  d'Otrante  dans  te 
Roiausne  de  N optes . Lat.  Nardum. 

Narsnta,  ciudad  Obifpal  déla 
Dahnácia.  Narenta,  ville  bpif- 
copalt  dcDalmetsc.  Lat.  Nato. 

Naaso,  rio  de  Polonia.  Narcvs , 
rivio  e de  Pohgne.Lat  Narcvtus. 

Narigudo , m.Celui  yo  i a ungrand  ni. 

I Es  natlgudo  , II  aun  grand  ni. 

! Es  nariguda,  ¿Ileo  ungrand  ni. 


N A R jtíj* 

Nariz , f.  Le  ni. 

Natizes,  f.  Idem. 

Subirfele  a alguno  el  humo  , ( la 
moflaza  á las  narizes , Se  mente 
en  tolere. 

Nariz  aguileña  , Ni  ayuilin. 

Nariz  podiza , Faox  ni. 

Naiiz  roma,  Ni  camal. 

Narni  i ciudad  Obifpal  de!  Eftado 
Edehádico.  Narni , vi/le  Epifce- 
pale  de  íhtat  de  f Lglife.  Lat. 
Narnia. 

Narración',  vie  Naracion. 

Narria , f.  Traincau , m. 

Narsinga,  villadelaslndias.ca- 
ital  del  Re'yno  del  milmo  nom- 
ee.  Narjingue,  ville  des  Indet, 
capit aleda  Roiaume  du  mémenem. 
Lat.  Narlinga. 

Narva,  rio  de  Livónia.  Narva, 
r iviere  de  Livonie,  ¿«/.Narra. 

Narva,  6 Nerva  , villa  de  la 
Provincia  de  Livónia.  Narva , 
ouNtnu , ville  de  la  Prevince  de 
Livonie.  Lat.  Nerva. 

ÑAS. 

Nafccr  , Nattrc. 

NalTa  para  pefear,  f.  NaJfe,  f. 

Na  si  a o , villa  de  la  Veteriviaen 
el  circulo  del  alto  Reno.  Najjirw, 
ville  de  la  Vetes  avie  dans  le  ces  ele 
duhaut  Rbin.  Lat  N alio  vía. 

Nadruciol,  m.  yerva  medicinal». 
Pafferage , / berbe  medecinale .. 

NAT 

Nata , f.  Crime  de  tait , f. 

Natal,  pais natal,  Natal, pati natal. 

Natas,  f.  Petitt  fromaget de  crime. 

Natillas , f.  Idem. 

Natividad  , f.  Nalivili  , f. 

Nativo , Natif.  ‘ 

NatÓlia  .antiguamente  Alia  Me- 
nor. Nalolie , anciennement  A fe 
Mineare.  Lat.  Natolia,  ou  Afta 
Menor. 

Natura  , f.  Notare  , /.  lis  partiet. 
benteufet  tantdeCbommeyue  déla 
femme. 

Natural,  Natif. 

Natural  de  París,  Natif  de  Parle. 

Losnaruralcs  de  un  pays,  Leí  no- 
tareis de  un  pais. 

Natural,  m.  Nom/ubflantif  qoifigni- 
fe  le  naturel , l'inclination  ó*  f hu- 
mear d une  per/onne. 

Ser  de  un  bectt  natural , htre  ¡Con 
be  n nasurel. 

Set  de  urv  mal  natural  , Etre  f on 
mauvaü  naturel 

Es  de  un  buen  natural  , II  eft  di" un. 
bon  nalot  el,  elle  ejl  d'un  bonna- 
turel. 

*r  y 
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TO*  >T  A T 

Es  de  uii  mal  natural  ■ II  ejl  íu n 
mauvaií  m tur  el , cl/e  tjl  tan  mou- 
vais  naturel. 

Naturaleza,  f.  Natural,  m.  notare,  f- 
La  naturaleza  , Le  naturel. 
Naturalidad  , f.  Naturalili,  f. 
Cartas  de  naturalidad  , Lettret  ie 
naturalilé. 

Nuturalizado,  Naturaliji. 
illa  naturalizada , eftá  naturaliza- 
da ■ II  ejl  satura  lijé  , elle  ejl  na- 
turali/le. 

Naturalizar)  Naturaíifcr. 
Naturalmente)  Nature/lemenl, 

NA  V 

Nava,  f.  campo  llano,  Campogne 
rafe , píame  campagne. 

Navaja , 1 Refoir , m. 

Navajada,  f.  Ctup  ie  rafoir  , eotp 
ieitnt  ie  [anglier. 

Navajas  de  javalí,f.  Letdífenfit  du 
(anglier . 

Natajon  , m.  Ptignsri  reffemblant 
au  rafair , m 

Naval , Naval,  ou  nóvale. 

Armada  naval,  Armfe  nóvate. 
Navariins,  villa  de  Francia  en 
Bcaruc.  Navareim.ville  ie  tran- 
ce en  Be  ame.  Lat.  Navarelium. 
Navarin,  villa  de  la  Morca.  Na- 
varin.viile  ie  la  Marte.  Lat.  Na- 
varium. 

Navarra  , Re'ynodc  Europa  en 
Elpaña.,  Novarte  ¡ Rui  jume  ie 
t taropé  en  ífpagne.Lat . Navarra. 
Navarro , el  que  es  del  Rdyno  de 
Navarra , Navarroü  , celui  fui  ejl 
iu  Roiaumede  Navarro, 
ios  Navarros,  Leí  Navarraie. 
Navas  ds  Tolosa  , montañas 
de  EfpañaentreCaftilla  la  nueva 
y AnJaluzla.  Naval  ie  Tulafa  , 
envntagna  d'EJfagne  entre  i a nou- 
ve/le  Caflille  ir  f Auda/onfie.  Lat. 
Tolofani  Montes. 

Nave,  f.  í navio,  m.  N avire , m. 
%’aijfeau  efe  tner. 

Nave  de  Iglelia , Nrf  eTEglife , f. 
Navechuela.í  navecilla,!  Petite nrf. 
Navegable,  NovigoUt , jai  pane 
navirei  ou  beteoox. 

Navegación  , f.  Novigaliea , ]. 
Navegado,  Navigf. 

Navegador , m.Novigaliur , m.  ce- 
tai  Jai  navige. 

Navegando , Novigeant. 

Navegar,  Nevigtr. 

Navegar  á jorro , Remorgver , tét- 
ate ie  mer , c'ejl  titer  un  navire  i 
Jaree  de  ramet  par  le  moiert  d'un  ef- 
gui] , ou  d'un  vaijleau  a ramet. 
Naveta,  f.  ¿riere  tf  un  cabinet , /. 


N A V 

ou  d'antrt  chufe. 

Naveta  de  unencenfário  , Nave!  fe , 
f.  partie  d'un  encenfeir. 

Naufragio,  m.  Naufrage,  m. 

Hazcr  naufragio, perecer  en  la  mar, 
Paire  naufrage  , perir  en  mer. 

Naogracoto,  villa  del  Imperto 
de!  gran  Mogol , enelRc'ynodcl 
milmo  nombre.  Naugracut  .vil- 
le  ie  i Empire  ite  gran  i Mogol , 
iant  te  Roíanme  du  mime  nom. 
Lat.  Naugracutium. 

Navidad,  IV Noel , m.lejour  déla 
Nativiti  icNoire-Seigiicur  Jefiu- 
Cbtifl. 

Navio,  m.  Navire , m. 

Navio  de  fuego,  Brulot  ,m.  vaif- 
feaudeflinépeur  b>  uler  i nutre; . 

Navlodc  aleo  bardo  , Navire jai  a 
leí  hords  fon  bouti. 

Navio  latino , Navire  jui  a leí  voi- 
lei  en  triang/e. 

Navio  redondo,  nav  lo  que  tiene  las 
velas  cuadradas , Navire  fui  a leí 
vaiiei  juaréei. 

Navlovelero,  Navire  ton  veilier. 

Naumburgo,  villa  capital  de  un 
Ducado  del  milmo  nomb.-e  en  el 
circulo  de  la  Saxoina  fuperior. 
N aumbourg.vide eapilale  d'un  Du- 
che  du  mime  nom  dant  le  cercle  de 
labauteSnxe.Lat  Naumburgum. 

Ñivo,  m.  Naveau , m. 

NA  Y 

Niydas;  f.  Ninfas  de  los  ríos  y de 
las  fuentes  , N nides , f.  Nimpbei 
de¡  Jleuvei  & deifontainei. 

Náypes , m.  Carta  aponer , f. 

N AZ 

Nazarsti  , lugar  de  la  Judea  ce- 
lebre por  la  Concepción  y F.duca- 
clon  dcNuellro  Señor  .N  nzaretk, 
lien  de  la  judie , celebre  par  la 
Cunception  & por  PE  Incalían  de 
NotreSeigncur . ¿«r.Nazareth. 

NEB 

Nebede.f.  yerva,  Pouliot fauvogc.m. 

Neblí,  ni.  cfpecie  de  Halcón  , Une 
cjfect  de  P nucen  jui  va  auxpigeom. 

Neblina , 6 niebla , f.  BrouiUard , m. 

Nebulofo,  Nebuleuxtplein  de  bi  ouil- 
lord. 

NEC 

Necastro,  ciudad  Obifpal  del 
Rey  no  de  Ñapóles.  Neeaflro',  vil- 
U Epifcopalc  du  Roíanme  de  Na- 
plet.  Lat.  Nicaftrum. 

Nica  us,  villa  del  Rdyno  de  Argel 
en  Afila.  Necam.viiledu  Roíanme 
eP Alger  en  Afriqnt  .Lat.  Nccaufa. 

Nccezuela  , ó nccezuela  , Petite 
ni  ai  fe,  paite  ignórame. 


NEC 

Es  una  necesítela  , C'ejl  une  paite 
niaife. 

Netezuelo  , t netezuelo  , Petit 
niais , petit  ignoran!. 

Es  un  nececueio,  C'ejl  un  petit  nía». . 

Necedad  , f.  Sotife , f.  9 . 

Necedades , f.  Sotifes , f. 

Dczir  necedades,  Dire det fotifet. 

NeceíTaria,  i privada , f.  Privé, ne. 
la  li  cute  d'une  m a i fon, 

Neceflario  , í nccelTaria,  Necejfairt. 

Cofa  neceflaria , Chafe  neeeffaire. 

Necesariamente,  Necejfoirement. 

NcccíTarias , i. La pri vez  d'une mai- 
fon  , m. 

Neccílidad , [.Neeeffili  ,f.  befoin, m. 

Nccelficado,  m . i’auvre , m.  jai  ejl 
en  neeeffili. 

Eftá  nccclGtado  , cfti  ncccílita da  , 
l!  e/l  en  neeeffili, elle  e¡l  en  neeeffili. 

Eftiu  ticcefli  tadoi  [tnt  cu  neeeffili 

Eftán  necc  Hitadas  , hila  finí  en 
neeeffili. 

Eftóy  neceílitado.  Je  fute  en  neeeffili , 

Necesitando , Aiant  befoin. 

Ncccfficando  de  pan,  Aiant  befoin 
de  pain. 

NeceíGtar  de  alguna  cofa  , Avoir 
befoin  de  juoJjue  cboji. 

Nccezuela,  v¿e  Ncccy  líela. 

Necczuelo,  vie  Nececueio. 

N ce  11 , f.  Ignorante,  hurdaude , niaife . 

Neciamente  , Sottement  , loar  do- 
men t i par  ignoranee. 

Nccio»<n  Ignoran!, niaie,lourdaut,ma 

Es  nc'cio  , es  nécia , II ejl  ignoran r, 
elle  ejl  ignorante. 

Son  necios  , fon  ndciis , llt  font 
ignoranti,  ella  font  ignorantes. 

Nofoy  nido,  Je  ne  fuá  pae  igvorantu 

Nickzr  , no  de  Alemania  que  tie- 
ne fu  origen  en  la  Florcita  negra 
fedefearga  en  el  Reno  i Man- 
eim.  Neiíer,  rivitre et Adema- 
gne  jui  note  dont  la  porejl  noire  , 
& fe  diebarge  dom  le  Rbin  a Man- 
beim.  Lat.  Neccatus. 

Neítar , m.  be>  ida  de  los  Diofcs  fa- 
bulofos,  Neflar,  m.  boijjon  des 
Dieuxde  la  fe  ble. 

NEF 

Ncfa  , f.  agua  nefa , Eau  de  naffe , 
c'ejl  antean  defenttur  , dont  ou  ar- 
roje a V siente  Pairen  fajan  de  nué. 

* Nefandamente,  abominablemen- 
te, Deee/lablemeut,abominablement. 

Nefando , abominable , Detejiable , 
abominable. 

NEG 

Negación  ,f.  Negativa,  f.  refies,  dttti. 

Nrgado,  Nii,  dinii , refuft. 

Ncgador , m.  Celui  jui  nie , jui  re- 
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N E G 

fufe , qui  dir.se. 

Negante , c.  Idem. 

Negando , Niant , en  niant. 

Negar,  Nier , rrfufcr , dirsier. 
Niego,  riegas,  niega,  Jenie,tu 
»«,  <7  mi , elle  ase. 

Negamos,  negáis,  niegan,  New 
nions,  vene  r.iez,  l/i  nienl,  ella 
viene. 

Niegue  ufted  , Niez. 

Por  queniegauíled  ! Peurquei  niez 
vosa  I 

Negativa,  f.  Negative,  f. 
Negativo,  m.  Negatif,  m. 
Negligencia , f.  Negligente , /.  non- 
tba.'ante,  pare  fe,  peudcfvin. 
Negligente , Neg/igevl , negligente. 
Es  negligente , //  efi  nrgügent , elle 
efl  negligente. 

Son  negligentes , Usfont  negUgentí, 
el/ei  fom  negligentes. 
Negociación, f.  Negotialion.f  trefe 
Je  marchan  di  fe  .manimentd'  af aires. 
Negociado,  Negosié,  trafiqué. 

Neg  ciador  . m.  Negosiattur  , sis 
Faitear  , Marcband , celui  qui fait 
des  afierres  éf  des  vegetes. 

Nt  gocial  Ce  qui  teu.be le  negeee. 
Negociando , Ntgotiant , trafican!. 
Negociante, c.Ncgosiant,  negosian- 
te,  celui  ou  eelle  qui  h afique. 
Negociar , N gecier , Ir  áster  Jet  a] 
Jaira , fai,e  negóte. 
Nrgocio.m.NejCí/,/  af  aires, trafic. 
Negta,  Noire. 

Negra  de  la  Guinea,  f.  Negre , f. 
une  Merefque. 

Negrahonra  , Malbctsreux  bornear . 
NsgRam  , villa  de  la  Arábiadicho- 
fa.  Negran . ville  de  F Arabie  beu- 
reufe.  Lat.  Negara. 

Negreccdor  , tn.  Celui  qui  neircit. 
Negrecer,  Devenir  ntir. 
Negrecido,  Devenu  ntir. 
Negtecimiento,  N oir  tifiare , f. 
Negiefcer , Devenir  noir. 
Negrillo,  t negrito,  m.  pequeño 
negro , Petit  negre , m. 

Negro , Noir. 

Negro  de  Guinea  , m.  Negre , m. 
Aunque  negros , gentefemos.  Le 
finí  de  te  proveí  be  efi  , qn'ilnefaut 
miprifer  per  fon  ne,  quoi  quede  bofe 
conjition. 

Ni gro  , rio delRdynodeNapoles. 
Negro , r ¡viere da  Roíanme  dcNa- 
plcs.  Lat.  Niger. 

Negromancia , i.  Negromancit , «f- 
gt  o ranee  i netrimancie.  érneeso- 
matue , /Y»  & t duesrt  éejedit. 
Negror  ¿mico  , m N ■gromanticn , 
. cu  N.cr eman.ien , m. 


N E G 

NacROFONTi,  ciudad  Arfoliifpal 
y capital  de  una  lúa  del  mifmo 
nomoreen  el  Archipiélago.  Ne- < 
gropont , ville  Arcbiépifcupale  & 
capí  tale  i’ une  (te  da  mime  nom  dant 
FArcbipel.  Lat.  Ncgropoiuia- 

Negros  amotcs  , Malbeureux  a 
mours. 

Negrura,  f .Noireeur,  f. 

Neguijón, m.  podrimiento  de  dien- 
res,  Pourrilurc  de  denle , fi  I 

Neguilla , f.  yerva  que  crece  en  el 
trigo,  NielU,  f.  mauvai/e  bes  be  ’ 
qui  croít  par  mi  les  bles. 

N El 

Ñus,  villa  del  Rdyno  de  Buhe* 
mía.  Neitf , ville  da  Roíanme  de 
Bobine.  Lat.  Ñifla. 

NEL 

Niienbirgui,  Principado  de  Ale- 
mania en  el  circulo  de  Sucbia. 
Neütnberg , Landgraviat  d'  A ¡le- 
ma j ne  Jan  s te  terete  de  Su  abe.  Lat. 
Ncllcbcrgcnlit  Comitatus. 

NEM 

Nema,  f.  La queui d’unc  lettre. 

Nsmuks,  villa  de  Francia.  Ne- 
moun,  ville  de  Fr  anee.  Lat.  Ne- 
mofium. 

NEN 

Nenúfar , C Efcudete,  m.  yerva  me- 
dccinal , Lie  d’étang  , autrement 
nenúfar  , ou  blan  d'eau. 

NE  O 

Neótericos,  m.  autores  modernos, 
Auleurt  moderna , & qui  ont  itrit 
de  notre  teme. 

NER 

Nir  * , lúa  de  Afia , y una  de  las 
Molucas.  Ñera,  Hade t Afie ,& 
unedes  Moloques.  Lat.  Ñera. 

Nsraca,  villa  capital  del  Ducado 

l^dc  Albrete  enlaGafcuña.  Nerac, 
ville  eapila/e  duDmbl  £ Albret  en 
Cafcogne.  Lat.  Naracum. 

Hcrei'des , f.  ninfas  de  la  mar , Ne- 
reida, nimpba  de  lamer. 

Nsrginsxo  , villa  de  la  grande 
Tartaria.  Nerginsko,  viUe  de  la 
grande  Tañarse.  Lat.  Nergintka. 

Nirícia  , Provincia  de  Suecia. 
Noticie,  Provineede  Suede.  Lat. 
Ncricia. 

Nerval,  Nervtr,  garnir  de  nesft 
quelque  cbofe , pour  la  rendre  pías 
jarte. 

Nervczico,  m.  Petisnerf,  m. 

Nerviar , Nerver  , asacber  av» e da 
nesft. 

Nsrvio,  no  de  Bizcaya.  Nervio, 
viviere  de  Bife  aje.  ¿«r.Nervius. 

i Nervio , as.  NerJ,  m. 


NER  \Q-r 

Nervio  laftimofo . Nerf fouti. 
Nerviosidad  , f.  Nervofiti  , J.  for- 
cé des  nerft. 

Nervofo,  Nerveux , plan  denerft. 
rebufe. 

Nervudo , Idem. 

Es  nervofo,  es  nervudo  , II  efi  ntr- 
venx. 

NES 

Nefgas,  f.  Découpurct  i Fentcur 
ti" une  robe. 

N¿  fpelo.m . átbol  ,N éfflier  tm-.ar  iré. 
NF.T 

Nithi,  rio  del  Pays  bazo  en  la 
Provincia  de  Brabante  junto  i 
Lieta.  Ntlbe  , viviere  da  Pais-bae 
dant  la  Provineede  Br abases  ,ftét 
afie  Litre.  Lat.  Ncethca. 

• NEV 

Nevada , f.  Nuie  de  neige , fi. 
Nevado , campo  nevado , m.  Cbamp 
plein  , ou  c aoven  de  neige. 
Nevando,  Negeant,  ennegtaset.  i 
Nevar,  Neger. 

No  haze  fi  no  nevar , II  nefait  que 
neger. 

Nso  burgo  , ciudad  capital  del  Des- 
eado del  mifmo  nombre  en  el  cir- 
culo de  Baviera  en  Alemania. 
Neukourg  , viUe eapilale  du  Ducbi 
de  ce  nom  dates  le  cáete  de  Baviera 
en  AUemagne.  Lat.  Neobutgum. 
Niocastsl  , villa  capital  de  un 
Condado  del  mifmo  nombre,  a- 
liada  con  los  Camones  Elgúiza- 
ros.  Neutbaflel,  ville  capis  ale  sFuse 
Comié  du  meme  nom , alisé  avec  let 
Cantan s de  la  SuijTe.  Lat.  Neoeo- 
mum,  cuNcocaíltum. 

Niuc  a sthe, villa  capital  del  Con- 
dado de  Northumbcrlanda,  Pto- 
vinciadclngatacerra.  Nevscaflle > 
ville  capitale  da  Cornil  dcNortbam- 
berland,  Provineede  l'Ang /cier- 
re. Lat.  Novum  Caftrum. 
Nevecilla,  S agua  nieve,  f.  pára* 
ro,  Bergerenelle , f.oifeaa. 
Nevera , f.  Gtaciere , fi.  litad  Fon 
met  la  glaee  & ¡a  nrge. 

Nsvsrs,  ciudad Obil'pal y capital 
de  una  Provincia  de  Francia  lla- 
mada Nivernois.  Nevéis,  ville 
Epifcepalc  & capitale  du  Ns  ver  note 
, Province  de  France.  Lat.  Niver- 
mm. 

¡Nsuhaussl,  fortaleza  de  Hun- 
I grja.  Nsubaufel  , forterefie  do 
Hongrie.  Las. Neoíclium. 
Nevolo  , Negrux  , pltiis  de  nqget 
i ahondaos  en  nege. 

Tiempo  nevolo,  Temí  negeux. 
^Ntusi  ATS,  villa  del  circulo  de  Ye* 
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5*3  NEU 

filia  K ckfiiti , ville  d u tercie  de 
We/lpbalie.  Lat  Ncuftiüium. 

Niust  ATt,  peque  6a  »illa  dclR¿j- 
no  de  Biihemia.  Neujlae , peine 
vi/lt  etu  Reíanme  de  Bcbcme.  Lal. 
N'ovoftadium. 

Niustati,  pequeña  villa  del  cir- 
culo de  FTancónu.  Nnflas , pe- 
tite  ville  du  cercle  de  Franconie. 
l.at.  Novoftadium. 

Neutral,  Neutral,  ou  neutra/e , fui 
eji  neutre.  ’ 

F.í  neutral,  U eji  n entre . 

Son  neutrales,  U>  font  «entres. 

Neutralidad,  f.  Neutra! i ti , f. 

Neutralizado,  Qui  a acceepté  la  r.eu- 
iralité. 

Neutralizar , Rende e neutre. 

Neutro , Neutre. 

HEY_ 

Nitmncoe,  pequeña  vi  lia  del  cir- 
culo de  Sucbia.  Neyding , pelite 

' ville  du  cerde  de  Suabe.  ¿«f.Ncy- 
dingt. 

NIA 

Ni,  Ni. 

Ni  aun , N¡  mime. 

Ni  mar  ni  menos , Ni plmni moint. 

Ni  tampoco,  Ni  mime. 

Niuiio  motto.  Ni  I" un  ni  t nutre. 

N'ianchíu  , villa  de  la  China. 
N ¡anchen,  ville  de  laCbine.  Lal. 
Niancbeum. 

NIC 

Nicaragua,  Paysdcla  Amc'rica 
Septentrional;  es  de  los  Efpaño-  l 
les.  Nicaragua , Paiide i Ameri -| 
que  Septentrionale  il  apartient  , 
aux  FJpagnols.  Lal.  Nicaragua. 

N icaria  , Illa  del  Archipiélago. 
Nicaria  . He  de  I" Arcbipel.  Lal. 
Icatie,  rmPergamus. 

Nidia  , ciudad  Arfobifpal  de  la 
' Natóliaen  Afia.  Necee,  ville  Ar. 
ebiipifiopale  de  ¡a  Natalia  en  Afe. 
¿«f.Nicxa. 

Nicho,  m.  Nicbe , f. 

Mirlado,  Faitenbuffe&derelief. 

Nicociana , f.  yerva  , Nicoiiane  ,fi 
berbe  a la  Reine,  te  Penen. 

Nicolás  , nombre  de  bautifmo, 
N ice/cu , nomprapre  d bumme. 

N i como  i a,  villa  capital  del  Rey- 
no  de  Bithiiua, en  Alia.  Niccme- 
die , ville  capitule  du  Reíanme  de 
Bitbynie.en  Afie . ¿ar.Nicoinedia. 

Ni  cofín  .villa  capital  de  laSudcr- 
mátna , Provincia  de  Suecia.  Ni- 
teping , ville  capitule  de  la  SnJer- 
mauie  . Province  de  Suede.  Lat. 
Nicopia. 

Nicdrm,  villadcl  Re'ynode  Di- 


N I C 

mmit  ci.N ¡ctping , ville  du  Roía*- 
medcDanematc.  Lal. Nicopia. 
NicoroLi,  villa  de  la  Turquía  en 
Europa.  Nicepeli , ville  de  i a Tur- 
quieenEurope.  Lat. Nicopolis. 
NrcóstA  , ciudad  Arf obifpal  y ca- 
pital de  la  Ifladc  Cyprc  en  el  mar 
Mediterráneo.  Ni. ¿fie , viüe  Ar- 
ebiépifcepale  & capitule  de  l'He  de 


Cypre , dan  lamer  Mcditcrranlt.^Ninlx,  f.  Nimfbe  , f. 

Ninfo,  m.  ninfa,  f.Celui  ou  celle 


Lat.  Nicofia,  ou  LeucoGa. 

Nicoya  , Provincia  de  nueva  Ef- 
paña.  Nicoya  , Province  de  la 
nouve'Je  EJba^ne.  l.at.  Nicoya. 
NID 

Nidada,  f.  Ni.bée  tfoifeaux  , f. 

Nidado , Qui  a Jaitfon  nid. 

Ni  Jar  , Nicber  , ¡aire  fon  nid. 

Nidezuelo,  m.Petit  nid,  f. 

Nido,  m.  Nid,  n. 

NIE 

Niebla,  f.  BrouiUard , m. 

Niego,  m.  En  fauccr.net ie , c’eji 
[ Epervier  niais  , que  í en  prend 
avee  fon  peilfolet. 

NiariR , • el  Nieper , rio  cauda- 
lofode  Europa , palla  porLituá- 
nia.  Nieper,  o\x  le  Nieper , gran- 
de r ¡viere  eTEurepe , elle  pajfie  dant 
la  Litbuanie.  Lat.  Uorífthcncs. 

Niers,  rio  de  Alemania.  Nieri, 
viviere  d' Alternar nc . Lat.  N.erfa. 

Niervo,  m.  Nerf,  m. 

Niefpera,  f.  6 mefpcro  ,m.  fruta, 
Nefle,  f.  (rail. 

Niclpcro,  m.  árbol  que  produce 
nicfpcras , Ntf.ier , m.  arbre  qui 
forte  det  nefiet. 

Niestzr  , rio  de  Polonia.  NrV/7ír, 
reviere  de  Polcgr.e.  Lat . Nieftera. 

Nieta,  f.  Pttite- filie,  f. 

Nielo,  m.  Petil-fili,  m. 

Ñuta,  riodeSuccia.  Nieva,  ri- 
vicredc  Sucdc.  Lat.  Nieva. 

Nieve,  f.  Nege,  f. 

. N1G 

Nigir  , rio  caudalofo  de  Africa. 
Niger , grande  reviere  de  f A fri- 
que. Lai.  Niger. 

NiGRÍcra,  6 Pays  de  Negros, 
grande  Regior.  de  Africa.  Nigri * 
lie , ou  Rail  de  i Negrtt , grande 
Región  det  A frique.  /.at.Nigtitia. : 

Nigromancia,  f. Negrcmancie , ou 
negremanee , f. 

Nigromántico, m.  Negromnneien,m . 

N I L 

Nilo,  el  mayor  rio  de  la  Africa 
que  baña  el  Egipto.  NiT,  leplru 
grand  fieme  de  f Afrique  , qui 
baigne  f Egipto.  Lat.  Nilus. 


N I M 

Ni  urca,  villa  de  la  Provincia  de 
Gueldres.  Nimtgue,  ville  de  la 
Province  de  Gueldres.  Lat.  No 
viomagut. 

Nimis,  ciudad  Obifpal  de  la  Pro- 
vincia de  Lengua-de-oca.  Nimct, 
ville  Epifeepale  de  la  Province  de 
Languedoc.  /.er.Ncmaufus. 
NIN 


qui  eefftSe  trop  de  galantería  det 
habite,  & qui  prend  trop  de  foin  i 
fe  parar. 

Ningún  hombre,  Nul  honrme. 

Ninguna,  Nulle,  fot  une. 

Ninguna  cofa,  Nulle  chafe. 

Ninguna  muger,  Nulle  femme. 

Hinguno,  Nul.jiat  un. 

Ninovs  , pequeña  villa  de  la  Pro- 
vincia de  Flandes.  Ninove  .pelite 
Ville  de  la  Prevente  de  Ftandre. 
¿«r.Ninive  Flandrorum, 

Niña,  f.  niño,  m.  Pelit  enfant , 
filie  o u fih  ,qui  eji  encore  au  maillot. 

Niña  del  ojo , La  prunel/e  de  t *¡l,f. 

Niñear,  Faire  le  pelit  enfant. 

Niñerías,  f BabttLt,f. 

N I herías  , f.  N ¡tifie, ¡ei . f. 

Niñez , f.  Enfan.e  , f. 

Niñode la  piedra , Lnfant  triaré, 
enfant  expoje 

NIO 

Nions,  villa  de!  DcIfinado.N/enr, 
vil/e  du  Daupbiné  Lat. Neomagui. 

Nioporte,  villa  y puertodc  mar 
delaProvinciadeFlandes.  Néru- 
porl , ville  & port  de  mer  de  la 
Province  de  Flanirt.  ¿«r.Novus 
Portus. 

Niorta  , villa  de  Francia  en  el 
Poetu  inferior.  Niori,  ville  de 
Frunce  dant  te  bal  Poilou.  Lat. 
Niorrhium. 

NI  P 

Nipüom,  la  mayor Iíladel Japón. 
Nipbon , la  p/eu grande  ile  du  fia- 
pon.  Lat.  Niphcnla. 

NIS 

Nisiiin,  ciudai  Arcobifpal  déla 
Turquía  en  Aña.  Nifibin,  ville 
Arebiépifcopale  de  la  Turquée  en 
Afie.  ¿uf.Nilibis. 
Nisinovogrodo  , villade  Mofcó- 
via . Nifinovogrod,  ville  de  la  Mof- 
covie.  Lat.  Novogatdia  inferior. 

Nissa  , villade  laSdrvia , Provin- 
cia de  laTurqui  J en  Europa.  Nif- 
(a , ville  de  la  Servie  , Province  de 
UTurquieen  Eurupe.  Lat.  NaiíTus. 

NIT 

Nitha,  rio  de Efcocia.  Nitb, vi- 
viere 
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N I T 

viere dEcojfe.  Lat.  Niiha. 

Nithisdalia  , Provinciade  Ef- 
cocía,  Nilbcfdate , Prouince  d'E- 
cojfe.  ¿«/.Mithia. 

Nitraria,  f.yerva,  Nitre  ,f.be<  te. 

Nitro,  m.  un  gdnero  de  falitre, 
Nit  re,  m.  /orle  de  [abure. 

N 1 V 

Nivata  , Provincia  del  Japón. 
Nivata , Previ  ace  da  Ja  fon.  L»t. 
Nivata. 

Nive'l.m  .Niveau,m.plombdemaqon. 

Nivila  , pequeña  villa  déla  Pro- 
vincia de  Brabante.  Nivel/e , fe- 
titeviUe  de  taPr  ovince  dcB¡  abane. 
Lat.  Nivella. 

Nivelado,  Nivelé. 

Nivelador,  m .N  ¡vetear,  m.  ctlai  fui 
fe  [ere  du  niveau  pour  placer  quel- 
fue  cbofe,  piar  unir  te  eerrain , 
ou  feur  concluiré  te  i caux. 

Nivcíainicnto  , m.  NivcUcment,  m. 
c'eji  l'aflion  de  nivelar. 

Nivelando  , Nivelan!  , mef.rant 
avec/e  nivea» . 

Nivelar,  Niveíer , voirfar te moten 
du  nivea u , fi  ce  fu' en  ajait  efl 
dam  ¡a  regaUn  iei  ir  la  juflefft. 

Nivernois,  i DucadodeNcvers, 
Provincia  de  Francia , cuya  villa 
capital  csNcvers.  Nivernoü , ou 
Duché  de  Neveri  , Province  de 
Frunce , done  ta  villa  de  Neven  efl 
laeapitale.  Lat.  Niverneufis  Pro- 
vincia. 

NIX 

Nixapa,  villa  de  la  Amdrica.  ca- 
pital de  la  comarca  del  mifmo 
nombre.  Nixapa  ,viUede  lAme- 
rique  , capiia/c  de  la  contrie  du 
mime  nom.  ¿nt. Nixapa. 

NIZ 

Niza  , ciudad  Obifpal  y capital  del 
Condado  del  mifmo  nombre, 
Provincia  de  Savoya..  Nica,  villa 
Epifcopate  & capiiale  du  Comié  de 
cenan,  Province  de  Savoie. 

N O 

No , Non , ou  ne. 

No  lo  haga  ufted , Ne  le  faites  fot. 

No  menos , Pae  moins. 

No  digo  nada , Je  ne  dis  ríen. 

NOB 

Nóbia,  f.  nóbio,  m.  La  mariée, 
te  tnarié. 

Noble , Noble. 

Es  noble,  //  efl  noble,  elle  efl  noble. 

Son  nobles , Ihfont^  nobles , clics fent 
nobles. 

Tos  Nobles  , Les  nobles. 

Noble-memos  Nob/ement. 

Nobleza , f.  NobleJTe , f. 

X.  Partí». 


N O C 

NOC 

Nocir»  , ciudad  Obifpal  del  Du- 
cado de  Efpoleto , Provincia  del 
Hilado  Ecleíiáftieo.  Nocera,  vilte 
Epifcopate  du  Duché  de  Spolele  , 
Province  de  t Esa!  de  l'Eglijq.  Lat. 
Nuceria. 

Nocirá  , ciudad  Obifpil  del  Prin- 
cipado Citerior  , Provincia  del 
Reyno  de  Ñapóles.  Nocera,  vil/e 
Epifcopalc  de  la  Principauté  Cite- 
r i cure  , Pruvsnee  du  Roiaume  de 
Naptes.  Lat.  Nueena. 

Noche , f.  Nuil , /. 

Noche  toledana.  Une  nécbamenuit, 
c’tfl  quand  on  paje  la  nuil  en  pleine 
cawpagnc  drfeni  dormir , ou  en  fe 
promanan t devaut  la  pone  de  fa 
maisreffe. 

Noches  trafnochadas , A"  ¡ti  fu' on 
paje  fin.  dormir. 

Noche  buena , La  nuil  de  Noel. 

Hazet  noche  en  un  lugar,  Giter  k 
conchar  en  fuclque  lieu . 

Hazcr  noche  una  cola  , Cacber  fi 
bien  fuelque  cbofe  fu  ’ ou  ne  la  Irouve 
jomáis. 

Hazer  media  noche,  Paire  ta  media 
noche,  c'efl  mangar  de  ¡a  vianda 
leSamedi  aprés  miru.il  fonné. 

Mala  noche,  y parir  h|ja,  On  dis 
ce  proveí  be  a ccuxqui  cmt  beaucoup 
travdillé  en  une  affaire  , laquelle 
n'apmréufft  eomme  ih  ejperoienl. 

Nocherniego  , m.  nocherniega , f. 
Nofturnc , qui  efl  de  la  nuil. 

Nocivo,  Nuifible , dommagetble. 

Notturno,m.no¿hirna,f.  NeUutnc. 

Aves  nodlurnas , aves  que  vuelan  de 
noche,  Oifeaux  noflurnesqui vo- 
ten! la  nuil. 

NOE 

Noé,  m.  el  Patriarca  No¿  era  un 
fanto  hombre  ,de  fusdefeendien- 
tes , defcicndcn  rodos  defpues  del 
diluvio,  Noé , le  Patriarcbe Noé 
éloil  un  bomtnefains , de  fes  defien- 
dani,  tone [ont defiendas  depon  le 
delege. 

NOG 

Nogada , f.  cierta  faifa , Sauffe  faite 
aveedet  noix. 

Nogal, m.  árbol  conocido, Noier,m. 

Nogin  LiKoTRu.vüladcFraucia, 
capical  de  la  Provinciade  Percha. 
Nogent  le  Rotrou , vilte  de  Franee, 
capitule  de  la  Province  de  Perche. 
Lat.  Nonigcntum  Rocrudum. 

Nocuska  , rio  del  Principado  de 
Cataluña  , cerca  de  Balagucr. 
Noguera , rivierede  la  Principau- 
té de  Catalogue,  frés  deBalagutr. 


N O L jfip 

Noguera,  f.  Lieu  plomé  de  nolers. 

NOL 

Ñola  , ciudad  Obifpal  de  la  Tierra 
de  Labur,  Provincia  del  Rdyno 
de  N apoles . Note , villa  Epifcopate 
de  ta  Terra  de  Labour  , Province 
du  Roíanme  de  Nap/es.  Lat.  Ñola. 

Noli  , ciudad  Obifpal  de  la  Repú- 
blica de  Gc'nova.  Noli,  ville  E- 
pifiopale  de  la  Republique  de  Ga- 
na. Lat.  Naulum. 

NOM 

Nomancla  , f.  arte  de  adevioar  por 
las  letras  del  nombre  de  baunfmo, 
Nomancie , ou  Nomance  ,/.  un  de 
devinerpar  les  lettres  du  nom  de 
báteme. 

Nombrado,  Nemmé,denomrné,apellf. 

Nombrado , Renommé  , f ameas r. 

Nombramiento,  ni.  Dénombrtmrnt, 

Nombrando, AowvMnr,  déno-nmunt- 

Nombrar  , Nommer  , dénommer , 
apeller.  ‘ 

Nombrar  á alguno  , Nommer  fuet- 
qu'un. 

Nombrará  Juan,  Nommer  Jean. 

Nombrar  á María , Nommer  Marte . 

No  me  nombre  ufted , Ne  me  nom- 
mez  pae. 

No  le  nombrare  áufted,no  la  nom- 
braré á ufted , Je  ne  vous  nom- 
mcrai  pac. 

No  le  nombrare , Je  ne  le  nomtne- 
rai  pae. 

No  Ja  nomb;ar¿ , Je  ne  la  nemme* 
raí  pos. 

Hombrele  ufted , Nommez-le, 

Nómbrela  nfted , Nommez-li. 

Nombre,  m.  Nom,  m. 

En  mi  nombre , En  mon  nom. 

En  nombre  de  alguno , Aa  nom  de 
que/fu'un. 

En  el  nombre  de  Dios,  Au  nom  de 
Dieu. 

En  nombre  dei  Rey,  Aa  nom  du  Rol. 

Ntimbre.iífama,  Renom,  renemnéc. 

Nombre,  termino  de  gente  de  guer- 
ra, es  el  nombre  de  algún  Sanco, 
que  fe  dá  para  conoccrfe  de  oo- 
chc , Le  mol , serme  ilc guerra,  c'efl 
le  nom  de  que /que  Saint  quondoa- 
ne  pourfe  cennoth'e  de  nuil. 

Dar  el  nombre  , Donner  le  mol. 

Romper  el  nombre, Ttucbcr  la  diana. 

Nombki  di  Dios  , lila  del  mar 
Pacifico.  Nombre  de  Diot,  lie  de 
lamer  Pacifique. Lat. N ornen  Dei. 

Noubas  di  Dios  , villa  de  la¡A- 
menea.  Nombre  de  Dias , ville  de 
1' Amen  que.  Las.  Nomea  Dei. 

Nomenclátor  , m Nomenclatura  ,f. 

Nomine  , villa  de  Francia  cu  el 

Z z 


j7o  N O M 

Obifpado  de  Metí.  Ncmeny  , til- 
le de  trance  dam  CEvécbé  de  Metz. 
Lat.  Nomenium. 

Nómina  > 6 nominación , f.  Nomi- 
nación , f. 

Nominales,  m.  Temed" ¿colé  , c’eft 
te  netm  qu’on  ¿cune  aox  Pbi/ofopbtt 
•ancient , qui  fandoient  lean  a, gu- 
atea! fur  des  ñame. 

Nominativo,  termino  de  Gramá- 
tica, Nominal/ , ni. 

NON 

Nona,  ciudidObifpildeDalmi- 
cia  , Xugtta  á los  Venecianos. 
Nona  , villt  Efi, cópale  de  Va/ma- 
lie  , (ojete  aux  V tnilitns . Lat. 
JSLaonx. 

Nona,  f.  Nene,  teare de  neme. 

Nonada,  Leméme  fumada,  Ríen. 

Nones , numero  contrario  de  pares, 
Me  n pair  , nombre  impair. 

Jugar  a pares  ó nones  , Joan  ¡i pair 
iton  peer. 

N no  . i no  ene  en  orden  , m. 

Meo  irme . m 

No  obftame,  Kim  olflant. 

NOl^ 

Noque, m.  Tine.ou  'Emole  de  Cor  den- 
me,  ,f.  c'eft  a jfi  celU  da  Curraieur 
cu  il  met  fetcain  pour  les  apriter. 

ÑOR 

•Norabuena,  poro n horabuena, 
A la  kenne-heure. 

•Nora  mala , por  en  hora  mala  , 

• A la  mal -Lear. 

Norberto  , nombre  de  bamifmo, 
Novhert,  mm  prepred’bemme. 

Nokcia  , pequeña  viiladelEftado 
Eclclíáftico.. Aror,Íj , petite  tille 
ÍEtat  de  l'Eghft.  ¿«I.Norcia. 

Nordefte,  ,m.  Vtnt  de  Nordeft  en 
/ Otean  , & en  la  mer  Medilerra- 
nie  ; e'ojl  lt  Gregal. 

Nordeftear,  Nardefler , e'efl  quand 
faiguihe  mar  ine  ne  s'ajnfiepa,  bien 
anee  la  ligntdu  Nord. 

Norojutilanda  , glande  Pro- 
vincia de  Dinamarca.  Nordjut- 
lande , grande  Pi  ovincede  Danne- 
marc.  Lat. Juria Scprentrionaiis. 

Noriolks,  Provincia  de  Ingla- 
terra con  titulode  Condado,  cuya 
villa  capital  es  Nortich.  Nor- 
folk , Próvida  eC Angleterre  avee 
titrede  Cornil, dont  la  tille  eapita- 
leejl Notvicb.  Lat. Norfo'cia. 

Noria  , f.  C'eft  ane  real  avec  une 
grejfc  & lengue  corde , a la  fuelle 
ftmt  atacbez  plofteuripoli  oa/eaux 
dont  on  fe (ert  en  tftagnepeor  tirer 
deleau  des  larget&p,  ofendí pniti, 
ir  en  arrefer  Itijardini. 


ÑOR 

A la  noria , á la  noria , Ceta  fe  dit  I 
aox  ignoran ti  , pour  leí  envoier 
travo  Oler  avee  tes  áaet : anime  on 
dit  en  ha/ie , i la  carrera. 

Noríotin  , vilIadeSuecia, capi- 
tal de  la  Provincia  de  OOrogoth- 
landa.  No,  ieping , Tille  de  Suede 
capí  tale  de  la  Provine  e Oftrogotb- 
/and.  Lat.  Narcepia. 

Norlisgui  , villa  Imperial  de  la 
Suebia en  Alemania.  Norlingue, 
tille  Impértalo  de  la  Soabe  en  Al- 
lemagne.  Lat.  Norlinga. 

Nokuimdu,  ProvinciadePran- 
cia  ern  titulo  de  Ducado,  cuya 
ciudad  capital  es  Rúan.  Norman- 
die , Provinee  de  Franco  avee  tilre 

t de  Dock! , dont  ¡a  tille  capí  tale  eft 
Ponen.  Lat . Norraannia. 

Normando,  el  que  csdcNorman- 
dla  , Ntrmand , celtti  qui  eft  de 
Normandie . 

J.os Normandos,  LetNormant. 

Norte,  m.LeNotd , ou  le  Norl. 

Lftrella  del  Norte,  f.  L’Etoile  do 
nord,  itoile  do pole artigue. 

"Northampton  , villa  capital  de 
un  Condado  del  milmo  nombre 
en  lngalaterra.  Nortbampton , 
tille  capitule  d on  Consté  do  mime 
no, o en  Angleterre.  Lat.  Amona 
Septenthonilis. 

Northaussn  .villa  Imperial  déla 
Turingacn  la  Saxmna  i'upcnor. 
Noi  tbavfrn  , tille  Impelióle  de  la 
Tbminge  en  la  b.tutt  Saxe.  Lat. 
Northufia. 

Northcmberianda  , Provincia 
de  Ingal  aterra. con  tirulo  de  Con- 
dado , cuya  villa  capital  es  Neu- 
caftelc.  Nonbombetlond,  Pravin- 
ee  de  L Angleterre  avec  tilre  de 
Cornil , dont  Neme  ¡afile  eft  la  tille 
capitale.  Lat.  Nonhumbria. 

Norviga,  Rcynodc  Europaenel 
Norte  , cuya  villa  capital  es 
Drontbeim.  Norvsegue , Roiaume 
de  t Eorope  dam  le  Norl , dont  la 
tille  capitale  eft  OrontbeitH . Lat. 
Norvcgia. 

Norveftc,  viento  entre  el  Poniente 
y el  None,  Ñor drveft , vertí  d' entre 
lt  Conchan i ir  le  Nord  en  I' Ucean  ¡ 
c'eft  le  Macftrat  en  la  mer  Medi- 
t errante. 

Nokvich,  villa  capital  del  Con- 
dadodcNotfoJke en  lngalaterra. 
Norviieb , tille  capitale  do  Conté 
de  Norfolk  en  Angleterre.  Lat. 
Nomcum. 

NOS 

Nos,í nofoiros , ¿rom,  nota  autru. 


NOT 

NOT 

Nota , f.  Note,  marque,  remarque,/. 

Poner  nota,fi lamer,  water  tTinfamie. 

Notable  , Notable , remar  ¡pueble  , 
fignalé. 

Notablemenre , Nattblement. 

Notación , f.  Note , tbfervation  , 
remarque , f. 

Notado , Noté , remarqué. 

Notadodeinfame , Noté  d'infamic. 

Notador,  m.  Celui  qui  difíe. 

Notando , Remarquen! , obfervant. 

Notando  una  carta  , Diflant  une 
lettre. 

Notar , Remarqutr,  obferver,  noter. 

Notar  una  carta , Difler  une  lettre. 

Notaría,  f.  Notarial,  m le  temiqu'en 
a exercl  t office  de  Notaire. 

Notario,  m.  Notaire,  m. 

Notario  mayor , C’étoii  ancienne- 
nement  en  CaJIilte  le  Cbancelier . 

Notibcroo  , villacapitaldcla  In- 
gna , Provincia  de  Suecia.  Notit- 
bourg  , ou  Oseka,  Tille  capitale 
de  t Ingrie , Provinee  de  la  Suede. 
Lat.  Nottcburgum  , ou  Orcska. 

Notsz,  rio  de  la  grande  Polonia. 
Noten , viviere  de  ¡agrande  Po- 
logtee.  ¿oí.  Notcfius. 

Noticia,  f.  Connoijfanee , notice  ,f. 

Notificación , f.  Notificaeion  , rna- 
nifeftation  , ftgmf  catión  , decía - 
ration , f. 

Notificado  , Notifié. 

Notificar,  Notiftr , faite  favoir , 
donner  aconnoitre _,  fignif.er. 

Notingam,  villa  capital  de  un 
Condado  del  roifmo  nombre  , 
Provinciade  I ngaiarerra.  Nottin- 
gbam  , tille  capitale  d' un  Comté  da 
vtémenom,  Provinee  d' Angleterre. 
Lat.  Nottinghamia. 

Noto,  villa  capital  del  Valle  de 
Noto,  Provincia  del  Rdyno  de 
Sicilia.  Noto,  viüe  capitale  de  la 
V altée  de  Noto, Provinee  do  Roían- 
me de  Sin  te.  Lat.  Nerum. 

Notomia , i.  Analamie , diffcftion,  f. 

Notoriamente  , Notoirement , ma- 
n ifeftement . évidenment. 

Notoriedad , Í.Notorieté.ividenct. 

Notorio, Notoire,  manifcftt.évidtn t. 

Notumo,  Noflurne. 

Páiaro  notumo  que  vuela  de  noche, 
Qiftau  noflurne  qui  volé  la  nuil'. 
NOV 

Novara  , ciudad  Obifpal  del  Du- 
cado de  Milán.  Novare  > tille 
Epiftopa/e  du  Duché  de  Milán.  Lat. 
Novaría. 

Novato,  m.  Notice  fm. 

Nove  cientos , Neuf  cent. 


Digitized  by  Google 


N O V 

Novedid  , f.  Ntmveauti  , f. 

Novela , (.  Faite ,/.  conté ¡ait  iflai- 
fir , nouveUe. 

Novelero,  m . Noavilli/le,m.  centrar 
dtfablet,  faifeur  decentes , dsftur 
dt  ntuveüet  & cetas  fui  teiinven- 
le,  amateur  de  nouveautez.  \ 

Es  un  novelero , Cejl.un  namtUifte. 
Novenario,  m.  N envaine , f.  cefl une 
devanen  ou  friere  f»  en  faitfcn- 
dant  neuf  jottrs. 

Novena  , f.  Neuvaine , f. 

Noveno  , á nono  , Neuviinu  , ta 
ncuviétnt  fartie  de  quelq.ecbofe. 
Noventa  > ¡¿ aaire-vingu-dix  , ro- 
ñante. 

Noventeno!  Nenantiéme. 
Hovezuelo,  6 novczillo  , Un  (cu 
nouveau. 

Novi  ,villade  la  República  de  G¿- 
nova.  No  vi,  vilte  de  ta  Ripubli- 
fueGenet.  Lat.  Nova' 

Novia,  í.  Neuvethraarsée  , teteu  fíe 
Novibazar,  villa  de  laTurquia 
«le;  Europa  , en  la  Sdtv.ia  Ni tvi- 
bazar, vitiede  ¡a  T.rqoied'Iiurope 
dant  la  Strvie.  Lat.  Novibazaiia. 
Noviciado,  m.  Novicia! , m le  temí 
fu  un  lle/igieux  efl , tu  dcil  en  e na- 
nce ; e'ejiaujji  te  fuartier  ai  font 
legtz  lísnovicet. 

Noviciazgo  , m.  Aprcnlijfagc , m. 
Novicio,  m.  Neviee , m. 

Es  novicio,  es  novicia,  U efl  no- 
viee,  elle  eji  ntrict-. 

Son  novicios,  fon  novicias,  Ilifent 
novicet , ellnfont  nuvicei. 
Novicio,  Peu  experimenté  en  qutl- 
fue  art  fue  ce/til. 

Noviembre,  m.  Novmbre,  tncit 
de  C an . 

Noviciado  , villa  de  Raimada. 
Novigrad  , vilte  de  üalmatie. 
Lat.  Novigradum. 

Novillo,  tu.  buey  mojo,  Jeune 
laureau , bouvilton  , i». 

Yrfc  i novillos,  í coger  novillos, 
Qtiter  Ies  ¿cotes  ór  senfuir  de  ta 
masfen  de  fes  (arene. 

Cogió  novillos , 6 fe  fue  á novillos, 
II  t'ejl  cnjtsi  de  la  maiftn  de  fe  i 
farent. 

Novio  , m .Le  nouveau  ntaril, 
Novogrodsks  , villa  capital  de 
una  Provincia  del  nufmo  nombre 
en  Lítuánia.  Novogrtdei,  ville 
enfílate  d'.r.c  Ptoxtnce  da  mime 
r.om  en  Lituanie.  Lat.  Noy ogroda. 
Noyogrodo  SsyiíRski,  «iliaca- 
. pital  de  un  Ducado  del  mifmo 
% nombre.  Provincia  de  Mofcóvia. 
Nevogt  oJ  Stvticnki , ville  capitule 
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t un  Dock!  d.  mime  rom , Provine e 
de Mofcovie.  ia/.Novogardia  Se 
veri*. 

Novocrodo  Vstrrct,  villacapital 
de  un  Principado  idel  mifmo 
nombre  en  Mofcóvia.  Novogrod 
lí'ctiki , ville  capitule, tT trie  Prins 
espanté  da  máme  numen  Mofcovie. 
¿a/.Novogaidu  Magna. 

NOY 

Noyirs,  villade  Borgoña.  Nyert, 
viUe.de Rssurgognc.  Lat.  Nucetum. 
Noyoh  , ciudad  Obifpal  de  h lúa 
de  Francia.  Nttftsn  , ville  hpifcu-  ! 
pule  de  I t e de  Frunce.  I.  as . No-  1 
viomus. 

NUB 

Nubada,  f.  Usté  ondée  de  ptssicfui 
tcrr.be  en  pajfant. 

Nube,  f.  A ra(e,  nsst.f. 

Nube  en  el  ojo , Une  taie  dant  l asi 
Poner  á alguno  cu  las  nubes,  ala- 
barle mucho  , k/ever  q.elqu’.n 
jufques  au  cié I , tai  donner  He  gran- 
des tas  urges. 

Ñus  r a , Rcyno  en  la  Etiopia  Hipé- 
rico: en  Africa.  i Nubie , Rtiassme 
dans  ta  imite  Btkiopie  en  AJrique. 
Lat.  Nubia. 

Nusia  , villa  de  Eibispia,  en’el 
Rdynodc!  mifmo  nombre  Nubie, 
vilte  d'htbiopie  dans  te  Roíanme  ¡tu 
mimenom.  Lat.  Nubia. 

Nubia  , rio  caudalofo  de  Africa, 
en  la  Eihiopia.  Nubie,  grande 
riviered' AJrique  dans  t'biisiopie. 
Lat.  Nubia.  ' , • 

Nublado,  Obfeurci , nebuleux. 

Hazc nublado.  Le  temí  efl  eouverl 
de  nubes. 

Nublo , m.  Niel  de  blit,  f. 
Nublólo,  Nebu/eux,  cbjcur. 

NUC 

Nuca,  f.  La  naque  du'eou. 

Nuca  de  la  cabera  baila  abazo , La 
mtuclle  de  (¿fine  du  dos. 

NUD 

•Nudridor.m. quien  fufteuta.quicn 
dá  los  alimentos  i una  petlona, 
Nourrijjier , m.  fui  deune  les  ais- 
mens  a une perfonne. 
•Nlidtimiento,  m.  Net triture , f. 

atirr.ent.  \ < 

•Nudritura,  (.Idem. 

* Nudrtr , Ntutrir. 

NUE 

Nuera,  f.  La  bru , la  be/le  ¡site , tu 
femmede  men  fits. 

Nuistra  Sañas  a di  los  Rime 
oíos:,  villtdela  America  Meri- 
dional. Nueflra  Seignora  de  lot 
Remedio i , ville  átl'dmeriquemc- 


NUE  $7t 
tidionale.  Lat.  Beata  Mari*  Re- 
medas. 

Nuistra  StñoRA  di  la  Victo- 
ria, 6 Tabasco,  ciudad  del 
R¿yiío  de  México  cu  Ame'rica. 
Nueflra  S tiznara  de  la  Viéforia  , 
ou  Taba  fia  , . ville  du  Roiaume  de 
Mtxiquo  en  si  metí  que.  Lat. T a baf- 
ea , ou  Beata  María  de  Vitoria. 
Nuistra  Siüora  de  tos  Za- 
catecas, villa  de  nueva  Hipa- 
ba , en  America.  Nueflra  Seigno* 
va  de  tai  Zacateca*  , ville  de  la  nou- 
ViUt  tflagne , en  Ameré  que . Lat. 
Beata  Marta  Zacatecarum. 
Nucífero.  nueflra,  Notre. 

Nucífero Señor  Jcfu  Cluilto  , Notn 
Seignear  Jefw-Cbrifl. 

Nucltro  padte  , nucílra  madre,  A'¡>- 
tre  pere , notre  met  e . 

Naeftíos,  nucílras*  Nos. 

Nucíferos  beemanos , nueftras  her- 
manas , Not  fieret , nos  fécurs. 
Nueva  coía,C .bofe  noavel/ttou  neuve. 
La  camiú  es  nueva  , La  ebemife  efb 
neuve. 

Las  corbatas  fon  nuevas  ( Les  cra~ 
vates  font  n caves. 

Nuevamente,  Novrellement . 
Nuevas , f.  Nouve/les , /. 

Hazerfe  de  nuevas,  Faite  l'ignvrang 
de  que/que  chope , fairt  f etenné. 
Nueve , Areuf  en  nombre. 

Nuevo,  Neuf 

El  bcfltdo  es  nuevo,  Vhabit  efl  neaf. 
Los  fapatos  ion  nuevos»  Les  (ou* 
lien  font  ntafs. 

Vino  nuevo,  Du  vin  nouveau. 

Un  bellido  nuevo  , Un  babit  neaf. 
Nuez,  f.  fruta,  Noix , f.  fait. 
Nuez  de  la  garganta , Le  notad  di 
lagorge.  1 . .. 

Nuez  moteada.,  Noix mufeade. 
Nuez  de  la  ballefta  , La  noix  di 
An  balite. 

Nuczes,  f.  Dei  noix. 

Nulidad  , f.  Nullité , /. 

NUM 

NumNcia  , antiguamcutevillade 
Elpaña,  celebre  pot  fu  gtaude  re- 
íi íten cía  contra,  los  Koinauoc. 
N>mancet  anciennement  ville  de 
ftjf>agne  , celebre  par  fa  grande 
rejíflance  centre  les  Romains.  Lat. 
Numanria. 

Numerable , Nombrable , quifepeut 
notubrer . 

Numeración  de  los  números,  f.  ter- 
mino dcAufmdtica.,  Dcnowbre- 
mentdes  nombres,  m.  terme  a' A* 
ritbfn;tiq*e. 

Numerado,  Nombré, 

Zz  a 
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Numerador,  m.  Numerateur , m- 

Numeral,  quefeñalaun  numero, 
Numera I,  qui  dcfigne  un  nombre. 

Numerar , Nombrtr, 

Número,  m.  Nombre,  m. 

Números,  ni.  Sombres,  f- 

N úmeros , I ibro  quarto  de  la  fagra- 
da  Elcritura  compuefto  porMóy- 
fen  ¡ le  llaman  adi  porquecon- 
ticneel  nombramiemoque  Mñy- 
fen  y Aron  hizicron  de  los  Ifrae- 

- Jiras  que  podían  llevar  armas  j 
Nomin  es , quaniíme  l'rvre  de  les 
fainte  Bibie  eomfv/í  peer  Meife ; en 
r afelio  aiafi  icaufo  qu'Uconticnt  te 
dinon.br ement  que  Moife  & Aaron 
fren t de,  If  aelita  fui  feuveient 
fortes  le,  os  mes. 

Numerofo , Nombreux  , en  grané 
non, b e. 

Numidía  , autiguamente  Rc'yiio 
de  Ahia. Numidie , anciennement 
Róseseme  de  F Afrique.  Les!.  Nu- 
nndia. 

NUN 

Nunca,  Jamete. 

Nunca  ¡amas.  Ajamete. 

Nunciatura,  f.  cargo  de  un  Nuncio, 
Seno  ature,  f . eberge  de  Nance . 

Nuncio  , m .Nance , m.  Ambaffadeur 
de  fe  Sointeti  fres  de  qeelqut  Rol 
ou  Prince. 

Nuncio, m.  Officier de quelqut Com ■ 
muneuti , córame  de  le  fainte  In- 
quifitien. 

Cala  del  Nuncio  de  Toledo  , La 
meifendet  Josa  a Tole  Je;  ainfi  a- 
ptUichcauie  quunNence  F afondie. 

NUP 

Nupcial,  cofa  de  boda,  Naftiel , 
qui  concerne  Ut  nlcet. 

U ua  cama  nupcial , Un  lie  naftiel. 

NUR 

Nt)*lN»*lteA,vi¡lalibrcImpcml 
en  el  circulo  de  F rancónia  en  Ale- 
mania. Nurenberg,  viUc  libre  Im- 
pértale iam  lecercle  Je  Fr ancor. ic 
en  AUcmaene.  La!.  Norimberga. 

ÑUS 

Ñusco,  ciudad Obifpal de! Rdvno 
de  Ñapóles.  Nu/co,  ville  hf  ifeo- 
pale  da  Roíanme  de  Ñafies.  La!. 
Nuícum. 

NUT 

Núcria,  f.  animal  conocido,  Leu- 
ere,  c.  animal. 

Nutrimiento,  m.  Nourt iture , f. 
alimone. 

Nutritivo,  Nourrijfant. 

NU  V 

Nuvada , f-  Nango ,/.  ondlc  de  flttie. 

Ñute,  f.  Nuíe , nu'e , /• 
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Poner  á alguno  en  las  nuves,  ala- 
varie  mucho  .Llover  quctqu'un  juf- 
queiauciol,  lo  huir  extrémemtnt. 

Nuve  en  el  ojo,  Taie  Jant  Feeil , f. 

Nuvczilla,  f-  Petite  nuce  , /. 

NU  Y 

Nuys,  villa  fuerte  del  Diocefisde 
Colónia./ítrji»,  ville forte du  Dio- 
crfe  Je  Cohgno.  ínr.Novefium. 

•Nuzir,  N aire. 

NYL 

Ny.landi a , Provincia  de!  Rdyno 
de  Suecia.  Nyland,  Province  du 
Roiaume  JcSutdc.  Lat.  Nylandia. 

ñ A G 

ñagaza  , t ñagaza,  Í.Tromperie  ,f. 

ñagaza  para  coger  pararos , Oifeau 
more , ou  vivant , que  les  oifelier s 
metlenl  fur  un  biton  , ou  entre  tes 
filas  fuur  alirer  & atrapes  les  aú- 
na. 

ñUB 

nublado.  Temí  fombre , olfcur , con- 
ven, fleiu  de  nuaget. 

Hazc  nublado , Le  temí  efl  couvert 
de  ñutos. 

nublo , m . niebla  que  fe  pega  i los 
trigos,  que  los  ennegrece  y los 
echa  á perder  , Niollo  .f.certaine 
bronce  qui  t*  atache  aux  hUt  , tes 
ttoircit  & ¡agite. 

ñublofo  , Nrbuleux  ,pleinde  brouil- 
lardt,  obfeur. 

ñUD 

ñudico , í ñudillo , m .Pttttnetud. 

ñudo  , m.  Ntrud  , en. 

ñudo  corredizo  , Nieud courant , ou 
covlant. 

ñudos  en  los  pids  de  un  cavallo , m. 
Bonita  des  fice  d’un  cheval , m. 

ñudofo , lleno  de  ñudos , Noueux  , 
flein  d:  ruecas. 


O 


Exclamación,  Ho,  extla- 

§ mal  ion. 

ó que  atrevimiento  ! He 
quelle  bardieffe ! 
conjunción  disjuníhva  , 0*  , 
ottjcnflion  iisjonflivt. 
eítta  Señora  de  la  O,  hite  de  No- 
re.  Dame, díte:  Exneftario  partüs. 
palabra  que  fe  dizc  para  hazer 
>urla , como  ó que  lindo  es,  /fe, 
tu  i!  efl  beau ! 


Oaxri  , C iz  UcaiR  , rio  de  la 
Saxóniainíerior.  Oabre, oulOc- 
ker  , reviere  de  la  bajfe  Saxe. 
Lat.  Ockcri. 

O a x a , no  de  la  Illa  de  Candía 


OBE 

Oaxe , riviert  de  File  de  Candie, 
Lat.  Oaxis. 

OB  A 

Oba! , Oval , ovale. 

OBD 

Osdora  .Provincia  deMofcóvit. 
Obdora , Province  de  Mofcovit. 
Lat.  Obdora. 

OBE 

Obedecer,  Obiir. 

Obedezco , obedeces , obedece,  J ' o- 
béit , tu  obele  , il  obéi , elle  obéi. 

Obedecemos , obedecYtt,  obedeten» 
Sosa  obiijfont , vota  obiiffez , il: 
obéiffent , elle s obiiffenl. 

Obedezca  ufted , Obiiffez. 

Obedezcamos , Obíiffont. 

Hazerfe  obedecer , Se  futre  obiir. 

Hagafe  ufted  obedecer,  Faittt-votu 
obiir. 

Se  hize  obedecer,  11  fe fait  obiir  , 
elle  fe  fait  obiir. 

Obedecido  , Ubíi. 

Obedecimiento , m . Obiiff anee , f. 

Obediencial  Obíiffanco}obedience\f. 

Obediente,  Obiiffant , obiiffante. 

Es  obediente,  //  efl  obiiffant,  ella 
efl  obiiffante. 

Son  obedientes,  Ih/bnt  obiiffants  , 
ella  fon l obiiffant et. 

Sea  ufted  obediente,  Soiez  obiiffant , 
foiez  obíifft neo. 

Obedientemente,  Avecebtiffance. 

Obelifco,  m.Ubcltfque , ns. pirámide 
Tuno  pitee , 

Obenque,  m.  ungdnero  de  efcala 
parafubir  i lagabiadei  navio. 
Serlo  d'icboUe  pour  mentor  a la 
hurte  du  nsevirc. 

Obsrlaubaca  , villa  de  la  Car- 
niola.  Oberlaubacb , ville  de  la 
Carniolc.  Lat.JS.es porros, 

Obsr-Vssssz,  villa  del  Arfobif- 
pado  de  Treveris  en  Alemania. 
Ober-Wcffel,  ville  de  F Arebevéebd- 
deTreves  en  Allemagne.  Lat.  Se* 
faliafuperior. 

OBI 

Objeftado , Objeflf. 

ObjeAar , Objefler.  • 

Objeftion  , f.  Objeflion  , f. 

Objcfto,  m.  Objet,  m. 

Obifpado , m.  Evicbt , Bpiféopaf,  m . 
digniti  bpifcopah  &fon  territoire. 

Obi I pal , h.pifopal , Bpifeopale , a- 
partenant  i Mvlque. 

Obilpillodcavc,  m.Croup'tond'un 
oifeau  , m. 

Obifpillo  depuetco , bandujo  relle- 
no , AndumUe  decocbon  , f. 

Obifpillo,  m.  Ccfl  proprement  un  - 
grotboudin  que  Fon  faitquand  oa 
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lué  des  pira  , & leí  mtilleuri  fe 
fon i anee da  oeuf  ,de>  épico  & de  la 
ebair  haché c bien  atenué. 

Obifpillo  de  San  Nicolás  , Evéque 
que  fon i leí  ico/ieri  te  jear  de  S. 
Nica/rn. 

Obiípo,  rn.  Evéque,  m. 

OBL 

Oblación  , ofrenda , f.  Offrtnde  , 
oblation , f 

Oblada , f.  pan  de  ofrenda , Pain 
doffrande , m. 

Oblea,  f.Haflie , ou pain  bebmler, 
done  in  fi  fert  pour  ctcbeler  éei 
leitret, 

Oblicamente , de  través,  Oblique- 
ntent , de  trtvert. 

Oblico  , de  travds  , Ob/iqae,  de 
irovert. 

Obligación,  f.  Obhgation , f. 

Obligado  , Ob/igé. 

REMARQUE. 

Los  Efpañoles  diien  .citar  obliga- 
do i , los  Francefcs  dizen  , ¿iré 
ob/igé  de, 

Piloy  obligado  idezirla  verdad, Je 
fuit  ob/igé  de  dire  ¡a  ver  i té. 

Ella  obligado  ¿ pagar , II  eft  ob/igé 
de  ptier. 

Eftán  obligados  á yrfe,  Ilifcni  obli- 
gez  de  i'en  tUer. 

Eítá  obligado  a callar , cita  obliga- 
da á callar , Itefl  ob/igé  de  taire , 
elle  eft  obligée  de  taire. 

Obligador,  m.  Celui  quiob/ige. 

Obligando  fu  perfona  y fu  hazien- 

d l.Ob/igeanlfaperfimnc  & feibiens. 

Obligándole , obligándola  ,L'obli- 
geant. 

Obligandofe,  S'obligeant. 

Obligandofe*Í  pagar  , S’ob/igeani 
a paier. 

Obligar,  Obtiger. 

Obiigarfe , S'ebliger. 

Obligatorio , obligatoria , Obliga- 
taire. 

OBR 

Obra , f.  Oeuvre , f.  euvrage. 

Obra  de  quatro  leguas , Environ  de 
quatre/ieaet. 

Obra  prima,  Ouvr age  bien  fait. 

Obraco, villa  de  la  Servia.  Obracb, 
vi/le  de  /a  Servil.  Lat.  Obracum. 

Obrada  de  tierra  ,'f.  Autant  de  ier- 
re qaedeua  betaft  peavent  laboarer 
en  un  joar. 

Obrador , m.  Ouvriir , m.  lien  ai 
leiauvritrs  travaillent. 

Obrando  como  hombre  de  bien  , 
Faifant  comrreun  bonnite  bótame. 

Obrar,  Agir. 

Obrar , Operar - 


OBR 

El  remedio  no  obra  , Le  remede  n'a- 

! pe  re  poi. 

| Obras , f.  Oeuvres , f. 

Obras  pías , Oeuvret  piet. 

Cadauno  es  bijodc  fus  obras , Chu- 
cua eft  eflimc  Jetón  fet  aííiont. 

En  buenos  dias  buenas  obras , A 
ben  jour  bonnei  t emires. 

Obrera,  f.  Ouvriere , f. 

Obrero  , m.  Ouvrier  , ar tifón  , 
manctuvre,  maneuvricr , m. 

Obrezica , obrezilla , 6 obrezica , f. 
Petit  ouvrage , opufeule , pelil  eu- 
vrage d efprit. 

Obscuramente,  Obfcuremtnt. 

Obfcurecer,  Obfcurcir. 

Obfcurecerfe , S‘ obfcurcir. 

Obscurecido,  Obfcarci. 

Obfcuridad  , f.  Obfcurité  , 

Obfcuro  , Obfcur. 

Haze  oblcuro , H fait  obfcur. 

Obsecración , f.  Friere  offcélueufe. 

Obfecrar,  Prier  offel/ueofement. 

Obfdquias,  f.  FuneraiUet,obfequet,f. 

Obfervacion , f.  Obfervation , f.  re- 
marque. 

Obfervado,  Obfervé. 

Observador,  m.  Olfcrvatcur , m. 
celui  qui  obferve.  ■ 

Obfcrvancia , f.  Olfervance , f. 

Observando , Obftrvanl. 

Observándole , cbl'crvandola,  Vob- 
fervanl. 

Observar  , Obferver , remarquer  , 
prendre  garde. 

Obstáculo , m.  Obftacle , empiche  - 
ment , m. 

•Obftar.em pedir, Empicber  ,¡  opofer . 

Obstinación , f.  Objtination,  opi- 
niátreté , f. 

Obstinada,  Obftinée , opiniitre. 

Obstinadamente , Avec  obftination, 
opiniátrement . 

Obit nudo,  Obfliné , opiniitre. 

Es  obstinado  , es  obstinada  , 1/  eft 
obftme , elle  eft  obftiuée. 

Son  obstinados , Son  obstinadas,  Ih 
ftmiobflinez,  ellesfont  obflinées. 

No  Sea  ulted  obstinado  , Fie  foiez 
pm  obfliné. 

No  Soy  obstinado , Je  ne  fuit  pal  ob- 
flini. 

ObAinandofe  , S'obflinant , t'opi- 
niátrant. 

Obftinar , Obfliner. 

Obstinarte  ,S'olfliner,  i'opiniátrer. 

Obtlrucion , f.  ObftruÜton , f. 

Obstructivo,  Obflruétif. 

• OBT 

Obtención , f.  conseguimiento > m. 
Obi  en  lien , f. 


Obtener , Obtenir  cequ'an  demande. 

Obtenido,  Obtena. 

Obteniendo,  Obtenanl. 

Obtufo , Obtm. 

Angulo  obtufo , Angte  obtae. 

Obviar,  empedir,  Obvier,  empicber. 

OB  Y 

Oby,  rio  caudalofo  de  la  Mofcó- 
via.  Oby , grand fteuvede  la  Mof- 
éenle. Lat.  Obius. 

OCA 

Oca,  rio  de  CaStilla  la  Vieja.  Oca, 
riviere  de  Caftille  la  VteiUe.  Lat. 
AucenSii. 

Ocaüa,  ciudad  de  Caítilla  la  nue- 
va cerca  de  Toledo.  Ocogna , viOe 
de  Caftille  la  nouvellc  pr'etde  To- 
lede.  Lat.  Ocania. 

OcaíTon,  $ occafion , f.  O caftán , f. 

Dar  ocafion , Donner  fujet  ¿r  oca- 
flon  iqutlque  chafe. 

La  ocaGon  haze  el  ladrón , Vota- 
fien  fait  lt  larrea. 

Por  ocaGon , Par  ocafion. 

OcaGonadamcmc , Par  ocafion. 

OcaGonaJo  , Celui  jai  donne  ec It- 
ficn  éf  fujet. 

Ocasionando,  Dannant  ocafion. 

Ocasionar , Donntr  ocafion  ir fujet. 

occ 


Occa,  rio  de  Mofcoria.  Occa,r¡- 
viere  de  Mofcavie.  Lat.  Oca. 

OCE 

Ociano,  es  el  mar  que  rodea  el 
mundo,  y que  dividen  en  diverfas 
maneras.  Ocean,  c'efl  ¡a  grande 
mcr  qui  envirenne  le  monde,  ár 
qu'on  divifeen  diverfet  maniere i. 
Lat.  Occanus. 

OCH 

Ochava, ¿Drama,  {.Orarme,  f. 
Ochavado , lo  que  tiene  ocho  ángu- 
los, Qui  a buit  ang/ei  ou  buitjacei. 
Ochavas,  f.  Oélavet,  buitainet.f. 
Ochavo,  m.  Cerlaine monnoie d" tf- 
pugne'.valant  dea*  maravedí! , qui 
font  environ  quatre  denieri  teurneie. 
Ochenta  , ¡¿ ualre  vingti . 
Ochenteno , Huilantíénrt. 

Ocho  , Huit. 

Ochocientos , ochocientas,  Huil  ceñir 
Ochocientos  hombres  , Huit  cent 
bommet. 


Ochocientas  mugdres  , Huil  ceat 
femvet.  » 

OCi 

Ocico,  m.Ltmufcau,  legroin  , lt 
mané. 

Ocicudo  , Celui  qui  a le  mufeuu  long 
OUgres , qui  a les  levrei  groffei. 

Es  ocicudo,  esocicuda,  Un  let  fe - 
vretgreffei,  elle  a leí  IcvretgrojTei 
Zz  J 
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Ocídental  , Occidental , fui  efl  Je 
ÍOcciJent. 

Ocidemc,  m.  OcciJtnt > m. 

Ocio,  m.  Oiflveté , f. 

Ociofa,  Oiflve. 

Ociofamente,  Ante  tifiveli. 
Ociofidad.f.  Oiflveté,  faintantife 
Ociofo,  Oijif. 

lrt.it  ociofo  > crtic  ociofa  , Elre 
oflf  i i iré  oflve. 

Iftá  ociofo,  cita  ociufa , //  efl  oí- 
flf,  elle  ejl  tifive. 

Eftan  ocicfos  , eílán  ociólas  , 1L 
ftinitj'.fi.  tiles  futí  tjivn. 

Nunca  cftñy  ociofo , Je  ne  fute  ja- 
ma» oijif. 

OCR 

Ocre>  m.  color  amatí.la,  De  roeré, 
couleur  jaur.c. 

Ocrida,  ciudad  Arjobifpal  déla 
MaccdóniacnTurqula.  Ocrida, 
cu  GiuflanJié , viile  Arcbiépifco- 
pale  de  la  Maceduine  en  Tutquie. 
Lat.  Aduidus. 

OCT 

©flagono  ,m.  fortificación , 0(lo- 
gtne  , m.fortflcalion. 

Oflava,  f.  OS! ave,  buitiéme , f. 
Octavo , Huitiéme. 
libro  en  oflavo , Livrr  en  til  aro. 
Oflubrc  , m.  ni ¿i,0(lobt  e , rrtis. 
OCU 

Ocular,  Ocu  Itire. 

Tcftigo  ocular,  Témtin oculaire. 
Ocularmente  , Oculairemcnt , vfl 
blement , a 1 asi/. 

Oculifta,  m.  el  que  conoce  y cura 
el  mal  de  ojos , O.uljle , n.  ce/ui 
quigueril  IcinialaJia  des yeux. 
Ocultación,  f.Rectlement , m. 
Ocultado,  Caché,  celé. 

Ocultador,  m.  Rectleur,  m.  cclui 
fui  cache. 

Ocultamente,  Encáchete. 
Ocultando,  Cacbant  , celan t. 
Ocultar,  Celer,  cacbtr. 

Oculto,  Caché,  celé. 

Ocupación,  f .Ocupatio»  , J err. fé- 
cheme nt.  ■ 

Ocupado,  Ocupé,  empiché. 

II puerto  efli ocupado,  Leptflcefl 
ocupé. 

La  cafa  cita  ocupada  , La  maifon 
efl  teupée. 

Ella*  ocupado,  cflá:  ocupada,  Etrc 
empiché,  éire empéclsée. 

EAóy  ocupado , Je  fute  empiché. 
lila  ocupado,  cAá  ocupada,  11  efl 
empiché  , elle  ejl  empiché e. 
ífián  ocupados,  cAán  ocupadas, 
lie  font  empéebez  ,ellei  font  empéchées. 
Ifta  ufted  ocupado.?  £/«-  vom  cupé- 
chéi 


O c u 


Ocupador,  ni.  Ce/ui  fui  míaraffe 
& empíche. 

Ocupando,  Ocupan t. 

Ocupandofe , S ocapan!. 

Ocupar , Ocuper. 

Ocupatfe,  S'tcuper. 

Ocurrencia,  f.  Ocurrente,  f.  con- 
joníiure , rencantrt. 

Ocurrido , Survenu. 

Ocurriendo , Survenant. 
Ocurriente , quien  acude  fin  penfar. 
Ocurren! , ocurrente , fuifurvienl 
ffortuilcment. 

Ocurrir,  Survenir. 

ODA 


Oda,  f.  un  genero  de  Poema  , O Je, 
f.cbattt,  comme  leiOdesd Hurace. 
ODE 


OncNsiA,  ciudad Obifpal  y capi- 
tal de  uua  Illa  del  Rcyno  de  Di- 
namarca Odnjit-,  vi/le  hpifea- 
ptilc  & capí  tale  ufare  lltdu  Reían- 
me de  Danntmarc.  Lat.  Ottociia 

Orna,,  rio  de  Alemania  que  tiene 
fu  origen  en  los  confines  de  la 
Mol  a ■ la.  Oder , * ¡viere  de  CAl- 
lemagne  fui  prend  fa  /'.urce  aux 
ccnf.ns  Je  la  Moravie.  Lat.  Odcra. 

Oder,  hazetioáunamugcr  caval- 
gar,  Faire  tafite n tbarnclle,  a- 
r eir  ñ /airea  une  femme,cbevaui  ber, 
01)1 

OniA,  villa  de  las  Indias  Orienta- 
les, capital  del  Rcyno  de  Siam. 
O dea,  rillc  Jet  Inda  Orientales , 
capita/edu  Roiaumt  de  Siam.  Lat. 
Odia. 

Odiado , Hat. 

Es  odiado , es  odiada , Jl  efl  bal , 
eüe  efl  bate. 

Odiador,  m.  Ce/ui  fui  bait. 

Odiándole , odiándola , Lebdiffant, 
la  hetijjant. 

Odiar  , Huir,  poner baine. 

Oniti  ,ú  Odiir,  pequeño  rio  de 
1. 1 paña  en  Andaluzia . que  fedef- 
carga  en  el  Golfo  de  Cádiz.  Odiel, 
ou  Odier , paite  ritiere  JE/pagnc 
dan  1 1 Andalón  fe , fui  fe  décharge 
dant  IcGolfe  deCadix.Lat.Odichio, 

¡ Odio,  m.  Haine,  rancune,  f. 

Odiofámentc , con  odio , O Jico  fe- 
ment , avec  baine  & rancune. 

Odioíb  , Odieux , basjjable. 

Esodiofo,  esndiofa,  11  efl  odieux, 
elle  efl  odieufe. 

Son  odiofos , fon  odiofas , lis  furst 
odieux , tiles  font  oditufes. 

Hazeifc  odiofo  , Se  Jaira  huir  , fe 
rendre  odieux.  * 

ODO 

* Odor , m.  Odeur , fullear , f. 


O D O 

Odorífera,  Odoriferantt. 

Odorífero,  Odorifcrtm. 

ODR 

Odre , f.  S pellejo , m.  Pean  Je  bou* 
ou  de  cbevre  a meltrt  da  vin  ou 
Je  t baile. 

OES 

Ocfte,  m.  Le  veta  etOuefl. 

Oí  tinga  , villa  capital  de  un  Con- 
dado del  mifmo  nombre  en  el 
circulo  de  Suebia  en  Alemania. 
Oenng , villa  capitule  tfun  Comté 
Ju  mime  nom  dant  le  tercie  Je  Suahe 
en  Allemapne.  Lat.  Ottinga, 

OFA 

Ofanto  , rio  del  Rcyno  de  Ña- 
póles. Ofaato  . viviere  Ju  Roiau- 
me  de  ti  apies.  Lat.  Aufidius. 

OFE 

Ofensorco  , villa  Imperial  del 
circulo  de  Suebia  en  Alemania. 
Offenbourg , vi  tic  Imperial*  du  eer- 
elt  de  Sítate  en  Alie0*gne.  La t, 
Offeuburgum. 

Ofendedor,  m.  O/fcnfiur , m.  cclui 
fui  offtnfc. 

Ofender , Offenflr. 

Ofender  á alguno  , Offenfer  futl- 
qu  un. 

Oícodcrfe  de  alguna  cofa,  S'affan- 
fer  de  fue/fue  cboft. 

Ofendido,  Offenfé , injurié  de  fait 
ou  di  parola. 

Ertárolcndtdo,  eftác ofendida 
tre  offenfi,  itre  offenfée. 

EAóy  ofendido  , cftóy  ofendida, 
Jefuie  offenfi , je  ftü  a/fenfe. 

Efíá  ofendido , eAá  ofendida , llt/l 

cffenfl  , elle  efl  offenfée. 

Eftin  ofendidoi , eftán  ofendidas  , 
I/tfonl  effenfiz , ella  font  offenfée  . 

DequecAav.  m.  ofendido  í Oequti 
étes-vous  offenfé  1 

Ofendiendo,  Offcnfant. 

Ofendiéndole.  ¿' offenfant . 

Ofenfa,  f.  Offenfi,  f. 

Ofenfiva , Ojfenflvt. 

Armaofcnfiva,  Arme offenflve. 

Ofenfivo , Offenff.  » 

Ofcnfor , m.  Offenfur , m. 

Oferta,  f.  Offte,  m. 

Oferta  , f oitenda  de  la  Hofbia  y 
del  Cáliz  en  la  MifTa , Offerte , f. 
cffrande  de  [ Huflie  ér  du  Calict 
dant  la  Meffe. 

Ol~cnóuo,m.L'ifferto¡re  de  laMeffc. 

OFI 

Oficial , m.  Officier , m.foit  de  juflí - 
ce  ou  autrement. 

Oficial , Arlifaa,  cemotfedit  auft 
de  teta  ceux  fui  travaillent  fus  les 
maítra  Je  fue! fue  métier  que  ce foit. 
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Oficiar  ana  Mida,  Aider  a dire  ou 
a (Lamer  une  Meffe.  . 

Oficina,  f.  Imprimo  ie , f. 

Oficio , m.  Offue , m.  chai  ge,  mélier. : 

Oficio  divino , L'effce  divin. 

£1  fantocficio,  ta Inquificion , Le 
/flirt  office,  flnquifieion. 

Oficiofamenie , Ojffcieufement. 

Oficrofo,  Offcieux , qui  fait  volon- 
tien  plaijir. 

OFR 

Ofreccdor,  m.  Celui  qui  offre  if 
pre/ente. 

O{tcccr,0ffr ir  prefenter  .promettre. 

Ofrecerle  un  negocio , Ceft  quend  ' 
itfurviens  une affieirefei tuilement. ! 

Ofrecido,  Offcrs  ,prejenté, promis . 

Ofrecimiento , m,  Offre , m.prefen- 
t alien , premeffc  , f. 

Ofreciendo,  Offranl. 

Ofreciéndole,  S'effremt. 

Ofrenda , f.  Off rende , ob/alion  , 
viUime , /.  • 

OF  U 

Ofufcacion  , f.  Offufcation  , f.  (- 
blotiffemcnt. 

Ofufcado  , he  bu  i , offufqui,  bbfcurci. 

Ella  o fufe  id  o , eflá  orilleada  ,UeJl 
offufqui , elle  eft  effufqult. 

Tiene  la  villa  ofufeada,  II  a U víi 
cffufqué , elle  a id  vite  cff  ufqué t. 

Oíufcador , m.  Celui  fui  offufquctr 
éb/cuit. 

O fu  (carmen  to  , m.  Eb/ouiffemtnt , 
obfcurciffement , m. 

O fu  fciudo,Off*f¡/uar.t.cbfcurciffant. 

Oiuíicar , Off'ufquer,  ébluuir , obfeur-  , 
cir , reñir e /omine  ir  obfeur. 

OG  A 

Ogaño,  Cette  année. 

Ogear  las  aves , Lffaroucber  ¡ti  ti- 
fón x. 

Ogearnn libro,  FeuiUeter  un  livrt. 

OGL 

Oclio,  rio  de  Lombardia  , r¡ue 
tiene  fu  origen  en  los  confines  del 
Obiípado  de  Tremo  y fe  defearga 
en  el  Pó  en  el  Mancuanó.  Oglto  , 
rh’ierc  de  la  L embae  He , qui  prend 
fa  [ource  aux  cor  Jim  de  l'Evícbi  de 
Trente  & qui  fe  décbarge  dani  le 
Pídane  te Man  cuan.  Las.  Ollius. 

OJA 

O ja , f.  Fenille , /.  feuilUt , m. 

(hade  efpada,  f.  Lsmed'épie  , /. 

Oja  delata,  f.  Fer  bien , m. 

Oja  de  papel , FeuiUtdn  papjcr. 

Oja  de  libro , FeuilUt  d'un  livrt, 

0;a  de  árbol , Pee  Ule  dalbrt. 

Ojal,  m.  Boutostniert  , /. 

Oja'drc,  véc  Hojaldre. 

Ojales,  m . btuuuuicrii , f. 


O I D 

Ojazo , m.  Grand  eeil,  m. 

OID 

Oido,  oida,  Oui,  «me. 

Oido  dczir  , Oai  dire , par  raport 
efaatrui. 

El  oido.m.  L'ouTc,f.  un  deitinqfent 

Hablar  al  oido , Parler  a tor tille 

Hazcr  oídos  de  mercader , Faire  le 
fourd. 

Oir,  Ouir , entendre  par  fouié. 

Oir  tAiffa.EniendreMcffe.ouirMeffe. 

Oigo  Mifla  cada  dia , J' enteres  Meffe 
tota  les  jours. 

A oido  uílei  Mi  fia  ? Avez-veeu  en- 
cendí* Meffe  I 

Vamos  á oir  MifTa , Atloni  enten- 
tfre  Meffe. 

Oir  el  Sermón  , Entendre  le  Sermón. 

Oir  la  hora,  Entendre  l'beure. 

Oir  las  campanas , Entendre  les 
elecbes. 

Oigo  las  campanas , ffentens  les 
c bebes. 

Oír  las  trompetas  , Entendre  i es 
tiompcitei. 

Oigo  las  trompetas  , fentens  leí 
trompettet. 

Oir  ruydo  , Entendre  det  brtsit. 

Oigo  ruydo , J'éntens  du  bruil. 

Oír  hablar  , Entendre  par/er. 

Oigo  hablar , J’entem  parler. 

OJ  E 

Ojeada  , f.  OeiÜade , /. 

Dar  unaojeada,  Donner  ur.coeiHadc . 

Ojeadas , f.  Otilia. ‘es , f.  regar  di 
emoureux. 

i Ojeado , FcuiUeti. 

Ojeando , FeuiUetant. 

Ojeando  un  libro , FeuiUetant  un 
livre. 

Ojear  un  libro,  Feuilleter  un  livre. 

Ojeras , f.  Ltt  ereux  des  yeux  , les 
orbilet,  des  taibesqpii  fe  font  aux 
coins  des  yeux faute  de  dormir  , ou 
par  quetqu  nutre  atufe. 

Ojeras  de  cimi\o, Luneltts  de  cbeval. 

Ojeriza , f.  Haine ,/.  rancune ^pau- 
vaife  volunté  , borreur. 

Ojete  , m.  OeiUet,m.petit  troupour 
paffer  un  lace!  on  une  iguiUete. 

Ojeteado , Plein  i mitlett. 

Ojetear,  Faire  des  etiUeti  peur  paf- 
fer des  éguil/ettes  ou  des  latees. 

OJO 

Ojo , m.  Otil , m. 

Dar  del  ojo.  Donner  une  teUldde. 

Ojos  hundidos , Yeux  enfonetz. 

Lo  que  los  ojos  no  vdn  el  coraron 
no  lo  llora , Ce  qu'tn  ne  v til  pos , 
ne  faitpoint  mal  ate  cteur . 

Ojos  faltados  , Groe  yeux  qui ftrttnt 
de  la  lili. 


. O f ° ?7T 

Ojos  raígados,  Dctyestx  grande  & 
bien  ftndtu. 

En  cerrando  el  ojo  , En  mourant. 

Cerrar  el  ojo  , Ftrmer  V ai!. 

En  un  cerrar  de  ojos, Es  un  clin  d oeil 

Tener  ojo  , Aveir  fácil  a queljut 
chufe , j prendre garde. 

Tener  fobrcclojo.  Idem. 

A ojo , En  groe , en  bloc. 

Comprar  á ojo,  A.beler  en  bloc  if 
en  las,  en  gres. 

Tener  fangtc  en  el  ojo,  Avoir  da 
ftonneur  , avoir  da  caer  age. 

A ojos  villas  , A víc  don  i,  ivi- 
denmtnt. 

Ponerlos  ojos  en  alguno  , jfctterls 
vBefur  quelqee'un  pours’en  fervir. 

Traer  fobre  ojo  la  grandeza  de  al- 
guno, Porser  envíe  aquelqu’un  i 
caufe  de  fa  grandenr. 

Dar  de  ojos  , Donner  du  nez  en  Ierre. 

Abrir  el  ojo  , Etre  vigilan! , pren- 
dre garde  a tone. 

Valer  un  ojo  de  la  cara  , Etre  de 
grand  prix , lirelrop  tber. 

Mirar  de  mal  ojo,  Voir  de  mauvaiq 
eeil,  lémeignerde  la  haine  áqutl- 
qu'un. 

En  un  abrir  y cerrar  de  ojos,  En  un 
clin  d'ecil. 

Ojo  del  culo , m.  Le  treu  du  cB. 

Ojo  de  las  redes , b malla , Le  treu 
ou  meille  d' un  filet  a prendre  det 
.eifcaux  ou  du  poiffon. 

Ojode  aguja.  Le  iroudc  faiguiljf , 
te  (6  de  l'aiguille. 

Ojos  de  puente,  Leí  arebee  d’un  peni, 

Ojodebucy,  yerra ,' Oti/dcietuf , 
btrbe. 

Ojo  de  molino , V auge  déla  bende 
par  cbpaffe  feau  del  éclufe,  qui 
fait  leurner  la  reu'i  du  meulin. 

A cierra  ojos,  Lee  yeux  fertntz. 

O IS 

Oís  a , rio  caudalofo  de  Francia, 
tiene  fu  origen  en  Picardía.  Oife , 
gi  andei  iviere  de  Prance,  elleafa 
¡ource  en  Picardee.  Lat.  Ocfia, 
OJ  U 

Ojudo,  Celui  qui  a de  grande  &di 
gres  yeux. 

Ojuelos,  m.  Petiti yeux. 

OLA 

Ola,  {.Onde ,f.flot  ¡vague demer. 

Olanda,  6 Holanda  , una  de 
Jas  fictc  Provincias  Unidas  de  loa 
Pay  fes  bazos,  con  titulo  de  Con- 
dado. Hollande , une  desfept  Pre- 
vine es  V mies  des  Pais-bas,  avec  titre 
deComté.  Lat.  Hollandia. 

Olandds,  6 Holandd»,  Hollandoit. 

Los  OUudcfes,  Lo  Hollándose. 


'a. 
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176  OLA 
Olao  , Tilla  del  Rdyno  de  Bohe- 
mía.  Ola-a , ville  da  Roiattmt  Ut  | 
Bobean.  La!.  Olivia. 

OLB 

Olbidado  , OubliF. 

Olbidador  , m.  Oublieax,  f «i  ou- 
blic  aifément. 

O.bidando,  O.blianl. 

Olbidar.  OMier. 

Olbidat  iz\f¡<ina,Oub¡ier  quelqu'an. 
OIbido , m.  CUbli.  m.  manque  Ue 
ftavenir. 

OLD 

Oidinburgo  , villa  capital  de  un 
Condado  del  mifmo  nombre  en 
el  circulo  de  Vesfalia.  Olden- 
bourg , vi  lie  capitule  du  Cemti  de 
ce  nomdaai  lecercle  deWeflpbalie. 
Cal.  Oldenburgum, 
OtDsNBüRco,  fortaleza  de  la  Ves- 
{alia.  Oldrnbourg  .fon  ere  fie  de  la 
Hijlpbalie.  ¿«f.  Oldenburgum. 
Ot  din  burgo  .villa  del  Ducado  de 
Holeftein  cu  el  circulo  de  USax  6- 
niainferior.  OMenbturg, ville  d» 
Duché  Je  Holfiein  dam  lecercle  de 
' la  bufe  Saxc.Lat.  Oldenburgum . 
Oldinsil  i villa  de  la  Piqviucu 
deOvetifel.  Oldenfel,  ville  dé  la 
Pioviuce  d'OveriJfiel.  Ltl-  Oldc- 
l'alia  > cu  Salía  Vetos. 

OLE 

Oleado,  iUHé , froté  ¿baile. 
Oleando,  Flutant.  ■ 

Olear , Flcter,  ftire  det  vagutt  & 

' Jet  onde:. 

• Olear  . Huiler  , freter  ¿baile . 
Oledor,  m.  Cebú  qui  fcnl  érfiane 
quelqut  ebefe. 

Oler , Flairer , fentir. 

Huelo  , hueles,  bucle.  Je  Jent, 
tafem.  Ufen!,  ellefent..  . 
Olemos , oléis , huelen , A atujen 

ten  t , vota  [entez  , ilí  ¡ cuten!,  ti- 
les fenttnt. 

Huela  ufted,  Sentez. 
tfti  flor  huele  bien  , Cene  fitur 
(cnt  btn. 

Oler  bien  , Sentir  bon. 

Oler  mal , Sentir  mauvau. 

*■  OleroNi  ciudad  Obiípal de  u Pro- 
vinciadcBearne  en  d rancia,  die- 
ron , ville  Epifcopale  de  la  Pre- 
vince  de  Brame  en  trance.  Lat. 
Oloronenfis  urbs. 

Olfato , dolíatSo , m.  L'odtnut. 
OLI 

Oliendo .Flairantfientantpnr  ¡cr.ez. 
OI¡Bárchia,f.govictnodc  una  Re- 
pública entre  pocos,  Oligarcbte , 
f.  gouvernement  ¿ une  hepublique 
par  peudeperfonuch 


O L I 

OlikA  , villa  fuerte  con  titulo  de 
Ducado  en  la  Yolh  i nía,  Provin- 
cia de  Polonia.  Olgka,  ville  forte 
tvec  lilrcde  Duché  dam  la  Valbi- 
nie  , Province  déla  Pologne.  Luí. 
Olica. 

Olimpia  , villa  déla  Arcadia,  co- 
marca de  la  Grecia.  Olimpie  > ville 
de  l'Arcudie  , cuntí  ée  de  la  Crece. 
Lat.  Olimpia. 

Olimpiada  , f.  efpacio  de  quatro 
años  , Olimpiadc  , /.  ejfuce  de 
' quatrt  *ns. 

Olímpico,  Olimpique. 

Los  juegos  olímpicos  de  ¡osGrie- 
| gos , Lesjeux  olimpiques  det  Greci. 
Olimpo,  montede  la  Thcíália  en 
Grecia.  Olimpe,  montagr.c  de  la 
TbtJfalicenGrece.  Luí.  Olympus. 
Olinda  i ciudad  Obifpal  del  Bra 
Cl.  Olinde  , ville  bpifiepa/c  du 
Brefil.  Lat.  Olinda. 

Olio,  m.  azcyte,  Huile , /. 

El  Santo  Olio  , La  Saittle  Huile. 
Olifcar, Commencer  i fentir  mauvaii. 
Oliva,  íazeytuna,  f.  Olive , fi 
Oliva  , grande  y celebre  Monarte- 
rio  en  la  Prullá  Real.  Oliva  , 
grande  & celebre  AUuaJle,  e dam 
i U Prujjc  Hoiale.  Lat.  Oliva. 
Olivar,  m.  Oliva,  tu.  heu  planté 
¿ alivien . 

Olí  vencí  a , villa  del  Alenrcjo, 
Provinciade Portugal.  Olirenqa , 
ville  de  l'AIcntejo , Province  de 
Portugal.  La!  -Oliventia.  , 
Olivero  , rio  de  Sicilia.  Olivero  , I 
riviere de Sicilt.  Lat.  Olivcrius.  " 
Olivo,  m.  Olivier,  m.  arlire  qui 
porte  det  oliva. 

OLL 

Olla,  f.  Marmita,  f. 

Olla,  Ltbouilli,  /atiende  que  fon 
et.il  dan,  fie  marmite. 

Olla  podndi  , Afi'uifcnnetncnt  de 
plvjteun  vianda  en  je». ble. 

Olla  de  la  garganta  , L'oyifice  de 
ftfion.ee  , m. 

Ollaza,  f.  Grande  marmite. 
Olldra,  f.  Femme  qui  fita  ir  qui  vend 
dapot,  Cfdcs  marmite,. 

Ollería,  f.  Poterit,  f.  boutique  & 
ouvrage  depotier. 

Ollero,  m.  Potier,  m.  faifeur  de 
pots&  eelui  qui  le t vend. 

Ollin , m.  Déla  fute. 

OLM 

Olmeda,  f.  lugar  de  olmos,  Omitir, 
filien  planté  tToimes. 

Olmillo , m . Ormeau,  m.petit  orme 
01mo,m.  árbol  conocido, Orme,  nt. 
Olmutz,  ciudad  Ob  Jpal  de  la  Mo- 
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rivia  en  el  Repino  de  Bohemia. 
Olmutz » ville  Épifcopalc  de  la  Mo- 
rante dam  le  Roíanme  de  Bobeme. 
Lai.  Olomucium. 

OLO 

Olor,  m.Stnlenr,  fi.  adrar. 

Olores  , Srnteurs. 

Nombres  de  algunos  olores. 

Nonu  de  qnelqoet  fintean. 

Agua  de  azahar,  bau  de  fleur  fo- 
ranga. 

Agua  de  Angel  , Ean  ¿ Ange . 

Agua  Rolada , Eau  de  Rafe. 

Algalia,  Civait. 

A 1 miele  , Mofe. 

Ambar,  Ambre. 

Ambar  gris , Ambre  grñ. 

Benjuy , Benjoin. 

Eihiraque,  S tórax. 

I ncicnto  , bncent. 

P artillas,  PaJIi/les. 

Perfumes , Pa>fiumt. 

Oíoióra , Odoriferanle. 

Olorófo  , Odoriftrant , qui  rene! 
bonnt  odeur. 

OLT 

Olt  ,*riode  Hungría.  Oh,  rivie- 
re de  Hongrie.  Lat.  Aluta. 

OLV 

Olvidadizo,  Oublteux , qui  oublie 
aifément. 

Olvidado,  Oublié. 

Olvidador,  m.  Oublteux , eelui  qui 
oublie. 

Olvidando,  Oubliant. 

No  me  olvide  urted,  Nem'oubntzpai 
No  lo  olvide  urted,  Ne  Foubltezpcv. 
No  loolvidaré.yeisef oublitrai  pae. 
Olvidar,  Oublier. 

Olvidar  á alguno,  OubSer  quelquun. 
Olvido,  m.  Oubli,  m. 

Por  olvido  , Par  oubli , fauledc  me- 
moire. 

OMA 

Omán,  villadela Atábiadiehofa. 
Ornan , ville  de  F Arabia  barcaje. 
Lat.  Omana. 

Omara,  villa  de Pdrfia.  Ornara, 
ville  dePerfe.  Lat.  Otebans. 
OMB 

Oria,  IflidcBatbatii,  ene!  Ar- 
chipiélago. Omba,  lie  de  Barba- 
rie, dam  t"  Arcbipel.  Lat.  Omba. 
Ombligo,  m.  Le  nambril,  m. 

Alli  le  an  cortado  el  ombligo , Oa 
di!  cela  de  eelui  qui  va  ordinaire- 
ment  en  kt  maifon  d‘ an  aulre ; com- 
erle fi  Ifn  dijoit  qu'ily  v«  comen 
,'il  étoil  né  dam  ¿a  mente  maifon. 
Ombligo  de  Venus,  Scfcudete,  m. 

yerva,  NombrildeVeniu,ni.  bel  te. 
Ornbre,  vée  Hombre. 

1 . Oa- 
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Ombrezillo,  víe  Hombrecillo.  I 
Ombría  , Provincia  del  EAadoE- 
clefiáAico  en  Italia.  Ombrie,  Pro- 
vince  de  T El  al  Ecle/iaJlij»«  en  De- 
lie. Lat  Umbtia. 

Ombro , m.  Le  dejfne  de  rífenle. 
Encoger  tos  ombros  , 77rcr  leí  í- 
paoles, 

OME 

* Omccillo  , m.  Inimitií  , fetile 
querelle,  r encune. 

* Cacar  omccillo  i alguno  , Pcrtcr 
beine  i quelqvun. 

Om blanda  , comarca  de  la  Pro- 
vincia deGroningue.  OmmtUn- 
de , con  tríe  de  le  Previne!  de  Groe- 
niegue.  Lat.  Ommelandia. 
Omcnágc  , m . Hommage , m.foiir 
bonrmege. 

Omcnage  fobre  puerta.  Serte  de  dí- 
fenfefur  le  pene  tune  forttrefpt. 
Omcnage,  m.Le  d.ngnn  d'unefor- 
terejje,  proprement  Torre  del  o- 
menage  , Latear principóle  de  te 
forlereffe,  dant  laqueUelc  Cbite- 
lein  frite  le  fermtnt  de  fdeliti  ¿ 
fon  Seigneur. 

Plcj'to  omcnage  , Pe/le , f adíen  , 
ecord  ir  cenvenlion  faite  enti  e le 
Seigneur  fc  le  vaffal. 

•OmeziÜo,  m.  Inimitií,  fetile 
querelle,  rancune , f. 

* Catar  omezillo  á alguno , Poner 
baine  a gue/qu'un. 

O MI 

Omicida , m.  Homicida , m.  celui  qui 
cemmet  unmeurtre. 

O micidio . m . Homicida , meurtre. 
Omília,  f.  difeurfo  para  explicar 
a!  pueblo  las  materias  de  la  Reli- 
gión, Homtlie,  f.  difcoun  four 
exfliquer  aupeuplt  leí  malí  creí  de 
la  Religión. 

Omirari,  rio  de  Barbaria.'  Om- 
tnirabi , riviere  de  Barbarie.  Lat. 
Ómmirabius. 

Otniflion , f.  OmiJJicn , f. 

Omitido , Omie. 

Omitiendo,  Omettant. 

Omitir,  Omitiré. 

OMP 

Ompat,  riodeTranfilvinia.  Om- 
fai,  riviere deTranfHdimie.  Lat. 
Sargeria. 

ONC 

On^a,  £ Pantera, f.  animal  AIvcAre, 
Puniere , m.  anima! farcucbe , qui 
rejfemble  au  Icofard. 

On^acncl  pefo  , f.Once,  f.  lafti- 
ziime  fartie  tune  Irm  e. 

Once,  0*on2e,  número  que fcúala 
once  , Onze , tumbee, 

1.  Partís. 
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Onceno,  í oncena,  Onziime. 

La  oncena  parte  , La  onziime  fartie. 
~ OND 

Onda,f.  Fronde  ijetler  des  pierret  ,f. 
Onda , Onde , f.  vague , fot. 
Ondeado , Onde , jait  b ondee. 

Cli  amelóte  ondcado,CWf  lot  i ondet 
Ondeado , Ondoii , qui  a fenlement 
Pean  balifmale. 

OnAczr,Ondoier  avtc  de  Peau  benito . 
Ondear , Paire  de  i ondet. 

Ondofo  , Heno  de  ondas , Piar. 

di  ondet  ér  de  vagues. 

Ondura , f.  Profondeur  , f. 

ONE 

Oníga,  Provincia  de  Mofcóvia. 
Onega  , Provinee  de  Mofcevie. 
Lat.  Onega. 

Omeglia  , villacapitaldeun Prin- 
cipado del  mifmo  nombre  en  Itá 
lia.  Oneglia,  ville  eapitaie  ¡Pune 
Principaulidu  mime  nom  en  llalie. 
Lat.  U nelia. 

Oncftamentc , Honnitement. 
OneAtdad,  f.  Honnitell , f. 
OncAo,  oncAa,  Honntle. 

Ser  oneAo.feronefta , Eirebonnlle. 
Es  oncAo,  es  one Aa , // ejl  bonnéte, 
elle  ejl  bonnéte. 

SononeAos,  fon  oneAis»  I/t  font 
, bonnllet , el/et  [ont  bonnétet. 

ONI 


Onichino  , m,  pictka  precióla , un 
genero  de  agata , Onix,  ou  ónice, 
fierre  prteieofe  qui  ejl  une  ejpece 
t arate. 

ONO 

Onocrótalo,  ro.  ave  femeiame  al 
Cifne,  Onocrótalo , f.  oi/eanfem- 
blab/e  au  Cigne. 

Onomancia,  f.  arre  que  enfefiaá 
adevinar  por  el  nnmbre  de  una 
perfona,  la  dicha  6 ladefdicha 
que  le  a de  acontecer , Onoman- 
cie, ou  Onomancc.f.  ai  t qui  enfeignt 
adevintr  par  le  nom  tuneperjon- 
ne,  le  bunbeur  ou  lemalneur  qui 
lui  doit  arriver. 

Onomatopea,  f.  es  una  Agura  de 
Retórica  , quando  fe  da  á una 
cofa  el  nombre  del  fon  quehaze, 
l de  la  boz  que  di , Cejl  une figure 
de  Retorique,  quand  on  donne  a une 
cbofe  te  110»  du  fon  qu'elle  Jait  ou 
de  la  voix  quclle  rend. 

Ososmie,  rio  de  la  Amdrica. 
Onontabi , 1 ivierede  PAmeriqut. 
Lat.  Ononiahíus. 

Onor,  villade  las  Indias  O. icnta 
les , capital  del  Rijan  del  mifmo 
nombre.  Onor  , ville  des  Indet 
Oritmalti  , eapitaie  d»  Roíanme 
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da  mime  nom.  Lat  Onorium. 

Onor,  m.  íonra.  f.  Henneur. 

ON  R 

Onradamente . Hsnorab/enunt. 

Dorado , Honorable , vena  oble. 

Ourador  , m.  Celas  qui  honor  e , qui 
fait  honneur. 

Oarar,  Honor  er,  reverer,  faite  boa- 
ntur. 

Onrar  a alguno,  Honor  er  quelqt  un. 

Onras,  f.  Fuñera, lia,  f.  kenneurs 
(V  pompes  funebt  es. 

OnroAuneme  , Par  honneur  , bo- 
norablement. 

Oarolo  , Qui  fait  honneur. 

ONZ 

Onze,  Orne.  w 

Onze  vezes  , Onze  foie. 

Onze'no , Onziime , en  ordre. 

El  onzeno , Le  onziime. 

La  onzena  parte,  La  onziéme  fartie, 

OPA 

Opa,  rio  del  Rdjmo  de  Bohemia  , 
enlaSildcia  fupcnoi.  Offm,  ri- 
viere du  Roiaume  de  Bebente , dant 
labauteSUefle.  Lat.  Oppa. 

•Opeiatida,  f.  ungdncro  defayo , 

Hoapelande  forte  de  grande  enfoque. 

Opao,  villa  déla  Sile'ciafuperior. 
Opfaw , ville  de  la  baule  Silejte. 
Lat.  Oppaus. 

OPE 

OPsLix,  villade  la  Sildcia.  Op- 
pelen  , ville  de  laSile/ie.  Lat.  Op- 
podium. 

Otenhiim,  villa  dclPalarinado  I 
Principado  del  Reno  en  Alema- 
nia. Offenbeim , ville  du  Palati- 
nas du  llbin  rn  AUemogne.  Lat. 
Oppenhcimium. 

Opera , f.  Optia , m. 

Operación , f Opei  alien , f. 

Operador,  m.  Opeialeur,  m. 

Operando,  hazicndo  fu  operación, 
Operan 1 , f ai  jan!  fon  oper  alien. 

Operar,  Opertr. 

OPI 

Oprno  , ciudad  Obifpal  de  la  Cala- 
bria citerior  , Provincia  del  Rdy- 
no  de  Ñapóles.  Oppido , vilU  H- 
pifeepale  de  l a Catabre  alte,  ierre , 
Provinee  du  Roíanme  de  b afíne. 
Lat.  Oppidum. 

Opilación , f.  Opilatien , f. 

Opilado,  Opilé. 

Opilar,  tapar  los  caños  del  cuerpo 
humano,  ¿del  délos  animales. 
Opilar,  broche  1 lesconduitt  daeorft 
húmala  , ou  ceux  dei  animan X. 

Opilativo  > Opilatif. 

Opinados,  6 votador , m.  Opinan! , 
m.  eeLi  qui  opine.  • 

A aa 
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Opinar»  t rotar , Opiner , di  re  fon 
opinión. 

Opinión  , f.  Opinión  , /.  avie  ,fen. 
limen t. 

Tamas  opiniones  ¿y  como  cabera#» 
Aotant  de  titet  .aotant  tf  opmiont. 

Opio,  m.  fumo  de  adormideras, 
Opium , m jm  depavott. 

OPO 

Oponer,  Opo'er. 

Oponerle,  S'opofer , /i  meare  ate- 
deven! . 

Oponerle  á uua  prcteníion  , Erre 
toncuntr.t  & ccmpelilmr  ave. 
eT nutra  á qo  elijo e preletifion. 

Oponiéndole,  S’opofant. 

Oponiente , c.  Ofofant , opofante. 

Oportunamente,  A temí,  tito  i 
proper. 

Oportunidad,  f.  Oportonité , f. 

Oportuno , Oportun  , qui  viettt  bien 
a peint  & en  temí  favorable. 

Opoficion  , f.  Opóftion , f. 

Opofito  , Vit  a vú. 

Opofitor , m.  Ofofant,  m. 

OPR 

Opreflion,  f.  Oprrjfon,  f t «ilion 
d'op’imcr  qtte/qu'un. 

Opreffion  ■ Sujfucation  , f. 

OprelTo  , Oprcffe , foo/é  , acablé  , 
oprimí. 

Opreflor,  m.  Celui  fui  oprime. 

Oprimido,  Oprimé , atablé. 

Eilóy  oprimido,  fe  fuá  oprimé , je 
fui. í atablé. 

F.lrá  oprimido , U ef!  acallé. 

Efti  oprimida,  Elle e/l  acablée. 

Oprimiéndole  , L'oprimant  , l'a- 
eablanl. 

Oprimir,  Oprimir,  oprejftr,acabler. 

Oprobrio , m Oprebre , repro.be. 

OPT 

Optativo,  m.tdrmino de  Gramáti- 
ca, Opeatifm.  treme  JeGrartmait  e. 

óptica  (ciencia , (.  Science  opaque,  f. 

óptico,  m.  nervio  de  la  villa,  Op- 
tique . m.  nerf  Je  la  ríe. 

OPU 

Opuefto  , Opefé. 

Opugnación , f.  Opugna  lien , f. 

Opugnado,  Combato. 

Opugnador,  m.  Affaillant , m. 

Opugnar , Combatre. 

Opulencia , f.  Ricbtjfe , upulenee  ,f. 

Opulcnremente  , Opulenment , ti 
ebemtnt. 

Opulento , Rhbe,  opolenl,  abonJant  | 
enbtetu , q ni  a beaueoup  Je  bient. 

Es  opulento  , es  «.-pulenta  , //  e/l 
cpulenl , elle  e/l  epátente. 

Sen  opulentos,  fon  opulentas,  Ih 
fent  epieltnli , tUeifenlepeletitet. 


ORA 

ORA 

Ora , i Hora , f.  Hettre , f. 

Dar  la  hora,  Sonnrr  1'beore, 

Oración  , f.  Oraifon  , bar  argot , 
priert , f. 

Oración  fúnebre , Oraifon  funebre. 

Oráculo,  m.  Oracle,  m. 

Orador,  m.  0>  alear,  bar  angular , 
Retboriiien  , m. 

Oran  , villafuertede  Afncafuge- 
ta  al  Rey  de  Efpaña.  Oran,ville 
forte  Je  t A frique  ; elle  aparticnt 
aoRciíE/pngne.  ¿«r.Oranum. 

Orando  , Pi  ianl  Diett , Jifant  fes 
prieret. 

Oranc.  s,  \ illa  capital  de  un  Princi- 
pado foberano  del  mifmo  nombre 
enclavada  en  la  Provenga  que  es 
una Provinciade Francia.  Oran- 
ge  , t 'Ule  capitale  Je  la  Principauté 
Je  ce  r.om  ene  ¡avie  Jant  la  Pro- 
vence en  Fronte.  Lee.  Araulio. 

Orar,  Prier,  Jire  une  oraifon. 

Orates,  m,  Fcm  lenatiques  , m. 

Oratoria,  f.  arte  de  Orador , Rbe- 
torique , f.  I art  íOrateier. 

Oratorio,  m.  Oratoire,  m.  lien  i 
prier  Dita. 

ORB 

Oibe  , m . todo  el  mundo , Oí  be,  m. 
toot  le  monje. 

Orm,  rio  de  Francia  en  Lcngua- 
de-oca.  Orbe , riviere  de  Fiante 
en  LangneJoc.  Lat.  Orbis. 

Orbego,  rio  del  Rey  no  de  León.  j 
Oibego  , riviere  Ja  Roíanme  Je 
Leen.  ¿«/.Orbicus. 

Orb itiio  , villa  dcTofcana.  Or- 
bitello , viUeJeTofcane.  Lat.Ot- 
biccllum. 

ORC 

Orfa , f.vafo  de  barro  , Vaijfeande 
ierre  «i  mettre  da  vin  , Ju  miel , ou 
Je  I baile. 

Orqt , cuerda  de  la  nao , Ottrfe , f. 
termine  cor  Je  de  navire. 

Yr  i or^a , í á la  bolina , Aller  i la 
bon/ine. 

Ir  el  na>  io  á or$a , C" e/l  quand  le 
vaijfeau  ponche  don  cité  , pottr 
frendrt  le  re*/. 

F.üár  i orfa , Htre  ivre. 

Ox cadas  , Klas  de  Efcocta,  en  el 
Océano  Septentrional.  Oreada, 
Ha  i f Ecojfc , tlam  t'Ocean  Septen- 
trional. Lat.  Orcadcs. 

Orchata,  f .O’geade . f.  toljfon. 

Orchiis  , pequeña  villa  del  Pays 
baxocn  la  Provincia  de  Flandcs. 
Orcétes  , pehte  t '¡He  du  País  bus  i 
dan  la  P>  ovinccdc  F landre. /Las.  I 
Orchcfium.  1 


O R D 

Orzuelo  qu  e nace  en  el  ojo , m.  Or- 
’geol , m.  ten gratn  en  Cali. 

Orzuelo  para  tomar  fieras , Trape,  f. 
trtbucbtt  ou  piege  a prendre  da 
betel. 

ORD 

Ordeate,  m.  Orge  mondé  , m. 

Orden  , f.  Ordi  e , rang  . di/pqfition  , 
ordonnance  , commandement. 

Orden  de  Cavallcru , Oí  drtdt  Cbe- 
valerie,  m. 

Guardar  la  orden , Snivre  ponll.el- 
lement  tes  ordres  qu'od  a donnez. 

Ir  ce  orden  , A 'Jer  chacón  felón  fon 
rang,  aller  d' ordre. 

Ordenación,  f.  Ordtnation,f.  adion 
de  conferir  tes  ordra. 

Ordenadamente,  Par  ordre,  ave: 
ordre. 

Ordenado  , Ordunni , rangé , di/po- 
fl, commandé , qui  a refo  Jet  ordres. 

Eíta  bienotdeiiado , //  ejl  bien  or- 
donne. 

Efláinal  ordenado,  II  ejl  mal  or- 
denad.' 

Noefta  bien  ordcnido  , ft n'efipat 
bien  ordonné. 

Ordenador , m.  Celai  qui  orJonr.c , 
qui  donne  les  ordres. 

Ordenamiento , m.  Arrongement , 
m.  lo  maniere  dont  les  chufe,  font 
Jifpe/les. 

Ordenamidnto , m.  TU  re  J’un  cer- 
tain  hvrt  de  Loix  , apellé  Las 
leyes  del  ordenamiento , cefl-a- 
dire  tes  loix  Jet  ordonnances. 

Oidcnanf  as , f.  Ordonnances , Loix  , 
Hdits , Ssatots. 

Ordenando,  Ordonnant , donnant 
les  ordres. 

Ordenar,  Ranger , di/pofer , mettre 
en  ordre , arranger. 

Ordenar  , Ordcnner  , ctmmander  , 
regler , preferiré , donner  ordre. 

Ordenar,  termino  de  Iglefia,  Or- 
donner , ou  ordtner  , donner  mt 
conferir  leí  ordres facrez. 

Ordenes  facras , Les  Ordres  facrez. 

Ordeñando  uua  vaca , Trairant  une 
vacbe. 

Ordeñar  vacas  S cabras , Traire  les 
vacbes  «u  leí  cbevret. 

Vaca  ( cabra  ordoñada , Vacbe  ou 
cbevrtdtnl  en  a tiréle/ait. 

Ordeñar  azeytunas  , Epreindre  & 
prejfer  les  olivetpoor  en  tirer  rbuilc. 

Azcy  tuna  ordeñada.  Olive épr tinte. 

Ordinal,  lo  que  «i  por  orden,  cofa 
que  vapor  lu  orden.  Ordinal. 

Ordinarda  , villa  de  laProvincia 
de  Flandcs.  Oadenaide,  r Ule  de 
la  Province  de  t landre.  Lat.  Al- 
dcuarda. 
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ORD 

Ordinariamente,  Ordinairtmtut. 
Ordinario,  m.  Ordinaire , m.  ce 
qui  arriví  ordinairement. 
Ordinario  de  tas  mugeres,  Lafitan 
olí  les  ordmaira  d'unefimmc. 

Al  ordinario,  A ¡'ordinaire , a la 
maniere  aceatumée. 

Es  fu  ordinario  ,C'e¡¡ fon  ordinaire 
De  ordinario  , ü' ordinaire. 
Ordinario,  La  dipenfe  ir  ¿ordinaire 
que  l int  faitdam  unemaifin. 

Juez  ordinario,  Juge  ordinaire  & 
competen! , qui  conneit  da  cboftt  en 
premiare  inflame. 

Ordikgui  , pequeña  villa  de!  E- 
lcftorado  de  Colonia.  O,  ¿inga e, 
paite  villa  de  rElefforal  de  Co- 
ligue. Lat.  0(dinga. 

Orduóa  , villa  de Bizctya.  Ordu- 
gna, vil/e  de  Bifcaye  Lat.  Ordunia. 
ORE 

Ordades  , f.  N’imfasde  losbofques, 
Leí  Simpbet  des  boa. 

Ordgano  , m.  yerva  conocida,  0>i- 
g.  ni,  m.  maijolaine  hitar  de. 
Oreja,  villadcEflrejnaduca.  0- 
r aja, vil/e  d'bflremadure.Lal . Oreia. 
Oreja , f.  Oreille , f. 

Oreja  de  f aparo , Oreille  de  foulier. 
Cerrarlas  orejas,  Fermer  leí  or  cil- 
la , ne  point  lamer  let  raifint  de 
quelqu'un. 

llazer  orejas  de  mercader , Faite  le 
fiord. 

Orejas  cay  da»,  Oreillet  pendanlet. 
Orejón,  ni.  grande  oreja,  Grande 
oreille.  3p 

Orejón  de  un  baluarte,  ungdnero 
de  fortificación  , O)  ilion  , tu.  for- 
te de  fu  tif catión. 

Orejones,  m.  Picha  fe<.bei¿r  «inf- 
la i ce  fin i aufli  de¡  pommes  fiché  a 
au  fiar. 

Orejones , m . Certain pcuplr  ame  In- 
da qui  eft  Jort  btlhqutux , qui por- 
' te  ordinal*  ernent  des  bagues  ame 
arcilla , fi  pefintes  que  ¡les  la  letrr 
fon I allongcr. 

Orejudo,  Orei/lard,  celui  qui  a de 
grandes  oreillet. 

Orenoque  , rio  caudalofode  la  A- 
mdrica  meridional.  Orenoqte , 
grande  viviere  de  f Ame*  ¡que  me 
ridionale.  Lat.  Orenocus. 
Orense,  ciudad  Obifpal  del  Rdy- 
lio  de  Galicia.  Oren  e , ville  Epif- 
cópale  de  Cálice,  Roiaume  d'tjpa- 
gnc.  Lat.  Auria. 

Orco  , m.  cierto  viento  , Zepbir  ,m. 
peni  veri  doux. 

OR  G* 

Organero,  ni.  F ai  [tur  ir  vtnJt.r 
«orgnet. 


O R G 

Organiíla,  m.Organifle , m.  celui 
qui  fluida  orgua. 

Organizado,  Organifi. 

Cuerpo  bien  organizado,  Corpt  bien 
organifi. 

Organizar , Organifir , animer  un 
coi  pt  & en  fui  mar  la  organet. 

Organos , m.  La  or  gana  cC un  corpt. 

Oiganos  de  Iglcíia , Orgua , f. 

Orgullo, m.Oiguc¡l,m.fipcrbe  fiar  ti. 

Orgullofameme,  Orgueilleufiment, 
fiperbement , ferement. 

Orgullofo  , Orgutilleux , fiperbe  , 
fier , bautain. 

Se:  orgullofo,  ler  orgullofa , tire 
orgutilleux , ¿ere  o gueilleufi. 

Es  orgullofo,  es  orgullofa,  II  efl 
orgutilleux , elle  efl orgucilleufe. 

Son  orgullofos  • fon  orgullofas , Ih 
finí  i rgueilleux,  cUcsfint  oigucil- 
Lufa. 

No  foy  orgullofo , Jenefiit  paior- 
gueiUtux. 

ORI 

Okia  , ciudad  Obilpal  de!  Rdyno 
de  Ñapóles.  Oria , vi/le Epifcopa- 
te  du  Roiaume  deNaplet.  Lat. Oria. 

Or ien ta I ,Qricnlal,qvi  efl  de  l Orient 

Los  Orientales , Josquc  habitan  en 
el  Ocíeme  , La  Órientaux  , let 
tienen  i , ou  Itspeuplit  deíOrienl. 

Oliente,  m.  Oricnt,  m.  le  levent 
du  So.'eil. 

Otificio,  m.  abertura,  f.  L’eriflee 
de  qoelque  ehofi  que  ce  fiit. 

Ot  ígen  , m . Origine  .f.fiurce , com- 
nenceintnt , principe. 

Original , m.  lo  que  no  es  copia  , 
Oiigimel,  m.  qui  nefl  point  copie. 

El  pecado  otiginalir peebi  origine!. 

Original,  lo  que  tiene  de  origen. 
Origine I , qui  viene  de  t origine. 

Originalmcme , Originan  ement.* 

Originario,  quien  faca  fu  origen. 
Originan  c , qui  tire  fin  o*  igwe. 

Origuila  , «Orí huela  , ciudad 
Obifpal  del  Rc’yno  de  Valencia. 
Origuelle  , ou  OtibucHa  , ville  E- 
pifcopaleVu  Roieume  de  Volotee . 
Lat.  Oriola. 

Orilla,  Í.Bord , rivage,  tn. 

Orilla  déla  mar,  Bord,  ou  rivage 
de  la  mer. 

Otillade  un  rio  , Bord  d'unfleuve, 
ou  d'une  viviere. 

Orilla  de  una  roela , Lt  bord  el  une 
leble. 

Orilla,  f.  Un  pclil  vent  firt  fieid ; 
& quunl  ¡I  jeit  cevent , leí  Ejpa- 
gnoh  difinl.  Cote  mala  orilla, 
qui  veutdire,  ¡lfa¡t  un  vtnl  forl 
piquatu  ou  forl  fluid. 


ORI  $7£> 

Orillaq.ue  , villa  de  Auverna, 
Provincia  de  Francia.  Otilbae,  oa 
Au*  ¡ibes,  villa  de  l Aura gne.Pro- 
vince  de  Frente.  Let.  Aunliacum. 

Orillarfe , Se  retir er  aux  bordt , fe 
ranger  quand on  fail  quelques  /pee - 
tecla  publia , & quefon  fail  reti- 
rar le  ( tupie  fvur  faite  place. 

Orillo,  m.  Life*  e dtdrap  , f. 

Orin,  m.  Rouille , f. 

Tomado  de  orin,  EnrouilU. 

Orina , f.  V*  ¡ne , f.  piffal , m. 

Orinal, rr.  Urinal,  m.poe  de  chambre. 

Orinar,  Ui  iner  , piffer. 

Orines,  m.  Uttne,  f pifa!,  m. 

Orinque,  m maroma  con  que  aran 
la  ancora  de  un  navio  ,G*  o.  cable 
avee  lequtl  f enere  efl  alaché  au 
navire.  * 

Orno,  rio  de  Bizcaya  0*¡o , vi- 
viere de Biflaye.  Lat  Orius. 

Oristaüi  i ciudad  Al^cbifpa! del 
Rc'yno  de  Zerdcna.  Oti/l  gni, 
ville  A*  chiégi  copule  deSa*  a argüe. 
Lat.  Oíiftauium 

Orixa,  viüa  de  las  Indias  Orien- 
tales, capital  dclRtfyiio  del  iuif- 
mo  nopibrc  O*  ¡xa  ville  da  In- 
da Oriéntale! , capí  lele  d-  Roiau- 
mt  dumlme  neni.  Lat.  Orna. 

Orizonte,  tn.  Verijón,  m. 

ORL 

Orla,  f.  Ourlet,  m.bord,  bordan 
d'un  babillement. 

Orlado,  Curié , bordé. 

Orlador,  m.  Celui  quifaitdaourlelt , 

Oí  ladura , f Vaélicn  ¿ ou*  ler • 

O.  lar , Ourter , faiteen  ourlet. 

Orleane,  ciudadObnpal  ycapí- 
ra!  de  Ja  Provincia  del  niifmo 
nombre  en  F rancia.  Orleam,vilfe 
tpifope/e  ir  capitule  de  la  Pr  o v in- 
te du  mime  nom  en  Fiance.  Lat, 
Aurclunum. 

ORM 

Orma , f.  Forme , f qui  fin  i man- 

• tc>  un  foulier  ¡ c efl  aufli  une  firmo 
de  Cbapelier. 

Ormcco , m.  Faifeur  deforma. 

Ormiga , f.  Fimrmi , f. 

Da  Dios  alas  á la  ormiga  para  que 
le  pierda  mas  ay  na.  Dicu  Jonne 
da  ai! a a la  fiutmi  ufa  qu  elle  fe 
perde  p/utit. 

Ormino,  m.  yerva, Oí  valc.m.bcrbe. 

ORN 

Ornabeque,  m.  Oovrage  a cerne,  m. 

Ornabcquc  fencillo , foitiiicacrou, 

J 'fatua  ¿binen. talle. 

Ornado,  Orné,  paré. 

Lila  bien  ornado,  cfti  bien  ornada, 
¡¡ efl  bien  orné , elle  efl  bien  ernit. 

Aaa  a 
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nsdor,  Iti.Celuiqui  orne  & pare. 

O.  liando,  On«l,  paran!. 

Oriundo  el  litar,  0 nanl  faulcl , 
t,  a,.tt ante/. 

Ornar,  Orntr , parer. 

Ornamento  , ni.  Ornenme,  partiré. 

O.  na  ■ , m.  I em. 

Ornuógale , n> . yervaque  produce 
dí  te  ,0  nfibiralc.i'U  Omitvga- 
lutrs , une  [arte  dbet  be  ir  depear . 

O k o 

Oro  , m.  0>- , m. 

Tv  lo loque  reluje , nocí  oto.Teae 
cequi  relate  neft  palor' 

Prometer  montes  de  oro,  Promet- 
ere  monis  & merveiOn  , promet- 
eré O 'ou crup  «y  ne  ríen  donner. 

Orodc  «bar,  Or  par , or  fin. 

Oro  giñin  de  zo.  quilates , Or  bat 
¿ zo. quarals-,  c'rfldefor qui a la 
cinquilmejariie  d argén!. 

OrorcduziJbe»  riel,  Qrenmajfe, 
en  lingo!. 

Oro  en  pepita , Graine  dorfm  ir 
pur  , güije  Ir  tuve  dans  leí  mina. 

Oto  en  paua  , 0>  en  Ungen. 

Oro  en  polvo  , Paillcitei  d'orqji  fe 
troavent  e/ani  leirh/eru  qaipaf- 
ftnt  par  dts  m¡»<t  d'er . 

Oro  potable  , Or  potable 

Oro  mate,  otoque  fcemplea  én  !a 
pintura,  y que  no  reiuze  tanto 
como  el  bruñido,  Or  mal,  cer- 
laine  maniere  d'emploíer  tur  en 
peíneme  , qui  «e  reluit  pm  Iant 
coime  tor  bruñí. 

Oto  de  cañutillo , Or  de  canttille. 

Panczülos  de  oto,  Orbatatnfcuil- 
lepour  eiorer  ir  pour  peindre. 

©robanque»  m.  un  genero  de  ver- 
va  quecreecent  te  [as  legumbres , 
Ore  tambe , /.  btrbt  qutertit par- 
mi  lat  legun.es. 

Orón,  m.  Amat  deterreptmr  arrí- 
ter  Pean , excede  digne. 

Oroptíl , ro.  Onpeaet , m.  letón  tatú 
en  fea  i He. 

Oropéndola , f-  páxaro  , Liriot , 
m.  oifeau. 

Oropha  pequeSavilladcCaftilla 
Ja  nueva,  con  titulodt Condado. 
Orcpefa,  petile  ville  deCafliUe  la 
neuve , m-ec  titre  deCemté.  Lat. 
Oroptfa. 

Oropimíento  ■ m.  O’ fin,  arfenic , 
orpimtnt , W. 

¿ros , m.  una  délas  quatro  colores 
en  los  náy pes, Carreaax,m.  une  dei 
qualrecouleursmarqulesaux  carta. 

ORÍ» 

Ü-  p,u  , ciudad  Ar^obiípal  de  la 
Turquía  en  Afia.  Orpba  , ville 


O R T 

Arebiipifeopale  de  la  Tajóle  en 
Afie.  Lat.  Oria,  ea  Edema. 

Omble , Horrible. 

O RS 

Orsa,  villa  de  Lituánia.  O tf.i , 
ville  de Liibuanic.  Lat.  OrlTa. 

ORT 

Ortaliza  . f.  Herbeipotagerti , loases 
¡ce.  tes  iTbo  be  l.  nise:  a manger. 

O aciano,  m.  Jardinhr  , m. 

' Ortéra,  f.  F.cucüc  de  boit , f. 

OsTiNEtRCO,  villa  déla  Carta- 
thia.  Orttnbourg  , ville  de  la  Ca- 
rimbie.  Lat.  Ortenburgum. 

Ortiga  , f.  Ort'se , f. 

Ortografía,  f.  Ortografíe , /.  at 
de  bien  icrire. 

Orton  a,  ciudad  Obifpal  de  laPro- 
vincia  llamada  Abruzo  Citerior 
en  d Réyno  de  Ñapóles.  Ortcna, 
vil/e  Epifcopale  de  tAbruffe  Cite- 

• ritme  Pi  ovinee  da  Roígame  de  Na- 
ples.  Lat.  Ortona. 

Ortuña",  f.ovcjaortuña.ovejaque 
malpare , Bu hs  qui  avorte. 

OKU 

OruB  a , lila  déla  América.  Orsk», 
lie  de  l’Ameriqae.  Lat. O ruba. 

Oruga,  f.  yema  conocida.  Ve  la 
roqvetle  , terbe. 

Oruga,  f gu  farro,  Cienille,f.vtr. 

Orujo , m.  temare  detrmfins. 

Or  vista, ciudad  Obiipa!  delEfta- 
do  Eclefiiftico  en  Italia.  Orvit- 
te,  ville  de  TBtat  de  íEglífe  en  Ita- 
lie.  Lat,  Orvietum. 

ORZ 

Orza,  f.  cuerda  de  navio,  Oarfe, 
f cordedenavire. 

Nav  chic  i orza,  Atiera  la  buoline. 
b OSA 

Os,  Vede. 

Yo  os  digo , 7e  vom  da. 

Yo  os  veo , Jevtsw  vo¡. 

Ofa,  ( olla  , f.  hembra  de!  ofo, 
Oarfe , J.  feme/le  de  l ean. 

Ofadamcucc , Hardiment,  avecajfa- 
r ante  ir  bardieffe,  attdqpieufment. 

Ofadia,  f-  HardseJJe , anda  ce , af- 
fai  anee , /. 

Olado  , Ha' di,  oudaeieax, 

A oíatíat . Hardiment. 

Ofar,  Ofer , nt  c aindrefoint  den 
treprendreou  de  f aire  quelquccbofc. 

OSC 

Ofcuramenre,  Qbfcuremcnt. 

Ofeutecer,  Obfcureir. 

Ufcuro,  Obfeur 

OSE 

Osxro i IfladelGoilodcVenecia. 
O ¡ero , lie  du  Grife  de  Vcnife. 
Lat.  Abibrtw. 


o s r 

Osimo»  dudad  Obifpal  <Jc  IaMir- 
chad*Ancona»Proviociadcl  Efta- 
do  Ecícííaílico.  Ofimo,  oaOfmo  • 
ville  Epif'opale  de  la  Marche  d*An - 
cortea  Provincc  Je  t Etat  de  LEglife, 
Lat.  Aiutráuro. 

OSM 

Osm a , pequeña  ciudad ObiTpi! de 
Eipañaci.  CaAillalaVicja.  Ofma, 
peiste  ville  Epifiopa/e  eTF¡fagnc 
dan:  la  Cx/fillc  la  Vieilte.  Lat, 
Uxima. 


OSN 

Osíía  brcqui  , ciudad  Obifpal  y 
capital  del  Obifpado  del  mifmo 
Hombreen  Alemania.  Ofnabrug , 
ville  Epifeopa/e  éfeapilale  dcCE- 
vécbl  de  ce  nom  en  Ailemagne,  Lat. 
Ofnabrugum. 

Oíitoruefte,  m.  VentdOttefl , A’or- 
douefl. 

Ofo,  ( OfTo,  m.  Osri,  ». 

OSP 

Olpcdable , Logeable. 

Olpcdado,  Logé. 

Ofbedador  m.  Ce/vi  qui  loge. 

Olpedage,  m.  Lcgtmevt , m. 

H«zer  buen  ofpedagc  i a!g  uno, Tai- 
re hn  ata  til  i quelquan,  le  bien 


Ofpcdando,  Logeant. 

Ofpcdar , Loger. 

O (pita! , m.  Hcpital , m. 

Oipitslero , m.  Hofpita/ier , m. eelai 
qui  geaverne  tblpital. 

°SS_ 

Ofla,  f Ofa,  f.  hertrera  de)  oífo» 
Oarfe , /.  Jeme  He  de  L onrs 

Oífano,  m.  Cbarnier , m.  lita  oi 
t on  met  les  ei  des  morts. 

Ollera , f.  La  taniere  de  toan. 

Odíente  , m.  remedio  eompueilo 
de  agua  y de  vinagre,  para  eurax. 
la  inflamación  de  la  garganta, 
Oxierat.m.remedtcompofl d eau  ir 
de  vinaigre.proprei  adoueir  les  ar- 
eleur i des  inflamatiom  de  lagorge. 

Olfilla , f.  Petile  oarfe. 

Olio , i Ofo , m.  animal  feroz  , 
O.rs,  m.  animal  feroce. 

OlTudo  , m.Ojtu,  qui  a de  mol  os. 

Es  ofludo,  tienegruclTos  huelfos, 
II  eft  offn , ¡los  de  g:  os  oí . 

Olluduefcejm.  Vent  dO-.f/l  Sude, ae/l. 

OssurtA  , villa  de  Eipañacon  titu- 
lo de  Ducado.  OJTunc  ,villt  d'Ef- 
pagne  avee  litro  de  Duché.  Lat. 
O ¡Tuna. 


OST 

Ost  a l rico  .pequeña  villa  de  Ca- 
taluña. Oflatri;  , petite  vit/c  de 
Cataloga:,  ¿uí . Oftalueum . 
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Ostsndi  , villa  y puerro  de  mar 
dclaProvinciadeFlandes.  Oji in- 
di , vil/e  érporl  de  mer  de  la  Prf- 
vince  de  F landre.  Lat.  Oftcnda, 

Oftemaciert , f.  Ojlentation , f. 

Con  muchaoftemcioii,  Avie  he au- 
coup  eí'oR  eníalicrr. 

Oftentatle,  Sevamer. 

Ostia,  ciudad  Obifpal  del  Eftado 
Eclcfiifticocn  Italia.  OJlit , viile 
de  FEiai  Hclefiajlique  erf  halie, 
/.ai.Oftia  Tibcnna. 

Oftta , f.  Hofite  , f. 

Ortíario  donde  fe  fardan  odias  > 
m.  Ci huiré , m.  la  baile  cu  F en  met 
tu  Uoflrci. 

Ortigar,  acorar,  Foueter. 

Ort  nación,  f.  Objlrnalion , f. 

Ortinadamentc  , Opmiairement  , 
avec  obflination. 

Oftmado  , Obflini , opmiStre. 

Esoftinado,  esoftmad*.  Heftob- 
Jlint , elle  eftob/linée. 

Son  ortinados  , ion  ortinadas , lis 
font  objlinez  , el/es  fent  ehjlinies . 

Orttnandofc,  S'ohflrnant,  s'opinii- 
tranl. 

Ortinarfe,  S'obfliner , i'epiuiátrer. 

Ostic'OA,  villa  de  Moicóvia , ca- 
pital de  la  Provincia  del  mifmo 
nombre.  OJlieug , ville  de  Mofco- 
vie  , t* pílale  de  ¡a  Provinee  du 
mime  nene.  Leu.  Oltiuga. 

Oftra , f.  Huitre , /. 

Ortracifmo,  m.  era  un  dertierro 
emrelos  Arhenienfes  quedurava 
diez  años.  Vftracifme , m.  ferie 
de  banniftmtnr  par  mi  lee  Albe- 
niens,  qui  doréis  dix  atrj. 

Ort  ras , f.  Des  buitres , f. 

Ostro ga  .villa  fuerte  déla  Volhy- 
nia  fu  per  ¡o  r en  Polóma.  Oftrog , 
filie  Jarte  de  U bou  te  Volbinie  tu 
Pologne.  Lat.  Oftrbgium. 

Ostrooothia  , Provincia  de  la 
Górhia,  grande  Región  de  Sue 
cía.  OJlrogotbie , Pr  evime  de  la 
Coséis  , grande  Región  de  le  Site- 
de.  Lat.  OftrogotKia. 

Ostro  Gothlandia  grande 
Provincia  de  Suecia.  OJiro-Goib- 
land , grande  Provinee  de Sutde. 

Ostun  t .ciudad  Obifpal  de  la  Tier- 
ra de  Oiranio, Provincia  del  Kdy- 
no  de  Ñapóles.  Ojluui , ville  tpif- 
cope/e  de  ¡a  Torre  d'Utnmie , Pro- 
vrnce  du  Roíanme  de  Suples.  Lat. 
Ortunium. 

OTE 

Otero,  $ Collado,  m. Colime , f. 
petas  montogne. 


OTO 

OTO 

Otomano , Onoman , ni  en  Turquée. 

El  Imperio  Otomano  , L’Empirt 
O llaman. 

Los  Otomanos,  Les  O t torneas. 

Otoñada,  f.  la  lazan  del  otoño , Le  ' 
lems  ó*  la  faifon  de  1’ símenme. 

Otoñal,  cola  del  Oioño,  slalom- ! 
nal , qui  ejl  de  F Automne.  . I 

Otoñar , ceuet  otoño , Pajfer  Fslu- 
tomne  en  qadqut  lien. 

Otoñizo  , Chufe  de  l'Automue.  \ 

Otoño,  m,  pane  delaño,  L'Au-i 
remire,  faifan  de  l'annie. 

Ororgaciones  de  un  calamicnto  , f.  j 
las  ceremonias  que  fehazen  para 
firmar  un  contrallo  dccafam  íen- 
to  , Acordaillei , f.  leí  ceremonia 
qui  Je  fent  ponr  Jigner  un  contr  a fí 
de  mariage. 

Otorgado,  Acer  di. 

Otorgador  , m.  Cela I qui  acorde. 

Otorgados , Acardcz  , cena  qui  fent 
en  promejje  de  mariage. 

Otorgando  , Acordara. 

Otorgándole  lo  que  pedia,  L‘ acor- 
dara ce  quil  demandan . 

Otorgante , e.  Acordant. 

Otorgar,  Acordtr  ce  que  Fon  de- 
mande. 1 

Ocorgo,  m.  Oflroi , m.permijfnm. 

QTR 

Otra,  otro.  Une  auné,  un  autr  e. 

Otra  vez , Une  autrt  foie , encare  une 
foie. 

Otranto,  ciudad  Arfobifpal  de 
la  Tierra  de  Otranto,  Provincia 
del  Rdyno  de  Ñapóles.  Oír  arele, 
ville  Arebitpifcepale  de  la  Terre 
d'Oirarile , Provinee  du  Roíanme 
de  Naplei.  Lat.  Hydrumum. 

Otranto,  Provincia  del  Rdyno 
de  Ñapóles,  cuya  villa  capital  es 
Lecia,  O trame  , Provinee  du 
Roíanme  de  Naplei , dota  Leccie  efl 
la  vil/e  capitule.  Lat,  Provincia 
Hydruwina. 

* Otro  ii , Arfé , de  mime. 

Ono  tamo,  Aulant,  toutautani. 

Ono  tal,  Un  partí!,  unfemblablt 

Otúbie,  ro.  mésdel  año , OFlobre 

moú  de  Fannie. 

OVA 

Ova , f.  yervaque  naíe  en  el  agua , 
Moufjedemer,}.  ber  be  marine,  c'tjl 
orre  forte  cFberbc  qui  croil  en  la  rnei 
& fur  les  roches , aiant  la  feuiüe 
ftmblable  a la  laitué. 

* Ovachón  , m.  perefofo  , cobarde , 
Pareftux , liste  , m. 

Ovado , Couvt. 

Oval,  Orale,  forme  ovale. 


OVA  ?8í 

Ovar,  Faire  en  fot  me  ovale  , /irire 
en  ovale. 

Ovar  las  aves,  Cauver  & faire  leí 
paite  ■,  c’efl  le  praprc  da  orftaux. 

OVE 

Oveja  , f.  Bretie , /. 

Cada  oveja  con  fu  pareja,  Chaqué 
breéis  avec  fa  f arcille ; c'efl-k- 
dire  cbacun  avec  fon  femélable. 

Oveja  merina,  Btebis  qui  porte  U 
lame  chuce. 

Oveja  g rodera  ó bardal  la , Brebis 
qui  a la  hme  rude. 

Oveja  cotral , Brebis  de  rebnt 

Oveja  lampiña , Brebis  pelée. 

Ovejica,  f.  Paite  biebn  , f. 

Ovejuela , f.  Idem. 

Ovejuno , cofa  de  oveja  , Aparte- 
nant  aux  brebk.  • 

Ganado  ovejuno  .Troupeau  de  brebit. 

Oviiko  , villa  de  Africa,  capital 
del  Re'yno  del  ibifrao  nombre. 
Oveiro  , ville  eF Afiique , cafiiale 
da  Roíanme  du  mime  ñor».  Lat. 
Overtum. 

Overa,  f.  Le  lien  oble:  pon  la  pan- 
dea i leurs  aufi. 

Ovirisssl  , una  de  las  líete  Pro- 
vinciasUmdas  de  los  Payfcs  ba- 
zos , cuyavilla  capital  es  Devcn- 
tet.  Ovcrijfe!,  une  des  fept  Pro- 
vincesUniet  des  Paii-bat , don!  la 
ville  de  Deventer  ejl  ta  capitule. 
La».  Ttinlifalaiia  Provincia. 
OVI 

Ovidio,  Poeta  celebre  en  tiempo  de 
Augufto,  Ovide , Poete  celebre  d» 
tems  (F  Auguftc. 

Oviido,  ciudad  capital  déla  Albu- 
ria de  Oviedo  en  Efpaña,  Oviedo, 
viüecapilele  de  F Ajiurie d' Oviedo 
enEJpagne.  Lat.  Evetura. 

Ovillar,  hazer  un  ovillo  , Dcvider 
du  fí  er  le  mellre  par  peloteas. 

Ovillo  de  hilo,  m.  Pelslon  defl.m. 

Hazetlé  un  ovillo , Se  mellre  en  un 
pelotón. 

OXA 

Oz  , oí,  Voix  que  Fon  cr  re  aux  oi- 
feaux  if  aulres  anima  ix , postr  leí 
eWaroucber  ¿r  tbaffer ; d'ou  vient 
le  mol  Oxear. 

Ozala  , Plaifea  Dieu  ,p¡Cib  Dleu. 
OXE 

Oxeado , Effaroucbi. 

Oxeador,  rn.  CeUi  qui  cbajfe  dpef- 
fartuebe. 

Oxeando  la  cafa , Bjfaraucbont  te 

gibier. 

Oxear  aves,  Chofer  eferoueber 
leí  oifeaux. 

Oxeras  de  cavado  , f.  Luna  te  de 
Axa  ) 
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J»i  t)  X IL 

rbrval , f. 

Oxcnza,  f.  Uriñe,  Tenante,  f. 

Otrtc  , m . Oeillet,  rn.  Ir  cu  pourpaf- 
jer  un  lace!  mi  une  fguiUne. 

OX  F 

Oxford  , ciudad  Obifpi!  y capital 
de  un  Condado  y Provincia  del 
miftno  nombre  en  lngalatcrra 
Oxford,  viite  Epifcepale &capiiale 
íT un  Comlf  ¿r  Previnee  du  mime 
ttom  enAngleterre.  Leí  Ozomum.  I 
0X1 

Oxizicre,  m.bcvidacompueílade  1 
acucar  y de  vinagre , fii  tuvugt  de 
fuere  ere:  du  vinaigr t. 

Oaizácrede  azúcar  y jumo  de  gra- 
nadas azc Jas , Breuvrgt  de  jun  o 
Ó’dejw  de  greñuda  tigres. 

Oxi^ácredc  miel,  De  t oximel,  bren- 
vegefuit  de  vinaigrt  & de  miel. 

Oximiel,  m.  Idem. 

OXT 

Oxee,  Ouf,  imerjrll  ion  de  dvuteur, 
quand  cu  frer.d  que/que  fer  cbaud 
& que  n fe  b-  de. 

OYD 

óy,  Auqourd'bui  ■ 

óy  día,  Ce  jourd'bui. 

De  óy  en  adelante,  Dir  ¿novan! , 
deformáis. 

Oydo,  Oui,  cuten Ju. 

Oydo  dczir,  Oui'  diré. 

El  oydo,  ra.  L' oeste , f. 

Hablar  al  oydo , Parler  o t ’oreille. 

Hizcr  oydos de  mercader , Búhele 
fourd. 

Oydor ,m./í«dirrur,re/u,  quien! en  l. 

Oydor de !a Corte,  C enfulla  de  h 
Cour , frge . 

Oydor  de  una  Chancilleria , Con 
feiller  d' ene  Cour  Souveraine. 
OYE 

Oyendo  , Ecoulenh  , emendara  par 
1‘ouie. 

Oyendo  Mifla,  Emendan!  Meffe. 

Oyendo  el  Sermón  , Emendan!  le 
Sermón. 

Oyendo  las  campanas , Emendan! 
la  clociti. 

Oyente, m . Audileur ,m.celui  quioit 
OYR 

Oyr,  O. ir,  entendí  e par  TouH. 

O) tkl\Ki,Er.!endre Mejji,e/ei,  Meffe. 

óygo  Miflacadadia  , J'enten  i Mef- 
fe tone  les  ;eun. 

A oydouftcd  Mi  lía?  Aviu-vom  cr- 
eer de  MtJJc? 

Vamos  a oyr  Milla,  Ailum  euten- 
dre  Meffe. 

Oyr  el  Srrmon,  Emende ••  le  Sermón. 

Oyr  la  hora , EmenJrc  /'be  •>  e. 

Oye  las  campanas , Lultud  t ¡talo- 
cha. ¡ 


‘OYR 

óygo  las  campanas  > J'cntcns  Uselo * 
cha. 

Oye  las  trompetas  , hr.  tendré  Us 
trtmpcttts. 

óygo  las  trompetas  , y extern  Jet 
trompetas. 

Oyr  ruydo,  Lntcndre  dubruit. 

óygo  ruydo,  J'cntens  dubruit. 

Oyr  hablar  > ir. tendí  e parler. 

óygo  hablar  , J'entens  parlero 

O Y S 

Oysai  rio  del  Pays  baxo , que  tie- 
ne fu  origcu  cu  la  Provincia  de 
lienzo  y 1c  defearga  en  la  Sena. 

0 y fe  , » ¡viere  du  Pots-bai  fui  a fa 
fvurct  dans  U llaman  & q d fe  dé- 
evargt  duiis  la  Seittc.  Lar.  Ocha. 

OZ  A 

Ozaca  , graudc  eludid  de  la  lila 
de  Nifhon.  Ozaca  , g>  ande  vi  lie 
de  i lie  de  SifJjon.,  Lar.  Ozaca. 

Ozica da  , f.  Caup  de  né  , c'e¡l quand 

1 on  domtt  da  lifygt  cintre  quclque 
cbofi . 

Cisco  , m.  Le  mufle , m. 

Ozico  de  puerco , m.  Legrotnd'un 
cochea. 

Ozina , £ Hozccilla  „ i.  Serpa  te ,/■ 

• PAB 

Abita , f.  La  meche  ou  le  la-  ¡ 
miguen  de  la  cbandellc. 
Pablo  , nombre  de  bautif- 
nio  i Paul , ttompr opt  e d bomme. 

PAC 

Tacadas , m.  nombre  que  los  Indios 
ilavan  a fus  Dioícj,  lJ  acades  y m. 
ttom  que  les  Indicas  dounoicnt  i 1 
leu  y s Dteux. 

Pacedura,  f.  Pature  , f. 

Pacem  , villa  de  ¡as  Indias , capital 
del  Re  y no  del  milmo  nombre. 
Pacem  , vi  Je  da  ludes  , capitule  du 
Roíanme  du  mime  no m,  Lai , Tacc- 
murn.  . 

Pacer,  Paitre , rrfiaítre. 

Pachorra, £ flema ,9.Lcntcjr,  f.  c'eft 
le  t*  ep  de  tem¡  qu  on  met  a f aire  ou 
a dii  e quelquecbofe. 

Paciencia,  f.  Patience*  f. 

Perder  la  paciencia » S'impaticnter, 
padre  patience. 

Paciente , c.  Patient , patiettte  , en- 
Jurant , ont. 

Pacientemente,  Patienment. 

Pac-íicacon  , f.  Apaifar  ent  , m.pa- 
cifik  ütion  , f. 

racilicado , jípaifé  \ pacifié. 

Todo  crtd  pacificado, 7aur  efl  apaifé. 

Pacificador  , m . Pacrfcateur  , m . 

l’aílílcimcmc , /Mi  tjiquíñient , pai 


PAC 

fiblmmt , tn  poix  & ironquilitf. 

l'icifi cuido  , Paeifiant,  upmfanr. 

Plci fie jndofe , S'apuifunt . 

Pacificar , Apaifer  , poeiftr. 

Pacífico,  Pacifique,  poifibll. 

Es  un  hombre  pacífico  , Cefl  un 
taime  pacifique. 

Es  una  muger  pacífica  , C’e/1  uní 
femme  pacifique. 

Paclire,  m.Vm  de  la  plante  qui  sa- 
pelie  ■Eiiíagulla. 

Pacos , m.  animal  del  Perú , maafo, 
y que  tiene  mucha  laca  y muy  fi  - 
na  ; es  algo  mayor  que  una  cabra, 
Pacos, m.  cerlain  animal  da  Perou. 
fui  efl  apri  s'oifi  & qui  porte  beou- 
coup  dt  lame  exlrémememfim  ¡ il 
efl  un  pea  phu  graniqu  une  cbevre. 

Pactar  , PaAiftr , faite  un  palle , ou 
une  conven tion  avccq uelju'u». 

PaCdai  con  alguno , Paire  une  ce*, 
veiuion  mee  quelq.'un. 

Pu¿lo,m.  Palle, m. Cuni-cntiun ,ackrd. 

PAD 

Padecedar,  m ■ (¿uifeuffi  c & endure. 

Padecer , Ptiir , foufíri,  , indar cr. 

Padecido , Pali , feujfcrt , enduré. 

Padeciendo  , Paliffant  , fouffrant , 
enduran!.  . . 

Padeciendo  mucha  neceílidad , En. 
duran! grande  nccejfué. 

Padecimiento , m Souffrance , f. 

Pai/IXBOKNA,  ciudad  Obilpal  y 
capiial  del  Obil'pado  del  milmo 
nombre , Provincia  del  circulo  de 
V csfália.  Peder  borní , viUi  Epif- 
copalt  ¿'capilalt  di  Ckvtcbé  dice 
nom,  Provintt  du  cerclt  delVtfl- 
pbalie.  Lat.  Padetborua. 

Padrafto,{Paicaftro,  m , btau-pere, 
m.  celui  qui  a fpoufi  la  mtrt  dt 
quetqu'un  uem  Upete  efhmort. 

Padraftro  del  dedo  cerca  de  la  uña  , 
Envié  ,f.  mal  qui  viem  aux  duigis, 
qui  efl  quand  ¡a  peau  fe  Uve  de  def- 
ftu  ¡es  ongUtpar  peliii filen. 

Padrailro , m.  Un  lien  ¿ levé  corante 

, un  eavatier fiar  lequcl on  peutpofer 
U canon pourfeirennebaterie , un 
1 cu  fui  commartJe  une  ville  ou  une 
funerejfi. 

Padre, m.Pere,m.eelui  qui  a engendré. 

Padicar  , Apetítr  pere  que/quun  par 
reffiefl. 

Los  lUdtes,Pere& mere, les  aneétrei. 

Padrcnueltro , ni.  Oración  Domi- 
nica! , Pater , ou  Paltnulre , m. 
Oraifen  Dominicale. 

Padrenueftrode  untolario  , m.  Va- 
ler, m.grmgrain  d un  ibapeltl. 

Padrino,  rn.  P arrain,  a». 

Padrinos,  m.  Parraim , rn. 
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Padrinos,  C tu  x que  i'  un  prend  pour 
fecondt  quend  onft  bal  en  itiel , ou 
dam  leí  enrroufeli. 

Padrón,  m.  £ Matricula  , Regitrt, 
ou  Róledei  Citetcns  d'une  ville. 

Padrón,  elevación  delante  de  ana 
cafa,  Perro n,  m. 

Padrón,  ( dechado.  Patrón,  m. 
modéle  de  quelquc  ouvrege. 

Padca,  ciudad  Obifpal  y capital 
del  Paduano , Provincia  del  E fia- 
do de  Venccia.  PaJouÜ , ville  E- 
pifeopa/e  & capitule  du  Padouan  , 
Provéate deCElal  deVenife.  Lat. 
Patavium. 

Paduano,  Provincia  de  laRepú- 
blica  de  Venccia.  Padouan,  Pro- 
vince  de  la  Repubhque  de  Venife. 
Lat.  Paduinus  Ager. 

PAO 

Paga,  f.  Paie,  f. 

Pagable,  Palotée. 

Pagodero,m. Mot  tai  tare,e'efl  te  lie • 
oñ  Con  paie ¡-déla  ondée  vos  me 
vendréis  al  pagadero , tu  bien  vos 
me  íá  pagareis , ir  en  ce  fettt  Pa- 
gado ro , ftgnif. e vangtonte. 

Pagado  , Paii , fatisjait. 

Ella  pagado  . ella  pagada  , II  e/1 
paii,  elle  eft  paiée. 

Eftán  pagados,  citan  pagadas , Ih 
fcntpoicz  , tiles  finí  fléte. 

Pagador,  m.  Paieur,  m. 

Es  buen  pagador,  II  eft  ton  paieur. 

Al  buen  pagador  no  le  duelen  pren- 
das, Un  ton  paieur  ne  fe  foucie  pac 
de  dounergogepour  la  [enreté  da- 
ñe deite. 

Pagadora , f.  Paitnfe , /. 

Pagamace'ra mayor,  6 Bardana , f. 
Slouteron,  m.  Par  Jane,  tei  te. 

Pagamento,  m.  Paiemeni , m. 

Pagamfmo,  m.  Religión  de  paga- 
no, Paganifme,  m. 

Pagano,  m . Poten , m.im/idele. 

Es  un  pagano,  es  una  pagana,  C'c/f 
un  polen  , c'eft  une  paii  nne. 

Eos  Paganos , Les  Poicar. 

Pagando , Poiant , en  paiant. 

Pagar , Peier , ou  payer. 

Pagar  cou  ingratitud,  Paier  din- 
gr alisado. 

Pagarfe  por  fas  manos  , Se  paier 
par  fe  i maint. 

Pagar  a alguno , Paier  quelqu'un. 

l’age,  m.  Poge,  m.  jeune  Gentil- 
bomme  quiferl  ungrand  Seigneur. 

Pagel,  m.  peleado  de  mar,  Rou- 
get, m.  pviffon. 

Pagexillo , pagezito  y p ageiico , m. 
Petil  poge  , m_ 

Página,  £ Poge  de  livre,  f. 


PAG 

•Paglta,  £ Petitc  poille,  f. 

l’jgizo , color , Coaltar  de  poille  , 
pósate. 

Pago,  m Rtcenpenfe,  f. 

Pago,  Punition , cbitiment. 

Pago,  lila  del  Golfo  de  Venccia. 
Pago,  lie  du  Golfe  de  Venife.  Lat. 
Gilla. 

Pagote  , ro.  Celui  qui paietout  Cccot. 

Pagro(tD.pelcado,C«<»crf  dcmer,m. 

PAJ 

Paja , f.  Pat’Je  , cbuume , f.  . 

Paja  trigueña,  PaiUe  dejé  ornen!. 

Coger , á tomar  la  paja  con  la  ore- 
ja, Tomterila  r enver  fe. 

Romper  pagas  con  alguno,  ceflar  de 
fer  amigo.  Romperla  paide  avec 
que/qu'un , eefíer  détn  ami. 

En  dame  acá  ellas  pajas , hnunmo- 
mmt. 

Del  mal  pagador  fi  quiera  en  pajas , 
1/ fuut  prendre  dun  mechan t paieur 
tontee  qu' ¡I offre , ou«  qu'tm  peal 
tirer  de  lui. 

Hechar  pajas , Tirer  la  eourtepaille. 

Lumbredc  pajas,  Pende  peu  de  darle. 

No  dormirle  eu  las  pajas , Etre  vi- 
gil.mt. 

Pajar,  m.Grange,  f. 

Pajarilla,  f.  Larate  d’ un  cachen. 

Pajuela,  f.  Alumelte , f.- 

Pajuelas , f.  Alómente , f. 

Mear  ¿alguno  la  pajuela  , Traiter 
quelqu'un  de  léete, • c’eft  la  manie- 
re en  bftagne  quand  on  défe  quel- 
qu'un ir  qui I n'ofc  pete  fe  taire , de 
prendre  une  paille  , piffer  dcfjtu 
& lalui jetter  aunez  ,dtfmt  Eres 
un  gallina  , Tn  ce  un  tache. 

1 1 s B a so  , gran  pays  de  Europa , 
entre  la  Alemania:?  !a  Francia  , 
dividido  en  XVII.  Provincias:  i 
Elle  pays  tiene  quatro  Ducados , 
Biabante,  Limburgo,  Luccra- 
burgo  , y Gucldtes : fíele  Conda- 
dos , Flandes , Artois , Henao  , 
Holanda,  Zelanda,  Namur , y 
Zutphen  ; cinco  Señoríos , Mali- 
nas , Urrcchr , Overifl'el , Frita  , 
y Groningue;  y el  Marquefado 
del  Samo  Impelió.  Poi,-B¡u , 
gr  and  paii  de  C car  ope  entre t AUe- 
mogne  & la  Prance.divifc  en  XVII. 
Previnces : ce  Paii  contient  quatrc 
Dúctil  , Brabant  , Üimbourg  , 
Luxemtourg  , & Gteclditi  ; fept 
Comtie , F/ondrt , Artbois , Hai- 
nau  , Hollando , Zelanda , Namur , 
ir  Zutpben ; cinq  Seigneuries,  Ma- 
lina , Utrecbt , Overtjfe! , Prife  , 
ir  Groningue ; ér  h M arquifal  du 
St.  Empire,  Lat.  Bclgum. 


PAL 

Los Paifes bazos,  Leí  Pa'ii-bai. 

PAL  ‘ 

Pala  , f.  Pile , f.  foit  de  b.  ú ou  de  fer, 
un  batoir  aponer  ¿ ¡a  poume. 

Hazcr  pala.  Se  meare  devant quel- 
qu'un i qui  Con  vtut  dérober  quel- 
quc clro/e , ufinde  Camufer, 

Palabra , f.  Mot , parole. 

Dar  palabra,  Donner  parole. 

Cumplir  lis  palabra,  t cumplir  la 
palabra  , Teñir  fa  parole. 

Cumpliré  mi  palabra,  Jt  liendra i 
ma  parole. 

Cumpla  uíted  fu  palabra: , Teaez 
viere  parole. 

Cumplirá  fu  palabra,  II liendra  fa 
parole , elle  liendra  fa  parole. 

Gaflar  palabras , Pa¡  ler plueqdil  ni 
faut , dire  des  parola  inutilet 

No  gallaré  muchas  palabras , Je  ne 

dirai pmplut  de  pai  oles  (u'ilnt faut. 

Coger  ¿ alguno  la  palabra  , Prendre 
quelqu'un  oumot. 

Le  cogió  la  palabra,  H le  prit  na 
mot,  ou  i! Ca prit aumot. 

Vender  palabras , Amufer  de  paro - 
leí  , ou  defaufteipromijfti. 

Palle  ¡apalabra , Itrme  uftti  par  mi 
leí  geni  de  guerra,  e'eft  quond  on 
commuiiique  les  ordrti  les  uns  aux 
antros. 

Tener  malas  palabras  ano  con  orno, 

Se  dire  dti  injurei . ’ 

Palabrero , m.Grand  parleur , m. 

PaiabrtHa  , f.  Petiti parole , f. 

Palabrrmuger , m.  hombre paiabri- 
muger,  Homme  qui  a tavoix [oí- 
ble comme  e elle  d'unefemme. 

Palaciego , m . Cour  lijan  , m.  qui  foit 
foirt  la  cour. 

Palacio , m .P  alais,  m.  mai fonda  Roí 
& de  Primee  , ou  de  quelque  futre 
grand  Seigneur. 

Echar  unacofa  ¿ Palacio , Ni  [aire 
feint  de  (ai  ni  ¡fetal  if  uní  cboft. 

Sacar  una  cola  i Palacio , Divul- 
guer un  [teres. 

Hazer  Palácio,  Paire  voir  ce  que 
Con  porte  fom  Umanteau. 

Palada , f.  Pelée , f. 

Una  palada  de  cierra,  Uno  pille  de 
Set  re. 

Paladar  de  la  boca  , m.  P alais  de  la 
bouíbe  , m. 

Paladares,  m.  Mal  qui  vientan  pa- 
laie  det  animaux , forte  de  lampas.  I 

Paladino,  m.  los  Paladinos  fon  los 
randesCavalleros  de  quienes  ha- 
la Aríofto  cu  fia  Rolando  el 
Fanolo  , Paladín  , m.  leí  PalaJiut 
font  cetgrondi  Cava  lili  idemtpa • /« 
Ariofts  en  fon  Ralani  kt'arteuX. . 
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Palafrén , m.  un  genero  de  cayallo , 
Palefrol , m.  ur.f  forte  de ebevat. 
Palafrenero»  m.  Palefrenitr,  w. 
vala  d' icurie. 

Palamenta,  f.  Letramadt  la  galera. 
Pilamos,  villa  y puerto  de  «tr 
de  Cataluña.  Palamc i,  vi  He  ir 
fori  de  mer  de  Catalogue.  Lat. 
Palatr.ur. 

ralanca  , f.  Lei'itr , m.  forte  d'ieeftru- 
tnent  de  bote  ou  defer  avtc  quoi  un 
leve  ¡el  chufa  fejantet. 

Palanca,  f.  í Palenque , m.  arrabal 

de  unaciudad,  ó de  una  villa,  for- 
tificado alaTurca,  con  groeti'os 
aiboles  í bigas,  con  tab. as,  pie- 
dras, y tierra , Palaetq <¡e .f.faux- 
hotteg  «faite  viHe.fntiféiU  Tur- 
que , avtc  de:  arbres  ou  detpoutret, 
f lambes,  fierra  4t  Ierre. 
Palanquero,  m.  vellaco  de  la  palan- 
ca , Ce/»»  fui  reile  da fardeaux  ét 
fui  ¡a  porte  éffuutient  arce  un  le- 
vier , <?  eelui  fui  tire  leí  navirei 
a bord  avec  dei  rouleaux. 

Palar  el  trigo, Rem»er  U ble  a la  pile. 
Palatina,  f.Condefa de!  Imperio, 
de  Hungría, &c.P<i/«ri«f, f.Com- 
tefft  de  ¡Empire , de  Hongrit , d re. 
Par.  atina  no  .Principado  de : Ale- 
mania, dividido  en  fuperior  jr 
inferior  i el  fuperior  pertenece  al 
Eletordc  Baviera  por  la  Paz  de 
JMuuíler  ¡ y el  inferior  al  Eletor 
Palatino.  Palaiietsl , Principauté 
d' AUcmagne  divifée  en  baúl  df  e» 
tai  Pala  ¡nal  ¡ te  baúl  aparticat  d 
J'Elcfleur  de  Pariere  par  UPaix 
de  AUnJltr , &lc  boti  ¡ElefJeur 
Palaiitt.  Lat.  Palatinasus  fupe- 
tior  & inferior. 

Palatinado,  m . Palatina! , m. 
áydtvetfos  Palatinador,  unos  fon 
Principados , y otros  fon  Conda- 
dos ¡ lly  a dtven  Valativats , leí 
uuttrigez  en  Principauléi , &let 
nutres  en  Consté t. 

Palatino,  Conde  Palatino,  Cante 
Palaiin. 

.Principe Pa’atino , Pi  titee  Palatiá. 
Jrlonte  Palatino,  uno  de  los  fiete 
montes  de  Boma,  Le  Moni  Pa- 
latin  , uve  da  fept  montegnei  de  la 
filie  de  Rome. 

Palazo  , m.  Crup  depile , m. 
Paicccr  > Pálir ; blemir. 

Palcnci a < ciudad  Obifpal  del 
Rdynodc  I.con  en  Efpa  ñ a Patea  - 
tia  , viüe  Epi]  úpale  du  Roí, turne  de 
León  en  bffagnt.  Lat.  Palantia. 
Palenoue,  m.  6 l’aleitquera , f.  Bar- 
rido de  bou  p tur  Jo  mer  un  litu  oh 


PAL 

¡oneovrt  leitaureaux. 

Palenque,  un género  de  fortifica- 
ción hecha  <!e  maderos.  Palan- 
gre , f.  fertif catión Jailtdepietx. 

Palerías , f.  L'aflion  de  vuider  ¡ei 
fojfez  ó*  leí  chagua  potar  faire 
¿cculcr  la  eavx. 

PaliUmo,  ciudad  Ar^obifpal  y ca- 
pital delRc’yuodcSicilia.  Paler- 
tnt,  filie  Arcbiépifopalt  ét  capita  - 
le  du  Roíanme  de  Sicile.  Lat.  Pa- 


nprmus. 

Paleros,  m.  Eiureurt  de foffez  , ni. 

Palístina  , paysdelos  Philiileos 
en  Afta  ¡ al  prefenre  íé  dá  eftc 
nombre  i toda  lajudea.  Palcfti- 
ne , poii  det  Pbiliftmi  f cuplet  de 
¡Afe , en  donen  aujourd'bui  ce  nom 
a tome  la  Judie.  Lat.  Palcftina. 

Palcltra , f . Lien  cu  en  lote. 

Palsstrina , ciudad (Jbifpa!  déla 
Campañade  Roma  en  Italia.  Pe- 1 
Ufeme  , viUc  Epifopalt  de  la 
Campageee  de  Roerte  en  Ilalie,  Lat. 
Pcaenclte. 

Palera  déla  efpalda,  f.  Le  paletón 
de  ¡ cp  aule. 

Paletero,  m.  Le  larrea  fui  amufe 
eelui  fue  f en  vote .. 

Paletilla  del  eílomago,  f.  Le  bre- 
che! gu¡  eft  au  baut  de  ¡eflomac. 

PalctilUde  Cirujano,  f.anftrumen- 
to  con  que  el  Cirujano  clfier.de  el 
ungüento  fobre  el  parche, Diláta- 
lo iré  ,(.  inf  rumen!  de  Cbirutgien. 

Palia,  f.  bolla  adonde  meten  los 
corporales  ,Corpora/ier,  m.  bour- 
fe  oú  ton  met  ¡es  corporaux. 

Paiiacata,  Tilla  de  las  Indias 
Otientales.  Palmeóte , villa  det 
Indei  Oriéntala,  ¿el.  Paiiacata. 

Paludo,  palif. 

Paliar  una  cofa,  Palitr , couvrir  éf 

deguifer  une  cbofe. 

Palmea,  f- Pileta  . f.  ctuleur pile. 

Pálido,  Hiérele , péle. 

Palillo  de  dientes , m.  Cure-dent,  m. 

Palillos , m . Fufeaux done  la Jemn.et 
fe  ferveeit  pour  faire  de  la  dentelle 

Palimban,  Tillade  las  ludias, ca- 
nal del  Ríynodelmifnaonom- 
r e . Palimban , vi Ue  det  Inda,  ca- 


í 


pítale  du  Roiaume  du  mente  nom. 
Lat.  Fi!u»banum. 

Palito,  m.  Peiii  baton  , vt-m 

Palio,  m.  üaüt  m. 

PáJin,  Certain  mantelet  que  le  Pape 
donne  aux  Arcbevéfuci  &a  guel- 
guei  hvifuet. 

: Paliza,  f-  L'oaptde bátotg. 

| Palizada , f.  P.lifi'ade , eft acade,  f. 

1 Paüzaj,  PaliJTader , ment  e da  pa- 
hjfadei. 
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Puna,  lila  de  Africa,  y una  de 
las  Canarias.  Palme,  lie  d A fri- 
que , ét  une  des  Canaria.  La I. 

Palma. 

Palma  Noota  , villa  de  la  Pro- 
vincia llamadaFriulen  el  Elfado 
de  Venecia.  Palma  Nueva,  t tille 
du  t'rioul , dani  PBtal  de  V tai  fe. 
Lat.  Palma  Nova. 

Palma.f.  ramo  de  la  palma ,Palme,f. 

Palma,  árbol,  Palmier  ,m.  aibre. 

Palma  de  la  mano  , f.  La  paterna  de 
I a main  , f. 

Llano  como  la  palma  déla  mano  , 
Bien  t mi , fant  dificulté. 

Palma  Chriiti , f.  planta,  Palma 
Cbrifti , f.  plante. 

Palma  del  cavallo.  La  file  da  cbeval. 

Palma  de  remo , Le  pise  de  favéreet. 

Palmada,  f . Cottp  de  pial  de  la  maiti . 

Palmadas,  f.  baiemeat  detmami. 

Dar  palmadas,  Batrt detmaint. 

Palmar,  m.  lugar  plantado  de  pal- 
mas, Lien  plantéde  palmer  i. 

Palmatoria , f.  Ferule,  f. 

Dar  con  la  palmatória,  braper  avtc 
la  ferule. 

Palmatoria,  f.  candelera  con  tro 
mango,  Beurgtoir , m.  forte  de 
chandthtr  avec  un  manche. 

Palmear , Batrt  det  maten. 

Palmear , Fonetae-  un  crimine!. 

Palmito , m.  diminutivo  de  palmo, 
Petit  empate , m. 

Palmitos,  6 redrojosde  la  palma, m, 
Let  rejeto  ni  da  palmier. 

Palmo,  m.  Empan,  m.  la  mefnre  de  la 
paume  de  la  main  autaeel  fue  ¡ore 
peut  compmdrt  en  étcndaat  la 
main. 

Jugar  al  palmo  , Jouer  a la  tape, 
jeu  de petili  enfam  avtc  det  doublet 
ou  autrei  piccei  de  monnoie. 

Medir  por  palmos  una  tierra,  Me- 
furer  une  ierre  o-rer  la  paume  de  la 
main  ¡ cela  fignifie  fueüe  eft  fot  t 
petite. 

Tener  una  cofa  medida  á palmos  , 
Savoir  prteifement  & au  jufte  la 
grandeur  d'une  cbofe. 

Palmos*  , 6 Pathmos,  Ida  del 
Archipiélago,  házialaNarolta, 
Sanjuan  Evangeliza efetivió  en 
ella  la  Apocalypfc,  citando  allí 
deite [ r ado.  Pahnofa,o u Palbretot , 
He  de  ¡ Arcbirtl  ven  la  Nntotie , 
Saint  Je  set  Evangehftc  y ferivit 
¡ Apo.aitpft  y ciont  relegué . Lat. 
Palmóla,  Pathmos. 

Palo  lanío , m.  Gaya: , m.  certain 
bou  da  Inda  ful  eft  proprt  pour 
let  vtrolet. 
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íató  • m.  BSton , (ir. 

Cuchar  de  palo,  CuiUitr  de  beit. 

Plato  de  palo  , Plat  de  hit. 

Efeudilla  de  palo  , E catite  it  boíl. 

Platillo  de  palo,  Ajjuttcde  boíl. 

paparos  de  palo,  Sottliersde  hit. 

Pierna  de  palo.  Jambe  de  be*. 

Pipada  de  palo  , Bpte  de  boit. 

Palo , m.  Coap  de  titea , m. 

Palos,  Bajhmnades , coups de  balen. 

Andar  i palos , Se  batiré  i coupt  de 
hiten. 

Anduvieron  it  palos,  Ihfefent  te- 
teu i coupt  de  balón. 

Dar  de  palos  ¿ alguno , Denner  det 
eotfs  de  baten  a quelqu'un, 

Paloma,  (.Calumbe  j. femelte  de  pígeon. 

Paloma  ^urrana  , 1'  Pígeon  fauvage, 

Paloma  torcaza, , f.  Le  remier. 

Vllomut.m. Celombier,pigeonnier,m. 

Palomera,  f.  lugar  delicrto,  Lien 
deferí  ou  tom  leí  venís  dennent. 

Palomillo  , f.  gufauo  que  toe  el  tri- 
co, Ver  qui  rouge  te  blé. 

Palomilla, yerva,  Fumetere, berbe. 

Palomilla,  enfeimcdad  que  viene 
en  e!  efpinazode  los  cavallot  y 
que  lcsrmpidc  el  engordar,  Ef- 
pece  de  báñete quivienl  iCípinedu 
dosdei  cbevaux  &qui  lee  empiche 
de  devenir gr ai. 

Palomino,  m.  Pigcenneau , m. 

Palomino  ^orito , Pigeondtvoliert. 

Palominosdc Camila,  ta  laches  de 
tnerde  du  pan  de  den  ¡ere  de  la  ebe- 
enife. 

Palomito,  m.  Pigcenneau , ni. 

Palomo,  m.  Pigeen,  ni.  /entile  de 
la  eo/ombe. 

Palomo  calcado  , Pigeon  patu. 

Palomo,  m. palometa,  palomilla, f. 
peleado  , Poijfon  rejTentb/ant  au 
ion,  étqui  a laqueut  Jourcbeé. 

Palos  ni  Mogos  r , pequeña  villa 
deAndaluzia,  cu  la  embocadura 
del  rio  Tinto  , y en  el  Golfo  de 
Cadix  ■,  de  allí  partióla  primera 
vez  Chnílóval  Colon  el  ).  de 
Agoíloelaño  1491  par*  ir  á def- 
Cubair  la  Amc'rica.  Palotdc  Ma- 
guer, petite  villc  4e  t Andaloufe , 
dam  í emboadme  de  he  riviere  de 
Timo,  drdans  U Gol  je  de  Cadix  ¡ 
tejí  de  I a d’rrb  parlit  la  premiere 
fuit  Cbri/lofbe  Colon  le  3 .d'  Aoúl 
1491  pour  allcr  découvrir  i'. imt- 
rique. tal.  Pal  lis. 

Palote , m.  giollcro , GroJJier,  loar- 
daut , en. 

Pal  otes , m.  Des  morccaux  de  bou  ou 
des  bitiim  ceurli  , comme  let  bo- 
gúete 1 de  1 emboar . 
i.  Partís,  , 


PAL 

Palores , Leipremicrei  lellrei  que  leí 
enjan ijonl en  E ¡pugne  danslesico- 
¡ei , qtand  ih  commencent  a éerire, 
ér  qai  fon I faítet  comme  de  pe  ti  ti  tó- 
tem, de  mime  que  ion  voil  ¡el  f [ | [ 

Palpable  , Palpable , ivident , qai  fe 
peal  toacber  4f  manier. 

Palpablemente , Palpablement^foi- 
denment. 

Palpando , Titán t avee  la  main. 

Palpar,  Titer , titonner  , teueber 
avee  la  main. 

Palpitación,  f Pa/pilation  , f.trem- 
b/tmcut  á f tatemen  t de  tetar. 

Palpitamicmo  , m.  Item. 

Palpitante , Tremblant , palpitan/. 

Palpttat,  Pa/piter. 

El  coraron  tne palpita,  Le  tenerme 
bat. 

Palude,  m.  lodazal,  Alarais  , ou 
Marlt , m. 

Paludofo,  Marieageux.  - ,•  • . 

PA  M 

Pamieks  , ciudad  Obifpal  del 
Condado  de  Voa  en  F tañera-  Pa- 
ñi iers,  viile  Bpifcopale  JuComtéde 
Foix  en  France.  Lat.  Pamir. 

Pampanada,  f.  el  jugo  que  fe  faca 
del  pámpano , Le  fue  que  Pon  tire 
du  pan.fr  e qai  fot  de  verja. 

Paropauiilo , m.  Pampre , m,  jeune 
beit  quepoujfe  la  vignt , it  qai  ejt 
r evita  defeuilles. 

Pámpano,  m.  Idem. 

Pa  m v H 1 1 1 a , Provincia  de  Alia  en 
tiempo  palfado.  Pampbj/ie,  an- 
eicnnimcnl  Provineede P Afie Mi- 
neure.  Lat.  Pamphilia. 

PampiiJos,  m.yerva,  Btcdegrui, 
berbe. 

Pamplona,  ciudad  capital  del 
Rey  no  de  Navarra.  P amplíente , 
Ville  capital ’e  du  Reíanme  de  Na- 
varre.  Lat.  Pampelona. 

PAN 

Pan  , m.  Pain  , 1». 

Es  buen  pan , Cefi  du  ton  pain. 

Es  mal  pan,  Cejl  dumécbant  pain. 

Pan  blanco  , candial , i candeal , 
Pain  blan. 

Pande  munición  , Pain  de  mvnition . 

Pande  cfpccia,  Pain  d'epict. 

Pan  loftado , Pain  riti. 

Pan  bafo,  Pnin  bit. 

Pan  moreno.  Idem. 

Pan  de  leche , Pain  molet  fait  avee 
du  lait. 

Pan  rezume, Pain fiaitspajn  tendré. 

Pan  de  Cuclillo , Pirurpierfauvage. 

Pan  porcino , m.  cutía  yetya , Pain 
de  pour  lean  , berbe. 

l’an  y quelillo^  m.  aurmal  filvcíhc , 


PAN  Jl?r 

Briclic  f f,  animal. 

Panada , f.  Pan  a efe  pain  mu  dam 

un [mcul.’Ht  bonillo n a la  viande. 

Panadera , f.  Boulangtr  c , f. 

Panadería,  f.  Boulangerit , f. 

Panadero  , m.  Boulauger  , m. 

Panadizo,  ni.  Panarts  , m.  mal  qui 
vient  a la  r acine  det  ongles. 

Pana!  de  miel , m.  Rajón  de  miel  , m. 

Pañal , m . Lar  re , ou  dr  apean  a en- 
mailloter  Uspttits  enfans  i slfgni - 
fe  aujji  clife  , qai  eftun  largo  qu  en 
mee  dan  U lie  fotu  lee  maladei  pc¡.r 
leur  fervir  dam  leurs  befoins . 

Pañales , m.  tanges  ou  dt  apéame  i 
enmaillater  les peiitsenjans, 

Panama  • ciudad  Obi fpal  déla  A - 
me'ric*  Meridional.  Parama , vil- 
le  Spifiopali  de  P Ama  i que  Afct  i- 
di  ora  U.  Lat.  Panama.  , 

Panari,  Ida  de  Italia.  Paran  ♦ 
lie  d'ltaBe . Las.  Paniria. 

Pan  aro,  rio  del  Ducado  dcMó- 
dcua.  Panero , riviere  du  DM.be 
de  Modene%  Seúl  u na. 

Pan  aruc  an  , villa  de  las  Indias, 
capital  del  Rdyno  de]  mi  fino 
nombre.  Paaaruean,  ville  des  In- 
dos , cap  i tale  du  Roíanme  du  mima 
nom.  Lat.  Panarucanum. 

Pan^a , f Gros  venlre , m. 

Licuar , 6 henchir  la  pan qi , Mor.  - 
ger  avee  excjs , manger  a ventre 
diboutonné. 

Panzudo,  m.Vcntrt i,  qui  a angras 
ventre » panqu  s ou  panfu. 

Es  pan^  .'dov  II  a un  gros  ventre. 

Pandectas , f.  libro  que  contiene  el 
derecho  Romano , Pande  ¿lis  , /. 
livre  quicen tient  ledras  Román:. 

Panderete , m*  Surte  de  tambour  de 

bafque. 

Pandeiero,  m.  Fnifeur  detambourt 
de  bafque. 

Pulidero ,m.  Timbo ur  de  bifenie,  meit 
ily  a du  parebemin  de  deux  diez. 

Pund'IU  >•  f.  Palé  au  jeu  de  caries. 

Pundiliador , m.  Faifeur depótezen 
jcuanl  aux  caries. 

PiuidilUr,  Paire  un  pilé  aux  cartel. 

•Pindó,  Courbt. 

Pincgcr  ico  ,m.P  anegyrique  Jíiuange, 

Pinegerifta,  m.  P^anrgyrijle,  m. 

Pinera  pan  guardar  pan  , f.  Pane- 
ferie , j . heu  cit  T ongarde  le  pain  i 
ce  mol  de  poneterie  fe  diz  e tez  let 
Roú  áecbezlei  Princet. 

Pañería,  f.  oficio  de  pañeros , Dra- 
p/rie , f.  mitier  de [aire  Jet  draps. 

Pañeto , m . terador  de  paño , Ot  a» 
pier , m.ariifanquijait  ledrap. 

Panes , m.  Les  blis. 

Bbb 
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fe  ira  i lospanes,  Cela  fe  dilde 
eclui  qucn  a mis  enprifon  \parme- 
tapbore  lili  tries  qu'on  reafirme  Je 
peor  qu' tiles  n'aillent  00X  blc¡. 

Pane»  de  oto  , FcuiUet  tT 00  baiu. 

Paneztllo,  m.  Pelil  pain,  m. 

Panczito,  m . Idem 

Pánico,  terror  pinico,  glande  te- 
mor repentino , Ten  cuy  par,  i que, 
gran  t es  ainte foudaine. 

Panículo  del  celebro,  va.  La  mes n- 
bancducerveau. 

Paniego, m.G>  aud  mnngeur  Je  pain. 

Panilla , f.cietta  medida  pequeña 
para  medir  azéyre,  Une  ferie  Je 
mefure  d'buita. 

Panno,  m.Drapeau  ,m.  peútmor- 
ttau  de  virus t tinge. 

Faniza,  riode  la  Bulgaria.  Peni- 
za  , viviere  de  la  Pulgas  ie.  Lat. 
Panilla. 

Panizo,  m.  cierto  género  de  trigo 
como  el  millo  .Pañis  , m.  i/ifem- 
i¡  lab  le  su  millel. 

Pafiizuelo,  m.  Mourícir , m. 

Viho.m.Drap  den!  en  feit  des  hábil s.  1 

Es  buen  paño , Ceft  da  ben  drap. 

Esma!  paño  ,C'e/l  du  mítbans drap. 

Pañodc manos,  m.  Efui-mahu,m. 
Unge  0 sfuier  les  mains. 

Paño  de  entierro  que  fe  pone  (obre 
el  ataúd , D’ap  monuaire  dens  vn 
essuvre  les  eereueils , m 

Paño  que  fe  pone  fobre  una  herida 
cottaiverfos  doblezcs,  Cemprtjfe, 
f.  Unge  plil  en  p/uficurs  destiles 
qu'on  mei  ftsr  une  piase. 

Panoja,  f.  tallo  de  panizo  quecs  un 
genero  de  millo  , Tige , ou  épi  de 
penis  ouJe  milla. 

Panol . m.  ladefpetifade  la  Galera, 
La  dlpenfe  de  te  Caleré  (i  f en 
[erre  leí  previfiens. 

PanÓnia  , pays  antiguo  que  en- 
cerrava  la  patee  Oticntal  de  la 
Aüftria,  de  la  Eftyria,  y de  la 
Carniola,  con  la  Hungría  infe- 
rior , y la  Efclavónia.  Pannonie  , 
ansien  país  qui  r enferméis  la  pañis 
Os  ¡ensate  de  FAutricbe , detaSsi- 
rie  & de  le  Car  niele , avec/aiajfe 
Ihngrie  & I Ejilarpssie.  Les.  Pan- 
noma. 

Pantano  , m.  Marais,  ou  Marée  , m. 
mereenge. 

Pautanófo , Marícageox. 

Pantera , f.  animal  feroz,  femejante 
a!  Leopardo  , Puniere, ou  Pansbr- 
re , f.  animal  fes  ose  , j imitable 
au  Leopard. 

Pamheon,  m.  Jglclia  de  loi fallos 
Diofcscn  Roma  en  tiempo  pafli- 
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do  ; aora  es  la  Iglefia  de  Nueftra 
Señora  delaRoionda,  dedicada 
i todos  los  Santos;  Ce/I  utieEgli- 
fe  a Reme  qui  lipis  ancienatmens 
le  Temple  detone  les  fots  x Dieux ; 0 
ps  efem  elle  s‘ apelle  Nolre-Dame  de 
la  Rósenle,  dediie  i sem  les  Saint!. 

Pantorrilla,  í.  Le  gres  de  la  jambe  , 
le  metes. 

Pantorrilludo  , Ctluiqui  a dtgrejfes 
ja  mies. 

Pamúflo,  m.  Pamos/fie , / efees  de 
cbanjfare. 

Panruflazo , m.Ceup  Jcpantaufle. 

PanÍtco,  villa  capital  deuna  Pro- 
vincia de!  mil’mo  nombre  en  el 
Re'yno  de  México  en  América. 
Panuco , viUe  eapilale  dañe  Pro- 
vineedu  mente  nomdans  le  Roiau- 
me  de  Mexiqveta  Ameriqssc.  Lat. 
Panucum. 

Pañuelo,  i Panizuelo.m.  Moucboir. 

Panyaguado  , m.  Celas  qui  efi  noarri 
au  pain  &i  Ceaa ; c'sfl  aajji  ce  luí 
qui  vil  Je  pain  trd’cau. 

PAO 

Paocan,  villa  de  la  China.  Pao- 

gan,ville de  taCbine.Lae  Paoganum. 

Paoeinoa  , villa  de  la  China. 
Paoting,  villa  de  U Ctine.  Las. 
Paokinga. 

Paoninga  , grande  ciudad  de  la 
Cbina.  Paening  , grande  ville  Je 
la  (.bine.  Lat.  Paoninga. 

Paotisoa,  grande  ciudad  de  la 
China.  Paoting  , grande  ville  de 
la  Chine.  Las.  Paotinga. 

P AP 

Pipa,  en.  P ape, m.fouv erais)  Pcntife. 

Papa,  villa  de  la  Hangria  inte- 
rior. Papa , ville  di  la  bofe  Hon- 
grit.  Lat  Papa. 

Papada  de  buey  , é de  otro  animal 
que  rumia  , t.L'beriier,  m.t'eft  le 
premier  des  vensriasle,  du  beeaf,  <J" 
des  atures  animoux  qui  ruminenl ; 
»»  /' apelle  eufjt  fanón. 

Papagayo,  m.  Perroquet , m. 

Hablar  como  papagayo  , Parler 
comme  un  perroquet. 

Papagayo,  peleado  femejante  ala 
Tcuca , Poijfon  qui  refemb/e  ¿ la 
Tambe. 

Papagayo  de  las  Indias  , flor , Flettr 
apellée  Perroquet  des  ludes , qui  a 
les  ftuiUes  venes , rouges  & jaurses. 

Papahígo  , m.  Serte  de  mafquc  de 
drup  ou  d'aalre  isoffc , que  por  sene 
ceux  qui  vont  aux  cbamps , pourfe 
garantir  du  fruid  & du  vens. 

Papal , Papa I ou  papale , ce  qui  re- 
gar di  le  Pape . 
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Dignidad  papal , Digniti  pópale. 

Papaioapan,  rio  de  la  América 
Septentrional.  Papa/oupam,  vi- 
viere de  í Ameriqut  Septentr  seña- 
le. Lat.  Papaloapamus. 

* Papar , Avaller  , eng/ouiir. 

Páparo,  m.  villano  milico , Pai- 
fan  ruflique. 

Paparraz,  m.  yerra,  Siapiifagre, 
m.  forte  stberbe. 

Papas , f.  De  la  bouillie. 

Papafal,  m.  Certainjeu  que  fon!  les 
petittenfans  fur ¡acendre  ave; des 
raitt. 

Papafal,  m.  Vn  ignoran t. 

Papazgo,  m.  Papaus t,  la  dígnisí 
papale. 

Papel , m.  Papier,  m. 

Papel  de  eftrafa  , Papier  gris  qui 
fert  a enve/eper  la  marebanjife  , 
papier  brouiUard. 

Papelería,  f.  lugar  adonde  fe  haze 
el  papél , Papn  trie , f.  licu  o sí 
f os 1 fait  le  papier. 

Papelero,  m.  Papelier,  m.faiftvr 
de  papier,  & cetai  qui  Lvend. 

Papeles,  m.  Papicrs , ns. 

Papel  tila , m-  Un  Cíete,  un  copijlt. 

Papelón,  m .Du cartón. 

Papelón,  Carnet  de  papier  a meter  e 
des  épica  ou  narre  r bofe. 

Papelón  , ( Lerron , que  ponen  en 
tas  puercas  ó en  las  el  quinas  de 
lascalles,  y en  laspuettasde  las 
Iglelias,  Afiche , f.  ftuille  ferise 
ou  imprimí!  que  Fon  asocie  aux 
portes  ou  aux  ,-cini  des  ruis , & eux 
portel  dsiBglifes. 

Patín  11  iim  , villadeSuebii.  Pa- 
penbeim  , ville  de  Suabe.  Las. 
Papenheimum. 

Patinhsin,  pequeña  villa  del  cir- 
culo de  Francónia.  Pápenle:  m , 
pelile  ville  du  cerote  dcFrattconic. 
¿«r.Pappenheimum. 

Papera,  f.  Pesie  pos  de  serte  der.s 
lequel  on  culi  la  bouillie  pou>  les 
petili  tufaos. 

Papéra , G ouísrc , ou  Goilre , c.  en- 
flore fert  g r ofe  qui  vient  au  cois , 
ou  au-dr  fjnt  de  la  gorge. 

Papéra  , Maladtc  apellée  S'quiuancie. 

Pa thl agoni a , Provincia  de  la 
Alia  Menor  en  tiempo  pallado. 
Papblagonte , anciennement  Pro- 
vincede t Afie Misscurt.  Lat.  Pa- 
phlagonia. 

Papigorduo , m.  Celai  qui  a leen» 
ér  ¡a  gorge  un  pe u grofi. 

Papilla  , f.  De  ¡a  bouillie. 

Dar  papilla  i alguno;  Ti  omperqusl- 
qu'un  comme  na  petst  enfant. 
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Papillote,  m.  pedazo  de  papel  en 
que  embuchen  el  cabello  pata 
quccncrcfpe,  Papillote,  fimor- 
• eeau  de  papier  don i on  enve/ope  lee 
cbevcuxpour  leí  teñir frifez. 
Papirote,  m.  6 Flotetada,  f.  Cbi- 
quenaude  , f 

Papirote  en  la;  natizes , N afarde 
chiquenaude fur  le  ntz. 

Dar  papirotes  en  las  narizes,  Sa- 
farder , donntr  del  cbiquenaudci 
fur  le  neo. 

Papo,  m.  Grojfe gorge. 
tftir  en  papo  de  buey tte  ¡ cito  fe 
dizede  una  cofa  que  a cay  do  en 
manos  de  una  perfona  que  no  la 
bolvera nunca,  Ceci  fedit  quand 
une  chofe  efl  tantée  entre  leí  maim 
d'uneperfennc quínela  rendraja- 
maú. 

Papo  de  aves,  l.e  jabot  des  cifeaux. 

, Pap  o,  La  par  lie  naiurelte  de  lafemme. 
Hablar  de  papo  , Par ter  avec  une 
vaine  prefcmiion. 

Hablar  papo  á papo , Pai  ler  btrdi- 
nieni  avec  quelquun  , c cíame  on  dil 
nez  i nez. 

Papudo,  Celuiquia  la  gorge  grojfe. 
Pápulas,  f.  Buhes , vejftei , pelili 
bculoni  qui  vitnnent  etu  eorpi. 

PAR 

Par  , m.  Paire,  une eoup/e. 

Par  , Paral , égal. 

Yr  á la  par,  Aller  cité  a cité , éga- 
lement  de front , aller  de  pair  avec 
qutlqu'un. 

A par , Avptii , a colé. 

De  par  en  par , abrir  de  par  en  par 
Ja  puerta,  días  puertas,  Ouvrir 
la  porte  ,ou  leí  por  leí  tout  au  Urge. 
Tara,  rio  del  Bralil.  Para , riñe- 
re du  Brefil.  ¿ai.  Pata. 

Tara , Pour , afín  , enver  i. 

Para , dignifica  provecho,  6 daño 
de  qualquicra  pcrlona  que  fea.  Le 
mor  Para,  fignifie  profitandummage 
de  quelque  ferfonne  que  ce foil. 

EXEMPJLES. 

Para  mi , Pour  moi. 

El  provecho  es  por  mi , Leproft  ejl 
pour  moi. 

El  forobtero  c;  para  ufted,  Le  cha- 
pean efl  pour  vota. 

Para  el , Pour  luí. 

El  dinero  es  para  el , L’argenl  efl 

pour  luí. 

Para  ella , Pour  elle. 

Ea  ganancia  es  para  ella,  Le gain 
ejl  pour  elle. 

Para  nofotros , Pour  nout. 

Todo  es  para  nofotros  , Tout  efl 
pour  nom. 
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Pata  ellos , Pour  eux. 

No  ay  nada  paradlos , U n'y  a ríen 
pour  eux. 

Para  ellas , Pour  ella. 

Efto  es  para  ellas , Ceci  efl  pour  ellet. 

Para  uftedes  ■ Pour  voui. 

Para  quien  í Pour  qui  f 

Para  quien  es  ello  í Pour  qui  efl  cela  f 
i Para  nadie,  Pour  perfonne. 

No  dará  nada  para  nadie,//  ne  don- 
nera  ríen  pour  perfonne , elle  ne 
dunnera  ríen  pour  perfonne. 

Paraquandoí  Pour  quand  i 

Para  mañana,  Pour  demain. 

Guárdele  ufted  para  mañaua.guar- 
délo  ufted  por  mañana , Gardez- 
le  pour  demain. 

Guárdela  ufted  para  mañana,  Gar- 
dez-la  pour  demain. 

Para  Ja  noche , Pour  le  foir. 

Para  la  tarde,  Pour taprii-midi. 

Pata  paífado  mañana  , Pour  api  et 
demain. 

Dcxcmos  algo  para paftado maña- 
na , Laij/lm  quelque  chufe  pour 
aprei  demain . 

Pata  otra  vez  , Pour  une  autre  foir. 

Para  con  el,  Envera  luí. 

Para  con  ella  , Inven  elle,  en  fon 
endroit. 

Para  con  migo , Enver  i moi , en  non 
end'  oit. 

Para  con  las  Damas  , Envert  let 
Damei. 

Paiapoco,  fer  hombre  para  poco, 
Homme  famvigucur  m courage. 

Es  hombre  para  poco , C efl  un  hom- 
me de  pe u de  courage. 

Para  bien  , m.  Congratularon , f. 

Dar  el  para  bien  á alguno , Con- 
graluler  ou  fe/iciter  quelquun  , 
fouhailer  le  honbeur  a quelquun . 

Para  que,  Afin  que. 

Para  que?  A que!  piopoi?  i quelle 
fin  i a quoi  bon> 

Para  ñem  p re,  Pour  teujoun, ajamad . 

Para,  f.  L'arrít  ducheval .1 

Cavallodc  buena  para,  Cbeval  qui 
pare  bien. 

Parabóla , f.  Paratole , fimililude,/. 

Paracahi,  rio  del  Bralil.  Para- 
cabi , viviere  du  Brefil.  Lat.  Pa- 
racahrus. 

Parida , f.  el  dinero  que  fe  pone 
fobre  uii  náypequando  le  juega. 
Conche , f.  ce  que  ton  mclfurune 
carie  au  jeu. 

Parada,  f.  Arre!,  m.fejour  quon  fait 
en  quelque  lien  ¡ le  relai  en  n.atie- 
rc  de  chufle. 

Parada,  1.  Hat  ai , m.  troupe  de  ju- 
| mem  avcclcut  italou. 
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Ponerfe  en  parada.  Paire  tete. 

Paradero , m.  Fin  , terme;  c’eflaujft 
le  lieu  ob  t on  t’arréle. 

Paradilla , f.  Paite  paufe , fetit fe- 
jour. 

Parado,  Arríti , cejfe.  y 

Paradoxa  , f.  proponcron  contraria 
¿ la  opímon  común, Paradoxe ,/. 

Parafo,  m.  Parapbe , m. 

l'arafralis,  f.  Parapbrafe,  f. 

Parafrenales , bienes  paraírenales, 
los  bienes  que  una  muger  trae  de- 
más dcCa  dote, Bicni par apbernaux 
qu  une  femme porte  outrefa  dot. 

Parage,  m.  Lieu,  endroit,  m. 

* Patagón , m.  Compararon , f. 

* Paragonar , Comparen. 

Parágrafo,  í paragrajiho,  m.  Pa- 

ragiapbe,  ni. 

Paraguay  , grande  Región  de  la 
Amdrrca  Meridional . Paraguay  , 
grande  Región  de  l'Ain  trique  Me- 
ridíonale.  Lat.  Paraguaia. 

Paraguay,  no  caudalofo  de  la 
Amdrtca  , cfte  rio  le  llama  cam- 
bien el  Rro  de  la  Plata.  Paraguay, 
grande  rivie  edet  Amerique.qu'on 
nomine  auffi  Riviere  de  la  Plata. 
Lat.  Paraguaius  fluvius. 

Paraiba  , villa  del  Brafil.  Parai- 
ba , viliedu  B.  efl.  Lat.  Paraiba. 

Paraiba,  rio  del  Bralil.  Paraiba, 
riviere  du  Brefil.  Lat.  Paraiba. 

Paraje,  m.  Lieu,  endroit,  m. 

Ay  ladrones  en  aquel  paraje,  llya 

davolcuri  en  cet  endroit. 

Paralelo,  tn.  termino  de  Geome- 
tría y de  Geografía , Pa,  a/ede  ,f. 
ce  qui  efl  igalement  diflant  de  quel- 
que autre  cbofe. 

Linca  paralela , Ligneparaleüe. 

Paralelo , m.  Ccmpai  aifon  d'une per- 
fonne avec  une  autre. 

Poner  en  paralelo,  Mettre  en  fara- 
leUe. 

Paralipomencs , libros  Canónicos 
de  la  fagrada  Efcritura , eom- 
pueftospot  Efdras;  Paralipome- 
net , livreiCanoniquei  de  lafainle 
Bible,  tompofez  par  Efdrai. 

Paralítico,  Paralitique , pcrclui  de 
(e¡  membret. 

Paralogifmo,  m.  difeurfo  falfo, 
Paralogifme.m.faux  raifonnement . 

•Paramento,  m.Ornemtnt , m. 

Paramo , m . Lunde , / lieu  pleito  de 
bruieret. 

Parana,  rio  muy  caudalofo  déla 
Amdrica  Meridional.  Parana, 
grand  fleuve  de  /'  Amerique  Met  i- 
ditna/t.  Lat.  Parana. 

Paranaiba  , Provincia  de  la  A- 
Bbb  1 
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nítrica  Meridional.  Paranaiba , 
Province  de  f Ama  iq m Meridie- 
xa/e.  bal.  Paianaiba. 

Paranaiba  , no  de  la  America 
Meridional.  Patanaiba,  rivieie 

■ de  TAmeiiquc  Me>  idianalt.  bal. 
Paranaiba. 

Parando  , Arrélaxl , ctffant  ¡Taller. 

Parandoel  golpe,  Per  ar.t  ¡t  caup. 

Paranriofe.V arriioxt, cejjani  ¡T al/er. 

Parammfo,  m.  difeurlo  folemnc 
rucie  pronuncia  al  findecada  li- 
cencia, al  honor  del  Licenciado, 
Poranympte , m.  difiour sfoUr.net 
q a i fe  f>  ¡manee  ala  fin  de  chaqué  Ti- 
cen; e , en  T bornear  du  bicenliez. 

Parapeto,  m . Parapei , m. 

Par.phrahs , f.  Paiapbafe, 

Parar,  Ai  rita , cejjo  ¡Taller,  trjfer 
de  falre  quelque  ¡tefe  , abautir. 

Adonde  v¿  ¿ parar  cite  camino  ? Ou 
va  abautir  te  ebenin  f 

Adonde  paari  cfta  grande  harén- 
ga  I Oa  o huí  ira  cent  grande  ba- 
r angne i 

Pare  ufted,  Arrétcz,  ce  ¡fez. 

Parar  un  golpe , Parir  un  coup. 

Pa  o el  golpe,  II  para  le  taup , elle 
para  le  c.up. 

Parar  de  golpe , S'orriler  t»ut  cauri. 

Fai  ó de  golpe,  II  >' atrita  toul  cauri, 
elle  , 'arrila  leal  cauri. 

• Parar , Acommader. 

Parar  de  tenazón , hazer  parar  fu 
cavallo  de  golpe,  Arriler  lauta 
caup  fon  cbtval. 

Parar mientes , Canfidtrtr,prendre\ 
gante. 

Pararfe  bueno , Devenir  han. 

Tara  fiempre , Pcmr  laujaurs. 

Para  (iempte,  jamás,  A jamair. 

Párafifmo,  m . Ptmcifan  , f.  faiblejfe, 

Parayfo,  m.  Poradü , m. 

Parayfo  Terreftre , lugar  de  Alia, 
adonde  Adan  y Lea  vivieron  an- 
tes de  avet  pecado  •,  paraditTtr- 
reflre , lieu  de  TAfie , ais  Adam  ér 
Lve  oni  demturiavanl  liar  chale. 

Parcas,  f.  fon  lasque  hilan  la  vida 
del  hombre,  Pon  tres,  Clorho, 
LacLelis,  y Atropos;  Leí  Par . 
f irej  qut  fíen I ¡a  vit  de  C r curre  ¡ l 
i!  y en  a Ir  lis , qui  fant  C/albo , 
Lathtfii  ¿r  Atropas. 

Parche  , ni.  Petil  emp/átre,  tn. 

Patera) , Parlial , qui  fui!  le  partí 
de  futlqu'an. 

Parcialidad  , f.  Paniatill , f. 

Pardal,  « Gotdon,  m.  Mancan , 
m.  ufe  tu. 

Pardillo,  tn  paxaro, bínale  ,eifeau. 

Pardo,  color,  Grar,  cauleur. 
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De  tic  clic  todos  los  gatos  fon  par- 
dos , De  nuil  tatú  leí  chati  [ont 
grü. 

Fardado , Aparii. 

Parear , Apx'ier. 

Pardccme , II  me  [embit  , man  api- 
nian  tft. 

Pardccr  , Comparatlre  , parcítre , 
[embler , r effembler  , fe  montrer. 

Parecer  ante  la  jufticia , Camparaí- 
Ire  dei'ant  la  juflice. 

Parecer  ante  alguno , Parcítre  de- 
vane queipa  'un  , fe  manirer , fe 
¡aire  reír. 

Parece  que  todos  los  Elementos  fon 
contra  noto  tros , U fenible  que  leus 
leí  Elemem  fant  canlre  ñau. 

Le  parece  á ufted  que  he  errado  > 
Vam  fcmble-l-il  que  fai  manqui I 

La  vana  gloria  parece  mal  en  un  po- 
bre, Jl  fiedmal  iunpauvredetre 
gloríenle. 

Y o parezco  , Je  paraú. 

El  parece,  II  par  ai  t- 

Mc  parezco  á el . Je  luí  reffemble. 

Se  parece  a el , II  luí  rejfemb/e. 

Se  parecen , Ib  fe  rejfemblenl , ellet 
fe  rejfcmblcnt. 

Parecer  fe  a alguno , Rejferubler  quel- 
qa'an. 

Juan  fe  parece  a Pedro,  Jean  ref- 
femblt  i Pierre. 

Parecer , 6 voto , m . Opinión , avie ; 
la  vaíx que  T an  don ne  en  opinan!. 

Seguir  mi  parecer,  Selon  man  avíe, 
felón  man  fentimtnt. 

Parecer  , Semblar , paraiire  d'tne 
cer taina  maniere. 

Parece  que  quiere  llover , II  [emite 
qu'it  vea!  pleuvair. 

Que  le  parece  á ofted  ? Que  vam 
fmUt-l-ili 

Parecer , m ■ b' apar  ene  t ér  bonne  mi- 
ne d' un  chocan. 

Fulana  tien  buen  parecer , S.  a bon- 
ne mine,  bonnegrace,  bonair. 

Parecida,  Rtffcmblantc , qui  reffem- 
ble , femblablt. 

Parecido  , Refftmblant , [mblablc , 
pauu , compara. 

Es  muy  parecido  á ufted  , U vam 
reffembte  Jar!. 

No  a parecido , 11  na  pair.t  paiv , 
elle  n’a  paiulpatu. 

A parecido  ame  la  jufticia,// a rem- 
paru  cnjujhce , elle  a compara  en 
pjiiee. 

Pareciendo,  Aiant  apáreme. 

Pareciendo  ante  la  julhcia  , Cam- 
pal ant  devane  lajvjlicc. 

Parceiendome , Ale  femblant. 

Pareciendo  á la  puerca , Semanlrant 
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; a U porte, fe  UiJJant  veir  a U porte. 
Pared  , f.  Murt  ou  murñiUtd'un  bd- 
\ timent . 

Las  paredes  de  la  cala,  La  mur  cil- 
la de  la  maifan. 

Las  paredes  tienen  ordos , La  tnu- 
| raitle  i ant  de  i oreillet ; ce  prever  be 
real  dire  qa'il faut prendre  gorda 
i a ce  qu'on  di! , e»  quelque  lieu  que 
1 ce  fait. 

¡ Saltar  las  paredes  , S'enfuir  de  fa 
maifan  par  les  mural  Ha . 

Dar  con  algo  en  la  pared , Jetttr 
| quelque  chafe  avee  vialcnie  .caire 
une  mmr  otile. 

Pared  maeftra , Legrai  ruur  d'un  b¿- 
1 timent  qui  fuutient  leí  llaga . 

' Pared  dcíplomada  , Murqutpan.be 
érqui  n'efl pasa  plamb. 

Pegar  la  boca  á la  pared,  Ne  diré  mor, 
ne  iedarer  bperfmne  fa  pauvreté. 
Poner  prds  en  pared , S'opmiátrer. 
Ycziuo  paredaño , Precie  voifin  , cu 
Un' y a que  la  muraille  entredeux. 
Paredüla , f.  Paite  muraille , f. 
Paredilia , f,  Tremait  ,f.  injhumcnt 
¿ pieber. 

Paredón,  tn.  Une vieille muraille. 
Pardja  , ygual , Erale , portille , 
femblable. 

A la  pareja , A la  pareille. 
Parejamente , Egalement , pareille- 
ntent. 

Parejas  , correr  parejas  , Ceurir 
egalement. 

A parejas,  Deptir,  ii Tlgal. 

Parejo  , Partí!,  igal. 

Parenso,  ciudad  Obifpal  y puerro 
de  mar  en  el  Eftadode  Vencerá. 
Porenfo,  vil/e  Epi/capalt  avec  an 

£ort  de  mor  dani  TElat  d:  Vcn  tft. 
ai.  Parenrium. 

Parentela , f.  La  párenle. 
Parcntefco,  m.  Par  ¡ni  age , m. 
Parentdlis  , 6 patenthcíis , f. Pa>  en - 
tktfc , f.  inlerpoflien  de  parola 
daniun  difeuari. 

Pares  de  muger , L’arrierefaix  de 
la  femme. 

Pares  ó nones,  Pair  ou  non  pair, 
certain  je». 

Jugar  ¿ parís  ó nones  , Jaucrifair 
ou  non  pair. 

Colear  á pares, Canter deu xa ¿eux. 
Pares  de  F raucia , Pain  de  Francc. 
Los  dozc  antiguos  Pares  de  Francia, 
entre  cftos  dozc  Pares , fcys  fon 
Eclefiáfticos  y fcys  Seglares , fcys 
fon  Duques  y los  otros  fcys  fon 
Condes  , los  Eclcfüfticos  Ion,  el 
Atfobrtpo  y Duque  de  RJieims , 
el  Óbifpo  y Duque  de  Laon , d 
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Obifpo  y Duque  deLingres,  e! 
Obilpo  y Condede  Bovcs , el  O- 
biQio  y CondedcNoyon  , e!  O- 
biípo  y Conde  de  Chalón  lo« 

' feys  Seglares  fon,  el  Duque  de 
Borgona,  e!  DuquedeNorman- 
dia,  el  Duque  dcAquitánia,  el 
Condede  Flandes,  el  Conde  de 
Tolofa,  y el  Conde  de  Champa- 
ña. Leí  Jome  aneen i Pairs  de 
France , parmi cetdouze  Paire, fix 
font  EdefiaJUques  & fix  S emiten , 
fix  font  Dact  ir  le  i jix  nutres  fon! 
Cernees;  les  Lcltfiajiiqucs  font , 
I" Arcbtvlque  & Díte  de  Rbeims  , 
ÍÉvique  ir  Puede  Laott  , t hvrque 
& Díte  de  Laugres , 1‘ Et  ique  ér 
Come  de  Bcauvav  , TBviqut  ir 
Cunte  de  Noyon , t Evlque  ir  Com- 
iede Chálen  ; lesfixSeeulieri  ftmp, 
le  Due  de  Bostrgogne , le  Duc  de 
N ermandie , le  Due  d'Aquieaine , 
le  Comí  e de  F landre , le  Comte  de 
Touhufe  , ir  le  Cumie  de  Cbam- 
ftgne. 

Parca,  Tilla  y puerto  de  mar  en 
Albania.  Purga,  ville  ir  per  I de 
mer  de  F Aliente. 

Paria,  $ Andaluz! A la  nuita, 
gran  pays  de  la  América  Meri- 
dional. Paria,  ou NtmvelleAn- 
daloofie , grand  país  de  1‘ Amo  ¡que 
Meridionule.  Lal.  Paria. 

Parias , f.  un  género  de  tributo  que 
un  Principe  pagad  otro,  TVibut 
que  pairan  Prinee  i un  mitre. 

Raticida,  m.  Paricide,  m.  celui  qui 
a tul  fon  pere. 

Paticidio,  m.  Leerme  de  paricide. 

Par  í da , i . Amueble , f.fenme  fui  ejl 
en  cauche  •,  il/edit  aujfi de  tout  ani- 
mal fui  a fait  fes peiils , cammeuue 
Biche qui  afacnnl , uueTruie  qui  a 
cocbonnl , uueVache qui  avelé.ifc. 

Salir  á Miña  de  parida,  R elevar  de 
cauche. 

Paridéra , Fetimie  feconde ; il  fe  dil 
aujfi  de  la femelíe  des  an'maux . 

Pandero,  m.  Le  lien  ai  les  animaux 
fon!  leurs  pet ¡ts. 

Pariéma,  f.  Párente,  f. 

Pariente,  m.  Parent , m. 

Pariente  cercano  , Precbe  parent. 

Pariente  por  caiámicuto , AU'tl par 
mtrriaqe. 

Parietária , f.  yerra , De  ¡a pariet ai- 
re , ou  de  ¡a  par  ¡torre , berbe. 

Paainacocha,  PrOTincia  del  Pe- 
rú. Pos  ¡naco,  ha  , Pr minee  du 
Peí  ou.  ¿41.  Pariuacocha. 

Patio  , mármol  pino  , Du  estar  brt 
de  CUi  de  Pare » 
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Parir,  Acoucber , enfanler. 

La  muger  a parido , La  femme  ejl 
amueble. 

A parido  un  hijo , Elle  tft  ateucbit 
d'un  fils. 

Mal  parir,  6 abortar,  Avorler. 

Parir , Paire  fes  pelilt , ce  qui  fe  dil 
des  jeme  ¡les  de  tout  le l animaux  en 
general. 

París,  ciudad  Arcobifpal  y capi- 
tal de!  Rc’yno  de  Francia.  Parte, 
ville  Artbilpifcopalt  ir  capitule  du 
Roiaume  de  France.  Lat.  Parilii , 
ou  Lutctia  Pariliorum. 

Pariíiano,  nacido  en  París,  Parí- 
fien,  qui  ejl  ni  i Parte. 

Los  Puní!  anos,  Les  Parifient. 

Parlamentar , Parlemenler. 

Parlamento , m.  Parlemtnt , m. com- 
me  celui  du  Raíanme  d Axglelerre, 
d'EcoJfe,  ¿fe. 

Parlamento,  m.  Parlement,  Cour 
Stuveraine  ou  Tribunal  de  jmfiice. 

£1  Parlamento  dej  luga  latería,  Le 
Parlement  d’Angleterre. 

Los  ocho  antiguos  Parlamentos  de 
Francia  fon , el  Parlamento  de 
Paris,  el  de  Tolofa , el  de  Greno- 
bla,  el  de  Burdeos,  cldeDijon, 
el  de  Rúan  , el  de  Elle , y el  de 
Renes:  ácílosocho Parlamentos 
an  añadido  otros  dos , que  fon , 
el  de  Pau , y el  deMe-z.  Le  i Isuil 
anciens  Parlement  de  France  font , 
le  Parlement  de  Parit , celui  de 
Touhufe,  celui  de Greneble > celui 
de  Bourdeaux , celui  de  Dijon,  ce- 
lui de  Rouen , celui  d'Aix , ir  celui 
de  Rcnncs : i cts  buit  Parlement  on 
a ajouté  Jeux  aún  es , qui  fon I , ce- 
luidePau,  ircelui  de  Metz. 

•Parlar,  Parlertrop , botiller,  ca- 
que ter,  jafer , caufer. 

Parlera,  Caufeufe , babillarde,  ca- 
que! tufe. 

Parlcria,  f.  Rabil,  caque!,  m. 

Parlero  , Jafeur  , eaufeur , grand 
partear,  babillard. 

Pasma  , ciudad  Obifpal  y capital 
del  Ducado  del  mifmo  nombre  en 
Italia.  Parme , ville  Epifcopale  & 
capitule  du  Ducbi  du  mime  ntnt  en 
íta/it.  Lat.  Parnia. 

Parma,  rio  dcLombardia.  Pas- 
me , riviere  de  Lombardit.  Lat. 
Parma. 

P A RN  a so , grande  monte  de  la  Gre- 
cia, dedicado  ¿ Apolo  y i las  nue- 
ve Mufas  Parnaffi,grandemon- 
tagne  de  laGrece  dediíe  i Apollan 
érauxueuj Mufts.Lal.  Parnafl’us. 
Pároli,  m.  termino  de  juego  de  ba- 


zar ¡Pároli  .serme  de  jen  de  bazar  d. 

Paroridas , f.  inchazoncs  que  vie- 
nen detrasde  las  orejas,  Turnean 
qui  viennent  derriere  tes  orei/les. 

Parpado,  m .Lapauptesede  feeil. 

Parque,  m.  Pare,  nt. 

Parquccillo  de  jardín  , m . Carrean 
de  jardín . 

Parra , f.  Treílla  de  vigne  , f.  c'ejl 
une  vigne  qui  eft  apuiéc  centre  le 
mur  de  quelquc  jardín. 

Hojas  de  parra,  Feuilles  de  vignet. 

Parral , m.  Treillede  vigne  , f. 

Parrilla , f.  Marcotte  de  vigne ,/.  une 
jeunc  cep. 

Parí  1 1 las , f.  Gril  dont  on  fe  ferl  ¡tur 
ríiirquclque ebeje,  m. 

Partóchia,  f.  ParoiJfe,f. 

Parroquia,  f.  ídem. 

Parroquial , cofa  de  parroquia,  Pa- 
re: fiial,  pareijfiale. 

Iglélía  parroquial,  Kelife  par  cijfiale. 

Parroquiano,  m.  Pattiijjlen  , m. 

Parroquiano,  m.  Chalan./,  m. 

Parftmónia , f.  éfta  palabra  es  La- 
tina , y (¡gráfica  Economía  ,Est- 
nomie,  fipargne. 

Parte,  f.  Pan,  par  lie,  portion , 
lien , ctti , endroit. 

A la  parte  me  llamo , Pan  A nom 
deux. 

Dar  parre  , Paire fart  ,iknner  avie, 
cutumuniquer. 

Ser  parte , Etre  fu  ¡fijan  t. 

A parte,  A par t,  i l'ccart. 

La  mas  parte  del  tiempo,  La  pluf- 
part  du  tems. 

De  otra  parte , D'un e esutre  par!. 

\ Eu alguna  parte,  fin  que/que  parí, 
en  quclqut  tieu  ou  endroit. 

Eu  qualquiera  parte  que  fea  , En 
quetque  lien  que  ce  fait. 

En  ninguna  parte , Nulle  pare. 

De  parte  aparte.  Departen  parí. 

De  buena  parce,  Dehenne  pare. 

Lo  sé  de  buena  pacte  í Je  le  ftü  de 
bonne  pare. 

Poncc , É meter  algún  dinero  a par- 
te , Mettrcquelque  argentipart. 

De  mi  parte,  Dema  pan,  de  mote 
cité. 

Parte  por  parte , De  palmen  point, 
di/iinflement. 

Pallar  de  paite  ¿ patte , Pafftr  de 
pareen pari , tout  A travers. 

De  tres  «lias  á cita  parce  , Defuil 
troje  jourt. 

De  Iaouaparw,  Au-Jeíi. 

De  la  otra  parre  del  rio  , Au-delA 
de  la  riviere. 

De  la  otra  parte  de  Madrid,  An- 
del M Madrid. 

Bbb  y 
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De  parte  de!  Rey  ,De  la  parida  Reí. 

Dígale  uíled  de  nueftra  pacte  que, 
Vito  luí  de  notrepart  que. 

Faites  en  los  plc'ytos , Let  partía 
<¡u¡  flaident. 

De  ambas  paites,  D tptrt  inP nutre 

De  todas  paites,  De  toutei  para. 

Fot  todas  paites , Par  loul. 

Faites , f.  Benita  partía  ir  perfec- 
tiltil  de  quelqu'un  , quahttz  ¡ Ufe 
dit  autrement  picudas. 

Hombre  de  buenas  parces,  Hrmme 
de  bcnnct  qoahitz. 

Parreac , Acoucber  une  femr.c. 

Partera , f.  Sage  forme ,/.  cefl  alie 
quiaide  aux  femmet  fui  enfatuó)!  , 
& fui  reqoit  I' tnfant  en  ttaijfant. 

Partefana,  f.  Pertuifaoe,  J. 

Fartezica , f.  Pelitepari , paite  par- 
lie , parcelle. 

Faitezilla , S partezuela , f.  Idem. 

Pa&tho  , Provincia  de  Afia  en 
tiempo  paffado.  Partbe , ancien- 
nemeni  Previtue  de  t AJie.  Lat. 
Farthia. 

Los  Paithos , Les  P aribes. 

Patcicion  , f.  Divifion  , partage  , 
partiticn , f. 

Patticipacion  , f.  Participaliun  , /. 

Participando,  Participan! , aiant 
parí. 

Participante , Perticipanl , partici- 
pante. 

Patticipat,  Participen,  erveirpart. 

Participe,  e.  Pai  licipant , partici- 
pante , fui  apar  ti  qutlque .befe. 

Participio,  m. Participe , m.  lome 
de  Gramma'ti  e. 

Pacticula,  f.  Particule,  f.termede 
Grammaire. 

Particular , Particulier. 

En  particular , tn  particulier. 

Particularidad  , f.  Parliculariti , f. 

Particularizado , Panicularijt. 

Particularizar , Particulariftr , ffe- 
cifer.  . 

Particularmente . Particulier  ement. 

Partida,  f.  Depart,  m. 

Partida  en  cuentas,  Partie  en  metie- 
re de  cempte  qui fejoint  a d'autret . 

Partida  de  gente  de  guerra,  csuna 
qnadrilla  de  foldadoi  de  catalle- 
ria  ó de  infantería  ■ con  un  Ofi- 
cial que  los  acaudilla , que  van  en 
bufes  de  los  enemigos , ¿ á poner 
algún  pays  en  contribución,  Par- 
tí, m.c'eJlunpetitcerptdiCava- 
lerie  ou  d'Infanterie  commandé 
par  un  Officier  , petir  cutir  ir  fur 
tennemi  ou  pour  rneltre  un  pdi¡ 
en  contribuían. 

Partida  muerta,  (.Pañi  bien,  n. 
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Partidario  , m.  es  un  Oficial  que 
acaudilla  unaauadnllade  rolda- 
dos de  i Cavallo  i de  Infantería 
ue  van  en  bufea  de  los  enemigos, 
i poner  un  pais  en  contribu- 
ción, Partifan  , m.  celxi qai  tom- 
ín ande  ée  conduit  un  par  ti  de  Cava- 
lee  ie  ou  d’Infanterie  pour  courir 
fur  t enntnti  ou  pour  mettre  un  pdit 
en  conlribution. 

Parridas , f.  el  libro  de  las  fíete  par- 
tidas , Le  livre  ou  font  eompi/éet 
leí  loix  & coutumet  d'üjpagne. 

Parndo,  Partí,  quiten  e/i  allí.. 

Partido , n\.  Partí, ecndition.traili. 

Partido  , m.  Offrt , m.  avantage. 

Hazer  buen  partido  ¿ alguno,  Paire 
des  eondiliom  avanlageufci  i quel- 
qu'un. 

Tomar  el  partido  de  alguno , Pren- 
día le  pañi  de  quelqu'un  , le  de- 
fendre. 

Muger  del  partido  , Putain  qui 
prend  de  targem. 

Darle  á partido.  Se  rtndrt  i com- 
pelí tion. 

Partido , m.  Quelquefoit  fignifie ter- 
riloire , departemtnt. 

Partido  en  partes,  Divifl  ,feparf. 

Partidor,  m Divifeur,  m.  qui  divi  fe. 

Partidor  en  la  Atifmdtica,  Le  di- 
vifeur , ceft  un  nombre  par  lequtl 
en  di  vi  fe  un  nombre  total,  en  au- 
-t  anide  partiet  qu'il y a d'unilcz 
dant  le  divifeur. 

Partidor  de  cabello , Per  ou  aiguiüc 
dentfcfervent  letfemmei pour fepa- 
rer  leurt  cbeveux  en  fe  ceifant.  ' 

Partidor  deleña,  Fendeur  de  boit.vt.  , 

Partiendo,rcpaiticiido,P«>  lageant. 

Partiendo  leña,  Fendantduboü. 

Partimiento,  m.  Partage,  en.  di- 
vifion. 

Partir,  Partager , diviftr ,feparer. 

| Partir  de  algún  lugar , Partir  de 
que/que  lita  , ten  alltr. 

Partir  leña,  Pendí  edu  bilí . 

Parto , m.  Enfantement  , aeoucbe- 
ment,  m. 

Parto  de  qualquiera  hembra  de  un 
animal  , Portée  ou  ventile  des 
femeilet  des  animan  x. 

EÍtá  de  parto  , tile  ejl  tn  Iravail 
cT  enfant. 

Parto  menguado,  i mal  parto,  A- 
vort ement  , m. 

Parra  , f.  Grand  monaan  de  grain 
qui  reflt  fur  f aire  a la  campagne 
pour  hre  vanné. 

P A S 

Pafcua , t Pafqua , f.  Peque , f. 

Haz  unadeudrf'para  pafcua  y hazet- 
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fe  Ce  ha  la  Cuarclma  corta,  Faites 
une  detle  i paier  b pique  ir  vetea 
traavertz  le  Carime  courl.  Pre- 
verte. 

Pafeua  de  Refutecion  , La  grande 
Pique. 

Pafcua  del  Efpicitu  Sanco  , La  P en- 
teche. 

Pafcua  de  Navidad,  Noel,  le  jour 
delaNativiié  de  Nelrc  Seígneur 

Jefm-Cbrij! . 

Pafcua! , cola  de  pafcua  , Pafcal, 
qui  regar  de  tafite  de  Pique. 

Cordero  pafcuai . L’Agneau  pafcal. 

Pascual,  nombre  de  bautiímo, 
Pafcal,  nempropre d'bomme. 

Palmado,  Pimi,  étonni .ctcurdi, 
iyanoui,  défaiii. 

Eftá palmado, cftá pafmada,  lleft 
pinté  , elle  ejl  pimée. 

Pafmandofe,  Se  pimattt,  tumban t 
en  déf ai  ¡lance, 

Pafmarfe , Se  pámtr , iívanouir  , 
défaiUir. 

Pafmo  , m.  Pimoifon,  m.  itonnt- 
ment,  ccmvulfion , étourdijfemtnt. 

Pafqua , f.  Pique , /. 

Andar  fíemprc  de  pafqua  , Etre 
lo  jour  i vitu  de  fei  batid  de  Jete. 

Pafquin  , m.  libelo  difamatorio» 
Pafquin,  m libcilc  difiamatoire. 

Pal  turnes,  m.  Pafquim,  m. 

Pafquino,  m.  esunacllátua en  Ro- 
ma adonde  fe  ponen  loa  pafqui- 
nes,  Pafquin , flatue  a Reme  o» 
fon  ata.be  leí  pafquitu. 

Paffable  , Paffable. 

Palpablemente,  Peffatlement. 

Paira-calles,  m.  un  ge'nerodc  mfí- 
fíca  y dedamja , Paffe  caille,  m. 
forte  <f air  & de  danfe. 

Pallada  , f.  Pajfie,  f. 

Paliada,  la  ación  de  paliar,  Paffa- 
ge  , m.  laflion  depafftr. 

Pallada  de  cavallo , PnffadciT un  che- 
val  qui  paffe  & cepa  fie , f. 

Pallada  de  parte  á paite , Perece  de 
pan  en  parí. 

De  paliada,  ¿de camino,  Enfajfant, 
en  revenan t , ou  en  allant. 

Paliadero,  Paffable. 

Partidizo , m . Allét , gailerit , f. 

Paffado , Pafié. 

paliado  de  patte  i parte , Pereé  de 
parí  en  parí. 

Pifiador,  m.  caldcnliocon  muchos 
agujeritos,  P afio  iré,  /.  bajfin  i 
petiti  trout  rundí. 

Paliados  de  cavallos  > Celui  qui  paffe 
dei  chcvaux  dunpaii  a t autre  fant 
permiffion  & contri  la  défenfe. 

Partidor  de  baiicffa , Quar recta  ou 
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trail  if  ar  balite. 

Pifiados,  m.  Ancitrei,preJecejfcurt, 

Partage,  m.  Paffage,  m. 

Paffage  de  un  puerto  de  mai  i otro  , 
la  diftancia  que  áy  de  un  puerro 
harta  otro , Traje! , m.  effece  h 
traverftr par  tncr. 

£1  paflage  de  Calés > Li  irtjet  de 
Calan, 

Paflagero,  m.  Paffeger,  pajfent  , 
veiageur . m. 

Paffamanero,  m.Pefementier  ,m. 
fu  i Jai!  ou  fui  vtnd  du  peffemcnt. 

Paflamano,  m .Paffement,  m.  finir 
un  babilltmenl. 

Pallando  , Pajfant. 

Pallando  porPari  %,PetffantparParü 

PaíTamc , ra . Cela  i qu  i aiant  le  dtgré 
de  Bachiller,  rtfaffe fes Ufuntpeur 
fait  e fa  ¡ícente. 

Passao,  ¿Poca  , ciudad  Obi  fipal 
y capica!  del  Obifpadodcl  nutra  o 
nombre  en  el  circulo  de  Batiera. 
Paffira  , villt  tpifeopale  & ‘api- 
tale  Je  í Evccbé  du  mine  nem  dan,  le 
tercie  de  Baviete  Lat,  Patavia. 

Paíli-piés,  m.  cierto  género  de 
d*Dft,PaJfepif,  m fa>  ttdeianft. 

Partaporte,  m.  Paffepert , m. 

PaíTaporrede  mee, Letirt  de  paffage. 

Partir,  Pajfer , percer. 

Pallar  de  parte  ¿ parte , Percer  de 
pan  en  par!. 

Pifiar  de  claro  en  claro , Idem. 

PafTar  muertra  , 6 retrrta , Pajftr 
maniré,  pajfer  en  r evité , 

Pall  ar  en  cuenta , Pajfer  en  temple. 

rirtiradefantc , Paffer  entre. 

Palie  urted  adelante  , Paffez  entre. 

Pallar , Seuff,  ir , endurer  .fupcrttr . 

Pifiar  trabajos , 6 pobreza , Seuff,  ir 
& endurer  dei  travaux  4r  panvr  eti. 

Partir  por  laimaginacion  ,S'imag¡- 
mer  fucljuc  chafe  > penfer  , venir 
en  ¡a  penfet. 

Passarvan,  villa  de  la»  Indias , 
capital  del  Réyno  del  mifmo 
nombte.Paffart’an,vil/e  de  r Indei, 
cap  i cele  du  Ruiaumt  du’ mime  nem. 

Pallas  i f.  Raijint  fta  , íb. 

Las  partas  fon  buenas , Les  raijint 
fent  heut. 

Las  pallas  no  talen  nada , Les  rai- 
jint neral.nl  ríen. 

Partas  de  Coriuto,  Raijint  de  Cu- 
riutbe. 

Paffatiempo,  m.  Paffetems , «.  di- 
va tijjemcnt , recrea  ti  a». 

Padrada , Premuní. 

Paffcador , tn.  Cetai  fui fepramene. 

Pillear , Premener. 

Partear  un  cavailo,  Premener  unebe- 
val. 
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Partearle,  Se  premener. 

No  bate  ÍI  no  partearle  , 11  ne fait 
fue  fe  premener , e/le  ne  fait  fue 
fe  premener. 

Parteémonos , P remenee  i nem. 
Partéele  ufted  , P¡ -emenez-veut. 
Partéenle  uftedes.  Idem . 

Me  pilleo,  Jeme  pro-nene. 

Parteo , m . PramtnaJe , /.  c'efl  auffé 
un  premenoir  , le  Leu  oh  Ven  je 
premene. 

Dar  un  paflco  , taire  un  teur  de 
premenade, 

Demos  un  parteo , Faifent  un  leur 
depremenade. 

De  «flcd  un  parteo , den  uftedes  un 
parteo, Faite,  un  teur  depremenade. 
Fue  ¿ dar  un  parteo , ll  eji  alié  faite 
un  leur  depremenade , elle  efl  aüée 
faire  un  teur  de  premenade. 

Palfico , m.  Petit  p.st , m. 

Plúteo  , fio  hazct  ruydo  . Teut  deu- 
ctment , fant  bruit. 

Padillas  de  Levante , 6 de  Cotinto, 
(.  Raifint  deCerimbe , m. 

Paflion  , f,  Pafften  , /. 

Partió nat ros,  m.Letlivrttdmiltf 
fuelt  en  tbante  la  Psffion  la  fe- 
mainefatnte. 

Pafiioncilla  > f.  Petittpaffon  , f. 
Paflioneros,  m.  Ceuxqui  chanten t 
la  pafften  lafemaine  fainte. 

Paflito,  m.  Petit  pat,  m. 

Pallito,  fin  hazer  ruydo  ,Teel  dou- 
cement,  fant  bruit. 

Paítivo  . m.  termino  de  Gramática, 
Pafftf,  miarme  deCrammaire. 
Vetbo  partivo , Ver  be  pafftf. 

Pallo,  m.  Pat,  m.  une  a j amble. 
Dar  un  pallo.  Paire  un  pm. 

Parto,  m.  Paffage  , m.  /¡tapareé 
Van  paffe. 

Parto  á parto , Pat  Iptu. 

Al  parto  del  buey  , A petit  pat. 

Dar  parto  , Dennerpajfage. 
Departo,  tn  pajjant. 

Are,  de  parto , Oifeaux peffagert. 
Hablar  pifio,  Par/er  ha. 

Parto,  l follcgadamcntc , Deuct- 
ment , fant  f aire  du  bruit. 

Parto,  6 paflito,  Idem. 

Parto  ante  pallo , Pac  ¿pat. 

Palios , m.  Des  pat. 

Dar  partos,  Paire  des  pat. 

Dar  muchos  partos , bairtbtauceup 
de  pat. 

A dado  muchos  partos  , ¡I  a fait 
bcaecenp  de  pat , elle  a fait  beau- 
ctup  de  pat  ■ 

No  daré  muchos  paitos  , Je  ne  Ji- 
ra, pat  beau.  oup  de  pat. 

Partos  de  cfcalcra,  Lsbchtu  d’utte 
icbcile , m. 
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Parta  , f.  Pite , f. 

Parta  de  almendras, Pite  tV emendes. 

Es  una  buena  paftade  hombre,  C'tJI 
une  benne  palé  d’bomme. 

Oro , í plata  en  parta . Or , ou  ar- 
geni  er.  maffe  ou  en  Ungen. 

Paíléca , f.  grande  po  !cadc  un  na- 
vio , Grande  peulte  i un  n avire. 

Pallé  1 , m.  Palé , m. 

Paftél.m,  yer  va  rubia  color  deañir, 
deque  te firven  los  Tintoreros, 
Pajel  , ou  Guede , plante  fui  a leí 
fceiUti  cemme  te  plañí in  ¡ leí  Tein- 
luriert  t'tnfervcnt  peer  teindre. 

Parte!  embote  , Peté  tn  pot. 

Paftél  de  ronda , Vordurt  que  te» 
vuide  I a nuil  de  la  cbaife  p trefe. 

Paftclera , f.  Phiciert , ou  patif- 
fiere,  f. 

Paftelerla,  f.  Beutiqutjle  páikitr. 

PiSbeleio,m.Palicier,oápáliffier,m, 

Paftelillo,  m.  Petit  pité,  m. 

Paftrl I a»)  f.  PafliUttpau r perfumee,  f. 

Partillasde  boca  , Mufiadint,  m. 

Parto,  m.Repat,  m.  larcftUnnd: 
Vbommc. 

Comer  á pafto , Manger  a tabla 
d'bíte. 

Pafto , m . Piture,  reptan , pitar  age. 

Pafto  de  la  perdiz , ¿e  repaire  de  la 
perdí ix. 

Paftor,  m.  Befger , pepear,  m. 

Pillora,  f.  Bcrgere.f. 

Paftoral , cofa  de  paftor,  P aflora!, 
fui  cfl  de  bergtr. 

Paftoral,  P afloral,  fui  tjl  de Paf- 
teur  tVEgü/e. 

Vigilancia  paftoral,  Vigilóme fofic 
cor  a te. 

Paftorctllo,  m.  Petit  bergtr , m. 

Paftoril,  cofa  de  paftor,  PaJIeral, 
fui  tjl  de  bergtr. 

PAT 


Pata  de  qualquiera  animal,  f.  Pié, 
m.  ou  paite  det  animaux , f. 

Para  de  León  , yerva.  Paite  de  Lieny 
berbe. 

Patas  arriba , Les  piit  en  bnut. 

Bazas  patas , Cartel  I gales . 

Pataca  , f.  Serle  de  menneit , un  leu. 

Patache  , m.  Serte  de  bettau  legett 
apellé  patache  , petit  navirt. 

Pararon,  tn. Patagón,  menéen. 

Parada,  f.  Uneeup  de  pié. 

Patadas , f.  Trepignemcnt  ou  bate- 
ment  de  piét  en  marchan!. 

Dar  paradas , Pro  per  da  pié  en  Ierre. 

Dar  de  patadas  4 alguno , üenner 
det  ceupt  de  pié  i que/fu'un. 

Patagones, pueblo  de  U América,  Je 
g;ande citaran , Patagón  ,petple 
de  V.imerifut,  dañe  grande  te, lie. 
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I’ataM  i villa  del  Imperio  del  gran 
Mogol,  cnelRéynodcGuzara- 
le.  P<t<an  > ville  de  ttmf  ire  du 
grand  Mogol , au  Roiaume  de  Gu- 
zarate-  l-at-  Patana. 

Fat  ana,  villa  de  las  ludias  Orien- 
tales , con  on  puerto  de  mar , ca- 
pital de!  Rcj  na  dei  mifmo  nom- 
bre, Paiar.e , ville  dei  Jndei  O- 
rientaler,  avec  un  fcrtdemer, ca- 
pital! du  Reíanme  da  máme  ncm. 
Lat.  Patina. 

Patarata,  f Menfonge,  m. 
Pataratero,  m.  cmbuílcro  , Men- 
tetu i 

F.s  un  pataratero,  C'e/l  un  mer.teur. 
Pataca,  f.  Peíale , /.  forte  de  racite 
qui  ale  ¿tí/ de  la  cbitaigne. 

Patatal , m.  lugar  adonde  crecen 
patatas  .¿ien  oú  criipnt  le  ¡patata. 
rítatdro,  nT.  hombre  c¡uc  vende  pa- 
* tatas,  Celui  qui  vend dcipatalei. 
Tatav,  villa  de  Francia  en  la  Pro- 
vincia de  BeolVa.  Patay-,  ville  de 
Frente  en,  Beauffe.  Lat.  Pataiura. 
Pati,  villadc  Africa,  capitaldel 
■ Rc'ynodelmifmouombic.  Pete, 
ville  eT  Afrique , cufilaled»  Roiau- 
tr.edu  mime  ncm.  l-at.  Parea. 
Pareado,  Eaiuhuupsdepies. 
Pateador , m .Celui  qui Jrafe  dei  fies. 
Pateando , dando  patadas , Irepi- 
gnanl , frafant  dei  fin  centre  la 

ierre ■ . 

Patear , C dar  patadas , Ti  rpigner  , 
fraf  er  des  fiéi  cunire  la  ten  e. 
ViterndeCí'.it, (Patintaa  f aletee, f 
Patente,  Maniftfle , évid.nt. 
Patente,  f.  Tálente,  f.' 

Patente,  f.  La  hienvenué. 

Patente  i honores  que  el  Rey  ¿ Prin- 
cipe concede  á algún  militar  , 
Brevet,  t”.  CommiJJie’'.  que  IcRoi 
cu  Prime  acorde  ¿ un  L'Oisme  de 
guerre. 

Patente  de  Coronel  i honores , Bre- 
vet de  Colonel. 

Patentemente , Mar.ifeflement , elai- 
rement. 

Paternal.  I paterno,  Paternel.depcre. 
Paternalmente,  Paternellemeeit. 
Paternidad,  f.  calidad  de  padre, 
Paterniti,  f.  quahté  de  fert. 
Patsrno  , villa  de  Sicilia,  con  ti- 
tulo de  Principado.  Paterno, vil- 
le ieSicUc , avec  titre  de  Princi- 
f noté.  Lat . Hybla  major. 
Patéticamente  * Paiéiiquement. 
Patético,  loque  mueve  las  paílto- 
nes , Potinque , qut  emeutlcspaf- 
fiann 

Paihiaos » £ Palmosa  , Ida  del 
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Archipiélago,  hizia  laNitñlia, 
San  Juan  Kraugehftaefcrivió  en 
ella  la  Apocalypre,  citando  allí 
defterrado.  Patbmos,o\iPalmofa, 
l/e  de  ÍArcbiftl  veri  la  Nalolie , 
Saint  Jean  hvttngelijle  y écrivit 
PApocaUpfey  ¿lar,:  relegué.  Lat. 
Patbmos,  Palmofa. 

Pati,  ciudad  Obilpd del  Valle  de 
Demona  en  Sicilia.  Patti , ville 
Epifeopale  de  I a Valide  de  Demon  a 
en  Sicile.  Lat.'Pxéix. 

Pático,  m.  hijo  de!  pato  , Jeont  ! 
canard , m. 

Patihendido,  animal  que  tiene  el  , 
calco  de!  pie  hendido , como  Ion 
lascatnctos,  los  bueyes,  tcc.Pic 
fourebu. 

Patilla , f.  Paite  paite , petif  fié. 
Patimuleño  , cavallo  que  tiene  el . 
pié  y el  calco  como  un  mulo  , 
Cbevalqui  a le  fié  & la  come  com-  ‘ 
me  un  tnulet. 

pino  , m.  Cour  de  maifen , f. 
Patitíefo , quien  tiene  las  piernas 
embaradas,  Celui  qui  a leí  jamba 
engourdies  & roída.  % 

Patituerto , m . Celui  qui  a les  jambes 
eor  lucí. 

Pato  , £ Anfar , m.  Ojre un  jan. 
Pato  , m.  el  lugar  adonde  le  pone 
el  pié  jugando  a los  bolos , i i 
otro  juego  , Pai  ,m.lc  Leu  ou  t on 
fíese  enjouanl  aun  quilla  , ou  i 
un  nutre  jen. 

Patochada , f.  Sotife , J. 

Patología , f.  termino  de  Mcdccina, 
es  la  parte  del  remedio  que  con- 
fiera la  naturaleza  , Patbologie, 
],  parlic  de  la  Medtcine. 
Patrañas,  f fábulas.  Con  les,  fe- 
bles, menfonges. 

PATRAS.villadcla  Morca.  Pairas, 
vilUde  la  Morée.  Lat.Vlttx. 
Patria , f.  Patrie , /. 

Patriarca,  m.  Patriante,  m. 
Patriarcazgo  , m.  Dignité  de  Pa- 
triarebe , /« 

Patticto , m . dignidad  entre  los  Ro- 
manos, Pal:  ice,  m.dignité  entic 
les  Romaint. 

Patricio,  nombre  de  bautifmo, 
P atrice , acmprcpredbcmme. 
Patrimonial  , Patrimonial , apar- 
tenant  atipatrinwine. 

Patrimonio  , m.  Patrimoine , m.  Ies 
bient  que  te  pere  laijfe  ¿fesenfant 
aprésfamort. 

Patrimonio  ni  San  Pidro. Pro- 
vincia del  Rifado  Eclcliaít ico. 
Patrimoine  de  Saint  Pia  re , Pro- 
vinie  de  PLtet  de  l tglife,  Lat. 
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Patrimonium  bañil  i Peni. 
Patrocinándole,  Le  protegían!,  en 
le  prolegeant. 

Patrocinar,  Proteger. 

Patrocinio,  m.  ProtiUion  , f. 

Patrón , m.  Modele  ¡ patrón  , ene m - 
flaire  , m. 

Patrulla,  f.  Palrooiíle  . f. 

Hazer  la  patrulla, Faire  lapatrouille. 
Patudo  , Qui  a de  grande  pies . 

P A V 

Pao,  villa  de  Francia,  capital  del 
Principado  de  Bearnc.  Pau  , vil/e 
de  Frunce  , capitule  de  la  Princi- 
pauté de  Benrne.  Lat.  Paium. 

Pava  , f.  Ponte  d Inde , f. 

Pava , la  hembra  del  pavo , Pana- 
cbe,f.  la femclle du paon . 

Pavana,  f.  uu  género  de  danfa  , 
Pavone , f. faite  dedanfe. 

Pavcllon  , m.  Pavilion  , m. 

* Pavés,  m.  ten,  beueher  , m. 
Pavélá  de  candela,  Í.Lemoucbon  da 
la  chande  lie. 

Pavefada , f.  Pavefade , /.  n ¡entele e 
de  toile  furun  vaiffeau, 

Pavía,  ciudad  Obifpal  del  Duca- 
do de  Milán.  Pavie,  ville  Epif- 
eopate  du  Duché  de  Milán.  Lat. 
Papú,  ««Ticinum. 

Pavilo  de  vela  6 de  hacha  , m.  -Me- 
che d\ une  cbandcllí  ou  d «n  fiam- 
bran , f. 

Pavito,  m.  pequeño  pavo  , Din- 
donniau,  m.fetitdindon. 

Pavo,  m.  Coq  d’ Indis,  m. 

Pavón , m.  Paon  , m. 

Pavo  real,  Idem. 

Pavonado,  Coulcur  tleaa. 

Pavonar , Domter  une  couleur  tC cau 
au  fer  & auxgardet  et  éfiet. 
Pavoneillo , m.  pequeño  pavón , 
Paonneau,  m.  pesie  paon. 
Pavonearle,  andar  con  gravedad  , 
Sepanader  ,onfe  paoaner , mar- 
ches aveefafle. 

Pavor, m.Pcur,f.épeuvante  ,effroi, 
fiaicur,  grande crainte. 
Pavorofamcntc  , Avec  feur  , avec 
crainte.  - 

Pávorofo,  Pcureux.  craintif,  timide. 
Paula,  nombre  de  bautifmo. 
Paule , nompropre  defemme. 
Paufa,  Í.Pauft,f. repos  que  C cnprtnd 
en [aifar.t  quelque  c bofe . 

Hazer  pau  fas , Faire  des  paufe i, 
Paufadamente  , Pofemer.t. 

Pauta , f.  Papier  reglé  qu'tm  met  fouf 
un  aun  epour  icrirc  droit. 

Pauto»,  m.  Capitulation,  f. 

Hazer  pautos,  Capituler. 

Rendirle  con  buenos  pautos  , Se 
r<n- 
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teñir  e a det  eonditions  avanlageufa. 
P A X 

Paxat  cria , f.  comercio  de  páxacos  > 
Oifeltrit , /.  commeree  da  oifeaux. 
Paxarero  , m .Oifeleur,  m.  qui  chífle 
aux  ciftaux. 

Paxanllade  puerco,  f.  La  rale  Ja 
pon  cea  u avie  fa  graiflt  qui  lien  i 
autoar. 

Paxariüa , f.  Fleur  nomniée  Ancolia. 
Hazer  temblar  la  paxarillaá  algu- 
no, Faircpeura  qaelqu'xn. 
Alegrar  lele  a alguno  la  paxarilla, 
Se  réjouir. 

Se  le  alegró  la  paxarilla , Ih'ejlré- 
joui , elle  i'ejl  réjouie. 

Paxárillo,  ípaxarico,  m.Oifelet, 
m.  petil  oifeau , afilien. 
Paxarito,  m.  Idem. 

Páxaro,  ni.  Oifeau  en  general,  m. 

foilg i and  en  pelit. 

Es  un  buen  páxaro  , C'eJ 7 un  bon 
oifeau. 

Páxaro  del  Sol , páxaro  que  dizen 

2uc  no  tieue  pies  5 que  vuela  cali 
empre.  y que : c 1 uftema  de  mof- 
eas, Oifeau  de  P ar adis  .oifeau  qu  on 
Jit  qu’il  na  pein!  de  palles , que  volé 
pi  e/que  lonjeare , éf  ne  vil  que  de 
weucbei. 

Alas  vale  un  páxaro  en  la  mano  que 
veyme  volando , // vautmicux  un 
oifeau  dam  la  tnain  que  vingt  en 
Pair. 

P AY 

Payo,  m.  Groi  leurdaut , m. 

Es  un  payo,  C'e/i ungrei  leurdaut. 
Vertirle  i la  payo,  ShabiUcr  grof- 
fiiremenl  crmmenn  paifán. 

Pay> , ni.  Payi,  ou  Pait,  m. 

Al  ufode!  pays , A ¡a  mole  dupayt. 
Eos  Payfes  bazos,  LesFayi-bae. 
Paylagc,  m.  Pdifage,  m. 

Payfano  , m . Competí  ¡ote , m.  qui  tfl 
de  mhnepeit , de  mime  lieu. 

Es  mi  payuno,// eft mon  comp atrille 
Sóy  fu  payfano , Je  fu»  fon  compa- 
triota. 

Somos  payfanos , Kotufcmmet  com- 
< patrióte 1. 

Son  payfanos,  ¡hfontcompalriates. 
r A 7 

Faz , f.  Paix , f. 

Ea  pazeftá  hecna,  laspizes  ertán 
hechas , La  paix  efl  faite. 

Hazer  pazes , Faii  e la  paix , fe  re- 
conciliar , devenir  bont  amia. 
Eftár  en  paz, Erre  en  paix  & en  repoi. 
Ertár  en  paz , aver  pagado  fus  deu- 
das , Lite  quite  de  ce  quion  devoil , 
eroir  paiíftt  dettes. 

Datfe  pazes,  S'enlr'embrafles  $p fe 
I.  Pajuu. 
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baifer  en  figne  de  paix  &tf  ami  til . 

Pazcr , í pacer , Paítrc. 

PEA 

Peana,  f.  todo  loque  firve  para  fo- 
Acncr  una  imagen  de  bulto  , 6 
unaertátua,  Picdcftal,  m.  tontee 
qui  feria  futen  ir  que /que  image, 
ou  fiante. 

Pcazgo,  m.  derecho  que  fe  paga  al 
pallar  por  algunos  lugares , Pea- 
pe,  m.  Jroit  de  peage. 

PEB 

Pcbdtes,  m.  Serte  de  pelit  parfum 
comrne  Oifelets  de  Chipre. 

PEC 

Peca,  f.  pequeña  maucha  roza  en 
tacara,  LentiUe  ,f.  tache  de  rouf- 
feur  au  vi  faga. 

Pccadillo,  m.  Pelit  peché , m. 

Fccado,  m.  Peché,  m. 

Pecador,  m.  Pc.htur , m.  qui  com- 
met  des  pecbtz. 

Pecador  de  nu  , Mulbcureux  cr puu- 
vtepcibcui  que  je  fute. 

Pecadora,  f.  Peche  efle,  f. 

Pecadotica,  f Peiste peeberefli  ,f. 

Pecado -ico  , m.  Peinpecbeui  , m. 

Pecar,  Pechar,  coméeme  un  peché. 

Pecas  en  la  cara , f Leniillei  qui  vitn- 
neni  au  vijage , taches  de  i eujjcur. 

* Vece  , m.  Potflon , m. 

Pcccde  tierra  para  tapiar , Du  mor- 
tier  de  ten  t i faite  Jet  cleifum  , 
de  la  ierre grajje. 

Pecezillo , m.Ahle , oh  Ab/elle , J. 
petil  poiflon  d'eau  do  ce. 

Pccezuela,  f.  Pclitc pitee  de  quclque 
chafe  que  ecfoit. 

Pccezuela  de  anille  tí  a.  Paite  piece 
de  canon,  oufauconntau. 

PtCH  , villa  de  la  Sdrvia.  Perb , vil- 
lado  la  Servio.  La!.  Pcchum. 

Pechar  , pagar  tributo,  ó pecho, 
Paier  un  tribu!. 

Pechazo,  m . Grande peilrine. 

Pechero , m.  Taillable  , celui  qui paie 
trihue,  qui  efl  foja  ¡la  tailh. 

Pecho , ni.  Taille , f.  trihue , iinpót, 
laxe  fur  lepeuple. 

Pagar  pecho , Paier  1 a taille. 

Pecho , m.  parce  del  cuerpo  , La 
poitrine. 

Hombre  de  pecho  , tfomrne  qui  a du 
coa  r age. 

Hombre  de  poco  pecho.  Nomine  qui 
apeude  tetar , timide. 

Pecho  por  tierra,  Avetbumilité. 

Delcub.’ir  el  pecho  i alguno , Dire 
fon  fentiment  ¡quclquun. 

Echarle  una  adumbre  devino  á pe- 
chos, Boire  un  pai  de  vin. 

Tomar  á pechos  una  cofa,  Fren- 
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dre  une  chafe  a cuur, 

Eflir  de  pechos.  Arre  stuchí  fur  le 
ventre. 

Mecer  alguna  cofa  entre  pecho  y 
cfpalda  > Mangcr  quclque  chufe. 

Pechuga  de  capón  , t de  otra  ave  . f. 
Le  bían  d'un  chapón  ou  eTun  pau- 
le!, érc.  e efl  P ejlomaeí un  chapan 
ou  tf  une  paule  qui  ejl  la  cbair  la 
plm  blandir  ir  la  meil/eurt. 

Pechugón,  m.  Coup  de  poing  fur 
P cjlomac , m. 

Pecina , f.  Beurhe , f.  timón , fango. 

Pefon  de  la  cera , en.  Le  hout  de  la 
m ammetle. 

Pcfonde fruta , LaquefeePunrpcm- 
me , d'une  paire  ou  tPaust  rjr  it. 

Pejoo  de  la  rueda  J : uu  carro , La 
hout  de  P tflteu  qui  fot  tóela  roui. 

Pezonera.  7.  Aioi.dcile , /.  anvea» 
deftr  qv'on  mel  au  hout  de  fflieu, 
afin  que  1 a roui  ne  ton.lt. 

Pecolo,  Mar  qué  de  lene  Ules  au  vifagt. 

Pectoral , S Perora! , m.  ornamento 
de  recamadura  de  oro  que  el  gtan 
Sacerdote  de!  pueblo  Judáyro  po- 
ma delante  dei pecho  , Pelé.-'  a!, 
m.  o<  r.ement  de  hoderie  que  le 
grand  Préte  e des  Juijt  mittuii  de- 
vane Pcjlomsc. 

Pectoral , m.  codo  lo  que  cuelga  de- 
laiucde!  pecho  de  los  Obilpos , i 
délos  Prelados  1 Pcfloral,  m.tout 
ee quipendfur P tflotnacdti  hvéquet 
ou  des  Preluts. 

Pccunária,  pena  pecuná ría  , Peen- 
niaiie,  ámenle  peeuniaire. 

PED 

Pcdacico  , pcdacillo , pedacito , pe- 

. dafuclo,  m Petil  murcian  , m. pe- 
tile  pitee  deque/que  chofe  que  te  Joil. 

Pedaeo , m . M»  eran , m.  piece. 

1 i pedamos  , Par  pirca  ir  par  mor- 
rear x. 

Pedagogo,  m.  Preceptettr,  m.  qui 
a la  íonduite  eP un  ou  de  ptufieun 
tnfant,  Pedagogo!. 

Pedante,  m.  m-eftro  de  efcuela, 
Pedan t , m.  maiti  e d éco/e 

PtnsMoMTi . villa  del  Rey  no  de 
Ñapóles.  Pedemome  , pille  da 
Roiaume  de  N apiri.  Lat.  Ptde- 
monttum. 

Pedernal,  m.  Pierre a fufil , pierre 
¡feu,f. 

Pedcrtal,  m.  lo  quc/ortiene  una 
coluua,  P iedejlal,  m. 

l'cd  do , Demandé , r equis. 

Pedí  Jor  ,m.Dcmandtui  ,qut  demande. 

Pedigüeña  , tfli  antee  ¡demandar. 

Pedigüeño , Celui  qui  demande  beau- 
etup  if  forren t. 

C cc 
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Pcíiroiento , m.  Demande,  refus- 
fisión  . /. 

P:dir>  Demandar  <¡ue/qut  chafe  peur 
lavéis  , roque, ir. 

Pido,  pides,  pide,  Jtdemonde , tu 
demandes, it demande,  elle  dimonde . 

Pedimos,  pedís,  pideu  , Sous  de- 
manden i , vene  demandtz  \ ilt  de- 
mondnt , elle,  demanden t. 

Pida  ufted  pidan  uftcdcs.Drm*»»»/»*. 

Quinto  p de  i.fted  f Combim  de- 
mend z-vitu? 

pide  ufted  algo  ! Demandez-vem 
qutlque  ebofei 

Pedir  pan,  dinero,  ( otra  cofa, 
Demandar  du  fain  , de  l'urginl , 
ou  auné  ebeje. 

Por  mas  que  pida,  nadie  me  dará 
nada , Jas  *r na  a demandar  ,ptr- 
feane  ne  me  dennera  ríen. 

Por  masque  ftedpida,  Ven  avez 
beau  á demanden. 

Por  mas  que  e!  pida,  U a beau  a 
demandar. 

Por  mas  que  ella  pida,  Elte  a beau 

i demandar . 

No  pido  nada,  Je  ne  demande  ríen. 

Que  pide  ufted ? ede  ,-andtz  vosst I 

Pedir  adelantado  , Demandar  par 
0vance. 

Pedir  celos , Vefl  quand un  marifais 
dei  i ep<  oches  a fa  ftnmst  far fa  cun- 
duise,  ou  un  .imane  a^a  maitrejfe; 
fatre  enteneire  fu  en  «■//  ja/eux. 

Pedir  cotufas  en  el  golfo , Deman- 
dar des  ebejes  difficslts  d avetr. 

Pinta , villa  p puerto  de  mar  de  las 
Indias  , capital  del  Re'rno  del 
nufmo  nombie  Pedir,  villr  & 
pertdemer  des  ludes,  tapétale  du 
Reíanme  du  mime  ttem.  Las.  Pedirá, 

Pedo , m.  Un  pet. 

Echar  un  pedo  , foliar  un  pedo  , 
paireen  pee , lachar  un  pet 

pedorrear,  cfto  fe  dize  de  la  leña 
quaodo  pedorrea  en  la  lumbre , 
PetiUer  , tclater  avee  brees  dant 
le  fea. 

Pedorrera,  í.Peteufe,  vejfeufe.f. 

Pedorrero,  ni  .Patear,  vejjeur,m. 

Pedrada,  f.  Ceup de pierre , m. 

Matar  dos  pixaros  de  unap  edrada , 
Paire  ¡fuñe  piarte  deux  ceupt. 

le  dieron  una  pedrada,  íl  a eu  un 
covft  de  piervt. 

Andar  i pedradas  , Se  batre  a ceupt 
de  pierre. 

Anduvieron  á pedradas , lis  ft  fent 
batas  i ceups  de  pierre. 

Pedtea,  f Cambas b ceuptde fierres. 

Pcd.ega!,  m.  lugar  de  piedras,  Lien 
pletn  de  pierre,  ir  decaiUetuc. 


P E D 

Pedrería , f.  Pierrerie , f diamant. 

Pedrero , m.  Pierrier,  m.petitcaaen 
gres  ir  cauri. 

Ped reina , í -Ptsite pierre,  f. 

Pediezue!a,  f.  Idem. 

Ped  rt  ico , m . Grojje  arde. 

Pinito,  nombre  de  bautifmo,  Pier- 
re , nem  prepre  d'bemme. 

Pedrofo  , lleno  de  piedras  , Pier- 
reux,  plein  de  pierres. 

PEE 

P.-edor  , m.  Peteur , t n.  guípete. 

Pecdora  , f Peteufe , f. 

Puna,  rio  de  Alemania.  Peene , 
sivseretl  AUemagne.  Las.  Pañis. 

Peer , Pelier  , vejjer  ou  vrjjir. 

PÉG 

Pega,  vte  Urraca. 

Pegadizo,  Gluant  , vifqutu x,  jui 
s' atache  ai/ement . 

Enfermedad  pegadiza,  Maladiecon- 
tagietfe,  güije  gagne. 

Pegado,  Atache  comme  lepoix. 

Pegadura,  f.  Asacbement  cemmede 
poixgraijfe,oo  autre  chafe  gluant  e. 

Pcgajoia,  Girante. 

Tierra  pegajolá  , Terra  gluant e. 

Pcgajofo  , Gluant , fui  t' atache  fa- 
cilemens , vi/queux. 

Pegamiemo,  m . L ' afijan  í atecbtr 
ir  de  collar. 

Pegar,  Alachar  quetque  chafe  avee  de 
la  calle  ou  quelqu'auSre  metiere 
gluant  e. 

Pegarfela  i alguno , Trampee  quel- 
qa’ute. 

No  me  la  pegue  vm.  Se  me  tr em- 
pez pus . 

Se  la  pegará,  11  le  trampera  , elle 
le  trompera , il  la  trampera. 

Se  la  pegué,  Je  tai  trompé. 

Noi  la  pegó  , II  non  a trompé , elle 
nata  a si  ampi. 

Nosla  pegáron,  lis  natu  ant  trom- 
pé, tiles  non  enl  trompé. 

Se  la  pegaré,  Je  le  trampee  al , je  la 
Ir  amper  ai , je  les  tr  amper  ai. 

Nos  la  pegó  a codos , 11  notst  trompa 
tam  , tile  non  trompa  tatú. 

Se  la  pega  (icroprc , Ule  trompe  lon- 
jean , il  la  trompe  tanjan i s , ellt 
le  ti  ampe  toujours. 

Pegar  fuego,  Mettre  le  fea  aquel- 
que  chafe. 

Pegóte,  m.  bizma  de  pez , EmplA- 
Irt  de  paix. 

Proo,  ciudad capiral de  unRéyno 
delmiímu  Hombréenla  India  de 
la  otra  parte  de  laGange.  Pega, 
Vlile  capisale  d'un  eCaiaume  du  mi- 
me nom  de  flnde  de  li  le  Gangc. 

, Las.  Peguum. 


P E L 

Paladilla  , f.  Pelade , /.  ejfieeede  ve- 
role  qui  [ais  lamber  lepail. 

Peladilla  de  arroyo,  f.  Ceilltu  comme 
ceux  fui  fent  daña  les  revieres  & 
!t¡  ruijjcaux. 

Peladillas,  f.  Amanda  confites  ott 
futréis. 

Pelado,  Pelé,  fans  poli,  fans  che • 
veuxfur  látese , diplomé. 

Pelador,  m.  Celui qu,  pete. 

Peladura,  f Pelote,  f. 

Peladura,  f.  la  ación  de  pelar,  Pe- 
lare , f.  i aéíien  de  ptler. 

Pelar  , Pelar,  éter  ér  arracber  le  peil. 

Pelar  unagaltna,  P Lmer  une  paule. 

Pelage , m . color  de!  pelo  de  algu- 
nos animales , Pelage , m.  cantear 
du  poil  de  quetque,  animaux. 

Pelambre,  f.  Alopecia,/,  ma/adie 
fui  foit  lamber  les  cbeveux. 

Pelambrera , f.  Depilattire , /.  em- 
plálrepaur  faite  lamber  le  poil. 

Pelea,  í.  tambal,  m.  bateiUe. 

Hombre  de  pelea,  Ctmbattant. 

Diez  mil  hombres  de  pelea  , Di» 
mélle  camban  ans. 

Peleador,  m.  Cambattant , m.  qui 
camba t,  fui  fe  bol. 

Peinado, tambal  tant, en  cambattant. 

Pelear , Cómbame. 

* Pelechar , Chungar  de  poil,  changar 
de  p lames. 

Pelcgtino,  ufe  Peregrino. 

Peliagudo,  m.  Poil  delié  ir  fin  , com- 
mtduCbevrtau,  du  Vea.. , du  La- 
pin,  6e  autres  femblables. 

Pelicano, m. ave  P etican,  m.cifeaa. 

Pelicorto,  m.  Qui  a le  poil cauri. 

Peligrar,  lamber  en  per  i!,  étrt  en 
danger. 

Peligro,  m.  Danger,  peril,  m. 

Ponerle  á peligro , S'expofcr  iqaet- 
qut  danger. 

Sacarle  del  peligro,  Ttrer  fen  épito- 
glt  du  jen. 

Pcligrofameme , Dangereufement , 
avee  danger. 

Peligrofo , Dangertux , perilla X, 

Pelilargo,  Qui  a lung  poil. 

Pelillo,  m.  Petil cbtx'eo  , pttil poil. 

Pelillos , m.  Peril»  cbeveux. 

Echar  pelillos  á la  mar  , Renouer 
tamitii  tf  oublitr  les  inmitie z 
paj¡lei . 

Peí  tire,  m.  rayz  conocida , Herbé 
ir  racime  nomusle  Pjtetrt  ou  pit 
d'  Aiexani,  e. 

Pella  de  niéve , f.  Pelóse  de  nlgt , f. 

Pella  de-  manteca , f.  t oi»  ou  r»fl- 
leou  de  beurrt  que  Pan  pene  an 
m silbé , m. 

Pella  de  manjar  blanco , f.  Pelete 
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de  b/an  monger , f. 
pellada  de  nieve , X.  Coup  que  ron 
dome  avec  une  pololo  de  nlgfí 
• Pelleja  . f Peen . /. 

Pelleja,  Ceftpref  remen!  U peta  £ u- 
ne  brtbii  avec  U lame. 

Pellejería , f.  Pella  ti  it ,f.  le  lien  oi 
ron  vend  la  peaux. 

Pellejero,  na.  Pelltlitr , m 
Pellejo,  m.  la  pean  de  Cbommt  & 
de  quelqu  t animal  q u e cefeit. 
Mudare!  pellejo  , Cbanger de  pea». 
Dexar  el  pellejo , Mentir  en  la  peer- 
* /lúe  dtquelquecbofe. 

Pellejo , m.  Omire  i metire  du  rin 
o «ne  autrt  liqutur. 

Pellico , m.  í pellica , f. Peli/fon  ,m. 
Pellizcado,  Pinté. 

Pellizcando , Piaqant , en  pingan!. 
Pellizcando  á fu  muget  , Pingan! 

fa  fe  ".me. 

Pellizcar,  Pinetr. 

Pellizcar  á alguno, Pincer  quelqu’un. 
La  madre  pe  lizcó  á ¡ahíja  , Lame 
re  piafa  la  file. 

£1  hombre  pel.izcó  i fu  muger , 
L'bcmmefinqa  fo  fmme. 

No  le  pellízcale  á ufted , no  la 
pellizcaré  á ufted  , Je  ne  votu 
finca  ai  pa. 

Ko  me  pellizque  ufted  , Se  me pin- 
cez  pai. 

Pellizco  . m.  Une  pin  cíe. 

Dar  un  pellizco  ¿alguno,  Den ntr 
unepinclt  a t/celqe'un. 

Pelmazo  m.  Une  choft  pifante  ir 
aptaiie  carme  joule  t aux  püt. 
Pelo,  m.  Peil.  cbeveu,  m. 
Pcloartib-,  a polj  c\o,ei  tenlrepoil. 
A pelo.  Bien  ip  opot.  i1 
Venir  á pelo , V n¡>  i p:  opos. 

Lo  que  ufted  dize  viene  ¿ pelo  , Ce 
quex  endita  vieni  i pi  opoi. 

Eflo  no  viene  ¿ pelo.  Cela  ntvitnl 
prn  i piopci. 

Cavado  en  pelo , Cbeval  fansf-Uc. 
Montar  un  cavado  en  pelo , Menler 
un  cbeval  fons  [elle. 

Pelón  , m.  Un  taquín , un  ovare. 
PitorOHisa  , parte  de  la  Grecia 
que  aura  llaman  la  Morca,  Pelo- 
ponefe , pareit  de  la  Grect  que  n 
apelle  preferir emenl  la  Merie. 
Pelofo,  P/etn  de  peil. 

Pelota , f.  Bate pourjouer  a ¡o  paume. 
Juego  de  pelota , Jc«  de  peumo , ir  i- 
pei , le  lien  cu  t un  jotré  a la  paume. 
Pclotade viento.  Balen,  m. 

En  pelota , ¿en cueros,  Tuut  nud. 
Andar  en  pc.'ota,  AUtr  tout  and. 
Pelotear,  Peloier , onbakter , ter- 
mo dn  je»  de  paume. 
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Pelotera, {.Une fllevologe  ir  ¿ventée. 
Pelotero  , m.  Celui  qui  t Unete  dei 
baila  a jotrer. 

Pclotécp,  m.  Di  fuete , f.  drfferout. 
Pclotdro  cendremos  , Nosu  auroni 
quelque  dijpete. 

Pelotilla,  1.  Baile  bale. 
Pelonljaparadifciplinarfe,  Balote , 
f.  paite  bate pour fe  donner  la  dif- 
cipfíne. 

Peltre,  m.  eftaño  mezclado  con 
plomo,  De  fetain  melé  avec  du 

Íltitnb. 

tietOi  m.  Potier  d'ltoin  , m. 
Peluca , vie  Cabellera. 

¡“eludo,  6 pelofo  , Plan  depoil. 
Pelufa , f.  Flbcon  depoil  ou  de  pía- 
me qué  Patache  auxbabiti , m. 
Pciuza,  Í.Duvet  .m.plumt  dtheete. 
PEN 

Pina,  {.Peine,  f.punilion,  ttur- 
ment , emende. 

So  pena , Sota  peine. 

So  pena  de  la  vida,  Som  peine  de  la 
vie , ou  fui  peine  de  la  vie. 

Pagar  la  pena , Paite  t emende. 
PenkcKo.m  Punacbe.ou  penna.be, m. 
Penacho  de  ciervo  , Le  bou  dueerf. 
Penadamente  , Peniblcmtnl  , avec 
pane. 

Penado  , Celui  fui  efl  en  peine. 
Penal,  Penal,  qui  porte  funititnir 
peine. 

Penalidad,  f-  Tourment , m. peine, 
fot. /¡ranee. 

Penar , lufrir  penas  en  el  otro  mun- 
do, Pttner  , fouffrir  da  ptinet , 
pulir  dañe  íaut i e monde. 

Penas,  f.  En  ja. gen  , Galera. 

A penas,  A pomo 
A malar  penas  , A grand  peine  , 
avec  difficuled. 

Penar  <JC  camara,  Bical  conf/quit 
aupuft  du  Roí. 

Penares,  m.  Diofcs  de  los  paganos, 
Dieux  domejitquet  dt¡  p aient. 

Pin  saoxa, villa  capital  de  un  Con- 
dado del  n i mri  nombre,  Pro- 
vincia del  Paysde  Gales  en  Inga- 
laierra.  Penkrock , viUe  capí  tale 
du  Comti  du  meme  nota , P,  ex  ime 
du  Pe'ii  de  Colla  en  Angleterre. 
La.  Pcnbrochium. 

Pencadc  cado,  L lite  de  eberdon. 
Penca  de  berja , f.  FeuiUedtcbou. 
Penca  con  que  el  Bcrdugu  afoca , 
Fuutl dubuu  rea» , m tebo.ircau 
foutle  leí  moljaiieurs  tn  bjfognt 
avec  un  merecen  de  cuit  femb  ’able 
¡ lo  Jeme  lie  d'un  jouiter , qu’on  a- 
pelle  Penca. 

Pencado,  ajotado  por  la  mano  dd 


PEN 

berdugo  , Faceté  par  la  main  du 
bour.  tan. 

Pencas  de  cardo,  f.  Cita  de  ¿barden, 
Hazerfede  pencas, obedecerde  mala 

gana  , Se  faite  tira  t arcille,  tbiit 
o regrit , it,  e lenl  i ubéir. 

Se  hizo  depencas , llfeft  tirer  to- 
r tille , elle  fefit  itrer  F o.  tille. 

No  fe  haga  ufted  de  pencas , Se 
vom  faites  tai  tirer  f arcille. 

Por  que  fe  haze  ufted  de  pencas  t 
Po  rquui  vota  Jaites-vom  tirer 
r artille  i 

Siempre  fe  haze  de  pencas , llfe  fait 

.tcujoun  tíre > C o tille,  elle  fe  fait 
toujoun  tirer  t oreit/e. 

Pencazos , m.  losajoresqueel  Ber- 
digodacun  (apenca,  Leí  eoupt 
de  foutt  gae  le  bou,  rea u dunne  . n 
Bjfagne  avec  la  Penca. 

Pino  a , Ida  de  A frica  en  el  Océano 
de  Erb  lupia.  Penda  , l.e  <FAfri- 
que  dan¡  ¡Ocean  d't.biopie.  Leí. 
Penda. 

Pendejo,  m . Li.be,  m. 

Es  un  pendejo , C'eJl  un  lácbt. 

Pendejo , m.  la  parre  fuperior  Je 
las  patres  vergonjofas , Peni!,  m. 
paitie  qui  cji  au-dejfm  da  partía 
no  tur  <Ua. 

Pendencia,  f.  Querelle . difpule . f. 

Armar  una  pendencia , Paire  une 
querelle. 

Peudenciero,  m.  Queretleur , m. 

Es  un  pendenciero , C'eJl  *■  qae- 
relleur. 

Pender , Depondré  de  quelqu'un  ou 
de  quelque  ebe  e 

Pendiente,  Pencbant  .pendan!  ,fuf- 
p-redu r. 

* Péndola , f.  P turne  i ftrirt , m. 

Péndola , balanj a que  regla  un  re* 
lox , Pendule  ,f  poiliq  i egle  le 
mouvement  i' une  borhge , ou  d'unt 
n.onlre. 

Relox  con  péndola,  Montre  i pén- 
dulo. 

Pendón,  m.  En/eignt , f.  banniere,  . 
le  andaré. 

Acudir  ¿ pendón  herido , Alie,  arte 
toutti/ei  jo  i me*  la  nectjpee  ledo- 
mande  , comme  quand  on  vuid  le 
irajtau  en  danger  d'etrepiu  par 
tes  ennemit. 

Pendón  de  ¡averna  , Enfegne , ou 
bo  .cbon  de  láveme 

Pcnd  ncillo,  m.  Peliie  banniere,  f. 

Pinia,  rio  muy  caudaloio  de  la 
Grecia.  Penie  , grund  fleuve  de 
laGrece.  La.  Peneus. 

Penetrable,  lo  que  fe  puede  pene* 
erar,  Penetrable. 

Ccc  a 
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Penetración,  f.  Penetra! ¡*n¡  f. 
Penetrado , Penelrf. 

Penetrando  , Penetrant , Gerondif 
du  verbe  Penetrer. 

Penetrante  , Penetran! , penetrarte. 
Penetrar,  Penetrer , pajfrr  i Ir  aven. 
Penetrativo,  Penetratif. 

Es  penetrativo  , l/efl penetral if. 
Pemble,  PeniHe. 
reincidió,  m.  Indice  qui  marque  te  i 
degrit  de  C Afl^  alabe. 

Pen  i nfula , f.  cifi  ífla , Peninfule.f. 
prefque  He, 

Penitencia,  f Penitence,  f. 

Haicr  penitencia , Paire  penitente. 
H-pa  uíled  penitencia , Failei  pe- 
nitente. 

Penitenciado,  m.  Ce hiiqtii ejl or- 
dénale la  penitence,  ee  qoi  i’enlend 
en  bftagne  o,  dinairement , de  celle 
qui  e/i  inf  ofie  par  Plnquifition. 
Penitencial,  Penitentiel 
Penitenciar  . Denner penitence  par 
/eSaim  Office. 

Peni  encuno,  6 Penitencien) , m. 
qmen  impone  la  penitencia,  Pe- 
nitenciar , m.  cetui  fui  tntpo/e  la 
penitente. 

Penitente,  c.  Penitent , penitente, 
eelai  ou  celle  qui  fait penitente. 

Pe  no  (o  , PeniHe. 

Es  peno  fo  . es  penofa,  II  eft  peni- 
ble,  elle  efl  penible . 

Pen  lado,  Pen/},  confiderf. 

De  cafo  pcníádo , Deguel-a-pent. 
Penlador , m.Cetui  fui  penfe. 
Penfemicnto,  in,  P enfie,  f. 
Penfando,  Pen/anl. 

Pcníando  lo  que  avia  de  dexir,  P ca- 
fan i ee  qu'itdevoit  dire , ce  q a" elle 
deveit  dire. 

Penfar,  Penfer,  (onger  a quclquc 
chafe,  mediter. 

Penfar  en  algoso  , f en  alguna  cofa, 
Penfer  00  (onger  a quclquun  ou  * 
auelaoeclnfe. 

REMARQUE. 
leí  Efftgnoh  difent,  penfar  en  al- 
guno, i en  alguna  cofa ,Lct  Fran- 
gen difent , penfer  a quelqu'un , 
on  a quelque  ebofe. 

Pienfeofted  en  mi,  Penfei  i moi , 
fongrZ  n MOI- 

Píenlo  en  «fted , Je  penfe  i vout , 
je  fonge  i vota. 

Inquepienfauftcd  > en  que  pienfan 
uheaes  ? A que,  penftz-vom  ? a 
quoi  fongez-v om  t 
Pienfe  uíled  bieu  en  ello , Pen  fez  y 
bien , fongezy  bien. 

Penfari  en  ello , Jy  penftrai , j’y 
fongerai. 


PEN 

Dar  en  que  penfar  i alguno , Don- 
ner  i penfer  a quetquun. 

Penfaúva,  Penfive. 

Tentativo,  Pcnfij , rcvetir. 

EÍla  penfativo  , eftá  penfatira , H 
ejlpenff , elle  efl  penfive. 

Venda  , m.í  violeta  piutada  , flor, 
Pen  fie , f fleur. 

; Peníion  , i Penfion , f. 

Pcnfíonario,  m . Penfionnaire.m.  qai 
reqoit  penfion  , oucelni  quilapaie. 
Pemagóno , m.  fortificación  , Pen- 
tegont , m.forlification. 
Pentateuco  , palabra  Griega  quefig- 
nifica  volumen  dividida  en  anco 
parte i,  que  fon  lojci  tico  prime 
ros  libros  de  la  (agrada  Etcrirura 
compuelluspor  Moytén  ¡ Pinta- 
ieuqne,  motGrecqui  fignilieVo- 
lume  divifc  en  cinq  parries , qui 
font  leí  einq  premien  livret  de  U 
fainte  Hible  compofez  par  Meife. 
Pcntecoftes,  la  palcuadePeutecof- 
tes,  Pentecite. 

Penbltimo,  Penulticme. 

Penuria,  f.  Difette  , necefftl , f. 
PEñ 

Peña,  f.  Roche , f.rocber , m. 
Dádivas  quebrantan  peñas,  Les  pre- 
finí brifent  leí  rochen,  cefl  i-dire, 1 
au'il  ny  a point  de  cenfianct  ni  de 
fermeti  a P (prtuvedespreftns. 
Peúaíiii,  pequeña  villade  Caf- 
tida  la  V leja.  Ptnafiel , petiteviUe 
de  CaJUUe  la  VieiÚe.  Lal.  Rupes 
Fidel», 

Pe  ñateo , m . Rocber  ou  roe, un  éctttU. 
Peñafcofo , Plein  de  roebert. 

Peñol  de  la  galera.  Le  boal  de  la 
vetgaede  la  voile. 

Peñón,  m.  Rocber,  m. 
Peñondeun  relox , m.  Pignon  cT u- 
ne  montee , m. 

PcñoN  na  Vil»,  villa  y puerto 
de  mar  del  Re  y no  de  Fez.  Pegnon 
de  Velez , vilit  & pon  de  mer  du 
Roíanme  de  Veliz.  Lal.  Velia 
Rupes. 

PEO 

Peón,  m.  Pionnitr,  m. 

Peón  da  Albañil,  m.AidedemaJJon. 
Peón  con  que  los  muchachos  jue- 
gan , Sabol , m.  forte  de  toupieavec 
quoi  leí  tnfunt  jouent. 

Peón  en  el  juego  del  alxedrcz, 
Pión , m.piece  dujeu det  écbcti. 
Peonza , f.  Toupie  avec  quoi  jouent 
leí  petili  enjan  t , /. 

Peoncro,  6 Gaftador , m.  hombre 
uettavajacn  un  exdrcitoquan- 
o la  ocafion  fe  ofrece , Ptonnier, 
m,  travaiUetcr,  dant  uno  anude 


PEO 

q uand  f ocafion  t'en  prefente. 

Peonía , f.  yerva  conocida , Pille»» 
«eou  Pivocne , f.btrbe. 

Peor,  Pie  , pire. 

Lo  peor  es , Le  pie  ejl. 

De  maten  peor,  De  mal  en  pit. 
Peoría,  f.  Emplremenl , m. 
Peormenre,  Pie. 

PEP 

Pepinaio , m.  Coup  quon  donne  avec 
un  concombre. 

Pepinillo,  m.  pequeño  pepino,  Pc- 
tit  coneombre , m. 

Pepino,  m.  Concombre,  m. 

Pepita,  f.  La  pepie  qui  vient  aux 
poulei. 

Pepita,  f.  Pepin  de  raifin  evitan- 
tret  fiuiti , m. 

Pepitoria,  f.  Frica  fpe  de gofi en  , 
foiet,  boutt  d'ai/ei  . tílei  ir  com 
de  toulei  ¡ertctde  voDt’Jet , f. 
Pepón,  m.  un  gdnero  de  melón» 
Serte  de  melón. 

PEQ 

Pequeña,  Petile. 

Es  pequeña,  fon  pequeñas,  EBeeft 
pelele,  eüet  fmtpetittt. 

Pequenez , f-  Petiteffe  ■ f. 
Pequeñito,  Fort  petit. 

Pequeño,  Petit. 

Es  pequeño,  fon  pequeños,  II  eft 
petit,  iltfontpetilt. 

Pequeñuelo , Fort  petit. 

Psquih  , villa  capital  de  la  China 
en  Afta.  Peiing  , ou  Piquín  ,vil¡e 
capital t de  la  Chine  en  Afie.  Lee. 
Pekinuna. 
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Pera , F fruta , f.  Paire , f.  fruit. 
Es  buena  pera , Cefl  une  bonne paire. 
La  pera  es  buena,  La  paire  tfi  bonne. 
La  pera  nóvale  nada  , La  paire  tea 
vaul  rien. 

Peraca,  f Groffe poirt , f. 

Pera  bergamota , Paire  bergamote. 
Perada , f.  Conferve  de  poirt , oa 
compite. 

Perfil,  m.  Ptirier , m.ttrbre. 

Peral  filveftre,  Poirierfauvage. 
Peralvillo,  m.  Licúen  tfpagne  qui 
eft prit  de  Ciudad  Real  oü  la  San- 
ta Hermandad  fait  juflice  de  ceux 
qui  font  fom  fa  jrrifdiflion. 

Peras,  f.  Paira , f. 

Las  peras  fon  buenas  , La  paires 
font  bonnet. 

Las  peras  no  valen  nada , Les  pai- 
ra nevalint  rien. 

Tras  peras  vino  bevas  , Apret  leí 
potree  il faut  boire  da  vin  > c'eft  un 
prover  be  bfpaguol. 

Ni  de  burlas  ni  de  veras  coa  tu  amo 
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no  partas  peras  , Proverbe  qui 
fgnifie  qu'it  faut  evitar  cPavoir 
aucun  ¡nleril  a dtmiler  avee  fon 
fuferieur.  t 

Perayle»  m.Tondeur  de drupt  iSt- 
govie , m.  c'efi  aofftun  ouvrier  qui 
» trovadle  au  drap. 

Perca  , f.  peleado  de  agua  dulce , 
, Perche  , f.  poiffon  de  r ¡riere. 
Percances,  m.  Prefique  les  fervt- 
leuri  onloutreleutigagei. 
Perccvido  .cobrado , Perceu  , rece u. 
Pcrcebir , cobrar  dinero , rentas  y 
otras  fumas  de  dinero , Percevoir, 
reeeveir  de  Pin  geni , rema  & au- 
tres  femmei  d' ai  geni. 

Perceptible,  Joquefepuedeperce- 
bir  y comprehender , Perceptible, 
qui  prul  éire  aperqu. 

Pircha  , Provincia  de  Francia, 
cuya  villa  capital  es  Nogen  le 
Rotru.  Perche , Province  de  Frail- 
ee, don!  Nogenl  le  Rotrou  eji  la 
capita/r.  La!.  Perricus, 

Percha,  f.  C varal,  m.  Perche  , f. 
hálen  fon  tong. 

Oficiales  de  la  Percha , Megiffiert 
dr  Marchandr  delaine. 

Perchado,  Perché. 

Perchar , Mellre  dei  perchel. 
Perchas,  f.  Certa:» a petitei arbóle- 
la á prendre  leí  perdrix. 
Pcrchdles  de  Malaga,  í.  Un  faux- 
bovig  de  la  vi Ue  de  Malaga . 
Perculíion  , f.  termino  de  Fiftca  , 
ímprcllion  de  un  cuerpo  que  da 
fobre  orco  , t que  cae  Pobre  otro, 
Pe,  cufien  , f.  terme  de  Pbifique , 
imprcjfon  í un  corpt  qui  en  frape 
un  cutre ,011  qui  tambe  fur  un  nutre. 
Perdedizo,  Un  qui  perd  tout  exprés 
au  ¡eu. 

Perdedor,  m.  Perdanl  ,m.ciluiqui 
perd. 

Perder , Pa  dre. 

Pierdo , pierdes , pierde , Je  perdí , 
tu  perdí , i /perd,  elle  perd. 
Perdemos,  perddis  , pierden, Notu 
perdem,  vn upn  dcz , ilipcidcnt, 
el/ei  perdem. 

Quanio  pierde  nfted  ? Combicnper- 
dez  veta  I 

Pierdo  mas  que  ufted , Je  perdí  pltu 
que  vota. 

No  pierde  mucho;,  U ne  perd  par 
beauccup , elle  ne  perdpae  beauctuf. 
Ufted  pierde  canto  como  yo,  Vout 
perdez  au  i un  t que  moi. 

No  pierdo  ni  gano.  Je  ne  perdí  ni 
je  ne  gagne 

Ufted  no  pierde.  Venene  perdez  pal. 
Quien  pierde!  <¿ut  perd  i 
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Perderte , Se  perdre. 

Perdcrfe  en  c!  camino  , S'égarer  du 
ebemin , fefourvoier 

Perdición  , f.  Perdition  , perte  ,f. 

Perdida,  {.Perte;' ilfeprononce  avie 
P aceem  fur  la  premiare  fillabe. 

A perdida,  A pene. 

V ender  con  pc'rdida,  Vendré  apene. 

A perdida  de  vida,  A perte  de  ríe. 

Perdida  , f,  Perdué  , débauebée  , éga- 
rée.f 

Muger  perdida , Femmedébaucbée. 

Perdidamente , Eperdimenl. 

PerdidilFo , Petit  débauché. 

Perdido , Perdu. 

Perdido,  en. Perdu,  égarl , unde- 
bauebée. 

Es  un  perdido , C'eft  un  débauché. 

Perdidófo,  m.  Perdanl,  m.qui  a 
perdu  ou  qui  perd. 

Perdiendo,  Perdanl * en  perdanl. 

Perdiendo  mucho  dinero  , Perdanl 
beaucoup  <T argem. 

Perdigado , Oifeau  revena  fur  lefeu. 

Perdigado , hnjure  quon  die  i ceux 
qui  cnt  élé  reprie  par  Plnquifition, 
comme  clan!  marqué!  pour  en  fait  e 
jujlice , au  coi  de  recidive. 

Perdigar  , F lamber  ¡a  vola  i ¡Je,  la 

] aire 1 evenir  avam  que  de  la  ¡arder . 

Perdigón,  m.  el  hijo  de  la  perdiz  , 
Petdieau,  m.  jeune perdrix. 

Perdigón  de  plomo , m.  Dragic  de 
pternb , f 

Perdiguero  , m.  Cbien  a chaffer  let 
peidrix,  un  cbien  coucbant. 

Perdimiento,  m.  Pene,  f. 

Perdiz,  f.  Perdrix,  f. 

Perdiz  chocha , Perdrix  griecbe. 

Perdón, m.  Pardon,rem¡¡fion, grace. 

Pedir  perdón  i alguno , Demandar 
pardon  a quelqu'un. 

Pidauftcd  perdón,  Demandezpar- 
don.  f 

Perdonable , lo  que  fe  puede  perdo- 
nar , Pardonnab/e, digne  depardon. 

Perdonado , Pardonné.  1 

Perdonador , m . Celui  qui  pardonné 
& reme!  leifaulei  c*  ujfcnfet. 

Perdonando  , Pardonnant. 

Perdonar,  Pardcnner  ,faire  grace, 
remcttrr  le  peché  tr  la  jaute. 

Perdonar  á alguno  , Pardonner 
quelqu'un. 

Perdurable,  Elernel , perpetúe!,  qui 
dure  toujoun. 

Perdurablemente  , Elernellemeni , 
perfetuellemeni. 

Pereda  , perefofo,  perefofa  , véa 
Pereza , perezofo  , perezofa. 

Perecedero,  Penffable. 

h»s  cofas  de  eftc  mundo  fon  pere- 


~ , P fe  R.  4*7 

cederás  t l.es  chejes  de  ce  monde' 
fon  peiijfablei. 

Perecer,  6 perefeer,  Perir. 

Perecido,  Parí , qui  a faii  naufraga, 
qui  ejl  morí. 

Pereciendo,  Perifant. 

Perecimiento,  m . Ané  ami  Jámente 

Pirecopo,  villa  en  el  Mar  negro, 

, Pe,  ecop , ou  Preiop  . viUe  fur  U 
mar  noirt.  l.at.  Pncopta. 

Pcrcgíl,  m.  Perfil,  m. 

Peregrina-,  f.  Peleiinc,  f. 

‘Cofa  peregrina,  Chufe  1 a,  e & ex- 
quife. 

Peregrinación,  {.Pele, inage,  m. 

Peregrinando  , Voiagcanl. 

Peregrinar  , Voiager. 

Peregrino,  m.  Pelerin,  m. 

I’ereinptoriatr.enre  , Peremptoire- 
menl. 

Peremptorio,  Peremptohe. 

Perefeer,  Perir.  «• 

Pireslao,  villa  de  Mofcória.  Pe. 
leflaw,  viUe  de  Mofearía.  Lal, 
Pereflaria. 

Parezil,  m.  Perfil,  m. 

Pereza , f.  Pareja , faineantife  , /. 

Perezofa,  Parejea  Je. 

Perezofamente,  Avec  fiar  efe. 

Perezofo , Parejeux. 

Ser  peiczofo,  fer  perezofa,  Etrt 
pnref  'cux , élre  parejjcifc. 

Es  perezofo , es  perezofa  , //  ejl 
parejfeux , elle  ejl  partjjeufi. 

Son  perezofos , fon  perezofas , lie 
fiom  parejfeux,  cl/cs/ortt  pareftufet. 

Perfceion , (.  Perfeflion , f. 

Perfecionar,  PcrfeÜitnner,  acbever. 

Perfectamente  , 4 perfetamente  , 
Pa,  faitement. 

Pcrfcíto , $ perfeto , Parfait , ache- 
vé , acompli. 

Perficionado,  Perfeftivnné , renda 
parfait. 

Perficionador , m.  Celui  qui  rend 
un  ouvrage  parfait. 

Perficionar , Perfeílionner,  acbever. 

Perfidia,  f.  Perfidia,  f. 

Pérfido , Pérfida. 

Es  un  pérfido , C'efi  un  pérfida. 

Perfil,  m.  Profil , m. 

Perfiladura,  f.  dibuzo  deuna  pin- 
•tura,  Ebaucbed’un  tablean. 

Perfilar , 6 dibuxar , Prtfiler  , ébau- 
eber  un  tablean , tirer  leí  premien 
trailt. 

Perfumado , Parjumé. 

Efti  parfumado  , efti  psrfumada , 
11  efi parfumé , elle  efi pa< fumé*. 

Perfumador,  m.Parfumeur , m. 

Perfumar,  Pai/umer. 

Perfumería , f-  Bouliqui  ou  art  do 

. tec  } 
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ptrfumenr. 

Peí  fu  mes,  m.  Par  funis , m.  hnrtes 
fenieut  s odeurs. 
rergam  indro , m . Paríbtm'mier  , m 
faifeui  tr  tendear  lie parcbcinin. 
Pergamino,  m.Parekemin,  m. 
Fisga  mo  , villa  de  ¡a  Turquí  a de 
,A  fia . Peigamo  , vilit  ele  la  Tvr- 
q uictnAfit.  Lat.  Porgamos. 
Pericranio,  tn.  teladc la  calavera, 
Pericrane , f. 

Pcridote , m.  genero  de  efmeralda  , 
P trida , m eflcc e a'émei  ande. 
Perigallos,  m.  pliegues  debato  de 
la  gargima  á caula  de  la  >cjcz  , 
Lejlu  ir  leí  peaux  qui  penJent  au 
dtfjn i de  la  gorge  i caaje  4c  U 
vieilleffe. 

Pcrigc,  m.  lugar  adonde  el  Sol  y 
los  planetas  le  hallan  lo  mas  cer- 
ca de  la  tierra,  Perigée , m.  lúa 
ai  le  Soteil  ir  leí  planeta  fe  ti  tu- 
. vene  U pie»  prii  de  la  leí  re. 
Pirigic,  ciudad  Obi I pal  y capital 
del  Perigordo,  Provincia  de  Fran- 
cia. Ptngeux , vilie  tpi/ccpaleir 
espítale  * u P erigir 4 , P<  ovince  4< 
Frasee.  Lat.  Pctrocoiium. 
Fsrioordo,  Provincia  de  Francia, 
cuya  ciudad  capital  es  Pcrigcu. 
P erigen 4 , Pr ovince  de  Flanee, 
4ont  Peiigeuxejl  ¡a  vil/e  cap, tale. 
Lee  Pettovicnfis  Provincia. 
Finimos,  IPyrinsos,  montes 
quefeparan  la  Elpañade  la  Fran- 
cia. Pjrtnéeí , Lauta  managncs 
qui  fepartttt  Ckffogne  de  l a Francc. 
Per  moa,  f.pedafo  de  cartón  pin- 
tado y agugercado  con  que  los 
niños  juegan , Pii  ouene  ,f.  avee 
quoi  leí  cafan  ftu'ent. 

Fimhtho  , villadeTrñcia.  Perin- 
tbe,ville  deliróte.  ¿«/.Fcrimhus. 
Periodo,  m.  Peiiede  ,m.  termc.fn. 
Peripatético,  m.  Pbilofopbt  Peri- 
paieticien. 

Pe  rj v:  d i eado  Prejudieié,  endommagé. 
Perjudicar,  Prejxdieier,  poner  dom- 
mage. 

Perjudicial , P>  ejudieiahle , dctr.ma- 
geaíle , nuifble. 

Perjurado,  m . Cebú  quiiefl  par  juré. 
Perjurarle  , Se  faijurer , Jaita  un 
Jau x ferment. 

Perjuro,  m.  Pai'pire , m.  ctlui  qui 
a fait  un  J aux/irtuent . 
Perjuyxio,  perjuycio,  m.Prejudi- 
cc , donmag r,  m. 

Pdrla,  f.  Peste,  f. 

■ Perlático , Paralitique. 

Perlesía, f enfermedad, Patalijie, f. 
Peidca,  f.  pequeña  perla,  Paite 
(trie. 
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Psrma  , villa  de  Mofcó'ia , capi- 
tal de  la  Ptovmcta  del  milmo 
nombre  Peí  ma,  vil/e  de  Mofct- 
vie  , capitule  de  ¡a  Pr  ovince  du 
mémenom.  Lat.  Pcrmia  magna. 

Permanecer,  £ permanefeer , tire 
peí  manan  ir  durable. 

Permancfcicmc  , i permanente  , 
Peí  manent , permanente. 

Pcrtnifan  , qtiefode  Parmaen  Ita- 
lia , Pe<  mtfan  , m.  Jromage  de 
Pa  meen  ha/ie. 

Permitido,  Pereuú , acordé  ,eonfenti. 

Permitiendo , Pcrmettant. 

Permitir,  Permetlre,  eonfintir ,a- 
eorder. 

Permutación  , f.  Permutaiiin  , /. 
éebangt  , troc. 

Permutante,  m.  el  que  permuta, 
Fernmtent , m.  ctlui  quipermute. 

Permutar,  Pertaultr,  écíanger,  tro • 
fuer. 

Pernada , f Gambade , f.  effece  de 
faut  quon  fait  en  levan!  une  jam- 
be en  Pair. 

Pírnau,  villa  de  la  Provincia  de 
Lrvóllia.  Per  nava  , villtde  laP>  0- 
vineede  Livonie.  Lat.  reraavia. 

Pernear , Gambadtr  ,fai¡  t de  gam- 
bada. 

Pcrnecuela,  £ pernczuela , f.  Paite 
jambe. 

Perniabierto , Ecarquillt , qui  a leí 
jamba  ouvertet. 

Perniciofamcate  . Pernicieufemtnt. 

Pcrniciofo,  Petnicieux. 

Es  pcrniciofo , II  tjl  pernieiente. 

Es  petnreiofa  , Elle  ejl  pernuieufe. 

Pemil , an . Jambón , m. 

El  pemil  es  bueno,  Le  jambón  efl  ion. 

El  pemil  no  vale  nada , Le  jambón 
ne  vaut  rim. 

Perniquebrado,  Celui  qui  a la jam- 
ba cafjíes. 

Perniquebrarle  ,Se  cafler  la  jambes. 

Se  peí  niquebró , //  i efl  cnjfc  la  jam- 
ba, ehedefl  eajji  la  jamba. 

Pero , Maü. 

Pero,  ro.  Pomme-peire.,  m. 

Perol , m.  GrandbaJftn  ou pede  de 
cuivrti  faire  det  confitura. 

Pirón  a , villa  de  la  Ptovincia  de 
Picardía  en  Franciau  Peí  eme,  vil-' 
le  de  la  Prevince  de  Picar dit  en 
Francc  Lat.  Perona. 

Perpendicular  ■ Perpendiculaire  , 
dreil  a plomb, 

Perpeudicularmcnte , Perpenjicte- 
lairement , de  droitc  ligne. 

Perpetuado,  Perpetué. 

Perpetuamente,  Pe> paucBemcnt. 

Perpetúan , m.  Peipttuanne,f.  ejjtecc 
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de fer ge  c omine  de  laTiritaine. 
Perpetuar , Perpetuer , rendí  e per- 
petúe!. 

Pc’peiuarfc , Se  ferpetuer. 
Perpetuidad,  f.  Petpetui/é , f. 
Peipd  uo , Ptroctuel 
PtRrinAN  , ciudad Obifpalycapí- 
tal  dei  C inlado  de  Kuliilon  en 
Cataluña.  Perpigmn  , vil/e  Epifl- 
e epate  ir  capitule  du  Comiede  Roaf- 
fiUen  en  Catalogue.  Lat.  Perpi- 
nianum. 

Perplexamcn  e , Irrefoliment , avec 
dome. 

Perplejidad  , f.  Perplexiié  , ¡rre- 
¡ol-tion , f. 

Perplejo,  Perplex,  irrefola. 
Perpunte,  m.  jubón  de  malla  Poar- 
point  Jai l de  mailtes  t acitr  ou  de 
fer , m. 

Perra,  f.  Cbienne  , f. 

Pc'rra  lalida,  Cbienne  chande, 

Eftá  perra  anda  falrda.  Cate  cbien- 
ne efl  chande. 

Ferrizo , m.  Grand  cbien. 

Pendra,  f.  muía  perrera  , Mulé  qui 
n’efl  btmnt  que  pour  donatr  aux 

cbient. 

Perrería,  f.  lugar  adonde  duermen 
los  perros  , C henil , m.  lien  ci 
coucLent  letcbieni. 

Dezir  perlerías  á alguno,  Dire  det 
infamia  i quetqu'un. 

Le  di xo  mil  perrerías,  ¡l  Li  dit  mi/le 
infamia. 

Pcrrcto,  m.  CbaJJt-cbient  d'unt  E- 
glife,  m. 

Perrilla , pernea  , I perrita , f.  Re- 
cite cbienne , f. 

Perrilla  en  los  labios,  Petilbturgeon 
qui  fin»/  aux  levtei  en  fatme  de 
verme. 

Perrillo,  m.  Vetit  cbien , m. 
Perrito,  m.  Idem. 

Perrito  de  fatda^  Petil  (Bien  de  De- 
moife/le. 

Perro , m . Cbien  , m. 

Perro  ventor , Cbien  de  quite , cbien 
de  baúl  nezentame  de  Ven  crie. 
Dar  perro  i alguno , Ti  emper  quet- 
qu'un. 

Me  dió  perro,  II  m’a  trompé. 

Los  perrnsdeZurita,  Cela  Je  dit  or- 
dinaireir.ent  centre  la  geni  d'unt 
tnéme  Jamille , d une  mime  vi/le , 
d' un  mémcpaii,  d'unt  mémeprofef- 
/ion  , ou  qui  fon  I ebez  un  méme  mol - 
tre,  qi  i fe  bailen!  oufe  quere'Jcm  { 
parce  que  I on  dit  qo  un  Alceydtic 
Zurita  noun  iffeit  d-i  cbiott  auffi 
fen  que  det  liont  , lefquelt  ftont 
dctacbez  de  nuil,  filme  troavtitnt 
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f ni  tnordre,  fe  mor  doten!  ¡es  uní 
les  tunes. 

Perro  de  mticftra , Cbien  couebant. 

Perro  perdiguero  > Cbien  qui  cbejfe 
I tptrdrix . 

Perro  liñudo  > Btrbet , cbien  d'etu. 

Perro  de  ayuda , Cbien  de  di] tu fe. 

Petroquia,  ver  Parroquia. 

Pcrroquiano,  vée  Parroquiano. 

Perruno , ¿ perruna , cofa  de  perro, 
Cent», ou  omine, qui  lints  du  cbien . 

Cafta  perruna , f.  Rece  de  cbien , f. 

Sarna  perruna , f.  G>  aullé, f.  pelite 
ou  menui  ge/e. 

Perruquero,  m . el  que  bate  y rende 
cabelleras,  Perruquier,m.  trufan 
quifait  érvend  dtsferruquts¡  le 
me!  Perruquero  eft  n ouve  tu. 

Psrsa  , gran  pays  de  Alia,  cuya 
ciudad  capital  es  Ifpaham.  Per/i , 
grand  pende C Afie  , den I Ijptbam 
efl  Uvillt  cepiit/e.  Lee.  Peída. 

Perla.  Pifien,  ni  en  Per  fe. 

Los  Perfas , Les  Pefiens . 

Perfecucion,  f.  Perftcution,  f. 

Perfeguido , Perfecuti  , pourfuivi. 

Perfeguidor,  m.  Perfecvteur  , m. 

Per  feguimiento , m . Pourfuite,per- 

fe  cu  ¡ion , f. 

Perfeguir  , Perfeeuter  , m olefler  , 
pourfuivre. 

Perfeguir  i alguno,  Perfeeuter  quel- 
qtt'un. 

No  meperliga  ufted , Ne  me  per- 
feculez  pese. 

No  perfeguirí  á ufted  , Je  ne  vesu 
perficuiertipai. 

Me  perliguc , II  me  perficute , elle 
me  p tejiente. 

Porque  me  perlígue  ufted.’  Peur- 
quei  me  perfecuiez  veue  I 

Perfeverador,  m.  quien  perfevera  , 
Ptrfevertnl , m q ti  perfevere. 

Perfeverancia , f.  PePfrvtr  tuce, eon- 
fitnct , /. 

Pcríérerante  i Perftverant , perftvc- 
rtme ; te  tu  i ou  ctlle  qui  perfevere 

Per  fe  «erar , fer  confiante  , Perfe- 
verer  , demeurer  confien!. 

Períicária.f.  yerra,  Pttfict¡re,berbe. 

Perlig'Jiendo , Perfecuient. 

Perfi guiándole,  perfiguicndola,  Le 
petfecuttnt , le  pnjeculenl. 

Perfi  fte'ncia',  f.  Pefiftance , J. 

Pefliftiendo,  Pefiflent. 

Perfiftir , Pnfifter. 

Pet  011a,  f Perenne,  f. 

B uena  pír  fo  n a , Une  bon  né  te  perfenne. 

£o  periona,  En  peéfunne. 

Pcrionagc  , m,  reprelemacion  de 
una  petfona  en  una  Comedia , 
Per/onntge , m.perfimnereprtftn- 


PER 

tíe  dtnt  une p'tcce  de Tbeelre. 

Pcrfona! , Perfenne!. 

Per  fonalmente,  Perfennellement,  en 
perfenne. 

Perlpedliva,  f.  Perfiefiive , f. 

Pcrlpicacia , f.  Perjpicoitl , f cltrti 
du  difeurs. 

PerfVicacidad  , f.  Pet  ffticteaí , f. 

Pe.lptcaz , Ec luiré , clair-veimt. 

Perfiiadido,  Perfutdi. 

Eftá  perluadido , eftá  perfuadida, 
¡l  eft  perfutdi , elle  efl  pe rfutdée. 

Perfuadidor , m.  Perfiiadtni , m.ce- 
lui  qui  pet  funde . 

Perfuadiendo  , Ptrfieadtnt. 

Perfilad  leudóle  , Se  pufetdsul. 

Perfuadir,  Perfutdtr. 

Perfuadirfe,  Se  perfutder. 

' Perfualible,  quien  puede  fer  per- 
fuadldo  , Perfuefible  , qui prut  étre 
perfutdi , qu'on  peal  ti fiment  fai- 
te crtire. 

Petfuafibletnenre , Ave: per fa ejión, 

Perfuaíion,  f.  Ptrfuafion , f. 

Perfualivo,  Perfutfij. 

Perfuaforia  , perfuaforio,  Propre 
i iire  perfutdi . 

Pertenece,  It  tptrticnt. 

Efto  me  pertenece, Creí  m’tpanient. 

A quien  pertenece  ? A qui  tptr- 
sient  ili 

Pertenecer,  S pcrtcnefccr  , Aptr- 
leuir. 

Pertenencia  , f.  Apartentnce  ,f.  teut 
le  de  ti!  qui  tptriienl  b quelquun. 

Perteneciente,  Aptnentnt , eptr- 
t enante. 

Psrth  , villa  capital  de  un  Conda- 
do del  mitmo  nombre  en  el  Rdy- 
nodcEfcocia.  Per  ib  , vitle  capi- 
tule d'un  Cumié  du  mime  nom  en 
E'cofle.  Ltt.  Pctthum. 

Pértiga,  f.  varal  redondo.  Perche 
gr*fe  & rende , f. 

Pcmga.f.  S pértigo,  m.  de  carro, 
Le  limón  d'un  ebariai,  It  fleche 
d'un  ebtriol. 

Pertinacia  , f.  Opiniitriti,  f. 

Pertinaz,  Opinitsre,  lélu. 

Ser  pertinaz , Etre  tpinidire. 

Es  pertinaz , II  efl  epiuiitre  , elle 
efl  opmiásrt. 

Son  perttnazes , llsfontopiuiátret, 
tlliifont  epiniilres. 

Pertinente , Perlintne , propre. 

Pertinentemente , Periinenmeni. 

Pertrechado , Equipi. 

Perrtecbar  un  nario , Equifer  un 
vtifetu. 

Pertrechos  de  guerra , m Equiptge 
de  guer<e,  m. 

Perturbación , f,  Tr  otile , a. 
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Perturbado,  T, cubil. 

Perturbador,  m . Pertúrbateme , m. 

Es  un  perturbador  , Cefl  un  ptr- 
turbaieur. 

Es  una  perturbadora,  C’efl  une per- 
turbatrice. 

Perturbar,  Trobler. 

Psro,  gran  pays  déla  Amdrica 
Meridional.  Pertu  , grané  p. ti 
de  l Amtrique  Meridionale.  Ltt. 
Pcrua. 

Pervenca  f.  yerva,  Pervencbi,  hube. 

Pericrfameixe,  Mícbenment. 

Perverfidad , f.  Perverfiti , mechan, 
eeit  ,f 

Pervetío  , Pervcrs,  miebant , fie- 
les tt. 

Pervertido,  Pervertí. 

Pervertidor , m.  Ctlei  qui  pervertí!. 

Pervertimiento , m.  Depravetionf. 

Pervertir,  Pervertir  , fuer tebenger 
de  bien  en  mal  dtnt  la  Religión. 

Pcrudtano , m.  peral isiveftre , Pol- 
rier  fteevtge  , fe 

Peruétano , m.  el  miembro  veril , 
Le  mimbre  viril. 

Per* inca , S prefeia , f.  yerra , Pera 
venebe , j.  be r be. 

Perulero  , m.  Celui  qui  eft  du  Perón. 

Los  Peruleros, tu  babittns  du  Pcrou. 

Piros»  , ciudad  Obiipal  y capital 
de  una  Pro*  inciadcl  Eftado  Ecle- 
fiáfttco,  llamada  Pcrugin.  Perón- 
fe , ou  Perugit , ville  Epifcoptle 
& capitule  du  Perugin  Provincede 
[ Etut  de  f Eglife  en  Iltlie.  Ltt . 
Pcrufia. 

PES 

PeGr , Í.Poids , «.  mufle  de  fer , do 
■euivre,  de  pltimb , ¿re.  qui  fer  ti 
pe  fer  toul  ce  que  Ton  veut  pefer. 

Pefas,  í.  Les  contrepoids  de  1‘ borlo- 
ge  ; ce  fine  tuffi  lespoidi  qui  cam- 
po fent  la  livre , le  qutrttrou , ton- 
co , iré. 

Vale  tanto  oro  como  pefa , II  vane 
fo n peftnt  d~or , elle  vtul  fon  pe- 
fant  d'or. 

Peluda  , Peftnte , ¡carde. 

Es  pelada , Elle  efl  peftnte. 

Eftá  pefada . Elle  efl  pifie. 

Peladamente , Peftnmcnt,  d~ une  ma- 
niere pe/ante. 

Pefadilla,  f.  Cáchemete . m. c'efl  un 
eioufement  qui  prend  de  na ti. 

Pelado , Pe/i. 

Petado , Peftnt , qui  pefi  betucoup. 

Es  pefado  , //  eft  peftnt. 

Ella  pefado , II  eft  pefi. 

Pelador , m.  el  que  pefa,  Pefeur , 
m.  celui  qui  pefi. 

Pcfadumbrc,  í.Dip/tifir,  m.  cbt- 
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gi  in  , triflcjfe. 

Peladura,  f la  ación  de  pelar , Pi- 
pi , f.  afhon  de  ptfer. 

retadora , f Balancement , m.  aítien 
pt ir  laquellc  une  íbvfe  ift  balancée. 

Peíame  . Je  fuá  mar,  i. 

El  peíame , Condoleance. 

Dar  el  peíame  , paire  un  ctmpli  ■ 
ment  de  condoleance. 

Me  pefa , Je  fuá  mtrri. 

Pelando,  Pefant. 

Pelando  un  doblen  , Pefant  me 
pipete. 

Peíame  de  oro  , Pefant  d’er , ctjl 
une  pipóle  de  Turquée. 

Pelar,  Ptfer  avie  une  balance  ou  au- 
tremen!. 

Pelar,  m.  í pefadumbre,  f.  Cha- 
grín , r».  ennui , / deberle  regret , 
diplaipr  , trpejfe. 

A pelar  del , Malgri  lui , en  dépít 
quit  en  ait. 

A pelar  delta,  Malgri  elle. 

A pelar  dellos , Malgri  cute. 

A pelar  delias , Malgri  ella.  . 

A pelar  mío  , Malgri  moi. 

A pefar  de  ufted , Malgri  vene. 

A pelar  nueftro , Malgri  nene. 

Tener  petar  de  algnna  perdida , Re- 
greter  que/qut  per te . 

PisÚRO,  ciudad  Obifpal  del  Du- 
cado de  Urbmo  en  el  EiladoE- 
■clcfi  ártico.  Pifare,  ville  Epifco- 
pale  dt i Duché  ’d'Urbin  dan  i PEtat 
de  PP.glift,  Lat.  Pifarum. 

Pelárólo  , pefarófa  , Trpt , cha- 
grín , cbagt  ine. 

Eftá  pefaroíb , II  cji  tripe.,  i i tfi 
chagrín. 

Eftápetarola,  Elle  tfi  trijle , elleejl  \ 
chagrine. 

Eftán  pefarolos  , lli fent  tripa, 
ihfmi  cbagt  int. 

Ertán  pefarofas,  Ella  fent  tripa, 
ella  fon!  cbagt  ¡na. 

Pefca,  f.  Piche,  f.  ce  qu  t Pon piche. 

Peleada,  f.  Marte  feche  , ou  un 
merlue. 

Peleadora , f.  Peijfannitre , f.  vett- 
deufe  de  poiffon. 

Pefcadcria , ?.  Poiffonnerie , f.  lien 
eiPonvtnd  le  poiffon. 

Peleadc'ro  , m.  Poijjortnier , m.  ven- 
deur  de  poiffon. 

Pefcadillo,  m.  Petii  poiffon. 

Pcfcado,  m.  Poiffon  i m. 

Pcfcado  cecial,  Poiffonfeebé auvent. 

Peleador,  m . Prcbcur , m.  qui  piche 
du  poiffon. 

Pefcando,  Pecbanl  da  poiffon. 

Pelear , Peder , pr emit  e du  poiffon. 

Pelear  con  caña , Picha  a la  ligue. 
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Pefcar.  en  agua  cúrbia  , Picher  en 
eau  t'ouble. 

Pelear  á alguno,  Al,  aper  quclquun. 

Me  peleó.  II  m'atrapa. 

Me  a peleado , ¡I  nía  atrapé. 

No  me  peleará,  // ne  m’atraperapat. 

Le  peleará  , Je  tatraperaé. 

Pascana  , villa  del  Abruzo  Crte- 
ñor.  Provincia  del  Re  y no  de 
Ñapóles.  Pefquaire  ,ou  Pefcar  a í 
ville  de  P Abruffe  Citerieur  , Pro- 
e unce  du  Roier.mt  dt  Naples.  Lat. 
Pelearía. 

Pefcofada,  f.  ó peíco^on  , m . Coup 
du  fíat  de  la  main  fur  le  eou. 

Pcfcozada , f.  o peleozou  , m . Idem, 

Pclcuczo , m . Le  cou  , m. 

Pete  á cal , En  dépít  d'un  tel. 

Pcfcbre,  m.  Mangeoite  ou  Crecbe 
ou  ron  donne  a manger  aux  che- 
vaux  cf  aux  autiei  ar.rtiaux. 

Pefeteando  . Maugrant , pefant . 

Pcfctear  , Maugréer , pejier. 

Peíiaul , En  dépit  eP un  tel. 

Peto  , m.  Balance  ou  pefan  a ptfer 
dt  t or. 

Pefo,  m . Ptfantettr , m.  qualilé  ele 
ce  qui  ep  pefant. 

Pefo,  m . fien  , pitee  de  munneie. 

Cien  pelos , Cent  éciu. 

Llevar  a alguno  en  pefo  , Poner 
qutlquun fur  /abroe. 

Un  negocio  de  gran  pefo , Une  af- 
faire  de  grande  importante. 

Vender  una  cofa  á peto  de  oro,  ven-  1 
derla  muy  cara  , Vendré  une  chufe 

au  poidi  de  Per, cu  excrjfvemenc  eber. 

El  pefo  de  la  puerta  de  la  calle,  Au 
rez  de  cbauffie  de  ¡aporte  de  ¡a  rué. 

Pefpíta,  i pezpita,  f.  páxaro,  Bran- 
le-queué,  brtget  onnette , oifeau. 

Pefpitálo,  m Idem. 

Pelpuncado,  O uvr age  piqué. 

Pelpuniando  , Faifantdet  arriere- 
poinli. 

Pcfpuntar,  Faire  des  arriere-points. 

Prlpuoic,  m . Arriere  peint , m. 

Pelqudra,  f.  Reftrvoir  a mettre  le 

poiffon,  m. 

PisquiiRa  , pequeña  villadelVe- 
ronc's,  Provincia  del  Filado  de 
Vendcia.  Pefcbiera  . pelile  ville 
du  Veronoá , Prvviuce  dt  P Elat  de 
Venife.  Lat.  Pilcaría. 

Pclquiza , f.  Rccbercbe , enquite  , 
peí  quipiitm , f. 

Hazer  la  pefquiza,  Faire  lareeberebe. 

Pcfquizar  , Faire  i teberebe  , P ta- 
qué ler , t'informer. 

PefquiZÍdor,m.  Baquetear, m.  offeier  • 
commá pour  faire  del  enquitbs.  | 

I’ dianas,  LLepoildei  paupitrit.  ( 
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Pedaficar,  C/igner  leijeux,  remuer 
la  paupiera. 

Pdfte,  í.  PePe.f. 

PtsTH,  villade  la  Hungría  Cupe» 
rior.en  frente  de  la  villa  de  Bada. 
Pe/lb , ville  de  la  baule  Hongrie  , 
vu  aváde  Bode.  La!.  Pcrtum. 

Fcíhfcro  , Pejliferé , qui  aporte  la 
pepe. 

Pclltle'ncia , f.  Pifie,  pepilence,  f. 

Peílilencial , Pepilentitl,  qui  tiene 
de  lapefie. 

Pcftikn-.c,  Peflilent. 

Calentura  pcílilenre  , Ficvre  pefii- 
Icnte. 

Pcílillo  de  la  cerradura,  m.  Le  péne, 
ou  le  pile  déla  ferrare. 

Peítiüo  de  la  puerca , m.  Loquttdt 
la  porte,  fer  plat&dilié  quéfert 
iftrmer  ifa  ouvrir  la  porte  quaetd 
eüe  n'ePpat  ferméei  la  c lef. 

Pertorcjo , m.  Le  chaina  du  cou  pru- 
ebe dt  P ore  i Ue. 

Pcílorejoo , m.  Coup  qu'on  dónete 
de,  na  e letor cilla. 

PET 

Petardeado,  Peiardi. 

Petardear , Peta,  der. 

l’ecardeio,  m.  Petar dier , m. 

Petardero,  m Cbevalier  del'inJu- 
fl’if,  ceci  fe  du  tf  .„ comme  qui  ne 
fuhfífit  que  par  adreffe  , en  empton- 
tantdeP a. geni  a dri  ll  ér  agauche. 

Petardo,  m Pelar d,  m. 

Phtau,  villade  la  Elliria  inferior. 
Penan t,  ville  de  I a baffe  Stiria. 
Lat.  Pettavium. 

PiTiRfeORuco  , ciudad  Obifpal 
del  Condado  de  Nortiiampton  , 
Provincia  de  Ingalatcrra-  Peter- 
boroug . v tile  Epifcopa/e  du  Comí  i 
de  Nortbampton  , Provinee  d'  An- 
gleterre  Lat.  Petroburgum. 

Ptr ik- Va  kadin  , pequeña  viL'a 
de  la  Hungría  interior.  Peier- 
JVaradin , peí  ¡te  ville  de  la  baffe 
Hongrie.  Lat.  Varadinum  Pctri , 
ou  Pctropolis. 

Petición , f.  Demande , f. 

Petición,  f.  Requite  qu'on  prefent* 
en  fuflict. 

Peto,  m.  Plofhon,  m.  le  devané 
d' une  cuirajfe. 

Petoial , ¿Pectoral,  m.  ornamen- 
to de  recamadura  de  oto  que  el 
gran  Saccrdotedcl  pueblo  J uday- 
co  pouiadclamcde!  pecho, P.  flo- 
ral , m.  omement  de  broderie  que 
le  grand  Pfétre  dtt  Juifi  matute 
fur  fon  hábil  dcvanl  Peflomae. 

Pcroral,  m.  todo  lo  quecuclgadc- 
iaute  del  pecho  de  ios  Obiipos  & 

- de 
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de  los  Prelados  ¡ Pe  {toral,  l tul  te 
fui  pend  fur  l'e/iomac  da  Bviquts 

' ou  da  Prelats. 

Porral,  m.  Pcilrtl  dt  cbeval , m. 

Petril , m.  Apui  dt  pitrrt , m.  un 
¡ardefau  depierrt. 

Pitzoka  , tilla  capital  deuna  Pro- 
vincia del  miímo  nombre  en 
Moícó'ia.  Peiztra , viUecapiialt 
darte  Prtvince  da  mime  nom  en 
Mafetvie.  Lat.  Pctzora. 

P«tzora,  rio  de  Molcóvia , en  la 
Provincia  del  mifmo  nombre. 
Ptlzera  , riviert  de  Mafetvit , 
dan<  la  Prtvince  du  mente  nem. 
Lat.  Perzura. 

PEV 

Pevdtes,  f.  Parfamt,  m. 

PE  Y 

Peynada , peynado  , Peignée,peigné. 

Lili  bien  peym, kile efl  tita peignée . 

Darle  una  peynada , U temer  un  ctap 
de  peigne. 

Peyi.ado.  Pcigni. 

Efti  bren  pcynad o, II  efl  lien  peignl. 

Peynador,  m Ptigneir , m. 

Peynador,  m.  Ctlai  qut peigne. 

Pcynaduras,  f.  Peignures,  J. 

Peynaodole  , Se  peignant , en  [t 
peignant. 

Pe'ynar,  Peigner. 

IV  y naríe , Se  peigner. 

Pdyne,  m.  Peignt,  m. 

Pe’ynedeTeicdor , m.  Peignl,  ou 
lame.partitda  méiier  de'lijferand. 

Péyncro , m.  el  que  hazc  pcyncs  , 
Ptignier , m.celui  faifas!  éfvcnd 
dti  peignei. 

PEZ 

Pez , í.  De  ia  ptix , J. 

Pez , m.  Poiffon,  m. 

PiziSas,  villa  de  Lengua-de-oca 
en  Francia.  Pez  ente,  villedu  Lan- 
guedoc  en  Frtnce.  Lat . Pifceux. 

Pezezillo,  m.  Peiitpoijjon. 

Pezina , f.  Funge , f. 

Pezón  de  la  teca,  m.  Le  leal  dt  la 
man.meUe , m. 

Pezón  de  fruta , Qttaide  f>  til , f. 

Pczondecarro , l e bous  de  l'tjjtta. 

Pezonera , i Efcormja , f.  anillo  de 
yerro  que  ponen  en  el  cíe  de  un 
carro  para  que  Ja  rueda  no  fe  cay  - 
El,  ArtndtUe , f.  atme.ru  de fer  fue 
i un  met  tu  leu  t de  T rjfitu  , ají n que 
la  rete  ne  tambe. 

Pezpita , f ave  , Hocbe-queuí  , ou 
Setgerenelle , f.  eifetu. 

Pczpitaio,  m.  Idem. 

PFR 

Ptreiust  , villadci  circulo  de  Ba- 
viera  . y capital  del  Ptincipado  ¡ 
1.  Partí*. 
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de  Leaditembcrguc.  Pfieimbt  , 
ville  ducerclc  de  Da  vi  ere , «Ir  capi- 
tule du  Landgravitt  de  Leucbr ca- 
ber g.  Lat.  Peremba. 

PFU 

Pfuiindort  . villa  Imperial  del 
circulo  de  Sucbia.  PJu/lendtrf , 
ville  Imperialt  du  ctrcle  dtSuabt. 
Lat.  Pfullendorfiura. 

PH  A 

Remar  ¡juez  que  la  metí  fui  cemmen- 
cent  par  Ph  , & fui  ne  fe  Iruuvenl 
par  iti  ,/etruuvtrenl  en  lalcltrcf 

Phutziuroo,  villa  del  Ducado 
deLorena.  Pbahzbturg , viiledu 
Duché  de  Ltrraine.  Lat.  Phaltz- 
burgum. 

Pharmácia,  f.  es  el  Arre  de  curar 
con  remedios , Pkarmaae ,/.  e’eji 
t drt  de  gutrir  par  da  » emtdei. 

Pharmacopca , f.  es  un  libro  que 
trata  de  la  Pharmácia , Pbtrmt- 
ceple , J,  ceft  un  Iérre  fui  denne 
la  eonntijjunce  de  la  Pearmtcie . 

Pharmático  , tu  Pbaimacien , m. 

• Apoi  ¡caire. 

PH  E 

PHSNicia,  parte  de  la  Siria  en  A - 
lia.  Pbenictt , par  lie  ue  la  Sjrie 
en  Afie.  l.at.  Phcenicia. 

Phenomcno,  m rermtno  de  Filo- 
folia  , es  una  aparencia  que  ie 
dclcubie  cu  el  Cielo  y en  todos 
los  efeiot  lenfiblesdc  la  natura- 
leza, Pbentmtne,  f. 

PH  1 

PHtLA  PELPH!  A , ciudad  Atfoblf- 
pal  de  la  Alia  Menor.  PbslaJtl- 
pbie  , ville  Ai  cbiipifítptle  de  l’A- 
fie  Mineare.  Lat.  Pluladeiphia. 

PHiLtPts,  ciudad  Arfobilpal  de 
Ja  Maccdónia.  Pbilipa , ville  Ar- 
ebiépifiepate  de  la  Macedtine.  Lat. 
Philippi. 

Fhiliiu-Villa  , villa  fuerce  de  la 
Provincia  de  Henao  en  el  Pays 
bazo.  Pbitipe-Pitte , ville ferie  de 
¡a  Provincc  de  Hainau  dan  i lePeis- 
bat.  Lat.  Philippopolii. 

Philipinas.  Illas  de  la  Alia  ¡ di- 
zen que  áy  mas  de  troco.  Pbi- 
lipinti.  He.  de  C Afie , onditquil 
y en  a plus  de  1 1000.  Lat.  Pnilip- 
pinz  lnfulx 

PHiLirÓPOLi,  ci..dad  Arfobifpal 
de  la  Romanía  Pbiliptpuli  ,vitlt 
ArcbiépljCapale  dt  la  Remante. 
Lat  Pbilippcpolit. 

Philipsbukco  , villa  de!  Pal. ti- 
nado lIc  Reno.  Pbt/t;  ibeng  , vil- 
leda  Palatina! d»  Rbtn.  Lat.Phi- 
lippoburgum. 


PHI  4oí 

Pirrtif  sta  dio  , villa  de  Suecia. 
Pbilipftadt . ville  de  Saede.  La!. 
Philippoftadium. 

Pbilifteo.,  Pbihfiin. 

Los  Philifteos , Leí  Pbili/lini. 
PHO 

Phofphoro  , m.  e'fta  palabra  e* 
Griega,  y figniíica  que  di  luzi 
clic  nombre  tedió  primeramen- 
te a la  piedra  deBoloña.  que  con* 
ferva , durante  alg  m tiempo,  en 
las  tinieblas,  laTuz  que  a re.e* 
vido  del  Sol  ¡ Pbtffko  t,  m.  ce 
met  efl  Gree , & figatfie  fui  ptrle 
la  lamiere  ■,  en  a denni  premit  e- 
menice nem  alapiei  rede Btlogne, 
fui  etnferve  , dunnt  que! fue  t ’tt 
dans  la  tcnebrei , la  lamiere  qu’el- 
le  a refue  du  Sel  il. 

PHR 

Phayoia  , comarca  de  la  Alia 
Menor.  Pbrygie,  tant  ée  de  l A- 
fie  Mínem  e luí.  Ph : ygia. 
Phrygro  , nacido  en  Phrygu,  Pbrj- 
gien  , ni  en  Pb.ygir 
Los  Phrygios , Le¡  Pb>ygiem. 

PIA 

Pía,  f Cbevtl-pie , m. 

Pia , Pie. fe. 

Piador,  m.  Pittt/leur , m.  qni  crie 
com  ee  un  paule'. 

Piado  amcn  e,  Pieufement. 

Piadoto  , Pie ux , pilatable , fui  a de 
la  pitié  enver  i te.  pumvret. 

Es  púdolo , es  púdola , llefi  pitux, 
elle  eji  pieuje . 

Son  púdolos , fon  piadofas , llifimt 
fieux , tUtt  fon!  pituftr. 

Pumente , Pieufement. 

Piando,  PiaiUam.' 

Piante , no  a quedado  piante  ni  ma* 
manee  , II  nefi  refié  vivani  ni 
btmme  ni  béte. 

Piar , Piuiller , ou  pitler ; ce  mol  ft 
diidtr  pautes  ir  de  Itu 1 1 prtnt. 
Piara,  1.  rebaño  de  crecieutas  ove» 
jas , o una  manada  de  puercos , 
Ti  uuptau  dt  tren  cení  brebit , ou 
un  treuptuu  depures. 

Pudro,  m.  n onedaannguaque  va* 
lia  un  real  de  i ocho , Psafire,f. 
mtunvie  anesenne  qui  v alais  un  éets. 
Piava,  rio  de  Italia.  Piave,  re- 
viere ¿"ha/ie.  Luí.  Plavis. 

Piaza  , villa  de  Sicilia.  Piaña , 
ville  de  Siei/t.  Las  I’latu. 

PI  C 

Pica , f.  Pique , f. 

Pallar  por  las  picas  , Soaffrir  ptu- 
fien  i m*ux  & travMvx. 

Picaril  f.  ave,  P/i,  /.  oifeau. 

Picaf  o,m.  bote  de  p ¿ca>C  ouf>  dt  pifas 
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Picada  > f Piquture , uncoup  de  he. 

Picadero,  m. lugar  adondeezetei- 
tan  los  cavaMos , Le  man-ge,  lien 
ea  t tn  di  tjje  /ti  cbevtux. 

Picadillo,  m.  flacha,  tu. 

Picado,  Piqué,  haché  bien  mena. 

Picador , m Piquear  de  cbevtux , m. 

Picadura , f.  Piqueare , f. 

Picando  , Piqutnl , en  piqueta!. 

Picándole , Se  piqueen!. 

Picando  lacarnef/u.'¿«<tr  /a  vitnde. 

Picando  un  cavallo  > Piquea!  ua 
ebevat. 

Picante , cofa  que  pica  , Piquaat , 
ebtft  fui  pique  avec  une  peíate. 

Picante,  Aigrtar , f.aoimtaie. 

Picaplcytos,  m-  flemmtqui  nebrr- 
tbe  qatdeipi  teii. 

Picaporte , m.  Cadtle , m.loqueld' a- 
re  peí  le , fer  piel  & ¡i ¿¡té  atache 
aa  pea  au-deffm  de  U ferrar ed’ aae 
pene,  compofc  fon  batan!  ir  d'un 
tratnft  n , Jtrvaal  i fermer  & i 
auvrtr  ¡aporte quand  elle  n'tft pea 
fer  rare  a la  tlef. 

Picar  , P iquer  , peiudi  e. 

Picar  la  carne  , Hucber  la  viaade. 

Carne  picada  , Vtande  baebie. 

Picar, termino  del  juego  de  Ins  cien- 
tos, Fait  e un  pie  jouaul  tu  pique!. 

Picar  la  muela  para  moler , Piquer 
ou  rebanee  lameute  dumtuliu. 

Picar  un  cavallo.  Piquee  uncbeval , 
le  travailltr. 

Picara,  f.  Fripcrnr,  enquiñe,  f. 

Es  una  picara,  Ctflunefripcnne. 

Picardear  , Friptnner , fairt  quel- 
que  fiiponnr  ie. 

Picardía,  f.  Fripennerie,  f. 

Es  una  piar tfi une f ip tune*  ie 

Picardía,  Provitictadc  Francia, 
cuya  ciudad  capital  es  Aroiens. 
Piten  die , Province  de  Franca  , 
darte  Amiem  efi  la  villa  tapitalt. 
hat.  Picardía. 

Ficarear , Paire  dttjriponntritt. 

PiacúWa,6ptcaxiix,\.Pttitefrironnt. 

Picaríllo,  < picarito,  m.  Peni fripen. 

Picaro,  m.  Fripen,  m. 

Es  un  picaro , Ceji  un  fripen. 

Picaro  de  colisa , Marmitón  , m. 

Pitarra , f.  Ardoife , /. 

Pitarra , Queux , f.  pierrefen  dé 
liéeér piale , fervant  i repajjer  les 
refeirijei  tanca  tes . & la  cuuteaux. 

Picarrai , m.  Ardoifitre , f.  lien  cu 
l'on  tire  des  ardotfts. 

Picarfe  detállente,  Sepiqutrd'itre 
vaillanl , t’eftimervaiUant. 

Picar  fe , St  refenlir,  ir  fe  leaér  pear 
cjfenfldece  qu'en  a di l. 

Picnic  cnel  juego  ,Se  piquer  anjea. 
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i Picazo, m.botedc  pica, Cespifc pique. 

* Pichel  decílaño,  m.  Petd'ltaia 
i boire. 

i Pichón  , m.  Pigre  a , m. 

Pichoncillo,  m.  Pigtcnneaa,  m. 

Picighitoma,  pequeña  villa  del 
Ducado  de  Milán.  Picigbitenc , 

t paite  villa  da  Duché  de  Milán. 
Lat.  Piccleo. 

i Pi.ina , f.  Pifcine  ,f.  refervoir  i ttu. 

Pico  de  ave,  m.  tiec  d'eijeaa  , m. 

Pico  de  hierro  , Huían  , m. 

£1  pico  de  la  lengua,  Leltoul  de  la 
laague. 

Tiene  buen  pico , II  a la  laague  bien 
déliét , elle  a U laague  bien  déliée. 

Pico  de  grulla,  yerta,,  Secdegruc, 
barbe. 

Pico  de  Cigüeña,  Bee  deCigegae. 

Picoa , f,  ha  jai  gen , Marmita  , /. 

Picón , m.  Couque , f.  un  ptlil  pata 
leng  * pial. 

Picorea , t pequeña  guerra  oue  los 
Toldados  que  (é  apattan  delexer- 
cito  , bazcn  i los  aldeanos , ro- 
bándoles Jo  que  tienen  en  fus  ca- 
fas , Macetuda , f. paite  guare  que 
femt  lee  fuldats  qui  fe  dérebenl  da 
camp,  & qui  venl  fant  trdre  ir 
fansebef  pillar  letptifant. 

Ir  i picotea,  Aíler  a la  maraude. 

Picotero , ni.  Toldado  que  vi  á pi- 
corea, Maraudeur,  m.fotdat  qui 
va  i la  maraude. 

Picota , f.  un  grfncro  de  horca  de 
piedra  , Pitean  de  pierrt  fait  en 
forme  dtpolenct. 

¡Picóte,  m.  un  género  de  eftofa  de 
pelos  de  Cabra  , Serte  iétuffe  de 
peil  deCbevrt. 

Picotera,  f.  mugerque  no  guarda 
fecreto,  Ctm/tuft.J. 

Esuuapicotcra,  Ctflunecauftuft. 

Picotero,  m. hombrequeno guar- 
da fecreto , Caafeur , ni. 

Es  un  picotero , Ctft  un  cauftur. 

Picoverde,  m.  piiaro,  Pivtrd,  m. 
forte  ct'enfean. 

Pihuelos,  m.  los  eftremos  de  una 
pieza  de  paño,  t de  tela , Ltt  borní 
efant pitee  de  dreep  ou  * leile. 

PID 

Pidiendo,  Demandan! qae/qae  tbvfc 
pour  í avoir. 

Pidiendo  pan  , dinero,  limofna, 
ice.  Demandanidapain,  de  f ar- 
gén! , í auméne , iré. 

Pidiendo  celos  á lu  muger , Faifant 
conneílre  i [a  ftmme  qu'il  éloil 


Pié,  m.  Pié , m. 


P I E 

Eftlr  en  pié , Elre  debent. 

tita  en  pie , II  tfl  debeul , elle  eft 
deben!. 

F.ftan  en  pie  , lli  fon I deben!,  elle t 
fon!  debeul. 

Siempre  cllóy  en  pié , Je  fule  toa- 
jourt  deban. 

Hitar  con  el  pié  en  el  eíltibo  ,eílie 
para  morir,  Aveir  le  pié  a té- 
trier , (treprél  ñmourir. 

E flava  con  el  pié  en  el  cílribo , 1/ 
éleil  prél  imourir , elle  cteit  pee! 
a mourir. 

Hallar  piden  el  agua,  Pe endrtfié, 
leucber  le  fend  de  P eau. 

Al  pié.  Enviren,  k pea  prér. 

Al  pie  de  cien  dobloues  , Enviren 
cent  piflo/ti. 

Pid  de  amigo , Fer  que  t en  me!  nax 
tfelovet  de peur  qa'ih  nei'tnfuient  ; 
c'efl  nufjt  une  fonrebettt  de  fer  qui 
fentien!  le  mentón , ir  fui!  lever  la 
lile  ¿ceux  que  la  Jufiict  mentpour 
tire  fouettez  ou  e: recurrí  i morí. 

Pié  de  anade  , yerva , Pié  de  ca- 
nard, berbe. 

Pié  de  milano , yerra,  Pié  de  mi- 
tán , berbe. 

Pié  con  bola , Pié  i boult. 

Entrar  con  pié  derecho  , Aponer 
benne  chance , apurter  bonbeur. 

A pié  llano , Sam  ebftacle , fant  ene- 
pécbemenl. 

A pié  enxuto , A pié  fte. 

Al  pié  de  la  letra,  Au  pié  de  la  lellre, 

A pié  de  quedo,  Sam  fe  mouvatr , 

Pieéeeibso,  etungéuerodedan- 

J:aá  laFiancefa , Serte  de  dan fe  i 
o Frnnqoife. 

Pief a , f.  Pitee , f.  morceau. 

Piefa,  Fffiace  de  itmt. 

Pie^a  , Sale  , ou  chambre  t un  lega. 
Picf  a de  macfhia.f.  LbeJ-d'oruvrt.m. 
Piefi  de  artillería , Pitee  de  canon. 
Buena  picea,  Parironie,  un  fripen. 
Picceeita.í  pecezuela.f.  Pelitepiece. 
Piedad  , f.  Pilié , campe  Jum , mift- 
ricorde , pitlé , deveiion. 

Piedra,  f.  Pierrt,  f.  caí  ¡leu. 

Piedra  cuadrada , Pierrt  de  laille. 
Piedra  de  amolar , Mtult  pour  ni - 
guiftr,f. 

Piedra  de  molino , Mente  , pierrt 
peurmoudre  dugrain. 

Piedra  aguzadera , Pierrt  i nigui- 
fer , une  queux. 

Piedra  yman  , Piltre  d'aiman. 
Piedra  arcnifca.Ti/,  m c'efl  une  for- 
te de  pierre  ttndrt  irgroffttrc. 

La  piedra,  La  pierre,  Ingrnve/le. 
Piedra  precióla  , Pierre  precienfi. 
Piedra  lumbre , f.  Alan,  m. 
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Tiedra  adufre,  f.  Du  fouffirt. 
riedra  de  toque,  Pierrede  tootbt.  I 
Cada  piedra  en  fu  agujero  , pro- 
ve: bu’  , An  i uní  de  r>  w , anlant  de 
(bevillei  i froverbe. 

Tener  fu  piedra  eu  el  rollo  > Btre 
[tetelque. 

Juego  ae  piedrli , Jtu  de  mertUa.  1 
Piel,  f.  pellejo , m.  Peau  , /.  la  pean 
de  quelque  animal  que  ctfoit. 
Piélago,  ta.Qouffire,  m.  il/gnifie 
•offi  la  mee.  j 

Piimonti,  Provincia  de  los  Efta- 
dos  de  Savoja,  con  titulo  de  l’rin-  j 
cipado , Tunno  es  la  ciudad  ca- 
pital. Picrnen! , Prwince  des  E-  ! 
latí  de  Savoie , avtciiiredePrin-  ¡ 


c i pauté  , Tu>  in  en  tfl la  ville  espí- 
tale. lat.  Pedemootium . 
Piemontés , nacido  en  Piemonte  . 

P ¡ementóte,  ni  en  Piimont. 

Los  Piernón  refea,  Les  P i ementéis. 
Píenlo  de  beília , m.  Unefoignit  de 
Jeta  & un  picotin  desvaine  que n 
donne  aux  cbevaux  & aux  anirtt 
bétei  Je  [anime , il  vcut  aufft  diré  la  1 
nourt  ilut  e que  ten  dense  aux  nu- 
tra Ules. 

•Píenlo, 6 penfatniemo,m.Pí»/5í,/. 
Pierna , f.  Jambe  , f. 
plazcr  piernas , Se  metlre  en  peflure 
fur  un  pii  ferme,  ir  euvi  ir  leí  jam- 
ba fuñe  un  pe»  deven!  f aun  é. 
Echar  piernas, iWaicíev  avee gravité. 
Pierna  de  carnero,  Cigetoa  ietan- 
ebede  minien. 

Pierna  de  fabana . Unté  de  lineen t. 
Pierna  de  nuez , Une  cuije  de  noix. 
Ponei  piernas  á un  cavallo , Piquer 
un  cbeval. 

Dormir  á pierna  tend  da , Dormir- 
a [en  ai/e  & ftm  fooci. 

Andar  coplerías,  AUer  ftnt  bat. 
EÍlir en  piernas,  Eira  ftnt  bat. 
¿.(henderla  pierna  mas  de  lo  que  al- 
canza la  tabana  , Dipenfer  plm 
qu'et 1 n a de  revea*. 

No  eftender  la  pierna  mas  de  lo  que 
alcanza  la  fabana , Regler  [a  dc- 
penfe  Jelen  fet  tnaieni. 

Pie's,  m.  Pies,  m. 
lie  pies  i cabera.  De  pii  en  cap, 
Bcflir  á alguno  de  pies  á cabera , 
Habiller  qeelqu'en  de  pii  en  cap. 

Ser  pi¿s  y manos  de  alguno , tire  te 
louidequetqu'un;  cea  fe  dit  quand 
quelqe'una  p grand  peuvoir  & en- 
torilé tbtz  quelqu'un , que  ríen  ne 
s'y  j aitfant  fen  apr  obal  ion. 

Poner pie's  en  pared,  ¡¡'opmiitrtr , 

.•  teñir  jet  me- 

Caer  de  pida  como  gato  , Tomber 
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debatí,  tomber  fur  fes  piit. 

Aver  nacido  de  pic's , Etre  ni  tvec 
le  bortbeu  r. 

Poner  pies  en  polt orofa , S’enf-ir , 
fe  fanver . 

Pía  vi , villa  dcIaRepbbücadc  Ve* 
nccia.  Pieve , ville  de  la  Repulli- 
quedeVenife.  Lat.  Plcbs. 

Pieza , f.  Pitee , /. 

Pieza  de  artillería , Pitee  decanon. 
Pieza  de  macftrla , Cbe[-d'otuvre,m. 

PIE 

Pífano  , m.  el  rjuctoca  el  pífano  , 
Pifio,  m.cetui quijode duffte. 
Pífano  , m.  un  gc'ncto  de  ñaua, 
t'rfre , m.  forte  de  fute. 

P 1G 

Pigmeo,  m.  hombre  de  un  cobdo 
de  alto , Pigmíe  , f. 

Picudas,  1 pihuelas,  f .Jets  doi- 
feaux  de  pr  oie , f-  pe  tiles  conrrtiet 
avtcquoi  en  he  leipiis  des  oifeastu 
de  pt  oie. 

P1L 

Pila , f.  Pelit  bafftn  de  fierre  fris 
j dan puiSi  ou d'une pompe. 

Pila  de  agua  bendita,  Benilier,  m. 
Pila  de  bauufmo , Le<fonlsdc  báte- 
me , leifonti  a bati/er. 

Sacar  á uno  de  pila,  Etr  e parrain , 
teñir  fur  leí  fontt  debúteme. 

Pilar,  m.  í Coluna,  f . Pihtr , m. 

ou  Cotonne , /. 

Pilares,  m.  Pr/ieri,  ni. 

Los  pilares  de  una  cama , Leí  filien 
a.n  til. 

Pildora,  {.Pilhle,  f. 

Piilage,  ro.  Piltegc,  m. 

Pulió  , fortaleza  y puerco  de  mar 
en  la  Prufla  Ducal.  Pillan»,  for- 
tncjft&purt  demerdans  taProf- 
feüueale.  Lat.  l’illavia. 

Pillar  > Piller  , dnober  % prendrt 
par  /oree. 

Pilón  de  fuente,  m.  Baffin  de  fon- 

taine  , m- 

Pilólo,  m.  Pilote  de navire , tn. 
Set  buen  piloto  , En  e un  frene  bi 
bei  on. 

Pilsin,  villa  del  Réyno  de  Bohe- 
mia. P lijen , vi/le  du  Roíanme  de 
Róbeme.  Lat.  Piifcnum. 

Piltin  , villade  Polonia  en  Cur- 
¡ landa.  Piltin,  villede Polrgne  en 
Cor  tarde.  Lot.  Píluuum. 

| Piltra,  f ¿lia palabra  es  gerigon- 
! ja , y quieredezie  lacama,  Lolit. 
Ella  en  la  piltra , II  ejl  un  lit , elle 
■ un  lie. 

i Piltralas , f Crands  moreetux  de 
ebair  maigre  fui  non  t que  la  pean. 
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Pimentado,  Poivri. 

Ella  bien  pimentado  , II  ejl  bien 
poivri. 

Pimcntar,  Poivrer. 

Pimentero,  m.  árbol  de  pimienta, 
Poimitr,  m.  arbre  qui  porte  le 
p oivre. 

Pimienta , f.  Poivre , m. 

Ser  una  pimiema , Etre  ing  mieox 
ou  fubtil , avoir  f ejpt  ¡i  vif. 

Pimiemo,  m.  Poivre  d Ejjiagne . 
ojfece  de  legóme  qui  a le  ¿oír  du 
foivtt. 

Pimpinela,  f.  yerva , Pimpernelie.f. 

Pimpinichi , m.  Arbi  iffieao  des  In- 
da O ce  i den  tale:  qui  rer.d  un  taib 
furgotif. 

Pimpollo,  m.  Bourgten  , m.  rrjrton 
d" arbre,  ou  de  quelqu  nutre piaale. 

PIN 

Pina , f.  Borne  ronde  & i ¡trie  qui 
fe  termine  enpointe  cemme  une  pi- 
rámide , f. 

Pina  ja,  fun  género  de  nar  lo  mujr 
ligero , Pinaffie , f.  vuiffi.au  de  mer 
fon  leger. 

Pináculo,  m.  la  parte  fuperior  de 
un  edificio  , Pinaele ,m.  fu.  titla 
plm  ilevit  d un  edtfce. 

Pinar,  m.  lugar  plantado  de  pinos, 
Lien  planté  definí. 

Pinaza,  f.  cierto  genero  de  navio 
muy  ligero , Pinajje  , /.  vaiffiean 
de  mor  fon  leger. 

Pinjar  un  mil  umentodc  mfifica, 
Pincer  un  inftrument  de  mufiqtse. 

Pinjas , ó pinzas , f.  Ptncetlts  da 
Cbiruigien , f. 

Pincel,  i pinzcl » m.  Pinceau,  m. 

Pincelada,  Coof  de  pinceau , loache, 
maniei  e de  prindre. 

Pinjon  , • pinzón,  m.  pázaro, 
l’inqon  , m.  oifean. 

Pingar , Pendre  mu  gibel. 

Pinol  o , villa  de  la  China.  Pla- 
gio,ville  de  la  Chine.  Lat.  P¡  nglum . 

Pinhil  , íPiúil,  pequeña  villa 
de  Portugal.  Pinbel.ots  Piguel, 

_ paite  ville  de  Portugal.  Lat.  Pi- 
nelutn. 

Pinicos,  m.  Les  petile  fas  que  fon! 
les  erfans  quand  ils  comaten  cent  d 
morder . 

Hazcr  pinicos,  Paire  de petits  fot 
cemme  tes  tnfans  quand  ils  ct  millon- 
een t a matches . 

riNNiBszcus  , villa  del  Ducado 
de  Holcíleiu.  Piunebeig  , ville  Jn 
Du:bi  de  Holfiein.  Lat.  Fume* 
bcrga. 

Pino , m.  árbol,  Pin,  [afín. m.  arbre, 

Tucar  la  campana  i pino,  S orneo 
Ddd  a 
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la  Jochí  en  brante. 

Pinos,  m.  Pint , (opine,  m. 

Hazer  pinos  , Fui,  e dt  fililí  fot 
eommt  leí  rnfam  qoand  ih  commtn- 
e ent  i men  eber. 

Fifia,  f Pomme  di  fin , f. 

PinmÓLA  , villa  del  Pidmonre 
Pignrrol,  vil/e  du  Piernón!.  Lo!. 
Pinatolium. 

Piñón,  m.  Vignon , m.  le  ¡ruin  qui 
efl  dom  ta  forme  de  fin. 

Piñonada,  f.  piñones  confitados, 
Pignoni  fuerez. 

Piñonada,  f parta  de  piñones  y de 
afúcar,  Pite  de  pignom  ir  de  fuete. 

Piñones , m.  Leigraini  de  ¡o  pomme 
dt  pin. 

Pinta,  f Couleur  , f.  f tinture  com- 
mt  aux  eartei. 

Pinta  en  el  dado , Lt  foim  du  dé. 

Pintadillo  , f Soné  de  pelii  oifeau 
qui  fe  troerve  en  la  nouveüe  i ffagne. 

Pintado,  Peint , dépeint 

Efiá  bien  pintado  , II efl  bien  peint. 

Eftá  bien  pintada, Eí/e  efl  bien  peintt. 

Papel  pintado , Pafierpeinluré. 

Coche  pintado  , Lurojfe peinturé. 

Pintando  , Peignunt , en  ptignemt. 

Pinar,  Peindre , dépeindre. 

Se  le  pinto  ¿i.fted  como  es,  fevom 
le  dépeini  comme  i! efl. 

Pintas,  f Lt!  marque!  & laches  de 
la  roogeollt  , ou  d'autreebofe. 

Pintas , f.  Céname  matadle  apellé t 
le  pourpre. 

Pintiparado,  Tout  a-fait femblable. 

Pintor,  m.  Peintre , m. 

Pintofode  viruelas,  pintofa de  vi- 
ruelas , Picote  ou  marque  dt ! ape- 
tite ver  ole , picotée  ou  mar  qué  e de 
la  paite  viróle. 

Pintura  , f.  Peinture , f. 

Pinzar  un  mftrumemo  de  múfica, 
Pincerun  inflruruent  dt  mu  fique. 

Pinzas , (.  Pineal  ti  de  Cbirurgitn  & 
dt  Tondeut  dt  drap, 

Pinzdl,  m.  Pinceau,  en. 

Pinzelada,  f.  Coup  de  pinceau , m. 
loache , /.  manía  t dt  peindre. 

VIO 

Pió  , pía  , Pieux  , pieufe. 

Espío,  espía,  II  efl  pieux,  elle  efl 
pieufe. 

Piegcria,  f . PouiUtrie , f. 

Piojo , m.  Pou , m. 

Comido  de  piojos , Mangé  detpoux. 

Ser  como  piojo  en  cortura , Cela  fe 
dit  conti  t ceux  qui  i'eninmeitent 
danidttaffáirti  oi  ihne  font  point 
apel/éi  & oi  ilt  font  incommodtt 
ir  hnportum. 

Piojoío , PouiUeux , flein  depoox. 


P I O 

Es  un  piojofo , es  una  piojofa  , Cfl 
un  pouiUeux,  e'efl  une pouilleufe. 

Piom  bino  , villa  y puerto  de  mar 
cnlaTofcana.  Pioir.bin  , ville  ir 
fort  de  mer  dani  la  Tofmnt.  Lat. 
Piombinum. 

p rp 

Pipa,  f,  rife,  f.  certain  tcnr.eau  á 
niel  t re  du  vin. 

Pipa  para  tomar  tabaco.  Pipe  peur 
prendredutabac  en  fumée. 

Pipirno,  villa  del  Eftado  Ecle- 
Edeíiáftico  en  la  Campaña  de 
Roma.  Piperno,  ville deCEtat  de 
rf.glifedam  laCampagnede Rome. 

Pipóte  , m.  Barril , m.petit  tonneau. 

Pipotillo  , m.  Barrilla,  ni.  petit 
tonneau. 

PIQ_ 

Pique,  m.,í  difcordia,  f.  Pique 
bi  ouillerie , mtflnteUigence. 

Pique,  jugando á los citaros,  Pie, 
en.  joram  au  piquel. 

A pique  de , Sur  le  point  de. 

Ertu«o  i pique  de  ahogarfe,  II  a 
étifur  le  point  de  fe  noier. 

Echarun  navio  i pique,  Couler  un 

vaijfeau  ñ fon  ti. 

El  navio  fe  fue  a pique,  Le  vaif 
feau  efl  conté  ¡t futid. 

Piqudro,  m.Piquier,  m. 

Piquete  , m.  tetmino  de  guerra; 
guardia  cxcraotdrnaria  que  po- 
nen de  noche  para  la  fegutidad  de 
un  cuartel,  Pique! , rn.  tenue  de 
guerre  ; garde  exlraordinaire 
quon  fofte  de  nuil  pour  la  feurtté 
d'un  quartier. 

Piquillo,  m.  Petit  hec , m. 

PIR 

Piragua,  f.  un  gdnero  de  navio, 
Surte  de  petit  votffeau  pial. 

Pirámide  , f.  Pirámide,  f. 

Pirata,  m.  Pírate,  m.  écumeur  de 
mer , corfaire. 

Piratear,  Pirattr , faire  le  pírate. 

Piratería  , f.  curfo  de  un  pirata. 
Piral  crie,  /■  mélier  & ceurfed'un 
pírate. 

Piretra,  f.  yerva.  Pirene,  f.  her- 
bé & racint. 

Pirgi,  villa  de  llNatólia.  Pirgi  , 
de  la Natolie.  Lat.  Pcrga. 

Pirgo  , ciudad  Arfobilpal  de  Al- 
bania. Pirgo , ou  Pollonia,  ville 
Archiépifiefalidtt Albanit.  Lat. 
Apollonia. 

Piritz,  villa  del  Ducado  de  Efte- 
tin  en  Pomerania.  Piritz  , ville 
du  Ducbé  de  Stetin  en  Pomcranie. 

PIS 

Pisa  , ciudad  Arfobifpal  j capital 


P I s 

de  ana  Provincia  de  Toíeana  , 
llamada  Pifan.  Pife,  ville  Ar- 
ebiépifcofale  & capitule  de  la  Pro - 
vince  du  Pipan  dani  la  Tof.ant. 
Lat.  Pifa. 

Pifa-verde,  m.  mancebo  que  anda 
pulidamente  , Jcune  b'mme  qui 
marche  joliment. 

Pi  (acorto,  m hombre  que  anda  á 
pequeños  palios  , lltnrne  qui  fui I 
dt  pe  lili  pai. 

Pifada,  fi  La  marque  du  pié , pifie, 
trace  , veflige. 

Seguir  á alguno  por  las  pifadas, Sui- 
vre  quelqu'un  a la  trace. 

Pifado  , borlé  aux  piét. 

Pifador,  m.  Qui  foute  aux piét. 

Pil»duri,f.  ví/Zicit  de  forte,  ttrxpiéi. 

Pisas,  Provincia  de  la  Tofcana, 
cuya  ciudad  capital  es  Pifa.  Pi- 
fan , ou  Pifanti» , Prtvinct  de  la 
Tofcane , do, 11  la  ville  capitule  efl 
Pife.  Lat.  Pilauue  T radíus. 

Pifar  , Mircber  fur  quclque  ckfe  , 
fouler  aux  fié  i. 

Pifar  las  uvas,  Fooltr  leiraiflnt. 

Pifces,  m.  uno  de  los  doze  fignos, 
Poifftnt . m.undei  douz,  fignet. 

Prfcrna , f.  i cftanquillo , na.  Refcr- 

vote , m . 

Prsrnt  a , antigua  Provincia  de  la 
Afia  menor  Pifidit,  anden, ¡e  Pro- 
vi acede  I Afie  minen,  e.Lat.PtC, da. 

Prfon  ■ m.  Ilie  a enfoneer  leparé , f. 

Pifon  , m . Batoir  . m.  e’efl  un  inflru- 
ment  avtc  lequel on  bal  leí  airei  del 
maifompour  ¡e¡  unir  & endurcir. 

Pifonado,  Bufoneé  avie  la  He. 

Pifonar,  Enfoneer  le  pavé. 

Pirtacbo,  m.  ungc'nerode  fruta, 
Pflacbe,  /.  forte  de  fruit. 

Pirtachn,  árbol  que  trae  pirtachos, 
Piflatbier,  m.arhi  e qm porte  dei 
piflaebti. 

Pirto.m.  Un  confumé  font  de¡  mulada. 

Pifióla,  f.  Pifióla,  m. 

Las  pifiólas  fon  buenas,  Leí  pifio- 
leu  font  bom. 

Las  pifiólas  no  valen  nada.Lrr  pifió- 
las nt  valent  ríen. 

Pifiolctazo . m . Coup  de  pifióle!. 

Le  dieron  un  pifiolctazo , Ha  euun 
coup  de  pifióla. 

Andar  á pifiolctazos  , Se  hatre  i 
coupi  de  pifióla. 

Anduvieron  á pifi, detazos,  Ilt  fo 
font  batnt  a coup,  de  piflolet. 

Pistoya,  ciudad  Obiipal  del  Flo- 
rentino , Provincia  de  la  Tofca- 
na.  Pifi  oye  , ville  bpikopale  du 
Floreen in  , P,  ovince  dt  ¡a  iofeano, 
Lat.  Pifiorta, 


PIT 

Tttvmc  A ,Úo  caudalofo  de  Caílilla 
la  Vieja  Pifuerga  ,grnnderivie.  t 
de Cafii/le ¡a  VieMe.  Lat.  Piforaea. 

• HT  » 

Pitan»  viliadel  Imperio  del  gran 
MogM  , capital  del  Rey  no  del 
milxao  nombre.  Pitan,  vil/e  de 
f Empire  da  grand  Maguí,  capilale 
da  Roíanme  da  mémt  »«i». 

Pitanza,  f.  Portiem,  pitante,  f. 
Pitanza,  f.  L'aumbne quetondonne 
na  Pritrt  fui  dit  ta  Meffi. 
pKancerla,  f.  Le lieu  oú  t on  diflri- 
bv'i  ln  portiem. 

Pitancero , m,  quien  diftribuye  la 
pitanfa  á los  Religiolos  y i los 
enfermos,  Pitoncitr , m.  eeluiqui 
dijhibut  U partían  & la  pilante 
aux  Religieux  ir  aux  matad ts. 
Pitañofo,  m . CbajJteuxiqut  letyeux 
plenrrnt. 

Pith  a , rio  eaudalofo  de  Snecii. 
Pitia  , grande  rivitre  de  Su  tile. 
Lat.  Pitha. 

Pítima , 6 pithima , f.  un  ge  ñero  de 
remedio  , Upithcmi , m.  [arte  de 
remede. 

Pitipié,  m PotitpU , m.  terme tf  Ar- 
chitcBure,  pjisiregi. 

Pitiroxo,  m. cierto páxaro,  Raage- 
gorge . forte  tf  oijeau. 

Pito,  m.  F/ageolei,  m. 

Pito,  m.  pequeño  palito  con  que  ¡os 
muchachos  juegan,  poniéndole 
en  el  lucio  y dando  con  otro  palo 
encima  para  hazertclaltar , Bi- 
ttaneau  , m.pttil  baten  fointu  por 
leidtax  ionli  avee  quei  le  i enfam 
joueat  , le  mettent  i Ierre  ir  y 
j rapan t defftu  ovec  un  nutre  bátan 
paur  le  faite  fautor. 

Poner  los  pitos  á alguno.  Paire 
porttr  leí  carnet  iquelqu'utt. 

PIU 

Proa  a , villa  y puerto  de  mar  del 
Perú.  Piara,  vi/le  érpertdomer 
da  Per  tu.  ¿«t.Piura. 

P1X' 

P¡ia,  f.  Le memire  viril,  le  vil. 
Pirita  , f.  Petit  vil  commt  cetui  det 
tnfant, 

PIZ 

Pizarra , f.  Ardeife , f. 

Pizarra,  f.  Queux , f.  pierre  ftrt 
dilile  ir  piale  , fervant  irepajjer 
leí  rafeirt , leí  ¡amenes  irteicea- 
texmx. 

Pizca,  {.  Chafe  fart  paite  commt  une 
míate  de  paire. 

Pizcada , f.  io  que  te  puede  tomar 
entre  dos  dedos , Pincel,  f ce  que 
í'm peal prendre avee  deux  doigu. 


V L A , 

Placa,  f.  piciade  moneda  que  »a!e 
un  quartode£lpaña,£«»iOU  Sil, 
m.  pitee  de  monaiie  qni  vaut  i a. 

d ferien. 

Placarte,  m.  premá'ica,  Placard, 
¡edil , Ordouaamce , m. 

Pía; a , Place , f.  lien  de  marché,  e 
Pla;a  mayar  dcuoa  ciudad,  Place 
du  marché . , 

Piafa  de  armas  , Place  d" arma , le 
renden  vam  da  gande  guerre. 
Hazer  piafa  de  alguna  cola , tíalcr 
quclquc  martbandife  , monuer  ce 
que  /'es  porte. 

Piafa  volante,  m.  hombre  que  pafia 
mueftra  y do  es  Toldado , Paffí- 
votan! , trt.  bórreme  qui  peffe  en  re- 
val  ir  qui  nefl  pal  foliar. 

Sacar  ¿piafa  una  cofa,  Publier  une 
ebofe,  ladivutguer. 

Placer , í plazcr,  Plairt. 

Me  place.,  lime  pial  t,  elle  me  flait . 
Placer,  ( plazcr,  m.Plaijír,  m. 
Cala  de  placer,  Maifondeplaifauce. 
Placiego,  m.  Qui  fe  premíete  de 
place  en  place. 

Piafo , 6 plazo , m.  Delai , m.  le 
lemi  ou  le  terme  que  f en  doñee  i 
quelqu'un  piar  paier  une  dettt  ou 
une  lettre  de  chango. 

£1  piafo  a caydo , Le  termo  tfl  ¿cbu. 
Plafucla,  (.  Paite place. 

Pladáno , i’  plátano , m.  árbol , 
Plano  , ni-  arbre. 

Plaga,  f.  Pleau , m.  cha  timen  t du 
citl,  ptaie. 

Las  plagas  de  Egypro  , La  plata 
efEgipte. 

Dios  afligió  el  Egypto  con  diez  pla- 
gas, Dicu  afjvgia  fEgipte  de  dix 
platel. 

Plana  de  Albanil  , f.  Truellt  de 
maffon  , f, 

Plana  de  Carpintero , Plañe , /.  otitil 
efacier  largededeux  btni  deiget  ir 
lorg  d' un  pié  & demi  , dont  leí 
Cbarroni , la  Ior.nelieri,  ir  aulr  ei 
artife  ni  fe  fervent  pour  acomnwdir 
te  boit. 

Plana,  f.  Pege  d'unfeuillet  de  íivre,  f. 
Plancha , f Plaque , planche , plati- 
ne de fet  ou  ¡Paute  e metal , f. 
Planeta,  m.  P láñete , m. 

Plañido,  Pineal,  lamenté. 

Plañir,  Cernir,  lamenter. 

Plano , lo  Daño , Plein  , plat , »b». 
Plano , Plan , le  plan  de  quelquc  chafe. 
Angulo  plano , Ang/e  plan. 
Declarar  de  piano  , Declarar  ronde- 
menr  ir  fon,  diffmuler. 

Dai  de  plano  algún  golpe,  Donnrr 
un  coup  de  plat  qui  nt  jaitpoinl  de 
plaie. 
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Planta  , f.  Plante , f. 

Planta  y cimiento  de  edificio,  Le 
plan  irjendemenlefun  báiim-nl. 
Planea  del  pie , La  plante  du  pii. 
Plantado,  Planté. 

Todo  ella  bien  plantado,  Teul  eJP 
bien  p/ant /. 

Plantado!,  m.  Plantear,  ib.  celui 
qui  plante. 

Plamadura,  f.  A Ilion  de  pLnter. 
Plantando,  Plantan!. 

Plantando  >¿ibolcs  , Plantan!  det 
arbru. 

Plantar , Plantar. 

Plantar  cepas  í vides , P lamer  ana 
vigne. 

Plaunlla  , (■  Paite  plante. 

Plantilla  del  f aparo , La  premitrt 
fe  melle  da  foulier  i laqucílc  en  coui 
la  trepainte. 

Planté! , m.  cantidad  de  atbohllos 
parainxcnr,  Pepiniere  de  jarate 
a reres  pour  replanter. 

Plantón , m.arbolillofilveftte  para 
planrar  , Sauvagton  , m.  arbre 
venufant  culture.  , 

PlasincIa  , ciudad  Obifpal  y ca- 
pital del  Ducado  del  m limo  nom- 
bre en  Italia.  Piafante , viüe  £. 
pifeopale  ir  capiiale  du  Duebi  da 
mémt  nom  en  ha  He.  Lat  Placciuia. 
Plafma,  f.  piedra  precióla , Prime 
d'émeraude , pierre  precieufe. 

Plata,  f.  Argenlquin'efl  ptumonnoií. 

Piara  acendrada,  Argén!  pur  &ajfn¿ 
Plata  de  martillo,  Argentbatu. 
Plata  de  marca  de  Efpaña  , Argent 
i 11 . deniereir  4-greim,  qui  e/l le 
titre  dent  travaiUene  leiOrfevrtt. 
Plata  , ciudad  A rf obifpal  y capi- 
tal de  la  Provincia  de  los  Charcot 
en  América.  Plata , ville  Ar- 
tbiépifcopalt  ir  capitule  de  la  Pro - 
vinco  de  lotCboreot  en  Amerique. 
Lat.  Plata , ou  Argente». 
Plataforma,  f.  P/atcferme,  f. 
Platamóna  , villadelaTheflalia 
en  Grecia.  P latamoeto , villt  de  la 
Tbeffalie  en  Crece. Lat. Vhttman*. 
Plátano,  riodeSicilia  Plátano, 
rivitre  de  Sicile.  Lat.  PJatanus. 
Plátano , m.  árbol,  Plañe,  m.  arbre. 
Plauzo , m.  Grand  plat. 

Plateado,  Argenté. 

Eftá  bien  plateado,// eft  bien  argent  i 
Eftá  bien  plateada,  Elle  eji  bien  tur- 
gentée. 

Platear,  Argent er.  ' 

Platería , f.  iodo  género  de  obra 
de  plata , Orjevrerie , /.  euvrage 
tforfevre. 

Piateiia , f.  La  rae  det  Orfevrti,. 
Ddd  ) 
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Platero,  m.  Orfevrt,  m.  i 

Plática,  f.  Diftoun , m. 

Platicando , Devifant , parlan t. 

Platicante,  m.  Vale!  d'un  btpiial 
fui  t fein  da  matada  ¿f  fui  a- 
f retid  U Cbirargie. 

Platicar , Dlfeaarir  , devifrr,  parir. 

Platija,  f.  pefcado conocido , Plie  , 
f poijfan  Urge  frpljt 

Platillo,  m.  Affieite , f. 

Plato  , m.  PUt , m. 

Tener  plato  franco  , Avcir  bautbt  i 
Cour , oa  thez  fueljuc  ami. 

Muchos  platos , Pb/feuri  metí  de 
viande.  plmfituri  plati  & fervitei 
enenfeflin  ou  en  un  han  f a/l . 

Platos  de  un  pefo,  Plan  ou  befftn. 
ePnne  balance. 

PJaulible,  digno  de  fer  aplaudido  , 
Ploafible,  digntd’bre  aplaudí. 

Playa  de  mar , (■  PUge , /.  lermede 
mer , rivage  ai  leí  vaijjcaux  ne 
peuvent  abarder , parce  fu  ti  ny  a 
ni  ajfez  d eeu , ni  nffcz  de  fand . 

Plaza , f.  Píate  , /.  lee*  cUcauvert  & 
fant  bálimem. 

Plaza  mayor,  Le  gran  d mar cU. 

Plaza  de  armas , Place  d ' armei , le 
rendez-vem  deigent  de  gu  erre. 

Plazshcia  , ciudad  Obifpal  de 
Eltretnadura.  Plateaba  , ville 
Lp, [tápale  de  Ptjlremadure.  Lat. 
Placen  tía. 

PtAZiNcta  , villa  de  la  Bizcaya. 
Plateaba,  vite  de  laBifcoye.  Lat. 
Placcntia. 

Plazer,  m.  Plaifir,  m.jaie . f. 

Una  cafa  de  plazer , Une  maifan  de 
plaifance. 

Plazer  , S agradar  , Pleb  e. 

Meplaze,  llmeplait,  elle  me  pibe. 

No  me  plaze , no  me  agrada  , 11  tic 
me  plait  pae. 

Plazo , m .Le  temí  on  le  I irme  fue 
Pan  danne  a f uelquun  penr  paier 
une  det te  on  une  leltredeehange. 

£1  plazo  a caydo , Le  terme  eji  Ceba. 

Plazo,  m,  Delai , m. 

PLE 

Plebe,  f.  la  plebe.  La  plebe , Upe 
pelace , le  n.enn  pe.  pie. 

Plebeyo,  m.  PepaUire , m. 

Plegable , Teut  cequipeut  élre  pliffi. 

Plegado  , PUJTé  . plié. 

Plegador,  m.  Pitear , m. 

Plegadura , f PU¡*t  t , f.pliage , m. 

Plegando  , Pnffant. 

Plegar , P ifíer , plnr. 

Plrgána  i.  P ¡ere,  f. 

P egárias  por  los  finados,  Prierei 
f -rPen  jeit  pony  leí  t * IpaJJez 

Plegue  á Dios , P/aiJe  i Vita , Dicu 
Veaille. 


P LE 

P¡ena  mar , Haute  maiée. 

En  plena  paz,  Un  pleint  ptix. 

En  plena  aadicncia  , En  pteine  en- 
diente. 

En  pleno  Confcjo , En plein Cen/iil. 

Plcnitia,  Pleniere. 

Indulgencia  plcnária  , hudu/genee 
pleniere. 

Pleuipotcnciitio,  m.  Miniflro  de 
un  Monarca  C de  uo  Príncipe  So- 
berano que  tiene  pleno  poder  pa- 
ra tratar  de  algún  negocio , P/e- 
nipaumiaire , m.  Mmijlre  etun 
Manarq  ue  ou  de  fuelfue  P linee 

%So*verain  fui  a piein  pea-can  de 
traiter  qutlfue  effai.  t. 

Presión  , villa  capital  de  un  Du- 
cado de!  mifmo  Hombreen  Mof- 
cóvia.  PU  late , villeeapilalt  et un 
Dathi  da  mime  nam  en  Ma/cavie. 

Pleyadas,  f.  conftelaaon  de  íieie 
cltrellas , Pleiadei,/.ean/¡ellatian 
de  fept  ftailti. 

Plcy  t a , f.  La  treffe  de  jenci  danl  an 
fait  1a  ñaue. 

Pieyteado,  PUidí. 

Plcyteador,  m.  Plaideur,  fuiptaide. 

Plcy reame  , c.  Idem. 

Pleyteando , Plaidant. 

Plcyttar , Ptaider. 

No  hazc  li  no  pleytear,  11  ne  fait 
fue  ptaider,  elle  ne  Jail  faeplaider, 

Pleyteria,  f.artede  pleytear,  PUi- 
daierie , f arl  ér  prejejfion  de 
ptaider. 

Pleyiesia , f.  es  la  lealtad  que  el  vaf- 
tallo  deve  á fu  Señor  , cambien 
lígnifica  la  ación  de  hazet  jura- 
mento de  vallallage  i La  Jai  & la 
fieliti  fuepremet  le  vajfal  i ¡en 
Seignear  , ! a 'lien  de priter  Jai  éf 
banmage. 

Plcy  tilla,  {.Plaideur,  m.  qui  cher- 
che de  i pracéi. 

Pléyto , m.  Precet , m. 

Tenet  mal  pidyto,  tire  mal  ¡ande 
en  ¡a  demande  ou  en  fes  pretentiani; 
& cela  fe  dil  generalement  en  tóate 
[arte  de  rencenirei. 

PEI 

Pliego  de  papel  ,m.Fcui¡le  de papier.f. 

Pliego  de  cartas,  raque  t de  Ultra. 

Pliegue  , m.  Pli , m. 

Haga  uíltd  un  pliegue,  Faitemn  pli . 

Tiene  pliegues/  A t ilda  plú: 

No  ay  unpliegue,  11  ny  a potan  pli. 

Quiere  ufted  que  haga  un  pliegue/ 
Voulcz  veta  que jtjajje  un  ptit 

Plimoth  , villa  del  Cundido  de 
Dcvon,  Provincia  de  Ingalaccrra. 
Piimautb,  vitlcde  Cemié  de  Deven, 
Prevince  d'Angleterrc.  Lat.  Pli- 
muthum. 


PLO 

Plinto,  m.  pierde  Architeílnra  , 
Plinle,/.  terme  dArebitefhn  e.ftti 
fignifie  ane  pitee  qnarrie  fur  la- 
que lie  en  peje  U te/enne  ou  antra 
chafe  ¡ BiUelta  en  armairitt. 

PLO 

PiOEH  , villa  del  Ducadode  Hole- 
ftcin.  Piten  , vilíe  da  Duché  de 
Haljlein.  Lat.  Piona. 

Pí-osrmsl  , villa  de  Francia  en 
Bretaña.  Pl. cintel ,v¡Ue de Fraa- 
ce  en  6i  etagr.c.  l.nt,  Picrmela. 

Plomada , f Plembií , f.  i. ule  de 
ptemh  a plomber  qael/ne  chafe , *n 
marcean  de plamh,  dedil paur  ferxúr 
de  craien. 

Plomada,  Plambi. 

Ella  bien  plomado, II ejl  bien  plembl. 

Ella  bien  plomada  , Elle  efl  bien 
plemhlt. 

Plomar,  P/amber. 

Plomero,  m.  Plemhier,  m. 

Plomo,  m.  Piomh,  m. 

Plomo  de  Albañil,  Le  plamh  da  Ma- 
qan , le  Charpentier  en  ufe  aujft 
paur  drejfer [an  marran. 

Plotclis,  f dolor  de  collado,  m. 
Picar efie , f.  maldeeíti. 

Ptozao,  ciudad  Obifpal  ycapitar 
deuuPtincipadode!  mifmo  nom- 
bre en  Polonia.  Placeta,  milla 
Epiftapale  &cnpiiale  d an  Palati- 
na! du  mime  nem  en  P .tagne.  Lat, 
Plol'cum . 

PLU 

Pluma , f.  Píame  , f. 

Dar  plumas  , Parfemrr  de  plamet 
api  ¿i  avair  fr  ote  le  carpí  de  mié I i 
une  maquertlie , [arte  de  panilian 
en  Efpagnt. 

Plumage,  tn.  Plante  i mettre  far  le 
cbapeau, 

riuniagetll,f.ffevtiy*<  dtplumajfttr. 

Plumage'ro,  m.  Ploma  ¡fer , m. 

Plumazo,  m.  pluma  blanda.  Da - 
vet , tn.  menae  píame  da  cifraux. 

Plumero,  tn.  Plemajjitr,  m. 

Plumilla .‘'plumita , f.  Peiiiephme. 

Plumoió  , Plein  de  plumtt. 

Plural,  m.  el  numero  plural,  PUt- 
ritr,  ou  plnr  ¡el , le  nombre  piar  leí. 

Pluralidad  , f.  Pturalilé , f. 

La  pluralidad  de  votos,  La  piaran 
lité  de  vaix. 

Piuviers,  villa  de  Francia  en  la 
Provincia  de  Beofli.  Pluvias , 
ville  de  Erante dem  U Previne!  de 
tituu fe.  Lat.  Pulnicrmm. 

POH 

Pó,  rio  caudalolo  de  Italia.  Pé , 
r ¡viere  de  Pllolie.  Lat.  Padus  ,an 
Eudauus. 
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Población,  Í.PeuplaJt,  coluaie,  f 

Poblado , V tupié , Uta  ti  ilj  a ít¡ 
babitaus. 

£1  Réyno  cftá  bien  poblado  , Lt 
Roíanme  efl  bien  p tupié. 

La  ciudad  efti  bien  poblada.  La 
viUt  tfl  Uta  peuplee. 

Poblar , Ptapier. 

Pobre,  e.  Paavrt,  ntcefltttux. 

Un  pobre,  una  pobre,  Un  paavrt , 
une  paavrt. 

Ser  pobre , Elrt  paavrt. 

£r  pobre,  II  efl  paavrt, elle  tfl  pauvre. 

Son  pobres , IL  fent  paavrt  i , eüu 
fontpaavres. 

Soy  pobre  , Jt  fui*  pauvre. 

Los  pobres , Lu  pauvre, . 

Pobrccico,  m.  diminutivo  de  po- 
bre, Paavrt,  miferaHe. 

Pobrero  euro»  Sea\'rtmtiU,miftra- 
bltmtnt. 

Pobreta , í.  FiU»  ou  ftmmt  de  jeie , f. 

Pobrete , m.  Paavrt , mi/erab/t. 

Pobrccico,  m.  Idem. 

Pobréza,  í.  Peuvrtié , neeeffl tl,f. 

Pobreza  no  es  vileza  ,Paavrttín'eJl 
pal  vite. 

PobrezUlo,  m.pobrezilla,  í.  Paa- 
vrt, cbtlif  , pauvretc  ¡ebetive. 

Fobrczito,  ro.pobrezita,  {.Idem. 

POC 

Poja , í Poza , f.  agua  que  hazc  un 

, remolino  en  un  rio  , FeJJi  dieta 
dam  une rivitit  contme  peer  {aire 
teurnerun  meuhn. 

Toja  , 6 Paisa  o , ciudad  Obispal 
y capital  del  Obifpadodc!  milmo 
nombre  en  el  circulo  de  Batiera. 
P aflate , viUt  kpiflepalt  & cepita 
lt  de  rEvécU  du  mime  nom  dam  le 
ce,  ele  dt  Baviert. 

Pocilga,  f . Etaklt  icocbont , m. 

Pócima , f.  Apozeme , deeeílita  ,j. 

Poco , Pea  , gatrt. 

Tener  á alguno  en  poco,  Fairt  fea 
dtcotde  qutlqa'un. 

Es  hombre  para  poco,  C tfl  un 
bomme  de  fia  de  couragt. 

Darfeicpoco  de  una  cola,  Nt  ¡'en 
fetal  Joatier. 

Poco  mas  í menos , A pía  freí , pea 
pial  ou  pea  moim , enví  en. 

poco á poco, Peaapeu,petiliftlii. 

Poco  ha , Un'japas  long-itm  , de- 
puit  pea. 

Poco  tino,  Pea  dt  vin. 

Foca  agua , Pea  d'taa. 

Pocos  hombres  , Pea  dbemmti. 

Pocas  mugéres , Pea  de  ftmmti. 

Pocas  tezes , Rorement. 

REMARQUE. 

Lt  mol  Poco  (t  ebangt  en  ftminin 


POC 

/ itan!  mis  deven!  un  fibjlamif  de- 
dil ¡enre  , foit  pluriel  ou fin gulier, 
cemtnt  en  veil  ci  deflm  .man  quand 
le  nombre  une/1  devant  ledii  mol 
Poco  , it  nt  fe  ebange  poinl  ,•  dr 
on  dit  loujours  un  poco  de  tino  , 
un  poco  de  agua,  un  poco  de  pan, 
un  poeo  de  carne  , . &c. 

Pojo,  m.  Puitl,  m. 

Nueftro  gozo  cayó  ene!  pojo,  So- 
Irijoit  efl  lembé e deni  le  pnilt ; ceci 
fi  dii  quand  on  a ptrdn  Pt fletante 
qu'o n nvoil  d'obtenir  quelque  chufe. 

Un  pojo  de  ciencia,  Onapeütair.fi 
un  bomme  d’uue  grande fcitntt  ir 
d'unt  profondt  capacité . 

POD 

Podadera , f.  Ser  pe  a laida  ir  émon- 
der  ¡es  arbrei , /. 

Podado , árbol  podado , Arbre  tail- 
lé  ir  (mondé. 

Los  arboles  eftin  podados,  Leí  ar- 
brei  fon t lailtez , ¡ti  arbrei  fonl 
émon  diz. 

Podados,  m . Ctlui  qai  tai Ue  ir  ¿mon- 
de leí  arbrti. 

Podagra,  f.  La  goult  aax  piéi. 

Podando  los  arboles  , Tail/anl  In 
arbre,. 

Podando  las  riñas, Taillanl  la  vignt. 

Podar, Taillcr  leí  arbrei  ir  leí  vignes. 

Podar  1«  viñas , Taillcr  la  vigne. 

Las  viñas  cilio  biru  podadas  , La 
vignt  tfl  bien  lailiée. 

Podazón,  f.  tiempo  de  podar  , La 
faifo»  dt  lail/er  ó”  d'émender  leí 
arbrti  ir  leí  vignu. 

Podazón , f.  Aílion  dt  tailler  & 
d ¿morder  leí  arbrti. 

Podenco,  m.  perro  que  detiene  las 
perdizes , Cbitn  coucbam , qai  ar- 
iete leiperdrtx. 

Poder,  Pouvoir. 

Puedo,  puedes,  puede,  fepeux, 
la  pea  x , ripear,  tile  peal. 

Podemos , podéis  , pueden  , Seal 
poavem , vetupoavez , ih  pea  ven  l , 
el! ti  pcuvtnt. 

Puede  ufted  hazcilo  I Peuvez-vom 
lt  fairt) 

No  puedo  nada,  Jtntfeux  ríen. 

Venga  ufted  fi  puede , Vtncz  fi  vota 
poevtz. 

Si  puedo  hazerlo  lo  haré , Sijeftnx 
lt  fairt , jt  leferai. 

Quando ufted  pudiere,  Quand  vom 
poarrez. 

Poder  andar,  Pouvoir mareber. 

Poder  hablar,  Pouvoir parler. 

No  puedo , Je  nt  ptax  par. 

| Poder  , m.  Autoridad , í.  Pouvoir , 

i m.  eutoriié,  f. 
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U11  poder.  Une  procuración , pou- 
voir  qu'on  donne  iqac.'qu'.n  pour 
agir. 

Pleno  poder  , Pltin  pouvoir. 

Podéri»,  vét  Poder , ir  Autoridad. 

Podcrofamente , Puiflanmcnt , avtc 
pui flanee- 

Podetofo  , poderofa  , Puifldat , 
pu  ¡flan  te. 

Ser  poderofo  , fer  poderofa,  Eire 
puiflaul , tire  putflante. 

Es  poderofo , es  poderofa  , II  tfl 
f inflen! , tile  efl  puiflanle. 

Son  poderofos,  fon  poderofat , lis 
fon,  puiflanli , tlleifonipuiflantei. 

PonóltA  , Provincia  de  la  Rúllia 
Polonefa.  Podoiit , Provine  de  la 
Ruflie  Polonoife.  Lal.  Podolía. 

Podre,  f.  materia  corrupta  de  una 
llaga , Pul , m.  moliere  corrompo e. 

Podreciente , Pourriflmnt. 

Podticion  , f.  Poun  iture , f. 

Podrido,  Pourri. 

Efti podrido,  eftá  podrida,  //  tfl 
pourri,  elle  tfl pourrit. 

Eftin  podridos,  citan  podridas , lie  ■ 
finí  pourrit , tllti  fonl  pourri  ti . 

Podrido»,  f.  f Podrimiento , m. 
Pourri  ture , pulrefaílion , /. 

Podrir,  Pourrir. 

Podrirfe,  Se  pourrir. 

POE 

Poema , m.  obra  en  retío, Pccme , m. 

Poesía,  f.  Po'efit,  f. 

Posssy  , villa  de  la  lila  de  Francia. 
Poifly , vi  lie  de  lite  de  France,  pa- 
trie de  Saint  Loáis.  ¿«r.PÍQIacum. 

Poeta,  ro.  Polla,  m. 

Poético , i poética  1 Peétiqut , cboft 
de  poete. 

Postisas,  ciudad Obifpal  y capi- 
tal del  Poctu,  Provincia  de  Fran- 
cia. Puilieri , villa  Epifcopelt  ir 
espítale  du  Poituu  , Provinct  de 
Frunce.  Lat.  Piétavium. 

Postu  , Provincia  de  Francia.  Poi - 
lou  , Ptovince  de  France.  Lal. 
Pidav  íenfis  Provincia. 

P OL 

Pota,  ciudad  Obifpal  ypuertode 
mar  de  la  República  de  Vcuecia. 
Pola , vilie  tpifeopale  ir  pare  de 
mer  de  le  Rcfublique  de  Vtnift, 
Lat.  Pola. 

Pola  , Provincia  de  Mofeóme. 
Pola,  Provinct  de  Mofcovie.  Lal. 
Pola. 

Polaco,  el  que  es  de  Polonia , Po- 
lonnoii , ni  m Polegne. 

Los  Polacos,  Lti Po.'onneit. 

Políqjiia,  Provincia  del  Ducado 
de  Maifóvia  en  Polonia, euyacata- 
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dad  capital  es  Bielfco.  Pelaquit , 
Prut' ince  du  Duché  de  M a fe  vi  c en 
Pelegne , don!  tiielke  eft  la  ville 
eapitale.  Lat ..Polachia. 

Polar,  cofadel  polo,  Du  pele. 

Fílrella  polar,  L'étoile du pele. 

Poli jrms  , f.  Guitrei , garnacha , f. 

Polda,  f.  Peulie , f. 

Polco  , 6 polejo , ro.ycrvaolorofa, 
Peuliot , m.  ha  he  edtrif erante . 

Polcra , f.  derecho  que  cada  oficial 
de  jufltcia  paga  cada  año  al  Rey 
de  Francia , Paulare , f.  drait  que 
chaqué  efficier  de  juflice  faie  lera 
la  am  au  Reí  de  t rance. 

Polibi , vée  l’oüri. 

Póliza , f.  Un  re j»  , une  décharge. 

Pone  astro,  ciudad  Obifpal  del 
Principado  Citerior , Provincia 
del  Re yno  de  Ñapóles.  Pelicaflre, 
•ville  Epifcepale  de  la  Prineipauit 
Citerieure , Prerince  du  Reíanme 
deNap/ei.  Lar.  Policaílrum. 

Policía,  f.  regla  de  govierno  en  nna 
ciudad,  Petiee,f. » eglement  de  ville. 

VohAzmente,Preprement,neitemenl. 

Polidefa  , f.  P endure , f.  neiteté 
prepreti,  politeffe. 

Pulidero,  m.inílrumcntoparapo- 
lir,  Peltffeir,  m. 

Polido,  Peli , net , gentil , prepre , 
miguen,  peupin. 

Polidor  , m.  Celui  quipolit. 

Pol idura,  f.  Feliffure,  f. 

Poligamia  , f.  calamento  con  di- 
va fas  períonas , como  un  hom- 
bre con  muchas  mngeres , 6 una 
mugercon  muchos  hombres, Pe- 
figamie,  f.  mariageavec  plufleurt 
perfennei  en  mime  temí. 

Poligon  ,m.  parte  de  una  fortifica- 
ción , Peligene , m.  parlie  d une 
fertifeatien. 

PoHgones , m.  Peligene  i , m. 

Polilla , f.  Tignc  , f.  ver  qui  ronge 
le  drap. 

Polín  a , rio.de  Albinia.  Pelina  , 
ráiered  Albanie.  Lat.  Polina. 

Poliüano  . ciudad  Obifpal  de  la 
TierradtBari.P  ovinciadel Rep- 
ito de  Ñapóles.  Pe/ignaue,  ville 
Epifcepale  de  la  Ten  e de  B a>  i, Pre- 
viere du  Reíanme  de  Naplei.  Lat. 
Poltmanum. 

Polipodio, m.yerva,  P elipede ,m. 
herhe. 

Poür,  Pelir,  bruñir. 

Política  , f ane  de  governar  un 
Pilado , Pelilique  , f art  degou- 
verner  un  Etal 

Politicamente  , Pelitiquement . 

Político,  m.  el  quefave  la  política. 


POL 

Pelilique  , m.  bernme  qui  fait  la 
pelilique. 

Es  político,  fon  políticos  , II  eft 
pelilique,  ih  fenr  peli  tíquet, 

Un  político,  Un  pelilique. 

Politrico  , m . yerva , Pelitrieum , m. 
efbtee  de  eapiUaire . herhe. 

Poliví , m.  Talen  de  hcis  qu'en  mel 
aax  feutierí. 

Polizi  , villa  de  Sicilia.  Pelizzi, 
ville  de  Sieite.  Lat.  Policium. 

Polla , f.  Peularde  , f.  jeune  peu/e. 

Pollazón,  f.  criazón  de  pollos. 
Une  ceuvée  de  pealen. 

Pollina,  f.  Paite  áneffle. 

Pollino,  m.  Ane n,  m. 

Pollita,  f-  Peularde,  peulette , pe- 
lite  peule , f 

Pollito,  m.  Petit  peulet , m. 

Pollo  , m.  Peulet , m. 

Polluelo,  m.  Peufftn , m.  le  petit 
d un  i peu/e. 

! Polo,  m.  Pele,  m. 

Poloirtico,  6 antirtico,  Pele  ar- 
te que  , ou  untar  ti  que , m. 

Polos,  m.  Leí  pola  du  monde. 

Polonia  , nombre  de  bautifmo, 
Apo tiene , nem  prepre  de femme. 

Polonia  , gran  Kdyno  de  Europa 
Pelegne,  g • and  Roíanme  de  I La  ■ 
repe.  Lar.  Polonia. 

Polozko,  villacapua!  de  un  Pala- 
tinado  del  mi  Imo  nombre  en  Li- 
tuánia.  PeleizUe,  ville  capitule 
d'un  P a ¡aliñar  du  mime  nem  en  Li- 
tbuanie.  Lar.  Polocium. 

Polcron,  m.  Peinen , Ucbe,  m. 

VohiaBtúzf.Peltrcmna  ie,  liebeté. 

Polvareda,  f.  PenJ/iere  qui  vete  en 
tair,  f. 

Polución,  f.pcrdidadelafimicnte 
del  hombre  quando  duerme,  fW- 
lutien  , f pene  de  la  femence  de 
Phernme  quand  ildert. 

Polvillo,  m.  Paite  pendre,  menee 
pendre. 

Polvillode  tabaco , Paite pinde  de 
tabee 

Dcmcuílcd  un  polvillode  tabaco, 
Donnez  mar  une  pane  pinche  de 
tabac. 

Tome  uíled  un  polvillo  de  tabaco  , 
Prennez  une  pelele piucie  de  tabac. 

Polvillos,  m.  Pendre  de  ¡enteur  , 
cemme  la  peueh  e deLbipre. 

Guaníes  de  polvillos , Gandí  difun- 
tear. 

Polvo,  m.  Penjfere , pendre,  f. 

Ella  lleno  de  polvo , U efl plein  de 
penjfine. 

Efli  llena  de  polvo,  Eüe  efl  pleine 
de  peujfere. 


POL 

Sacudir  i uno  el  polvo,  Enoujjetet 
qnelqu'un  , le  bien  batre. 

Un  polvo  de  tabaco,  Uneplneíede 
tabac. 

Déme  uíled  un  polvo  de  tabaco , 
Dennczmoi  une  pintee  de  tabee. 
Tome  uíled  un  polvo  de  tabaco, 
Prennet  une  pinde  de  tabee. 

Quiete  uíled  un  polvo  de  rábico? 

y mlez -r ene  une  pinde  de  tabee  1 
Pólvora  , f.  Pondi  e a canon  , f. 
Polvoreado,  polvoreada,  Pendil, 
poudrée. 

Eíli  b,cn  polvoreado,  eíli  bien  pol- 
voreada, II  efl  bien  peudxt , elle  ' 
efl  bien  feudree. 

Polvorear,  Poudrer , feuptudrer. 
Polvorearle,  Se  pendren. 

Se  polvorea  Ufe  pon  he, elle  fe  pendre. 
Polvorero,  ro  F ai  ¡car  de  pendre. 
Polvoriento  , Pendren*  , plein  de 
pendre. 

Polvorín,  m.Peulverin,  m e'rflpre- 
prement  P amorce  ou  la  pendí  e me- 
nee peer  marre  au  bajfnct  de  far- 
qmbufe  ou  de  quelqnem  me  a feu. 
Polvonfaci  in . f.  Pulvei  ija.ien , f. 
Polvorizado , Pnlverifi , mil  en  pe  u- 
dre.  i 

Polvorizar  , Puheriftr , marre  en 
poud*  e. 

Polvoroía,  poner  pies  enpolvoro- 
fa , Gagner  aux  piez , gagner  toe 
champí  , i’enfuir. 

Pufo  pies  en  polvorofa,  //  gagna 
aux  prez,  il  t efl  enfuit , i l gagna 
la  champí. 

Po ! v o ro  la, Poudrtex, plein  de  pendre. 
Polvos  para  echar  en  las  cartas,  Pen- 
dre que  t en  mel [ur  le¡  larra. 

Polvos  para  los  cabellos,  Pendre 
peur  leicbeveux. 

POM 

Poma  de  olor, f.  Pommedefenteur.f. 
Pomada,  f.  Pemmade,  f. 

Po mera  ni  a,  Provincia  del  circuí* 
de  laSaxónia  fupcrior,  con  mulo 
de  Ducado.  Pemcranie  , Previne! 
du  tercie  de  la  baureSaxe , avee  li- 
li e de  Duché  Lat.  Poraerama.1 
PomsKilia  , Provincia  de  Polo. 
Illa.  PemercUie,  ou  paite  Peñe- 
rar te  , P errare  dt  Pelegne.  Lat . 
Pomerama pana.ea  Pomerellia. 
Pomisanía  , comarcadela  Pi.Ifa 
Ducal.  Pamefanie  , cenhét  de  la 
PruffcDucale.  Lat.  Potncfaina. 
Pomo  de  clpada,m.  Pemmtan  d ¿píe. 
Pomos  de  vidrio , Pe  umei  de  vare , 
prepret  i meare  iei  eaux  de  ¡en- 
teur. 

Pompa,  f.  Tempe , magnifcence  ,f. 

Pom- 
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PON 

Pompear,  6 pompearle,  Mareber 
d' un  airfiat , fitr  & arrogan!. 

foinpofo,  Pompea x,  magnifique. 

PON 

Pon  c i o , nombre  de  bautifmo  , 
Punce . nom  prapre  <f  bomme . 

Ponzoña,  f.  Poi/en , venia  , m. 

Pon((>nofo , Venimeux 

Ponderación,  f.  Exagera!  ion , f. 

Ponderado , Exageré.  . 

Pondciando,  Exageranf. 

Ponderar  , Exage,  er. 

Ponedor  , m.  cjuienpone , Celui  qué 
met. 

Ponedora  de  huevos,  f-  Ponte , / 
afilan  depondré. 

Poner,  Mr  tire , pofer. 

Pongo , pones , pone , Je  metí , tu 
men,  itmei , clic  met. 

Ponemos  , ponéis  , ponen  , Soné 
mettam  . na  «erres  , il¡  mellen r, 
r/Vej  weriear. 

Ponga  ufted  en  el  juego  , Melles 
aujtu.  • 

Ponga  ufted  fucfpada,  Menee  vC- 
treé/ee. 

Pongan.ouositjui,  Metían,  nomiei. 

Póngale  ufted  a mi  lado,  Menez- 
r¡  uá  au  cute  de  moi  , n.euez-i  vut 
imán  cité. 

Poner  de  iofuyo,  Mciire  da  fien. 

Ufted  no  pone  nada  de  lo  luyo, 
Vom  ne  «erres  i ¡en  da  tu  Iré. 

Poner  á alguno  á la  vergüenza , 
Mein  e q clqu'un  au  carean. 

Poner  en  cobro , Muere  en  furaé. 

Poner  la  méla , Cauvrir  la  tnb/e. 

Poner  huevos  ¡as  aves , Pondré  da 
ecuft.  • 

Poner  delTeo,  Faire  naílre  envíe. 

Poner  miedo,  Faire  peur. 

Poner  cu  condición , Conditionner. 

Poner  rienda,  Lcver  baulique , ¿ta- 
¡er  fa  marebandife. 

Poner  cafa,  Se  meare  en  minage. 

Poner  pies  en  pared , S'opiniitrer. 

Poner  pies  en  polvorofa , Se  fiauver , 
j'r  njuir.  , 

Poner  los  cuernos  á fu  marido,  Fai- 
re por  ter  le>  cornee  i fon  mar  i. 

Pone,  los  piros.  Idem. 

ponerle  el  Sol,  Seeuucber,  en  par- 
lan! duSoleil  f ceji  qunnd  ¡e  Sa/eil 
fe  cauche. 

El  Sol  le  pone,  LeSoleil  fecaucbe. 

Al  poner  del  Sol , A Soleilcaucbant. 

Delfucs  depuefto  el  So]  , A Soled 
cauché . 

El  Sol  leapuefto, LeSoleileJl cauché. 

Ponerle  de  often  ación, Scmcttrc  fiar 
le  bm  baúl , teñir  fa  gravité. 

Quanro  porten  de  aquiá  tai  lugar  í 
1.  Partís. 


PON 

Cambien  eame-t-an  d'ici  a leí  Dea? 

Poner  fe  colorado  , Raugir  de  bunle 

Ponerle  mal  con  alguno , Se  met  ir 
mal,  uufcbrcuiüer  arte  que/qu'un 

Poncrfe  en  quintillas  con  alguno , 
Üifi-ter  avie  quelquun. 

Ponurkada  , villa  del  Rdynodc 
León.  P anferrada,  ville  du  Roiau- 
me  de  Lean.  La!. Pons  Ferratus. 

Poniendo , Mellan!. 

Poniéndole  á eferivir , Se  mellan l 
a ¿irire. 

Poniente,  m.  Oceident , m. 

Poní  , villa  de  Francia  en  la  Pro 
vtnciadc  Xanroi.ges.  Poní, rin- 
de Frunce  dan  i la  Pravince  de 
Xaimenge.  Luí- Ponres.  . 

Pon T-i- Mu sson,  villa  del  Ducado 
de  Loreua.  Pañi  i-MauJJon  . viüe 
du  Du,b¿  de  Larraine.  Lat.  Muf- 
íipmiium. 

PbNTAUiK  .villa de!  Condado dr 
Borgoña.  Pomahe > , vil/-  ocd 
Fian.be  Cernir.  Lat  Ponrarlum 

Pomazgo,  m clderecho  que  lepa 
ga  al  pallar  de  uiu  puenre,  Le 
di  oit  quijepaiepaui  pafifin  un  pañi. 

Ponti  VtDKA  , villa  de  Ga.icia 

fantc-Vedra , vi  ¡le  de  Cálice.  Leu 
ontus  Vctus. 

Ponrezuela,  t.Pnitfant,  m. 
Ponthisu,  comarcadclapro-in- 
Ciade  Picaidia.  Ponibieu,  canu  te 
de  UPicardie.  L,oi.  Poimíicum. 
Ponnfi. ado,  m Pontifical,  m.  digni- 
té  du  Panlife. 

Pontifical,  Pontifical,  pontificóle . 
Pentificalmente  , Ponlifica/emenl , 
en  pontifical. 

Pontífice,  m.  Pontífice  , le  Pape. 
Pon  r oisa,  villa  de  la  Illa  de  Fran- 
cia. Puntoifie  . vil le  de  tile  de 
Fran.e.  Lat.  Portillara. 

Ponton  ■ m pequeño  barco  fin  bor- 
des , de  que  1c  (írven  en  la  guerra 
para  hazer  puentes  fobre  los  nos, 
Ponían,  m . barque  pial  le  dont  on  fe 
[en  a laguerr e pour faire  de i pona 
far  leí  fieuva  & fin  la  viviera. 
Pontorson  , villa  de  labaxaNor- 
mandla.  Pomo, fon  , vi/le  de  la 
bafleNarmaruhe.  Lat.  Pontus  Ur- 
fonis. 

POP 

Popa  de  navio , f LapoupetPunna- 
viieou  cfautre  vaifieandemer. 
Tener  viento  ett  popa  , A.eir  le 
ven!  en  poupe. 

Popar,  deleftimat  i alguno  alagán- 
dole, EJlimer  pete  un  bomme  , .um- 
I me fiem  luí  donr.eit  ave c le  pial  de 
la  mam  far  la  lile  ou  fur  la  ipau- 
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la  par  mlp,  ir. 

Quien  ¿ tu  enemigo  popa,  á fui 
manos  mucre  , Qui  ndprift  fon 
tnnemi , mcuriem  efamaint. 

Pora  Y ah  , ciudad  Obifpal  y capi- 
tal de  uua  Provincia  del  milino 
nombre  en  Amdrica.  Parayan 
vil/e  t.pifcopa/c  éy  capí, ale  d'une 
Pravince  du  mime  nom  en  Ama  i- 
que.  Lat  Propayanum. 

Popular  . Vuígain,  papulaire. 

Pupulolidad.f  Muluiudedeptuple.fi. 

Populólo,  Fort  peuplé. 

El  Kdynocs  populólo,  Le  Raían- 
me efi  fon  peuplé. 

La  ciudad  es  populóla , La  ville  efi 
Jar I f coplee. 

POQ_ 

Poquedad , f.  Pili,  nombre , paite 
quanúlé. 

Poquedad  de  animo,  f.  Li.beti  , 
po't  annri  re , f.  - 

Poquiflimo,  Fartpeu,  Iri.-peu. 

P 'qui.o,  Sien  peo. 

Unpoquico,  tam  rail  pea, 

POR 

Por , Paur  ou  par. 

Por  mi,  Paur  mué , paur  monrcjfietl, 

i man  egard. 

Potosí  cuerna , Pour  non  campte. 

Buelia  ufted  por  mi,  defiéndame 
ufted  , Dejcndez  moi  , prennea 
m on  pat  ti. 

Por  ufted  , por  el  refpero  de  ufted, 
Pour  vom , pour  vSire  rejpcfl , i 
vilre  égard.  * 

REMAR QU  E 

Quand  on  parle  du  prix  de  quefquo 
chafe  quon  vea I vendre  ou  acbetcr, 
on  fe  fen  du  moi  Por.  tremola. 

Daré  cien  doblones  por  ellceavallo. 
Je  der.nerai  cení  pifióla  pour  et 
cbeval  U. 

La  caíale  vendió  por  mifpefoe , La 
maifian  ejl  venduepour  mil  ecm. 

Quanto quiere  ufted  por  fu  capa? 
Cambien  vou/ez-voiu  pour  vilre 
mantean  í 

Por  quanto?  Pour  combien? 

Por  quanto  tiempo.'  Pour  combien 
de  temí?  * 

Por  lo  menos,  Pour  le  moint. 

Por  , A. 

Efta  por  venir,  ti  efi  i venir. 

Mi  ar  por  l¡ , Prendregarde  ifiol. 

Pal, Ó por  Paris  , II  efl  paffe  i Palie  , 
t lie  e/l  pajjie  par  Pa,ú. 

Por  , Devane. 

PalT-rpo:  la  cafa  de  algauo,  Pajfcr 
de  -ant  la  maifan  de  quelquun. 

Pilcó  por  mi  puerta  . Heftpafféde- 

( vani  mu  parte,  elle  ejt  pajfiét  dr 
E ee 
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van!  me  porte. 

Por  aca . por  2 U , Dega  , étdela. 

Por  abaso  > /'«i  en  tai. 

P r arriba,  Per  eu  baúl. 

Por  adentro , Par  dtdens. 

Por  af.  era,<  por  defuera, Par  debort 

P<  r ay  . por  allí , Per  U. 

porcelana,  (•  Ta'avera  fina . f.  Por- 
cet  tiñe , / file  ele  le' re  ient  en 
fui'  ttutetfirtetJevefef. 

P. , cion,  f.  Pe<  lien,  fot  I , f 

Po  cionero  ,m.  quien  diftnbu ye  lar 
porciones  , Pilencirr , m.  celui 
qui  di/!'  ib-e  lee  firliom. 

Por  demás , En  Vem  , ¡uperflu. 

Por  de  rá* , Par  den  ¡ere 

Por  deldicha  • Pe'  matbear. 

Por  deferida , Item. 

Poidicna,  Per  btnbeur. 

Por  donde?  Po>  e» .? 

Por  donde  va.?  Per  ei  ve-l-il)  per 
ou  ve-t-eUe  ? 

Por  donde  van  ? Per  oi  vont-ih  ! 
par  li  vent-ellti  I 

Por  debaxo , Perdeffom. 

P»r encima,  Per-dtffm. 

Por  mal  que  iuceda  A»  fie  aUer. 

Por  lo  alio,  Par  le  baúl. 

Por  lo  baxo . Pw  le  bai. 

P«r  mas  que  me  aflija,  J'ei  beau  i 
m'nffl'ger- 

Por  masque  ufted  fe  aflija,  Vom  e- 
vez  beau  e n»  £ er . 

Por  mas  que  le  aflij. , II  a beau  i 
tafflig"  , elle  » beau  a 'efflrgtr. 

Por  masque  le  aflijan  ,lh  inlieeu  i 
i'effl'ger , ellet  ent  bren  a i'efpiger. 

Por  rr.as  que  cante , J’ei beeu  ecbeu- 
ler. 

Por  mas  que  ufted  cante , Vom  evez 
beau  eebanter. 

Por  mas  que  cante , ti  e beau  i cban • 
ler  y elle  e beau  i ibanler. 

Por  mas  que  canten  , lh  oni  beau  i 
cbanler , ellet  onl  beau  i cbamer. 

Por  mas  que  coma  .fui  beau  aman  - 
gtr. 

por  mas  que  ufted  coma,  Vem  evez 
beau  i manger. 

Por  mas  que  coma  , U a beau  i 
manger , ellee  beau  a menger . 

Por  mas  que  coman  , lh  oni  beeu  a 
menger  , eiteí  uní  beeu  i menger. 

Por  mas  que  diga , J’ei  beeu  e dire. 

Por  mas  que  ulied  diga,  Vene  evez 
beeu  e dire. 

Por  mas  que  diga , II  e beeu  i diré, 
tile  a beau  a dire. 

Por  mas  dinero  que  junte  ¡J'ei  beeu 
i amaffer  de  Pergeñe. 

Por  mas  diñara  que  ufted  junte, Pisar 
eviz  bien  ñ amejjer  di  leigtnt. 


POR 

Por  masdinero  que  junte  , lie  beeu 
i emejfer  de  C argén! , elle  e beeu 
a emajjer  de  fe’ geni. 

Por  mas  que  me  enoje , J'ei  bteu  a 
me  fieber. 

Por  mas  que  ufted  fe  enoje , Vem 
evez  beeu  i vem  fieber. 

Por  mas  que  íé  enoje,  II  e beuu  a 
fejieber , elle  e beeu  efe  fieber. 

Por  mas  que  fe  enojen  , lh  mi  beeu 
efe  fieber,  elle  ent  beeu  i ¡e  fieber. 

Por  masque  efcuche  nooytc  nada , 
'J'ei  beau  ¿¿comer  je  n'enlendrei 
1 i en. 

Por  mas  que  1 lore , J'ei  beau  e pleu- 
rer. 

Por  masque  ufted  More,  Vem  evez 
beeu  e pleurer. 

Por  mas  que  More,  lie  beeu  i pleu- 
rer , elle  e beeu  i pleurer. 

Por  mas  qucpred.quc,  II  a beeu  i 
pr beber. 

I%r  mas  que  pretenda,  J’ei  beeu  e 
pretende  e. 

Por  mas  que  ufted  pretenda , Vem 
evez  beau  i p etendre 

Por  mas  que  ptetenda , II  a beeu  i 
preiendre. 

Por  masquemeqaexc , J’ei  béba  a 
n.t  pteindi  e. 

Por  mas  q.  e ufted  fe  quexc , Vota 
avez  beau  i vem  pleieutre. 

Por  mas  que  fe  quexe,  II  e beau  i 
fepleindre  , elle  e beeu  a fe  plein- 
dre. 

Por  mas  que  me  rompa  la  cabera, 

J'ei b-eu  a me  ■ omtn  e la  tile. 

Por  mas  que  ufted  fe  rompa  la  ca- 
bera , Vem  evez  beeu  a vom  rom- 
pe e látele. 

Por  mas  que  fuplique , J'ei  beeu  e 
fuplirr. 

Por  mas  que  ufted  fuplique , Vom 
evez  beeu  i júpher. 

Por  mas  que  fuplique , II  ai  beeu  e 
fuplier  , elle  a beeu  a frplier. 

Por  mis  que  fufpire  , jai  beeu  a 
fcttptT  er . 

Por  mas  que  ufted  fufpire  , Vom 
evez  beeu  a foupirtr. 

por  mas  que  fufpire , //  a beeu  a [tu- 
pir er , tile  a be ea  ijoupirer. 

Por  mas  que  trabaje , J'ei  beeu  ñ 
treoeiuer. 

Por  mas  que  ufted  trabaje  no  ferá 
tico  , Vom  evez  beau  i ir ev táller, 
vom  ni  fu  ez  pee  ri.be. 

Por  masque  t, abaje  no  ganará  mu- 
cbo , II  a beeu  e Irevailler , el nt 
gaguera  peu  beau  oip 

Por  todas  parces  , Pee  mi,  t»  tom 
lie  u/e. 


POR 

V á por  todas  partes , ¡l  ve  per  mt, 
elle  ve  par  loar. 

Eftá  en  todas  partes,  II  efl  per  mt, 
elleefl  per  retí. 

Por  e!  contrario  , Au  eontreirt. 

Por  ende,  O efi  pourquoi. 

PoKiNTRu,  villa  tapi  al  del  Obif- 
pado de  Baleen  Suiza.  Po-  entro, 
ou  Brondt  uff , i tille  eap  i tale  de  fE- 
vécht  de  pile  en  Sai  (fe.  Let.  Btun- 
dulia. 

, Por  eíTo , Perlón! , pour  celi. 

Por  efto,  Poaretci. 

' Porfía,  f Debat,  m.  dilate,  opi- 
t niitrttb , conte/1  alio». 

A porfía,  A tenvi,  equimitux. 

Porfiada  , Opiniítre. 

La  batalla  fue  muy  porfija , Labe- 
leille  ful  fon  dijputic. 

Ser  pornado,  fer  poifiada  , Elrt 
ofmiétrt. 

Es  porfiado,  es  porfiada,  Ileflopi- 
niatre , elle  efi  opiniilre. 

Son  porfiados , fon  porfiadas , Iti 
fon t opiniiirei,e/leifoniopinrilret. 

Nu  Coy  porfiado  , no  foy  porfiada, 
Jene  Peí  pat  opiniant. 

El  combate  fue  muy  porfiado , Lt 
comba 1 fi.tJo-1  di  ¡fu  té. 

Porfiadamente,  OpiniitrtMtnl,  evtt 
tpiniiu  eti. 

P01  fiado,  porfiada,  Opinietre. 

Porfiando,  Lonleflem . dijputant. 

Porfiar  , Conlefler  , i'opiniiirer  , 
diffattr. 

Pórfido,  m.  marmol  femejante  al 
jafpe  , Porpbire , m.  mea  b e mer- 
q-édepelii e¡  ti.bei  fon  blsncbes. 

Por  lo  quaf , por  efta  razón , Vefl 
pour  q uai , pour  eeeit  reí  fon. 

Por  mi  culpa  , Par  me  feute. 

Por  fu  culpa  de  ufted  , Par  rolrt 
feute. 

Poro,  m.  ijugeriro  en  el  pellejo 
por  donde  falce!  fudur.  Pore,  m. 
tr ou  [orí  ptlii  en  te  ptau , per  oi 
fon  le/ueur  de  carpe. 

Poroto,  quien  tiene  poros,  Portux, 
qui  e dei  por  ei. 

Porque,  Lar  , parce  que. 

Porque?  Pour q uoil 

Porque  no?  Pourquoi  non} 

Porque  drze  ufted  efib  ? Pourquoi 
dilei-vom  cela  i 

Por  que  juega  ufted/  Pourquoi joutz 
vom  > 

Porque  no  come  ufted  ? Pourquoi 
«.•  mangez  vom  pee! 

Poique  nñcufteif  Pourquoi gro» - 
dez  vom 

I Por  que  riñe  ? Pourquoi gronde-t  ilf 
| pourquoi  g<  onde-t-cllc  ? 
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lar  que  no  quiero,  Parce  que  je  n 
veux  pal. 

Toe  que  do  quiere  , Parci  qu'il  nc 
t cui  ftu , fui  ce  qu'elle  ne  ve»t  fot. 

Por  que  no  (ale  ufted  í Paurquoi  at 
fentz-votu  pal  i 

Porque  no  (ale ! Pourquoi ne fort-il 
pai  f pourqeoi  nt  fori-eUe  pai  ■ 

Por  que  razón  ! Pour  qutlle  raí  fon  i 

Porquería , f.  Ordurt , faleté , /. 

Porquerizo,  vie Porquero. 

Porquero , m.  Parcha  , m.  gtrdeur 
de  cachem.  ’ 

Porqueron  , m.  Archer , m celui  qai 
axia.lt  quelqut  ai  áre  dt  juflice  ou 

de  felice. 

Porquezuelo,  m.  Pdit germen  nuil 
piepri. 

Por  quien  me  roma  ufted  > Peer  qui 
n.t  preñez- veml 

Porra  , f.  MaJJiie  , f. 

Porrazo,  m c»»p,  m. 

Penada,  f.  grande  cayda,  Grande 
chute , f 

Portada . i.Ca-pde  majjiic. 

Porrazo,  m.  Idem. 

Porrazo  , m.  toep,  m. 

Porretas, f l.s  hojas  de  los  puerros. 
La  f cuida  ce.  ferreaux. 

Potrilla,  f.  Pailemafjui. 

Porro,  m.  Set,  m.  un  iturdaut. 

Es  uu  porro , C'tfl  un  leurctaui. 

Portada , f.  Grand  per  mil , m. 

Portador,  m.  Poneur,  m. 

Portal,  m.Porlail,  m. 

Portaligas  , ciudad  Obifpal  de 
la  Protiucia  de  Alen. ejo. Peí  tale- 
gre , viüe  Epifcepale  de  la  Praviace 
eT.tlenlejo.  Lat.  Poitus  Alactis. 

Pórtalo,  m.  es  unapuetta  ai  lado 
izquierdo  de  un  navio, poi  donde 
cargan  y deicargan  las  mercan- 
cías, La  paite  ou  entrée  qui  e/l 
au  cité  gauche  de  tmviie,  par  cu 
ton  cbarge  & dícbarge  lo  mxK- 
cbandifei. 

Portimaute'o , m.  Serte  dt  valife , 
apellit  pe>  te-mam  eau. 

Portañolas,  f.  cañoneras  de  un  na- 
vio, Laeeniereide  ttavire , /. 

Paítame , m.  L' amble  da  cheval. 

Andar  de  portante,  AUer  Cambie. 

Portapaz  , f-  la  paz  del  Altar , La 
patx  de  P Antee. 

Portarle,  Secomporter , feperter. 

Se  pono  con.o  valiente,  ll/e  pona 
en  homme  de  eceur. 

Portátil,  Portatif. 

Porta-tora,  no  delaCatnpaña 
de  Roma.  Paríame  reviere  de 
la  Campogne  de  Rime.  Lat.  U fens. 

Portazgo , auon  de  traer , Pan  age , 


POR 

a titán  deponer , vaittra. 

Pagar  el  portazgo,  Paier  lavciliere. 

Portazgo  . m.  Le  tribuí  que  ron  faie 
aux  portel. 

Portazguero  , m . Celui  qai  reqait  le 
tribuí  aux  portel. 

Porte  , m.  difpoíicion  del  cuerpo 
humano  , Pan  , maintien  , can- 
tenante  ¡tune  perfonne. 

Hombre  de  buen  porte  , Homme 
bienfait. 

Porte  de  carta , ( de  otra  cofa,  m. 
Pon  de  lettre , ou  d' autre  chafe . 

Navio  de  gran  porte,  adonde  cabe 
mucha  carga,  N avire  de  grand 
pon,  qui cmtient  beaucoup  demar- 
chandifa. 

Porte  en  el  juego  de  los  náypet , las 
certas  con  que  van  i robar , Perl 
au  je*  de  car  fe  t , let  carta  que  C en 
porte. 

Portento,  m.  prodigio  , Prodige,  m. 

Portera , f.  Porliei  e , /. 

Portera  de  coche  , Poniere  d’un 
caroJTt , f. 

Por  tena,  i.  Portal  e ,f  loge  da  por- 
tier. 

ronero,  m.  Portier,  m. 

Portero  de  iala  de  un  Principe  , I 
HuiJJier , m.  tjficici  qui  ferme  dr 
curre  ¡a  parte  du  cabina  OU  de  la 
cbambi  ed'tm  Prime . * 

Portero , m.  Archer  ou  Sergenl,  m. 
/uporl  de  j uflice . 

Portezuela,  f Paite  porte. 

Pórtico,  m.  Portique , m.  porche, 
entrée  de  maijon. 

Portillo  eu  uu  muro , m.  Breche , f. 
ouverlure  de  muraille. 

Hazer  portillo.  Paire  br/ebe. 

Pokto,  ciudad  Obilpal  y puerto 
de  mar  en  Portugal, .en  la  Pro- 
vincia de  Entre  Duro  y Miuho. 
Porto , ou  Pon  áPoit , r Ule  bpif 
cópale  ir  port  de  mrr  en  Peí  legal 
dam  la  P<  avince eC  Entre  Urn  a ir 
Minio,  l.at.  PorrusCale. 

Porto  Bilo  , ciudad  de  Tierra- 
firme  en  Amc'uca.  Porto  Be/a, 
ville  de  Tcrre-ferme  en  Ama  lyOe. 
Lat.  Porcus  Pulchcr. 

Porto  Fsrraio  , villa  dcTofca- 
na.  Porto  F en  ai  o , villa  de  Puf- 
tone-  ¿«i. Portus  Fcrraius. 

Porto  CONCON  , fortaleza  con  un 
puerto  de  mar  eu  la  Ifla  de  Elbo  , 
cilla  mai  de  Tile  ana  Portalón- 
geni  , fertereje  avec  un  port  de 
mer  dam  Clh  d'blbe , en  lamer  de 
Tofeane.  Let.  Portus  Longus. 

Porto  Mahon,  gran  puerto  de  la 
Ifia  de  Muiotca,  Poi  t-Mahon , 


POR  4H 

gr*ntl  port  de  tile  de  Mtnorque» 
Let.  Mago. 

Porto  Morisco,  villade  la  Re- 
pública de  Ge'uova  Puno  Mo  f- 
co , ville  dt  la  Republique  de  Gena, 
Lat.  Porrus  Mauricios. 

Porto-Santo  , ifla  de  Africa. 
Parto-Sania,  ¡le d' Afrique.  Lat, 
Infula  Portus  Sanñ us. 

Porto  Sicoko  , villa  y puerto  de 
mar  delBráfil  en  Aradrica  Porte 
Segura  , ville  & port  de  mer  du 
Brefil  at  Amen  que.  Lat.  Portua 
Securut. 

Portsmoth,  villa  y puerto  de  mar 
en  Ingala'crra.  Po.tfmuuib  , vi. 'le 
ir  pon  de  mer  en  Ang/cteri  e.  Latí 
Poitus  Oftiftm. 

Portoo  al  , Rdyao  de  E ropa, 
cuya  ciudad  capital  es  Li  boa, 
Portugal , Roíanme  de  CEu.  ope  , 
dont  Liibone  eft  la  ville  capitale. 
Lat.  Porrugallia  , ao  Lulitania 

Portueuds,  Portugait,  celui  qui  ejl 
de  Portugal. 

Los  Portuguefes , La  Portugait, 

Por  ventura  , Par  ovan  tur  e , par 
buzad. 

Por  vida  mía , Par  ma  foi. 

Por  vida  de  ufted,  Je  vom  prie. 
POS 

Pofa , f.  Pau/e  , f. 

Hizer  una  pofa , Paireare  paufe. 

Pofada,  f Logement,  m. 

Dar  potada  i alguno , Loger  qutl- 
quun. 

Pofaderas , f.  La ftffci , /. 

Poladcro,  m Repe/oir , m.  banco* 
fiege  i repofer.  . 

Poiaudo,  Repojanl. 

Potando,  Logeant. 

Potar , Loger  , repofer , fijoernrr. 

Potas  de  las  campanas,  (.Sennene,f, 
te  fon  da  ducha  pour  la  itcpjpcz. 

Posega,  villa  de  Hungiiacu  Ef- 
clavóuia,  capital  dei  C ondado 
del mtlmo nombre  Po.ega  viüe 
deHongrie  dam  C Ljclevetie , ca- 
pitale d‘ a»  Cumié  du  mane  nota, 
f-4'.Polcga. 

P.'fible,  ó poffible,  Pcjfible. 

I’oficioa,  licuación,  Í.P.Jitiott  ,f, 

Pofitiva  , cierta  ■ Ptftitvc,  ca  íame, 

Pofitivamcnte,  Pofiivement. 

Pofitivo,  Clero,  Pofiif , certain. 

Posnan  , ( PosnÍni»  , c udadO- 
bil'pal  y capital  de  un  Palatinado 
del  tnifmo  nombre  en  PuJóiiia, 
Pefnan,  ou  Pofnañc , viüetpif- 
copale  if  capnait  d" au  Palatina I 
du  mime  nom  en  Polcgne.  Lat. 
Poíhaaia. 

Eee  a 
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P fcé Jo  ♦ m.  Contrepoil. 

A pofpdlo  , A contrepoil. 

Polponcr  i Poflbofor. 

Pofpucfto,  Poftpofé. 

Portada,  vée  Pofada. 

Poííécdor » m.  Pofieffeur  , m. 

Po (leedora  , f ( elle  qui poffeife. 

P líder,  Pojf  Jer. 

Pv.neftvo  , termino  de  Gramática , 
Pof  ffif.  tenr.e  deGrammairt. 

Pronombre  poílcfivo , Pronom  pof- 

f'ifí  , „ 

P íTcfion  , f Pijfefficn  > f. 

Pcrteydo,  Pofiedé. 

P<  fluyendo,  Poffedant. 

Pr/rbilidad,  f.  Pojfibilité  , f. 

PofliUlc  , Poffible. 

Foííiblemente , P< flMemer.t. 

Porta,  f.  Porte  que  Fon  court  ¿cbeval. 

Correr  la  porta  , Courir  la  pifie 

Cava! los  de  porta  , Cbtvaux  dt  fofle. 

Hcch"  a porta , Fait  expt  h. 

P rta  , f L’ettje*  en  matin  e de  jeu. 

Portár , ponergcncc en  algún  1 gai 
para  íervi.fe  Helia  rn  una  oca 
iion  . para  alguna  mala  aci  n , 
Aptfte • » met r>  e du  monde  r»  q*  el 
que  lieu  pour  i' en  fe*  vit  dar. s une 
vcofivrt  puur  une  mechante  a A ton. 

Gente  apoft»da  , Geits  opificz. 

Port-rata  f Pofio  it , ou  aportille , 
ti  qu  un  ojoute  a une  ¡ente  ou  a un 
ntemui  e,  afi  és  aroir  écrit  la  lent  e 
r»  !•  memuire. 

Portear,  concr  la  porta»  Courit  la 

foj/e. 

Pe  ft  c m . Pitean , m.pilier , colonne. 

Portes,  m.  Ce  [uní  p-  oprement  les 
jembages  det portes  , qui font  de  bote 
ou  de  f ierre  Pon  apelle  eemmu- 
prment  poftes , les  cc formes  ¿r  pi- 
tiers  des  bátimeni. 

Pcftdma  , f.  Apofiume , f. 

Porte nd^d,  f.  Pofterité,  f. 

Poftcnor,  Poflerieur. 

P<  rteriondad  t f.  Pofteriorrté , f. 
rtc  normen  te  , Poflerieur  ement. 

PoíHiumo,  m.  niño  que  nace  deí- 
j>oc«  de  la  muerte  de  fu  padre , 
Pofibume.m  enfant  qui  efi  ni  api  es 
la  mor  i de  fon  pete 

Kfti^o,  ni  Fauxfufofh  m. 

Polligo,  m.  Leguicbetd  une  gran- 
de po  te. 

Poft'guillo,  m Petitguiebet  % m. 

Polilla,  f.  Pufluie , rogne  t f. 

Portilla  de  fama»  La  o cute  de  la 
gafo. 

P«  ftifofo  , Plein  de  rogne. 

Poítill  n»m.  PofliUon, rales  de pofle, 

Poft  Í20  , m laux  fu p ufé  , m. 

Cabello  portizo » taux  cbevevx. 
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Niñopoftizo,  Enfant  fupoje. 

Dientes  portizos , Fauffes  dente. 

Portr  ación , f.  Homilías  ion  tmf. 

Portrado  , Ptofiernl. 

Portrandolc , Se  profiernant. 

Poftrarfe , Se  proflerner. 

Poftre  , f.  Le  defiere. 

A la  portre , A la  fu. 

Por  la  poftre  . Pvur  la  fin. 

; Portier  ámente,  Dernierement. 

Poftrcro  , ó portrimero » m.  heder - 
nier. 

Poftulacion  i f.  Demande , £ 

Portutanre,  c Poflulant  y po/h/anfe. 

Poltular,  pedir  lugar  en  algún  Con- 
vento para  1er  Frajrlc , ti  Monja , 
Poflmler  , c'eji  demandar  pour  étre 
Rcligieux  ou  Religieuft. 

Poftura » f.  Pe  fiare  , /. 

Portura,  Le  prix  & la  taxe  que  í on 
mrt  aux  denréts. 

Portura  » Ce  que  F on  gaje. 

Portura  , 6 íiruacion  , C.  P ofiare  >f- 
état , fituation. 

Portura,  {.La  pifiare  & lamaniete 
en  laquelle  on  fe  met , cemme  quand 
onfait  des  armes. 

Porturas  , f.  S tatúes  que  F on  met  dans 
les  jar  din  s ou  aiUemrs. 

POT 

Potable,  líquido  que  fe  puede  be- 
ver  . Potable  y ptopre  a beire. 

Oro  potable , Or  potable. 

Pocage,  m.Potagty  tn.  foupe. 

Poragero,m . M^ngeur  depotage , m. 

Pote,  m . Pos  ou  boite  d'  A pos  ¡taire. 

Potencia  , f.  Pa  i fiante , / pouvoir. 

Potentado , m Putentat , m. 

Póceme  , Puiffant , puifidnte. 

Es  porenre  , ll  tfl  puiffant » elle  efi 
pin  fiante . 

Poten  remen  te , Puiffanmcnt. 

Potenza,  ráodel  Hilado  Edeílá- 
ftico  Potenza  y rivierede  Fbtat 
de  t Eglife.  Las . Porcuna . 

Poterna,  í.  es  una  puerta  hecha  de- 
ba xc'  de  una  muralla  para  tálir  al 
furto , Poses  ne , f.  tefi  une  porte 
fot»  la  mura  Ule  pour  fon  ir  aujoff}. 

, po.crtad,  f.  Pusfidnce y f 

Por iv oí. , tilla  de  Moícóvia.  Po- 
trvol  y vi/le  de  Mojcovie.  Las.  Po- 
ttvolfum. 

Potosí,  villa  del  Peruen  Améri- 
ca Posofi , t tille  du  Peí  ou  en  A - 
merique  Lat.  Potoíium. 

Poeia,  f He  gne,/.  deficnte de  botan  f 
raptare  i 

| Porrero , vée  Sacapotras. 

Po  trico,  m peouc  no  potro,  Pcmlin 
q*s  a moins d'un  an  , m. 

Potrillo , m . Ídem. 


POT 

Potro , tn.  Po.im , m jtunt  chivtl. 
Potro  pita  dit  tormenio.m.  Chívs- 
la  fu  r Itijutl  »n  met  les  criminéis  en 
Ejp.gne  pour  etenner  U qrt ' flion  m. 
Potro  de  Cótdova  , PUte  iCorJoui 
ei  Hj  . une  fon!  tiñe  fui  court  ptr 
un  cbrrtl  , tu  ¡fu  el  efi  tiítchl  U 
carean  oi  í on  met  le.  tarrons. 
Potroío , Ctlui  fui  t unthe  gne. 
POY 

Poyo,  m.  Stnc  Je  fierre  fui  efl  or - 
¿mtii  emenl  dcvtnt  les  mtifons 
pour  s'ajfeeir , m. 

POZ 

Poza,  £.  agua  que  haze  un  remo- 
lino , FoJ/e  cC tan  Jane  une  riviere 
commepour  feh  t lev  ner  unmoulin. 
Poz in  , »illa  del  Condado  de  Ti- 
rol.  ¡¡pzzcn  , vil/e  du  Ctmté  dt 
j Tí:»/.  Lat  P.  zzcni. 

Pozeto  , m . Fti/eur  de  puits , m. 
Po7¡ma,  f.  Apozemc , m. 

Pozo,  m.  Puits , m. 

PR  A 

Prado , ib.  Pre  , ou  prtirie. 
.Pradczillo,  6 pradilio,  m.  Prest, 
m.  pelii  pré. 

Phaga,  ciudad  Arfobifpal  y capi- 
tal del  Rdyno  dcBohrmia.  P’t- 
g.e , vilit  Arcbiepijcoptle  &ctpi- 
ttle  du  Roit.me  de  Sóbeme.  Lat. 
Praga. 

iPíálio,  m.  piedra  preciofa,  Prime 
| d’imertude . f. 

■ Prática , f,  Prttifuc,  f. 

Piancido  Pttuqul. 

¡Praticar,  Prali</ecr. 

Prático , Expe • menté , esepert. 
Prato,  ciudad  Obilpal  del  Flo- 
rentino en  Italia.  Proco , villa 
Epi/eoptle  du  F ¡arenan  en  Utht. 
Lat.  Pratum, 

Prealcgado,  lo  que  a (ido  ya  ale- 
gado , Pt  etl/eguf , ce  fui  t dija 
lll  allegué. 

Preámbulo,  m Pe itmbule , prolo- 
gue , ovant-propes , m. 

Prebenda  > f.  Prebende , f 
Prebendado,  m.  Prebendier  ,m.ee- 
luí  quijotil  done  prebende. 
Prrbofte  , en.  Prevói,m.xbcf de  fusi- 
que (.  onmuntuté  ■,  mus  uJiU  en  La- 
ttlogne. 

Precario,  dufufturuario  , m.  P re- 
ce iré,  tenue  de  droil  ,ufufvu{é.atre% 
Polfecr  como  pteca- 10 , conc  mdi- 
ciotidc  rcilituir . Pojfeder  (Oreme 
pt  eetirl , i cornil  non  l;  rejhtucr. 
Precariamente  . cu  calidad  deufu- 
frut  ario , P rcacrememt , en  qui- 
las d'uf-fru¿é.jne 

Pieccdenaa,  i.  t<  efetuce , /. 
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Precedente,  P>  etedeni , precedente. 
Preceder,  Preceder , devancer. 
Precedido,  Precedí , devencí. 
Precepto,  m.  Commandemtr.l , m. 
4 recepte . 

Preceptor,  m . Precepteur , m. 
Preciado,  Prifl , eprtcii. 
Prcciador,  m.  Prifear , m.  quimil 
It  prix  aux  cbofet. 

Preciar,  Priftr , eprecicr. 

• Preciarfe  , Se  prifer , ft  venter  , 
feireg/oire , j’en  faire  iereirt. 

Se  precia  ¿ fi  mifmo , //  i’r»  fait  a 
erarte. 

Se  precia  áfi  mifraa,  Ellti’enfail 
i craire. 

Preno,  m.  Prix,  m.  vafear. 
Poner  alguna  cofa  i precio,  Met- 
Ire  qoelqae  chafe  a prix. 

A qna'quicia  precio  que  fea,  A qaet- 
<¡ur  p<  ix  que  ee  fon. 

Preciofa,  Precieafe.  ' 

Piedra  precinfa , Pitrre precieafe. 
Picadamente  , Precieuferrent . 
Prectdo , Prtcitvx  ,qaiefi  de  gran- 
de vajear. 

Precipicio,  m.  Precipite,  m. 
Precipitación  , f.  Precipiialian  ,f. 
Precipitadamente  , con  preciprta- 
cton , PrtcipitanmtHt . 
Precipitado,  Precipitf. 
Precipitándole , Se  prteipitant. 
Precipitar  , Preeipiler. 
Precipitarte, *Se  preeipiler. 
Precilimente,  Prieifemcm,jrflemenl. 
Precifion  , f.  certera  , Precifion  ,f. 

ce,  i ilude  , gaflejfe. 

Precifo,  Precie , jafle. 
Preconización,  i.  Prteoni folian  ,f 
Preconizado! , m.  termino  de  ja 
Corte  Romana,  es  el  que  bazc  re- 
laci  n de  las  buenas  prendas  de 
uno  que  ella  nombrado  para  un 
beneficio  , Precenifai car  , m crfai 
fai  jan  rapar  i ala  Cour  de  Reme , 
dei  borne:  quahlez  de  la  pe,  forme 
qni  efl  dinomrafe  poar  i n irenefee 
Preconizar , hazrr  relación  en  el 
Confift.-no de  laCoite  Romana 
délas  buenas  prendas  y me'ritos 
deunooueefti  ya  nombrado  pa 
raalgun  beneficio  . Pretor, je ■ . 
Paicofoi  , rilla  de  1*  peq  eña 
Tartaria.  Prt  op,  , villt  de  lape 
file  Tonar  ie  Lai.  Precc  pia. 
Prccurfor , m.  quien  c icnc delante 
para  anunciar  la  venida  de  algu- 
no , Prtewrfta , , m 
PredtcefTnr,  m.  Predecrfear , m 
P/edecefTi'res,  Prrdecejieart. 
Frcdcftinacion.  f.  Pr  -deftinailan  f 
Predclt.iudo  , Pi  cd  Jiini. . V" 


P R E 

Predeftintr , Prtdeflintr. 

Predezir,  Predin. 

Predicación , f.  Prtdiealion , f. 

Predicadp , Priebí. 

Predicador,  m.  Preditatear , m. 

Predicando  , Précbanl. 

Predicar,  Pricber  ,faire  unSermon. 

Por  mas  que  ptcdiquc  , II  a beoa  i 
pricber. 

Predicion,  f.  Prediftie»  , f. 

Predominación,  (.  Amoriti , fupc- 

rioriti  , f. 

Predominante , Predominan t , pre- 
dominante. 

Pafiion  predominante,  Paffan  pre- 
dominante. 

Predominar,  Mafiriftr,predominer. 

Predominio,  m.  Suprriariii , f. 

Preeminencia,!  Preémference  ,pre- 
r ogal  ive,  f: 

Preeminente,  Preéminent , prehni- 
nente,  qni  txetUe  par-deffue  leí 
enlret. 

Prefacio  > m.  Prefaee , f. prologar. 

Prefe&o , m.Prefeft,  m.lermedet 
ReHgieax  qai  apellen l atnfi  lean 
Superitan.'  \ ’ * 

Prcfefto , m.  Magrftrado  ehtrc  los 
annguos  Romanos , Píefift,  ATa- 
giflral  parmi  leí  anciem  Romaím. 

Prefcílura  , f dignidad  de  Pfe- 
f cftS  rn'rre  los  amigaos  Roma- 
nos, Prefefture , f.  dignitide  Pre- 
fe ft  Romain. 

Preferencia , f.  Pi  eferente , f. 

Dar  la  preferencia  á alguno,  Den- 
ntr  la  preferente  ó quelqu'un. 

Preferido , Prtftti. 

Ser  preferido , tire  preferí. 

Fu¿  preferida , hile  fu!  prefería. 

Preferir,  Preferir. 

Ptefieto,  prefieres,  prefiere.  Je 
puf  ere  , ru  preferei  , il  prejere , 
elle  preferí.  \ 

Preferimos  , preferís  , prefieren  , 
Seat  p>  rferom , vom  pr  efe,  tz  , ih 
prefe-ent,  tiles  prefertnl. 

Preferiré  á ufted , je  wat  preferir  ai. 

Prefiérame  ufted,  Preferir  mei. 

Prefizo , Prtfx  , delermiuf.' 

Pregón,  m.  Ban  , m.cripablit , 
bhcaiio  a. 

Pregonada,  Pablii , f rae  In  mi  ,erií 
pabhqaemeial. 

Pregonat , Pablier,praclomtr  , trier 
pobliqarmtni  par  ordie  da  Roi  ou 
de  la  JaJtiee.  V 

Pregonero,  m-Criear  pab/ic  m. 

Pregunta,  f.  Inln rogaiion.dem  .nde. 

Preguntado  , ¡men  ogé  , demandé. 

Ptcgu mador,  w.t  ehiqui  míen  oge. 

Preguntando,  Demandan i pan  Ja- 
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I veir,  interrageant. 

I Preguntando  que  hora  era , Deman- 
| dam  quelle  beure  il  iioii. 

! Preguntando  por  el  camino  de  Pa- 
rís. Demandan!  lecbemin  de  Paree. 

Preguntar  , Demandar  peor  Javoir , 
"imerroger. 

Preguntele  ufted  como  fe  llama  ■ 
pregúntela  ufted  como  fe  llama , 
dt  Demandan- tai  fon  nom. 

Pregúntele  ufted  que  horacs,  De- 
mandez- luí  qa‘ elle  beure  il  efi. 

Pregúntele  ufted  íi  quiere  comer , 

■ pregúntela  ufted  (i  quiete  comer, 
Demandez-lai  dilveat  mangar,  dt- 
mandtz  lai  Ii  elle  veal  manger. 

Pregúntele  ufted  Ii  quiere  jugar , 
Verriondez  lui  'il  veet  jouer. 

: Picgaotelc  ufted  fi  quiere  venir  5 
1 no  , pregúntela  ufted  fi  quiere 
Temí  b no , Dtutondezlui  til  veut 
venir  nr  point  , demandez-lai J¡ 
elle  veal  venir  an peine. 

Por'  mas  <jue  pregunte  , nadie  me- 
dirá nada,  J'oibeoao  demandar, 
f tafearte  ntv.e  dirá  ríen. 

Prelacia  , 6 Prcladura,  f.  Prelatura , 
f.  digmii  oo  office  de  Pre/ot. 

Pk ciado,  m.  Prelat,  m. 

Preliminar,  m . preámbulo  que  pre» 
cede  á la  materia  principal  en  una 
negociación, Prelimiuan  e.m  pri- 
ombolt  qai  precede  la  moliere  prin- 
cipóle dam  une  negociatien. 

Preliminares , m.  Pretiminairei , «r. 

Los  preliminares  de  la  paz , Leí  prt-m 
hmiaairei  de  I a paix. 

Preludio,  m.  lo  que  fe  canta , fio 
que  fe  roca  para  enlayarfe , Pre- 
lait,  f.  eeqai/e  chame,  ou  qai  fe 

. jane  poar  effaier  la  voix  ou  le,  in  - 
/Ir  amen  i.  • 

Tocar  i cantar  un  preludio,  Pre- 
ludia. 

Prem ática,  f.  Pragmaiiqae  , /.  E- 
dii  , Ordennanct. 

Ptcmidcrasdc!  re'at,  f.  Lticbafjti 
da  mitier  d on  HJftiemd. 

Prcmediucion , f.  Prcmeditation.f. 

Premeditado , PremtJilí.  • 

Premeditando,  Premeaiiont. 

'!  Premeditar , Premeditar. 
i Premiado , Rttamptnff. 

Prennédér , m.  Celai  q*¡  i ettmptnfb. 

Premiándole , piem laudóla , Lere- 
carbprnfunt , la  • ecemptnfant. 

Premiar,  Rtcemptnjcr. 

Premiar  i alguno  , ttteampenfir 
qorlquan  • 

I Preminencia,  vfe  Preeminener». 

P dmio  . m.  Rtcompen,e , f ‘ ' * 
IPtdauO|d>  Leprixqaeientffreaux 
Eec  } 


Digitized  by 


Google 


414  P R E 

jrux public si  Cfiui q*¡  le  gaqnera. 
Íium  t 5 1 ao  , ciudad  Obilpal  de  la 
RuiTia  en  Polonia.  Premijlav)  , 
vi  Ue  Eá  i fe  apa  le  ae  ¡a  Rufftc  en  Po- 
logne.  La!.  Prcmtflia. 
Prcmouítrcufc , Rchgiolode  la  Re 
cía  de  San  Aguítrn . Premuniré) , 
tíeligieux  de  TaRegle  de  S .Auguflin. 
Prenda,  f.  Gagt  que  t\n  donne  pour 
Ja  feureté  de  C argent  emprenté , «3 
Prendado , Eprú , obligó. 

Prendar  , Obliger  queipa  vti  par  de 
buril  affuci. 

Mugcr  prendada  de  amor,  Femme 
iprife  d'amaur. 

Prendas , f.  Beliet  qualitéi  dimper- 
. fonne. 

Hombre  de  buenas  prendas , 1 ¡óreme 
demerite , fui  a de  beliet  qua/iiét. 
Prendedero , m.  Pctitfet  avej  deux 
cr ochen  ¡ avie  le  futí  Jet  femmei 
alachen  i lean  j pet  quauJ  ella  fe 
trouffent. 

Prender  un  flfiler,  Ataeber  uue  épin- 
gle. 

Prender,  Prendre  ffaiflr , nettli  e 
en  prifen . 

Prendido  , Prü  rfaijS , míe  en  prifan. 
Prendimiento,  m.  Prife , tapiare ,/. 
Preñada  , Femme  encein/e  , grafio 
d' cafan , il  fe  dit  auf¡¡  dli  bita  , 
mau  en  Franjeó  , en  dif  fleint. 

La  mugcr efti  preñada,  La  femme 
ejl  enceinte. 

Las  hembras  délos  animales  citan 
# preñadas , Le t femellet  det  ani- 
mauxfent  pleinet. 

Palabras  preñadas , Parclei  qui  can- 
litnnent  en  fei  beaucoup  ptuequ’el- 
let  n' exprimen . 

Pared  preñada  , Muraille  qui  Jait 
ventee. 

Preñado,  mes  lo  mifmo  que  pre- 
nda, Groffeffe , /. 

Preñado,  Cernir  efl  mctnpber  ¡que , 
puur  fignificr  un  kommt  qni  a envíe 
de  fai¡  e qnelquc  ebefe. 

Preñdz,  f.  G roffeffe  et’u ne femme , /. 
Prenfi,  f.  Preljeoa  prefinir. 

Metdr  en  prenfa,  Metlre  enpreffe. 
Prcnfado  , Preffe  dan  une  ¡trefe. 

El  paño  efti  bien  prcnfado,  fiedrap 
eji  bien  prefje. 

La  citóla  cita  bien  prenfadj,  L'é- 
teffeeíi  bien  preffee. 

Prcufador,  ni.  Celui  qui  mrí  en  preffe. 
Frenfar  paño  í cítofa  , Preffer  da 
drap  ou  de  Piliffe. 

Prinsiou  , villa  del  Matquefado 
debrandeburgo.  Pi  enfh-.v , v Ule 
du  Marquifat  de Urardebouig.Lat. 
Prcnllovia , i/u  Primrflana. 
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Preocupación , f.  Preocupa  lian , f. 

Preocupado , Preocupi. 

Preocupar , Preocupar. 

Preparación,  f.  Preparalif, , afareil , 
prepar  alian  , aprél.  * 

Preparaciones,  í.  Prepar atium , /. 
pr eparatifs. 

Preparado  , Preparé  , apreté. 

EAa  preparado,  II  efl  preparé. 

Ella  preparada , tile  efl  preparée. 

Preparador,  ¡a. Celui  qui  prepare. 

Preparando , Preparant. 

Preparándole , Se  preparan!. 

Prcpirar , Preparar  , api  éter. 

Prepararle,  Se  preparer. 

Preparatorio,  m.  Prepar atuire  ,m. 

Preponer , Prepofer. 

Prepoíician  , i.  Prtpofttian  , /, 

Prepóliro  d»  un  Capiculo  de  Canó- 
nigos , ro.  Prever , ou  Cíe/  d'un 
Cb..piii  e de  Char.oinei , m. 

Prepucio  , m.  capullo  del  miembro 
viril , Le  prepuce , m. 

Prepucito,  Prepefe. 

Prcrogauva , f.  Pi  eragative ,f.  pri- 
vi/ege. 

Prefa , Mi  fe  en  prifan. 

Prefa,  f.  Prifi , f.  hutln,  prole. 

La  prefa  de  un  navio , La  pn fe  fu» 
vqijffa».  , 

Prefa,  í.lln  e ¡evéede  terre , une  di- 
gne i un  bñtardcaa,  cbauffiea  re- 
teñir l’eau  pour  leí  mtulini. 

Prefa  y pinta , f.  Pair  c?  frece , cer- 
rar« ttrmet  deijaueyn  de  cai  tes. 

Prcfada , f.  color  vcide  ciato  ,Cou- 
leut  verteentre  le  brun  & le  clair , 
camine  la  ceuteur  det  ferreaux . 

Pielágio.m.  Prefcge,  m.  preeti  ilion. 

Es  bueiiptclágio,C'r/7  un  lien prtfagt 

Es  mal  prcfagio  , Ce/?  un  mauvuü 
prefage. 

Prefas , f.  lasgarras  deuna  ave  ra- 
p .ña,  ) los  colmillos  de  un  perro, 
■íes fittei  d'un  uijcttu  , ¡es  deán 
d'un  ebien  . 

Presburco,  villa  ale  la  Hungría 
luperior.  P/ctbouig , villt  de  la 
baute  Hongrit.  Lnt.  Po.omum. 

•Presbytero,  m.  Preñe,  m. 

Prclctipciou  , f.  cierto  tiempo  li- 
mitado por  la  Ldy  Ctvil , Pre- 
fc  iption  , /. 

Prefcrtpto  , P>  eferit. 

Prefcrrvir,  ordenar,  Preferiré. 

•Ptclea,  ve'ejoya. 

Prelégueta , i Perliciria , f.  y crva , 
Peí  fie  aire , f.  berbe. 

Prefdla,  £ Yetva doncella,  f.Pre- 
venebe , /.  berbe. 

Prcfcncia , f.  Prefence , f. 

En  ptcicnciadc  N .£»  pr, fe  me  de  N. 
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Prefencia , Selle  reprefentation,  bella 
taillc  é’prtflance. 

Tiene  buena  prefencia,  U efl  d'un  a 
prefence  ogreablt  , file  efl  d'une 
prefence  agreable. 

Preléntaciou.f.  Prefentatian.f.  ojfre, 

Prefcn  ado,  Prefenié,  cffeit. 

Prelcntado , m.  Ser  te  de  degrí  entra 
leí  Rehgieux. 

Prefemador , m-  Celui  qui  prtfente 
& qui  ojfre.  ‘ , 

Prefemando , Prtfenlant. 

Frcfeotandolé  ■ Se  prefentant. 

Prcfentar , Prefenter , cff,  ir, 

Prefcntarfe , Se  prefenter. 

Prefcnte,  Prefent,  qui  efl  en  prefence. 

Prefente,  don,  m.  S Dádiva,  f. 
Prefent,  m.  don gr atuit. 

Al  prelenre,  Ap-efent,  prefente- 
mcnt.mainlcnant , iljtgnijie  a .fjt  „ 
Alan. 

A todos  los  que  la  prefente  vieren, 
termino  de  premánca,  ó de  Edi- 
to , A taiu prefent  (r  <¡  venir , ser- 
me de  placar  d , ou  depr agmatiqu*. 

Prefentemeuce , Prefenleme ni , loul 
i tbture. 

Frefentimicmo  , m.  movimiento 
interior  que  haze  antever  loquea 
de  acontecer  , P>  effentiment , m. 
mouvemrnt  Ínter tatr  qui  fail  pí  e- 
voir  ce  qui  doit  ariivcr. 

Prefcinir  , auic-ver  por  un  movi- 
miento interior , Pi  ejjentir  ,pn- 
voir'par  unmuuvement  intericur. 

Ptcfervacion  , f.  Prefet  vatif,  m. 

Prcfcrvado,  Preferí, e.- 

Prelervador,  m.  Celui  qui  preferve, 

Prclérvar , Prefe < ver. 

Frcfcrvativo , m.  P, efervatif , m. 

Prcli «¡encía , f.  Prefidnce , f. 

Preíidcute,  m.  Prefijen!,  m. 

Prclídial , m.  juiifdicion  de  algunos 
Ti  ¡bunalcs  Reales , Prefodial,m. 
jurifdifliondc  quelquet  Tribuwaux 
Roiaux. 

Preítdio,  m.  Garnifcr.  de  geni  de 
gue’i  e , & le  lieu  oú  ih  fon!  en 
garnifon. 

Prclidir  , Preflder. 

Prefinarfe , Fai  e lefigne  de  la  crcix . 

Se  prcliuó , II fie  lefigne  de  la  crcix. 

Prelo , ra-  P’ts  , pttfonnier  , fui  efl 
en  pxifon. 

Efti  prefo , cita  prefa  , H efl  engri- 
fen , elle  efl  en  p<  ifun. 

Prista  , villa  de  Maced0.na.Pre/ 
pa.villede  Mncedeinc.  Lat.  Pteípa. 

Pccflutofo,  Hitif , dtligem. 

Preftadizo , Ce  qui  je  peut  preler. 

Pr  citado,  Prété  , emplumé. 

Dinero  prcílado  , Argeni  prclé. 
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Preftidor  , m . Celui  qui  frlit. 

* Preflamo , tn . Pré i , emprunt  , m. 

Preílamos,  m.  Cer lames  rente'  Lele- 

flafliquct  que  lesCav  alien  deBifeaie 
avotent  conme  Commanderie. 

Preílamero,  ra.  Celui  qui  avoit  de 
ItUei  rentes. 

Preftar,  Piéler. 

Preftar  dinero , ó otra  cofa  , Prhtr 
de  lar  gen!  oo  qurlque  nutre  chafe. 

Tomar  preftado,  hmprunter 

Prefte  Juan  , Emperador  de  Ethió- 
pia,  l.e  Préh  e-Jetsn , Empcreur 
efksbiopie. 

Preftcza  , f.  Vi  tefe , promt  ilude  , f. 

Prefto , Vite , p>  omttmenl. 

Prrfumido , P ef.mt. 

* Prefumido , Pt  efamtueux. 

Espiefumido.  H efl  preflmtumx . 

Espicfumida  . Pite  efl  prefomlueufe. 

Prefumir,  Prefnmer. 

Vtcívtvuíe.Ltre  prrfomtueux,  etveir 
Je  í i/rg herí. 

Prefumpcíon.í  preíuncxon,  f.  Pre- 

• (omitan,  unos;  astee,  foupqon. 

Prel umptuo  , Prejemtif. 

Heredero  prefumptivo  , Heritier 

prrfamtif. 

Pieí'umptuofamente,  {prefuntuo- 
fameme,  Avccprcfosntton , mee 
orgueil. 

Preloinptuofo,  í prefuntuofo,  Pr» 
fumtunx , • regañí. 

Ei  prefumpruofo , es  prefumpruo- 
fa,  //  ¡ftprtfomtutnx  , elle  efl  pre- 
fomtueufe. 

Prefupcner , Prefupofer , fupofer. 

rrefupoficion , (.  Prefnpofitiun , f. 

Prcfupuefto,  Prejupo't , (upofl. 

Ptcfuroto,  Hitif , dilgent. 

Pretal , ro.  Peilral  Je  le  feüe  eP un 
ebeva/,  m. 

Pretender,  PretenJre. 

Que  pretende  uíled  ! Que  prtlen- 

Jes-t  emf 

No  pretendo  nada.yr  nepresemrien 

Por  mas  <]ue  pretenda , do  ennfe- 
gutrttnada,  J'ai  beau  i pretendí  e, 
pe  n’obiiendrai  rita. 

Pe  i mas  que  ufied  ptetenda  , no  le 
darán  lo  que  pide , Vene  avez  han 
a p etenJre , cm  ne  vom  Jestnira 
patee  que  vene  demanJtz. 

Prciendido,  Pretenda. 

Pjetendiendo . Prel  ni  Jen  I. 

Pretendiendo  una  compañía  de  In- 
fantería Psetenaant  une  cotnpa- 
gni<  J'Infanierie. 

Pretendiente,  c.  hombre  , { muger 
que  píete  de  . PntenJeni  , ou 
píete  ¡Jame,  celui  ovuciie  jai prc- 
tend. 
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Pretenflon , f Pretenfion , f. 

Pretérito  , m.  tiempo  pallado,  Prc- 
setil,  lemipajje. 

Pretexto,  m.  Pretexte,  m. 

So  pretexto,  Sotes  pretexte. 

Pretil , m.  6 Barandas,  f.  Carde- 
flux  , m.  hehtflret  que  f en  mel  i 
cClf  des  penis , deiquais,  éfe.'a 

Pretina  , f.  Ceinture , f. 

Pretor,  m. Juez foberanoen tiem- 
po de  laantiguaRoma,  que  ad- 
mimftrava  Jufttcia,  y cuydavade 
la  política  ; era  el  primero  del 
Senado,  Preseur , m. 

Pretorio,  m.  lugar  adonde  el  Pre- 
tor y los  Confutes  adminiftravan 
lajuílicia,  Pretelre , m lien  ai  le 
P*  etevr  ir  les  Confuís  rendoienl  la 
juflice. 

Pretíira , f.  dignidad  de  Pretor , 
Pretnre,  f.  dtgnité de  Preseur. 

Prevalecer,/ pre»  ziefcet, Preva  loir. 

Prevalecer.  Venir  i bous  de, en  in- 
lention  . stonobflane  que  Pon  ais  en 
quelque  eontradidion. 

Prevaricación,  f.  trayeion  á fu  pa- 
tria, Prevarieatien  , f 

Prevaricador,  id.  traydor  ifupi 
tria , Prevartcaieer , m. 

Es  un  prevaricador,  Cefl un preva- 
ricalear. 

Prevaricadora , f.  Prevaricas i ice , f. 

Es  una  prevaricadora  , C'efl  une 
preoaricatrice. 

Prevaricar , Prevariquen. 

Prevención,  (.  Prtvenlion , f.pre- 
voiance , apareil. 

Prevenida , prevenido  , Prevenae , 
prevenu. 

Prevenida  ¡ preparada,  prevenido 
{preparado,  Preparte , preparé. 

Preveniente,  e.  el  que  previene,  { 
la  que  prev  iene , Prevenant , pi  e- 
V enante,  celui  ou  relie  qui pt  cvicnt. 

Prevenir,  Prevenir. 

Prevenir  á alguno , Prevenir  quet- 
qu'tta. 

Juan  a prevcuidoa  Pedro,  Jeart  a 
prevenu  Pierre. 

Pievendieáufted,  Jevesuprevien- 
drai. 

Prevengo  , previenes',  previene. 
Je  preriens , lupreviens,  i!  pre 
viens , elle  previene. 

Prevcuimos,  prevenís , previenen, 
Netu  pievenutu,  vtui  pre.  tnez  , 
#/i  pt  eviennent , cllespr  eviennent. 

Prevenir,  Prepares. 

Ptevir , {antever,  Preveir, 

IPkivisa  , villa  déla  Albania  infe- 
rior. Prevtfe,  ville  Je  la  Pajps  Al- 
tame. Late.  Puevelá. 
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Previlegiado , í privilegiado , Pri. 
vitegii,  exemt , a)}',  anchi 

Previlcgiador . { pnvilegiador  , m. 
Celui  qui  affrancbit  ir  Joan te  pre- 
vi lege. 

Prevslegíar,{  privilegiar,  Affraacbir 

Picvilcgio.í  privilegio  ,m.  Priv't- 
lege,  m.francbtje,  exemsitn. 

Previniéndole,  Le  prevenant. 

Previfion , f.  ación  de  prever , Pn- 
vifien  , j.  adion  de  preveir. 

Prevoftc  general  de  u n excrcrto , m . 
Prevot  ¡Paríate,  m. 

Prevofte , m.  Previt  des  Marccbaux, 

Prez,  rée  Prdnuo. 

PRI 

Pritffa,  (.Hite,  f. 

Obrabecba  depriefla  no  es  nunca 
buena  , Ouvragt  fait  i la  bita 
»’  efl  jamase  bon. 

Dar  pnclfa ¿alguno,  Prejfer  quel- 

qu’un . 

D ir  tic  priefla,  Se  bíter. 

Defe  uíled  pnclfa  , Hitez-vom. 

Démonos  prieífa,  Hitons-notu. 

Eftat  de  pnclfa, htre bóti.etre baile. 

Eílóy  de  piicifa , Je  fais  bisé , je 
(un  batee. 

Tengo  priefla.  Idem. 

fila  utlcd  de  priefla  ? riese  uíled 
p.icfla  ? Pies -vetes  batí  ! tiu- 
rom  bitiel 

Prieto,  color  negro  enunblafon. 
Sable , t catear  notr  en  armeiriet. 

Prieto , Couleur  tirant/ur  te  no ir. 

Prima , f.  Confine , f. 

Puma,  f.  cuerda  delgada  de  un  in- 
ílrumento de  mulita , La  .bante- 
t elle  f un  inflrumenl  de  mufique. 

Deprima  taz,  D'un  premier  abord. 

Primaeneadagdncro,  Primauti. 

Obra  prima, Outuj^í/n  ir  bien  fait. 

Prima,  f.  primero  rezo  delatoras 
Caí. órnales , Prime dant  lesbenres 
ir  offices  dtvms,ct  qui  fui t letLaadet 

capatero  de  obra  pnnn,Cordeutiicr, . 

Primacía,  f.  Primauti  , f. 

Primacía,  dignidad  de  Primado, 
Primaste  , f dignni  de  Primal. 

Primado,  m.  P intas,  su. 

Pri  mavdra,  f.  Prinlems , m. 

Primazgo,  m.  Coufinage  , m. 

Primer,  {primero.  Premier. 

Primera,  Premíete. 

L . primera  ■ La prerrtert . 

La  pnmciavez,  La  premíete foir. 

La,  primeras.  Los  premieres. 

Prii  era.f  cierto  juego  de  uáype». 
Le  jen  de  la  prime. 

Primeramente,  Prtmicremasu  , en 
p tmier  Iteu. 

Primeiua,  f.  muga  <i“c  pare  1». 


41(5  P R I 

primera  criatura,  F emule  qui  acou- 
tbe  de  ¡en  p'  emier  enj.nt . 

Primerizo,  m.  el  primero  niñoquc 
una  muge:  pare  , Le  p<  emier  en- 
fant  qu'ttne  femnte  mel  cu  monde. 

Primero,  Premier. 

Los  primeros.  La  premien. 

Primero  , 6 anres , Premierement , 
dcvant , cupcrcvant. 

Primicerio,  m,  c!  mas  amigúetele 
unaUmvrrficlad  , Le  plm  enríen 
d'mne  Univrr/lté. 

Primicias,  f.  los  primero»  frutos 
del  año  que  ofrecen  á Dios , Pre- 
mien, m leip>  emicrtfiuiti  de t cu- 
née quon  offre  ¿ Dicu. 

Pnmilla,  f.  perdón  de  la  primera 
cuIp)L Perdón  de  Upremiert  feote 

Primitiva,  la  primera  y la  mas  an- 
tigua, Primitivo,  In  premier e & 
le  plm  ancienne. 

La  Igléfta  primitiva , L'Egli/e  pri- 
miiive. 

Primitivo,  e!  primero  ¿el  masan 
nguo , Primttif , jui  eji  le  premia 
ou  le  plm  encien.  < 

Primo,  m.  Conjin  , m. 

Primo  hermano  , Cmtfin  germein. 

Primo  feguodo  , Coufin  í¡[*  de  ger- 
mein. 

Pílmcgdtlito  , premier  né. 

Primogemtura.  f.  Primogeniture.f. 
droit  d'ainejje. 

Primor  , m.  hxctUenee.pl  ¡menté 

Ptmcefa,  f.  Princeffe , /. 

Principado , m.  Principen!!  , f. 

PaiNoiPADoCiTiaioR  . Provin- 
ciadcl  Rcyno  de  Ñapóles,  cuya 
ciudad  capital  es  Salcrna  Prin- 
tipnuté  Citeriettre  , Province  do 
Roto  unte  de  Nep/ei , di  ni  Se/erne 
efl/c  filie  capitule.  Lat.  Pruici 
patus  Citerior. 

Painel  r*  no  U tTiR  roR , Provin- 
cia del  Rdynode  Ñapóles,  cuya 
ciudad  principal  es  Bencvcmo 
Principauté  Uhetievie , Province 
do  Roíanme  de  Neplei , dont  Bene- 
venl  efl  la  principcle  ville.  Leí. 
Principatus  Ulterior. 

Principal,  c.  Principal , principóle. 

Principalmente,  Ptincipalement. 

Principe,  m.  P’ince,  m. 

Principiante,  m.  un  novicio.  Un 
n erice. 

•Principiar,  Commencer. 

Principio , m . Cemmencement,  prin- 
eipe , m 

Principios  de  alguna  ciencia , m. 
Let  principe!  de  qoidquefcience. 

Pringada  , f Serie  de  pcin  anofee 
de  tari  erjfc  fui  tambe  dutbtt  dani 
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!m  lecbejrite , f. 

Pringado  , Gratffi  avec  de  lagraijfe 

Pringar,  Arrofer  leriti  avec  do  httd. 

Pringar  el  pan  en  el  pringue  del 
aliado , Tremper  le  pcin  dont  le 
graiffc  di t rít i. 

Pnngue,  m.  Graijje  qui  dégtmledu 
rtti  qui  efl  ele  broche. 

Prior,  m.  Prieur , m. 

Priora  , f.  Prieure , f. 

Priorado,  m.  Priemé , m. 

Priorazgo , m.  Dignitéde  Prieur,  f. 

Prioílc  de  una  Cofradía,  m.  Lctbef, 
ou  le  Direfleur,  d une  Cotefrerie. 

Pnfa,  f.  Hále,  f. 

Obra  hecha  de  pnfa  no  es  nunca 
buena,  Oovrcge  jeit  ele  bate 
n'efljamaú  ion. 

Darle  priia,  S(  bíter. 

Eftir  depnfa  , Etrebité  ,ou  bítée. 

Eftoy  de  priía,  Je  fuá  batí. 

Tengo  priía  , Idem 

Defe  ultedprilá , Hítez-vout. 

No  rengo  pula,  Je  ne  fitu  péchate , 
je  ne  Juu  pee  bítíe. , 

Démonos  prifa  , llítons  nout 

Prifco , m.  fruta  , Peche , j.  Jrait. 

Pcifion,  f el  tiempoque  una  per 
fona  a efl  ado  en  la  cárcel , Pt  ¡fon, 
f.  le  temí  faene  perjonne  a élé 
en  prifon. 

Pnfionero,  m .Prifonnier,  m. 

Prifioncro  de  guerra , Prifonnier  de 
guerre. 

I’i ilíones  de  pids , f.  Let  fen  que 
r on  mel  euxptis  det  prifonnier  i. 

Prihones  de  manos,  Menottet  , f 
let  f trique  Pon  met  aux  maint  det 
criminéis. 

PmsRtsor,  ciudad Obifpal  de  la 
Turquía  en  Europa.  Prifitttdi, 
ville  hpijeopale  de  le  Tnrqttic  en 
turupe.  Lat.  Pril'renda. 

PriíTa  , pnfa,  ¿priclía,  ( Hite, f.¡ 

Eftár  de  prilía,  ó eftir  de  pnefla  , 
tire  hité , ou  ítre  bítée. 

Eftoy  de  pulía , Je  fue  hité,  ou  je 
Juu  bítée. 

Tiene  ufted  prilía  efti  uíled  de 
prilía?  ktet  vom  hité!  etec-vom 
bítée l 

Tengo  prifla , eftoy  de  priíTa , Je 
Juu  hité , je  fute  bítée. 

Darle  prifTa , Se  bíter. 

Dele  ufted  prifTa,  Hítez-vota. 

Démonos prilla,  Hítoninotu. 

Siempre  tiene  pulía,  1¡  efl  to.jourt 
hité,  eUe  e/l  tovjoun  bítée. 

Ob.a  becha  de  prilía.  no  es  nunca 
b.ícne, Ouvrege Jeit  e la  hile  n'tfl 
jemeú  bien. 

Privación , f.  Privalien , f. 
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Privada , f.  Le  privé  tí  une  tqaijon. 
Privadamente,  lamilierement. 
Privadíllo,  m.  Petit  favori , m. 
Privado  , m Femilier  , favori , m. 
Privado  , Privé  , fruflre. 

Un  hombre  privado,  un  particular. 
Un  tiertieulier. 

Coníejo  Privado , m . Conjeil  Privé. 
Privanza , f.  Feveur , privauté , fu- 
miliar  ité , f. 

Privar , Priver , Itrr , fruflrer. 
Privar  con  alguno  , Etre  femilier 
avec  queipa  un  , étrejon  favori. 
Privas,  villa  de  Lengua-dc-oca. 
Privac , viUe  de  Lenguedoc.  Lat. 
Pnvatium. 

Privilegiado,  Privilegié. 
Privilegiar,  P ¡vil-gter. 
Privilegio,  m.  Privtlege  , m. 
PRO 

Pro  y con-’ra  . Lepo.r  & le  contre. 
•Pro.  m.P  of¡t , m.  milité.. 
Pmadena>¡o  , ¿de galera,  f.  Prcuc 
dun  vaijfieau  ou  J une galere , f. 
Prohibí]  i dad  , f Pi  ooaoilué , vmi- 
fembUnte  f. 

Probable , Pn>btblet  qui  fe  peni  prog~ 
ver. 

Probablemente,  Prohablement. 
Probación  > f.  Proba  ¡ion  ¡f  reuve  ./l 
Probar » vét  Provar. 

Probanca  pifeina , f.  Lapífiine  pro- 
batique , Junl  it  efl  jan  meta  ion 
da  ni  la  Jaime  Ecritvré. 

Probidad,  f integridad,  Ti  chité , 
tntegrité , f. 

Un  hombre  de  probidad , Un  bom - 
me  de probité. 

Problema,  m.  propofioon  en  la 
qual  fe  puede  íoftener  e!  pro  y el 
comra,  P- óbleme , m. 
Problemático,  loquees  de  un  pro- 
blema , Probicmatique , te  q*i  re - 
garde  le  pr óbleme. 

Proceder,  Proceder  .venir  ^pr  avenir. 
Su  enfermedad  procede  de  aver  bc- 
v ido  denudado  , Sa  maladtc pre- 
cede ou  viene  d avoir  t¡  op  bú. 
Proceder,  m.  Procedí  ,w.  conduite. 
Su  mal  proceder  le  haze  odiolo. 
Son  mauvaie  pro. «Jé  % ou  fa  rnau- 
vaifetondutit  le  rend odieux. 

Su  proceder  no  vale  nada,  Sa  con- 
darte  nevauf  rgen. 

Procede  mal  con  todos , U agit  mal 
avec  toui. 

No  procede  b:eo  con  nadie , II  n’s- 
git  pM  bien  aveeptr/onne. 

A procedido  mal , II  a mal  agit.  % 
A procedido  bien  , II  a tn  v agit. 
Procediendo  como  un  hombre  de 
bien  , Se  comgortant  en  bonnétt 
bomme.  Pro- 


Digitized  by  Google 


PRO 

Procelofo,  í tempcftuofo  , Tempc- 
tueux  , qui tfl  /ujei  aux  lempilet. 

Procelliou  , f.  Pr  oca  fon  , f. 

Procesionario,  m.  libro  que  con- 
tiene las  oraciones  que  fe  cantan 
en  las  procefliones, Pr  oce f onal, m. 
Jivrt  fui  c ontient  leí  ptitret  que 
Ion  chante  quand  on  va  in  pre- 
ceden. 

rrocclíb>  m.  Precie,  m. 

Proclamación , f.  PrecUmation  ,fu- 
blicaiicn  , f. 

Proclamado,  Precíeme,  puklié. 

Proclamado!,  m . Cele  i qui  precíame , 

Proclamar  , PreeUmer , puitier. 

Proconlúl , m.  MjgiftraJo  de  la 
antigua  Roma,  Precenful,  m.  Ma- 
giflrat  de  V ancienne  Reme. 

Proconfulado , ra.  Precenful»!  , m. 
digiuté  ile  Precenful. 

Procreación,  1.  Precreniien  ,gene- 
r a tica , /• 

P.-ocicado  l:rg;nd, i , p, ecrci. 

Procreador , ni  Celui  qui  engendre. 

Procrear,  bngend,  e-  , procrltr. 

Procopi *,  vil  adeiaSctvia.  P>  o- 
eupie , viltede la Servia.  Lat  Pto- 
cupia. 

Proeutacion,  f.  SolUcitation , [. 

Procurado , Procuré  , fuUtcité. 

Procurador,  m.  Precureur,  m. 

Procurando,  Precavan!  , tácLant , 
J»¡Jan!  en  ferie. 

Procurar,  Precurer , fJJiciier  , ! ei- 
der , fah  efen  pífenle. 

Prodigado , Prodigué. 

Prodigalidad,  f.  Pi  odigalité , f. 

Pródigamente,  Pi  odigalcmcr.t. 

Ptc¿¡gurProd¡gutr,difpcrfc»  bien. 

Prodigio  , m.  Preelige,  ro.  fgne 
mir/ireux  & conté  e l'ordte  de  la 
ntture. 

ProdigioCrmcnte , PreeTtgievfemen! . 

Vto¿\g\oío,Mcnfhueux,p,  odigicex. 

Prodigo,  m.  Prodigue,  m. 

Es  prodigo,  11  efl prodigue. 

•Es  prodiga,  ¡Me  ej!  prodigue. 

Son  pródigos , lh  fer.t  prodigue i. 

Son  prodigas,  E’Jei fin! prodigues. 

Uo  prodigo.  Un  prodigue. 

Producion  , f.  Pt  oduf/ion  , f. 

Prodúto,  m.  termino  de  Anfmdti- 
ca,  es  lafumaquerclultacnuna 
multiplicación  , Puduit , m.tee- 
med'Aritmétique;  e’eft  h refultai 
de  den  se  nombres  quon  muetiplie 
l'un  par  f nutre- 

Produztdo,  Preduii. 

Produciendo , Produifant. 

Produzir,  Predeiie. 

Proejar,  íprohejar.  Veguer  ou fn- 
gler  en  mer  , en  balanqunt  j*  & la. 
J.  Partís. 
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Corarruriasdir , Kamtr  conté  c !e 
ven!. 

Proel»,  m.  marineros  que  finen 
á la  proa , Mariniers  qui fervent 
i 1»  preu'e,  ir  auf  qni  monten! pee 
lee  cerdagce  a*  bavtdu  mi!. 

Prodmio,  i Ptolicmio  , m.  Proeme 
ou  Pref ace, prologue, avene -p>  opos. 

Proeza , f.  rail  ber dique , tflion  de 
valewr , prouiffe. 

Profanación , C.  Profateatien  , f. 

Profanado,  Profané. 

Profanador  , m.  Prof uñatear,  ro.  ce- 
lui qui  prejane  les  ebefes  facréet. 

Profanamente , D'une  maniere  pro- 
fane. 

Profanando , Profanan!. 

Profanar,  Profanar  ,/euHler  lee  cko- 

(es  facrces. 

Profanidad,  f.  Peu  de  religión. 

Profano,  Profane,  qui  n'eji  point 
confani  ni  dedil  i Osen , un  qni 
e¡i  peu  rehgieuK. 

Profíela  , i.  Prepbetie,  f. 

Proferido,  Pteferi. 

Proferimícnto , m.  AUcgalton , f. 

Proferir  , Profeeer, 

Prr.ftflado,  Piofls,  quia  fait  pro- 
fe  fon. 

Ptofcflar,  Paire  prefe  fon. 

Profeílion  , f Pt  efe  fon , f. 

Hazer  profclliou  de  una  cola , Fait  e 
prejefon  de  quelque/cicnce  ou  art. 

Profcfio  , Frojét. 

ProMor , m . Proftffeur , ro.  qui  en- 
feigne  quelquejcienct. 

Profcca,  m.  Piopbrlc,  ro.  qui  pre- 
dii leí  cho/es  futura. 

Profeicza  . f.  mugerque  profetiza, 
Propbeteffe , f ceüe  qui  predi!. 

Profdtico , Pi  epbetique. 

Profetizado,  Propbetijé,  predi!. 

Profetizando , Propbctifant. 

Profetizar , Propbelifer , predi,  e leí 
(bofes  a venir. 

Profondo , Profond. 

Profundamente,  Profondément. 

Profundidad  , f Prejondeur  , f. 

Proiundq filcucio , Viojond plmee. 

Profufamente , con  profufion.  Pio- 
fujémem , aveep,  ufe  fon. 

Profulion  , f gcandilTima  abun- 
dancia , Projufon , f.  ahóndame 
exti  avrdinaire. 

Progenitores,  c.  Aneé  tres,  c. 

Progiama , m.  tdrmmodc  Colegio, 
papelón  que  pegan  en  ducrfas 
panes,  para  invitar  duna  difpu- 
la,  ( á algún  argumento,  Pre- 
gr anime  , m.  serme  de  Colige , af  i- 
che peor  invitar  i nnedijpute,  ou 
a un  argoma:  I. 
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Prog  re  ilion  , f.  P:  egrefon , f. 

P logre  lio , m.  Progrls , ni. 

Prohijar , remar  contra  el  viento , 
Veguer  ou  jinglar  en  mer,  lamer 
entre  le  ven!. 

Prohdmio,  m.  Prefaee,  pr orate. 

Proheza,  f.  Fait  be- dique , alhon 
de  valemr , prouejfe. 

Prohibición , f.  Déf-nfe , f. 

Prohibido,  Défend.i 

Prohibidor,  m.  Ce.’ui  qui  défend 

Prohibiendo,  Déjen  Jont. 

Prohibir,  Défendre. 

Prohijado,  Adopté. 

Prohijamiento , m.  Adoptio»  , J 

Prohijar , Adepter. 

Projetado,  Prqjtté. 

Projctaudo , formando  un  piojero, 
Projetant , forman t un  projet. 

Projciar , formar  un  piojcto  , Pi  0- 
jeter  , forme,  un  prtjet. 

Projeto,  m.  Projet,  m. 

Ptolifico,  m.  propio  para  la  gene- 
ración , Pt  ol¡ fique , m.  p,  opre  i 
la  generaticn. 

Prolixameme,  Avec  prolixili. 

Proüxidad,  f.  Prclixité,  f. 

Prolíxo,  Prolixt  en  fes  difeotsri. 

Ptólogo , m . Pr  otogue , ro.  'reface. 

Prolongación, f.  P,  o/ongasitm,de¡ai. 

Prolongadura,  f.  Idem. 

Prolongado,  P alongé, dijferi.dél/sié. 

Prolongadur,  m.  Celas  fui p’  olon- 
gc , qui  délaie , qui  differe. 

Prolongar , Pre/onger  ,'dijfcrer  , dé- 
láser. 

Prometía,  ( promefh,  f.  PrameJJe,/. 

Prometedor , m.  Prometteur  , ro.  ce- 
lui qui  pr  ornee. 

Es  un  prometedor,  C'efluapremet- 
teur. 

Es  una  prometedora , Cefluncpro- 
metítufe. 

Prometer,  Premeltre. 

Prometer  monte,  de  oro , hazer 
grandes  promefla,  , Promettrc 
nions  & mcrveiües , fait  e des  fn  o- 
nseffet  exctfvet. 

Promeudo,  Pronta. 

Prometiendo  , Prometían t. 

Prometiendo  mucho  dinero , Pro- 
metlant  beaucoup  et argén t. 

Prometimiento,  m.  Promefe,  f. 

PromiHion , m.  Promi  fon;  cemvt  • 
nefa  iit  qu'en  retir  faqon  de  par  lar : 
Tierra  de  promiílion  , La  terreé» 
p 1 omi  fon  qu:  fu!  promi  fe  de  Di  cu 
aux  cnjani  d' Ifraet. 

La  Paleltinaeralaticrradcpromif- 
fion , La  Pa/c/line  étoit  la  tert  1 
de  promifon. 

Promoción  , f.  Prosuotio» , f. 

{ff 
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Promomório . rn,  Premonloire , m.  * 

Promotor,  m . Premeteur , m. 

Promovedor , m.  Idem. 

Promover , Avancrr  ou  élever  quel- 
qu’utt  i una  dignité. 

Promovido,  Avancé. 

Prompiamente , Pramtement. 

Promptitud.  f.  Prmtilude,  /. 

Prompto  , Prgmt. 

Promulgación  , f.  Prodamation  , 
pubhcation , /. 

Promulgado , Proclsmi  , publié. 

Promulgador,  m.  Ctlai  qui  publie 
& precíame. 

Promulgamrento.m.  Pt  eclsmaiion, 
publicalion , /. 

Promulgar , Publier , preelamer. 

Pilón  , villadelas  Indias,  capital 
del  Rdyno  del  mifmo  nombre. 
Proa,  viUe  det  hdet , capiialedu 
Reíanme  da  mémt  nem.  La!. Pro- 
num. 

Pronombre,  m.  Prenom , m.  uní 
des  paniej  de  t oraijon  en  Cram- 
marre , qui  fe  mil  an  lien  du  Nem. 

Prouofticacion  , f.  Pt  onejlicatien , 
p i ediltion , f. 

Pronofticado  , Prenefliquf. 

Pronofticadot . m.  Pi  onofliqueter,m. 
releí  q iptonoflique  ou  predi!. 

Pronofticar , P»  ano/i ique*  .predije. 

Prcnóftico,  m.  PreneJ lie,  m. 

Prontamente  . Promsemenl. 

Prontitud  , f.  Premiilade , f. 

Pronto,  P>omi. 

Pronunciación , f Pronunciaiien.f. 

Pronunciado , Prantmcé. 

Pronunciidor.m.Cr/w  quifrottonce. 

Pronunciando,  Prononqant. 

Pronunciar , Prononcer. 

Propagación , f multiplicación  por 
medio  de  la  generación , Pt  opa- 
galien , / 

Propenden  , f.  inclinación , Indi- 
natien  , f. 

Prophecla  ,i  proft  c la  ,f.  Propbetie 

Propbcta.í  Profeta ,m.Propbete,  m. 

Prophd’ico  , i pruftfuco  , m.  quien 
ptophetiza,  Prepbtliquc ,/.  ce  luí 
quipropbttife. 

Prophctizando , Prepbelifant. 

Propbctizar , 6 ptofctizar , Prepbe- 
tifer. 

Propiamente , P'Cprement. 

Propiciación,  f.  Prvpiciasien , f. 

Sacrificio  de  propiciación , SacríjSce 
de  prepídatien. 

Propiciatorio,  loque  riene  lavirtud 
de  hazer  propicio  , Prepicíateíre , 
qui  a la  verle  de  rendí  e pt  epice. 

Propiciatorio,  lamefa  de  oroque 
cítara  cu  el  arca  de  No¿ , Prupi 
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cialeire  , m.  rabie  d'er  qui  ileít 
e'atu  t Aribe  de  Noé. 

Propicio,  favorable,  P rapice , fa- 
vorable. 

Propiedad  , f.  Preprieté , f. 

Propietario  . m,  Praprieiaire , m , 

Propina!  , f.  kmolemenr,  m. 

Propinco,  dpropinquo,  cercano, 
Ptecbaín,  qeiaprqcbe. 

Propio,  Prepre. 

Un  propio.  Un  exprie. 

Proponedor  , m Cele  i qui  prepefe. 

Proponer»  Propoftr. 

Propongo,  propones,  propone, 
Je  prepefe  , re  prepefe J , ilprepefe, 
elle  prepefe. 

Prcponem ot , proponéis,  propo- 
nen , Nem  prapefem  ,vei uprepa- 
fez , ih propofent , ellei prepofent . 

El  hombre  propone  y Dios  dilpone, 
L'bcmmepropofe  ir  Díee  difrwfe. 

Proponga  ufted , Prepofez. 

Propo  gamos,  Propofom. 

Proponiendo,  Propejanl. 

Proponiéndole , Le  prvpefant. 

Proporción , f.  Preponían  , f. 

A proporción  , A preponían. 

Proporcionaba , 6 proporcional , 
Preperliennel. 

Proporcionadamente,  íproporcio- 
nalmeure,  Pt  oporiionncUemtnt 

Proporcionado , Propvrsicnné. 

Ella  bien  proporcionado , U cji  bien 
prepertienni. 

Eftá  bien  proporcionada , Ule  efl 
bien  preperliennie. 

Proporcionar , Preperiienner. 

Propoficion , f.  Propefitioa , f. 

Propófito , m.  Ptopot , m. 

A propófito,  Api  epei. 

Mal  i propófito , Mal  i propos. 

Fuera  de  ptopóftto.  Herí  de  propos. 

Propriamcntc,  Prepremtm. 

Propricdad,  f.  Preprieté , f. 

Proprietáno  , m.  Praprieiaire  ,as. 

Proprio,  ptepre,  etnv enab/e. 

Lupoprio  ,La  mémecbefe , le  máme. 

Propuelto , Propalé. 

Prorogacion  , t.  Prorogalien , f. 

Prorogado,  Prerogé. 

Prorogador,  m.  Cehri  qui  prorege. 

Prorogando  , Prot  egían!. 

Prorogar,  Proteger,  pre/en ger. 

Preda,  f.  Prefe,  f, 

Profápta,  f.  Race,  lignée,  f. 

Prolcriv  ir , poner  i precio  la  cabe 
9a  de  alguno , Preferiré. 

Prolciipcioii  i f.  ación  de  poner  a 
precio  la  cabera  de  alguno  , P,  o 
fc'  iptíen  , f. 

Profcnpto,  hombre  cuya  cu bepa  fe 
a pucito  a precio , Pt  ofertt , celut 
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dent  en  a mir  la  tile  i frise. 

Profccucion,  f.  Peurfuite,  f. 

Profeguido  , Continué , pourfutvi. 

Profeguidor,  m.  Peurfshsant , m. 
qui  po.rfuit . 

Profeguimicnto , m,  Centinnalion, 

peurfuite , f. 

Profeguit , Continúen , pe-rrfuivre. 

Profigo,  profigues,  profigue,  fe 
peurfuü  , je  continué , su  peurfuú , 
su  continúes  , il  pourfuít , ¡I  con- 
tinué, tile  pourfuit  , elle  continué. 
Profeguimos,proreguis,profiguen, 
Neta pourfuivent,  nom.em injont, 
vom  pourfeivez , vem  centinuez  , 
ils pourfuivent , ih  continúen!,  ti- 
les pourfuivent  , dies  continúen!. 

PtoCigumos,Pourfurvoni,contimioni. 

Profiga  ufted  , profigan  uftedes, 
Po»r fuivcZ , coniinucz. 

Profclito,  m. el recieu convertido, 

Pt  ofeljle , m,  un  noy  veauconvirti. 

Profigutertdo  , Pourfuivant , conlie 
nuunt. 

Profodla  , f.  L’accmt  desdidióos,  ir 
Cart  de  le  favoir  bien  placer  ou 
an  angtr. 

Profopopeya,  f.  figura  de  Retórica, 
esquando  fe  haré  hablar  una  fi- 
guras liginfica  también  la  ficion 
de  una  peí  :ona  muerra.  éaufeute, 
Pto  opopée,f  figure  de  Rbeiot  i.jue. 
qaand  Con  Jan  perlcr  une  chafe  qui 
n'e  point  da  fmtiment  ¡ filian  de 
pe'  fanne  mor  te  ou  abftnte. 

Prósperamente , Heureufemcttl,  avec 
pt  afrenté. 

Profperar,  Pr ofrecer. 

Ptolpcridad,  f.  Bcnbcttr , m.frofre- 
rité , felicité. 

Prófpero,  Heureux , bien  fortuné. 

Viento  próspero,  Peni  favorable. 

Venir  prólperodc  las  Indias , Reve- 
nir dei  Indet  t iebe  ir  opulent. 

Año  prófpero,  Année  ferlile  tra- 
bándome. 

Prostaviza  , villade  Turquiacn 
la  Bulgaria  Oriental.  Proftaviza, 
vi  He  de  ta  Turquie  dam  la  Bnlgai  ib 
Oriéntale.  Lat.  Proftaviza 

Proftcrnado  , Humillé , profiernt , 
abaiffé. 

Profternandofe , SeproJIernant. 

Profternar , Preflerner. 

Profternarfe , Se  pruflerner , t'abaif- 
fer , t'bumilirr. 

Proftitucion.f  Praftitution,/.  aban- 
don,  abandonntmenl. 

Proftitui  o,  Pro/litoé,  abandennt , 

Proftuuir,  Prtftituer. 

Proftarle  ¡S'bumilier . fe  pt  e temer t 
fe  mettre  en  Ierre , 1 'abaiffer. 
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Prorecion,  f.  ampuo,  ProltBio» , f. 

Proicgir,  Proteger. 

Protervamente , 6 arrogantemente, 
Fitrtment , arroganment. 

Protervo, arrogante,  Fier, arrogan!. 

Protcftacion  ,T.  t protcfto,  m.  Prc- 
teftaiion , f.  proteft. 

Proteftantc  , c.  hereje , Proteftant  , 
prole/lunte  , beretique. 

Proteftar,  Prottfter. 

Proteftar  una  letra  de  cimbro , Pro- 
tefler  une  leí Ir e ttt c tange. 

Protcfto  , m.  Proteft , m. 

Proteior  ,6  valcdor,m . P>  otclieur  ,u¡. 

Sus  protetores , fui  valedores,  Scs 
froitlteurt,  leen  proteBcurt. 

Mis  protetores , mis  valedores,  Met 
proteHeers. 

Proretora,  6 amparadora,  t.Prt- 
níi  ice , f. 

Protocól,  m.Psaloeolt.regStre,m. 

Proromedico  ,~m.  Premier  Medecin 
enlatou i ePun  Roí  ouif- n Prince 

Proronotino m,  Protonoiaire,  m. 

Provabi  'dad , Probebihii. 

Provable  . P i obable. 

Provablemcme  , Probablemtnl. 

Prosada,  Prouvit,  iprcmvée. 

Puta  provada , Putei»  publique. 

Pao  va  di  a , villa  deTurquiaen  la 
Bulgaria  Oriental.  P,  oviad.  ville 
de  Turquie etans U Bu/garit  Orine- 
Ule.  Leí.  Provadia. 

Provado,  Preuví , iprouvi,  ejfni, 
gctié,  lili- 

Provador,  m .Celui  qui  prouve,  & 
qui  éprouve. 

Frotadura  > f.  Effei  > <*• 

Provanfa , i provanf»,  f.  Preave , f. 

Provando  , Pr  turan!  , goutunt , 
ejjaiant . 

Provar,  GoCier,  tffeier,  taler. 

Prueve  ufted  cfte  yiao.GoBiez  ce  vi». 

Provar , Prouver , linter , fonder , 
tprowc'er. 

Prucvo,  le  prouve. 

Pruevas , Tu  prouvei. 

Prueva,  II  preñe,  elle  premie. 

Provamos,  Bemprotevons. 

Proviis,  Vetee  preñez. 

Prucvan,  ll¡ pr o, vrtii ,eUet preuvent . 

Prueve  ufted,  Preuve». 

Provecho,  m.  Prsftt , m.  ulilili , 
imobsment , gaiu. 

Puen  provecho  haga  i ufted , Bien 
m faBf- 

Provecholameme , Projitablement , 
utileruene. 

Provcchofo,  ProfltUe , mile. 

£s  provcchofo , II  ,ftpn. fiable. 

Es  provechola , Pile  eft  prcftablt,  4 

ProYechuelo,  m.  Peiitprefi.  : 
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Provddor,J  proveedor,  m.Preveieer. 

Provedor  general  de  un  cxdrcito , 
Preveicur  d'une  armie  , m. 

Proveer , Peiervuir , feurnir. 

Proveerfe , Faire  fee  affeirtt , que 
nem  difoni  bonnittment  , aller  i U 
gtrderebe , & nútreme»!  ■ aller  i 
la  fe  He,  ou  tu  privé. 

Provena,  f.  mugrón  de  vid,  Pre- 
vi» de  vigne , m. 

Provenado , Provigné. 

Provenar , Previgner. 

PftoviNf  A , Provincia  de  Francia 
con  titulo  de  Condado , cuya  ciu- 
dad capital  es  EíTe.  Provena  . 
Provmce  de  Frunce  avec  litre  de 
Cemii , don!  Aixe/l  la  vi  lie  capi- 
tule. Lai.  Provincia. 

Provcnfal,  natural  de  Provenga, 
Provenqa I , qui  e/l  ni  en  Prevence. 

Provemdo,  Proven». 

Provenir,  P,  oven  ir. 

Pio\cibiidoc,m.Oifeur  deproverbes 

Proverbial,  Preve,  biat. 

Ptoverbialmente  , Prove- bialemenl. 

Proverbiar , dczir  proverbios,  Dire 
des  preverbos. 

Proverbio,  m.  Preverle,  m. 

Proverbios  de  Salomón,  es  uno  de 
los  librosCanómcos  de  la  fagrada 
Efcrituraquc  contiene  lasfenten- 
cias  de  Salomón } Preverbei  de  Sa- 
lomen , un  de¡  livres  Caneniqu  es  de 
lafainteBible  qui  conlient  les  f en- 
luces de  Salmón. 

Provcydamentc,  Avec  preveíante. 

Prpveydo  , Pourvu  , erdonni  por 
rflice. 

El  Caldillo  eftá  bienproveydo  , Le 
C baieau  eft  iien  pourvu. 

La  ciudad  eftá  bien  proveyda,  La 
ville  eft  bien  pourvue. 

Provey miento , m.  Fourniturt,  f. 

Providencia,  {.  Providente,  f. 

La  providencia  Divina,  La  provi- 
dente divine. 

Providencia,  f.  Preveíante , f. 

Providente , Preveían!. 

Providentemente , Avecprévoiance. 

Provincia,  f.  Prevince , J. 

Provincial  de  una  Orden  de  Reli- 
giotos , m.  Provincial  d' un  Ordre 
de  Religitex , a». 

Provincial , quien  es  de  una  Provin- 
cia. Provincial,qui  eft  ele  prevince. 

Provincialaro , m.  Provincial»! , m. 

Paovimcias  Unidas  dh  Pays 
Baxo,  República  compuerta  de 
las  Provincias  de  Cueldics,  de 
Zutphcn,  de  Holanda,  dcZclan- 
da,  deUtrecht,deOverilTcl,de 
Groninguc , j de  Frifa,  que  todas 
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fe  Unieron  quando  fe  apartaron  de 
la  Monarq  uta  de  Efpaña.P,  ovin- 
as Unios  des  País ■ has  , Republique 
compofle  des  Pr  ovinas  de  Gueldre , 
de  Zuipben  , de  Heltande , de  Ze- 
lamde , de  Uirecbi , de  Over  i/fel , de 
Groningue , 4f  de  Fri/e , qui  lóales 
i'unirent  ir  fe  disacberent  de  la 
Monaicbit  d'tfttgnc.  La!  Bcl- 
gium  Faedcratum. 

Proviniendo , Provena»!. 

Paovins,  villa  de  Francia  en  la 
Provincia  de  Bria.  P’ovini.  ville 
de  Franco  dam  ¡a  Prevince  de  Brío, 
Lat.  Provinum. 

Provifion  , f.  Provifion , f. 

Provifional , Provifonel , provifio- 
nelle. 

Ptoviíionalmente.Pr  ovi/iueHrnent 

Provifor,  m P ovifeur,  *. 

Proviforla , f.  L’tjj íce  & digniii  de 
P,  uvifeur . 

Provocación , f.  Provocation  , f. 

Provocado,  Provoqui. 

Provocador,  m.Celui  qui  provoque. 

Provocando,  Provoquen!. 

Provocándole,  Le  provoquen!. 

Provocar,  Provoquer , iuciier. 

Provocar  i alguno  , Provoquer 
quelquun. 

No  me  provoque  ufted,  Nemepro- 
voquez  prn. 

Proximidad,  f.  Proximiii , f. 

Próximo,  m.  Procbai»,  w. 

PRU 

Prudencia,  f.  Prudence , f. 

Prudente,  Prudent,  prudente. 

Es  prudente,  H eft  prudent , elle  eft 
prudente. 

Son  prudentes,  lis  fon!  prudent!, 
tiles  fon 1 prudeniei. 

Prudentemente  ,Sagcment,  prnden- 
me»!. 

Prueva  , f.  EJftsi , * pretrve,  ¿preuve. 

Eftát  á la  prueva , ktre  i Pepreuve. 

Prueva,  (.  Bpreuve eTImp, imerte ,f. 
c'eft  la  ftnille  que  ton  corrige  pour 

inprimer. 

Prukí-  ANDia-MuiR , villadeA- 
leminia,  en  laEftyriafupcrior. 
Pruck  andcr-Mucr  , ville  ePAUe- 
megne,  dens  labauliSlyrse.  La!. 
Pons  Muras. 

Prussia,  grande  Provincia  de  Eu- 
ropa dividida  en  fupcnoi  y infe- 
rior ¡ la  fuperior  y Real  pertenece 
á la  Polonia  ■,  latnfcrior  y Dual 
al  Ele&or  de  Brandeburgo:  eft* 

uliima  parte  fe  a erigido  en  Rdy- 

no  eu  170a.  Prufft  .grande Pro- 
vinco  de  I Heropc  divifte  enfupt- 
r itere  & inftriturt  i lafufcrttscr « 

1 FÍf  * 
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¿r  Roíale  tfl  a la  Pologne ; Pin- 
/•'  ifre  & ü toa  te  apartitnl  ifE- 
lefltur  de  Irandebourg ; cent  der- 
niere  tfl  erigí  t enRoinume  en  1701. 
l a!.  ProAia . ou  Bnruflia. 

F indiano,  quien  es  de  Piuflia,  Pruf 
fien  , fui  efi  Je  Praffe. 

Los  Pruílianos , Les  Pruffient. 
PRZ 


Frzimysl  , ciudad  Obifpa!  de  Po- 
lonia. Przrmyil,  vilir  Epifcopale 
de  Pologne.  Las.  Prcmiflia. 

PSA 

Ffalmn,  m.  Pfcaumt,  m. 

Dezir  á uno  c!  platino  , rener  pen- 
dencia con  el)  C tanteo la  ¡ame  i 
q uelqu'un,  le  querellar. 

Pfalmódia,  f.  d cauto  de  los  p Pal- 
mos , V ¡almadie , f le  cbant  des 
pfeaumet. 

Plalmodiar.  Pfahnodier. 

Ffalmos  de  David,  es  uno  délos  li- 
bros Canónicos  Je  la  (agrada  Ef- 
crru.  a que  contiene  los  Cárnicos 
fagradosque  David  dezia  á Dios 
en  todos  los  citados  de  fu  vida; 
Pftoumet  de  David , un  des  l'tvret 
Cancniquei  dt  la  faiateBible , qui 
comprtnd  le-  Lantiqots  facrii  que 
David  dijuit  i Diea  dans  toas  le. 
itati  de fi¡  ■áse. 

Píalteiio,  m.Pfaaticr,  m.  le/ivre 
tii  ftns  conten iu  leí  pfeaumet. 

Pfaltenó  , m.  inrtrumemodemú- 
lica,  Pfalterian  ,m.  inflrument  de 
mfiqte. 

PUA 


Púa , f-  Echar  de , f.  piquant  Je  ciar - 
don , ou  d are  aatrcLerbt. 

Púa  paraenxerir,  f,  Grefft , m. 

Púa  ae  hier  ro , Poinie  dejer , comme 
cellti  qae  Pon  mal  oa  bout  des  bútom, 
ou  des  coüirrs  dei  cbicns  , ane  den r 
de  riteau. 

Púa , f.  Epine.f.  tm  peíate  ou  tuiau 
dsparc-tpic. 

PUB 


Pública,  Publique- 

Muges  pública  . Femme publique. 

Publicación , f.  Publicación , f. 

Publicaciones,!  Lttbani  que  ton  pu- 
blica la  Por  tifie  ptur  les  moriega. 

Publicado,  Pttblti , divulgué. 

Publicador,  m.  Publicar,  m.  celas 
qui  pub/ie. 

Publicamente  , Publiquement , en 
pablic. 

Publicaudo,  Pabliaal. 

Publicando  el  delito , Pab/ians  le 
ctime. 

Publicano,  m.  Publicain,  m. 

Publicar  , Pubher , divulguen . 
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Publicidad,  f.  cofa  pública , delito 
cometido  en  público,  Peblicité, 
evidente , f chote  publique. 

Público , Public. 

El  público,  Le  public. 

PUC 

Pucelana,  f.  tierra  pegajofa  ,Terre 
glunnte  come  e du  bittme  , 1 erre 
p>  op re  d f, aire  les  moles  auxporss 
de  mer. 

Pdehas , f.  papas , De  la  bouiUie. 

Puchera , f.  Pos  a cuirt  de  ¡a  bouiUie. 

Puchctíco , C pucherudlo,  m.  Idem. 

Peche. nos,  ro.  La  mineque Jont  tes 
fetits  enfans  quand  ils  veulens  pleu- 
rer. 

Haicr  puchemos , Paire  la  mote  , 
comme  fons  leí  pesili  enfans. 

Puchero,  m.PetispoS  afaire  caire 
que  ¡que  chufe 

Puches,  m.  Sor  Se  de  bouiUie  faite 
oves  de  la  f at  ine  &de  t buile , don  t 
les  ancient  ufoicnt  Jevant  que  toa 
etl  trouvi  Pinvenlion  de  foto  t da 
paito. 

PUD 

Púdicamente , vfe  Caitamente. 

Pu, hcidad,  calillad,  f.  Pudiciti  , 
cha  fleté  . /. 

Púdico,  caíto,  radique,  chufle. 

Es  púdico  , II efi  pudique , chufle. 

Pudicudo,  Pourant. 

Pudicndo  bazerlo,  Pouvant  lefaire. 

Pudncion  , f.  P ovni  ture , /. 

Pudiir , Pourrir. 

Pudrirle , Se  pourrir , fe  giter , fe 
corromprt. 

PUE 

Pueblo,  m.  P cuplé,  m. 

Puente , f.  Pont , mi 

Puente  levadiza , Pont  levó. 

Puentederabel  .¿dcqaalquierotro 
irtrtrumentodc  múfica , Chavales 
d'un  rio/on  ru  d’un  aatre  inflra- 
ment  de  m, fique. 

Puints  Del  Arzobispo  , peque- 
ña villa  de  Cartilla  la  nueva. 
Puente  del  /fr^cbijfo  , patita  villa 
de  CafliUe  la  neuve.  Las.  Pons 
Arcbiepilcopi. 

Puentí  os  Lima  , villadePoftu- 
gal.  Puente  de  Lima , valle  de  Por- 
tugal. Lat.  Lima  Pons,  Luna- 
corutn. 

Puentí  ou.  Obispo,  villa  de  la 
Normandla  Peni  f hvique, vilir dt 
íaNormandit.  Lat.  Pons  Epifcopi. 

Pozntk  oí  La  Keyn  a , villa  de 
la  alta  Navarra.  Puente  déla  Réy- 
no , villa  de  la  baule  Navarra.  Las. 
Pons  Regrosé. 

Puente  EuxiHo,vde Mar  Negro. 
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TuiMTi  sobre-Sina  , villa  de 
Franciaen  Champaña.  Pont-fur - 
Saint , viUe  de  Frunce  en  Cbam* 
pugne.  Las . Pons  ad  Scquanum. 

Poerca,  f.  Truie,  f. 

Puerca  , Sale , vilaine. 

Es  puerca , Elle  efl  fule. 

Son  puercas,  EUesfontfales. 

Puercamente,  Salement. 

Puerco,  Sale,  vilain. 

Es  puerco,  II  tfl  fute. 

Son  puercos,  Uifont fules . 

Puerco , m.  Porc  , cochon  , m. 

Puerco  ccvado , Cocho n aros. 

A cada  puerco  le  viene  fu  San  Mar- 
tin , A chaqué  porc  vicnt  la  faint 
Martin  ¡ceproverhevicnt  dcceque 
f o»  tus  ordinal,  ement  les  cochano 
a Ufaint Martin  , ¿r  ¡'aplique  ause 
bommei  voluptticux  & ¡enfuth  qui 
i'engraifieni  comme  det  pourceaux 
pour  mourir  de  mime  au  temí  qui 
Dieu  Itur  a fixl. 

Puerco-cfpin  , m Porc-épic , m. 

Puerco- clpin,  inllrumento  de  guer- 
ra, Chevul de  firifie  ,m.inftrument 
dt  guerra. 

Puerco  montds.d  ji-'ali, Saug/itr,m. 

Puericia,  vlr  Niñez. 

Puenl,  Pueril. 

Puerros , m Porreaux , ib.  legóme. 

Puerta,  f.  Porte,  f. 

De  puetta  en  puerta , De  porte  en 
porte. 

Dar  con  la  puerta  en  la  cara  i alga-  , 
no  , Fermer  la  porte  au  ntz  de 
quetquun. 

Me  dio  con  la  puerta  en  la  cara,  IP 
me  fermn  la  porte  au  nez , elle  me 
ferma  la  porte  au  nez. 

Puerta  caediza , que  fe  cierra  de  Ir 
mifma  . P01  te  qui  retombe  ou  qui 
fe  fermt  talle-mime. 

Puerta  de  (aparo , f.  Langaetle  de 
fonlitr , f. 

Puerto,  m.  Port,  bovre,  m. 

Llegar  á buen  puerto , Arriver  i 
bon  por!. 

Tomat  puerro  , Prendre  port. 

Puerto  de  monte,  Momogne,  f. 

Poirto  di  San  Adrián,  mon- 
taña de  la  Bizcaba  en  los  Mootes 
Perineos.  Moni  Saint  Adritn  , 
tnontjgnt  de  la  Bifcaie  dantUiPi- 
renéet.  Lat.  MonsS.  Adriani. 

Puerto  da  Santa  María  , pe- 
queña villa  y puerro  de  mar  en 
Andaluzia.  Port  de  S tinte  Marie, 
petite  vilte  épport  dt  mer  enAn- 
d-,/  o fie.  Lat.  Porros  S.  Mane. 

Puerto  Rico  . $ San  J-ian  de  Puer- 
to Ruco  .ciudad Obrfpal  y capital 
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deunalíU  del  rnifmo  nombre  en  ' 
la  mar  de  México  en  América. 
Porto  Rico,  ou  San  Juan  de  Porto 
Rico , vi/lt  Epiftofale  ir  cupitale 
et une  l/e  da  mime  non  dam  tu  mer 
de  Mexique  en  Amtriqoe . Lee!.  Fa- 
num  S.  Joanms  de  Portu  Di  vite, 

Pues,  Dore. 

Pues,  Puit  que  , ater, duque  ,vu  que. 

Pues  no  ! Pour  quoi  non  i 

Puerta  del  Sol,  l.LecoucberduSoleil. 

Puerto,  m. Lie»  , m place,  te pofle 
du  feldat. 

Puerto , Pofi , mil , affs , piad. 

Puerto  cafo  que  eíTo  lea , Volé  que 
cela  foit. 

A Sol  puerto , A Sc/eit  conché. 

Bien  puerto , Bien  en  ordrt. 

Pueftn  que  , Encoré  que  , ven  que , 
quoi  que. 

Puerto  , Ponda. 

Da  gallina  a puerto,  Lapoute  afonda. 

PÜG 

Pooaw  , villa  de  la  China,  Pagan, 
•OtUe  de  la  Chine.  Lat.  Puganum. 

Pugnar,  Paitedet  cffortt , t'efforcer 
de  taire  quelqoc  chote. 

PUJ 

Pu ja  , f.  Encbere, baujfemtnt  dtprix. 

Pujado,  Poujp. 

Ufted  me  a pujado  , Vem  m’avtz 
foup. 

Pujadora , f.  Poujfle , f. 

Pujamiento,  m.  lmfetvofité,  f. 

Pujamicnto  deíangre,  Grandftux 
defang. 

Pujanza,  f.  Puijfance , f.  pouvoir. 

Pujante  , Puiffant ',  fon , qui  feut 
beaucoup. 

Pujar,  P.ncberir , baujfer  de  frix. 

Pujar  i Pimffer. 

Pujo  .pujas  , puja , Je  peaje , tu 
fot  Jet,  Upoujfc,  elle  fonje. 

Pujamos, pujáis,  pujan  , Nompouf- 
fins  , vom  pouffez , ils  pouffens , 
ellei  ftmfjent.. 

No  me  puje  ufted  ,Ne  me  pouffez  fot. 

Ufted  me  puja,  Vom  me  pouffez. 

Por  que  me  puja  ufted  ? Poní  quoi 
me  pouffez  vom  i 

Pujavanie.m.  Boutoir  de  Morichal. 

PurcannA  , villa  del  Principado  de 
Cataluña.  Putcnda  , otile  de  la 
Principauté  de  CataUene.  Lat.  Po- 
di  cerra. 

Pujos,  m.  Epreinteu f.  douleursqu'on 
reffent  quand  en  va  d la  filie. 

PUL 

Pulga , f.  Puce  , /. 

Pulgada  , f.  Un  pouce  de  hrrge. 

Pulgarada,  f Idem. 

Pulgar,  ta.Le  pota  de  lamein. 
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Pulgatejo,m.Píii<pe«e,pí»¡»  orteil.  | 

Pulgón,  m.  Pocerón  , m.infetle. 

Pulgofo,  Plein  de  putei . 

Pulidamente,  Prt>pro»<i»f.iffffí»r»l. 

Pulideza,  6 pulideza,  f.  Netleté, 
propretí  , politeffe , f. 

Pulidero,  ra.  inftturaentopara pu- 
lir ¡Polijfeir  ,m.  infirument  pour 
po/tr. 

Pulidero,  m.  P.tnchoir.m.petit  mor- 
cea u de  tinge  ou  tC autre  chofe pour 
poUr  le  fl  en  devidant. 

Pulidcce,  Pupin , miguen. 

Pulido,  Poli,  na,  propVe. 

Ella  bien  pulido  , II  cjl  bien  poli. 

Efti  bien  pulida , Elle  efi  bien  po/ie. 

Pulidor,  m.Po/ifeur , m.fouvricr 
qui  poli!.  En  jergón.  Ce  luí  qui  a- 
ebetece  que  ton  a derobé. 

Puiidura , f.  ación  de  polft , Pelif- 
firre , f.  aftion  de  pulir. 

Puliendo,  Poliffmt. 

Pulir,  Po/ir. 

Pulir  la  ropa  blanca , darlaun  luftre 
con  un  yerro  caliente,  Polir  le 
Unge , lui  donner  un  luftre  avec  un 
fer  choud. 

Pulla,  f.  Brocard,  lardón,  m. 

Echar  pullas  , Brt ¡arder , donner 
de  i larden t. 

Pulla  , comarca  del  Rey  no  de  Ña- 
póles. Peu Ule,  centricdu  Roían- 
me de  Naplei.  Lat.  A pulía. 

Pulmón,  m.  Poumon,  m. 

Pulmónieo,  enfermo  del  pulmón  , 
Pulmonique . qui  eft  malade  du  pou- 
men , pbtbifiqut. 

Pulpa  , f.  carne  (m  huerto  , Cbair 
Jant  ot. 

Pulpéjo , m.  Le  mole!  du  breu  ou  de 
la  main. 

Pulpito,  m.  Chaire  a ptécber , f. 

Pulpo,  m.  pez,  Pou/pe,  ou  poli 
pe , m.  poijfon. 

Pulfo,  m.  le potu , te  tuouvement 
det  arteros. 

Tomare]  pulfo  ialguno  , Taterle 
potu  i quelquun. 

Quedar  fip  pulfos , Demeurtr  tout 
étonni  ér  jans fintiment . 

Tomar  el  pulloa  un  negocio,  Son- 
der  une  affaire. 

Difpararun mofquere  á pulfo,  77- 
rer  un  moufquet  fant  fiar tbette. 

Pultova,  villa  nuevamente  forti- 
ficado en  la  Ukrania  , pays  de 
Cofacos.  Pu/tema , vil/e  nouvelle- 
montfoi  tipie  dans  CU  trame , país 
des  Co/aquer. 

i Pulvertzado.reduz  do  i polvo,  Put- 

! verifi,  mil  enpoudie. 

Pulverizar,  rcduzir  ¿ polvo.  Pul 

» 
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vertfer  , mettn  en  poudre. 

* Pulular , pajar , Pallu/er , poufftr. 

PUM 

PuMtKOM,  rio  de  la  América  me* 
ridional.  Poumarcm  , riviert  de 
t Amtriqoe  me>  i di  on  ale. 

I’UN 

Poma,  Illa  del  Perú.  Puna,  l/e  ¿a 
Pereu.  Lut.  Puna. 

Puntada,  f.  Piquero,  f. 

Puntado , Piqué , igvitlonné. 

Pulsador,  m.  Ce  lui  qui  éguillonne 
ir  fui  pique. 

Pulsadora , f,  Femme  qui  pique  ó* 
éguillonne. 

Punzadura , f.  Piquure,/. 

Puntando,  Eguillvnnant. 

Puntar  , pguiilonner , piquer. 

L’umjon , m,  Poinqen  d percer  quoi 
que  ce  foit , m. 

Pun^oncico , m.  Petlt  pornqon. 

Púnelo,  m.  Point,  m. 

Pundonor,  m.  Le  point  tbonnnr. 

Pundonorofo  , Ce  lui  qui  fe  ticnt  aa 
peine  itbonneur. 

Punhali,  Réyno  de  las  Indias, 
Punba/i,  Roiaume  det  hdet.  Lat. 
Puohalum  Regnum 

Punta,  f.  Point  e de  que/que  ckofe  que 
eefirt,/. 

La  punta  de  la  nariz,  Le  huida  nez. 

Rematarle  en  punca,  íe  terminer 
en  pointe. 

Doblar  la  puma,  Terme  de  marino, 
doubler  un  cap  , c’tft  le  pajfcr  & 
torrner  un  peu  peor  aller  en  avemt. 

Hazer  punta  el  halcón,  Sééetour- 
ner,  en  par  tañe  du  faetón. 

De  punca  cu  blanco,  De  point  en  Hato 

A punta  y cabera,  juego  de  niño* 
con  alfileres,  Tete  centre  pointe  , 
ou  cB  centre  pointe , jeu  de  petiu 
enfans  uvec  des  éf  ingles. 

Jugar  apunta  y cabera,  Joutr  t!tt 
cenltcpointe  oucú  centre  pointe. 

Tener  puma  el  vino , Quand  le  vite. 
adela  pointe. 

Puntada,  f.  Point  en ceafent  qutlque 
ebofi , m.  jjáíiy. 

Dar  una  puntada  eji  un  negocio  , 
Par ler  dañe  affaire. 

Puntado,  Painté. 

Puntal,  m.Etaie,  f.  ou élanqen.m. 
un  hoit  drojjé  en  paúl  pour  élaier 
gn  blitiment. 

Puntapié,  m.Coup  de  la  pointe  du  pié. 

Pintas,  i.  Des  denselles,  f. 

Andar  en  pintas,  Elre  en  piques, 
ovni:  des  diffutes. 

Pu  ncas  de  cier  rv,Les  br anches  du  ccrf 

Puntear , haacr  puntos  con  el  buril, 

( con  otro  i iiftcumemo  puutiagu- 
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do,  PanHiUer  .fait  t det  po'mti  avie 
le  burén  ou  qutlquautre  inflrument. 

ruine,  ia , f.  Vifte.J.  a Ilion  de  mirtr. 

Hazer  bien  la  puntería , Prendre 
bien  fa  vi  fie 

Ti  iar  de  puntería , Tirer  de  peine  en 
bUn. 

Puntero  para  feáalar , Toucbe  ,/.ee 
qu'un  nuni re  d i cele  tiene  a la  main 
peur  mentrer  lee  leetres  é*  apren- 
de e 4 (peler. 

Puntero!,  m.  grande  aguja,  í al- 
marada con  que  cofen  alpargatar, 
Aiguille  A cendre  Jet  foultet  sdc  car- 
de ou  de  jone. 

Puntiagudo,  Pahua. 

E« puntiagudo , es  puntiaguda , II 
eft  peinen,  elle  eje  peinlue. 

Puntillas,  andar  en  puntillas,  Mar- 
eber  fur  leí  pointei  des  piét. 

Puntillazo,  m.  Coupde  la  peíate  du 
pU. 

Puntillón,  m.  Idem. 

Puntillo , m . Pique , peinlille , f. 

Andar  en  puntillos  , Eere  paineil- 
leux  , aimer  ¿ centcflcr. 

Puntillólo , PointiUenx , qui  neme 
i eentefier. 

Es  puntillólo,  U eft  pointilleux. 

£5  puntillóla , Elle  eft  poiniilleuft. 

Punto,  m.  Peine,  m.  marque. 

Punto  de  tiempo , Un  mement , un 
inftmt. 

Luego  al  punto , A P inflan t , fur  le 
ebetmp. 

A punto  crudo,  con  rigor,  Ateute 
rigueur. 

Hombredc  punro  ,Hcmme  cPbcnneur. 

Punto  en  boca  , Secret , teñir  une 
ebefefecrete. 

De  todo  punto , Enticrement , teut- 
iifdil. 

En  buen  punto , C en  mal  punto , 
A la  borne  oa  a la  mal  beure. 

Puntuación,  i.  Pautíualion.f.  t'tft 
la  dtflinSíon  dañe  Pictilure  peer 
lee  peine  1. 

Puntuado , Tonltui. 

Puntual , PenÜucl , exaíl  i pandad- 
le , exalte. 

Es  puntual,  11  eft  penítud , elle  eft 
porfiadle. 

Son  puntuales  , Ih  fent  pvr.lh.eh  , 
elle:  fon  pur.  Huella. 

Puntualidad , í.  PunHualitc , exalti- 
lude,  f. 

Puntualmente,  Ptn  Huellen  en,  exa- 
¿fement. 

Puntuar , Ptr.fheer, metere  leí  peinte ; 
c'eft  auffi  meter eta  leltre  aux peinn 
dúcheme  des  orguet. 
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PUS 

Puñada  , f.  Ceup  de  point. 

Le  dieron  una  puñada  , ll  a en  un 
coup  de  paing  , en  luí  a dar  ni  un 
coup  de  poittg , 

Ai »d ir  i punidas,  Se  batrt  aepups  de 
paing , fe  danner  da  gourmadet. 

Anduvieron  a puñadas , He  fe  jone 
batrn  a carpí  de  paing. 

Andí  a puñadas , Je  me  fui ir  bata  i 
caups  de  paing. 

Andarán  apunadas,  Ih  febattrene 
a caapi  de  paing. 

Andemos  i puñadas  , Bailan  ñaue 
i cot.pi  de  paing  ■ 

Puñado,  m.  Unepaignie  de  quelque 
c bofe  que  cefait. 

U 11  puñado  de  guindas , Unepaignie 
de  lerifet. 

Puñal,  m.  Poignard,  m. 

Puñalada  , f.  Coup  de  poignard. 

Le  dieron  una  puñalada , Ha  en  un 
coup  depoignard. 

Dar  de  puñaladas  a alguno  , Pci- 
gnarder  quclquun. 

Andar  á puñaladas  , Se  batre  i caupi 
de  poignard. 

Anduvieron  a puñaladas , H¡  fe  forte 
batrn  a coupi  de  poig  nard. 

Puñera  , hazer  la  puñera,  Faite [ar- 
der lafcmence  du  membrepar  plaifir. 

Puñete,  t tie  Puñada. 

Puño,  m.  Le  paing. 

Puño,  í puñado,  m. Unepaignie , 
eeqne  tan  pene  empeigner  avec  la 
1 rain . • ‘ 

Puñodeunacfpada,  Lapoigníe  cPu- 
«e  ¿pie. 

Puños,  m.  Menebeteet,  f 

Puños  de  una  Camila,  Peliliiban- 
des de  leile  qu'un  mu  aux  manches 
d' une  ebemife. 

PUP 

Pupila , f.  Pupilo , f 

Pupilaje,  m.  Mai/an  ou  t onprtnd 
en  penfivn  , & principalement  aux 
CaUegce. 

Pupilar,  aperteneciente  ¿ pupilo, 
Pupilaire , apa  1 leñare  au  pupila. 

Edad  pupilat,  Age  pupilaire . 

Pupilero  , m.  Celui  qui  tiene  dei  en- 
Jani  en  penfian . 

Pupilo,  m.  Pupila , 1/ [grife  auffi 
un  fenfiounatre  aux  ¿colee. 

PUR 

Cuta,  Puré. 

Agua  pura , De  Pean  ¡cute  puré. 

Puramente . Puremrne. 

Pureza , (.  Pureté , f. 

Purga,  f.  Purgalivn , medetine , f. 

Purgación , f.  Idem. 

Purgaciones,  f,  Ctaudcpife ,f.ma 


venerim. 

Purgaciones  de  cardenillo  , Una 
cbaudepifft  cordée. 

Purgada,  Pnrgie. 

Purgado,  Purgó. 

Purgando , Purgeant , en  purgeant. 

Purgar , Pu*ger. 

Purgarle,  Se  purger. 

Purgativo , Purgatif , qui  purgt. 

Purgatorio,  m.  Purgattire , m. 

Puridad,  f.  Putei f,  netteei, f. 

Purificación  , {.  Por f catión  , f. 

La  Purificación  de  la  Virgen,  La  Pn- 
rifi catión  de  la  Me’ ge. 

Por  1 n c * c 1 o n , fe  dize , la  Purifi- 
cación , villa  de  la  Amdrica  Sep- 
tentrional , en  la  nueva  Li  pa  ña, 
Purif  canon , en  die , la  Purifica- 
lian  , villa  de  P Ante  i que  Septen- 
tr  tenate , dan  la  ñau velle  tjfiagne. 
Lat . Purificado. 

Purificado,  Purifii. 

Eft  i purificado , ll  eft  purifii. 

Efti  purificada . Elle  eft purifiit. 

Purificado!,  m.  Celui  qui  purifii. 

Purificando  , Purfiant. 

Purifica!  , Purfier. 

Purificarle,  Se  purfier. 

Purificatorio,  m.  liento  de  que  le 
Inven  los  Sacerdotes  en  el  altar  , 
Purifieaethe.m.  Unge  done  les  Pri- 
eta fe  ¡ervent  i rauta! 

Pukmihandi,  villa  déla  Provin- 
cia de  Holanda.  Purmertnd  ,vilte 
de  la  Provinee  de  Hollande.  Lat. 
Purmerenda. 

Puro , Pur. 

De  puro,  can  fado,  Parla  grande 
la  fifi  tuda. 

Púrpura,  f.  Pourprc , j. 

Purpureo,  Pturfiri , de  couleur  de 
fourpre, 

PUS 

Pulilúnimidad  , f.  cobardía,  Pufila- 

nimill , léetele  , /. 

Pufiláiiimo  , m cobarde ,Lacb,m 
PUT 

Pura , f.  Putain  . gatee  , f. 

Es  una  puta  , Cc/I  une  putain. 

Puta  barvacanera , Gatee  de  foldax  , 
icu.  cufie  de  ramparii. 

Putañear,  F.equenter  lee  bordéis. 

Putañero,  m.  Putajfier  , m. 

Es  un  putañero , L'rft  un  putajjicr. 

Son  putañeros, Cefontdeiputajfiere. 

Putamlmo  , m Patanifne , m. 

Putativo,  Puiaiif 

Un  padre  putativo,  Un  perepulgtif. 

Putear , Le  mente  que  Putañear,  Fre- 
quenter  les  bordeh. 

Putei  la , f.  Sor  del , m. 

[’mcícamcntc,  En  putain. 
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PUT 

Parefco , De  patain  e/e  borde!. 
Puiíco , m.  Peen  bardacbt , m. 
Paco,  m.  Bar  Jache , m. 
Purrcficion  , f.  corrupción  , Pu- 
trcfalhon  , /. 

Putrificido  , corrupto  , Patrefi , 
corrompa. 

Pu trifi car , corromper,  Palreftr. 

PUX 

Puxado , Poujji. 

Pujador,  en.  Celui  qué poujfe. 
Pujando,  Poujfant. 

Pujante,  Puifant. 

Pujar,  Eneherir , beafcr  de  prix. 
Pujar,  Poajfer. 

Pajaran  te,  m.Boatoir  deMaricbeLm. 
Pujos  de  vientre,  m.  Epreintes,/. 
trancbiei  da  veatre. 

PU  Y 


Po  r,  ciudad  Obtfpal  de  Lcngua-de- 
oca . Puy , viüe  bpijcopale  da  Leu- 
gaedoc.  Lat ■ P dium. 

* PUZ 


Pozoio  .ciudad ObifpaldelaTier* 
. radeLabur  en  el  Rejruo  de  Na- 

{oles  P tiuzol.  ou  Poazzaol»  , viüe 
pifcifate  de  la  Terrede  Laboar 
don > te  Roíanme  da  Naplei.  Lat. 
Pureoli. 


PYL 


Pito»,  villa  de  la  Morca.  Pyloi , 
ville  de  la  Morit ■ Lat.  Pylus. 
PYR 

PvRaMt,  rio  de  la  Alia  menor. 
Pyrame  ,riv¡nide  t Afie mineare. 
Lat.  Pyramus. 

Pyrámide,  f.  Pyrámide.  f. 
PyJiNtoa,  í Psamsos,  monees 
queícpir*»  la  Efpañade  la  Fran- 
cia. Pyteaiet , baatet  montagnei 
qué /'paren!  t tjpagnc  de  lape  anee. 


Pyton  , m.efpirito  entre  los  Grie- 
gos que  ayudara  a pronofticat  lo 
por  reñir  i Pytbon , a»,  c'iioit  cbtz 
lee  Crea  un  ejprit  f ai  aideil  d pre- 
da e t avenir. 


Q_U  A 

REMARQUE 

lee  molí  qni  ne/c  troaver one pea  icriti 
par  QV  A,  fe  Iroavei  emi par  CU  A . 


“Uadernar.f  dos quarros en 
los  dados,  V adei  atina 
je»,  fax  feat leí  deax  qua- 
iredani  lee  den. 
Quaderno , m . Caín  efe»  Evre , i». 
Leyes  del  quaderno , 6 quadernas , 
Ce  taina  bix  dan  Reíanme , fui 
imjant  pariualurei. 


Q u A 

Quadra  , f.  Salé  ou  cbambreqvarrle. 

Quid  rada,  Corrí , ou  Quatri. 

Quadrador,  m.  Celui  qui  earre. 

Qu  adrados  de  las  mddias , m.  Caim 
del  toe  , e’efl  f ouvragr  dei  loe  qni 
vieni  fur  la  eheviUe  da  pié. 

Quadradura.f.  Careare . qaadr  atare. 

Quadragenárto,m. quien  tiene qua- 
renta  años,  Qaadrageaaire , m. 
qni  a quintante  ame. 

Quadragdfrmo,  m.  Quaranliime,m. 

Quidragefimo,  m.  es  el  primero 
Domingo  de  Quareíma , Qaa- 
dragefime,  f.  c’tfl  le  premierDi- 
manebede  Carine. 

Quad ungular , cola  con quatro án- 
gulos , Qaadr  aagalaire,  qni  a 
quatrt  anales. 

Quadránguio  , m.  cola  de  quatro 
ángulos  , Quadranglt  ,m.  jai  a 
qaatre  emgles. 

Qj. adrante , m.  Cedro»,  m. 

Quadrar  , reñir  bien  , Qaadr tr , 
conven  ir, ¡’ajafle,  avec  qaelqae  chafe. 

Quadrar,  Coverruvitu  P explique  en 
fa  lengue , ajuftaríecon  el  enten- 
dimiento , c’efli-Jirc , i’acammo- 
der  i te  capaeilé  decelai  i qni  tan 
parle;  & quandon  ac  f enttndpoe, 
on  di r,  No  me  quadra  lo  que  ufted 
dize,  Ceqai  voiudiies  nemeplaii 


pee. 

Quadrar , Equarrir , tendee  querré. 

Quadrar , Meare  en  querré. 

Quadratura,  f.  Quadr  ature , f. 

Quadril , m.  el  hueflode  la  cadera , 
L eí  de  la  bantbe. 

Quadr:  lia,  f.  Troupe  ou  compagnie 
de  geni. 

Quaduiltfro.m./itrirr  de  Previl  qui 
fait  qaelquefoie  t office  de  Ser  geni. 

Quadrrlléros , Lee  Miaiflrti  ou  Ar- 
cher t de  ce  qu'ih  apellen  i en  bjpegne 
la  Hermandad  .paree  qu’ih  vane  en 
traupei  qni  fe  Jifent  quadrillas. 

Quadro,  m.  Tablean,  m. 

Quadto,  m.  Cadre,  m.  bordare  guer- 
ree qni  r enferme  quclque  ouvrage 
dtfcalpiare , de  peinare , ou  «a- 
ere  cbofe. 

Quadr  úpedes , animales  conqnarro 
pies,  (¿eadrupedei , bilei  i qaatre 

piée. 

Quadruplar,  Offrir  oudonner  qaa- 
Irefoie  aulant. 

Quadrople , m . Quadruple , n.  qni 
efl  quanefeie  aulant. 

Quadrúplica  , f.  Quadruplique , /. 

Quadrupltcacion.fi  Qaadruph.a- 

tien  , f. 

Quajada  , CailUe. 

Quajada,  £ . LaitoaiUé , m. 


QU  A.  4¿^ 

Quajado  de  flores , Semé  & conven 
de  fleuri. 

Quajadura , f.  Coagaleiion , f. 

Quaja- leche , m.  yerra  y flor  , Mu- 
gue! , m.  barbe  éf  fleur. 

Quajamicnto,  m . Loagalation , f 

Quijar , Cailler. 

Quijar,  m.CaiUette  ,m.  tripe  qui  efl 
en  forme  de  petitfecbet,  qui  tiene 
i la  pan  fe  da  vean  , da  mentón  , éf 
f aalrei  animaax  a qaatre  ftii , 
ben  i a manger.  í 

Qu  a jaro  n de  íangre,  m.  G ramean  de 
feng.e’tfl  un  morceau  de  fimg  eaiUi. 

Quajar  fe , St  cailler , fe  prtndrt  reto- 
me le  lait. 

La  leche  lequaja , Le  lait  fe  caille. 

Quajo,  m.  Preffure,  f.  maletee  de 
vean  poarfaire  prendre  & cailler 
le  lait. 

Arrancar  de  qrujo,  Arraebtr  , di - 
raciuer. 

Qual,  Que!,  que/te. 

Cada  qual  con  tu  igual , Chocan  avec 
fon  femblabte. 

Quaiqnter,  qualquicta,  Quique  ca 
foit. 

QuaNcmid  , rilla  de  la  China. 
Qaancbea,  ville  dt  la  Chine.  Lat. 
Quancheum. 

Quaudu,  Quand , ton  que. 

De  quando  en  quando , De  temí  es 

temí. 

Quaudo  quiera  que , Teñen  étquan- 
lujóte  que. 

QuANGfiwo a , villa  de  la  China, 
Qaaagpiag  , ville  da  la  Chime.  Lat. 
Quangpinga. 

Quanosia,  Provincia  de  la  Chi- 
na. Qamngfi,  Proviace  de  la  Chi- 
ne. Lat.  Quangfia. 

Quancti  , villa  de  la  China. 
Qaangie,  viüe  de  la  Chine . Lat . 
Quangtum. 

QuANstNoa  , villa  de  la  China. 
Quanfing  , ville  de  la  Chime.  Lat. 
Quanliuga. 

Quintas  veres  , Combien  de  foit. 

• Quantia,  f.  Qaantiei,  f. 

* Quantlas , f.  Ce  mee  i'enlend qutl- 
qaefoie  poar  leí  bien  & le¡  ricbeffie. 

Quinto,  Amane  que. 

Quanro  ufted  me  pididce  le  dar¿ , 
Je  voue  donnerai  aulant  que  vine 
me  demanderez, 

Ledyquanto  me  pidió,  Je  ¡ai  ai 
donné  outant  qa'il  m'a  demandé. 

Quauto  ? Combien  ! 

Quanro  le  devo  ¿ ufted  l Coiubiete 
voue  date  jal  , 

Quanro  me  deve  ufted  1 Ccmbien 
me  devez-veat  •’ 
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Quanto  le  deve  ufted  ? Comben  le 
dcvczreui? 

Quanto  la  dere  ufted  ? Cemilm  U 
devez-vow? 

Quanro  quiere  ufted  ? Comben 
voulez-vom ! 

Quanto  ufted  quifiere , Autantqut 
vom  votidrtz. 

Quanto-  tiempo  ha  I Combe»  de 
temí  y a-t-Ut 

Quanto  Vino , Cerní  ¡en  de  vite. 

QuantaiQua  , Comben  d'reu. 

Quanto  hombres, Coiu/uen  d'hommti. 

Quantos  dias , Comben  de jooru 

Quautos rucies,  Comben  de  neis. 

Quamas  mugcres,  Comben  de/e.m- 
mee. 

Quantas  «cíes.  Comben  de  (ais. 

REMARQUE. 

Le  mol  Quanto  fe  ckange  en  feeni- 
nin  étont  mil  devanean  fuhfiamif 
don’itgtnre , foit  plorieroufirgu- 
tiejr , eomme  cnvoil  ci-defm. 

Quanto  Tea , C quanto  fuete , Au- 

tam  que  ce  [oh. 

Quanto  mas,  A pide  forte  raifo  n. 

Quanto  mas  ? Comban  ptue! 

Quanto  menos  ? Comben  rnoim  ! 

£n  quanto  a lo  demás,  Au  rifle. 

En  quanto  á loqueuftcddizc.Taii- 
cbentce  que  vom  dites.  . 

Quatrrtmoa,  Provincia  del  Rdp- 
no  de  la  China,  Quentung , Pro- 
minee  du  Roioume  de  la  Chine.  Lat. 
Quantunia. 

Quarcma,  Quiérame. 

Quarentdna,  f.  Qtiarantaine , f. 

Quaretttduo,  m.  Quaraniüme,  m. 

Quaremrfíimo , m.  Idem. 

Quarcfma,  f.  Car  ¿me  , m.  la  qua • 
rsntaine. 

Quatta , f.  Un  qua rl  d'aune. 

Quactacn  el  juego  dcloscicntos  , 
Qaartc , ou  quatriime  cujea  dtpi- 

quet. 

Quarta  mayor,  Quarte  majeur. 

Quatta  a!  Rey  , al  Cavallo  , á la  To- 
ta, al  diez,  &c.  Quatriime  au  Rol, 
¿ la  Dame,  au  vate I , a*  dix , ¿fe. 

Quartapattc  deuna  cofa.  La  qiia- 
triíme  par  tie  de  qtoi  que  ce  foit. 

Quattágo  , m.  Cbeva/,  m. 

Quanaide  pan , m . Unpain  de  troie 
iivrei  ou  environ, 

Quartamente,  En  quatriime  lieu. 

Quarnna,  f.  La  fitvrequarte. 

Quarnna  doble , Double  quarte. 

Quattanatio,  m.  Celuiquiala  fie- 
vre  quarte. 

Quarrear  , Ecarttler  , mettre  par 
qoartiert. 

Quatrcl  de  gente  de  guerra,  m. 
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Quartier  de  geni  de  gua  re , m. 
Pedir  quatrcl , Demanden  quartier. 
Dar  quartcl  > Donner  quartier. 
Cuerea  fin  quartcl  , Guerrt  fam 
quartier. 

• F.ícjdo  á quartcl , Eeufibn  icarttli. 
Quartelado , EearttUÍ 
Quatcelar  unblafon,  Eearteler  un 
bafea  , y mettre  les  quartiert. 
Quatteron,  m.  Quatteron,  m.  le 
quart  d une  Ihnrc. 

Quartillo,  m.  la  quatta  parte  de  un 
real  de  vellón , moneda  de  Rfpa. 
fia,  Le  quart  d'un  real  de  veiden, 
móntate  í Ejpagne.  \ 

Quartillo  de  vino.  Le  quart  d'une 
adumbre,  c'tjl  environ  la  cbopine 
de  Partí. 

Quarto , Quatriime  en  nombre. 
Quar:o,  m.  tjpece  de  ntiaiii  qui 
vaut  quatre  maravedís,  c'efLen- 
v¡ i on  fept  denieri. 

Quatto  de  cala , ni.  Quartier  de 
moifon  , m. 

Un  quatcodc  carnero,  l dceotdeto, 
Un  quartier  dementen, ou  d'agneau. 
Quai  co,¿  quatta  pacte  de  un  enteco, 
Quatt,  quatttime  partie  d’tn  toul. 
Hazer  quartos  , touper  en  quatre 
quartiers  un  crimine!. 

Quairalbo,  m.  cavalio  que  tiene 
los  quatto  ptds  blancos,  Cbeva! 
qui  a le r quatre  pii)  blani. 
Quatreto,  m. Vbenr dcáevavx,m. 
Quatro,  Quatre. 

Quatto,  m.  Cbeva!,  m- 
Quatro  de  menor, P.njargon,Un  áne. 
Quatto  cientos , Quatre  cení. 

Quatro  doblado,  Quadrofile , qua- 
erefoie  autant 

Qu arropea , f.  Béte  i quatre piii. 
QuatroTemporas,  f.  Qaatre-Temt. 
Quaxado  de  flores , Semi  & conven 
de  fieurt. 

Quaxar,  Caiiler.  < 

QU  E '. 

Que,  Que,  quoi. 

Quedtzc/  Quedit-ill  que  dit-eüe? 
Que  ay  / Qu'a-t-il í 
Que  es  ufted  / Que  itet-vout  ? < 

Que  fe  dize  ’ Que  dit-on  i 
Que  fare  ufted  f Que  favez-vom  ? 1 

Que  hora  es/  Quede  bcureefl-ilt  < 
Que  quiere  ufted  dezir/  Que  vou- 
lez-vous  dire / ( 

Que  quiere  dezir  elfo  i Que  veut 
dire  cela  / 

QutBicA,  ciudad  Obifpal  déla  < 
Amdrtca  Septentrional.  Quebec, 
ville  Epifiopale  de  I AmeriqueSep- 
tentrionale.  Lat.  Qucbecum. 
Quebradero  de  cabera,  Rompement  ( 
de  tete. 
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Qucbradtllo  de  un^apato  , m.  Ta- 
bú d'un  feu!, cr , m.ptufeur  ¡mar- 
cea** de  cuir  eollez  tnfemble  qu'ott 
atache  aa  bou!  eT an  foalier. 

Quebradizo,  fácil  de  quebrar,  Prq- 
gi/e.,  ai  ¡i  a rompre  imicafer. 

Quebrado,  Rompa,  bife,  cafe. 

Quebrado , m.  Celui  qu,  efi  rompa  , 
qui  a ant  bergne. 

Quebrador,  m.  Cela i qui  rompí , 
qu  i b ife  dr  .afe. 

Quebrados , ta.praSicnt  en  Arith- 
metí  fue. 

Quebradura , f.  Raptare,  frailare,  f. 

Quebranuento , m.  f quiebra,  f. 
Banqueteóte , faiUite,  infiere  ,f. 

Quebrando,  Cafan l,  brifimt. 

Quebrantado,  ¿rifé , cafe , rompa. 

Quebrantador,  m.  Celui  qui  cafe, 
qui  bife , qui  rompe. 

Quebrantamiento , m.  I. afeude  ,f. 

Quebrantamiento  de  í¿ , Violement 
de  fui. 

Quebrantar , Romper e,  briftr  , eaf- 
fea-,  fracafer. 

Quebrantar  , t quebrar  cerrones, 
Rompe  1 1 es  mottei  Je  ierre. 

Quebranta  terrones , m . Latoureur, 
m.  pdifan  qui  rompe  & cafe  les 
mollee  de  ierre. 

Quebranto, m - lourment ,m.  dau/ctir. 

Quebrar,  Rompe  e,  brifer,eafer. 

Quebrar , Taire  banquee  oute. 

Quebrará , II  fera  henqueroulc. 

A quebrado,  II  a fail  banquee  oute. 

Quebrar  los  ojos , Crever  leí yeux. 

Quebrare!  ojo  al  Diablo,  Etrenner, 
lertut  de  mareband , vendré  la pre- 
mitre  Joü. 

Qoida,  villa  de  las  Indias,  capital  ’ 
del  Re'yno  del  mtfmo  nombre. 
Queda , ville  dei  Indei , capitule 
da  Roioume  du  neme  etom.  Lat. 
Queda. 

Queda , tañer  á queda , Sonner  le 
comire-feu  •,  c'tfl  te  fon  rl' une  elo- 
ebe,  pa>  Itquclon  entend qui/faut 
que  ebacun  fe  retire  ir  cefe  fon  ou- 
vrage. 

Quedada,  f.  Demettre,  ffejour, 
IT  tardemtnt. 

Quedado,  Demeuré,  refié: 

Quedar,  Dcmeurer , rejier  , fcjour- 
nee , e'arrlter. 

Quedarfe  en  el  fermon,en  la  lecinn, 
o en  un  razonamiento  público , 
Dcmeurer  court  en  fon  di/court. 

Qui  ih un BUKGO.villa  de  la Sat fi- 
nia fuperior.  Quedehnbourg, vil- 
le de  la  baute  Saxe.  Lat.  Qucde- 
linburgum. 

Quedito,  Toul  doucemenl  ,coiemeni. 

Quc- 
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Quedo  i Coi , paifible. 

Qu  unís  tuna  . tilla  capital  del 
Condado  deQueeneseu  Irlanda. 
Queeneflsnone , ou  Muriboroog , 
viUt  capitule  d « Cernid  de  Quemes 
en  Ir  tunde.  Lat.  Reginxpolts  ,ou 
Manaeburgum, 

Quiichiu  , villa  de  la  China. 
Que  i c be  u , villt  de  la  Chine. 

Quiichio,  Provincia  de  la  China. 
Queicbeu,  Provinee  de  U Chine. 

QuiiLiN  , vil  ¡adela  China.  Quei- 
lin  , ville  de  la  Chine. 

Quiiti  t villa  de  la  China.  Qssciie , 
viüede  laCbine.  iai.Queitum. 

Qunv  ano  a , villa  de  la  China. 
Queiyang , viüt  de  tu  Chine. 

Qucma.f.  incendio, fimh  a/enent,m. 

Quema,  II  brille,  eUebríte. 

Quemado . Brili. 

Quemado  del  Sol,  Brili  du  Soleii , 
balé. 

Quemador,  m.  Brillar , tn.  telui 
qui  b:  i le. 

Quemadura,  í.  Bsú/urc,  f. 

Quemando,  Brilant. 

Quemándole  , Se  ¡n  ílasst, 

Qiemar  , Bríler. 

Qiemarfc,  Se  biíler. 

Quemazón , f.  Brílure , f. 

Quemazón  , f.  Ledtplaijsr  qutn  t e- 
quie dee  párela  dita  p. ir  t Jfenfe. 

Quinoi,  pequeña  villade  la  Pro- 
vincia de  Mcnao.  Quinvy , paite 
ville  de  le  Provinee  de  Huir.au’ 
Lm  Qucrcemm. 

•Quenra,  f.  Campee,  m.  vngrain 
de  chupetee. 

A quemas  viejas  , barajas  nuevas', 
Celu  vevl  dire, que  leí  vie-x  cvmpses 
cuajen  t e vajear,  des  difrutes. 

Quirasqui,  villa  del  Pic'monre. 
Quera'qut  ,vtUe  du  Piernón!.  Lúe. 
Ciarafcum. 

• Quiacy,  Provincia  de  Francia, 
cujra  ciudad  capital  es  Cahors. 

- Quercy , Prevince  de  Frunce , done 
Cuben  efl  la  ville  capitule.  Lúe. 
CedurcenCs  Traílus. 

Querella,  f.  Querelle,/. 

Querellarle,  Se  ques  eller , fe  pour - 
voir  en  jujlice  pour  avvir  repara- 
tiva dbennevr. 

Qutiéncix, (.  B¡nvtiUante,xm¡i¡¿/. 

■'  Querdncia , Repane , terme  deehaf- 
feurs , qetifgnift  le  lien  vi  la  béle 
fe  retire. 

Querer , Vvulvir , aimer . 

Querer  bien  á alguno , Aimer  quel- 
qu'stn  , le  vvulvir  du  bien. 

Le  quiere  bien , la  quiere  bien,  í I 
raime , il  le  vene  dújsicn  , il  la 
I.  Faktii. 
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ueste  du  bien. 

Quiero , quieres , quiere  , Je  veux, 
tu  veux  , il  veut , elle  vene. 

Qu  eterno*,  quete’is , quieten , Nom 
voulvns , vene  voulez , ¡le  veulene, 
tiles  vtulent. 

Que  quiere  ufted  ? que  quieren  ufte- 
des  > Que  voulrz-vvnef 

Queridillo,  Bienaiml,  favor  i. 

Querido,  Aiml,  cbtri. 

Queriendo , Vos liaste. 

Queriendo  falir  de  fu  cafa , Voulant 
fvrtir  de  [a  mui  fon. 

Quefera,  f.  muger  que  hazeque- 
fos , Femme  fus  fas!  des  [rom  ages. 

Qieferla , f.  lugar  adonde  fe  hazen 
los  quefos , Lie»  vi  / on  fait  les 
frvmagts. 

Quefdro,  m.  Faifettr  ou  vendeur  de 
fiemages. 

Qussao,  villadc  li  grande  Tarta- 
ria. Quesko  , vill; ■ de  tu  grande 
Tartarse.  Lal.  Queskoa. 

Quefo  , m.  Fromitge , m. 

Es  buen  quefo  , C 'eje  du  bon  fromuge. 

Es  mal  quefo  , C'ejldu  m {ciaste  fio- 
mage. 

Armar  con  quefo,  C' efl  donner  quet- 
qve  douceur  a quelqu'uo  pour  le 
trompes  plus  facilement : la  meta- 
pherre  fe  ti,  e de  f amor  ce  dont  on  fe 
fert  pour  prettdre  letfourie. 

Qiefo  frefeo , fromuge  mol. 

Quefo  mantecofo , Fromage groe. 

Quefo  rallado , Fs  omagrg,  wi. 

Queftiou  , i Pregunta , f.  Q¿.  efl  ion , 
demande , f. 

Qieftion , f.  la  cofa  que  fe  trata, 
Qoeflion , f.  la  cbofe  dont  il  s'ugie. 

Qucft  on , f.  i Debate , m.  Difrute , 
f.  debut . m. 

Quefticnador,  m ■ Queflitnne»r,m. 
qui  fait  fouvcnt  des  quefiions. 

Queílionar , Cenuflcr  , difruttr. 

Queftioncilla , f.  Petise  difrute. 

Queza,  f.  P Din  se , lasneniation  ,J. 

Darqueza,  Fcrnscr  une  ptuinet  en 
jujlice. 

Quejado , P/aint. 

Qucxador , m . Ccmplaignant , m. 
quifepluint  en  jujlice  ■ 

Quejándole  , Seplaignenl. 

Quexatfe,  Se pluindre , fe  lamenten . 

Notengodequequezarme,  Jen  ai 
pos  l'icude  me  pía  i adre. 

Ufted  no  tiene  de  que  quexatfe, 
V ene  n'avez  fas  lien  de  vosuplaindre. 

Tiene  ufted  de  que  quexatfe  ! Avez 
vosa  He»  de  vorn  pluindre  ! 

No  tiene  de  que  quexatfe  , II  n’a 
pas  lien  de  fe  pluindre , elle  n'a  pos 
lien  de  fe  pluindre. 
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No  tienen  de  quequexarfe,  lis  n’ont 
pos  fíen  de  fe  pluindre , e lies  non! 
pos  líete  de  fe  pluindre.  • 

Por  masque  me  quexe  r nadie  me 
daia  nada , fas  beuui  me  plain-  • 
drt , per  forme  neme  donner  a ríen. 

Por  mas  que  ufted  fe  quexe  , Vcm 
avez  beeu  i vout pluindre. 

Por  mas  que  el  fe  quexe,  II  a beaa 
i fe  pluindre. 

Por  mas  que  ella  fe  quexe , Elle  a • 
beuu  ¿ fe  pluindre. 

Quexido.m.  Lamen!  usier. p taime,  f. 
Qucxofo,  Plaignant ,plaint¡] ,mi- 
eontent. 

Efti  quexofcr  de  ufted  , II  efl  mi- 
eontent  de  rom. 

QU  I 

QotANsr,  Provinciadel  Rdjrnode 
la  China.  Qgiunfi , Provinee  du 
Roiuume  de  tu  Chine .Lat. Qu  i anli  a, 
Quifa,  Peut-flre. 

Qui^a  íi  , qui^a  no  , Pene- f ere 
qu'oui,  peut-isre  que  non. 

Quicio , m.  Le pivoe  d'une porte. 

Sacar  una  cofa  de  fus  quicios , For- 
■ cer  ér  violenten  une  cbofe , en  la 
tiran t bort  de  fon  nutserel  ir  de  fon 
ordre. 

Quicbta,  f.  Fente  d'une  mstraíBe  ér 
de  tome  nutre  cbofe ; ruptssre , per  te. 
Quiebra  depcñts, Rupnrt  de  roch.-rt 
Qntbra„  f.  Banquee  vate , f. 

Quien!  quienes!  Qoil 

Quien  bien  hizidre  bien  hallará  , 

Qui  bien  je  a bien  t,  envera. 

Quien  es.*  Q*¡  e!¡  lil 
Quienes!  Qui ’ft-il  * qui  efl.  elle  I 
Quien  es  ufted  ! Quiéte s-vontl 
Quienes  fon ! Quijonl-itii  quifont- 
elles ■! 

Quienes  fon  aquellos  í Qui  font 
ce»x-lal 

Quienes  Ion  aquellas.!  Qui  font  oti- 
leslá  ! 

Quien  quiera  que  fea  , Qui  que  ce 
foit,  quiconque. 

Qoieri  , villa  del  Pidmonte.  Quie- 
ri, viUt  du  Piémont.  Lal.  Chertum. 

Qui  isa  , no  de  Italia  Cbiefe,  ri- 
viere  íltalit.  Lal.  Cluíius. 
Quietamente,  Paifibiement  , serte 
repos. 

Qoiiti  , villa  del  Rdyno  de  Ñapó- 
les , capital  de  la  Provincia  del 
Abruzo  Citerior.  Quleti ,vilie d» 
Roiuume  de  Nap/ei,  capitule  de 
CAbruffe Cites t cure.  £»#. Teatxa, 
Quieto,  Coi  , puifible , trunqué  lie. 
Quietud , f.  Repos , m.  irunquilliif. 
Quilate,  m.  Corridos-,  m. 

De  bazos  quilates,  De ptu  de  va- 
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leur , Je  bat  al/oi. 

De  muchos  quilaces  , De  grande 
va/tur,  de  baúl  prix. 

Quilladefi'  lo,  f.  Quél/c de navire. 

Quiimanci,  villadc  Africa. Quit- 
mancbi  ■ villt  £ 'Afrique., 

vQuilmo.m.  Ltrtvtnu  dubclail. 

Quilo  a,  villa  de  Africa.  Quitoa , 
villt  Je  f Afi  ¡que.  La!.  Quiloa. 

Quimera  , f.  Cbimert  efaniaifie , rt- 
a vette,  /. 

Quimérico.  Cbimerique,  imaginaire. 

Quimerifta,  m.  Réveur  ,m.faifeur 
de  cbimerei. 

Qul'i  ico,  Cbymiqut. 

Quim pir-Cor a ntino  , 6 Cor- 
mdsiu,  ciudad  Obifpa!  de  la 
Provincia  de  Bretaña.  Qgimper- 
Coi  arria  , ou  < ornouai He  , vid e 
tpifcofale  Je  la  Pi  m inee  Je  Bri- 
tegne.  Lat.  Corofnpitum. 

Quinao,  m es  la  virona  literaria, 
Vtlfei  ten  di  frute;  qutneiu  Jijen» 
renJrtun  bunr>  e fuinaul  oa  vifím. 

Quinas,  f Let  cinq  ptiih  écufeni 
Jet  a)  mn  de  Perl ¡ gal  ; ce  ful  Don 
Jicnti  ( omie  Je  Portugal  qui  lee 
taijfa  bfei  fecefle  n,  en  m mui’  e 
Je  ce quil  vairqutt  cmq  Ron  Mu 
rtt , & leu  r pril  cinq  di  apeaux  & 
cmq  éc.jfom. 

Quinas , (.  Quine t , ctfont  leí  Jeux 
einq  Jet  Jrz. 

QoiNCKtti  i villa  de  la  China. 
Quinche»  , villt  de  la  Chine. 

Quinientos,  quinientas , Cinq  cent- 

Quinientos  hombres  , Cinq  cent 
femares. 

Quinientas  mugéres  , Cinq  cení 
frmmei. 

Quinólas,  f.  Serle  Je  jen  Je  la  pri- 
me avte  qaali  e cartel , cu  fon  i car- 
ee feu/emeni  une  fute. 

Quiñonero , m.  Celen  qui  a parí  & 
pe  lien  Jan  i une  ierre. 

Quinquagdfima , m.  eselDomin 
go  gordo  , Quinquagefime c'efl 
le  Dinancbe groe. 

Quinquina,  ro.  polvos  de  una  cor- 
tczadccictoátboldelas  Indias, 
buenos  paracjrar  tai  calenturas , 
Quinquina  , pendre  Je  t leer  ce  efun 
a bredcilnJeiquicbajfelafevre. 

Quiuta,  6 Cafería,  i.  Meiaiiie, 
Cenfe , -ou  fe-  me , /. 

Quima  en  el  juego  de  los  cientos, 
Quinte  o*  jeu  tic  prquel , f. 

Quinto  mayor , al  Rey  ,al  Cavallo, 
a laS"ta,  Quinte  mujeur  ,au  goi, 
a la  Dame  , au  Vn/et . 

Quima  cfTcncia  de  una  cofa  , f. 
Q^mtejfeuce  de  qut/que  chufe , /. 
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Quinta  pane,  CmquTtme  pariie. 

Qiintzaa, m.CeJi  le  cmquiimebommi 
que  f enprendleur  le  fervice  duRoi . 

Tercios  quintados,  Rcgimamdegent 
deguerre , comfefez  Jet  ctnquilmei 
cboifs  par  mi  un  peuplc. 

Quintal,  m.  pefo  ¿e cien  libras , 
Quintal , m.  poidi  de  cent  livret . 

Qu  Hitamente , En  cinquiéme  lieu. 

Quintar , Prendre  le  cinquiéme bem- 
me  pour  le  fervice  du  Roí. 

Quintería,  f.  Fermt  ou  Cenfe, f.dent 
le  etnfier  paie  au  maítre  la  ciuquié- 
tnepartiede.  fruittqu'il en  recuaje. 

Quintero  , tu . Cenfier  qui  reud  au 
preprieiaire  la  cinquiéme  pariie 
dtt  fiuiii,  m. 

Quintillas,  f.  coplas  de  cinco  ver- 
fos,  Cinquin , m . couplet  i ou  ron- 
deaux  de  cinq  ven. 

Ponerle  en  quintillas  con  alguno  , 
Dijpultr  avre  quelqu'un. 

No  íe  ponga  ufted  en  quintillas  con 
nngp , Nedi/puiez  piu  avec  mei. 

No  fe  ponga  ufted  en  quintillas  con 
el , Ne  Jijpuiez  pai  avec  luí. 

Quintín,  «illa  de  Francia  en  Bre- 
taña. Quinin  , videde  t rance  en 
Bretagne.  Lat.  Qututmum. 

Quinto,  m.  Cinquiéme , m. 

Quinzc , Qeinze. 

Quinzcna,  f.  Quinzaine,  f. 

Quinzeno,  m.  Quinzicme , or. 

Quiquiriquí , m.  Jen  de  petili  en- 
fam , qui  f apelle  Clegnt-muffette. 

Quiquiriquí,  el  canto  del  Gallo, 
Cequtlicet , le  chant  du  Coq. 

Qurfto , bien  qttifto-,  ó mal  quifto , 
Bienvoulu  , ou  mal  veu/u. 

Es  bien  quifto,  es  bien  quifta,  ll 
efl  aimé , elle  efl  t imé  t. 

Quitado,  Oré  , abolí. 

Q tirador , m.  Cetui  qui  ¡te. 

Quitaté  de  áy , Ote-eoi  de  U. 

Quitamiento , m . Abolijfement , m. 

Quita  pelillos,  lifonjcro  qucquita 
los  pelillos  del  bellido  á alguno 
por  lifonja , Flateur  , m.  qui  ole 
leí  pelili  peiti  Je  dejpu  f baba  par 
flato  ie. 

Quitando  , Otan!. 

Qiutandofeelfombrero,  Otan! fon 
chapean. 

Quucle  ufted  de  ay,  Otez  vene  Jeta. 

Quitar,  Oler , abolir. 

Vender  al  quitar,  VenJre  i candi- 
tion  Je  ractiat. 

Quitar  ellombtero,  Taludar  á al- 
guno , Oter  le  chapean  , fatuo 
quelqu'un. 

Quitarfe  los  cafados , Faire  Jivorce 
oujejeparer  t bommt  & la Jemme. 


Q.U  I 

Quitafol , m.  Parafel.  m parapluie. 

Quite,  cu  paz.  Quite,  qoi  efl  libra 
Je  ce  qu'il  devait. 

Jugar  i quite  ó doble , Jou'ér  a 
quite  eu  Joub/c. 

Quizo,  eran  ciudad  de!  Perú  .ca- 
pital delPays del  mifmo nombre. 
Quite  , grande  villt  du  Perou,  ca- 
pí tale  du  Pah  du  méme  nem. 

Qu  tviKA  ,Pays  de  la  America  Sep» 
tcutrtonal.  Quivii  a , Paíi  Je  l'A- 
meriqueSefienirienale. 

Quizada,  f.  Máchen e.  f. 

Quixos  , Provincia  déla  América. 
Quixoi,  Pi ovina  Jet Ameriquc. 
Luí  Quixorum. 

Quizá  , Peut-élre. 

Quizá  fi  , quizá  no  , Peut-ilrt 
qu'eui , peut-élre  que  non. 

QUO 

Quotar  , Qjotcr  , marquer. 

•Quotidiauo, Cotidiano  QuotiJitn . 

R A A 

Aab  .i  Rab  , riodc Hun- 
gría. Raab.oilRab,  vi- 
viere Je  Heugrie.  Let . 
Arrabo. 

R a a b , villa  de  la  Hungría.  Raab, 
vil/e  Je  tu  Hengrie. 

RAB 

Rabadan,  m.  caparazdc  Paitó  re», 
Cbef  Je  Bergen. 

Rabadilla,  i.  Le  croupion  tf un  ri- 
fe au;  t'eflaufflenlbemmecequiefl 
au  beut  Je  t oí  [nerum. 

Rabilo,  í Rabillo , m.pefcadode 
mar , Loupmai in,m  potjfen  de  mtr. 

Rabinal  m.  tierra  lembrada  de 
ribanos,  Tcrre/emée  de  ravet. 

Rabanillo,  m.  Petite  ravt. 

Ri'iano  . 6 Rivano , m Ravc,f. 

R*  BATHA,  villa  del  Rdynode  Fez. 
Rabai b , villa  du  Roíanme,  de  Fez, 
La!.  Rabatba. 

Rabear , Remuer  la  queué- 

Rabero,  m. cabrito filvcftre , Cíe- 
vrcuil,  m. 

Rabel , m.  Po.be , m.  petit  violen  que 
leí  maitres  a danftr  porlenl  Jane 
leur  peche. 

Rabia , f.  Ruge , /. 

R. blando,  knragcanl. 

Eftá  tatuando,  11  cn¡  age, elle  enrege. 

Eftiu  rabiando,  lli  enragent,  ella 
en  r agen!. 

Rabiar , Enrager. 

Hazer  rab  ar  á alguno . Faire  cia- 
rager  quelqu'un. 

Me  bazc  íabiar , ll  me  futí  enrager, 
elle  me  ¡at!  enrager. 
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R A B 

Me  hilo  rabiar , //  me  ft  enragtr , 
tile  mt  ft  enragtr . 

Rabicán.  6 Rabicano,  ro.  carillo 
cano  y laxo , R.bican  , chtval  qui 
a lepoilnúlé  dtgru  & de  rouge. 

Rabicorto,  tn.  animal  que  tiene  la 
cola  corta . Animo! qui  a loquen t 
conrle. 

Rabillo,  m.  Pe  lile  queue. 

Rabinifmo,  ni. doArinadelos Ra- 
binos , Rtbinifmt , m.  dollrine 
des  Rabias. 

Rabinifta , tn.  el  que  Tare  t ligue  la 
¿odrina  de  los  Rabinos,  Rabí- 
bi/le,  m.  celui  qui  fait  ou  qui  fui! 
ladeflrint  dti  R-bint. 

Rabino,  tn  Macflro  y Dodor  de 
la  íefy  «ntre  los  Hebreos , Rubín  , 
m,  Üufitur  de  lo  loi  po>  mi  leí  Juifi. 

Rabiólo  . hnragé . 

Elle  perro  eflá  tabtofo , Ctcbientft 
enragé. 

Elba  rabtofa  , hile  tfl  enragle. 

Rabifdco,  tn.  animal  que  tirne  la 
colilarga  y Teca  , Animo!  qui  a la 
queue  lorgue  & feche. 

Rabileco,  hombtea’to  y muy  flaca, 
Homme  fon  grand  cr  fon  moigre. 

Rabo,  m Queue , /.  iíftprendouff 
pour  le  cb. 

Rabo  de  puerco , Queui  iepettrcton. 

Rabón,  animal  (in  cola,  Animol 
qui  o lo  queue  coopte. 

Cavallo  rabón,  Cbeval qui  o h'qucvc 
confie 

Perro  rabón , Cbien  qui  o lo  queue 
confie. 

Rabudo , animal  que  tiene  grande 
cola , Animal  qui  o grande  queue. 

R AC 

Rifa,  l Raza , f. Race , lignie,f. 

Racimillo,  m.  pequeño  racimo  de 
uvas , GrapiUon , m,  pclite  grape 
de  raijiu. 

Racimo  de  uvas,m .Grafc  de  raijin.f. 

Ración,  í.  Ralien.poniou, pilante,/. 

Racional,  Raifonnable , qui  ufe  de 
raifon , ralionel. 

Racionero , m.Prebendier , m.  Cba- 
noir.t  qui  o une  peine  Prebende. 

RACKiisruRGO  , villa  de  la  Panó' 
nia  fuperior.  Raekeljpurg  , villa 
de  la  borne  Pannonit.  Lat.  Ra- 
chelburgum. 

Rifon  , f.  Raifon , f. 

Razonable , Raijonnable. 

Razonablem  ente , Roifonnoblemenl . 

Ratonado  , Raifonnt  , barangul , 

• dijeouru. 

Razonamiento  , tn.  Raifonnemenl , 
m.difcoun , bar  tingue. 

Razonando , Raifonnant. 


R A D 

Razonar,  Raifonncr,  baranguer. 

R AD 

Radical,  rayx  ó principio  de  algu- 
na cofa,  Radico! , cómate  letra 
radical  , humor  radical , ¡cure 
J radicóle  , humear  radícate. 

Radicofani,  villa  de  Tofcana. 
Raduojani , ville  de  Tojcant.  Lat. 
Radtcophanum. 

Radnor.  villa  capital  del  Conda- 
do del  mifmo  nombre  en  Ingala- 
térra.  Radnor , ville  capilale  du 
Cornil  de  ce  nom  en  Angleterre. 
Lat.  Radnonia. 

Radom  , villadc  Polonia.  Radon i, 
ville  de  Pc  logne.  ¿«r.Radomia. 

‘RAE 

Raedera , f.  Ratiffoire , r achire  ,/. 

Racdero,  m.  Idem. 

Raedura,  f.  Roiijfnre.f 

Raer , Rafer , ratijfer , rac/er. 

RAF 

Rafa  de  ladrillos, l Chain  de  maqcn- 
nee  ie faite  de  cbaux  te  de  buques. 

Raeail,  vée  Raphael. 

Ráfiga  de  viento, f Boofle  deven!, f. 
ciji  un  foufit  deven i qui  ne  dure 
pm  leng-tems. 

| Rabilado,  Rufa-,  afnl. 

R afinador , m . Rafinenr,  afineur,  m. 

Rafinadura,  f.  Rajínement , afne- 
menl , nu 

Rabilando , Rajiuani. 

Rafinar,  Rafner,  a fuer. 

R AU 

Raeos*  , ciudad  capital  de  una  Re- 
pública del  miímo  nombre  en 
Dalmácia.  Raguft,  ou  üobrontck, 
ville  capilale  done  Republique  de 
ce  nom  en  Dalmatie.  Lat.  Ragufia. 

k A J 

Raja , f.  Ser  ge , f. 

Raja  de  leña  para  quemar  , Buche 
de  bou  a bríler. 

Rajado , Penda. 

Rajador  de  leña,  m.  Fendeur  de  bou. 

Rajar  leña,  pendre  du  bou. 

La  leña  efti  rajada,  Le  bou  eflfendu. 

Rajarle , Se  fendre  , s'entrouvrir. 

Rain,  pequeña  villa  del  Ducado 
deBavicra.  Rain , peiiie  ville  du 
Ducbl  de  Baviere.  Lat.  Rama. 

Rail , vée  Rayz. 

RAK 

R a con  tes,  villa  del  Rdyno  de  Bo- 
hemia. Rakonick , ville  du  Roían- 
me de  Bobrme.  Lat  Racomcum. 

RAL 

Rala,  ralo,  lo  que  no  es  erpefb  , 
Clair,  ce  quin'eftpas  Itaú. 

Ralea , raza , t calla , f.  Race , f. 

Hombre  de  ruja  ralea,  Homme  de 


RAL  417 

méchame  roce. 

Ralecer,  Rartfcr. 

Raleado  , Raí  efe. 

Ralidad,  f.  Rareti  , /. 

Rallado , Papé. 

Rallador,  tn.  Ce/ui  qui  rape. 

Ralladura , f.  Vatlion  de  • ¿per. 

Rallando  , Rápant  avec  lo  rápe. 

Rallar , Ráper  avec  U rápe. 

Rallo , m.  Rápe , ou  Hgppe,f  c'efun 
morceou  de  fer  blan  eourbl , perct 
deplufieun  ti  ouipour  ráper  du  fu- 
ere 1 tintar  mufeode  . & aut,  et  cbofet. 

Ralo  , Clair  , qui  n'cfl  pac  Ipuit. 

Cabellas  talos , Cbeveux  clair t , qui 
nc  fon!  pal  epate. 

RAM 

Rama  , f.  B>  anche  . f ramea». 

Afirfe  i las  ramas  , Se  Iritit  tux 
br an.be 1. 

Ramada , Ramee  , f 

Ramadan  , nt.  es  unayunoquelos 
Moros  halen  en  cfmd;  dcScticm- 
btc,Ra  nadan,  tu.,  jefn  de  1 Morct 
qui  fe f ail  au  Je  S picmoie. 

Ramal, m . Difcipline.J  cfPccedcfoi.ee 
fait  de  peeitc  cordel  a te  q.ut  on 
fe  donne  lo  difcipline. 

Ramalazo , ó Ramalazo , m.  Co.p 
defouet  avec  une  ditcipline. 

Rahiijviuuj,  villa  de  I.ore- 
na.  Rumben  ¡lien , ville  de  Lor- 
ruine.  Lat.  Ramberti  villa. 

Rambla , f.  Lieux  ereux  oit  leí  eoux 
de  1 montagnei  t'lcoulent . 

Rambla , C'e/I  un  lieu  a Grenade  en 
le>  Meret  avoient  leur  arcenal. 

Ramera,  f.  Putain,  garce,  f. 

Ramillete,  m.  Bouquet de fleun ,m. 

Ramilletera,  f muger que haze ra- 
milletes , Bouquetiere , f.  femme 
qui  fait  des  bouqueispout  les  vendré. 

Rain  tilo,  m . Petit  ramea»  ,m.petile 
br anche  f ai bre. 

Ramiro,  m.  Idem. 

Ramo  tn. Hornea», m.  h- anchi  d'arbre. 

Ramo  de  Tavcrna,  Boucbon  de  lá- 
veme , m. 

Ramos,  m.  Ramage , m.  branebet 
d'un  arb>  t. 

Domingo  de  ramos,  Dimancbe  de 
Pique  fieurit. 

Ramojo,  árbol  que  tiene  muchos 
ramos , Brancbu  , orbre  p/ein  de 
b’  anches. 

Rampando,  Rampant. 

Rampantc,  Rampant,  rómpante. , 

Animal  rampantc,  animal  que  »í 
arraflrandu  , Animal  rompan r, 
animal  qui  fe  halne. 

Yerva  rampantc , He<  be  ramfanle. 

León,  6 Olio  rain  paute  , termino  de 
Ggg  » 


A 


DigitizedJjy^Google 


4iS  RAM 

Blafnn . animales  queeflándere- 
chos  i los  lados  de  un  efeudode 
armas , Lio* , ou  Ourt  ramean! , 
animaux  qui  fon!  ouxcbtii  dtl  ar- 
mo¡>  iei droitt  comme  hit  vouiuieni 
monler  U iong  done  rompí. 
Rampar , <ffto  fcdizc  de  una  yerra 
que  trepa  por  un  árbol  6 por  una 
pared  como  la  yedra,  Romper , 
erré  ft  dit  tn  par  Uní  de  que/qut 
be,  be  rómpante . 

Ramplón,  m.  Crampón  , m. 
Herrar  de  ramplón,  Frrrer  o cram- 
pón. 

fapaco  ramplón , Soutier  fert  Urge 
frfam  talón. 

RAN 

Rana , f.  GrenouilU , /. 

Ras  ais,  I lia  de  Efcocia.  Raaah, 
llt  d’Ecoffe.  Lat.  Ranalfia. 
Rancho,  m.  Cboml/t  cede  faldón  ou 
-t'outt  npttjonntt. 

Ranciarte , venir  ráncio  , f rancia, 

0 rean  tortee. 

Ráncio.  Ranrt,  ebanfi. 

Tocino  ráncio  , Do  tari  ranee. 
Ranctura,  f.  RancUTurt,f. 

Rancor  t rencor, ni.RancuncJtaine, f. 
Randa , f.  cierto  gdnero  de  cela  6 de 

leda  tranfparcute,  Refeau,m. forte 
de  tifí i.  dejil  o u defoitfaitau  jaur. 
Raí  i la,  f. parte rrafera del  piide 
un  cavallo.  Pitaron  , m partie 
du  bat  de  lo  jambe  d on  cbeval. 
Ranudo,  cofa  de  rana,  Apanenant 

1 I o G • enoutüe. 

Ranuuclo.m.  ñoi,RenencuU,Beur,f. 
RAP 

Rapa  cejo  , Ruceo,  m.  Franja,  f. 
Ft  auge , /. 

Rapacería,  f.  ación  de  niño , Adíen 
d'enfant. 

Rapada,  Rafít. 

Rapado  , Rajé. 

Rai’alo,  villa  de  la  República  de 
Genova.  Ropalle,  ville do  la  Re- 
publique  deGénn.  Lat.  Rapallum. 
Rapar,  raer  el  pelo,  Rafer  /aléle. 
Rapar,  hurtar,  Dércbet. 

Rapaz,  m.  Pelilgarfcn , m. 
Rapaza , f.  Coquetle , f. 

Rapazejo,  m.  Frange,  f. 
Raísrsvua  , villa  de  la  Suiza. 
Rafer/cbuyl , vil/e  de  L Suijfe. 
Lat.  Raperl'vila. 

Raphau,  nombre  de  bautifmo  , 
Rafbdtl,  nomprofted" bótame. 
Rápidamente  , Rapidtmeni , arree 
vi  le  (fe. 

Rapidez,  f.  aftividad , prcílcza  , 
RvpidnH  viteffit , /. 

Rápido,  R apide. 


RAP 

Rapiña,  f.  Rapiñe,  valerte , f. 

Ave  rapiña,  6 avede  rapiña,  Or- 
feón dept  ote , ou  oifeau  de  rapiñe. 

Rapiñado,  Rapiñé. 

Rapiñando  , Rapinant. 

Rapiñar,  Rapiner. 

Ra  folla  , ciudad  Obifpal  con  ti 
tulo  de  Ducado  en  la  Balilicata , 
Provincia  del  Rc  vno  de  Ñapóles. 
Rapo/la  , vil/e  bpifeopate  avie  li- 
li e de  Duebé  dam  la  Bafilicnte  Pro- 
vine! du  Roíanme  de  Nap leí.  Lat. 
Rapo!  la. 

Raiolstiin  , villa  capital"  de  un 
gran  Señorío  cu  la  Allácia  fupe- 
rior.  Rapo/JIein , ou  Ribaapiere , 
viUicapilaletT  une  grande  Se  tgnett- 
riedont  la  borne  Alfoce.  Lat.  Ra- 
poldt  Rupes. 

Rapóla , í Zorra , f.  Reaarde , f. 
jtmeile  du  renard. 

Rapofdra,  f.  cueva  de  rapólas,  7a- 
nierede  renard], 

Rapoferla , f.  malicia  de  una  ra- 
pofa , Toar  de  renard. 

Rapofo,  Zorro,  m.  Renard,  m. 

Hombre  rapofo,  Homme  fourbe  ér 
dijjtmu/i. 

Rapto, í Hurto,  ta.Rapt,  larda, 
ravijfemevt,  m. 

Raptor , Ladrón , m.  Ravijfeur  ,m. 

Raqueta,  í.  Roquete,  f. 

RAR 

Rara  cofa , (.  Cbofe  rare. 

Es  rara  , Elle  tfl  rare. 

Son  raras  , Ella  font  rara. 

Raras  vezes,  Rarement  ,peu fotevent . 

Raridad,  f.  Rareti,  f. 

Ranflimo , Fort  rare. 

Raro,  Rare. 

Es  raro , II  tfl  rare. 

Son  raros , ÍU  font  raret. 

Los  cavallos  £bn  raros , Leí  cbevaux 
fon l raret. 

Las  manganas  ion  raras , Leí  pon t- 
metfent  raret. 

RAS 

Ras  con  ra* , Rez  i re c. 

Rafa , Rafe. 

Campaña  rafa , Rafe  ou  piale  cam- 
pagne. 

Rifado,  Rocié,  rafé. 

Rafador  , n>.  Colui  qui  rafe , ou  fui 
ráele  une  mefúre  de  bli. 

Rafadura,  f.  Reclute,  [. 

Ralándo  , Rac/am. 

Raíár  , Rafer  , racler. 

Rafca  cavallos,  m . Palefrenier.m. 

Rafeado,  rafeada , Graté  , gratét. 

Rafcador , m.  quteu  rafea ,,  Celai 
fui  grate. 

Raleado r para  rafear  una  efeopeta , 


RAS 

t otra  boca  de  fuego , Graloir , m. 
inflrumtnt  dont  en  fe  fert  pour  net- 
toitr  un  frfit  ou  une  nutre  arme 
a feu. 

Rafcadúra  , f.  Egratignure , f. 

Rafeando  , , Gratan t. 

Rafeándole,  Se  gratan!. 

Rafeándole  la  cabera , Gratan l U 
lite. 

Rafear,  Grater. 

Rafear  á alguno , Grater  quelqu'ua. 

Rafearle,  Se  grater. 

Rafear  cavallos,  Etril/er  leí  cbevaux. 

Rascia,  comarca  de  la  Sdrvu. 
Rafcie,  centrie de laScrvie.  Lat. 
Rafcia. 

Rafcianos,  los  habitadores  de  Raf- 
cia , Rafcieni , leí  babiiam  de  ta 
Rafcie. 

Rafero,  m.  Racloir,o\¡  r ocluir  t ¡e' tfl 
ai»  marceno  de  boíl  Urge  dtnviran 
Ir  oh  doigti  qui  fert  a coupar  le  bli 
quand  o»  le  mtfurt. 

Llevarlos  i todos  por  un  rafero,  Lat 
mefurer  toiu  par  une  mefitre  i e'efi 
a dire  n avoir  paiplm  d égard pour 
tan  que  pour  l nutra. 

Rafgado,  Dé.biti 

El  bellido  ella  rafgado , L'babittjl 
dicblrí. 

La  camifa  cita  rafgada , Lacbemlft 
tfl  decblt  ét- 

Rasgadura,  f.  Décbirura , f. 

Rugando  , Déchirtnt. 

Raigan  do  la  camifa,  Dieblrant  la 
ebemije. 

Ral'gar,  Déebirer. 

Raigo , m.  Codean , m.trait  de  plome 
que  ton  fait  pour  faite  une  Ultra 
capitule -,e'efl aujjtun  tranquilan 
tire  fur  licitare  pour  l effacer. 

Raigón, m. grande  llaga  como  ladel 
ci  frado  de  Nueitto Señor  ¡Gran- 
de plait  comme  dun  eo-p  de  lance. 

Rafgon , m . Marcena  que  l on  diebira 
done  pitee  tntiere  ¡ une  grande  dé - 
ebirure. 

Rafgosde  letras,  m.  Granit  traltt 
de  plome,  pour  f aire  de  gtoffet  Ul- 
tra cnipaur  commcnctr  a éerire, 

Rafguñado , hgt  atigni. 

Ralguñar,  Egratigner. 

Ralguño,  m.  Egratignure , f. 

Ralgura,  f.  Üiebirure , f. 

Ralo , Raí , rajé , plain , uní , poli . 

Ralo , i llano  , Pinina. 

Campo  tafo  , Campagne  rafa. 

Salir  i lo  raío , Surtir  an  compagna 
rafe  pour  donner  bala  Ule. 

Ralo , m.  Da  falla , ir. 

Rafpa,  f.  Eli  rutile  de  feu  , f ni  fert 
d unepterre  quand  tn  Ufiapt  mvtt 
ItfufiL 
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JUfpa de  efpigj , La  herht  de  fifi 
de  bü. 

Rafpa,  f.  Repearéper  ,/grugeoir, 
i' tfl  auff  une  raliffoir  e. 

R jipado,  Rapé,  reclé,  égrugi. 

Raípadot,  m.  Recitar,  m cthiqui 
ráete,  ou  qtn  ralijfe. 

Rafpadjra,  f.  Radar  c , raiiffurt.f. 

Ralpando  , Rápen!  avtc  le’ripe  , 
ou  ev te  un  ceuteeu. 

Ralpar,  Ráper,  racler , égrugtr. 

Rastat,  villa  del Marciodido de 
Badc  en  Alemania.  Reiftet , vi/te 
du  Mmrquifet  de  Bode  tn  Alteme- 
gne.  Let.  Raftadium. 

Raftillero , m.  terrón  qui  eilrept 
quelquecbofc  én'cnfuil. 

* Raftra , f.  Trect , merque , f 

Raftra  , i Narria , f.  Treineeu  , m. 

Rafttcado , Serví  e la  trate. 

Raft  rcar  ,Cbe>  tberdf furor  e i la  trect 

Raftroro,  m.  Qui  fuá  i la  trece. 

RaftrilDda,f.&»r¿e,cra>p  de  ratean , 

Rjftrillado  , Rete/é. 

IUfttillado,  Seraneé. 

Raftriflador,  m.  el  queraftriila li- 
no á cáñamo , Ser  antier , m.  qui 

, fe.  anee  du  lia  ou  du  cbanvre. 

Raftrilladura , f.  ación  de  rtfti illar 
el  lino , A ilion  de  fer meter  le  lin . 

Raíl n liando  lino,  Serauqent  du  lin . 

Rafttillar , Serencer , pajfer  par  le 
feran. 

RaArillo  i m . Serán  i ferancer  U Vi» 
ou  le  chanvrt , m. 

Raftrillo , m.  Herfe , f. 

Raftrillo  , Ratean  , ou  Faucbet,  m. 
dont  les  moijpmneurtfe  fervent. 

Raftio,  m.  Trace , pifie,  vefiige,/ 
marque  des  pat,  lesvoies. 

Raíl r o , m . Boucberie  tu  Pon  ven d la 
cbair  [empefer , &ti  l o»  tai  tes 
hites . 

Raftro , Larechtrcbeque  fenfait  de 
ceuxqui  ent  commíe  qutlque  ct  ime. 

Caer  en  el  raftro,  Trouver  la  trece 
& la  pifie. 

Raftrojo,  m.Lechaumedu  iUapris 
qu’if  tfl  en»/. 

Rafurasdecuba,  f.  bezes  Pecas  que 
cftán  pegada,  á la  cuba , Raeluret 
de  lonneau , f.  c'efl  la  lie  feche  qui 
refie atuebte  au  lonneau. 

RAT 

Rara,  f.  hembra  de  un  ratón  , Fe- 
melle  de  feurü. 

A rara , por  cantidad , Au  prorala  , 

i propvrtien. 

Ratería,  f.  Fetit  lercin. 

Ratero , m . Ceupeur  de  bourfe , file». 

£ s un  ratero , C'  tfi  un  ceupeur  de 
bnrfts. 


.‘RAT- 

Ratibou,  villa  del  Rdyno  de  Bo- 
hemia. Retibor , viilt  du  Roieumt 
de  Róbeme.  Let.  Ratiboria. 

Ratificación , f.  Ratif  canon , f. 

Ratificado , Ratif i. 

Ratificando,  Ratif ant  .ctnfrmant. 

Ratificar,  Ratif  er  , cenfrmer. 

Ratillo , m.Peiii  effece  de  temí. 

Ratina , f.  un  gdnero  de  paño , Re- 
tine , /.  fot  le  de  drap. 

Ratisbona,  ciudad  Obi  fpal  en  el 
circulo  de  Gaviera.  Retübone , 
viilt  Bpifcepale  dant  le  cercle  de  tía - 
viere.  La!  Ratisbona. 

Rato , m,  gran  ratón,  Hat,  m. gran- 
de ftmru. 

Rato,  tn.  Efpate  de  temí. 

Buen  rato  ha , Ily  a que/que  tems. 

De  rato  ¿a  rato , Oefoü  aautre , de 
mame  ni  b nutre. 

Ratón  , m.  South  , f. 

Ratonado , Rtngi  des  feurü. 

£1  pan  eftá  ratonado  , le  pain  tfl 
rongi  des  finar  ü. 

Ratoncillo,  m.  Paite  feurü. 

Ratonera , f.  Seurtciert , relíete , f. 
forte  de  trepe  de  hale  peer  etreper 
let  reís  & /ci/ourii . 

Ratones , m.  Sourü , /. 

Ratzbborco,  ciudad  capital  del 
Principado  del  mifino  nombre  en 
el  circuiode  la  Sixónn  inferior. 
Ralzebeuig  , ville  capí  tale  de  te 
P,  incipeuti  du  mhni  non  dens  te 
corete  de  le  beffeSexe.  Let.  Race- 
bu  rgum. 

RAV 

Raya,  villa  capital  de  un  Palati- 
nadodd  rniírno  nombre  en  Po- 
lonia. Reve , ville  eepitele  i fun 
Pelninet  du  mime  nem  en  Pefogne. 
Let.  Rara. 

Ravanal  ■ ta.Cbampfemideravei. 

Kavanillo,  m.  Paíteme,/. 

Rávano,  m.  Reve,  f. 

Raudal  de  agua , tn . Torren! , m.  le 
courentdeVteu  eVun  fleavt,  le  fit 
de  Vena. 

Ravear,  mover  la  cola,  id  rabo, 
Remuer  le  quedé. 

Ravc;o,  m.  cabrito  montds,  Cíe- 
vreuii,  m. 

R a víalo,  ciudad  Obifpaldcl  Prin- 
cipado Citerior  en  el  Rdyno  de 
Ñapóles.  Revello , ville  Epifct- 
pele  de  le  Principeuti  Cirerieure 
dens  te  Roieumt  de  Neplts.  Let. 
Ravelium. 

Ratina,  ciudad  Arfobifpal  p ca- 
pital de  la  Romana , Proviuda 
dd  Eftado  Eclcíiáftico.  Revenar, 
ville  Arcbiépif copule  ir  eepitele  de 
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U Remugue , Prtvinee  de  VEtat  de 
fEglife.  Let.  Ravcnna. 

RAvsHSBiaoui,  Provincia  dd  cir- 
culo de  Vesfália , con  ticulo  de 
Condado.  Raventberg  , Proviuce 
da  cercle  de  I Vtflphahe , evec  litre 
de  Comli.  Let.  Rarcusbcrgciiüs 
Comitacus. 

Ravbnsbuhco,  villa  Imperial  del 
circulo  de  Sucbia.  Revcmbourg , 
ville  Inferíale  du  cercle  de  Suahe. 
Let.  Ravcnsburpum. 

RavtsTtiN,  villa  capital  de  un 
pequeño  pays  enclavado  en  la 
Provincia  de  Brabante.  Raveflti u, 
ville  capitule  d'ur.  peta  país  enclavé 
dans  le  Brabant  .Lat  .Ravcftinum . 

Rávia , f.  Ruge , f.  . . 

Raviador,  m.  Qui  enrege. 

Eftá  ra  • utido,  II  enrege,  elle  tnrage. 

Raviar  , Enreger. 

Ravillo,  m.  Petite  quinó. 

Raviolamence , Avie  rege. 

Kaviofo,  Enragi. 

Eftá  taviofo , II  tfl  enregé. 

Eftá  t avióla.  Elle  eft enregée. 

Ravo,  m.  Quede,  f. 

Ravudo , Qui  a une  quedé. 

, RAX 

Raxa,  f.  Set  ge , ou  Strgt,  f. 

Raxador,  f ¡endeur , m.qeifend. 

Raxadordcieúa,  F endeur  de  bou. 

Razar,  Fendre.  ...... 

Razo,  < aerar  , m.  carbón  de  cueP- 
cos  de  azey  tunas  , Cberhen  de 
nilieux  d olives. 

RAV 

Rapa , f.  Rale , f.  ligne , confin  de 
deux  Province i. 

Pallar  la  raya , Pajfer  let  limites. 

Raya,  f . pefeado  de  mar , Raie,  f, 
poiffon  de  mer . 

Rayada,  Rdiit. 

Carabina  rayada,  CttrahineraUe, 

Rayado,  Rasé,  reglé. 

Rayador  , m.  Cclui  qui  rale. 

Rayaduta,  f.  Roture,  reutre , / 

Rayando , haziendo  rayas , Reten t, 
jaifant  de  i rdies. 

Rayar,  Reier , marqwtr  dcreiti  ¿r 
de  ligua,  effecer  une  icriture. 

Raydo,  Rae,  refe,  tonda,  pelí. 

Raygon,  m.  Reciñe  de  ient , /. 

Rauta,  f-  Petite  reie , tiret  que  let 
Imprimían  apellen!  divifion. 

Rapo,  m.  Foodre , m.  exhetaifonen- 
flemie  qui  tombequend  ¡I  tenue. 

Rayo  , m.  Reir n , m. 

Rayo  del  Sol , Reion  du  Sibil. 

Rayos  de  rueda,  ra.  Leí  raer  d'ti t* 
rede.  1 

Rayz , í.  Reciñe  ■ /. 

Ggg  5 
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Be  rayz , De  fiad  en  cemble , de,  U 
mane. 

A raja  de  las  cava, Centre  h ci-nir. 
A rayz  delaucrra  , Rtz  a rcz  déla 
1 Ierre  , ó fleur  de  Ierre. 

Rayzes , (.  Retina , f. 

Bienes  rayzes,  Eimi  immeublei. 
Echar rajzcs,  éaraygaríe,  Jetar 
da  reciñe!. 

RAZ 

Raía , l Cafta , f.  Rase , f. 
Razimillode  u v as , m.  Grey ilhn ,■ m . 

• pet'ue  grapt  de  ree'.fn . 

Raiimoiie  u- v,m.G*  «pe  deraifin.j. 
Razón  , f.  R a i fon , f. 

Con  razón  6 fin  ella  , A ton  tu  a 
dren. 

U fted  tiene  razón,»» avez  raijbn. 
Razón  de  pié  ilc  banco , Seiife. 

£s>  razón  defto , En  cenfequence  de 
tela  , i taufe  de  tela. 

Razonable  > Raiftnnable. 
Razonablemente,  Raiftnnablement. 
Razonado  , liaran qué , raifenné  , 
difeeum. 

Razonamicnto.nt,  Raifanncment,  m. 

barangue , defecan. 

Razonando,  Raifonnant. 

Razonar  , Haranguer , raípumer , 
faire  un  dijeoun. 

REA 

Reabiütacion , f.  RebaUlilat ion , j. 
Reabtlitado,  Rehabilité. 

Rcabilitar,  Rebabihier. 

Reacio,  renvo,  Rélif. 

Real , w.  Le  camp , U ti  en  ai  tfl  cam- 
pée une  armée. 

A fien  raí  el  rea! , Camper , ajfctnr  le 
camp. 

Levantar  el  real  , Levtr  te  camp. 
Real,  Roiat,  afartenantauRci. 
Real,  Riel. 

Real , m.  moneda , Reale . f.  min- 
uete qui  vuutfcpt  fots  de  tranca  tu 
ttrviron. 

Real  de  i ocho,  m.  Un  lea. 

Real  de  i quatro , m.  Demi  ¿cu. 
Real  de  i dos , m,  ¡¿¡tari  d'écu. 
Real  de  plata,  m. La builiéme par- 
tee efun  étu. 

Realzado , Rebauffl , relevé. 
Reatadura,  £ é trabamiento,». 

Ribauffement , rete  remen! , m. 
Realzar  , Rabanjftr, , elever  en  han. 
Rcakar  una  pa;ed  , Rchaulfcr  une 
mura, He. 

Realdad  , f.  Reiauté , /. 

Realejos,  m.  gdnero  de  órganos. 
Regate i ,/.  efjtecedc peiiiet  tugues. 
Realidad,  t.  Realicé,  /• 

En  realidad  de  verdad , A laveriti . 
Rcaiiftas,  ai.  lo»  que  fon  del  partí 


R E A 

do  del  Rey  , RpiuliJIei , m.  ttux  t 
fui  fui  ven  t le  pai  ti  du  Rui. 

Real  mente  , RéeUement , r cíe  leu:  en  i. 
Rea!  y verdaderamente  , Réellime»! 
dr.de  fi.it. 

Reata,  i Trailt  de  tbeval , m. 
Reata,  f.  Se/en  Covorruvim  , c'tfl 
la  treifiéme  mulé  qu  on  mel  devam 
steux  oulrei  quifont  en  un  chai  iot , 
quaetd rltflfort  cbargc  ¡ aut  remen! 
llevar  de  reata  , . ¡Jé  mentr  en 
qucue , temme  le!  cbevaux  qui  finí 
a tacbtz  i la  queue  leí  nm  des  taire,. 
REB 

Rebajado,  Raba r»,  rttrambi,  ra- 
bas jf  i. 

Rebajando  , Rebatan  , rabaijfant. 
Rebajar , Rabatre , retraneber  , ra- 

baijfer. 

Rebanada  de  pan,  f Enanche  de pain. 
Rebaño,  ni.  Trtmpeau,  m. 

Un  rebaño  de  cameros,  Un  tren- 
pean  de  mmteni.  . 

U ii  rebaño  de  ovejas,  Un  troupe  au 
de  brettu. 

Rebasada  cola , Chafe  r apiste  , prem- 
ie , viniente. 

Rebate , vie  Rebato.. 

Rebatiña,  f.  juego.es  quaado echan 
algunacolá entre  muchas  perru- 
nas para  que  lacoja  quien  pudie- 
re , y fequedeconelia,  Gribeuil- 
lete , jen  tú  lenjeiie  quelque  cheje 
panr.i  ptaficun  perfume! , l'ahen- 
dennant  i celui  qui  t ai  apera. 
Rebatiña,  f.  Rapiñe  , f. 

A la  rebatiña,  Tout  a la  ripaiBe , a 
qui  en  nat  a 

Rebatir  las  efpadas , Ckamaiüer. 
Rebatir  uiwcltocada , P at  er nn coup 
d’épée. 

Siento  rebatir  efpadas,  fentcnuba- 
mailler  de  i é,  ,t¡ . 

Rebato,  m.  Adarme,  f lumnlle. 

T ocar  a rebato , Senr.tr  tallarme. 
Rebanado  , Rabatu , t abaijjl. 
Rebasando . Rabatant , rabaijfant. 
Rcbaxar,  ¡Cuentee , rahaiffer. 
Rebela  !u  , Rebe/la , feulevé,  revollé. 
Kebeiandoíe,  Se  feuievent , fe  re- 
veitant . 

Rebelaríé,  Screheller,  fefoulever, 
’e  > evetter 

Rebelde,  c.  Rtbel/e , c. 

Un  rebelde,  unarebdlde,  Un  re- 
beéíe , unerthelle. 

IR  un  rebelde,  es  una  rebelde,  C’tfl 
unrthelle,  c'eft  une  rebette. 

Son  rebeldes , Ce  fmt  des  rebelle! . 
Rebeldía , f-  Rebrillan  , f. 

Rtbelm,  « rebellín,  ¡o.  Revelen , 
ou píate  jarme. 


REB 

Rebelión,  f.  Rebillivn,  revclte ,f. 

Rebencazo , ro.  Ceup  tCefceurgée. 

Rebenque » m.  Efieurgéc , f dent  en 
f cuete  leí  furqau  fur  leí  ¿alera , & 
auffi/ei  tarreen. 

Rebentado , Crevé. 

Rcbentadura,  f.  L'aAion  decrever, 

Rebentamiento , m .Idem. 

Rcbcruanio , Crevani , en  crevanl. 

Rebcntandoíe , Se  crevaxt. 

Rebcntar , Crever. 

Rcbentarderi U,  Se erever  irire. 

Rcbcucaríe . Se  crever. 

No  fe  tebienteuíled,  Ne  vea  ere- 
ereves  par. 

Me  rebicnto , Je  me  ereve. 

Mcrebieiuo  ¿ trabajar.  Jeme  ere- 
vs  a travatller. 

Rcbcutón  , m.cueAa difícil  de  fu* 
bu  , o un  mal  paffo  en  un  camino 
de  donde  no  (e  puede  íalir  li  no 
con  mucho  navajo  , Lile oo pau- 
le de  mentogne  dijjicite  ti  monier  \ 
c efl  oujjt  un  mauvau  f ajfage  en  un 
ebemin  , duque!  en  ne  pe ut  Jerthr 
qu’avee  heaueeup  depeme. 

Rcbentóo  , id.  es  fueteo  que  los  ca- 
vado» y otros  aiumalesdecárga, 
o que  tiran , bazen  para  fubu  al- 
guna cucfta , i para  latir  de  algún 
ma!  palío  en  un  camino;  G and 
effort  que  jen!  tea  cbevaux  ef  autrei 
hita  defor  ma  ou  de  trait , pour 
menler  une  mentagne  ou  pour  fer- 
lir  don  mauvau  pajfege  dan  i un 
ebemin. 

Rcbds , ( revc's , m.  Rever  i , m. 

Ponerle  ¡as  medias  al  rebds , Meare 
leí  bm  au  reven , ouau  rebe.n. 

Dar  ¿ alguno  un  rebés , Denner  i 
que/qu’un  un  ceup  du  reven  de  la  ^ 
Main. 

U n tebds  de  fortuna , Un  reven  de 
fortune,  un  matbeur. 

Rcbezcro , m.  Qui  fait  une  ebefe  ¿ 
fon  teur , qui  [accede  a un  nutre. 

Reblen , Pl m que  bien. 

Rcbivir , Revivir. 

Rebocado , Enmii  cufié , celui  qui  a 
levifage  couvtrt. 

Rebocarle  , S’enmiteufier , fe  ceu- 
vrir  le  vifage. 

Rebociño,  m.  Pelit  manteau  pour 
COuvrir  la  lile  é*  levifage. 

Reboco  , m . Veilt  ou  nutre  ebefe 
peor  cacber  le  vifage ; déguifement. 

Rebolir , Revoler , valer  aerccbcf. 

Rebolcade.o  , m . Eeurbicr  ei  la 
peurseoux  fe  veauhtr,!. 

Reboleado  , Veaulré. 

Reboleador,  m Celui  qui  fe  vientre. 

Rcbo¡c*dura,f .AOiem  dejeveautrtr. 


REB 

Rcbolcandofe  , Se  rinlrnl  ftr 
Urre. 

Rcbolcarfe,  St  veautrer  ftr  ierre. 

Rebotarle  en  fu  fangre , Nager 
Jansfonfang. 

Rebollar,  Bemtenner  commefent  lis 
arbree. 

Rebollo,  m .Reje ion,  m.  e'efl  arf 
une  ferie  Je  chine  qui  ferie  Jet 
neix  Je  guie. 

Rebol  tillo,  m.  Pelit  paquet. 

Rcbolion,  m.  gufano,  Lifem  , f. 
forte  Je  ver  qui  rettge  leí  bour- 
geent  Je  l»  vigile. 

Rrbolton , m.  Breuillen,  m.  fui 
bree  Ule  & méle  tout. 

Rtboltoíb,  ni.  Seditieux , m.  que- 
rtlleui r,  qui  treub/e  iciit. 

Esunrcbolcofo  , Cefl un  feditieux. 

Rcbolucion  , f.  i Alboroto  , ni  .Re- 
volutien , /. 

Rebolvedor , m.  Semeur  Je  querellei. 

Rebolver , Remuer,  troubler,  brouil- 
le>  , meare  en  JiforJe. 

Rebolver  la  harina.  lo f trine. 

Rcbolvet  la  tierra , Remuer  lo  ierre. 

Kebolver  cielo  y tierra,  hazer  rodos 
fui  esfuctfos,Ammrr  cié/  Hierre, 
er’ploier  leutei  fortei  Je  motera, 
feire  leía  fes  efferii. 

Rebolver  libros,  Feuil/eler  Jei  livrei. 

Rcbolverfe,  Se  rouler , felourner, 
fe  veautrer. 

Rcbolverfe  con  una  mnger,  Aveir 
i [aire  a une  femme. 

Rcbolverfe  con  alguno.  Se  brtuil- 
leravee  quelquun. 

Rebolviendo,  Rrmuaut. 

Rebol  viendo  la  tierra,  Renmam  la 
Ierre. 

Rebolnendofe , Se  remuanl. 

Rebolvimiento  , m.  Rcmuement , 
lew  nuiemcnt  , m. 

Rcborborar,  BeutUonner  fort. 

* Reborujar , Enveloper,  ínter tiller . 

Rebotar,  vie  RebolTar. 

Rcbnflalacofadc  muy  llera, l.acbe- 
fe  reto,  ge  forcé  fu  elle  efl  fieme. 

Reholla  la  olla  hcrviciido,  Le  fot 
ten  va  fui  -de fu  en  bouiuanl. 

Rebol!  ido  Deber  Jl  Jpandu.r  egorgé. 

RcbclTadura . f Deber  Jemem  d eán  , 
regorgement , m 

Rebollar,  e Rebufar,  Dibar  Jer, 
regotger,  t'efanJre. 

Rebotado  , Rivé  , • ebeucbi. 

R< botado,  RebenJi. 

Rcboiadura  . f Ri i ure  , f. 

Rebotar,  River 

Rebotar,  Rebomhr  , fairt unfecoud 
bond. 

Rebote , m.  Bond  ,m. 


REB 

Rebotín,  m. feda  flora , Delafeie 
ve  lite  él  melle. 

Rebruñido,  Rebruñí. 

Rebruñidura  , f.  Rebruñí ffoge , m. 
feconi  kruniffage. 

Rebruñir  , Rebruñir. 

Rebuelco,  m.Roulementenfeveau- 
Iranl , m. 

Rcbuelo  de  la  perdiz,  m.La  remife 
Je  la  ferdrix. 

Rebudia , f.  Revela  , f.  troubíe, 

Rebuelra,  hmbrouiUce , br entilé e. 

Rebueltamente , Canfuflmene. 

Rebudio , hmbreuillé , breuilli , en 
cor  fe  fon. 

Cavallo  rebuelto , Cbeva/qui  teurne 
fremiemen. 

•Rebueno,  T, et-ben. 

Rcbullimicnto,  m.  Bmetion,  f. 

Rebullir , S'ímcuveir.  i . 

Rcbufca , f.  L'afhon  Jegrapiller  & 
de  glancr.  u 

Rebulcador,  m.  G laneur  , m.  fui 
amalTelei  Ifie  que  Itsmeijfonneuri' 
ent  laijfez. 

Rebulcador,  Grafilleur , m.  qui gra- 
fitlc , qui  cherche  les  grapa  de  tai- 
fin  qti'ou  laiffe  afraila  vandange. 

Rebulcadora.f .Grapilieufe.g/aneufe. 

Rebufcando  deipuei  deaver  vendi- 
miado , Gr  afiliare  t , cucillani  a 
qui  rejle  Jet  raifim  Jansunevigne 
epríi  la  vandange. 

Rebufcar , Grapilltr  , glaner. 

Kebulco,  m.  Ramat  Jet  raifim  fue 
C en  tr ouve  aprci  la  vanJauge  ¡ c'efi 
aujjc  le  ramal  Jei  ifie  aprei  la 
moijjon. 

Rebuznador,  m.  Qgi  brail. 

Rebuznando,  Braiant , en  braianl . 

Rebuznar, aire.ccmttte feul  letanei. 

Rebuzno,  m.  el  grito  de  un  born- 
eo , Braiement , m le  eri  de  Lañe. 

R LC 

• Recabado , Reeouvré. 

• Recabar  , ouvrcr. 

Recado,  m.  Mejfage , m.  cemfli- 

ment  fue  r en  Jan  I aire  de  beuebe 
ou  far  Itrit. 

Recado  paraeferivir , Teu  I ce  fui  efl 
neccflairefour  icrire. 

Recado  pata  comer  . ¡bul  ee  fui  efl 
mee f aire  peer  Jnffcr  /atable. 

Reí  aer  • Retember , t ecboir. 

Recaer  malo,  recaer  mala,  Rpiam- 
ber  malade. 

Rccay  o malo  ,//>/?  reten  bl  mala  Je. 

Kecay  ó mala , hile  tjl  reietnbee  ma- 

laae. 

Recatadamente , Bien  entajfé  , bien 

Recalcado , Entufé',  prefi. 
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Ella  recalcada , Elle  efl  entaffee. 

Ella  recalcado  , Jl  efl  entufé. 
Rccalcador,  m.  Celui  qui  entaJfe  ir 
prefe. 

Recalcadura,  f.  L'afhon  Jaira  ftr 
& Je  prefer. 

Recalcar , Entafer  , prefer. 
Recamado,  BreJi. 

Recamadura , f.  BroJerie , f. 
Recamar , BreJer. 

Recámara,  f.  GarJet  obe,  f. cefl  aujfl 
leí  mcublei  ir  bar  Jet  Je  la  • arder  obe. 
Recámara , f.  Tool  ce  qu  un  S.igmur 
Jai t menor  peur  i'en  fervir  qutnd 
Uva  fait  e quelque  voiage. 

* Recambiado , Rccbangé. 
•Recambiar,  Recbanger. 

Recambio,  m.  Recbange,  m. 
Kicanati,  villa  del  bdadoEcle- 
iiálbco.  Rtcanaii , vi/le  Je  l’btal 
Chufe.  Lat.  Rcciuerura. 
Recapitulación,  i.  Recapitula!  ten,  f, 
Ip  llegue.. 

Recapitular , Recapitular. 
Recatadamente  , Avcc  retenue , fia 
nement , pruJenment. 

Recatado,  PruJmt,  avifé  , circón - 
j fxfJ , rctenu. 

Es  recaudo , U efl  cit ccnfptft . 
Recatauiiento , m.  Precautten  .pru- 
dente , circón felhon , rctenu e ,f. 
Recatarle , Se  Jenntr  Je  garda. 
Rccaurfe  de  alguno,  PrenJre  fet 
precaución i aopt  ir  Je  quelquun , ft 
mijier  Je  Di. 

Recatear , Marcbander. 

Recato , m.  Precautien  ,pru Janee,  f. 
Recatón  , m.  recatona , f.  Celui  ou 
cclle  qui  mar  chande  beauceup. 
Recatón  de  alabarda,  de  lanfa,  4 
de  pica,  m.Doutllc,  f.  jet  qu'on 
me I ax  beutd'enbai  June  balebarde , 
June  lance , oa  done  pique. 
Recaudado,  Rteouvri. 

Recaudado»  ,m.Rtceveur  Je  remetan 
Recaudamiento , m.Receuvrimcnl, 
m.  ceUcfte'.  \3  * 
Recaudar  rentar, Reccvcir  Jetrentei. 
Recaudo,  m.  Sein,  erdrt,  t»Ju- 
flrie , ft  evfion  Je  vivret , comino- 
Jiti , [tu  1 cié.  * 

Poner  uaa  cofa  ¿ buen  recaudo. 
Metí  r e quelque  ebefe  en  feur  tté. 

A buen  recaudo  vengo , Je  na  viene 
pai  dipeuvu.  <¿,  . • < 

Recayda , f.  i Rcciy miento,  m. 
RedBte.f. 

Recaydo » Recbü  , rttemM,  , 
j Keccbido , Re$u  > tcutiUia  , , 
Kecebidor,  m.  Rtcrvevr , ) w, 

I Rcccbimicnco  de  caía  * CbÉtwrt  oía. . 
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falle  ou  ton  rcqeil  leí  vifrtei. 

Recebir, I recen  i , Retevoir,aeueillir. 

Recibo  i recibes , recibe , Je  reqck, 
tu  reqoil , ¡I  reccit , elle  re;»;'/. 

Reccbimos,  rccebis,  reciben,  New 
reetvent , vout  reeevet , iUreqoi- 
vent,  tiles  reforjen!. 

Recebir  A alguno^covo/Vfur/fnVn. 

Rcciva  ufted  i lu  amigo  , Rtcevez 
vítre  ami. 

Recibámosle , recibámosla  , Rece- 
vom  lc,  reeevont-li. 

Salir á recebir  ¿aleono,  Aliadla 
rtncautrt  ele  quefquutt. 

£1  Duque  falló  i recebir  a la  Du- 
queía,  Le  Du  c al/a  a la  reneontre 
ele  U Ducbejfe. 

Salga  ufted  a recibirle,'  falga  uílci 
a recibirla , Alt es  i fu  i encentre . 

Salgamos  i recebirlc,  faigamos  á 
recibirla,  Alloma  fu  r encentre. 

Salgamos  á recebir  los , faigamos  i 
rece  birlas,  Alien < a leur  reneontre. 

Recebir  un  criado, Reenusir  un  vale I. 

Recelado , Soupqomné. 

Recelar  fe,  Craindre , foupqonntr , 
fe  elonner  ele  garda. 

Recelo  , ra.  Crainte,  f.foupqo». 

Recelólo,  Soupqonneux , craintif. 

Recepción,  f.  recevimiento , m. 
Reeeption  , f. 

Recepta,  f kecetle  de  deniert,  f. 

■Recepta  de  Medico  , Recepte  de  Me- 
dida . 

Receptáculo,  m lugar  adonde  vá 
á parar  todo  genero  de  inmundi- 
cia , Receptadle , f.tieu  tisfont  re- 
fací let  immondieet. 

Receptible,  loque  es  digno  deíer 
reíevido,  RrcevaHe.  1 ‘ ' 

Receta , f.  Recette , /. 

Recetar,  Orlerrer une ntdedne. 

Recerido  , Reqti. 

Recevidor,  m.  Receveur,  m.' 

Reccrimieiito  , m.  Receptien  , f. 

Recevir , 6 recebir,  Retcvoir. 

Reciro,  recives , recive , Je  rejón, 
ra  refluir,  // referí,  ellereqoit. 

Rícenteos , tecevis , reciven , Nene 
receverti , vcue  reeevet , i/treqci- 
vent , ellet  reqeivent. 

Recevir  á algtm  o , Recevcirqvtlq  un  n 

ReCi»a  ufted  á fu  amigo,  Rteevez 
vltre  ami. 

RecivamosJc , Re.ev&m-ie. 

Salir  i recevir  á alguno , AUer a la 
rencentre  ele  q uelqu'un. 

El  Duque  faltó  i recevir  á la  Du- 
que ía  , Le  Dücalla  i la  r encentre 

■ de  ta  Duche  [Je. 

Salga  ufted  á tceevirle,  falgaúfted 
arcceviila,  Allcz  ufa  rencentre. 
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Silgamos  i reccdric  , faigamos  á 
rccevirla,  Allanta fa rencentre. 
Salgamos  á tecevirlos , faigamos  i 
■ rece* irlas,  A llemt  i leer  rencautre. 
Recevir  un  criado, Recevorr  t¡n  vale!. 
Rechazado,  Repoujjé , rechojfé. 
Rechafador  , m.  Celui  qt  i tepoujfe. 
Rechinamiento, m.  RepeuJJement.m. 
Rechazar,  Recbajfer , repaujfer ; cefl 
aujjt  refaire  la  cbajfe  au  jen  de 
pacer.: 

Rechinado  , Croque  , troquelé. 
Rcclimam  icnto  , m.  Craquctemenl, 
grinccaent  de  denlt,  m. 

Rechinar,  Craquee,  /aire  un  truel 
qué  marque  qu'uete  chafe  rampt . 
Rechinar  los  dientes , Griucer  let 
dents. 

Recibo,  m.  Re¡u,  m.  une  quitante. 
Reciente,  Recent , fraá , neuveau. 
Pan  reciente  , Pain  tendré , ou  peirn 
fruía. 

Recientemente , Rccenment. 

Recién  nacido,  tufan t neuveau  né.  I 
Recien  venido , Nauvellemtni vean, 
ou  neuveau  vean. 

Recindir , termino de  letrados  ,■  es 
lo  mifmo  que  anular , Refrinder , 
terne  de  pratique,  annultcr,  eajjer. 
Recio,  Fert. 

Recio  de  condición  , De  mauvais  ña- 
tare!. 

Cafo  recio  , Fichtux  aecident. 
Golpe  recio,  Ceup  ruda,  dannt  de 
rudejfe  ée  de  [aeree. 

Hablar  recio , Par  let  baut. 
Rccipicio , m . Rece prfje,  on  reeepicé. 
Reciprocimeme , Re.ipraquement. 
Reciprocar , Rendre  ¡a  pareille. 
Reciproco,  Reciproque. 

Rccínon  , anulación  , f.  Rtcifie»  , 
cajfation , f. 

Rcciudor,  m.  Reciiafeur , m. 
Rccitamicnto.m.  Reeit,  m.  rclalion. 
Recitar  , Reciler , racoerter . 
Rcciviendo , Reeevant. 

Recivtcadolc , Le  reeevant  , en  la 
reeevant. 

Reciviendola  , La  reeevant , en  la 
reeevant. 

Recito,  m.Unrequ,  une  quitante. 
Redamación , f.  Reclamation , f. 
Reclamado,  Reclamé. 

Red  amador , m.  Celui  qui  redame. 
Reclamando,  Redaman t. 
Redamándole,  Le  reclaman!. 
Reclamar,  Rec lamer. 

Reclamar,  termino  de  cafa,  Re- 
c lamer,  rapeller , terne  de  cbajfe . 
Redamo  , m . Pipeau , m.  eifeau  a- 
privoije  dont  en  fe  fert  ala  cbajfe 
peur  apetler  let  aun  ec. 
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Reclamodecordonizet,  Apean, m. 
frfretaveclequel  on  apelle  let  tai  ¡lee 
pour  let freire  lermber  dans  leiflttt. 
Venir  al  reclamo,  AUer  ti  fon  a 
oui  dire  qutly  a quetque  chafe  i 
fon  avantage.  Covarruvias. 
Reclinado,  indiné , pandé. 
Reclinar,  Eucliner,  puncher . 
Riclinhusin  , villa  capital  de 
un  Condado  en  el  circulo  de  Veí- 
falia.  Redincbufen,  vil/t  capitule 
d un  Conté  dans  te  eercle  de  IFell- 
pbalie.  La!.  Reclinchufa. 

Reclufa,  Rccluft , erfermée. 
Recíuíion,  f.  Cloture , J . 

Reclufo,  Redas,  enfermé. 

Recobijat  , Recouver  , cauver  de 
neuveau. 

Recobrable  , Recouvrable  , qui  ft 
peut  rtcotevrer. 

Recobrado , Recouvré. 

Rcti.br ador , m.  Celui  qui  rtcauvre, 
Rccobramiento , ( recobro , m,  Re- 
couvrement , m. 

Recobrar,  Retotevrer , raveir,  re- 
tirer  det  maim  d'uutrui. 
Recocedura,  £.  recocimiento,  m. 

Adíen  de  reentre. 

Recocer,  Remire. 

Recocido,  Recnit. 

Recodado , Apuiéfur  le  conde. 
Recodarle,  S’apuicr  fur  le  conde. 
Recogedor,  m.  Celui  qui  rama  [fe,  ' 
qui  rajfcmble. 

Recoger  , Recuei/lir,  ramajfer,  raf- 
. femé  le. 

Tocar  á recoger , Senner  la  ref  aite. 
Recoge  lije , Se  retire:  ebez  luí  au  a 
[on  logement  pour  fouptr  ou  pour 
dormir.  . 

Recogido , RecueWi , r amalle , raf- 
femblé. 

Hombre  recogido , Hommt  retiré. 
Recogiéndole  , Se  rttiraul  ebtz  tai 
ou  a fon  logement. 

Recogimiento,  m.  Retuell,  ramal, 
falitudt. 

Recogimiento,  Retraite,  refuge. 
Recoleto , ReligiofodelaOrden  de 
San  Francifco , Recele t , Re/igieux 
de  ÍOrdre  de  S.  Franqoii. 
Recomendar  ■ comentar  de  nuevo , 
Recommtnctr. 

Recomendable,  Recammandable. 
Rccomendacion.f.  Recammendalian. 
Recoinmendado , Rccommandi. 
Recomendar , Reconmanier. 
Recompenfa,  f.  Recempenfe,  f. 
Recoinpenfado , Recompenfi. 
Recompcnfador,  m.  Celui  qui  re- 
comptnfc. 

Recompcuíáado , Rtcompcnfant. 

Rccom- 
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R.eeompenfaiidole,Le  reeimpnfanl . 
Recoropcnfar , Reeotnpenfn. 
Rccompeniit  i ¿Iguuo , Recompm- 
fer  quclqu un. 

Fue  recoinpcnfsdo,///*»  recompmji. 
Fue  rccompcnúda,  Llltfui  recoi*- 
penfee. 

Recompenfcmc  ufted  , Recompen- 
fez-moi. 

No  recompenfa  a nadie , II  ne  re- 
compinfe perjetme , elle  ne  recom- 
peqfe  perfomte. 

RccompeiiGité  i ufted , Jeveture- 
cempenferai. 

Le  recornpeul'arc , Je  le  recompon- 
feral.  , 

La  recompeufací  i Je  tu  recompen- 
ferui. 

Recomponer,  Racommodcr , remcl- 
Iré  en  or  iré. 

Rece  rupucito  , Racommoü  , remú 
en  orire. 

Reconcentrado,  Reunían  remú  en 
fon  cintre. 

Reconcentrar , Remenee  ir  réunir 
une  chufe  en  fon  centre. 
Reconciliación  , f Reconciliation,  f 
Reconciliado  , R¿concil-é. 

Se  a reconciliado  , II  tejé  reconcilié, 
elle  ¡'efl  reconciliér. 

Se  an  reconciliado , lli  fe  fon!  recen- 
citiez , elle.  Je font r ecencilieei. 
Reconciliador,  m.  Reeoncilinteur , \ 
m.  celui  qui  rae  omino  le  ceuxqui , 
éteirnt  en  que  i elle. 

Reconciliados,  On  nprlte  tinfi  ce-x 
qui  uiant  ioulé  de  la  l'oi , patera 
le  Sinbenito  par  ptnil  eme  tnjtinte 
par  l’lnquifílion. 

Reconciliándole,  Se  reconcilian I , 
en  fe  recenciliani. 

Reconciliar,  C 'efl  tn  ¡ame  ie  l'ln- 
quifilion reeevoir  ir  romeare  au 
guíndela  Jaime tglifeceux  qui  en 
éloient  feparez , ir  cttaílet  apel- 
le Reconciliación. 

Reconciliarle,  Se  reconciliar. 
Reconocedor,  m.  Celui  qui  recennoil . 
Reconocer , Reconnoltre. 

Reconocer  i alguno  , Reconnottre 
qutlqúun. 

Reconozco  i ufted,  Jevow  reetmnoie 
Reconocerfe,  Se  reconnoltre. 
Reconocido,  Rccvnnu. 
Reconocido,  ¿¡Reconociente,  Rc- 
eonnoijfant. 

Es  reconocido,  es  reconocida,  II 
ej!  reconnoiffani , elle  efl  i eunnoij- 
firnte . 

Son  reconocidos , fon  reconocidas, 
lh  fon I rcccnnoijjantt , eüei  font 
reconnoiffantei. 

I.  1‘mii. 


REC 

Reconociendo , Rcfor.noijfant , Ge-  1 
, ondif  du  ver  be  Reconnoltre. 
Reconociendo  lu  error , Reconnoif-  | 
fantfo n erreur , fon  alai. 
Reconociéndole,  Le  reconnoiffani. 
Reconociéndola,  Lareconnoiffant. 
Reconocimiento  , m.  Reconnoif - 
faitee , f. 

Recontado , Recompté. 

Recontar  el  dinero , Recomptcr  f ar- 
gén!. 

Reconvalecencia , f.  ReconvaJefcen- 
ce , /.  recouvrement  defamé. 
Reconvalecer,  Recouvrer  ¡afamé. 
Reconvalecido , Gueri  de  fa  matadle . 
Reconvención , f.  Reconvention , f 
Recopilación  , f.  Compilation  , f. 
amale  remití. 

Recopilado,  Compilé,  amajji,  re 
eueilli. 

Recopilador,  m.  Compilateur , m. 
celui  qui  recueiUc  & amaffe  diverfll 
chafe  j tnfemhle,  quifail  det  exlrailt 
de  deven  livret. 

Recopilar,  Compi/er , amejjer , ra- 
mujfer , recueti/ir. 

Recordado , Reffouvenu. 

Recordar , Faire  Jure  enir. 
Kccordarfc , Se  rejfouvenir. 
Rccotrcr,  Par  cout  ir. 

Recorrer  un  libro  , Parcourir  un 
livre. 

Recorrer  fu  lición, Rpcorder faleqon, 

la  repeler  afín  de  la javoir  par  exur  . 

Recorrido  , Par  couru,  rei'C,  rep.ffi. 
Recofcdor,  m.  Cel-iqui  recouj. 

I Recoltduia , f.  Rccoujure , /. 
Recofrr  , Recoi  ir  e. 

Rccofido  , Reto  ifu. 

Recortado,  Conché  fwr  un  cité. 
Recoftar  fe  , Se  coucbir  fur  un  cité. 
Rccozer , Recu  i . t. 

Recreación , f.  Reereation , réjouif-  1 
. finta,  Je 

Recreado  , Divertí , recreé , réjoui. 
Rccrearfc,  Se  divertir,  feréjouir. 
Kecrcefc  ufted  , Diveniffez  vota. 
Recreativo,  Recrealif , réjouiffam  , 
plaifnnt. 

Recrecer , RecroUre,  crottrede  nou- 
veau. 

Recrecido , RecrC , erS  de  nouvtau. 
La  yerva recrece,  L'berhe recroit. 

La  y crva  a recrecido, ¿'ir,  he  a rea  6. 
Recrecimiento, quanitber- 
berecrcll , ou  rrpoufje. 

■ Recreo, m Recrcaiton.réjouiffante.f. 
Rectamente. , Drciterr.cn!  , équila- 
blemeni,  ju/ltntenr. 

Rertar,  í acular  ¿ alguno  de  triy- 

Ienn , Acufer  quelqu'tn  de  Ir  abi- 
jo». 
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Re&itnd  , f.  Rifluude  » dreiiu.  e , 
¿quité , f 

Hc&Otlnteg'  e é 'uitable.drvitqjujle, 
Redtor , m Refltur  , m. 

Rectorado  . ni.  dignidad  de  Re&or, 
Refluí  ai , m.  dtghiti  de  R^fleur. 
Recua » f.  Troupe  d' ánes , de  mule/s , 
ou  de  cbevaHX. 

Recuadra  , S recuadra , f.  apofento 
en  fe  r o , Abriere-chambre  t f 
Recuaje  , m.  Ama t dep/ufie»rs  ti  ou- 
peaux. 

Recudida  , f.  Bond , rejaiUiJfement 
(T  un  eorpt  [elide  , m 
Recudimiento  , m.  Le  bond;  c'efl 
aujfr  le  maadeniern  que  Ton  darme 
pout  rtccvcir  i.ne  remede  quelqut 
cbofe. 

Recudir , J^bondir , ♦ ejaidir. 
Recuentro,  m.  R-nrontre , f. 
Recuerdo  , m.  Souvenonce  , f. 
Recuefto,m.  ¿ recucfta  de  momr,  f. 

Ponte (T une  n oningne  , lude  unte» 
Reculada  de  una  b cadcfue¿>.  f. 

R culJ\nt  arme  a fea  qui  recale. 
Recu  ad«. , Reculé. 

Reculando  , A reculont,  en  reculan! » 
Recular,  Reufe  i. 

Rcculca  , f Rea  ue  deju/dan , f, 
Recultado,  Rect  u ti. 

Rccuicar,  R e uter. 

Rezumar,  efto fedizedeuna  cuba 
y de  otros  vafos , o valijas  Suirt- 
ter  , i‘ ¿coule i pvefque  infenfibU- 
ment , ceci  fedtt  det  cut»  j , det  ton- 
neaux  & d'.tutrei  vaijfeaux. 
Eftácuba  resuma,  Cettecuvefuinte, 
Re^ungidor  » m.  G.  omme  ejr  , 
Celui  y ui  murmure  entre  le  dents. 
Es  un  refungador,  Cejl  un  g>  om- 
melsttr. 

Es  una  rc^ungadora,  C"e/7  nuegron i- 
meieuft 

Re^u ngando  , Gtommelent  , m?.r- 
mut  fnr  entre  le j dents. 

Rc^ungar,  Grommelcr » murmurer 
entre  leí  dent i. 

No  haze  fi  no  rezongar , //  ne  fait 
que  grommeler  , elle  ne  fait  que 
grommelcr. 

Recuperable,  Rjcouvrablc  , qui  fe 
peut  rceoióvrer. 

Recuperación  , f Recouvrement , m. 
Recuperado,  J Ifcouvré* 
Recuperador,  m Celui  qui  recouvre . 
; Recuperando , R¿couvrant. 
Recuperando  fus  fuerzas  , 

¡ vrant  fes  [orces. 

, Recuperar  > Recouvrer. 

Recurfo,  m.  Recours^m. 
Recufacion  i f.  Recufaúon , f, 

| Rccufado , Recug* 
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Rccufar , Recufier.  I 

Recutir , bol  ver  la  pelota,  Bejr/- 
ler  OB  rtnveier  ¡a  baile. 

RED 

Red  , f-  Rea,  m.  files  o prtndre  da 
fe  ¡fien  ou  de:  oifeaux  ir  autret  bita. 

Caer  en  la  red , Tomber  dans  ¡a  em- 
búikes  dt  fia  etwtmü. 

Red  barredera, Tr«m<ri7rf*/>/r/>rtrr,f>». 

Red  de  telar  , La  lififie  da  Tifferand 

Red  en  que  nace  el  niño , La  c oiffe 
eü  tji  envetopl  t tnfant  quand  il 
vient  au  monde. 

Redada,  f.  Coup  defilet , une  (rife 
quifefiait  tnu  n coufde  filrt 

Redaño,  m.  rcdezilladegtaíTaque 
cubre  la  panpa  de  un  cordero, «de 
un  carnero  , Crlpine , /,  eeft'ur.e 
efifiiee  dt  paite  toile  de  gr  ai  ¡fe  fui 
coavre  la  panfie  de  fagneau. 

Rededor  .mi»  redondea  de  alguna 
cría , Rendar , f figure  de  te  qui 
efi  rend. 

Rededor  • Aueour , a Penleur. 

Al  rededor  de  la  mefa  , Autour  de  la 

Imble. 

Redemcion  , i rcdcmpcion  > f.  Re- 
demtivn,  f . 

Rodeando , Racbeié. 

Redemir.  f tedimtr,  Raebeler. 

Redempior . f.  Redemteur , m. 

Redención,  í.  Redemeien , f. 

Redentor,  m.  Redemleur,  m. 

Redentores,  f.  Leí  Retarle  la  Re- 
demtion , ce  fent  la  ReUgieax  qai 
van  raekeler  les  esquife  ir  la  rfi 
claves  Cbrltiem. 

Redc'ro , m.  quien  haze  re'des , Fai- 
feur  de  retí  ou  dt  filete. 

Rrdezilla,  f.  Reftnu  , m.pctitreti. 

Reúcziüadcl  ojo,  una  de  ¡as  ¡únicas 
de!  ojo  i Retine,  f.  une  des  tu  ní- 
quel de  feeil. 

Ot  a de  redecilla  , Ouvrnge  i re- 
firáis , fiait  in  fierne  de  reís. 

Rediezmo,  m.cldicimodel  diez- 
mo , La  déme  de  ladime. 

Redimible,  Reciclable. 

Redimido,  redimida,  Redimí,  re- 
dimée. 

Reditr,  icndn  , Rediman! , rtebetant. 

Redimir,  Raebeter. 

Rddlto  , m . Rente  & revena  dt  qtetl- 
qtee  bien. 

Ridnitz,  rio  del  circulo  de  Fran- 
cónia.  Redeitz,  t ¡viere  da  cacle 
de  Fretmenie.  Lot.  Radnitius. 

Redoblado  , Redo- 1 le  , reptil  , r ¡vi, 

Redobladuia,  f.  Redoullemcnt , m. 

Redobladura , f.  Rifare,  fi. 

Redoblar  , Redoublet  . i epher. 

Redobla:  ¡os  clavos,  Rivtr  lespoin- 
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tti  des  e/eux. 

Redoble,  m.  Repli,  m. 

Redoblón,  m.  P¡i  que  Lo*  dtnnt 
aux  carta  pourpiper. 

Redo  jos  de  pan , Petiti  morceauxde 
Rain  qui  rejlentmpres  ju  ca  a man- 
gi  ou  ftntpi. 

Redojos.tf  redozos,  m.  racimillos 
de  uvas  que  quedan  en  las  viñas 
dcfpuesdc  aver  vendimiado,^,  a- 
pil/unt,  m petitagrapes  dt  rmifin 
qui  rcfier.t ■ aux  vignes  apres  la 
varsdarge.  * 

Redolino,  m.  billete  de  papel  re- 
dondo y largo . Riilet  de papier  i culi. 

Redoma  , f.  Pílele,  fi.  teuleitlc. 

Rcdomaio , m.  Coup  que  fea  donne 
ave;  une  bou!  este  pleitee ef  anere. 

Redomiliai  f.  Pelele pbiele. 

Redonda  , Rende , ebeje  ronde. 

Es  redonda  , F.Ue  ef!  ronde. 

A la  redonda , A la  i ende , en  rend , 
i fenteur. 

Bcver  á la  redonda,  Boirea  la  rende. 

Redondamente,  Rondenunt. 

Redondamente,  ¡in  rendeur. 

Redondez  , f.  Rondeur , fi. 

Redondilla,  f.  R/mdeau  , róndele t, 
lame  de  Peefit  ¡¿¡pugnóle. 

Redondo,  Rond. 

Es  redondo  , II  tfl  rend. 

Redar . m . Paite  narre  fiait  en  for- 
me rende. 

Redorado , boc'ro  i dorar.  Redoré. 

Redorando , bolviendo  á dorar,  Re- 
doranI , deiranl  tnefietonde  fots. 

Redorar , bolver  i dorar , Redorar, 
derer  une  nutra finís. 

Redro , m Mol  rujiiquequi fignifie, 
tn  arriere. 

A redro  vayas  diablo , Va  l en  ar- 
riera mauvate  /Hable. 

Redrojo,  m.  reioñodcberpa,  Re- 
jeten  de  cboux , m. 

Redrojo  , é racimillo  de  uvas  t m. 

G rttfiiílon,  m paite grope  de  rafia. 

Redrojo  , 6 tcdrojuelo,  m.  L’on 
apelle  ainfi  un  tnfsnt  fui  ne  ertñt 
point. 

Redrojos  , £ redrojos  , m.  raci- 
millos  deuvas  quequedan  en  las 
vinas  dcfpucs  de  la  .-endímia, 
GrapiUent,  *».  petitet  grapa  de 
raí  fin  qui  refient  aux  vignet  apta 
la  vandetnge. 

Rcdrcpdlo , m.  Contre-poil. 

Traer  a alguno  al  redropelo , Me- 
ner  qur.  ,u\t:  i drene  ira  gauche 
poar  l'amuficr. 

Reducido,  vlc  Redundo 

Rcducion,  f.  ReduHicn  , f. 

Reducir , ríe  Redime. 
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Redundar  en  petjuyzio  de  alguno  , 
Redondee , toumer  aaprejudict  de 
fue/fu'un. 

Reduro  , m.  ó Atalaya,  f .Redoutt.f. 
forlifiealion. 

Redundo , Reiluit. 

Redundar  , m.  Ceta:  qui  redolí. 

Reduzicndo  , Reduifant. 

Red uz; miento  , m.  i rcducion,  f. 
Reduílion , f. 

Reduzir,  Reduire. 

Redozgo,  reduzes,*Feduzc , Je  re- 
dáis, tu  reduis,il  rtduit.elle , eduit. 

Reduzimos  , reduzl»  , reduzen, 
Noturednijbtn , vamreduifiez,  ilt 
reduifent , elle,  rcdujjjnt 

Rcduic  , redunde  , reabro,  Je 
reduifis  , tu  redutfis  , ilreduifit, 
tllercduifit. 

Reduzimos  , redunftes  , reduje- 
ron , New  reduifimet , votu  redui- 
fitet , iliradnirenl , eUctreduirent. 

Reduzirfc,  Se  reduire. 

Todo  íu  difcurlo  íe  reduzc  a efte 
punto,  Teut  fon  difieourt  fie  r eduit 
i ce  point. 

Reduzgaíc  ufted , Redui/ez-vom, 
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Rdedificaciou  , f Reldificalitn  , fi. 

Reedificado,  Rcbáli. 

Reedificar,  Rebatir. 

Rccncarado,  R-mboill. 

Miembro  delconccrtado  recncaia- 
do , Me  rire  dtfioqoé  rombeitl. 

Reencajidura , f.  Rmboitcmcnt,  m. 

Reei.caaar  un  miembro  delconccr- 
tado, Remtttre  ou  tempíacer  un 
mimbre  dijltqul,  oiianot  fui  tfil 
hunde  fia  place. 

Reengendrar,  Rlengendrer. 

KEF 

* Rcfccion,  f.  tctmmodeMonaíle- 
no,  comida , Rrfelíion,  f.  ten 
mtdt  Ccteveni:,  repat. 

Rcfcrendátio , m.  Referen  dame , m. 

Referido , Reporte  , recitó  , rácenle. 

Referí  miento , m.  Rafal  ,rtcil , m. 

R c fe  1 1 r , Raporter,  retí  te  r , racon  ler . 

Referirle  á lo  que  otro  dudre , St 
raporter  aceqtt'uss  autredira. 

Rcferirfe,  atenerle,  Se,  aponer , 
fie  teñir : eemmt  refeuríe  alo  di- 
cho , fie  teñir  ir  fe  raporter  a ce 
¡ fui  e,  dit. 

Me  refiero,  te  refieres,  le  refiere, 
Je  me  r aporte  , tu  te  r aportes  > il 
fie  t apone  , elle  fie  t apone. 

Nos  referimos,  es  reletrs,  fe  re- 
fieren , fú/us  ncus  rapos  tons , veno 
rom  reporten  . ils  fie  rapoi  lenl , 
e lies  ¿e  taponen. 

Meicíiuo  á¡oque)iizgisen,yí«* 
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raportt  tica  qu'on  jogtra. 

Refiérate  ufted  i lo  que  nueítro 
amigo  dixdtc,  Reportez-veu  a 
ce  qucnttrc  ami  dirá. 

Me  refiero  i lo  que  ufted  juagare  , 
fe  me  raparte  i cequevotu  jugar ez. 

Refinado , 6 aftuto.  Fiaet , fin,  rufa. 

U n hombre  refinado  > Un  fina!. 

Refinado , Ajfiné. 

Refinador,  m.  Affineur , tu. 

Refinamiento,  m.  Affinemen! , m. 

Refinar,  Affiner. 

Refiriéndole,  Se  reportan!. 

Refiroldro  , m.  Le  dépenfter  efun 
Monaftert,  ce  luí  qui  afrin  detpro- 
vifiom. 

Refiióno,  m.  Reftfloire , m. 

Reflejo  , í reflexo , Rftcxion. 

Reflejos  de  una  pintura , Reflítutu- 
tie peinture , ce  qui  eji  éclae,  é dant 
laiombret  par  la  lamiere  qui  r en- 
velar, t ht  eiytti  voigni  & rclairez. 

Reflexión, f.  i reparo, m.Kcftexien.f. 

Refiero  , m.  Reve  beraimn , /. 

Reflotecer,  Refteurir.^ 

Reflorecido,  Rejteuri.’ 

Reflorar,  boirer  atrás  la  corriente 
de  un  rio , Refluer , ¡I  [a  dit  dat 
eaux  qui  retuurntnt  ven  le  heu 
tCo'u  ejes  on!  conté. 

Refluxo,  m.  Rrfiux  de  la  mar , m. 

Refocilarle,  6 refozillarfe,  holgar- 
fe  con  una  muger.  Se  rejouir  a- 
vec  unejemme , en  avtir  a faii  a. 

Retobado,  Renforcé. 

Reforjar,  Renjtrcer. 

Reforjarle , St  ranforcer. 

Refótma,  f.  Refui  me , J. 

Reformación , f.  Reformation , /. 

Reformado  , Reformé. 

Capitán  reformado,  Capiiaine  re 
formé. 

Reformador,  m.  Refoi matear , m. 

Reformando,  Reforman i. 

Reformar,  Refutmer. 

Rcfoíleto»  m.  loflb  pequeño  en  me- 
dio de  un  grande,  Cunette.f.  petil 
f o ¡fe  qui  eft fait  dant  legrand  foffé. 

Refrán,  m.  Pi  over  be  , m. 
Refrancillo  , m . Pelit  proverbe. 

Refregado,  Froté. 

Re  fregador,  m.  Frutear , m. 

Refregadura  , f.  Fróteme»!  , m. 
fraiiun , Vaétii» de  freter. 

Refregamiento,  m.  Idem. 

Refregar,  F’oter. 

Refregón,  ni.  Unttr.Fit  ou  ton  fe 
froieti  is-bien. 

Refrenado,  Rejtanc,  tena  embride. 

Refrenador,  ni,  C eh.i  qui  refrene 
¿e  retir»1  en  bride. 

Refrenamiento,  m.  Refrene  ment,  m. 
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V adion  de  teñir  quetju'un  en  bride. 
Refrenar , Refrenar , lenicen  bride. 
Refrendado  , Ctntrefigné . 
Refrendar  , Cantrefigner . 
Refrefcadero , m.  Rifraicbijfoir.m. 
Heu  tu  V on  mtt  leí  llqueunpour  les 
fairt  deven»  freídas. 

Rcfrcfcado,  Rafraicbi. 

Refrefcadur , m.  Rafraicbi jfeur , re- 
fr ¡garatear , m. 

Refrcfcadura,  f.  Rrfrigcralion , f. 

adion  qai  rafiaicoit. 
Refregamiento,  m . ReneuveSement. 
Rcfrefcando , Rafrauüijjant. 
Rcftefcar , Rufratcbir. 

Rcfreícar  un  pallaporte , R¿nouvel- 
ler  un  pajfeport. 

Reftefcattvo  , tefrefeativa , Rafrai- 
tbiffant , rafr  aitciffante. 
Rcfrcfco,  m.Refraicbiffement 
Refrelco , m.  t.JJitiun  , f.  g.Cter 
que  V on  donne  a ceux  qui  trovad 
¡tnt . fant  que  pour  cela  ih  quiten! 
la  befogne , anime  qaand  nota  di- 
fon! , boíl  e une  ¡ote  tout  debout . 
Refriado , Refreidi. 

Eftóy  refriado.  Je  fu»  refreidi. 

Ella  refiado , ella  refriada  , II  efl 
refroidi , elle  eft  rtfroidie. 

Eftan  refriados , citan  refriadas,  I/i 
funl  refl  uida , elleiftnt  refroidiet. 
Refriado,  m.  RefroidiJJemcnl , m. 
un  ruine. 

Un  refriado,  Un  ru me,  an  refro't- 
dijfement. 

Refriándole,  Se  refroidiffant. 
Refriar,  Refroidir. 

Refriarle,  Se  refroidir. 

Refric’ga , f.  Comba! , m.  bataillt , 
mella,  eftarmouebe. 

Refrigerativo  , Rifr  iglralif  , ra- 
firaicbiffant . 

Refrigerio , m . Rafraicbiffemenl,  m. 
Refrico,  Refríe,  qui  eft  frit  pour  ta 
fe: onde  fría. 

Refuerzo,  m.  Renfort , m. 

Un  retuerto  de  diez  mil  hombres, 
- Un  renfort  de  dix  mide  bommei. 
Refugio,  m.  Refaga,  m. 
Refundido,  Refunda. 

Refundir,  Rejo  adre. 

Refunfuñar,  Grommefer , murmu- 
rar entra  latdcnti. 

Refuñar  , Idem. 

Refutación,  f.  Refu  tal  ion  , f. 
Refutado , Refuté. 

Refutando,  Refutan I. 

Refutar,  Refuter. 

REO 

Rica,  riodelaPomeraniaDuca!. 
Rega  , reviera  de  ¡a  Poma  ante 
Vuca.’e.  Lat.  Rega. 
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Regajo , í regazo,  in  Girón,  m. 
par  lie  ¡tune  perfonnealfifa , depon 
la  ceinlurejufquet  aux genoux. 
Regadera,  f.  Arrafair , m. 
Regado,  Arrojé. 

El  jardín  cita  regado.  Le  jar  din  eft 
arrufé. 

Las  flores  citan  regadas , Lat  flturt 

fon!  ar rafea. 

Regador , m.  Celui  qui  arrofe. 
Regadura,  f.  Arrójeme ni,  m. 
Regala,  f cierto  derecho  que  tiene 
el  Rey  de  Francia  para  conferir 
algunos  beneficios  , durante  el 
tiempo  que  los  Obifpados  citan 
vacos,  Regale,  droil  qua  le  Rui 
de  France  de  conferer  qutlquei  be- 
nefcei , pendan!  ¡a  vtcanct  det  R- 
vi fifí. 

Regaladamente , Dtlicieufemtnl,  de- 
Itcalevicnl. 

Regalado  , Bien  frailé  , bien  regalé. 
bocado  regalado  , Moreeau  f ¡and. 
Hombre  regalado,  Ho.ume friund. 
Regalador,  m. Celui  qui  traite dc- 
licieufement. 

Regalamiento , véa  Regalo. 
Regalándole,  Faifant  bunna  cbtre. 
Regalar  i alguno, Regalar  qualquutt, 
luí  fairt  boi me  riere. 

Regalar  á alguno  con  un  prefente , 
Fairtun  prefenl  a quelqu'un. 
Rcgalarfe  , Se  bien  irailer , manger 
aelicieafement. 

* Regalillo, m.  Mancbtndefemmt.m. 
Regalillo , m.  Pelit  regal , peiil 
prefiní. 

Regalito , m.  Idem. 

Regaliz,  m.  Rcgaliffe,  f. 

Regalo,  m.  Rrgal,  bonnt  ebere. 
Regalo  , m.  Prefent , m. 
Regañadientes  , á regañadientes, 
Lngrinqant  ¡ti  denu.cn  recbignant. 
Regañado,  Recbigné. 

Rcgañador , m . Celui  qui recbicne, 
qui  groada. 

Regañando,  Gi andan!. 

Regañar,  Re.bigner,  gronder. 
Regañón,  m.  Homme  fdcbeux , qui 
e/l  de  maavaija  bornear. 

; Regar,  Arrofcr. 

Regateado , Marcbandé. 
Regateador.m.  Celui  qui  marcbandé. 
Regateando , Marcbandant. 
Regatear,  Marcbandtr. 

Regatón , m . Homme  qai  marcbandé 
beauccup  pour  avoir  bon  marché. 
Regazo , m . Giran , m.  par  lia  d' ana 
pafonna  ajfifi,  dapoie  la  caimure 
jufquct  aax  genoux. 

Regencia,  (■  Regenca,  /• 

| Regeneración , t.  Regcniralto»,  f. 
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Regenerado,  Regeneré. 

Regenerar,  Regcnerer. 

Regente , c.  Rrgtnt . ou  regente. 

Regica.f.  reja  pequeña,  Paite  grille. 

Regicida,  m.  c!  que  mata  i un  Rey 
alo  afámente  , Rtgitidi  , m.  ef- 
fifjtn  dun  Rjfi. 

Regicidio,  m.  deütode  un  regicida, 
le  a ime  dunregieide. 

Regido  , Regí  , gouverné. 

Regidor  de  unaciudad,  m.  Ecbevin, 
fir.  cffuier  ¡te  Pólice  dens  unevide. 

Regildra,  i.  molinillo  de  papel, 
Mtulinel  de  pepier , m. 

Régimen,  m.  Regime,  m. 

Regimidnto , m Goavernement ,m. 
íe  ilion  de  regir , degouverner.  '< 

Regimidnto  de  foldados,  Regimati 
de  fetdaU , m. 

Regio,  m.  Rpiel,  de  Rpi. 

Rigió,  ciudad  Obifpal  y capital 
de  un  Ducado  del  mifmo  nombre 
en  Italia.  Regge,  ou  Reggio , vil- 
le  kpifeepau  ir  capitule  don  Du- 
thé  d-  mime  nem  en  U*lie.  Leí. 
Regi  m Lepidi. 

Rigió,  ciudad  Ar^obifpal  ycapi- 
talde  la  Calabria  ulterior.  Pro-  i 
vinera  del  Rcyno  de  Ñapóle?. 
Rb  ge , ou  Regio  , vi Ue  Anbtépif- 
copete  ir  enfílete  de  le  Celebre  vi- 
te'inte  % Ptívince  do  Reinóme  de 
Nepla.  Lee.  Rhcgium. 

Región  , f.  Región  , f. 

Región  del ayre  Le  •• egkndeteúre. 

Regir,  Goevei  ner  , regir. 

Regiftiado,  Enregtiré , entilé. 

Rcgiftrador,  m.  Quiete  gardedes 
rrgíl-u. 

Reyiftramienro , Enregítranent,m. 

Regiftrando , knregiftren!. 

Regifttar,  Emegílrtr. 

Reedito, m.  Reglire,  rite, protocole. 

Rcgtftros de  Jos  órganos . Letregí- 
irei , ou  lee  deft  dei  orgvei. 

RegiftrosdeunMilfal,  de  un  Bre- 
viario, í de  otroslibrosdc  Igld- 
pa , Cerdeos , ou  rvbem  dun  M i f 
ftl,  d'vn  Brn’ieirt  , ou  datares 
tivrei  ef  Eglife. 

Regia  , f.  R'gle , f.  ordre. 

Regladamente,  Reglémeni . 

Reglado,  Reglé. 

Rcglador,  ni.  el  que  regla  alguna 
cola,  Regtevr  , m.  celta  fot  regle 

quel-ue  chufe . 

Regladura , f.  Regiere , /. 

Reglamiento  , m.  Reg/emenl , m. 

Reglando,  Reglen!. 

Reglar,  Rrgler. 

Reglarle,  Se  regter. 

Rcgodcaife  , Fteifanter  , i'eiller , 
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dire  leí  cbofet  don  eie  gcguenerd , Refeir , lermede  Venerie ; Ufe  dit 
érdune  maniere  enjouét.  d on  Ca  fifia  eeuirei  bitei  fevvei. 

Regodeos,  m.  Pleifenteria , f.  . c'efi-h-direretoorner  fur  fetptu. 
Regojo  de  pan  , m . Morceeu  de  pein  REI 

qvi  reflecte  le  leb/e.  Rdi , vée  Rdy. 

Regoldador,  m.  Celviqui  rote.  Riims,  villa  de  Francia,  capital 
Regoldana  , caftaña  regoldana,  de  la  Provincia  de  Champaña. 

Cbateignt  fevvage  , f.  Reimt , vi/le  de  Fe  ence  , c apílele 

Regoldando,  Roten!.  de  le  Prtvince  de  Cbemt  egne.  Lat. 

Regoldar,  Rottr.  Remi. 

Regüeldo  , regüeldas  , regüelda , Riinssidsn  , villa  de  Suebia. 

Je  rote  , tu  rota , i trole , elle  rote.  Rbeinfelden , vi  ¡te  de  le  Sseebt.  Lee. 

Regoldamos  , regoldáis,  reguel-  Rheuofelda. 
dan,  NoturUom,  vem  rotez , iit  Reintegración  , f.  reftablecimienro 
tótem,  edet  reten!.  en  lapoíTcdion  , Remtepration,  f. 

Ufted  regüelda,  Vene  rotez.  Reintegrado, reftablecido  en  la  pvf- 

II Cgo lío.,  m.  R'/lox  , m.  feflion,  Rein  rcré. 

Rcgoiijadamentc  , Joieefement.  Reintegrar,  reftablecer  en  la  pof- 
Rcgozijadillo , Un  pe»  réjovi , un  feflion  , Reintigrer. 

peu  jeitux.  Reir,  reírle.  Rere. 

Regozijado  , Réjtui.  No  haré  íi  no  reírle , Ilnefeii  fue 

Rcgezijador,  m.  Celuifui  réjeuit , tire,  lite  nefeit  que  rirt. 

fot  divertí!,  Pormasquemcria.yitiMvd  rere. 

Rcgozijatfc,  Seréjovir,  fertcrécr,  Por  masque  ufted  fe  ría,  rearares 
pefer  le  umijoitufemtnt.  irán  i rirt. 

Rcgozijefe  ufted , Rejtuifez-vtm.  Riyendo.riyendofc,  Rient.en rient. 
Rcgozijcmonus , Repuifom-nom.  Reueracion , f Réttereticn , f. 
Rcgozijo,  m Rgj.uijfance,  jote,  f.  \ Rctterado,  Reiteré. 

Regüeldo,  tu.  Un  rol.  ( Reiterar,  Réiterer. 

Reguilcie  , ra.  palito  con  plumas  Rejaparaarar.f.ñryécd’enerFarraif,  • 
con  que  los  muchachos  juegan  Reja,  f.  TreiJá  defer  iunefenélri. 
con  una  pala.  Voten!  pour  joder  Rejas,  f. Borreeux  dejenétrei , m. 
evec  une  pelette  , m.  Rejalgar , m.  Poifon , erfenic , m. 

Regular , Regular  ou  regutierc.  Rejita , f.  pequeña  reja , Peni  treil- 
Rcgularidad  , f.  Regol,, rilé,  f.  Ut  de  fet  qu'en  mtt  tune  (mitre. 

Regularmente,  Reguha ement.  Rejo , ni.  Pointr,  ou  eiguillon  dejer. 

R-IH  Rrjodecinto.  Bonete  don  ceintvron. 

Rchazcr  , Refeire.  Rejo,  yerro  redondo  para  jugar, I-er 

Rcbazerfc,  Se  refeire.  avee/equelon  jone  eomme  tu  pelel. 

Rehazerfe,  terminode guerra,  Se  Rejo,  Ln  vicux  lengegc  CeJIillen , 
reUier  , termedeguen  e.  fignife  Oonne  complexión. 

El  eiercito  fe  rehizo,  L'ermée  fe  Rejón,  m Jeve/ot , m. 

r tilia.  Rejuela,  f.  Pelit  treiíládefer. 

Rchazimiento , m.  Redimen! , m.  REL 

o Ilion  de  reUier  leí fuljáis.  Relación,  f,  Retal  ton,  f.  reporl,  reeil. 

Reházio,  Rptif.  Relamerle  , Cele  fe  di!  da  ebett 

Rehecho , ni.  Grefe! , potete , m.  quend  ilt  lechen!  leer  pena  ir  fe 
Rehenes,  f.  Otega , m.  fióse»!  te  mofeen  & la  oreilta. 

Dado  cu  rehenes,  Donnéen  Ctagc.  Relamida,  muger  relamida,  muger 
Rchinchir,  Rpnptir.  que  fe  afdyta  , Fannie  ferdee, 

Rchiuchir  una  alvarda,  Rimíoor-  femme  qui  fe  fes  de. 

rerunbt!.  Re'árnpago,  m .teleir,  m . 

Rehundido,  Rrfandu.  Relampagueando, Feifeat daéeJein 

Rehundir,  Rtjondre.  Relampaguear,  Eclitirtr  quend  i! 

Rehbfado,  Refo/e.  tonne. 

Rchulador,  m.  ¡¿ui  ref-ft.  Relance , de  relance  , Per  aventure. 

Rchufar,  Rifvftr.  Rclaplo,  m.  quieua  buelro  ácaer 

Rchufo,  i rchufamienro  , m.  Re-  en  lahcregla,  Relupi , m. celviqui 
fu,  dtni , m-  tfl  retumbé  denttaertfie. 

Rchuyr,  termino  de  capa , eftofc  Relatado , Recité,  reporté,  reconté. 
dize  de  un  Ciervo  que  buelvc  i 1 Relatar, Recitcr,reporter,recoetcr. 
cortcr  por  las  animas  piladas  , Relatar  un  pldyto,  Ropería  unpre- 
' cil. 
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Relativo,  m.  uimino  de  Gramáti- 
ca, palabra  que  (e  refiere  d otra , 
Relatif , m.  tn  rr.t  Je  Granmaire , 
mol  qui  a du  ref  erí  i un  autre. 

Relator,  m,  Rapar  teur  d'un  predi , 
ou  d'un e enufe,  m. 

Relindo,  Rilavi. 

Relavar,  RtUvtr. 

Relajación , f.  ReUcbensenl , m.  re- 
laxatien. 

Relaxado,  Rtldtbl. 

Relajamiento , rn.  Rddcbemenl , m. 
re/axnlien. 

Relaxar,  Rdieber. 

Relegación,  f. Relegation , ftjpeet 
d'extl. 

Relegado , Relegué. 

Relegar,  Re/eguer. 

Releies , vée  Relejes. 

Relevado , Rel-vi. 

Relevamiento , m.  rdrminodeprá- 
tica  , Rdevement , m.  termt  de 
pr a fique. 

Relevar,  Relever. 

Rele’jes , m.  las  feñaletqueddjan 
las  ruedas  de  los  carros , t délas 
earrtftas.&c.  Letosnieret  & Hur- 
gues des  redes  de  cbariots,  ou  de 
churretes,  «jrc 

Relicario,  m.  Rt/iquaire , m. 

Relieves  de  la  mefa  , m.  Re/iefs,m. 
refle  de  ce  quon  a fervifur  Sable. 

Religión , f.  Religión  , f. 

Religiofa,  í Monja,  f.  Rtligieufet , f . 

Religiofamente,  Rchgieufement. 

Religiolo,  m.  Religieux , m. 

Relinchar , Htnnir , e'ejl  lepropredu 
ebeval. 

Relincho,  m.  Hennijfement , m.  le 
cri  du  cbeval. 

Relingar , ( crujir , cftofedizede 
la  sclade  un  navio,  Bruirecom- 
me fnil  la  voile  d'un  navire. 

Reliquia,  f.  Rrlique  , f. 

Reliquias,  f.  Reliases,/. 

Reliquias deun  eicrciio derrotado, 
Le  debí  se  d’une  armée. 

Rellenado,  Farci. 

Rellenar,  Fa>eir. 

Relleno,  m.  Une  chafe  farde. 

Relleno,  m.  Andouillt , f. 

Relogdro,  m.  Htt  legrar  , m. 

Reloj, m .¡letloge.  montre  d'borlcge 

Reloj  de  Sol,  ¡¿¡adran  au  Saleil. 

Reloj  de  arena , Htrlage  de  (able 

Relox  bien  concertado , Hat  loge  qui 
va  bien 

El  rtlox  dá , L'bot  loge  fones e. 

Relojería,  í.  Hor/egrrie,  f. 

Reli.xtfro , m . Her legar , m.faifeur 

' d'borteges. 

Reluce,  ¡I  reluit,  elle  reluit. 
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Reluciente  , Reluifanl , rtluifante  , 
brillan t > brillante. 

Relucir,  Reluire. 

Relumbrado  , Qui  a relui. 

Relumbrante , Reluifanl,  refflcndif- 
fans , brillan!. 

Relumbrar,  Reluire,  briller. 

Relumbre,  m.  Eclai , laeur. 

Reluje , II  reluit , elle  reluit. 

No  es  todo  oro  loque  reluje,  Toa  t 
ce  qui  reluit  n'efl  fosar. 

Reiu jicote,  Reluifanl,  brillanl. 

Reluzir,  Reluire. 

REM 

Remachado,  Rivé,  aflati. 

Claro  remachado , C/ou  rivé , ou 
aflati. 

El  clavo efti  remachado,  Le  dotes 
efi  rivé.  v 

Nariz  remachada,  Hez  aflati  far 
le-beut. 

Remachador,  m.  quien  remacha, 
Celai  qui  riveéfqui  acial, i. 

Remachadura,  f.  Revire , f. 

Remachando  un  clavo,  Rivant  un 
clon. 

Remachar,  River,  af latir. 

Remachar  un  clavo , River  un  tlau. 

Remado , Ramé. 

Remador,  m. Ramear,  m.cduiqui 
rame. 

Remadura,  f.  la  ación  de  rcmac  , 
U adíen  de  ramer. 

Rentando , Ramanl , en  romane. 

Remanecer  , Se  laijfer  roir  afres 
avairélé  que/que  ttmscaebé  ou  ri- 
fen!. 

Remaneció  la  hermofa  Marcela  he- 
ñida de  paftora , La  belle  Marcela 
pares  habilite  en  bergere.  D.  Qui- 
zóte. 

Remandóte,  íalcaneedeuna cuen- 
ta , m.  Reliqua  d’un  compte. 

Remanió  de  un  rio,  m.  kepis,  ou 
détastr  d'une  viviere  ,m. 

Remar,  Ramer,  veguer. 

Remarcar,  Remarquer. 

Rematado , tini , couclu. 

Loco  rematado  , Un  feu  i vingt- 
quatrt  earals. 

Rematar , Finir, cenclure,  terminen. 

Rematar  cuentas  , Cierre  ir  arriltr 
les  cumples. 

Rematar  prendas  , Vendre  ce  qu'an 
a dorsal  en  gage. 

Prenda  rematada  , Gage  confemmi 
par  i ufare. 

Remate , m.  Fin  , cend/Un  , f. 

A todo  remate , En  tente  extréñútb 

EfUr  perdido  i remate , Etre  toul- 
«•  Jets  ruiné. 

Remate  de  una  cuenta , Chaire 
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a un  compte  , /. 

Remates,  m.  termino  de  Archi- 
tc&ura , fon  los  pcdeñalcs  i pea- 
nas que  foñienen  laseñacuas  en 
un  edificio,  A creteres,  míame 
d'Arcbitefíure  i ce  fenl  de  petéis 
piede/iauxqui  foutitnntnt  les  peí  i- 
ttt [fatua  au  bou t des  bitimen'. 

Remoldar .Renvier ,redoub/er  au  jru. 

Remboifado,  Rembourfé. 

Rembulfador,  m.  Celssi  qui  rem- 
boúrft. 

* Rembolfamicnto , m.  Rembourfe- 
ment , m. 

Rembolsando , Rembourfaat. 

Kcmbollar,  Rembcurfer. 

Rembólfo,  m.  Rembourfement , m. 

Remedador,  ra.  quien  remeda  la 
boz  de  alguno,  ( quien  imita  Cus 
aciones  corporales , Celsti  qui  con- 
trtfait  ou  imite  l a voix  ou  leí 
adiont  corporellet  d’un  autre. 

Remedar  la  boj  de  alguno , í íus 
aciones  corporales , Contrefaire 
ou  imiter  la  vaix  ou  les  adiont 
corporellet  eT un  autre. 

Ramcdiado,  Remedié. 

Todo  cita  remediado,  Tout  efl re- 
medié. 


Remediador,  tn.  Celuiqui  remedie. 

Remediando,  Remedian!. 

Remediar,  Remtdicr. 

Remedio,  m.  Remede,  m. 

Remedo , m.  ación  de  remedar  la 
boz,  6 las  aciones  corporales  de 
alguno,  V adion  <C imiter  on  de 
contrefaire  la  voix  ou  leí  adiont 
corporellet  t f nn  autre. 

Rememoración  , f.  Le  reffouvenir. 

Rememorado  , Reffbuvenu, 

Remcmorador,  m.  Celai  qui  fail 
rejfanvenir. 

Rememorar,  Faire  rejfoax'toir  qutl- 
qu'un. 

Remendado  , RapelaJJe  , rapiecé  , 
racorrmodé. 

Bellido  remendado,  Hobit  rapttaf- 
[é , rapiecé. 

El  beftidoeftá  remendado,  L'babil 
efl  rapetafji. 

Capa  remendada , Mantean  rape- 
taff  , rapiecé. 

•Remendador,  m . Rapeta jfeur , m.  ' 
ravaudtur , celai  qui  racemmode 
des  bardes. 

Rcmcath.ndb, Ropeiejfant,rapie{ant 

Rem*Bdandounacami6,  Rapetaf- 
fanf une  ebemife. 

Remendar,  Rapiecer . rapetajfer. 
t Remiendo,  remiendas,  remienda, _ 
Je  ráptese,  tu  rapiñes,  il ra(it- 
| re , elle  ráptete. 

Hhh  5 
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Remendamos , remendáis , remien- 
dan, Seúl  rapicqons , vomrapie- 
cex  , ih  rapiscens , ella  rapiccent. 
Remiende  ufted  ftteamifa  , Rapie- 
ciz  vest  e ebemife. 

Remiéndeme ultcd  eftos cagones, 
Rtpiecez  cene  enlute. 

Remendón,  m.  Savttier,  m. 
Remendón  ,Rapeta¡feur  ,m.  ravau-  t 
diur.ee ¡ni qui  racemmededei bardei. . 
Remendona , f.  Rava.deufe , f.  cede 
qui ! a. enruede  det  bardes. 

Remero,  m . Ramear , m.  fui  tire  a ■ 
la  rau  e. 

Remeta , f.  fuma  de  dinero  que  fe 
remite  áalgunapane , Rtrnifc ,/.  ¡ 
femme  d'argent  quen  denne  <t  un 
banquier  pour  la  faire  lenir  en 
qutlque  lien. 

Remelón,  m.  puñado  de  cabellos 
que  alguno  arranca  de  la  cabera, 
Peignée  de  cbeveux  que  ¡ un  arru- 
che de  la  lite. 

Remeter,  Remetlre. 

Remetido , Remar. 

Remiendo,  m.  Piece  pour  raetm- 
tnoder  qudque  cboft  qus  eflufée , la 
piece  que  I" un  niel  i tuuc  ce  qu'tn 
rapiece. 

Remirar , Regtrdtr  de<  echef. 
Rimirimon  , mlla de Rorcna.  Re- 
tniremont , vi/le  de  Lamine.  Lal. 
Romaricus. 

Remidióle , Remijfsble,  pardunnable. 
Remidió!!  , i.  Remijfsen  .J.parden. 
Remido,  vte  Tímido. 

Remitido , Remar , re* veré , adrejfé, 
differé . 

Pleito  remitido  » Preces  renveic 
par  devane  ¡epremifr  Joge  duque! 
Ha  ¿ti  apellé. 

Remitir,  Remetlre . differer. 
Remitir  la  cauta , Remetlre  ¡a  eaufe 
¿un  nutre  Juge , ¡a  renvaier  par- 
devanl  un  nutre  Juge. 
Reitiiiiifealgunoáloque  a dicho, 
t a lo  que  a ciento , Se  rapos ter 
i ce  fu’on  a del,  ou  a ce qu’en  a 
icrit. 

Remo,  m.  Raiste,  f.  aviron. 
Eftára!  remo  f.tre  ataebé  a la  same. 
Remojado , Rapeuni. 

Remojar , Rujcunii  , devenir jeune. 
Remochado , EmcuJ/é. 
Remediadora , i.  ación  de  remo- 
char , Afíien  de  t'emuujfer. 
Remediar , Enoujfer. 

Rcmocharlc  ■ S'émoujfer. 
Remojado,  Uétt  tape  dar.st  can, 
Rcn, ajamiento  , m.  L'uChen  de  i 
tr  emper. 

Remojando , Délrempanl. 
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Rcmojir , Détrcmftr  dam  t i tu.-  i 
Remojo  » m.  L'tftion  de  tr  emper. 
Poner  en  remojo » Meare  tremper . 
Echar  en  remojo,  Idem. 

Remolcar , Remorguer  , tirtr  le  na- 
virgavee  un  efqtif  a la  rame. 
Remoler,  Rmvudre%bi  oier  derecbef. 
Remolinarle  • Tournoier  en  rond. 
Remolino de  viento , in. i om  billón 
de  ven tt  m. 

Remolino  de  igúi,Eau  qui  tournoie. 

. Remolón  » remolona  , avariento  , 
avarienta,  lenant > tenante , a - 
* vare  , chiche . 

Remoíoncria,  f. avaricia,  A vari- 
| ce , chiche  té , f. 

Rcmonílracion » f.  Remontrance.f. 
Remonftrado , Remoutré. 
Remouítrando , Ranontrant . 
Reraonftrar  , Rernomrer. 
Remonta,  f.  caballos  que  fe  dan  á 
la  cavallcria  que  cílá  dcí'monra- 
da , Remonte , m.  cbevaux  que  t on 
donne  pour  remonier  la  cava  ¿ene. 
Cavallos  de  remoma,  Cbevaux  de 
remonte. 

Remontado,  Remonté,  elevé.  . 
Remontamiento,  ni.  cito  le  dize 
de  uu  paxáro  quando  vuela  hana 
arriba , L'ejfor  de  C oifeaudeproie. 
Remontar  > Remen  ter. 

Remontar  la  cavallcria  , Remontar 
la  cav alerte. 

Remontar,  Ter  me  de  Vcneur  qui  veut 
dire  , Effaroocber  & épouvanter 
I la  befe  , t el  temen!  qu  clic  fe  retire 
¡ intontinent  au  plm  ¿paü  du  bote. 
Remontarle  el  ave,  Quandun  oifeau 
volé Jí baut  qu  i t fe  peí  d de  vúe. 
Remóla,  f.  pcicadillo  que  los  an- 
tiguos creían  que  detenía  un  na- 
vio navegando  á velas  tendidas , 
Remore , tn.  petit  poijfon  que  leí 
anciens  cnioicnt  trvoir  la  forcé 
ef  arreter  un  n avire  en  mer  navi- 
geant  a pleinei  voilei. 

Remorder , Remordre . 

Remordido , Mordu  un:  feconde  foü . 
Remordimiento  de  conciencia , m. 

Remordí  de  cenfcience , w. 
Rcmoílcccríc  el  vino,  C’ejl quand 
levin  deviene  doux. 

Remoto,  alejado,  Eloigné, 
Remover,  Remuer. 

Removido , Remué. 
Removimiento , m.  Remuement , rn. 
Rempujado, £ rempuxado,/?^*^. 
Rcmpujador , Poujfeur,  qui poujfe. 
Rempujando  , Poujjont , en  pouf 
faut , repoujjant.  m 
Rempujándole  | Ltfoujfawi)  le  re- 
peujfant. 
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Rempujándola  , La  peujfant  , la 
repuuffient. 

Rempujindofe  [osunos i losotros, 
Se  pon jfant  leí  u ni  les  nutres. 

Rempujar, i rempuxar , Repouffer , 
posjfer. 

Rempujo,  rempujas, rempuja, Ja 
peufle,  jtrepoujje , tnpemfts,  est 
repo.jfes  , il  ponjje  , il  repouffc, 
ellepo.Jfe , elle  rcpoujfe. 

Rempujamos,  rempujáis, rempu- 
jan , Sons  pauflom  , nene  repouf- 
feiis , vosupeujjez  , vosa  rrpoujfez, 
tls  po.Jfesst  , ils  rcpo.jfent , r lies 
peuffent,  eUcsrcpouífent. 

Nonie  rempuje  uftea,  Nemepouf- 
fez  pai. 

Ufted  me  rempuja  , Vosumepciuffez. 

Por  que  me  rempuja  ufted!  Pour- 
qutt  ma  ponjfez  veta  í 

Rempujarle,  Seheurter , fecboquer 
en  fe  renccntrant. 

Rempujón , m.  Secu.Jfe , benrt,  ehec. 

Rempuxador,  m . Povjjeur,  m.celui 
qui  peufe  ir  qui  repo-jfe. 

Rempuxamieuro , m.  RcfnJfcmcni. 

Rempujón  , 6 rempujan,  m.Se- 
-eoujjé , beurt , cboe. 

A rempujones  , hn  heurtant , en 
pvujf.nl. 

Remuneración,  f.  Recempenfe,  re- 
men es  ahen  , f. 

Remunerado,  Recompenfl. 

Remunerado! , m.  Remunerateur  , 
m.  eelai  qui  recempenfe. 

Remunerar , Recompenfer. 

REN 

Renacer , Renetitrc. 

Las  plantas  renacen , Les  plantes  rt- 
naijfenl. 

Renaciente,  Renaijfant,  renaijfanee. 

Renacimiento,  m.  Renaijfanee , f. 

Renacuajo,  m.  Le  petit  de  I»  £¡  e- 
ne.il/e. 

Renaquajo  ■ m . Ideen. 

Renalccr,  vte  Renacer. 

Renal'cimicnto.  véc  Renacimiento. 

•Rencilla,  f.  Petit e querelle. 

* Renco , derrengado , Esbancbé. 

Rencor,  m.  Raiie.tte,  baine,  f. 

Rencuentro,  m.  R.-nconlrc , J. 

Rendido,  Vainas,  renda. 

Rendimiento,  m . Reddition  , f. 

Rendimiento , m.SevmiJJton  , f. 

Rindina  , «illa  de  Maccdónia. 
Rendina  , villcie  Maceduine.  Lal. 

| Rendina. 

I Rendirfe,  Serendre  a fon  ennemi. 

I Renegado , Renté. 

I Un  renegado,  Un  renegat. 

j Renegador, m.  Renieur,m.  qui  renie. 

i Renegar , Renier. 
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Renglón,  ra.  l.¡gve  d'ícviture , f 

Reniego,  m.  Rtssiement , i».  ' 

Reñida,  Gr  ondée. 

la  batalla  fue  mny  reñida , Laba- 
titile  fot  fort  ¡hfgusit. 

Reñido,  Gr orillé. 

Le  an  reñido,  On  Pt  grondi. 

An  reñido  , lis  ont  grondi  , ellts 
ent  grondi. 

An  reñido  , lis  fe  [ont  bitas , elles 
fe  [ont  batues. 

An  reñido#  Ih  fe  [ent  querellen , 
elles  fe  f ont  quer  eslíes. 

£1  combate  fue  muy  reñido  , Le 
c embaí  ful  fort  dsjputl. 

Reñ  idor , m . Gr  ondear,  querelleur,m. 

Reñir  , Grender , fe  qutrtl/er  , fe 
btttre. 

Nohazc  fino  reñir , II  ne  ftil  que 
grender  , eUestefait  quegronder. 

No  hazenfino  reñir,  Ilsnefontqut 
g-  ondtr  , elles  rst fósil  quegronder . 

Reñir  á alguno , Grender  quelquun. 

Rcñirconaiguiio,  Se  balite  contri 
quelqu'nn. 

Riñóifuhijo,  11  a gr  endi  [infle. 

Riñó  a fu  muger,  II  i grondi  [i 
fernme. 

La  madre  riñó  á fu  bija,  La  mere  i 
grondi  ft  file. 

Laama  arcnidoálacriada.Lflmai- 
treffe  • grondi  lifervinte. 

No  riña  ufted  , Negrtndez  fas. 

No  me  riña  ufted  ,Ne  megrondez  pos 

No  reñiré á ufted  , Jentvomgron- 
derei  pas. 

Por  que  riñe  ufted  ? Pourquoi gron- 
dez  vota? 

No  liaze  fi  no  reñir,  Une  fait  que 
grender , eüe  ne ftit  quegronder. 

Riñó  con  fu  amigo  , 11  s'tfl  bata 
centre  fon  imi. 

Reñirán  , lis  fe  batieron! , elles  fe 
batieron!. 

Salieron  i reñir  , 11,  [ont  tlhz  fe 
btttre. 

Por  mas  que  riña , nadie  me  reme, 
f t¡  beau  a grender , pcrfonnc  ne 
me  eraint. 

Per  mas  que  ufted  riña , Vetu  avez 
beta  t grender. 

Por  mas  que  el  riña  , II  a beta  t 
g’onder. 

Por  mas  que  ella  uña,  Elle  i beta 
a gtonder. 

Riño,  riñes,  tiñe,  Je  grande ,tn 
grandes  * it fronde , elle  gr  onde. 

Reñimos,  reñís,  riñen  ,Ni lutgron- 
dons , votee  gr  ondea , ils  grondtns,  , 
el/es  grenfent. 

Ríñale  ufted,  Grondez-le. 

Ríñala  ufted  , Gtonocz-li. 
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Reteses , ciudad  Obifpal  y capital 
del  Ducadode  Bretaña  en  Fran- 
cia. Resines , vil/e  Epifceptle  & 
etpilale  de  Duebi  de  Brettgnc  en 
¡•'ranee,  ¿ti.  Redones. 

Reno  , uno  de  los  mas  celebres  rios 
de  Europa  en  Alemania.  Rbin  , 
un  detptus  ¡elebrtt  fieuvet  de  l Eu - 
rope  en  Aücmagtte.  Let.  Rhcnus. 

Renombrado,  Renemmi , fameux. 

Renombrar , Renommtr. 

Renombre  ,m.Rencmmie,  rtnom. 

Reñon,  m.  Rognon,  m. 

Rcñonada  , f.  gralTa  de  reñon  , 
Grai¡ft  de  rognon. 

Re  ñones,  m.  Rrgnons,  m. 

Reñones,  m.  Leireins.  . 

Renovación  , f.  Rpnouvellement , m. 

Renovado,  Renouvel/i. 

Renovador,  ni . Celes  qui  ressouvelle. 

Renovatniemo,  m Restoui  ellement. 

Renovar , Retsouveller. 

Renovero,  b ufurdro,m.  Ufurier,  m. 

Renquear , vfe  Corear. 

Rensburoo  , villa  del  Ducado  de 
Holcftein  en  el  circulo  de  laSaxó- 
niainferior.  Rendsbottrg  ,vil/edu 
Uecbi  de  HolJIein  dtns  le  cercie  de 
le  biffe  Sesee.  Lat.  Reusburgum. 

Rema,  f.  Rente,  f.  reveno. 

Vivir  con  fus  remas , 6 de  fus  ren- 
tas , Vivre  de  fet  rentet. 

Renta  ¿ vida,  (de  por  vida,  Ren- 
te vitgere. 

Remar , Reponer  d»  revena  per  en. 

Remas  acraftadas  , Arrerages  de 
rentet. 

Rentero,  m.  Restlier,  m. 

Rentí  , pequeña  villa  del  CrndaJo 
de  Artois  en  el  Pays  baxo.  Re  mi , 
petitt  vi  lie  da  Conté  i'  Arlóse  atex 
Piis-bas.  Lat.  Rentiacum. 

Renuevo  de  árbol , m . Rejelon  d'ar- 
bre , m. 

Renumetacion  , f.  Ncuveau  etlcul. 

Renumerado  , Cekts/i  une  fecunde 

/«ir. 

Renumerar,  Ce/euler  derecbef. 

Renunciación  , f.  Rtnoncittion , f. 

Renunciado  , Rinoncé. 

A ¡enunciado  á cfpadas  , 11  t re- 
nonci  i piques. 

Rcnnnctador,  m.  el  que  renuncia , 
C etui  fui  rencnct. 

Renunciando  , Renonqant,  en  re- 
nonqunt. 

Renunciar  á alguna  cofa  , Renoncer 
t que  ¡que  chufe. 

Renunciar  en  el  juego  de  uáypes, 
Renoncer  enjouans  aux  cenes. 

Re..uucio,  m.  qu  indo  fe  renuncia 
en  el  juego  de  uáypes , Rtnonce,m. 
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e e/t  lt  rencnct  enjotutnt  aux  cana, 
i Rcnúnculo,  m.  flor,  Renoncttlc 
fleur. 

Renzilla,  f.  Petite  querelle. 

Reo  , í>  Crimina! , m.  Crimincl ,ns. 

REP 

Repantigado,  Celuiqaiefl  daos  un 
fauieuil  le  ventre  en  baúl. 

Repantigarfe  , S'ejfcoir  a fon  tife 
dtns  un  fauieuil  le  ventre  enbtut. 

Reparable  , loque  fe  puede  reparar, 
Reparable , ce  qui  fe  peut  reptr er. 

Reparación,  f.  Reparasen , f. 

Reparado  , Paré , lerrsse  de  [ale 
d'trmet. 

A reparado  el  golpe  , II  t parí  le 
eoup. 

Reparado , Reparé  , refait. 

Reparador,  m.  Ce/ui  qui  repare , 
etlui  qui  fait  reflexión. 

Reparador,  Reparateur,  qui  retab/il. 

Reparamiento , m.  Reparalion  , /. 

Reparando , Reparan!,  remarquant, 
faifant  reflexión. 

Reparar,  Paire  reflexión  , remor- 
quer , prendre  garde. 

Reparar  en  alguna  cofa,  Remar - 
qaer  quelque  cbofe. 

Repare  ¿jfted  en  aquel  hombre, 
Remarquen  cel  bomme-H. 

Repare  ufted  en  aquella  mugir, 
Remarquen  cettefemme  ¡i. 

Repare  ufted  en  las  Eftrellas,  Re- 
marquen ¡es  Ensiles. 

Repare  ufted  cu  el  Sol,  Remarques 
le  Scleil. 

Repare  ufted  en  la  Luna,  Remar - 
qoez  ¡a  Lune. 

Repace  ufted  en  los  piraros,  Re- 
marquen tes  olfeaux. 

Repare  ufted  en  ello,  Remarquen  en. 

Repare  ufted  en  la  corriente  del  a- 
gua, Remarquen  le  caus  an l de  íeau. 

Repare  ufted  culo  que  hago,  Re- 
marquen ce  que  je  fait. 

Reparar  una  cala,  Repar  er  une  mal- 
fon. 

Reparar  una  pared  , Reparar  une 
mar  asile. 

Reparar  el  daño,  Reparar  le  dom- 
mage. 

Reparar  una  injura  ( un  daño  , Re- 
parar une  injure  ou  un  dommage. 

Reparar  un  golpe , Parer  un  coup . 

Reparó  el  golpe  , II  para  te  coup . 

Reparo,  m.  Parade,  f adían  dt 
parar  un  coup. 

Reparo , m.  Reflexión  , f. 

■ Hazer  reparo , Paire  reflexión. 

| Reparo,  Rampart  .difenfe , gas  an- 

Itie,  reparalion 
Los  reparos  de  uoa  cafa , Les  rtpa- 
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ralioui  d'unt  maifrn. 

Repartición  , Í.Repartition  ,f  par- 

logo- 

Repartido , Partagé. 

Repartidor , m.  Celui  qui  faringe. 
Repartiendo , Pnnageanl , en  par- 
t orean  I. 

Repartimiento,  m . Rtpanilion ,/. 


faringe  , m. 

Repartir,  Pariager,  divi/er. 

RepaíTar , Rcfajjer  , partear  ir. 

RcpafTar  la  lición  , Repeler  laleqon. 

Rcpaftar , Repeíne , faitee. 

Reparto,  m.  Pitare , /. 

Repaxo,  m. í Delicia , f.  Parir , m. 
lie*  o*  ten  metfailre  U bilail. 

Repechado , Apuii  fúr  t efromac. 

Repechar  una  muralla  juna  forti- 
ficación , Talutcr,  / aireen  talut. 

Repecho  de  una  mura  lia,  íde  una 
fortificación,  m.  Taha , t'tfllori 
qa’anc  muraille  diminuí  de  fon 
épaij/tur. 

Repelar  , Arraeber  leubtveaxi  con ■ 
erefeil. 

Repelo , m.  Contrepoil , ni. 

Repdlodelauña,  Laptev  i)*¡  fe  fe- 
par  t de  la  rae  me  de  i’ tingle. 

Repelón,  m.  Les  cbevea»que  ton 
arracbede  ¡aléle  i quelquun  en  li- 


rar.t  i conirepcil. 

Dar  un  repelón  i alguno , Avoindt 
í avante  ge  fur  quetquun  foil  a* 
jeu  ou  autrement. 

Me  dio  ub  repelón , V a e*  de  t a- 
vanlage  fur  mvi , il  ni  a gagné  une 
f arlie  de  Corgeni  fue  jarear. 

Repentina , Suoile. 

Muerte  repentina,  Morí  /abite. 

Repentinamente , de  repente  , Sou- 
daincment  , prvmtement , fabite- 
menl,  i timprovifre. 

Repentino,  Fronte,  fvudnin  , fubil. 

Repetición,  f.  Repetitiva , f. 

Repetición  de  verlo»  al  fin  de  una 
canción , Refrain , ou  refreía , m. 
repetition  d'an  oudepla/ieariverh 
i la  fia  efune  cbanfrn. 

Repetido , Repetí  , rfittri. 

Repetidor,  m.  Repetileur , m. 

Repetir,  Repeler,  riiierer. 

Repito,  repites,  repite,  Je  refere, 
lurtpttei,  ¡I  repele,  elle  repele. 

Repctimot,  repetís , repiten,  New 
repelen: , vau  repelen , ih  repe- 
lenI,  elleircpeienl. 

Repita  ufted,  Repettz. 

Repitamos , Repeumt. 

Repicado , Carilicnni. 

Repicado,  Paré. 

Repicador,  m.  CariUonneur , m. 

Repicando  las  campanas.  Cotillo 
nant. 
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Repicar  las  campanas , Carillonner. 
Repicar  jugandoi  loscicntos,  tai- 
re an  refic  enjoaantaupiquel. 
Repicarle,  Se  parer. 

Repintado , Repeint. 

Repintar,  Repeindre. 

Repique,  m.  fon decampanas  í de 
otra  cofa  que  fuena , Le  fea  ou 
brail  da  carillón  dei  cheba , ou 
I ti  aatre  c bofe  fui  reten  til. 

I Repique  en  el  juego  de  los  cientos, 
| Rcpi.  au  jea  de  pique! . 
Repiquete,  m CÍiqaetk , brail. 
Rcpique'tedc  broquel,  Vuelevee  de 
beuclier. 

Repiíar,  Re f caler . 

Repitiendo,  Repelan!, 

Repleción , f.  Replelion  , f. 
Replica,  f.  Replique,/. 
Replicado,  Repliqué. 

Replicador , m.  Ctlui  fui  replique. 
Replicando,  Repliquen  i,  en  repli- 
quen l. 

Replicar , Repliquen. 

Repollo,  m Cboutabm,  m. 
Reponer  la  polla,  icroimo  del  jue- 
go de]  bombic  , tan  e la  remife , 
te  rene  du  jeu  de  Cumbre. 
Reportado , Moderé , apaíji. 
Rcportamicnto , m.Reienuí , upai- 
jemem. 

Reportar,  Apaifer. 

Reportarle  , S‘ apaifer  , fe  reteñir. 
Repórtele  ufted  , Apai/ez-vom. 
Rcpor torio  , m.  libro  abreviado 
donde  fucintamcnic  le  hace  men 
Clon  de  colas  uotabics , R-pertei- 
re  , inven  ¡aire,  lablt,  recuetl,  CTc. 
pour  lacho  el  doal  on  a bejoin. 
RepoláJo  , Repoje , fe  fe , tranquil- 
le,  paifrble , rsjpi . 

Vino  repofado,  Vi  a rajfi.  % 
Repolaudo,  Repojaul,  enrepv/unt. 
Repolar , Repo/er. 

Repofc  ufted , Refofrz. 
Repúlanos,  Rcpofons. 

Rcpofirorio,  m.  Repofoir,  m. 
Repofo,  rn.  Repoi,  n anquí  ¡lili. 
Repofteria , f.  Le  tieu  ou  eft  la  di- 
penfe.t  ojfoe,ou  fetal  ¡tafommelerie. 
Reportero,  tu.Celaiqui  a lachar  ge 
de  la  vaijfel/e  d'argent‘,  & qai  coa- 
vre  la  lablt  ¡e’efr  aujji leSommcher. 
Reportero , m.  Ctlui  qai  a tachar - 
ge  de  la  laptfririe. 

Reprehender,  Reprimander, 
Reprehender  á alguno , Repriman- 
der  queiqu'un. 

Reprehendido , reprehendida , Re- 
primandi , repnmandie. 
Reprehendiéndole,  Laidonnanl  une 
reprimenda- 
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Rcprehenfiblc , Rep>  ebenfible , digna 
de  repr imande. 

Rcprehcnfion , f.  Reprebenfron , re- 
pr inunde  , f. 

Dar  una  reprehenfion  a alguno , 
Uonner  une  repr  ¡monde  i quclqu’un. 
Rcprchcnfor,  m.  Celui  qai  donne 
dei  reprimanda.  ' 

Reprender , Reprimander. 

Reprender  i alguno , Reprimander 
qaelqa'an. 

Reprendido  , reprcndflh  , Repri- 
mandi  , repnmandie. 
Reprendiéndole , Luí  donnani  une 
reprimande. 

Reprenfion  , f.  Reprebenfron , re- 
pr ¡mande,  f. 

Reprcfa,  f.  te  ¡ufe , /.  bitardeau. 
Reprela  , (.  Reprtfai/lt  ,f. 

Reprcfa  de  una  ciudad  , i de  una 
villa  ■ quando  febuelve  á ganar 
poi  fucila  de  armas.  Repuje  d'a- 
ne  ville , quandon  la  repr  en  d oux 
ennemit. 

Rcprctáda  , agua  reptefada  , Ea* 
rctenve  par  une  ictufr. 

Reprela  la,  1.  ReprefailU,  f. 
Rcprcleuucion , L Reprefrmalien, 
rememtranct , f 
Rcprclcmado , ¡leprefenté. 
Repreíeutador  , m.  Ce  ¡mi  qui  re- 
pte frute 

Representando,  Reprefentant.- 
Rcp  telemando  il  Comedia , Reprc- 
femant  la  Comedie. 

Repreletitanie , m . el  que  reprefeo- 
ta  una  perfona  aulente  , Repre- 
fentant , m. ctlui  jai reprefenteunt 
perfonneabfenle. 

Repreléntante  , e.  Comedien  , Co- 
medienne. 

Reprefentar,#  prefenler.t  emonlrer, 
Rcprcícmar  una  Comedia  , Joucr 
ou  reprefenter  une  Comedie . 
Reprcfentar  una  perfona  aufehte  , 
Reprefenter  uneperfonnt  abfe  Me.  \ 
Reprimido , Reprimé. 

Reprimidor,  ra.  Celui  qui  reprime. 
Reprimir,  Reprimer. 

Reprobación,  f.  Reprobaron  , f. 
Reprobado,  Reprouvi. 

Reprobar,  Reprouver. 

Reprochable , Reprochable. 
Reprochadamente , Ave c reproche. 
Reprochado,  Reproché. 
Rcprochador,  m.  Celui qpi reproche. 
Reprochar , Reproeher.  ■ 

Reproche,  m.  Reproche,  bldme,m. 
Kcpcoracxon  ,í  .Repr  cbation  ,f.blame. 
Rcprovado,  Reprouvi. 

Rcprorador , m.  Celui  qai  rtproave. 
Reproíamtcato , m.  Reprobaron,/. 

Rcpro- 
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Reprotar  , Rtfrnver.  I 

Reptado  , acu  fado  de  rraycion  > A- 
cufe  de  tiabifon. 

Raptador , m.  quien  acu U deuna 
trayeion,  Aeufa  i tur  duna  tr  atufen. 
Raptar,  acular  de  una  trayeion , 
Atufen  d'une  trabifon. 

• Replilias  , f.  Petitei  acufatiom. 
Replilias , f.  animales  que  arrallran 
como  lat  1er  picnics  y otros  l'eme- 
jantes,  Beta  reptiles , commt/tr- 
peni , & entre t xierminei  fui  ft  traí- 
neni  far  la  Ierre.. 

República,  f.  Repnblique , f. 
Republicano , m . Republicain  , m. 
Repudiablc,  lo  que  le  puede  repu- 
diar , Qui  fe  peor  repaditr. 
Repudiada , Repudiét.  • 

Repudiado,  Repudié. 

Repudiados,  m-  Cebé  fui  repudie. 
Repudiar , Repudiar. 

Repúdio,  m.  Repudíame! , f. 
Repudia,  f.  tdrmmo  del  juego  del 
hombre , et  quando  fe  repone  la 
polla , Rtmife , f.  terne  du  jeu  de 
totnbi  e.c'tfl  fuand  ere  ¡til  la  remi/e. 
Repudio,  ir.  Ten  ce  fui  ttgarde 
la  dtp  luje  ér  l ¡jt.e. 

Repugnado  , Repagué. 

Repugnancia , f.  Rerugnance , f. 
„?CPUK  nar,  Repugnar . 

^Repulgado  , Our/é. 

Repulgar,  Oue/er, 

Repulgo,  m.  Ourlet,  ni.  pile  au 
boidd'un  babiUement. 

Repulida  , repulido,  Reputie, repoli. 
Repulir  Rppenr^in  une  fecunde feit  I 
Reputación , f.  Repuitlie» , /.  1 

Reputado,  Repulí. 

Reputar , Reputar. 

REQ. 

Recula , f.  Ti  tupe  de  ¡bevaux  oo  de 
. muid  i. 

Requadta  , í.  apofento  trafero, 
An  i ere- chambre  , f. 

Requebrador , m . CerjeJeur , en.  celui 
fui  dit  du  párele!  am  tur  tufa  a 
q uetquefcmme  ou  file. 

Requtbrar  una  donzdla,  6 una  mu* 
ger , Cajaíer  une  file  ou  tnt  ¡em- 
ane , leti  din  det  domare. 
Requemado, Treprírr,prr/j*e  hilé. 
Requerido,  Reqvu.  j : 
Rcqueridor,  m.  Celui  fui  requiere. 
Requeriente,  c.  Ideen. 
Requerimiento,  m.  Requifititm  ,f. 
Requerir  , Requerir. 

Rcqucfoncs , m.  Framaeei  malí,  m. 
Requdlat,  Paire  ramear. 
Requiebro,  m Cajo/erie,  f.  peer  ale 
Avile  & o Hipe  ame  qu'en  dit  i 
que/que  file  ou  ftmme. 

I.  PaKTii, 


REQ 

Dczir  requiebros , Dire  det  doaceurs 
& des  parole'  galantes  k [a  maítref 
fe* ona  quelqu  entre  filie  ou  femase. 
Requiriendo,  Requetant. 
Rcqinfitorift  , f.  Rejuifitvire  , ni. 
commiffion  rogxioise  d’un  Juge  a 


RES  441 

Referrar , Referve r,  exeepier. 
Refes , f.  luuiti  / artel  de  belei  a fut- 
iré piét  , qui  fervene  a la  noui  rila- 
re de  í bomeue  . boi  mu  Itt  cochom. 
Resfriado,  vée  Reinado. 
Resfriar,  véa  Refriir. 
vn  nutre  pour  permeiire  l'execa-  1 Resfriarfe  , vée  Refriarle. 
calien  de  fu /emente.  iRefguardo,  m Cení  a leitre , alte 

RequiGtos,  m.  circunflancias,  í I defeureté,  promeffe  ou  tb/gmiem 
Circenflauce, , f.  I de  garantía  , dindemnoe  & de 

RES  | dédommagement. 

Res  , f.  Blte  de  calle. 1 qui  fervenl  Refible,  para  hazer  rcir , Rift/e. 
a la  nour  rilare  de  í humane  , camena  Re/idcncia,  f.  Refuerce,  f 


brebit , maúlen,  baaf , vacbe,  & 
autrei  fembltklet  . borní  te  Itt  cocboni. 

* Rcfabiado  , üéguílé. 

• Refabido,  Fort  /age. 

Relabio,  m.  Mechante  habitada  , f 

Refabio , Mauvaiegatt  d unebeijjon, 

qui  tefe  * la  boliche. 

Rcíacar , Relirer. 

La  rclaca  de  la  mar  , Le  baílemela 
det  fien  au  rivage  de  la  Mtr , le 
flan  ir  reflux. 

Refalto  , m Btnd , m. 

Resbaladero,  m.  Glijfeirt,  f.  lita 
gliffant.  ¡ X 

Resbaladizo,  GH/fant. 

Rcsbalador.  m.  G/ijjcar , m.  celui 
qui  gliffi. 

Resbalar , GtiJCer. 

Resbalofo  , G/  jfini. 

Refcaldado,  Rectauffé. 

Relcaldar , Re.hnujftr. 

Relcaldo  , m.  Rentfi  étmcellas  de 
feuqui  re/ientparmi  / acendre . 

Retéaiable  , Ra.betáble. 

Retratado , Racbelé , 1 anqonné. 

Relcatador  , m.  Raebeleur,  m.  qui 
róchete. 

Refcatando , Rxcbelaat,ranc.onnani. 

Rclcataodouu  pnfioncro , Raufun- 
n.mt  un  pri/unnier. 

Refcatar , Ranfonner , racbetcr. 

Relcatar  un  cfda»o  , Racbetcr  un 
efclave. 

Rd'cate  , m.  Ranqon , /.  rncbat . m 

Riscou,  tilla  capital  de  un  Duca- 
do del  mtfmo  nombre  en  Moícó- 


Rdideneia  , f La  > efij.nce  que  un te 
tenm  de  /aire  leí  Jtg-t  éjtnn  les 
lienxde  Isnrsjni  ifdt&h/ns  nt»  i qwe 
Uur  temí  efi  adeevi , pO'  i é/»  e *íw- 
fez  por  qwi  x*t>ud  a je  ptaindre 
£ eux  j frcelkfe  faisdex  •aut  un  Jti - 
ge  qui  e/l  nemmi  pe- 1 cei  .fe, 

Pedir  refidenci* , y ton  ar  .eliden- 
cía,  Vtnumder  & ¡arre  icnhn 
cumple  i un  Juge  de  t udeenn  jira- 
lien  de  [a  cha  ge 

Rcfidencia  , I.  C'tfl  Lef  e.  e d-n  en. 
pha  ou  meeini  , fu  un  Mtflallipua 
duil  demeurei  au  litu  tef  n Canchee. 
Rdidcifi  c Hfbnunl  b 1 ohtintf, 
Kclidciuc  m Rtjiut nt.'íi  c lni q i ?/? 
a lat.Ou!  d’un  * tncf  ou  tfun 
pon  Jaí  e let  njfaii  es  Je  oh  R ime» 
Rclidit  . RefiJer  trmu»e>  bahtter% 
Reíiduo  , m.  Rifle  , rtfiJn  , m. 
RellglUClon  , t.  Rj/ign  ilion  , f, 

R (igiudo,  Refgti. 

Rcíiguador , ni.  ( eLi  qui  xefigne. 
Rellanando,  Refignamt% 

Reí  guai , Rcfignf, 

Refina  , f,  Hieix  refino*  f. 

RcílllOÍM  , RJdfft  Je  poix  y r finta 

Rcliftcuca 1.  Refifi  anee , f. 
RvÍíUcío  , «i  rcfiRtdcro  dcJ  So! , m. 
Le  l¡eu  »ú  Us  rutón , du  Svleil » t * 
vv  be»  <n%.  , \ , . . 

Rcliftcio  , nw  Selon  Covarruviai  * 
efl  it  ¡ems  dtp  té  le  midt  jvfq*e>  k 
deux  bou»  e ■ en  Lié. 

Refifti.udo  , Repjiant , faif.int  rr» 
fifi 'toce. 


yú.  Refctrw  , t*í lie  espitóle  /Tun  ;Rcíiftit,  Rtfifler , >'opofer. 

Duché  du  mime  nom  en  Mtfctvie.  Retina  de  papel  f Humedepapier.fi 
Lai.  Refeo *ia.  | Rcloldado , buelto  i f Idar  , Refltn- 

Rd’ellado,  Recae  helé. , | dé,  feudc  demu-vetu. 

Retel  lar , Recaebeier.  Refoldar,bolvcr  á toldar,  Reffuudcr. 

Rcfcña,  f.  Reva'éde geni degaerre.  Refolladero  . m.  Soupirtil,  m. 
Rcícnar , Rt/cnur  ,/cnlir  dertebef  RelolUdo  , Retpn  é. 

Referva , f.  Referve , f-  .[Kefollandó,  Refetant.  • 

Cuerpo  de  refetta  , termino  de  Relollar  , Refuer.  ' 
guerra,  Carpida  referve.  Refolscdor , m.  Celui  qui  tefnd. 

Rdervacion , f.  Refervatitn,  f.  1 Refol»ei , RefuuJre , eUiermiueri i 
t Refertado , Reftrvé , excepté.  Refuelt®,  reluel  et,  reluelte  ./, 
Rcfcrtando , Reftrvant.  J te/umnu  r*fam,iéreJ*ud,eUt  rt/uud. 
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RcfoKcmoj , refolrdit , rtfur l»en  , 
Afea»  refoudant , vene  refoitdez  ,i!¡ 
rtfuudtnt , ellcertfoudent. 

Refolverfe,  Se  rcfoudre. 

Refuelvafe  uftcd , Refoadezvota. 

No  puedo  refoleerme , Jeneftureit 
tur  repudre. 

Rcfolviendo  , Refoudant  , frenan! 
refolalien. 

Refolrtendofe  , St  rrfondant , fre- 
nan! refolution. 

Rcfolucion,  f.  Refohtien , f. 

Refutaciones,  f.  Rejo  i lien . f. 

Rcfolutamentc,  RtfolameailL  ■■■ 

Rcfolüio,  R efe  tu , dttcrmirífí '* 

Refonáncil  , f.  Refonnement  , re- 
tentijjement  ,'  m. 

Rcfonante,  Refonnant , rettutijfant, 
retentijfantt , refonndnte. 

Refonar , Refonner , tetentir. 

Refpaldodeuna  filia , ftt.  Ledoffer 
tí  une  cínife.  '*  ■ '■ 

Reípeiftable  , Digne  de  refoett. 

Relptftado,  ¿ rcfpetado , Re  fe  Ai. 

Relptflar  , 6 rcfpetar , Rrffrífer. 

Hale  ríe  rcfpetar,  Se  Jane  portee 
refreí!. 

JUfpcflivamente,  f refpeflvatncn- 
te , Refreíl'roement. 

Refpcflo,  í rerpeto,  m.  RefreB , 
igari , m. 

Pot  mi  refpeto,  A tmm  fgerd , i 
mn  eonfderation. 

Por  refpeto  de  uftcd,  Arotre  fgard, 
i velre  eonfderation. 

Tener  refpeto,  Avair  fgard. 

Tener  refpeto  á alguno  , Porree 
1 efrefl  a fuelquun.  * * 

Refpetofo.í  tcfpettiofo,  Refrcftuiux. 

Rcfpigon  • m . benino  en  el  parpado 
del  ojo , Bourgeon  , oa  beatón  fui 
vitnt fur  laf attfiere  de  fteil , m. 

Rcfpigon cereide  launa,  Envíe,  ni. 
maffuivient  fur  lar  atine  det  in- 
gles det  daigli  ge  and  la  pean  fe  leve. 

Retiración,  f.  Rrfriration , f. 

Respiradero,  m.  Soupirsil,  m. 

Retaliado , Refriré. 

Relpirador,  m . Ce/ui  fui rejfirt. 

Respirando , Rrfrirani. 

Ptloittr  ,Rtjpirer  .reprendre  kafeitte. 

Refplandecer , Releer e. 

Refplandeciente , Reluifani , relui- 
fartte ; relatan! , fe/atante  -,  ref- 
flendijfant,  refrjtndt fronte. 

Refplandor,  m.  Lueur  ,f.  fetal,  tu. 

Cintas  de  refplandor , Ruíant  d' er 
ou  etargent. 

Refpooder  , Repondré. 

Rclpondcr  muy  i la  clara,  Rlpcndre 
farifrancbcmem  dffam  ambigaití. 

No  icfpondcx  ai  taiotdc  íospaiTa- 
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dos , Degenerar  , mt  point  Imite 
fet  aneétrrs. 

Raípondido , Ripeada. 

Respondiendo , Rfptmdant. 

Rcípondiendo  a una  carta  ,Ripon- 
dant  ¿une  lettre. 

Rcfpondicntc , m . quien  refponde, 
Rfpoudtnt , m.  fui  ripead. 

Refpondo»  , m.  Qui  rfpond  trop. 

Rciponfo  , m.  Leí  prieret  fue  le 
pritrt  dit  afrit  la  Mejfc  fnr  la 
fjfe  d’un  trfpajp. 

Relponforio , m.  Répent  aprh  leí 
teteus  d<  Matine t. 

Refpuefta , f.  Ripenfe , f. 

Relquebrajado  , penda  , tnlr’cu- 
ven,  crevafrí. 

Refquebrajadura  , hendedura  , f. 
lente,  atener  tare , etevaffe  ,'f. 

Refqucbrajarfe, Sefendre,  ¡‘entr'ou- 
t'r/r,  feerevaffer. 

Refquicio,  m.  L eftiaceé’oavertare 
fui  efl  entre  le  gond  & la  porte ¡ 
une  (ente  ou  oaveriare  de fenítre. 

Rcftablecer,  Rftaítir. 

Reftablccido,  Ritaí/i. 

Reftabieciendo , Ritablifranl. 

Rcftablecimiento  , m.  RhaHiJfc- 
meett , m. 

Reftiñar  la  fangre , Elantber  ou  ar- 
réler  le  fang. 

Rcftante  . e.  Le  refe. 

Rcftar , Refler. 

Rcftar  , tdrtnino  de  Arifmdtica  , 
Soufraire  , éter  an  nombre  d'un 
plmgrand,  faite  la  ftafraSin  , 
regle  S Aritmilifue. 

Reftauracion  , f.  Refiaareetion  , f. 
t itablijTmeat , receuvrement. 

Reftaurado,  Reptaré,  rf lábil , re- , 
parí  , recaavrf.  . 

Rcftaurador  , m.  Rtflavratenr , re- 
par ateur  , tft.  ce/ai  fui  rftablil , 
fui  repare. 

Reftaurar  , Refiaetrer , ¥r parir , ri- 
laílir. 

Reftaurar , Rervavrer. 

Reftitucion  , f.  Reftitatien  , f; 

Reftítuido , Reflieuf-, 

Reftituidor,  m . Celai'  fui  rejlitui. 

Reftimtt , ■ Rtfiituer. 

Rcftituyendo,  Reftituaar. 

Rcfto,  m.  Le  refie. 

Jugar  i tefto abierto,  Joaer  de  fon 
rifle,  fant gteófrr combita. 

Echar  el  refto , Mrttre  & bazarder 
ftmrefit , bazarder  leutpnr  f aire 

Cuelgue  affieiri. 

Rcftridon  , f.  ReflrifHo n , f. 

Reftnnido,  t rcftrañido,  Reftraint. 

Reftnmdoi , 6 reftreñidor , m.  CV- 
Ut  fui  reftraint. 
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Rcftriñir , í reftreñir , Reftr aladre . 

Reftrtriro  , Refringen t , rejhidif, 
fai  reftraint. 

Refvaladcro,  m.  C liffuire , f.  lita 
gltfent. 

RefraJadiio,  Clifam. 

Refvalador  , m.  GUffeur  , nt.  eelai 
fui  glife. 

Rclvaladura,  f.  ación  de  reftalar. 
Glijfedc  , f.  aflien  de  gliJJer. 

Retratando  , Glijfanl , en  a/iffant. 

Refralar,  GLffer.  *• 

Refucitado,  Reffuftitf. 

Refucilar  , Rejjufciter. 

Refucilo,  m.  Rrjfir alien  , f.  le 
foafte. 

Rcfucltamente  , Refelament. 

Refucilo,  Refuta. 

Refulta , f.  Refluí , m. 

Refultado , Refulti. 

Rcfultar , Refilter. 

Refumen,  m.  compendio  y repe- 
tición por  eferito  de  divetfat  co- 
fas , Abregi  éf  repetí  tita  par  icrít 
de  p tafean  t.bc,fc¡ . 

Relamido,  repetido,  refuelco, 
Refamf,  repetí , refala. 

Refumir , repetir , refolrer , Refa- 
mer,  repeler,  refndre. 

Rcfurecion , f.  R.furrelthn , f. 

Re  fu  rti  m i en  to,  m , Rebendifemen  t , m. 

Rcfurtir , Rehundir  , rejaiUir . 

Refufcitir,  vfe  Refucilar. 

RET- 

Reúblo , m.  Tablean,  m.  ouvrare 
ce  f tinture. 

Retacos,  m.  pedacirosde  paño  que 
fobran  quando  fe  corta  un  belli- 
do , íde  telaquando  fe  corta  una 
camifa,  y de  otra  qualquiera  co- 
fa que  fe  corta,  RetaiUet,  ni.  fetin 
ineteeaa*  ou  regnaret  fu  and  on 
trape  fuelfue  cbi  fe , comme  det  ha- 
bla , det  cbemifet , &c. 

Retado,  aculado  de  tráyeion  , A- 
cufl  detrabifen. 

Retador,  m.  acufador de uoa  tráy- 
eion , Acafateur  dañe  trabifon,  m. 

Retaguardia , f.  Arritregarded'ane 
arrufe,  f. 

Retal,  m.  RetaiUe  de  drap , ou  de 
faelfu'aatreíteffe,  m. 

Reláma  , f.  Geni! , m. 

Retamal,  m.  Lieatk  ilj  adeigeníei. 

Rctár  , acufar  de  una  tráyeion , 
Acufcr  d ane  trabifon. 

Retardado  , Retardé , dilaii. 

Retardarla , f.  Relardcment , diluí. 

Retardando,  Retardan!. 

Retardar,  Retardar. 

Retejar  una  cafa,  Rueavrir  leleit 
tí  mi  maifon. 
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Reten  > m.  R.nfo't  d'unegtrde , m. 
Retención  , f.  Retention  , , ti tnui.f. 
Rerencion  de  orina  , f.  Retention 
tí  uriñe. 

Retcnedor,  m.  Cclai  qui  rtlim. 
Retener , Reteñir. 

Retenido , Retenn. 

Re  emendo , Relenenl. 

Reteñido,  Reicinl. 

Reteñir , Reteindrt. 

Retentiva,  f.  Reienvi,  mtdtrali «»,/. 
Rithil,  villa  de  la  Provincia  de 
Champaña  Reibel.villt  de  la  Pi  a- 
vincr  deCbamp gnc.Lai. Rccehuia. 
Retcñcaciou  , f Raiificatian , f. 
Reuñcado , Runfié. 

Retocador,  m.  Cclai  quiratifie. 
Replicando,  Ratifiant. 

Rr  ifícar , Ratifica. 

Ritimo  ciudad Obifpal  jr capital 
de  una  de  la>  qui.ro  Provincial 
de  la  Illa  de  Candía.  Relima , vil- 
le  hpifiupa.c  é1  .apnale  ¡Cañe  de, 
quaneP  o tn.  e.  ai  t'iu  dt  Candí! 
l.ai . Rhitymiia. 

Rctin  c dcmoi  eda,  ¿de  otro  me- 
ial  ni.  Ora  aemanneie,  ou  a' na- 
fre metal 

Ri, n.. ido  de  campana,  m.  Reten- 
tij/emeni  d'une  ilv.be , m. 
Recitada,  f Rpt>aitt,f. 

Tocar  la  retirada,  tdrmino  de  guer- 
ra , bm  ’ e la  reiraite. 
Retiradamente , Solilair emem. 
Retirado , Retiré. 

Loe  enemigos  fe  an  retirado,  Leí 
trine* u fe  Jcnt  retire z. 

Reinando,  Retiran!. 

Retirándole,  bn fe  retirant. 

Pe  ear  retirándole , Se  batrt  en  re- 
traite. 

Pelearon  retirandofe  , llift  balirent 
en  retraía 
Retirar,  Rttirer. 

Retirarle , Se  rttirer. 

Tocar  i retirarle  .Scnner  la  retraite. 
Retircre  ufted  , Retir ez-voM. 
Retiro,  m.  lugar  adonde  alguno  fe 
retira  , Ruraite,  f.  lie»  ai  tan 
ft  retire. 

Reto , hombre  teto , Han me  incor  ■ 
nftible. 

Retocador,  m . Badin  , m. 
Retocadora , f.  Badin e , f. 

Es  un  retocador , es  una  retocado 
ra  , C'tft  un  badin  , tejí  une  bobine. 
Retocando , Sadinant , en  badtnant. 
Retocar,  Badiner. 

Retí  co  , m.  budinage,  m. 
Rctoñadura,  i.  logunda  yerva  que 
creer  en  un  prado  delpuesdeaver 
. legado  la  primera,  Regain,  m. 
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ftcanit  btrbe  qui  vient  dan ; un  pié 

] duché. 

Retoñar , echar  nuevos  retoños  , 
Rrbaargeanner. 

Retoño  de  árbol , m.  Rejetan , m 
nouveeu  jet  darbte. 

Retor,  m Rtíleur,  m. 

Retorcedor , m.  CeUi  qui  retard. 

Retorcedura,  f.  i rcrorcimicuto.tn . 

Rclurdemcrt  m.  tafliun  de  retel  di  e. 

Retorcer  , Retur Ure. 

Retorcido  , Retín  da . 

Retorcijón  de  ttipar , m.  Tiancbée 
de  ventee , f. 

Retórica  , f.  Relarijui,  f. 

Retóricamente,  tu  reiaiuiat. 

Retórico,  m.  Rcton.ien  , ra. 

Rctórno,  m.  Rctaur  , m. 

Retorrdio,  m.Sentier,  ou  ebemin 
fui  va  en  itui  nant. 

Traer  alguno  alrctottdro,  Mtner 
qnclquan  j-  & H. 

Retratación  , t RelrtíJ alien , /. 

Retacado,  Reír  Sé. 

Retractar , Rcuafler. 

Rutada  le , ncídcsiríe , Se  retrac- 
te! , ¿ e ded'.  e- 

Re  iaer.e , Se  i etirer  , fe  refugier , 
je  metti  t du n un  He u de  jeut  ele. 

Re. tarado,  Pt^nt. 

Retratar,  Peindre que/que  chufe  que 
Ce  Joit. 

Retratar  á alguno , Tirer  lepatlraii 
de  quelquun. 

Retrato,  m.  Porirait , m. 

Retrajdo , Refugié  dam  un  lie*  di *- 
zile. 

Retrajmiento.m . Ruraite,/.  refuge. 

Retrete , ra.  Cabinet , ra. 

Retroceder,  bolvet  atrás . R_braaf- 
Jer  ebemin , reeaurner  en  ai  i iere. 

Retroccfion  , nueva  poflcllion  en 
favor  del  deCpott'vyo,Rnrocejfian,/ 

Retrueque,  ra  Noaveau  trac , ra. 

Relujado , ra.  Qui  a uue  infiei  iplian. 

Rerulador  ,m.  Faiftar  dC  injeriptiant . 

Recular , hazer  nilctipcioaes , Fut- 
re det  infn  ipiiont. 

Re'tulo  , m.hcriteau  , m.  ¡afir iplian. 

Retumbar,  Retentir , rejaune, . 

Retumbo , m.  Reientijfemeni , ra. 

Retundido,  Retunda. 

Retundir, bolvet  á .Rciondre 

Kitz,  comarca  de  la  Bretaña  Con 
tirulo  de  Ducado.  Reiz,  cuntí  ée 
de  la  bi  tiuque  avie  lilre  de  Duché . 
Lat.  R.drlia. 

REV 

Revalidación , f.  Revalidaban , f. 

Revalidado,  Re  atide. 

Revalidando  , Revalidan I. 

¡ Revalidar , Remenee  en  ja  /ara  & 
vigueta. 
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Revalfar,C'</?  quand  [ eau  1 'ariete  en 
un  lieu  & qui!  t'eufaie  une  mare. 
Re  vanada  de  pan  .f.  I,  tuche  de  pain. 
Rcvaño,  m.  Ttaupedu  de  bétatl ,m. 
Un  revaño  de  carneros,  Un  liau- 
peau  de  tuautem. 

Un  rcvaño  de  ovejas , Un  h outeau 
de  brcbtt. 

Reveer,  Revair. 

Rívil  , villa  de  la  Provincia  de  Li- 
vónia.  Reve!,  ville  de  la  Provin- 
ceda  Lít  ame.  Lat  Revalia. 
Revelación  , f.  Revelatian , f. 
Revelado,  Revelé,  dccmvBt. 
Revelador,  m.  Ctl*e  fui  revele. 

Re  v elando , Re  elant . 

Revelando  el  iccrcto , Revelan I le 
fecret. 

Revelar,  Revele,  ,décuvrii  un  fecret. 
Revellín,  m.  fortificación , Rivt- 
Im  , w.  fer’ift  ah  un. 

Revendedor , ni  R endeur  , m . 
Revended)  a f Reve mío. fe , f. 
Rccndcr,  Revmdte 
Rcvent|uc,  m.  Le  íuuét  arce  L’  uel 
i e Co  r-  i . e c bate  le  gal  rienr 
Re  «•en  ada.rc-  en. ado, C»  evee,c  evé. 
Reventando  , Crevamtn 
Re  curándole  , Se  crevunt. 
Reventándole  á uavajar  , Se  crt~ 
vanta  travaiüer, . 

Reventar,  Cirver. 

Rcventarfe,  Se  c»er<r. 

No  í’c  reviente  uíicd,  Nerón/  ere - 
vez  pa/, 

Rcveocon  , m.  cucRa  difici!  de  fa> 
bir , S algun  mal  paflo  en  un  ca> 
mino  de  donde  no  Ce  puede  úiir 
(¡no  con  mucho  navajo  -t  C¿te , 
ou  ponte  dt  mentagne  dijfi.ile  a 
tmntei  ; ceft  oufft  n mauvais  paf- 
jagetn  un  cbtmm  duqutl  on  nepeut 
fot  i¡r  qumveib'Obtceup  de  peine. 

Re -cu ton  etlucr^o^uc  los  cava! ios 
y otros  animales  de  arga , 6 que 
tiran,  haze.»  para  lubir  alguna 
cueílat  ¿paraíalirde  algún  mal 
palfo  cuan  omino  i G<  und  tftort 
quefont  /ti  cbevaux  & autrti  befes 
de ¡omme , ou  de  #i/,  poui  monter 
une  mentognt  ou  pour  [en  ti*  d’un 
ma  .vau  pajjagr  don  i un  (betnin..  j 
Rever,  bojvcrávcr,  Revotr  ,vohr 
une  ¡«onde fuá . 

Reverberación,  f.  Rever  he>  ation  f. 
Rever bcradcro  , m.  lugar  adonde 
ky  re  crbcracion  , Lien  ou  ilj  * 
de  la  reve,  ber  ation. 

Re  err erado,  Reve* be* t» 
Reverberar,  Rcve*ierern  < 
Reverdecer,  Reveedir . .n 
Rercrdccid  " , Revgidi* 

lii  a 
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Reverencia , f.  Rr.'r  ente  , f. 

Hazer  la  reverencia  i alguno,  Fa¡,  c 
la  rtvti  eme  i qutljuun. 

Reverenciado,  Honaré , t tfrc&l. 

Reverenciar , Revertí  , torre»  er. 

Reverenda  , Reverendo. 

Reverendas,  f.  Letlni dimiffc'trts , 
jai ¡t  donnent  ¡i', un  Pretal  <¡  vi i Mu- 
ir e,  pour  torftrer  leiOritrei  i ate 
f i i real  leí  reteñir ; etlei  s'apeBent 
aiafi  , a eaafe  (¡a'eUet  eemmencens 
par  cei  mot i,  Reverendo  enChrif- 
to  Padre,  Are. 

Revcre’ndilTnno  , Rtvertndiffme., 
erisreverend. 

Re-rr<?ndo,  Revtrend. 

Reverentemente,  conrefpeto,  A- 
vec  refptfl. 

Revds , m.  Reven , m. 

Un  perdí,  Un  revtrs,  »»»  ceup  de 
rer  en  de  la  mam. 

Dar  i alguno  un  revdr,  Dormir  i 
jaelju  V»  VI»  eoup  de  reven  de  ta 
raein. 

Un  reves  de  fortuna, una dcfgrácia, 
Un » even  de  fortune , an  m altear. 

El  tevds  de  alguna  cofa,  I.t  revende 
j v el /re  chafe.  le  cité  api fe  ai  di  oit. 

Alrevds,  A rtbrn  i , au  cuntraire. 

Revelada  , cfcritura  revefada  , Herí - 
tare  drffuUe  i lire. 

Revertido  , Rcvétv. 

F.fti  revertido,  II  efl  revita. 

Efta  revertida  , EUt  efl  revitui. 

El  Obtfpo  efti  revertido  con  fus 
veftiduras pontificales,  V breque 
efl  < evita  de  fes  btbitspansificaax. 

Reveftidnra,  f.  Reviiement  etune 
mtiraille,  ou  d añe  fertif catión. 

Revertir,  Revilir. 

Reveftirde piedrauna media  luna, 

Revftir  de  fierre  anedemt  ■ tune. 

Reveftirfelc  a ono  el  demonio,  Ce- 
la ¡ iditd'an  huirme  jai  ferefemd  a 
faire  ana  chafe  fan  marra, fe  , i 
qeoi  il  femhle  aro  ore  til  hdail  par 
Cefprit  malin. 

Revifion,  f.  Rerifan,  f. 

Revifion  de  cuenca , Renfien  dan 
cumple. 

Revifta  > f.  Revene,  }. 

Revifta  de  plejrto  .Revifiande  pretil. 

Partir  revifta , Faire  la  reatar. 

Revifto,  Revi. 

Revivir,  Revrvre. 

Reunida,  Rianie. 

Efta  reunida , EUt  eft  rttenie. 

Reunido,  Rtani. 

Efta  reunido , II  ejl  rtani. 

Reunión , f.  Rtanian , f. 

Reunir , Rianir. 

Revocable , Revocable,  var—> 
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Revocación,  f.  Revccation  ,f  rape!. 

Revocado,  Revejaé , r apeUé. 

Revocador,  m.  Cehi  jai  revejae. 

Rrvocamictiro  , m.  Revocación  , /. 

Revocando,  Revajuant. 

Revocar , Revajacr  , rapeüer. 

Revolar , Revaler. 

Revoltolo  , Seditieux 

Revolución  , f.  Revolución  ,f.  toar, 
reiaur  ,cyth  en  serme  d' Aflrtmmie. 

Rcvoludo , que  a dado  buelta  al 
mundo , efto  fe  dize  de  los  Plane- 
tas , Revela  , jai  a Jait  fan  toar  , 
en  parlan i dei  Plañeses. 

Remar,  vír  Relinchar. 

Riutlinccin  .villa  del  circulo  de 
Sucbia  en  el  Ducado  deVirren- 
bergue.  Retiilinguen  ,v¡ He  da  ter- 
cie de  1 a Saabe  dani  le  Dacbt  de 
tVirtembeug.  Lat.  Rcutlinga. 

Reza,  f.  Grille  ou  SrtiUúdeler. 
REMARQUE. 

Tautes  leí  difliens  jai  fe  srateverent 
avtir  X , eberebez- hipar  j , ou  par 
g , qaand  i! y faivra  e oa  i. 

REY 

Rdy , m.  Rai,  m. 

Aquí  del  Rdy  y de  la  Jufticia,  Le 
eri  jaeí an  Jailjunnd  an  demande 
main  forte  ¡ jai  veae  dire , forcé , 
afiliante  a ta  jufliet. 

Rdy  de  armas,  Roí  ¡Carmes  , beraut 
d nrmei. 

Reydor,  m . Rcydora , f.  Rieur,  m. 
ríen  fe , f, 

Reyerta , vit  Debate. 

Riyis,  vie  Lima. 

Rdyes,  m.  Reír , m. 

Reyes  , uno  de  ios  libros  Canónicos 
de  la lagrada  Elemura,  dividido 
enquatro,  que  los  Griegos  lla- 
man , Libro  de  leí  Rtynoi , por 
que  contienen  la  hiftoria  de  los 
Rdynos  de  los  dozc  Tribus  de 
llrael ; Ron,  andes  liares  Caae- 
nijues  de  lafainle  bihle , divi/i  en 
quntre , qae  les  Grets  apellen!  Li- 
vr es  des  Roianmes , parce  ja' ih 
caniennenl  Ibifloirt  des  Reiaames 
des  devzs  Dribmd ¡fací. 

Reyezillo,  ni.  Polis  Reí. 

Reyezillo , m.  pázaro , Relíeles , m. 
eifiaa. 

Reyezuelo , m.  Reiteht,m.pttit  Rei. 

Rdyna,  f.  Reme,  /. 

Rcynado  , Regnt , rsgns. 

A rcynado  mucho  tiempo  , //  a 
regnt  lang-lenu. 

Durante  fu  rcynado , Pendan I fan 
regne. 

Rcynado  ,m.  Sarta  de  jen  aax  canes. 

Rítmico , nombiede  bauufrao. 


R F.  Y 

Rento! , rom  propre  dh órnate. 

Reynime,  Regaant , regnante. 

El  Rey  reyname  , Le  Rei  regnanl. 

La  Kdyna  rcynante  , La  Reine 
regnante. 

Rey  nar , Rrgntr. 

Riyneck  , villa  capital  dt  un  Con- 
dado del  mifmo  nombre  en  el  cir- 
culo de  Francónia.  Reineck,  vil/e 
capilale  d un  Comté  du  mime  nom 
dant  le  cerclt  de  Francanie.  Lat. 
Reynecum. 

Rc'yno,  m.  Roí  tamo,  m. 

Reyr,  Rite. 

Lo  digo  para  rey  t.Je  le  ditfovr  rire. 

Lo  dize  para  reyr , II  lt  dst  pour  ri- 
re , elle  le  dit  pour  r iré. 

Es  para  reyr , C'ejl  pour  rire. 

Por  mas  que  ria , por  mas  que  me 
ría,  Jai  heau  irire. 

Pormatqueuftedrta,  pormasque 
ufted  le  tis, Futís  ave* heau  i rire. 

Por  mas  que  ria,  por  masque  feria, 
II  a heau  i rire , elle  a beau  a rire. 

Riyendo,  riycndofe,Rianr,en  riant. 

No  baze  fino  reír,  U ne  fais  jai 
tira,  elle  nefail  que  rire. 

Reyrfe,  Rire. 

Deque  fe  ríe  ufted  ! De  quai  riez- 
veas  l 

El  reyr  del  alva,  Lapainse,  ou  U 
painl  da  jatrr. 

REZ 

Rezador,  m.  Celas  jai  dit foavens 
fes  prieres. 

Rezagar,  ir  hazia  atrás , Alltr  tn 
uniere. 

Rizan,  ciudad  Ar^obiígal  y capi- 
tal de  unDucado  del  mifmo  nom- 
bre en  Mofcóvia.  Rezan  , villa 
Arebifpifcapale  & capilale  dan 
Dacbt  da  mime  nom  en  Mafcavie. 
Lat.  Rezania. 

Rezar , Din  fet  prieres. 

Reze  ufted , Prits. 

Yah*  rezado,  J'ei  dija  pr¡¿. 

Rczclado , ti  recelado , Saupjonné. 

Rczclandofe,  Craignant , feupjen- 
nant. 

Rezclar , C recelar , Craindre,feup- 
jonner,  [edunntr  de  garde. 

Rezelo,  S recelo , m . Craintt , f. 

Reze  ole,  6 rccclofo,  Crauilif. 

Reze  Jola,  6 recelóla,  Craiasivt. 

Rczetual , m.  cotddro  de  uuaño, 
Agneau  d un  an. 

Rdziameme,  Feríemeos. 

Rczien  biUiio.SouvcIJemenl  tretsvi 

Relien  nacido,  Naavellemens  ni. 

Rczien  venido  , m.  Neuvelhment 
vea»,  ou nauveau venu. 

Rczicme,  Receñí , fiáis , isusvesu. 


R E Z 

í*n  relíente, Painfiaü.fainttndrt. 

Rtíiio , Fort. 

Hombre  rdz  ¡o,  Ilmmi fort'érrob  afee. 

Dar  un  golpe  rdzio , Donner  uncoup 
de  tOUttfa  forcé. 

Rdzio  y amenudo  , Ferl  ir  fouvedt . 

Rtziradcpapé! , f. Remedí papiet. 

Rezo,  m.Piicret,  oraifont. 

Rezungador,  re.  C<  ommeleur , tu. 
fui  murmure  entre  leidenti. 

Rezungzndo  , Grename/ant , mar- 
muran!  entre  les  den  ti. 

Rezungar,  Cremmeler,  murmrer 
entre  le:  den  ti. 

No  haze  fi  no  rezungar , //  ne  fnit 
fue  gremmeler  , eUe  ne  fait  fue 
gr  enmelar. 

RHE 

Rhiims,  ciudad  Arfobifpal  de  la 
Champaña , Provincia  de  Fran- 
cia i^el  Arfobi&o  de  efta  ciudad 
es  el  primero  Duque  y Par  de 
Francia.  Rbtimi , vi  Be  Arcbiépif- 
copele  de U Champagne,  Provine e 
de  Franca  j fArcbevéfut  efe  le  pre- 
mier Duc  ir  Pair  de  Fronte.  Lat. 
Remi. 

RHI 

Rhinbirgoi  , villadcl Dioceíis de 
Colonia,  Rbinbrrg , villedu  Dio- 
eéfedtColcgne.  Lat  Rhenoberga. 

Rmingao,  comarca  del  Ele&ora 
do  deMogúncía.  Mingan),  ceñ- 
irle de  lE/e/toral  de  Muyeme. 
Lat.  Rhcnogavia. 

RIA 

•Ria  , f.  I Boca  de  rio,  Vemhen- 
ebure  d une  r hiere  fui  entre  en 
la  mer. 

Riachuelo,  re.  Petittr hiere. 

RIB 

Ribazo,  ¿.Ribazo,  m,  Btrge,  f. 
lord  cf  une  r hiere. 

EIribafo  delarnar,  Le  berd  de  tu 
ner. 

Ribagoxza,  comaicadel  Rcyno 
de  Aragón,  con  tirulo  de  Conda- 
do. Rilagerza , ceñirle  du  Reían- 
me d~ dragón , avec  tiñe  de  Canil. 
Lat.  RípaCurria. 

Ribera,  I.  Ríviere , f.  rhe , berd 
de  r ¡viere,  de  mer,  ir-de  que! fue 
eau  que  ce foit. 

Ribixia  , ciudad  Obifpal  de  A- 
frica.  Riberiee,  viüe tpifiepale  di 
f Afrique.  Lat.  Ripa  magna. 

Ribete,  tn.Bord,  hunde,  earht. 

• - R 1 C 

Rica , rico,  Ríete , epulcnte , epuleut. 

Aiugdr  rica,  ¿•'carme  ríete. 

Hombre  rico,  Homme  ríete. 

Es  neo,  es  rica ,¿¿  e/l  ríete, elle  efl  ríete 


R I C 

Son  ricos,  fon  ricas,  ¡Itfentrícbet, 
ellet  fent  ticket. 

No  foy  tico , no  fojr  rica , Je  ne 
fuiepcu  riebe. 

Ricafo,  i ricazo,  muy  rico  , R¿- 
cbard , fon  ríete, 

Ricamcnic,  RUbement , magnifique- 
mea/. 

Ricardo,  nombre  de  bautifmo, 
R/cbord , nam  prepre  d’bomme. 

Richiiiiu,  pcqneña  villa  de  la 
Provincia  de  Poctu  en  Francia. 
Riebe heu , petite  vi  i/e  de  la  Pro- 
vinca  de  Puiieu  en  Frunce.  Luí. 
Richclcum. 

Rifo,  terciopelo  rifo , Veíoun raz . 
RID 

Ridicula,  ridículo,  R/diailt. 

Un  ridículo,  una  ridicula,  Unri - 
dicult , une  ridicule. 

Es  ridículo,  es  ridicula,  Jl  efl  ri- 
dicule , elle  efl  ridicule. 

Son  ridícnlos,  fon  ridiculas  , llt 
font  ridicula , tUet  fon!  ridicula. 

Ridiculamente,  RidicuUmau. 

RIE 

Riego,  re.  Arrefcment,  m. 

Riel,  m.  Lhgot  d’er  , d’argnt , 
ou  cPautre  mita!. 

Rienda,  f.  Rene  de  bride,  f.  ir  en  le 
prend  fouvent  peor  la  bride  mime. 

Dar  rienda , Licber  I a b idé. 

A rienda  1'uelta,  A bride  abatuí. 

A media  rienda,  Aupetit galop. 

A toda  tienda , A teute  bride  , au 
grand  galop. 

Ridfgo,  m . Rifquc  , danger  ,.ptril, 
bazar d , m. 

Rtbti  , ciudad  Ohifpa!  dtlEftado 
Eclefúftico  en  el  Ducado  de 
Eípolcto.  Rieli , ville  tpifeepale 
de  t bielde  l'Eglife  dáñele  Duché 
deSpelcle.  Leí.  Reate. 

Riso,  ciudad  Obiípal  de  Lengua- 
de-oca  en  Francia.  Ríen  , ville 
tpifeepale  de  L anguedee  tn  Frunce. 
Lat.  Rivi. 

Rnz,  ciudad  Qbifpal de Provenfa 
en  Francia,  R¿ez  .villt  tpifeepale  de 
la Pravenceen Frunce.  Lat.  Retí. 
R 1 F 

Rifa  , f.  cierto  juego  de  dados, 
Rafee , ).  jeu  de  drz. 

Rifado,  Rafeé. 

Kifador , m.  Ctlai  fui  jauta  la  rafee. 

Rifar , Jeutr  a la  rafee. 

Rifarle,  querellarfe,  Se  futrel/en 
RIG 

Rioa , ciudad  en  tiempo  pallado 
Arfohtfpal,  capital  de  la  Litó- 
me, ville  autrefoie  Arcti- 

ipefeepale , cap  ¡tale  de  la  Lévenle. 


RIG 

Rigor , re.  Rigueur  , feveritl , f. 

En  el  rigor  del  invierno.  En  pleim 
bher  , au  pltu  fort  de  fbiver. 

Rigurofamente  , Rigeureufcmeni , 
Jtvcrement. 

Rigurol'o , Rigeernx , fevere. 

Esngurofo,  csiigurofa,  lleftri- 
goureux  , elle  efe  tigoureufe. 

Son  rigurofos,  fon  rigu  cofas,  1/ifent 
rigoureux,  ellet  fer.trigoureufet 

No  loy  rigurofo  , no  foy  rígutola. 
Je  ne  ¡uú  pM  rigoureux , je  refute 
pat  rigoureufe. 

RIJ 

Rija,  f.  fiftula  lagnmal  , Fifeute 
lacrima  le , /. 

• Rija  , f.  Querelle,  f. 

* Rijofo , Querellen x. 

R1L 

Rica  , rio  de  Notmandia.  R¿llt , 
riviere  de  Normandie. 

■ R1M 

Rima,  f.  R¿mt , ¡, 

Rimado,  jQmt. 

Rimar,  S¿mer. 

Rimero,  m.  Un  fue,  un  monceau. 

Ri  m ini,  ciudad  Obifpal  en  el  Efta- 
do  Eclcluítico.  Rirnini , ville  E- 
pifeepale  dltaltt  dant  I Ele  t Ai 
l’Eglife,  Lat.  Arminium. 

RIN 

Rincón,  m.  Cera  endtdani  tn  fer- 
rue  d" ongU , m. 

E fiarle  al  tincon  , Eire  éloigné  du 
eemmerce  du  monde. 

El  rincón  de  las  fiero  femanas , Lie u 
de  retroitr,  folitade , cttte  faqon 
deparlervitnedecefu’enCaréme , 
plnfieurt  btmCbréiicq/  fe  retir  ene 
dani  que  ¡que  Heu  faim  iloigni  de 
teut  commtree  du  monde  pour  va- 
fuer  plui  librement  a t ovni  fon  ir 
aux  autrci  exercicet  depieti. 

Rinconada  , f.  Eufencement , Heu 
enfonct. 

Rinconcillo,  m.  Petit  coin. 

Rindiendo  el  alma,  efpirando, 
Rgndant  lame. 

Riudiendofc  al  vencedor*  Se  ren- 
danl auvainfueur.  ¿ 

Ringlera , f.  Ring , n.  plnfieurt  efe- 
[et  d’ une  mime  faite. 

Ringlera  de  caías , Rang  de  maifimt. 

Ringlera  de  hombres , Rangcftem- 
me  i. 

Riña,  f.  Querelle,  f. 

Antenido  una  tiña,  ¡h unten  una 
querelle,  ella eutau une fnertlle. 

Riñendo , Crendant,  fe  batane. . 

RIO 

Rio,  m.  F/euve,  m. t ¡viera,  f. 

Rio  caudaiofo , Groad fleuve  Urge. 

rti  i 
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& prcfuad , grande  riviert. 

Río  pi  Bosa  , rio  de  Cerdeó*. 
R¿o  Je  Bofa  . riviert  Je  Ser  Jai  gne. 
Lat.  Tcrmns. 

Río  Bravo,  rio  de  la  América 
Septentrional.  Rio  Bravo , revie- 
re Je  C Amerite  Septenti  ionale . 
Leí.  Brarus  flu*ius. 

Río  Dt  Capis,  riode  Africa.  Jfic 
Je  Capei,  reviere  4' A frique . l.ai. 
Tritón. 

Río  di  lasConcas,  rio  de  rué- 
va£fpaoa  Rqo  de  lai  Cancar , ri- 
tiere Je  le  nouvtUe  Ejjagne.  Lat. 
Coiichatum  fluvius. 

Rio  Dolci,  no  de  la  América 
Rio  Dulce , reviere  Jet  Amerite 
Lat.  Dulcís  fluvius. 

Río  nit  F.sriRirc-SaNTo  , rio 
de  Africa.  Ríe  Je/  kjjnriiu Sanee, 
revine  J A fique.  Lat.  Spintui 
Sar.fii  fluvius. 

Río  dil  Espirito-Santo  , rio 
déla  América Septena ionti en  la 
Florida.  Rio  Je!  bfpi,  iiu-Santo  , 
viviere  de  t Amerite  Septeno  íc- 
enle Jan  i la  Floróte.  Lat . Spirtcus 
Sanéfi  fluvius. 

Río  Ghandi,  rio  de  Africa.  Ríe 
Citen  Je,  reviere  eFAfriq  ve.  ¿ai. 
Fluvius  Magnus 

Río  Granos,  rio  déla  America. 
Rip  C I anJe , reviera  Je  ÍAme*  i- 
qne.  Lat.  Pluvias  Magnus. 

Río  di  la  Hacha,  riodelaA 
mélica  Meridional.  Rea  Je  U Ha 
iba , reviere  Je  f Ame>  ¡que  Met  i- 
Jionale  Lar  Faeis  fluvius. 

Rio  di  l#s  Infantas,  rio  eau- 
daloiode  Africa.  Rio  Je  toe  Injon- 
ee! , viviere  eenjtdn  oble  et  Afrique 
Loe.  Infantil  fluvius. 

Río  di  laMadalsna,  riode  la 
América  Meridional.  R¿e  Je  U 
MaJalena,  reviere  Je  í Amerique 
Móldamele.  Lat.  Magdalena 
fluvius. 

Río  Mato*,  rio  de  Galicia.  Rio 
Mayor , riviert  de  Cálice.  Lee. 
Mearus. 

Río  Nicho,  rio  déla  América 
Meridional.  Rio  Negra,  viviere 
de  P Ame-  iq-e  Meriditma/e.  Lat. 
Fluviu  Niger. 

Rio  dsl  Noxti,  rio  déla  Amé 
rica  Septentrional,  fio  Jet  No>  le, 
viviere  dt  í Amerique Srpienjr io- 
nale.  La l Fluvius  Borealsi. 

Rio  Dt  la  Plata,  nocaudalofo 
de  la  América  Meridional.  Rio 
de  la  Piala  . gi  ande  rrvittt  Jet  A- 
ñaiqui  Mtridieteale.  Loe.  Ar- 


R I O 

genieus  fluvius, 

Río  di  Nono,  rio  de  Africa.  Rio 
Je  Nano,  reviere  J"  Afrique.  Lat. 
Nunii  fluvius. 

Río  di  Oca,  riode  Ca  (filia  la 
Vieja.  Rio  de  Otea,  rivit’t  Je 
CafliUt  la  Vteii/e.  Lat.  Auccncis 
fluvius. 

Río  os  Olí sna  , rio  deCecdcóa 
Rio  Je  O Heno , reviere  Je  Sartlai 
gne-  Lat.  Thyríus. 

Río  di  las  Amazonas,  rio  de 
la  América  Meridional,  es  uno 
de  los  mayores  nos  del  mundo. 
Reviere  JeeAmoz t-nee  . riviettdt 
I Amtriqat  MeriJuaalt , cejiam 
Jet  pitee  granJei  riviei  ti  Jo  mon- 
je. Lat.  Amazonum  fluvius. 

Río  Di  San  Francisco  , tlodri 
Bralil,  Rio  Je  San  Fe  anetjee  , ri- 
vitreJobrtfiL  Lat  F.uilusSao- 
éti  Francilct. 

Rio  di  San  Juan  , riodcli  Amé* 
rica  Septentrional  Rio  Je  San 
Juan,  t iviere  Je  f Au.ti  iqoeStp- 
temtionale.  Lat.  Fluvius  Sancti 
Joanmi. 

Rio  di  San  Lorinjo,  cscl  mayor 
rio  de  la  América  , en  la  nueva 
Francia  R¿  -iere  Je  Saint Laur ene, 
e’tf  la  pleu  grande  reviere  Je  PA- 
míneme , Jan , lanuuvAle  France. 
Lat.  Fluvius  Sanéti  Lsurcmn . 

Rio  di  San  Miouil,  riode  la 
América  Meridional.  Ría  Je  Son 
Migue!  , viviere  Je  C Amerique 
Mo  iJionah.  Lar  FiuviusSan&i 
Michaelis. 

Rio  ViHDt,  rio  de  la  América. 
Rio  F erJe , reviere  Je  t Ameriqoe . 
Lat  Fluvius  Viridts. 

Rioiamsa  , villa  del  Perú,  lio- 
bamba.  vilkJu  Perón.  Lat. Rio- 
bamba 

Riom  , villa  de  la  Auveróa  infe- 
rior. Rio m , villa  Je  la  bajfi  Ao- 
ve, gne.  ¿«r.Rieomagum. 

Rioxa  , comarca  de  Caíhlla  ja 
Vieja  en  Efpaíta.  Rio na,  contrie 
Je  Caflitle  la  P’ieiile  en  tjpagne. 
Lat . Ruconia. 

RIP 

Rifa  TKANSoMA.citidadObifpal 
del  Filado  Ecleliáftico  en  U Mar- 
cha de  Ancona.  Ripa  Tranfma, 
villa  tpifepale  Jet  Leal  Jet  bgliji 
Jan,  I a Marche  d' An.ent . Lat. 
Ripa  Ttai.foms. 

Rifin.  ciudad  Obifpal  y puerro 
de  mar  de  Dinamarca.  Rifen  , 
vil/e  bptf  epate  Je  Uannemarc  , 
avecen port  de  mer . ¿«/.Ripa. 


R I P 

Ripia , 6 Laca , f.  Late , f fíete  dt 
bote  longo t é>  píate. 

Ripio , m . es  labroma  que  cae  de 
laspiedrasquandoelcantéro  las 
labra.  Eca/ei , f.  Mate  de  fierre 
qnanden  Uiaitle. 

Dar  ripio  á la  mano  , Donner  & 
fournir  metiei  t iffojtt  i quelqu'u» 
Je  diré  Ou  Jr  for  e une  (befe . 

Riponcc,  d ripouze , m.  yerra  que 
le  come  eu  enlajada  , Rjwmce  ,f. 
recine  benne  b manger  en  falade. 

R iq 

Riqueza , f.  Ricbeffe  , f. 

iUS 

Rila  , f.  R,fie,  f. 

Rifco  de  peh*,m.Pretipict,rocber,m, 

Kisiniskcui  , la  mas  alta  mon- 
taña Ue  laSiiécia.  Rijmbrrg  , la 
pleu  bao  te  utov tagne  Je  U Sihfie. 
Lat.  Gig.n  xus  mous. 

Riftb'e  Rijibte. 

Kilica  f Peiiie  rijee , o»  foartrt , 
Ou  enfourie, 

Riftta  de  aios,  f Coi  Jce  J'aulx, 
une  boitr  J auta. 

Riífra  ue  cebollas , Glane  J'oignont 
aeaebez  i une  la  .be  Je  pait/e , f. 
bulle  J'oignom. 

Riftredelalaiifa  , m.  L'arritJe  la 
lance. 

Rilueóa,  Ríanle. 

tara  refucila . Vifage  riant. 

Rifueóa,  amiga  de  reyr,  R¿eofe, 
qai  aime  a >e,t. 

Rtlucño,  Rene. 

Homb.c  ruucño  , Homme  riant, 
g acicux. 

Ruucño  , amigo  de  reyt,  Rienr, 
que  aime  i rire. 

RIT 

Rito,  m. cflatiiio  , R¿t,m. ou  R¿te, 
flatut , regle. 

Los  ricos  de  la  religión  Católica  , 
Lee  rite  JelareligionCaibolique. 

R I V 

Rivadavia  , villa  de  Galicia. 
RjvaJavia , ville  Je  Cálice.  La!. 
Rivadia. 

Riva  dio,  villa  de  Galicia.  R¿ba- 
Jco, villa  Je  Cálice. Lat .Ri  radium. 

Rival  , Rival  en  amoar  , compeli- 
tear , m. 

Rivete,  m.  Bord . ourltt,  m. 

RIX 

* Rila , f.  Qaertlle , /. 

* Rixoío  , í¿ue  eüeux. 

R I Y 

Riyendo,  rtyendoié.fli  mt,  en  riaeft. 

Riyénte,  m.  Riant , qui  a un  air 
June  pe, ¡o nne  qai  ri I. 

Rizo  , vee  Rijo. 
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ROA 

Ro  i pequeña  villa  de  laProvincia 
deHcnao,  con  titulo  de  Conda- 
do. Rp eux,  fililí  vilh  dt  It  Pro- 
vine! de  Hainau , avie  liln  di 
Comié.  Lal. Rodium. 

Roana  , villa  de  Francia  cnlaPro- 
vineiadeForcz.  Roant , vil/t  it 
Fruncí  dátil  la  Previuce  di  Firtz. 
Lal.  Rodumna. 

ROB 

Robado , Déi  obé. 

Robador,  ro.  Larren,  m. 

Robalo  , t Roballo,  ro.  pefradode 
mar  ,Loop  marin.m.  poijfon  de  m ir. 

Robando,  Dérobanl. 

Robar,  Dérober. 

Robar,  termino  de  juego  de  náy- 
pei,  Prendre  descarta  apriiaveir 
icartt. 

Robar  corazones , Gegntr  famiiié 
<T bu  cbacun. 

Robirto,  nombrede  baurifmo, 
Roben,  nompropre  ¡Tbomme. 

Robín,  m.  Rocille,  f. 

Roblar , Fin  er  i rifttiit , ét  aujf 
rivir  dti  cloux  dt  cbeval.  . 

Roble,  ro.  árbol,  Yen  fe , f.  arbrt , 
c'eft  une  ftrlt  dt  cbétii  fon  dure. 

Roblecillo , ro.  pequeño  roble.  Che 
neta , m.jeave  chine. 

Robo,  m.  Larcin,  vol,  m. 

Robo  en  el  juego  de  náypes , las 
carras  que  fe  roban  , Rentrée  au 
jtu  di  cortil , canil  fui  virnneut 
api  éif  it’en  a tcarli. 

Robufta  , rouget  robufta,  Femini 
> tbu/le.  - 

Robuftcz,  ¿ Gotdcz,  f.  Emionpoini, 
m.  i tal  d'um  perfórete  grojje  & 
graJTt. 

Robufto,  hombre  robufto , Uom- 
rae  robufle. 

Es  robufto,  es  robufta,  U tfl  re- 
bujit , elli  tfl  rtbeflt. 

Son  robuftos , fon  roboftas , lli  font 
rebuflei  , elltifont  robrflei. 

ROC 

Roca  , villa  del  Condado  de  Chi- 
ny,  Roche , vilh  du  Comié  de  Cbi- 
r.j.  ¿«r.Rupcs. 

Roca , f.  Roche , /.  ntbtr , roe. 

Rocadero , m.  Coran  de  pop  i er  que 
t on  met  fur  la  fuenouilh  pour  te- 
ñir U fio  ¡fe. 

Robado,  algo  defollado,  Un  pea 
teorebf. 

Robado  , Sarde. 

Robador,  ro.  inftrumentopararo- 
arlas  yervas viciofasdc  un  jar- 
in , Sarcloir , m.  inflrumtni  pour 
arracbtr  leí  mechantes  btrbii. 

Rodadura,  f.  la  ación  derogar  las 


ROC 

yerva»  viciólas,  Sarclurt,  f. 

Rodadura  de  cavallo , f.  Entra  ti¡- 
krt  dt  cbevol , J. 

Robante , cavallo  robante , cavallo 
que  fe  rofa,  Cbeval  fui  i’ entre- 
lail/t. 

Ro^ar , defarraygar  las  yetvas  vi- 
ciólas de  un  jardín,  S arder. 

Rofar  una  cofa  contra  otra  , Froter 
un teboft  centre  un  autre. 

El  ro^ar  del  cavallo  , L'entretnil- 
'lure  du  cbeval. 

Rochsiok,  villa  del  Condado  de 
Chiny.  Rocbefm , vilh  du  Cornil 
de Cbiny . ¿ai.  Rupifortiuro. 

RocHtfoa,  nueva  villa  de  Fran- 
cia, en  Samonge.  Rocbtfon  ,non- 
velli  viUe  de  Franet,  en  Snimongt. 
Lal.  Rupifottium. 

Rocat  i L A , ciudad  Obifpal  de  Fran- 
cia , con  un  puerto  de  mar. 
cbelle , vilh  tpifi opile  de  Franet , ' 
avec  onport  de  raer . Lnt.  Rupella. 

RochisteR  , ciudad  Obifpal  de 
Ingalaterra.  Rocbtfltr , vilh Epif- 
copale  d' Angltterre.  Lal.  Rosa. 

Rociada  de  agua  , f.  es  una  lluvia 
que  viene  de  repente  y dnra  poco, 
Ondée,  f.groflepluie  fui  vient  toul 
a cciep  if  ni  dure  pai  hng- temí. 

Rociadcco,  m.  Arrofoir , m. 

Rociado,  Arrofl. 

Rociador,  m.  Ce'.ui  qui  arroít. 

Rociadura,  f.  Arrofement,  W. 

Rociar,  6 roziar,  Arroftr. 

Rociare!  aliado,  Arroftr  te  rCti. 

Rocín , ro.  Médanl  cbeval , une 
re  fe  , herid  elle. 

Rocín  , m.  Rouffln , m.  cbeval  épaie 
& enlitr  propre  pour  [aire  voiige. 

R&cio,  «n.  Rofie,f. 

Roclor,  m.  un  gdnero  de  capa,  Ro- 
dare , m. forte  de  mantean  ce  mol 
efl  nouveau. 

Rocroi  , villa  de  Francia  en  la 
Champaña.  Rocroi,  villa  de  Fron- 
te deent  la  Champagne.  La 1.  Ru- 

P“K'8'-  RO  U 

Rodaballo  , m.  polcado  de  mar  , 
Turbal , m.  «tifón  de  mer. 

Rodado,  cavallo  rucio  rodado,  Che- 
valgrú  poenmeU. 

Rodado,  Ronlt. 

Rodador,  m.  Rouleau  fur  lequd on 
fail  roahr  detfardetux , m. 

Rodadura,  f.  movimiento  de  una 
cofa  que  rueda , Rouhment , m. 
monvemenl  d’unc  chafe  fuiruult. 

Rodája  , f.  pequeña  rueda  como 
una  rolda , Fcñlirouc  coameunc 
pon  he. 
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Rodando  , Rou/anl , tournoUnt. 

Rodapiés , m.  Marche -pié , au  tapie 
de  pié , m. 

Rodar , Router. 

Rodas,  ciudad  Arcnbifpal  y capi- 
tal de  una  Illa  del  intimo  nom- 
bre en  el  mar  Mediterráneo,  i {bo- 
da , ville  Artbiépifcopah  i?  capí- 
tale  cí une  Ve  du  mime  nom  dant 
la  merMcdittrranée.  Lal.  Rbodus. 

Rodavallo  , ro.  pefeado  de  mar, 
Turbal,  m.pojjfondc  mer. 

Rodeado,  Environné , entouré. 

Rodcador , tu.  Cctui  fui enviroone , 
fui enlouro. 

Rodeamiento,  m.Envii  onnement , 
tournoitmenl , ra. 

Rodeando,  Eniourani,  environnant. 

Rodear,  Environntr  , entouicr, 
lournoier  , altor  i Cernear. 

Rodela , f.  Rondacbt , f.  bquelier. 

Rodeo,  m.  Toar,  détour , m. 

Rodeo  de  una  laya,  6 de  un  bcftidot 
Toar  d'unejupe , oad'uu  babit. 

Rodete,  ro.  Bourlct , m.  dont  let 


femmei  uftnt  i fe  coifftr. 

Ro  d s z,  v il  la  capital  de  la  Provincia 
de  Roverguc  cu  Francia.  Rodé s , 
viUe  capí  tale  dt  la  Provincedc  Ro- 
verguc en  Franco.  Lot.  Rutena. 

Rodil'ade  la  pierna,  í.Ltgtnou. 

Rodil  la  para  cargar  la  cabera,  Tor- 
lillen  dont  fe  Jervent  Ut  paifannet 
fuand  tila  portent  fuelfut  chafe 
fur  ¡a  tlte. 

Rodilla  para  limpiar  platos, Torcbon 
i ejfuier  ¿rtoreber  ¡ti plan , fre. 

Rodillada,  f.  Coup  degenou. 

Rodillazo,  m.ldem. 

Rodillera  de  una  bota,  f.  Gcnouil- 
lere , f.  partió  tf unt  bote  fui  cen- 
v re  legenou. 

Rodillera  , f.  parte  de  las  armas 
fuertes  quecubre  la  rodilla,  Ge- 
nouiütre , f.  partit  dt  C armare  fui 
couvre  le  gevou. 

Rodillo,  m.  Rouleau  i rtulcr  de 
groffet  piten dtboit , a*. 

Rodillo,  m.  palo  gordo  y redondo 
de  aue  fe  íirven  los  Paftelero» , 
Rouleau , biton  gro,  &rond  dont 
fe  fervenl  hi  palijfieri. 

Rodillo  de  molino,  m.  IreuiJ , ou 
rouleau  efun  moulinet. 

Rodosto  , ciudad  Obifpal  de  la 
Romanía , con  un  puerro  de  mar. 
RediJ lo  , villa  Epifcopale  de  /a  Ro- 
mán i i . ovetunpon  dt  mer  ■ Luí, 
Rodxfturo. 

Rodrigado  , F.thnUffé. 

Rodrigar , hcbtlaffer,fcbcr  leí  étbn- 
lai  tux  vignti. 
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Rodrigo  * nombre  de  bautifmo. 
Rodrigue  , ntm  propre  d'bomsnt. 
Rodrigón,  m eftacade  vid  . Eí**- 
Itu  four  fousenir  la  vigne , m. 
Rodrieoucillo  , m- Petit  echal.u. 
ROE 

Roedor,  m R*»geur, «'"'  í«>  reB5f- 
Roedora,  f.  Rongevre , f. 

Róeles,  m.  diverfas  colores  en  un 
blafon , Be/ant , m.  teurteaux  01 
armotriti. 

Roer , Ronger. 

Roer  un  huello  , Ronger  un  tí. 
Royendo  un  hueíTn,  Rgngeant  un  os . 

ROO 

Rogado,  Prii.  . 

Rogador,  m.  quien  ruega,  Celo, 
qui  fríe. 

Rogando  , Prianl , fnflitnl. 
Rogar,  Prier  . demaesder  enpriant. 
Rogar  ú alguno,  Pritr  quclqnun  , 
¡tfupher. 

Ruegoiuftcd,  Jt  vosufrse  .gevosu 
{•fin  . 

Ruegueleufted  que  lo  baga , Prsez- 
Itquillefaffe. 

Rutguela  ufted  que  venga  , Prtez 
Ja  qu’ellevienne. 

Rogamos  i ufted,  Hosuvtmprions. 
No  le  ruege  ufted  roas.  Se  iepriez 

tlm ■ _ . 

Ruego,  Jeprte. 

Ufted  ruega,  Voeu  prtez. 

El  ruega, ella  ruega ,11  pne.eUeprse. 
Rogamos , N om  priont  ■ 
tlftedes ruegan  , í'ea»  fríf*- 
Ellos  ruegan  . ellas  ruegan  , lis 
prient , ellti  priens. 
le  rogaré  que  aflifta  i ufted  , Jete 
frieras  qn'il  vosee  a/ftfte. 
la  roeave  que  venga  i ver  a uited , 
Jt  la  frieras  qu'eUe  viente  vosa r osr. 
Haierfede rogar,  Se fairefrstr. 

Se  haie  de  rogar , U fe  fdh  frser 
tUt  fe  hit  frier. 

Se  hará  de  rogar . II  ftfera  fres r , 
ellefeferarprier» 

Se  batan  de  tope, lh fe fertm  prser 
alies  fe  ferant  pritr. 

No  fe  haga  uftedde  rogar , Ne  veta 
faites  pae  pritr. 

Alruyn  cjuanto  mas  le  ruegan  roas 
fecnfancha.  Pite  »*>  pr,e  un  vi 
taire , moins  vngagne. 

Rogar  i Dios  por  alguno , Pritr 
Dieupostr  qseelqtt'au. 

Ruegue  ufted  ¿ Dios  por  mi , Pritz 
Dtessfour  mei. 

Ruegue  ufted  i Dios  por  el , Priez 
Diese  pesarlas.  ’ 

Ruegue  ufted  i Dios  por  ella,  frita 
Diese  pestr  elle. 


ROO 

Reguemos  i Dios  por  las  ánimas, 
P,  ¡oses  Dita  poser  les  anee. 

Rogaré  á Dios  por  ufted,  Jeprie- 
rai  Diese  peor  vosa. 

Rogativas,  1.  PrierttpuHiquei. 
ROH 

RoHACZOVtA  , v tila  capital  de  un 
graiiTcrncorio  cnLiuiánia.  Ro- 
uaezovs , viüe  capitule eTan  grand 


ROM 

llamava  T ricia  , Provincia  de 
Turquía  en  Europa,  cuya  villa 
capital  es  Conftannnopla,  R órne- 
nse , aneiresnement  la  Trace , Pro- 
t ’iisce  de  la  Tarquie  ese  Eeertpe,  dont 
Cen/iantinople  eji  la  velle  capitule. 
Lee.  Romanía , en  Thracia. 
Romano,  natural  de  Roma,  Re- 
ntáis! , ni  a Rosne. 


Tcrritoire  de  Liebuanis.  Lees  Ru- . Los  Romanos,  Les  Remaisst. 


faaezovia. 

Rojo , Rouge , 1 ovar. 

ROL 

Roldanas,  f.  ruedas  de  poleas  de  un 


Caráítcr  rom ino, Car eOn  rcmain, 
Romans,  grande  villa  del  Ddfi- 
nado.  Román,  , grande  ville  da 
Utupbinl.  Las , Romanorum. 


navio,  Reuesde poteUts  denavtrt.f.  Romacifrao,  m.  Rbcumatifmc , ou 


rumutifme  , m. 

Romaza , f.  yerra,  Pareüe.f.  tes  be, 
Romeral, m lita  ptantl  de  * ornaría. 
Romeria,  f.  Pelerinage,  m. 
Romero,  m,  Pelerm , m. 
Romero,  m.  Remas in,  m. 


Rollito.m, Ptlttgeileau  rendir  dar 
Rolliza  cofa,  í.  Chofer  onde  en  long. 

Rollizo,  Rossd , fucile  a rauler. 

Rollo,  m.  Reeltau , m. 

Rollo,  in.  es  un  pofte  de  madera 
adonde  ponen  i la  vergoenf  a,  Pi- 

lori.m  pilet,  oé  Pon  sute  i ¡abóme.  Romilla,  f.  Petile  camuft. 

Tener  fu  piedra  en  el  rollo,  fer  Romillo,  m.  Petit  carnea. 
hombre  de  honra  , Este  iomme  Romo , m.  Camal , m. 
tíbtnneur.  Es  romo,  II  e/1  cumia. 

KoWodcntintecu.Rouleaudebeurre.  Romo , Emtuj/i , qui  na  point  de 
ROM  ptsnle. 

Roma,  Can veje.  (aparos  romos,  Seuliers curren. 

Es  roma  , Elle  tfl  camufe.  Romorantin  , vnla  de  Francia, 

Roma  , ciudad  capital  del  Eftado  capital  déla  Proviucia  de  Solana. 
Eclefiáflico  , y Corte  del  Papa.  Romorantin  , velle  de  Transe,  ca- 
Romt , ville  capitule  de  t Reas  de  písate  de  la  Provinee  de  hologne. 
I't^e/e,  & le  Stegedu  Pape.  Las.  Las.  Romoranimum. 

RfWia  Rompedor  , m.  Brifeur , m.  ctlui 

Roma,  Ida  de  Africaen  el  Re'yno  qui  1 omps , qui  b,  ift. 

de  Congo  Rosne  , He  d' Ajsique  Rompedura,  f.  FraOure,  raptare,  f. 
au  Rai  turne  de  C ongo.  Leí  Ruma.  R'inpe-ndctuS,  m.  Assutfcur  de/o. 


Romá(a  . f.  yerva.  Pattüe  ,j.  herbé. 

Romadizo,  m.  Rbtunt , f. 

Romaüa.  Provincia  del  Eftado 
Ecleliáftico , cuya  ciudad  capital 
esRavcna.  Remugue  , ou  Román  - 
dio/e  .Provi  site  de  Chías  deltgUfe, 
dont  Rovenste  e/i  la  ville  capisale. 
Lat.  Romuidiola. 

Romana,  natural  de  Roma,  Ro- 
massse , este  b Reme. 

Las  matronas  Romanas , Let  malro- 
tes Romainn  , les  Dnmes  de  Reme- 
llas marronas  Romanas  eran  muge- 
res  graves  y de  crecida  edad  , Let 
matrona  Rom  tiñes  itoient  desf tm- 
mes  grav es  & un  pete  dgiet. 

Romana,  f.  pefo  para  pefar  , Pe- 
fon  , ou  balance  romaine. 

Romance , m.  Langage  vulgaire. 

Un  romance.  Un  toman. 

Romancero,  m.  Conteurdc  (ébles^m. 

RomandfU , m.  quien  compone 
romances  , Romancier > m.  com 
pojeur  de  romans. 

Román ia>  que  antiguamente  fe 


c' tfl  un  qui  fe  fer  i des  per fonnet j*fm 
qué  ce  qu'etles  ne  valen  t plus  ríen  , 
& pi  ú leur  donne  du pié  au  <ü. 

Romper , Rompret  brifert/raeaffér9 
dé,  bi t er  , ufer , cómate  on  jait  la 
h ubi ts  en  les portmnt. 

Romper  pelea,  ¿batalla,  Carmen- 
<er  le  combar.  * 

Romper  al  enemigo , Batir e tenne- 
mi , le  mettre  en  derouie. 

Al  romper  del  *\'rei,.4uj>oint  dujour* 

Romper  por  todo,  Pafj'er  tout  a trs - 
veri , pcrcer  par  forcé. 

Romper.  Pafj'er  h travos  ,t  rav  er  fer . 

Romper  una  doncella  , Dépuccler 
une  file. 

Romper  con  alguno , Rompre  aven 
quelquun. 

He  rompido  con  el , J'ai  rompa  éVC* 

luí. 

Romperle , Se  Céffer , fe  romt>re. 

Rompidamente,  Avec interraption. 

Rompido  , Rompa , brifé , flaca ¡Jet 
decbiré . 

Efta  rompido , cftá  rompida , //  efl 
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ROM, 

rompu , tllt  til  i 

Rompiendo  , Rompani , en  rompen! . 
Rompimiento,  m.  Ripiare,  f. 
Rompimiento  de  cabera  , Rompe- 
meni  de  tele , m. 

Rompimiento  de  un  exdrcito  , Di- 
faite d'nne  armle.  , 

RON 

Roma  , rio  caudalofo  de  Francia. 
Rbone  , grande  riviere  de  Frutee. 
Lat.  Rhodanui.  » 

Ronca ) f.  Br avade  , menee»,  f. 
Ronca,  quien  tiene  laboz  tonca. 

Fnreaie,  qui  a leveix emente. 
Eílóy  tonca  , Je  [nú  tnrouie. 
tila  ronca  , hile  e[¡  er.t  auie. 

Ronca  bol.  Veta  enríale. 
Roncador  , m . Rinfltur , m. 
Roncadora , F.  el  ruydo  que  fe  haxe 
quando  le  touca , Roujlemen! , nt. 
ktuil  qúia  Jai:  en  > inflan!. 
Roncamen:e.  Avecle vuixenroaie. 
Roncando  ..Ranfla»!  , tu  ranfla»!. 
Roncar,  Runflar. 

Roncar , I.  Bravada: , f. 

Echar  roncar  a a güito  , B rever 
fu  e/fu  Va. 

Echar  roncas  i la  fortuna , Brover 
lú  fe  teñe. 

Echar  roncas  al  enemigo,  Brover 
/ruarme. 

Echa  roncas  i todos , ¡l  hravt  nn 
chican. 

Ronccador,  i roncero,  m.  F/aleur. 
Roncear , Bo<  heier  , par ler  rae.  e lef 
den ii.  v 

It oncena,  f.  Fiat  trie,  f. 
Roncerías,  f.  Lerefle i flattufe,  que 
Jen!  le i peiilt  tajen: , pon,  erre*- 
de  lean  mere: eequ'il:  defit  em  , ne 
faifa nt  que  gtogner  oree  de  geflel 
jetear  ju/ju  á tan!  quel/ts  le  leer 
dannent. 

Ronchas , f.  Ltinutrqnts  des  eaafs  de 
fuñe!  & cTlcourgie:  otid'ot  itcu  et 
fl.nl  aaffl  des  ompiuliei  qui/e  Jim 
deimirfnres  depeax , depuneifet, 
ir  d'aulre  vermine. 

Rohcig LIOME , villa  del  Eftado  E- 
cle fiáftíco.  Rincigítatte , vi/le  de 
Fksatde  tEglife.  Le:.  Roncilio. 
Ronco ,Enr ni , qui  a la  vu:x  enríale. 
Eftóy  ronco  , jefaie  enroni. 

Efta  ronco,  II  tfl  enroni. 

Ronda,  villa  del  Rcyoo  de  Gra- 
nada. Randa  , viüe  du  Reíanme  de 
Grande.  Lat.  Atunda. 

Ronda , f.  Rende , /. 

Hazer  la  ronda , Faite  la  rende. 

Ir  de  ronda.  Idem.  » 

Rondador.m.  Ccluiqaifeit  le  ronde. 
Rondar  , Fnht  le  rendir 
1.  Partís. 


RON 

Rondilla,  t Coplilla,  f.  pieza  de 

milita. Rondeau.m. pitee  de  muflqut. 

Rondon  , entrar  de  rondón  en  una 
cafa , Entrar  Ion!  a cimp  den:  une 
maifan  , fen:  demanda  pcrmijfton. 

Ronquedad,  f En:  enture, enrouement 

Ronquera,  [.  Idem. 

Ronquido,  m ■ R infiernen  t , ai. 

Roña  , f.  Rogne , f. 

Roñbfa,  Ragneufe. 

Roñofo , Rogneux. 

ROP 

Ropa,  f.  Robe  , f.  barde r,  mcublts 
en  general,.  i 

Ropa  blanca  , Tente  ferte  de  Unge 
pony  Lufage de: perfonnet.  . 

Ropa  de  levaiuar.f  Rrbe  de  chambre. 

Hazer  á toda  ropa  , Fitler  ion!  ce 
qne  t en  peut  atrape' . 

Ropa  a fuera.  Ote*  lacbtmife  ; ter- 
ne de  galeras , qnand  Ufan!  remer 
Retentes  fes  f ir  cet.  ,. 

Ropa  á Ja  mar , Ctei  fedit  qnand  il 
y n nne  gt  ande  impele , & qa’it 
feas  dlcbarger  le  na  vire  en  jeltani 
ee  qaieflde  trop  pifan!  en  la  mtr 
piar  te  fauver. 

A quema  ropa,  A brGI'-pourpoinl , 
de  firt  prit. 

Tirar  á quema  ropa,  Tirer  abrCle- 
pon:  peine. 

Ropavejero,  m.  Fripier.m.  vendeur 
de  vienx  bihut. 

Ropeia.  f.  F.  iperie  ,f.  liea  obten 
vead  de  vienx  había. 

Ropería , f.  (,'e/l  entre  le:  Re/igieux, 
lacbambretii  ih  tiennent  leibobit:. 

Ropdro de  viejo , m Frtpier , m. 

Ropilla,  f.  J.Jle-eurirps , m. 

Ropon  , m.  Robe  Juartle  , f. 

R O Q, 

Roqoe,  nombre  de  baurifmo,  Roeh, 
nam  propia  d'bomme. 

Roque  del  juego  del  alzedrez.  Le 
ruede:  ¿.bel:,  roe  en  armón  ies. 

Roqui-Maura  , villa  de  la  Len-  , 
gua-dc-oca  inferior.  Raque- Mau- 
ra, ville  du  boi  Langnedoc.  Lar 
Rupes  Maura. 

Roquero , m.  Lieuplein  de r eches. 

Roquete  de  Obifpo,  m . Roche!  d’E 
víque , in. 

ROS 

Rofa,  f.  flor,  Rafe , /.  fleur. 

Ungüento  de  tolas.  Ungueal  rafal. 

Rolada,  Rofas. 

Miel  rolada,  Mielrtfat . 

Rolado,  color  de  rain/  Ctuleur  de 
tufe. 

Rolado,  Rafal,  q*i  eflfais  dtrofes. 

Rofal,  m.  Refiar,  m. 

| Rolacjp,  m . Rufas:  c,ou  Chúpele!,  m. 


ROS  4 ‘9 

Rosas,  viiía  y pucriode  mar  del 
Principad»  de  Ca:aluña.  Rafee, 
viüe  ir  pon  de  me<  de  la  Prinei- 
pae  té  deCata'orne.  Lar  R hod : a. 

Roica,  f Tur  tillen  , m.  It-I  ce  qui 
efi  tur  tillé  en  rende  .r. 

Rofca  de  hufll.'o.f  Vúdepreff  ir  m. 

Rofca  de  pan  , Soné  de  pain  qne  fen 
fait  en  tfpigne  en  ftrne  d'anneau  , 
qui  ell  c eux  ir  tur  tillé. 

Rofcas  de  una  fer  picnic  , Refluir  ate 
arpen! , m. 

Roschildi,  ciudad  Obifpal  del 
Rdynndc  Dinamarca  , v -donde 
los  Reyes  de  aoue  Rdyno  tienen 
fu  frpultnra.  Rvf  bil  * , ville  t.pif- 
eopiltdu  Raíanme  de  O memore  $f 
oi  fe:  Roa  om  lear  lambeta.  Lat. 
Rnfchildia. 

Roleta  de  efpucla,  f.  Moten:  i'i- 
perun  „f. 

Roseto,  villa  y puerto  de  mar  de 
Egypto.  Rt/ttte . viUe  dkgiptt, 
avtc  nn  pon  de  mer.l  «/.Rofclum. 

Rosiena,  villa  capital  de  Samagó- 

cia,  Provincia  de  Pnlónia.  Ro- 
fitnnt  1 ville  cnpitale  de  ¡a  S amo- 
guie  , Province  de  Po/agne. 

Rolo,  no  dexar  rolo  ni  <ello'b; 
proverbio,  hmplo:c>  levtrd  ir  le 
[ce , ou  nuil:  t tea:  tn  n age. 

Rnthlis . m.aguardirncedcftilado, 

• Rejfe/il , m.  ea.  devie  li/Ulie. 

Rolquete . m.  Craquelin  to’il.’l,  m. 

Ro'quilla.  f.  C:  aquella  , m. 

Rofquilla  de  acucar , f.  Crequeli» 
de.  fuere. 

Rossa  , villa  de  Irlanda.  Rtfe , 
villt  d ¡tiende.  Lti.  Roda. 

Rossano,  ciudad  Arfobi'  pal  deis 
Calabria Cnrrior  en  eIReynodc 
Ñapóles.  Rellano  , vit  e A cbté- 
pi  tóbale  de  la  Calob-  e > ¡le  i cure 
don:  le  Roíanme  de  Nepl  j La!, 
Rnfcianum. 

Rossia,  grande  Provincia  de  Ef* 
cocía.  Reff  .grande  Province  d‘B- 
tefe.  ¿ur.RoíEa.  t 

Rossiliom,  comarca  del  Principa- 
do de  Cataluña  , con  titulo  de 
Condado.  Ron  (filón , cent:  itdeia 
Principauli  de  Catalogue  , ave: 
titre  de  Comeé.  Loa.  Rufcinonen- 
fls  Comitatus. 

Ros  t o xo , vil  la  del  Ducado  de  M e- 
kelburgo  en  el  circulo  de  la  Saxó- 
nía  inferior . Rafloek  . ville  da  Du- 
ché de  Mcdtlebourg  din:  U cer.-le 
de  labtjje  S*xe.  La!  Ruftochium. 

Rofttituerto  , Afíne  de  tronere.,  i 

Roltro,  m .Vifege,  nt.face,  f. 

Hazer  teftre  ■ taire  lile,  ten; 

Kklc 
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R U M 

Rumniy,  villa  y puerto  de  mar  de 
Ingalatcrra.  Rnmney , vilit  ir  per  i 
de  mer  de  f Anglcterre.  tal.  Rum- 
uea. 

Rumor,  m.  Rumeur  , f . pruit  ,m. 

Rumorcillo,  m.  Pelit  bruil. 

RUP 

Rutel,  tío  del  Ducado  de  Braban- 
te. Rupel,  petite  rit  iere  du  Duché 
deBralant  Lat.  Rupclla, 

Ruqueta,  f.  yerva,  Ruquete.f.lerbc 
RUR 

Rula  , rio  delPaysdc  Julten*  Ren- 
te , riviere  du  Pal  de  Juliert. 
Lat.  Rura. 

Kursmonda,  ciudad  Obifpal  de! 
Ducado  de  Gucldrcs,  Producía 
délos  Payics  bazos.  Raremende, 
titile  Lti/copale  du  Duché  de  Gueé- 
dre  , Pro,  ince  des  Po'is-lat.  Lat 
Ruremonda. 

RUS 

Rus,  rio  de  la  Suiza.  Rujf,  riviere 
de  ¡a  Suijje  /.«r.Urfa. 

Rusia,  no  de  Polo. na.  Ruffe,r¡- 
viet e de Poloem . Lat.  Ruzna. 

Rítssi  a,  glande  Región  de  Euiopa, 
que  comprende  una  pane  de  la 
Polonia  , de  la  Lituania  . y de 
toda  !a  Mo(c6*ia ; elle  Pays cíla 
dividido  en  Rúllia  blanca,  negra , 
y roja  Rujfe  , gtande  Regun  de 
Chut  efe,  fui  eomp,  endune  partie 
delaPelagne,  de  la  Lilhauie  , t? 
de  lente  la  Mof  uvie  ¡ ce  País  ejl 
divi/é  en  Rajjte  tlancbe , nuire , & 
rouge.  Lat.  Rutlia. 

Rudiáno,  quien  es  de  Rútila , Ruf- 
fien  , fui  ejl  né  en  RaJJit. 

Los  Rilfliáuoj , Le  Rujfttnt. 

RúAicamcute , Rujliquement , gref 

; fiertment. 

Rúfticidad.f.  Rujlicitl , grajjier eté,f. 

Rúftico  , Ru/lique  , gtojfer. 

Es  túílico , es  rúliica,  ¡lejl  rufl't- 
que , elle  eft  rufliuue. 

Son  rúílicos . fon  rúfticas , lis  /uní 
rufttquet,  ella  Jen!  rujliquet. 

RúfticO'diamanies , Diamantinas 
non  taillez. 

Rusziuca  . «Uta  de  la  Bulgaria 
cerca  del  Danubio.  Ru/zi-cb . fu- 
le de  la  Rulgarie , pee,  da  D anube 
Lat.  Rufzauca.  . 

RUT  , 

Ruth  , uno  de  los  librosCanúni- 
cos  déla  (agrada  Eicntura.  qt  t 
coniiene  la  luftoria  de  la  Tan 
Ruihqueera  Moabita  denation. 
Ruth , andes  HvresCanantqutt  da 
la  jaitueBthlf,  qui  ¡onuens  Ihi/— 
. stabt  de  la, (Otate  Ruté,  , t»>  é'oit 


RUV 

Meatéte  denatieii. 

RU  V 

Rúvia  , f.  yerra,  Gardnee , /.tu  te 
quifert  á la  teinture. 

Rúvia,  Bloade. 

Es  rúvia , Rite  rj!  tiende. 

Rúvio  , Btond. 

Es  rúvio  , II  ejl  Hond. 


S A B 4fi 

/.  poljfpn  de  mer. 

Sábana. , f Linceut , m rfrap  de  frt» 
Sabañón  » «n.  Mu/e  *vx  tolens , /. 
Sabíria  , villa  de  Hungiia.£i/¿*~ 
rie,  vi/U de  Hvngric.  Lat.  Sabana* 
Sabato,  iío  deiRéyno  dcNapo- 
Ící.  StdbaJo,  revine  du  Reíanme 
de  Soples.  Lat.  Situáis. 


Ruvion  i ni . peleado  de  mar  * Roa-  PSatúro  , m.  día  de  huelga  entre  !o$ 


get , m . putjjun  de  mer . 

Trigo  ruvióu , BU  leiar  ou paulli  , 
cjpece  de  tlé  tarta , fejan  d'autret 
tU  postilan. 

Ruvo  , ciudad  Obifpil  del  Rc'yqo 
de  Ñapóles  cnla  Palla. R. va,  fil- 
ie tpilcípale  du  Ruiaume  de  Naplet 
dant  la  Pauil/t.  J.at,  Rubus. 

RUY 

Ruybárbo,  m.  Rutarle,/. 

Ruydo , ID . Bruil , m.  t urnear , tin- 
tan arre. 

Rupdo,  m.  Querelle,  f. 

Kuyn  , Mé.bant. 

Ruyo  bon.brc,  Mechan!  bamme. 

Ruyu  nuger,  Mechante  Jen, me 


Judíos,  Salar,  m- j»*r  de  repat 
par  mi  letjuifs.  . 

Saber  . Savair. 

Sé  . labes , labe , Je  /ait , la  /ah  , 
tl/ait,  elle  fait. 

Sabemos,  fabcis,  liben , N atufa- 
vtm,  vttufavtz,  ila  (avene , al- 
ia /avent. 

No  fe  que  bazerme,  Je  ne  fah  oh 
donner  de  la  cite. 

No  fabe  que  hazerfe  , II  ne  fait  oh 
donner  de  la. lele,  elle  ne  fait  oi 
donner  de  la  lite. 

No  faben  que  hazerfe , Ht  ne  [avent 
ou  donner  de  la  lite , tile,  ne  fa- 
vent  oh  donner  ae  la  lite. 


El  ruyu  quítate  mas  te  ruegan  mas  ; No  (abemos  que  hazernos , Nouine 


fe  c n lancha , P/tu  en  prte  nn  vi 
lain , moin,  ongagne. 

El  luynde  Roma  quando  le  nom- 
brau  luego  alloma  , Qu and  on 
parle  du  lo.p  , on  en  i'tic  ¡a  queje . 

Ruyna,  perdición,  f.  Ruine  , fei- 
dtttcn  , /. 

Ruynasdc  un  edificio, f.  Mofares,/, 
ce  qui  reJU  d un  idi/ce  h ilé  ou 
ruiné. 

Ruyidad,  f.  Mécbanceté , matice, 
mal, grité,  vi  lente , j. 

Ruynmenre  , Vilainement  ,mécban- 
ment  ,malicieu/ement  ,mahgnetrent . 

Ruyuofo,  Ruineux, 

Ruynolo,  ruynofa  , cofa  que  ame- 
naza ruyna,  Ruineux,  ■ utntuje , 
qui  menace  ruine. 

Ruypoocc,  m.  plañía , Raipenci ,/ 
plante. 

Ruyponúgo,  m.  yerra ,La grande 
centaurée , lerbe. 

Ruyfcñor,  m.  RoJ/gno! , m . aijeau. 

RUZ 

Raziada,  f Petile  ondée  de  plaie. 

Ruziada,  f.  Décimge  que  l'on  fait 
fur  l ennenti , f. 

' S A A 

«( 

íad*  , villa  de  la  Aríbia 
ditlüjli.Saada,vilU  de  I'  A- 
-lUle «i  eujt.Lat.  Saada. 

S A B 

abado  , m.  Salmeo  i , m. 

Sábalo,  ni.  pclcadodcmar ,aí/«/r, 


/aven,  oh  Jonnet  de  U tete. 

No  sé  loque feii  de  mi.  Je  nefata 
ce  que  y davttudrni. 

No  'élo  que  Cera  del , Jent  fah  ct 
qu'il  derienJ'  a. 

No  sé  lo  que  feri  delia , Je  nefait 
ce  fuelle  deviendra. 

No  sé  lo  que  lera  dcllos , Je  ne  fait 
ee  qu'ils  deviendt  ont. 

No  silo  que  lera  deltas,  Jenefah 
ee  fuelles  drvitnd, <mt. 

No  (abemos  lo  que  felá  de  no(o> 
tros,  no  (abemos  lo  que  reta  de 
noforras  , Seat  ne  favo»  ce  fu  a 
nout  deviend.  ont. 

No  sé  loque  íé  a hecho,  Jene  tit 
ee  qu’il  efl  devenu , je  ne  ¡ah  ca 
quelleefi  devtnae. 

No  sé  lo  que  lean  hecho , Jene  fait 
ce  gu  "tls  ¡ont  devenm  . jene  faitee 
qu'ellet  fam  devenues. 

Sin  laber  , San t /avair. 

Sin  faberlo , Sons  le  favoir. 

Sin  faberlo  yo,  A moninfee». 

Sin  faberlo  nadie , A T infera  de  ton. 

Sin  faberlo  el  Rey  ,A  i injeea  du  Roí. 

Sin  faberlo  ufted  , A vitre  infeeu, 

Sin  faberlo  el , fin  láberlo  ella , A 
fon  infeeu. 

Sin  faberlo  nofocros  , fin  faberlo 
nofotras,  A nilre  infeeu. 

Sin  faberlo  ellos , fin  haberlo  días, 
A leu,  infeeu.  . s 

Saber,  Avotr  ton  goit  & fatur. 

Eílc pan  me  (abe  breo . Le  pain  me 

Jtmble  ***• 
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4fz  SAB 

Sabiamente,  Sagement. 

Sabido , Sea. 

Hombre  fabí  do,  Hemmtftvant.de  fie 

Sabídor,  m.  Celui  qni  a cenncsjfance 
de  que/que  rbefe. 

Sabiduría,  f.  Sogejfe  , f. 

Sabiduría , libro  Canónico  de  lafa- 
grad»  Elcrirura  , Sagefíe  , livre 
Caneuiqne  dt  la  foinleBible. 

•Sabiendas,  á fabiendis,7í»r  exprés. 

Sabiendo  ■ Sacbant. 

Sabiendo  la  verdad  .Sachare  lavrritf 

Sabina,  f.  planta  medicinal , Savi- 
rtier,  m.  plante  medecina/e. 

Sabina  , Provincia  del  Eftado  E- 
elefiáftico.  Sabint , Previncc  de 
¡'Fiat  de  t Eg/ife. 

Sabio,  Sage,  prudent. 

5abion¿ta  , villa  de  Italia,  con 
lirnlo  de  Ducado.  Sabitmetta  , 
vi/le  dlsaUe  mee  titre  de  Duché. 
Lar.  Sabulonera. 

5a  s t a ',  villa  de  Francia  en  la  Pro- 
vincia de  Mena.  SabTi,  vi/le  de 
Fr/enee  dan  i ¡a  Pr  minee  de  M ni- 
ele. Lm.  Sabolium. 

Sable , m . color  negro  en  un  blafon , 
Sable,  isoir  en  Armeiriei. 

Sablistan,  Provincia  del  Rdyno 
de  Pcrfia.  Sai  lefia  a , Pr  minee  du 
Roíanme  dePer je.  Lai.  Sableítania. 

Sabonera,  f.  yerra,  Sapenaire.berbe. 

Sabor,  m.  Goít , m.  favtur. 

Sinfabor,  Stsnsgobt , famfsveur. 

•Sin  labor,  m.  Dfp/aifir , m. 

Saboreado , Smeuré. 

Saboreamiento,  m.  L'aflion de fa- 
raurrr . 

Saborear,  Sav  coser , goher. 

Saborearfe  con  alguna  cofa , Man- 
gar quelque  ebeje  avec  plaifir. 

Saboyana , f.  un  gdnero  de  faya  , 
Corre  de  femme  a la  S ovos  arde , f. 

Sabrofarnente,  Velicienfement. 

Sabrdfo , Sttvenrenx,  qni abengeít. 

Es  labrólo  , Jl  tfl  favournx. 

Xa  carne  es  labróla,  ta  vianda  tfl 
favmimfe. 

Cuento  fabrofo , llifloire  f ¡ai jante . 

Sabucal , m.  Lien  ei  erefi  te  fureav. 

•Sabuco,  m Surcan,  m. 

Sabnelfo,  í Sabueso , m.  perro  de 
ca^a,  Limier , m c'efl  leebienqui 
déiomne  leeerf  ir  nutres  grandes 
betel. 

SAC 

Saca , f.  Traite  , f.  iranfpert  de  mar- 
chandifei. 

Saca , l.  Traite  feraine , e'eft  une 
forte  de  dreit  ¿e  eTimpefitiem  fnr 
tunees  feries  dt  marebandifes  qui 
ferien i den  Roíanme. 


Sac 

Alealdedefacar,  Meítre  des  si  altes 
feraines.  m 

Saca  , f.  Ce  que  /'  en  tire  da  jen. 
Sacabuche,  ni.  inftrumemo  de  mú- 
fica,  Saqscckutc,  J.eertain  inflen- 
messt  de  tttufqne. 

Sacaliña , f.  genero  de  dardo , LJJie- 
ct  dt  dard  anclen. 

“Sacaliñas,  f.  cierros  derechos  que 
fe  pagan  i los  Ediles  que  cuydaa 
de  los  caminos  reales  , y i los 
Jueies  dalos  edificios,  Dreiss 
qu'en  paie  aux  Tejen  qus  ons  fein 
des  grande  ebemins  ár  desbátimens. 
Sacamanchas,  m.  Digroijjiur , m. 

qui  ése  les  saches  d un  baíii. 
Sacamuclas,  m.  Arracbenr  de dents , 
tu.  c'eji  aufjt  le  davier  qui  fértiles 
arracber. 

Sacando , Tiran t , tneiiant  deben. 
Sacando  agua  de  un  pozo , Tirant 
de  Leen  d'anpuits. 

Sacando  dinero  de  la  faltriquera, 
Tirant  de  C argén!  de  l a poete. 
Sacando  la  cfpad* , Tirant  tipie. 
Sacania  , Provincia  efe  la  Grecia, 
en  ia  Morca.  Sacxr.it , Prmince 
de  ta  Grece  dosis  la  Moría.  La!. 
Sacania.' 

, Saca  potras , m Operaitur,  ou  Cbi- 
\ rurgien  qui  tai  Ue  /apiane,  m. 
Sacar,  Tirar,  meetre deben , faire 
ferlir. 

Sacar  agua , Tirer  de  teeu. 

Sacar  una  criatura  de  pila,  Teñir  un 
enfant  far  les  fonts  de  basbne  , en 
étre  le  parrain  ou  ia  marra  irse. 
Sacar  fuerzas  de  flaqueza , S’tjf  or- 
ear , faire  nn  effort. 

Sacar  dinero  de  la  faltriquera , Ti- 
rer de  I' argent  de  la  poebe. 

Sacar  un  diente , C una  muela  a al- 
guno , Arracber  une  den  t , ou  tuse 
grafía  dent  a qnelqu’un. 

Sacarle  del  peligro , Se  tirer  dn  dan- 
ger , tirer  tépingle  dn  jeme 
Sacar  la  cara , Sentenir  une  affesire 
fon  ér  ferme. 

Sacar  la  efpada , Tirar  tipie. 

Sacar  una  mueftra  , Prendrt  Un 
Mantillón. 

Sacar  i luí,  Mettre  ou  jetar,  fasrepa- 
rcilre  tu  publica  forre  imprimir. 
Sacar  alguna  cola  á luz,  Avertr, 
faire  voir  qu'une  ebeje  eflvraíe. 
Sacar  los  ojos  ¿ alguno,  Arracber 
les  y taxi  quelqu’un. 

Sacat  iasiombtizcsde  las  ñames  a 
alguno , 1 irer  les  veri  du  ni  i 
qnelqn'un.  ■ ó - 
Sacar  cu  limpio,  Meltre  aa  neta 
Un  clavo  faca,  oao.  Un  cien  cbajfe 


SAC 

tañere. 

Sacatrapos,  m.  Un  tire-bourre. 

Sacay,  grande villadclJapon.cn 
la  lila  deNiphon.  Sacay  .grande 
vida  du  Japón , dans  tile  de  Ni- 
pbtn.  Las.  Sacaia. 

Sacerdocio, ni.  PriirifcfSaeerdcce.n, 

Sacerdotal , Soeerdeial , aparlenant 
ttu  Peltre. 

Sacerdote,  m.  P riere,  m. 

Sachion  , villa  de  la  grande  Tar- 
taria. Sacbien,  ville  de  ¡agrande 
Torearte.  Lat.  Sachion. 

Saciablc,  Sociable  , qui  fe  peni  fonler. 

Sacha  , villa  de  la  República  de 
Venecia.  Sac, le,  vt’Jt  de laRtpn- 
bliquedt  Vtnifc.  Loe.  Sacilum. 

Saco,  ¿ CoíUl , rn.  Sac , m. 

Saco,  j Robo  , m.  Sac  de  ville , piU 
¡age,  facagemtnt,  m. 

Sacramental,  Sacramental , Sacra- 
mentóle. 

Sacramento , m.  Sacrement , m. 

Sacre,  m.  un  ge'nero  de  balcón» 
Sacre,  m . ejftct  da  f ancón . 

Sacrificado , Saerifii.  s 

Sacrificador , tu.  Sacrificaseur ,m. 

Sacrificando,  Sacrifiant. 

Sacrificándole , Le  faerifme. 

Sacrificar,  Sacrifcr,. 

Sacrificio, m.  Sacrifcr,  su.  bolocaufte. 

Sacrilegamente,  U'une  maniere  fu- 
er siega. 

Satnltfgio , m.  Sacri/egt,  m. 

Sacrilego , m,  el  que  a cometido  nn 
facrrlego , Sacrihge , m.  celui  qni 
a cemmU  un  facrilegt. 

Sacriflaii,  m.  Sacrijlain , m. 

El  dinero  del  Sac  nftan  caneando  fe 
viene  y cantando  fe  vá , Ce  qui 
viene  de  ¡a  flílt  s’en  retourne  par 
le  eambour. 

Sactiftana  , f.  Rcligiofa  quecuyda 
de  ia  íteriftia , Sacriflaine ,/.  Re- 
Rgitnfe  fus  a foin  de  to/dcriflii. 

SacnAania,  f.  L ’ojfice  du  Sacrijlain. 

SacriíHa,  f.  Sacrijlie , le  liéis  oñ [ene 
les  chafes  facrits  irles  ernemens  dt 
tEgtife. 

Sacro,  Sacrí. 

Sacudida , C.SecouJfe,  f.ibranlentnt. 

Sacudidamente  , Par Jéceujfes . 

Sacudido,  Seceué , ibrtnlé. 

Sacudidor,  m.  Celui  qni  feeetí. 

Sacudidura,  f.  Seconjfe,  /.  Jeceti- 
nestt,  ibrantemens. 

Sacudimiento,  m.  Idem. 

Sacudiendo,  Secouant. 

Sacudiendo  el  polvo  , Seceuanl  la 
possjjurt.  ■■  i • 

Sacudir,  Seeener,  ibranlor. 

Sacudir  d goleo, Stcuser  Upessjfiert . 
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Sacudir  el  polvo  áaígnno,  D enner 
far  /ti  ortiUts  a quelqu'un,  It  taire. 

Sacudir  el  Jingo, , Se  tener  lejeug. 

Sacudirle , Se feconcT. 

Sacomba  , Rdjrno  de  Africa.  Sa- 
combe  , Reíanme  d' Afriquc.  La!. 
Saecubum. 

SAE 

Saeta , f.  Fleche , f.\ 

Saetazo , m.  Coup  de  flethe , i». 

Saetero,  m.  Faiftur  de fleches , m. 

Sania,  ó Fragata,  f.  Frególe , f. 
vmijjeaaxde  mer fort/eger. 

Saf iro,  id,  Sapbir,  m.  fierre  precien  fe, 

SAG 

Sagacidad , f.  S agejfe , finejfe , pene- 
ir alien  febril , [agaché  , f. 

Sacan,  villa  del  Adyno  de  Bohe- 
mia , en  el  Ducado  del  mifmo 
nombre.  Sagan , villa  da  Reíanme 
de  Reheme , aa  Duché  da  mime  nom. 
Lar.  Saganum. 

Sagai,  Sage,  pradent , hienavifi, 
penetran! , fa , rafe , preveían! , 
qaipreveitce  qai  peal  arrivtr. 
fagai,  Ueflfage,  pradent,  eüe 
'fl  foge , prudente. 

Sagaz  [T  eme , S agenten  t , finement. 

Sagerida , f.  yerra,  Seríele,/,  herbé. 

Sagiiáno,m.  uno  de  los  doze  lígaos 

- cdlclles , Segitaire  ,m.an  des  dou- 
xeftgnes  ctlejíes. 

Sagra,  la fágra  de  Toledo  , Terri- 
toíre  qai  efí  i ¡entrar  de  Te/edt. 

Sagrada,  Sacrfc. 

Sagrado , Saeri. 

Sag'a^0*  m.  lugar  fagrado,  Lita 
¡aeré. 

Sagrar,  Sacre 

Sagrario,  m.  lugar  adonde  citan 
las  cofas  fagradas , Tabernacle,  m. 
lita  eu forte  leí  chtfeifacréct , 

Sabuco,  m.  Surtan  , m. 

S AJ 

Sajado , Scarifí. 

Sajado,  Echante é. 

Sajador , ¿Sajador,  m.  inftromen- 
todc Cirujano  para  lajar,  Scari- 
f cateur,  m.  inflrament dtCbtrur- 
gieupour  fcarifier. 

Sajadura , 6 Incifion  , f.  Incífien , 
fcat  íf  catión , f. 

Sajadura , f.  Etbencrare , /. 

Sajar  , Jncífer , fairt  une  ouplufiean 
incifitnt,  fcarifer. 

Sajar , Echmertr. 

Saín,  m.  £ Enjundia , ferafa  de 
pQCSCO,Sain-doux,graiJledeporc. 

S AL 

Sal , f.  Da  [el,  m. 

Sala , f.  Sale,/. 

Solado  cígruua,  Sale  <f*rmet. 
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Sala,  rio  de  Alemania.  Sale,  r¡- 
viere d‘ Alíemagnt.  Lat.  Sala. 
Saladillo,  6 Saladico,m.  Un  fea  [alé. 
Salado , Salé. 

E!  pemil  cita  Talado , Le  jamben  efl 


La  carne  cít  i Talada,  La  ehair  efl  falle 

Saladura , f.  Salare , falaifen , f. 

Salamanca,  ciudad  ObiTpaldel 
KéynodeLeonenEfpaña.  Sala- 
manqae , ville  Epifeopmlt  da  Reían- 
me de  Leen  en  E/J>agHf.  Lat,  Sa- 
lamantica. 

Salamandra,  f.  animal  algo  Terne- 
jante  i un  lagarco , Te  dize  que 
efte  animal  Te  engendra  en  el  fue- 
go , y vive  en  el  i Salamandra , 
cu  Salmandre,  f.  animal  de  la  figu- 
re d un  Ufard ; en  dit  que  eet  ani- 
mal ¡'engendre  «y  vil  dant  le  [tu. 

Salamanquera,  (.Idem. 

Salamanqués,  quien  es  de  Salaman- 
ca, Celaiqaitjlni  aSalamanqve. 

LosSalamanquefcs,  Leihahitamde 
Salamanque. 

Salancmla,  rio  del  Réyno  de 
Ñapóles.  S alondrilla,  ritiere  da 
Roíanme  de  Naflet.  Lat.  Acalan- 
drus. 

Salames MiN,  Piafa  de  la  Hun- 
gría inferior,  Tobre  el  Danubio. 
Satankemen  , place  de  la  hajfe  Hen- 
grie.fur  leüanube.  ¿«r.Salaacema. 

Salar , Soler. 

Salario,  m.  Salaire  , m.  paiement 
peur  fervice,  ou  pear  truvail. 

Salchicha,  f.  Soaeifie,  f. 

Salchichón , m .Saucitfen , m grejfe 
[aatijft. 

Salchichón',  m.  cr  una  faginagran- 
dcdecinco  ófeispies,  hecha  de 
rimas  de  arboles , Saacijfm , e'eft 
une  faftine  de  etnq  en  fix  pile  de 
tanguear,  faite  de  hranchenFarhre. 

Saledizo  de  cafa  , m.  Sai/lie  de mai- 
fen , f.  avance  qai  fon  en  deben. 

Saledizo  de  tejado , m . Sevtronde , 
ou  Snhgrende,  f.  faillie  d an  toit 
far  la  rué. 

Salí  mi  , villa  de  Sicilia.  Salemi, 
ville  de  Sicile.  Lat.  Salenns, 

Salero , m.  Saliere , f. 

Sal  i«n  a , ciudad  Axfobiipal  y ca- 
pital del  Principado  Citerior  en 
el  Re’yno  de  Ñapóles.  Soler ne , 
ville  Arcbiépi/copolt  ¿ rcapitale  de 
¡a  Principauié  Citerienre  dani  te 
Roíanme deNaplei  ¿«r  Salernum. 

Salís,  villa  del  RdynodeFez  en 
Africa.  Salé,  ville  da  Reíanme  de 
Fez,  en  A frique.  Lat.  Sala. 

Saliibbay,  ciudad  Obilpal  y ca- 1 
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piral  del  Condado  de  Vilre  en  In- 
galaterra.  Soteibury , vil/e  Bpifio- 

pale  ¿r  capitule  da  Cemtf  de  ÍV,lt 
en  Angleterre.  Lat.  Salesburia. 

Saliío  , rio  de  liNatólia.  Sa/efe, 
ritiere  de  la  Natolie. 

Sálica,  laléy  laJica,  Salían e,  ¡a 
lei  foliare. 

Salida  , f.  Ser  lie , f. 

Perra  falida,  Chienne  chande. 

Efta  perra  anda  Tal  ida,  Cene  chiennt 
efl  chande. 

Salida  de  una  mercancía,  f.  es  quaa- 
do  una  mercancía  te  vende  bien , 
Débil  de  quelque  marchandi'e  qut 
ce  feit. 

Efta  mercancía  tiene  buena  Talida  , 
Cene  marchandife fe  debite  bien , fe 

vend  bien. 

Salido,  Sorti. 

Saliendo,  Sortant. 

Saliendo  de  la  iglcfta,  Sortant  de 
(Eglife. 

Saliente  , lo  que  Tale  Irizia  afuera  i 
Sai  lian  t , qai  avance  en  deban. 

Salina , f.  Salme , f. 

Salinas  , villa  de!  Condado  de 
Dorgoña.  Salín  i , villa  daComté 
debourgogne.  Lat.  Satinar. 

Sabnéro , m.  oficial  que  haze  fal , 
Saanier , m.  ouvrier  quuravai/le 
¿f aire  te  fe!. 

Salir,  Sertir. 

Salgo,  Tales,  Cíh , Je  fors , la  forr, 
i / [ere,  elle  fon. 

Salimos , lilis , Talen  , Nouiforlom, 
vowfortoz,  ilsfortent, rüci ferteni. 

Salgaufted  , fatgan  ulledes , Sor  tez. 

Salgamos,  Serien^ 

Salir  i rfcevir  á alfpRio , AUtr  a la 
r encentre  de  quclqn'an. 

Salió  i receviri  Tu  amigo,  UeflaJU 
i la  i encentre  di  [en  ami , r¿ 

Saldrá  á referirle , Taldrá  á rece- 
virla,  U ira  a fa  rene  entre. 

Salgamos  á tecevirle,  salgamos  á 
reeevirla,  Allentafer encontré. 

Salir  con  lo  que  fe  emprende , Venir 
ahonde  ce  que  ten  entreprend. 

Salir  con  fo  interno  , Venir  i leal 
de  fon  ¡nenien,  ou  de  fon  deffein. 

Salir  de  embarazo ,Sort¡rd'cmbaraa. 

Salir  de  empeño  ,Se  dégager , fe  t*~ 
rer  d'affatre. 

Salir  i campaña,  Correr  en  campagne 

Salir  en  blanco , Cela  fe  dit  quand 
on  ne  réajfit  fot  done  ee  qa'on  a 
entrrfTM. 

Salió  cu  blanco  . U na  pae  obten» 
et  qu'il  pretendo it. 

Salir  con  alguna  cola,  Venir  ¡bótet- 
ele quelque  chufe. 

Kkk  J 
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Salir  ¿ reñir.  Alltr  ft  balre. 

Salieron  á reñir  , Ih  /un t alies  ft 
huir  t > ih  alia  ent  fe  ture. 

Saldrán  á reñir.  Hiaai  ft  taire. 

Salir  con  la  luya  i L'cmpoi  ler  en  dif- 
futan I. 

Salió  con  la  Tuya , H 1 emparla  , elle 
t empana. 

Salir  el  iól , Selever , en  parlan!  da 
faltii;  c'efl  qvand  le  faleil ft  leve. 

Al  lalirdcl  fol , A foteit  levan!. 

£1  fol  a Calido  , Le  fvleil  t'eft  levé. 

El  fol  lalc.  Le  faleil  ft  leve. 

Salir  al  coto, AUtr  vair  leicaurfeidei 
taureaux  a la  place  ci  en  let  cauri. 

Salir  de  madre,  cfto  fcdize  de  los 
lio$  , Dcbarder  , etei  fe  di l dei 
fituvei  6>  dei  ti  vitral. 

El  no  f»lió  de  madre,  La  rivitre 
afl  deber  áte. 

Salió  de  madre,  Ctci  feditd'un  bam- 
mt  grané  i I fe  mentir  plue  liberal , 
ou  phu  refu/u  quita  a decántame. 

Salir  de  religión , Jelicr  te  frac  attx 
triies. 

Salir  del  rafearon , Sanirda  veain 
de  I a mere. 

Salir  de  fefo , Devenir  faa , perdí  t 
le  yjgemtnt. 

SaJirfcun  vafo , S'eafnir,  taparían t 
cT un  pal , ou  de  qutlqae  aalre  vaif- 
feaaqui  efijtndu. 

Salitrado,  íait  avec  du  falpetre. 

Salitral,  m.  lugar  adonde  fe  haie  el 
falitre,  Sa/petriere , f.heu  obl  en 
faii&  eú  i' en  actmmode  te  falpetre. 

Salitre,  m.  Sa/petre,  m. 

Salitrero , m . Salpttrier,  m.  etlai  qai 
tbenbe  U [alastre , qa't  t acammo.ti 

' & le  vtnd.^b 

Salttrofo,  Pitia  de  falpetre. 

Ss'iva  • f.  Salive , /■ 

S^.un,  comarca  de  la  Provincia 
de  OverilTcl  en  Holanda.  Sel- 
lar, di  , ceñirle dt  la  Pravince  d'O- 
Verijfthn  Hoilande.Lal. Sallandia. 

Sazmas  , rio  de  Petíia.  Salmoi , ri- 
vierede  Perfe.  Lat.  Salmafa. 

Salmear,  cantar  falmos,  Pfalme- 
dier , cbanttr  leí  pfeaumtt. 

Saimilta,  m.  el  Rdy  David,  Pfal- 
mifle , m.  le  Raí  David. 

Salmo,  tn.  Pf  aume  , m. 

l.os  Salmo-  penitenciales, £nP/r«- 
mti  peni ¡ rntiaux . 

Salmos  de  David,  es  uno  de  los  li 
tros  Canónicos  dclalagradaEf- 
ciitura  rjur  contiene  lo-  Cánticos 
fagra 'o-  cue  David  dezia  á Dios 
en  rodos  los  citados  de  lu  vida  ¡ 
Pfeaamei  ocDavid . km  de.  til"  r - 
Laaeniquci  de  la/aiale  tiiblt , qui 
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caatieat  let  Caatiqaei  fací  h que 
David  difoit  a Dita  dant  Km  let 
étati  de  fa  vie. 

Salmón,  m.  Saumoa  , m. 

Salmón  frefeo,  Saumoa  frait. 

Salmonada,  Sermcnnéc. 

Trucha falmonada,  Traite  [numen - 
nit. 

Salmonado , Satemennl. 

Salmonar , Saamaantr. 

Salmoncillo  , m.  pequeño  falmon, 
Petil  faumn. 

Salinore|0,T  Salmuera,  (Ssamure.f. 

Sainico,  rio  de  Albinia  Snlmieb, 
riaiereeT Albania.  Lat.  Saluicbus. 

Salobre,  Sale,  amer  cemme  le  ftl. 

* Salomo , m . Cbair  falée. 

Salomón  , Rey  de  Ifrael , hijo  de 
David,  Salomen  , Raiílfratlflt 
de  David. 

Salomón,  Illas  de  Salomoo  , fon 
Illas  del  mar  Pacifico.  Salamoa, 
llei  de  Saloman  , te  fea!  dei  Hat  de 
la  mer  Pacifique.  La!.  Infula;  Sa- 
lomonis. 

Salón,  m.  grande  fila,  Salen  , m. 
grande  fate. 

Sazón  , villa  de  Provenga.  Salan  , 
villa  de  P>  avente.  Lat.  Sajona. 

Sazona  , ciudad  Obifpal  de  la  Cre 
cía.  S aleña,  vi 'Je  l.pifcapnle  de  la 
Crece.  Lat.  Satona. 

Salónica  , ciudad  Arfobifpal  y 
puerco  de  mar  en  Grecia  Salani- 
ebi,  S a ¡tai  que,  ou  Tbeffrlanique. 
vilic  Arcbiipifcapale  O1  pai  t de  mer 

en  Greca,  /.«r.Thr  (Palomea. 

Salpicada , Ec/abauffee. 

Salpicado,  E.labuuJJe. 

Salpicadura,  f . Edabanffara , f. 

Salpicaduras,  (.Ldaboujj'uret,  tacha 
d eau  , de  baue , ou  de  qae/qae  an 
tre  chafe  fate. 

Salpicar,  Eclabaufier  ,fairerrjaillir 
de  r eaa  ou  «un  e chufe far  quelquun 

Salpicar  á alguno , Ldabeufer  quel- 
quun. 

Un  cavallo  falpicó  á Pedro  , Un 
cbtva!  a lclaboi.jp  P ierre. 

Eltoy  todo  falpicado , Je  fute  teut 
telaban  ¡fe. 

Eltoy  tod«  falptcada , Je  fuú  lente 
éctabaujjie. 

Los  cavados  falpicanú  la  gente, 
Leí  cbcvaax  éclaboujfent  le. geni. 

Ultcdelti  faJpicado,  Vam  éiet  tela- 
bauffé. 

U (ted  cita  falpicada , Vam  ¿leí  écla- 
bauffée. 

Salpicón,  m.  Hacha,  m. 

Salpimentado  , Su. ¡o. are  di  ftl éf 
da  paivre. 
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Salpimentar,  Saupaudrer  da  [el  Cf 
de  paivre. 

Saipimcnicro  , m Paivrier , m. 
Silpimicma , f.  Sel  mili  avec  da  pai- 
vre. 

Salpiquete , m . faifa  que  pica , Saa- 
piqael , m.  fanfi  qui  a un  pea  de 
baut  gít. 

Salprcrar.hazerquelacatnetomela 
fal  .Paire  que  !m  vi  ande  ptennt  le  leí. 
Salla , f.  Sauffe  . / 

Salsas.  fortalczadelCondadode 
Rolfillon.  Sal/ei  , fenereffe  du  * 
Conté  de  RoujJtllon.  Lat.  Salíala. 
Sazsiurco  , ciudad  Arfobifpa)  y 
capital  de)  Arfobifpad»  del  cir- 
culo de  Bavieta.  Sahzbeurg  ,vil- 
le  Arcíiépifeepalt  ir  capitale  da 
I" Arcbeve.bé  da  tercie  de  Reviere. 

Lat  Satisburgura. 

Salfdra , f.  pianito  adonde  ponen  la 
faifa , Saufficr  , m.  far  te  de  petit 
pial  aa  C aa  mel  la  fuujfc. 

Sazso  , rio  del  Rdyno  de  Sicilia. 
Solfa  , viviera  da  Raíanme  de  Si • 
tile.  ¿«i.  Salías  flavina. 

Saludo,  Sané. 

Saltador,  m.  S ñatear , m. 

Cavallo  faludor  , Cbeval [antear. 
Saltadores , m Sanie. in  , m. 

Saltando.  Saataat,  tafaatant. 

Salta-  paredes , m.Saaleur  de  murnillet 
Saltar,  Sa.ter. 

Saltar  á pies  juntos , Sauter  A píen 
jaiatt. 

No  Uaze  li  no  faltat , II  nc fait  que 
faater , tllene  fait  que  faater. 

Por  masque  falte,  J'aitreu  b faater. 

Por  masque  ulted  Élite,  Vam  aves 
beau  A faater. 

Por  masque  falte,  II  a btna  A faa- 
ter, elle  a beau  A faater. 

Saltar  el  macho  fobre  la  hembra, 
C'rfi  qatand  1 ¿talan  caavre  la  cávale. 
Salteado,  furprendido,  Su.pi  u . 
Salteador  de  caminos , m.  Volear 
degrandi cb-mtni , ai. 

Es  un  falseador  de  caminos , C'efl 
un  volear  de  grandt  ebemint. 
Salteamiento  , m.  el  hurto  que  fe 
hazc  en  un  camino  , Brigandngt , 
m.  val  de  grandt  ebemim. 

Saltear,  furprender,  Surprendrt. 
Saltear  i alguno  en  un  camino.Smv 
pr endre qurlqu'un  en  aacbtmia  fr 
prendrtce  qu'il  n. 

Salterio, m.  iníltu, r ento  de  múfica, 
Pfalterian,m.  mfirumtnt  de  mujiq.e. 
Salterio,  m.  nbroqueCnn'icnelos 
Salmos  de  Da- id  , P tnaher  , tu. 
recutildet  Pjea-mr  . de  ün.id. 
Saltero,  cu.  guarda  mayor  de  un 
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monte  de  a'gun  Principe  fobera- 
no  , Grujir  i m,  sjjícier qui  garda 
la  fot  él  fu»  Princt  [euveiain. 

Saltillo,  m.  Petiifaal,  m. 

Dar  un  (altillo,  Fairt  un  pelil  faut. 

Dar  (altillos , Fairedei  fililí  fian, 

Dióun  (altillo , 1!  fil  a a fem  [tu!, 
tile  fil  km  felil  fatl. 

Dé  uflcd  un  faltillo,  Faites  un  ft- 
tit  [au!.  • 

Salto,  m.  Stul,  m.unbond.. 

Dar  un  falto , Faire  km  faut. 

Mas  «ale  falto  de  mata  que  ruegos 
de  buenos  , proverbio  ¡ II  vaut 
mi mx  itre  inafable  ou  cbamp », 
qu’inneienl  áanilafrifia. 

A faltos,  En  fautant. 

Dat  faltos,  Fairt  du [aun. 

Dió  un  gran  falto,  Ilfit  un  grana 
faut,  el/tfil un  grand  faat . 

Daré  un  falto.  Je  feraiun  faut. 

De  uflcd  uu  falto  > Faitei  »n  faut. 

En  quantos  faltos ! En  cambien  ele 
[aun  I 

Salto,  t Robo,  m.  Val,  m. 

Saltzach  , rio  de  la  Bavieta  in- 
ferior. Sallzacb  , r ¡viere  de  la 
baffe  Bar  i ere.  Lat.  Saltza. 

Salva  , f.  L’effai  qu'enfait  des  vianda 
quand  on  ftrt  aax  Rote  ér  aux 
grandt  Seignean. 

Salva , f.  Peiilt  tajfe  dant  laquclle 
an  fail  l'ejfai,  % 

Salva,  f.  Seu- coupe , f. 

Hatería  falva,  Faire  huancar  aux 
grandi  Seignean  par  une  fahe  i 
fairt  Cejfiai  duvinquanden  darme 
a taire  au  Reí , & aux  Primes  [ou- 
reraini. 

Salva , f.  Salve , ].  [til  de  la  nou[- 
qucltrie  ou  de  l'arlillerie. 

Salvación  , f.  Sala!,  m. 

Efcritura  de  falvaciou , Ecril  de  [al- 
valían. 

Salvadera  , f.  Poudrier,  m.  baile 
quen  emf  tilde  (taire piar  meilre 
fur  lécriture. 

Salvado,  Sauvé,  a¡U aaParadú. 

Salvador,  m.  Saavtar , m. 

Salvados,  m.  Da [aa  de J atine. 

Salvage,  £ Salvaje,  c.  Siavage. 

Salvage , Graffitr , réfliqae. 

Salvages  , dos  iflas  del  Océano 
Atlántico.  Sahagei , denxílei  de 
f Olean  Allsmiique.  Lat.  Silvef- 
ires  Infula;. 

Salvagina , f.  animal  (ilveflre,  i ave 
de  laguna,  Sauvaginitf.  vtnaiftu. 

Salvaguardia,  f,  Saavegardt , pra- 
teCiian  , f. 

Salvar , Sauver. 

Salvarle,  Se[iu  ver,  tlhrau  Par  adíe. 
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Saivatiibra, villa  de  la  Provin- 
cia de  Alava  en  Cartilla  la  Vieja. 
Salvalerra  , vi  lie  de  la  Prorince 
d'  Alava  en  Cqflillt  laVieille.  Lat.  ( 
Salviaterra. 

Salvatierra,  villa  de  Galicia. 
Salvalerra , ville  dtGalice.  Lat. 
Salriaterra. 

Salud , f.  Samé , f. 

A la  falud  de  uflcd  , A vitre[anlé. 

Bcver  ala  talud  de  alguno,  Fairt  i 
la  f amé  de  qutlquun. 

Saludable,  Sa/alaire. 

Saludablemente,  Salulairemenl. 

Saludacion,  f.  Saíuade,  [aluialian,  f. 

Saludado,  Satui. 

Saludador,  m.  Cela i qui  [alué. 

Saludador,  m.  Un  quigaeril  te  bélail 
par  une  grate  farliculiere  dannée 
de  Dita,  &aujf¡  tes  perfume  ti. 

Saludando , Saínan!. 

Saludándola , La  fataant. 

Saludándole,  Le [aluant. 

Saíudandofc  ,Se[alaanl  fun  Fautre. 

Saludar,  Saluer. 

Saludar  á alguno  , Saluerqaelqa 'un. 

Saludará  Juan,  Saluer  Jean. 

Saludar  i Maria,  Saluer  Marit. 

Saludó  al  Señor  Duque  , II [alúa 
Monfieur  le  Duc. 

Me  faludó , II  me  [alúa. 

No  faludó  á fu  amigo , II  ne  [alúa 
pai [on  ami. 

Lefaludaá  uflcd  1 Van  [alue-l-ill 

No  faluda  á nadie , II  ne  [alai  per- 
[anne. 

Nolefaludeufted , Ne  le  [aluerpos. 

No  la  talude  uflcd  , N t lafaUbqfias . 

He  faludado  á uflcd  , y ufted  no  me 
a faludado  , Je  vam  ai  [alai , é* 
vatu  ne  m'avtz  fot  [alai. 

Saludarfe  los  unos  á los  otros,  Se 
[alatr  les  uní  leí  autrei. 

Saludar  , Guarir  le  bélail  par  une 
trace  parlicu/ttre  dannée  de  Dieu 
j cenaints  ferfimnei  qui  vane  par 
les  Ville  i & ViUagei:  ih  parlen t 
une  Craix  pendue  au  can  , qn'ilt 
Jan!  baifer  a ctux  qui  le  veulenl , 
& au  mime  temí  difen I quilquil 
parales,  pule  leur ¡aajjlinl  Irge re- 
men! au  vifirge. 

Salve,  f.  Le  ¡alai  que  leu  fait  dant 
leí  Eglifes . 

Salve , f.  oración  i la  Virgen , Sal- 
vé , m.  friere  i la  Vierge. 

Sálvia,  f.ycrva,  Sauge,  f.berbe. 

Salviata , i.  eeufi  br  oui/lez  ave;  da 
fae  de  [auge. 

Salvilla,  f.  Seu-coupt , f. 

Salvo  , Sauf. 

Eftir  en  fálvo,  Eira  enfcurtU, 
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A fu  falvo  , A [un  aife , [siisdanger. 

Salvoconducto  , m.  Sauf-conduit , 
paj[cper!,  m. 

Salvo  el  honor , Sauf  reffeft. 

El  felvouor  , m.  Le  trau  du  ci. 

Salussa,  ciudad  Obifpal  de  Sa- 
voya,  y capital  de  uuMaequefa- 
do  del  milrno  nombre.  Saluffei, 
ville  EpifcopaledeSovaie  , decapí- 
tale cC  un  Mar  quijal  duinéme  nam , 
Lat.  Saluti*. 

Salutación , f.  Salulaiiau , /. 

Salutífero,  Salubre , lerme  de  medi- 
cine , ce  qui  contribuí  a la  [amé, 
SAM 

Saman*  , Illa  de  la  Amdrica  Sep- 
tentrional , y una  de  lasLucayat. 
Sanana , He  de  f Amerique  Sepien- 
irianale,  &unidesLuctyn.  La!. 
S amana. 

Samarcanda  , villa  dclagrande 
Tariátia  cu  Afia.  Samarcand, 
ville  de  I agrande  Tartaria  en  A fie, 
Lat.  Samarcanda. 

Sa  Atáni  a , villa  capital  del  Re’ y no 
delfrael.  Samaría,  ville  capital* 
du  Raíanme  d'lfraÚ.  La!.  Sama- 
ría , «i  Scbafle. 

Sam  astro  , villa  de  la  Turquía  en 
Afia.  Samaflre  , ville  de  la  Tur- 
quee en  Afie.  £<il»Amailris. 

Sambali,  villa  capital  dclRdyao 
dclmifmo  nombre  en  el  Imperio 
del  gran  Mogol.  Sambali , villa 
capí  tale  du  Raíanme  de  ce  nam  dant 
I Empire  du  grand  Mega!.  Lat, 
Sambalium . 

Sambas,  villa  y puerto  dentar  de 
Jas  Indias.  Sambat , ville  des  ha- 
des , avie  un  pare  de  mrr.j  Lat, 
Sambalium. 

Sanan.*  , rio dcJPays bato.  Sai. y 
bre,rivitredts  Pais-has. Lat. Subte, 

Samo,  ciudad  Obifpaldc  una  Illa 
del  mifmo  nombre  en  el  Archi- 
piélago. Samo , villt  Epifiopala 
d’une  He  dnmémt  nem  dani  f Ar- 
cbiptl.  Lat.  Samos  Iónica. 

Sam  ocici  a,  Provincia  de  Lituania 
en  Polonia.  Samogitie , Previne* 
dt  la  Litbuanie  en  PoUgnt.  Lat. 
Samogitia. 

Samos,  rio  de  Hnngtia.  Samos, 
reviere  de  Hongrie.  Lat.  Samus. 

Samosl  , nombre  de  bautirtno» 
Samuel,  nam propre  d'bomme. 

Samuel,  Profeta,  Juez,  yGover- 
nador  de  loslfrac'.itas,  Samuel , 
Propbele  , Jage  , & Gauverneur 
des  Ifraelilcs. 

1 SAN 

San,  riodcPolóuia.  San,rifitr* 
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//f  Po'efne.  Lst.  Sinus. 

Sana  , Sume. 

Mangana  lana  , Pomnte  faina , qtti 
n’ejl  pos  pvurrie.  , 

Saña,  í.  Colera , futtter , cottrrmx. 

San  A a . «illa  de  Arabia.  Sanea  , 
viUetCArabic  l a!  Sauaa. 

Sanable,  Gueriffable. 

Sanado,  Guiri 

Sanador,  m.  Cthiqwi  ¡viril. 

Sanamente,  Soinament. 

Sanamúnda,  f.  flor  , Giroflt , /. 
kerbt  & fieur. 

Sanando,  Gueriffont. 

San  Andrés  , ciudad  Obifpal  de 
la  Cannthia.  Saint  Andri , villa 
F.pifeopale  da  la  Carimbia.  Lat. 
Faoum  S.  Andreae. 

San  Andrés  , ciudad  Arfobifpal 
y capital  delCondadodc  l ita  en 
’ftcocia,  con  un  puerto  de  mar. 

. Saint  And>  i , villa  Arcbiipijctpalt 
& capitalt  du  Cumié  da  Fije  an 
hctjfe , avee  an  parí  da  mar.  La!. 
Fanum  S.  Andrea:. 

•Sinzpbltas, m.Quigueril  lesbtrgnes. 

Sanar  , Gvarir. 

Saa  benito,  Unctgtacada feafvlaira 
Jait  da  davx  largti  bandas  da  drap 
jauría , fiar  hqael  ily  a ana  Creix 
Saint  Andrdravgt  dcvanl& ¿ar- 
riara. qu'on  melaceexquifinlcen- 
daninez  par  tíaqniftian  A la  parlar. 

San  Bertrán  di  Comingss, ciu- 
dad Obilpal  de  la  Galcuña.  Saint 
h’artt  and  daCmmmget , villa  Epif- 
eep.de  da  la  Gafcogne.  Lat.  Ber- 
trandopolis. 

San  Brío  , ciudad  Obifpal  de  la 
Brerañaen  Francia.  Saint  Brien  , 
villa  hpif  apata  de  la  Bretagnt  en 
fc  Franca  Lat.  Briocum. 

SANciRRo.iillacon  titulo  de  Con- 
dado en  el  Ducado  de  Bery  en 
Francia.  Sanearre , villa  avec  fiera 
ala  Cantil  dant  le  Duché  de  Berrj  en 
Franca.  iíi  Sacrum  Catiaiii. 

«an  Cha  mondo,  villa  de  Fran- 
cia. Saint  tbamrnd,  vtlltda  Fran 
ce . Lat.  Fanum  S.  Chenetnuudi. 

Sancho,  F lompropred'homme , df 
calta  de  4-  Ron  dFffogne. 

AI  buen  callar  llaman  lancho,  // 
n'rftrian  demienta  qve  de fi  taire  ¡ 
ce  pr  ovar  be  fi  dit  citan  a cea*  qai 
parlent  trep  * cmbon  dapropot. 

Alia  va  (ancho  con  fu  rocino , Cata 
fe  dit  da  davx  amia  }•>■'  vonl  toujour  1 
enftnéU 

San  Christóhal  , villadeFran- 

, ciacnTutcna . Saint  Cbnflopbe , 
villa  de  Frantt  en  Ttxrraint.  Lat, 
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Fanum  Sin&i  Chtiftophori. 

San  Christóbal  de  la  Lagu- 
na, villa  de  las  Idas  Cananas, 
capí. aldcla  Illa  dcTriicrifa^AÍDr 
( bri/lopbe  de  la  Laguna  , villa  det 
lflit  Canaria 1 , capí  tale  de  ¡'¡te  le- 
na ufa  Lat.  Fanum  Sandlr  Chn- 
ftophori  de  Laguna. 

San  Claudio,  vi  la  del  Condado 
de  Borgoña.  Saint  Clandt , villa 
de  la  F>  anche  Cava!.  Lat.  Fanum 
Sanfti  Claudii. 

Sanco  del  pie  del  cavallo,  m.  La 
come  qvi  ejl  entre  la  piuca  du  pii 
du  chaval  & la  fila  , la  loar  du  fa- 
bo! par  dedant. 

Sandalias,  f Des  fúndalas , f. 

Sándalos,  m.Blette.f.  a fia  ce  de  légame. 

Sandeke  villa  de  Polonia. Som/rot, 
villa  de  Potogna.  Lat  Sandccum 

San  Dinis,  villa  dcNnrmaudla. 
Saint  Denú  , villa  de  Normandia. 
Lat.  Fanum  Sandti  Dionylti. 

San  Denis,  pequeña  villa  de  Ja 
IfladeFiauni  Saint  Dente  . pa- 
tita villa  da  I lla  da  Franaa.  Lat. 
Fanum  Sandti  Dionyíu. 

Sandez , f.  Folia,  fotifa , f. 

Sandia  , t.  Soria  da  melón  dai  Indet. 

Sandia  , Ida  de  El'cocia  Sandia, 
¡UcfBcoJfe.  Lat.  Sandia. 

San  Diey  , villa  de  Lorcna.  Saint 
Diey , villa  de  Los  ruma.  Lar.  Fa- 
num San&i  Deodan. 

Sandio,  loco,  m Sai,  m.nnfat. 

SanDizixr,  villa  de  la  Provincia 
de  Champaña  Saint  Diziar , vil- 
la da  I a Province  de  L bampagne. 
Lat  Fanum  Saníb  Dclidcm 

Sanco,  villa  del  Japón.  Sondo  , 
villa  du  Japón.  Lat.  Sandum. 

Sandomik  , ciudad  capital  de  un 
Palaunadodcl  mil'mo  lu  mbre  en 
Polonia.  Sandomir  , villa capita- 
le  i' un  Palatinat  du  mime  num  en 
Pologne.  ¿m.  Sandomina. 

Saneado,  Didommagé , garantí. 

Saneamiento , Dédommagcmcnt , m. 
garantía. 

Sanear , Didommergar , garantir. 

San  Futrí  de  Austria  , villade 
li  Ame'nca  Mcrietonal.  San  Fe- 
lipe de  Aíflria , villa  da  f Amar  i- 
que  Mar  idionala.  Lat.  Fanum 
Sandti  Philippi  de  Auftria. 

San  Faliu  ds  Quixois , villade 
Cataluña , con  un  pequeño  puer- 
to de  su e.SainiFclicu  de  Qutxolt, 
villa  de  Catalogue , avec  011  petit 
port  de  ntet . Lat.  Fanu  m S.  FeJ  icis. 

San  Florentino,  villade  la  Pro- 
vincia de  Champaña.  Saint  tic- 
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rantin  , villa  de  la  Provinae  da 
Champagne.  Lat.  Fanum  Sandli 
Florennni. 

San  Flor  , ciudad  Obifpal  de  la 
Provinciadc  Auverñaen  Francia. 
Saint  Flanr  , villa  Epifcopole  de  la 
Province  d"  Aovar gne  an  franca. 
Lat.  Kanuifl  S.  Flori. 

San  Francisco  , riocaudalofode 
America  , que  fe  deicarga  en  la 

. mar  del  Braíil.  Son  Francifco , re- 
viera da  C Amen  que  , q.ife  didar. 
ge  dant  la  mer  du  Brefil.  Lat.  Pi- 
rapiringa.ru  FluviusS.  Francifci. 

San  Francisco  deCampiche, 
villade  Mí1  neo.  San  p añafea 
da  Campada , villa  du  Mexiqua, 
Lat.  Campecam. 

San  Francisco  de  Quito,  vil!» 
del  Perú.  Son  Francifco da Quno% 
viti-  du  Pero u.  La< . Qiirum. 

San  Frique  . villa  de  G ríena. 
Saint  Fique,  villa  da  G .¡ansie. 
Lat  Fanum  SandVi  Africini. 

San  Gal,  villa  y República  de  los 
Efguizaros , aludo-  de  los  Can- 
tones S'.nlG.rl , villa  & Rrpubh - 
quede  taS-ijfc , mUiée da.  Cantona. 
Luí  Fanum  S Galli. 

San  Galmiir,  villade  Francia, 
cu  Fo.  cz  Sai n ■ Galmiar , viUa  da 
Irania,  en  Fv  ez.  Lat.  Fanum 
Saníli  Gal  micri. 

San  Germán,  Villar  de  laida  de 
Francia , con  un  magmfic  Pala- 
cio. Saint Germam  , Bou- g de t ¡te 
de  Franca  . avec  un  magnifique  Pa- 
lón. Lat  Fanum  S.  Gcimani  in 
Laia* 

San  Germano  , villa  del  Rcyno 
de  Ñapóles  S-tn  Germano,  tillo 
du  Rvioume  de  Sopla.  Lat.  Fa- 
num Sandli  Gcrmani. 

San  Girons.  «illadclaGafcuña, 
Saint  Gironi , villa  de  laG efeogne , 
Lat.  Fanum  Sai:¿Ii  Giroms. 

San  Godar  , parce  de  los  Alpes 
cetca  de  los  Cancones  Elguizaro-. 
Saint  Godar d , partía  da  Alpes 
prhdc  taSeiffc.  Lat.  Adulamon*. 

Saugtafa*,  f.  Sang  aqueux. 

Sangrado , Saignf. 

Sangrador,  m.  Saigncur,  m.  cata  i 
qni  tire  du  fang. 

Sangradura , f.  corrimiento  de  fan- 
gic, Seignc-ncnt,  eoulemenl  de  fang. 

Sangrando , Saignant. 

Sangrar,  Saigncr  , tirar  du  fang. 

Sangrar  á alguno, Saigner quelqu  uta. 

Sangrar  a Juan  , Soignei  jean. 

Sangrar  i María  , S ¡igntr  Alaría. 

An  iangrado á Mana , Onafaignb 
Mana.  Aa. 
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An  Cintrado  á uftcd?  Vota  4-t-tn 
foignif 

Le  Sangraran , On  le  faignera. 

La  fangtaiao,  On  la  Jaignna. 

Le  fangtaran  ! Lt  faenera-ion  I 
La  fulguran  ? La fuigatra-t-ok  I 
Sangrar  un  feflb  , Saigner  unftjp. 
Sangre,  f.  Sane,  m 
SaiigrelluTia  , T.  fluxo  de  fangre , 
Flux  de  fang , m. 

Sangre  de  Dragón  , fierra  droga , 
que  dizcn  fer  buena  para  eftanar 
la  faugre , Sang  de  Drogo» , dro- 
gue qu'on  di i avoir  la  verla  d'é- 
f tancbtr  le  fang. 

Tener  fangre  en  el  ojo,  Avoir  da 
fono  en  Tmil ; prover  be  qui  ven 
din  avoir  do  cuy-  & de  Cbonnetr. 
Sangría . f.  Saignée . J 
Sangrientamente , SangUr.ment . 
Sangtícii  o,  S.inglam , cruel. 

£1  comba  c (uc  langcicuto  , Znem- 
bot  fu!  fnrgtant . 

La  baiaila  t é fangricnta.  La  ba- 
tullir  fu  fanglanc. 

Sangro,  rio  del  Reyno  de  Ñapó- 
les. Sangro , rivie>  e da  Roíanme 
de  Ñafies.  Lat.  Sangras. 
Sanguaza , f.  Sang  non  ir  meurlri. 
Sangüesa  , villa  del  Réynodc  Na- 
varra. Sangnefa , v Ule  da  Roían- 
me de  Novarte.  Lat.  SangoíTa. 
Sanguja  , í.  Sangfise , f 
Sanguijuela , f.  Petite  fangfut 
San  Guillen  , pequeña  «illa de  la 
Provincia  dcHenao.  Saint  Guif 
lain  , ou  Saint  Giflain  , f etilo  ville 
de  la  Pros  ince  de  Hainau.  Lat. 
Fanum  S.  Gifleni. 

Sanguina,  f.  piedra  para  bruñir  el 
oro , Fierre  fanguine , f.  avee  la 
qaelle  o»  branit  Cor  ir  Car  geni. 
Sanguina , muger  que  cieñe  mucha 
fangre , Sanguine  , femme  fui  a 
beaucouf  de  fang. 

Sanguinaria , f.  yerra , Sanguinai- 
res  f.  herbé. 

Sanguinario , Stmgninaire. 
Sanguimdad  , f.  Con/angainiti , fa- 
rentí , f. 

Sanguíneo , S anguín , qui  a beavcoup 
de  fang. 

Sanguino,  Idem. 

Sanguinolento  , Saaglant , tnfan- 
gianti. 

San  ja,  f Rigolle , f.fofff. 
Saiiicula,  f jrerva  medicinal , Sa- 
nie leí  , m kerbe  medicínale. 
•Sanidad,  f Sanie, 

San  Juan  de  Luz  , villa  de  laGaf- 
cuña  en  Francia.  Saint  Jean  de 
Luz , ville  déla  Gafiogne  entran 
I.  Paatii. 
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ce.  Lat.  Luiñum. 

San  Juan  de  Moruna,  ciudad 
Obifpat  y capiral  del  Condado  de 
Moriena  en  Saroya.  Saint  Jean 
de  Morienne , ville  Epifcopale  ir 
eafitale  dn  Comeé  de  Morienne  en 
Savoie.  Lat.  Maunana. 

San  Juan  de  Pie'  de  Puerco, 
villa  fuerte  de  laGafcuña.  Saint 
Jean  dt  Pié  do  Pote  , ville  forte 
de  ¡a  Gafcogne.  Lat.  Fauiun  S. 
Joannis  Pcdcpoitueníis. 

San  Juan  di  Puerto  Rrco  , eiu- 
dad  Obifpal  y capital  de  una  Illa 
del  mil  mu  nombre  en  la  mar  de 
México  en  América.  San  Juan 
di  Porto  Rico  , ville  Epi, •cópale  ér 
cogítale  d'urellt  da  mime  nomdant 
la  mer  de  Mexiqae  en  Ameriqnc. 
Lat.  Fanum  S.  Joannis  de  Porcu 
Dívite. 

San  Juan  deUlva  , villa  ypuer- 
le  de  mar  dcTialcala  Provincia 
de  Mélico  cu  América.  San  Ja» 
de  Ulva  , ville  ir  por  i de  mer  de 
Ttajcala , Pr  ovince  de  Menique  en 
Ameriqnc.  Lat.  Fanum  S Joau- 
ms  de  Ulua. 

San  Junian  , villa  de  Francial 
Saint  Junten , ville  de  France.  Lat. 
Fanum  Sanéti  Juniani. 

San  Lio  , ciudad  Obifpal  del  £fta- 
do  Ecleíiáftico  en  el  Ducado  de 
Urbino.  Saint  Leo,  ville tpijeo- 
palé  de  ftial  de  CEglife  dan,  Je 
DuebltCUrbin.  Lat.  Leopolis. 

San  Leonardo,  no  de  Sicilia  en 
el  Valle  de  Noto.  San  Leonardo , 
riviere  de  Sicilt  dam  ¡a  ValUe  de 
Noto.  Lat.  Fluvius  S.Leonaidi. 

San  Licer  ■ villa  de  la  Guiena. 
Saint  Licite  , ville  déla  Guien» e. 
Lat.  Licerium. 

San  Lo,  villadelaNorraandlain- 
fenor.  Saint  Lo . ville  dt  la  baffe 
Normandie.  Lat.  Fanum  S.Laudi. 

San  Lorenzo  , villa  del  Hitado 
Ecleliáltico.  San  Lorenzo , ville 
deCbtat  dt  CEglife.  Lat.  Fanum 
Sanfti  Lanrenin. 

San  Lúcar  de  Barra  meo  a , vil- 
la y puerto  de  mar  cu  Audaluzla. 
Sun  Lucar  dt  Bai  remeda , ville  & 
fon  de  mer  en  Andalocfic  Lat. 
Fanum  S LucxdeBacranieda. 

San Lúcar  la  Mayor,  viiiade 
Audaluzla  con  titulo  de  Ducado. 
San  Lucar  la  Majar , ville  de 
CAndalooJie  avectitre  dt  Duché. 
Lat.  Fanum  S.  Lucx  Majons. 

San  Luis  de  MaRaguan  , ciudad 
Ouilpal  del  Biafil  en  América. 
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San  Laude  Mar agaan , vi  He  Epif- 
eopale  du  Brtfil  en  Amtriqut.  Lat . 
Fanum  S.  Ludovici. 

San  Luis  Da  Zacatecas,  villa 
capital  de  la  Provincia  de  Zaca- 
tecaxen  América. San  Luá  Je  Za - 
cattcat,  viUecapitale  de  la  Pro  vito- 
cede  Zacatecas  en  Amtrique.  Lat, 
Fanom  S.  Ludovici  Zacate  ex. 

San  Malo,  ciudad  Obifpal  y puer- 
ro de  mar  de  la  Prometa  de  Bre- 
taña. Saint  Malo  , Villa  kf  ¡/cópa- 
le ir  pon  de  mer  de  la  Pr  ovince  dt 
Britagne.  Lat.  Maclovium. 

San  Marco,  ciudad  Obifpal  de 
Napoleieu  la  Calí!)  1a  Citerior. 
San  Marco , ville  Epifcopale  de 
Nef/et  dem  le  Celebre  Citei  i tare . 
Lat  Marcopolis. 

San  Marino,  villa  fuerte  y Re- 
pública, enclaiadacncí  Ducado 
de  Ui  bino  en  l'áfa  San  Mu.  ¡no, 
ville  forte  ir  R.p-hlique  , enclavé* 
dam  le  ü-.bt  a'Vrbi a en  Italia . 
Lat.  Fanum  Marini. 

San  Matheo,  Colonia  de  los  Es- 
pañoles en  la  Florida  en  Améri- 
ca, con  un  buen  puerto  de  mar. 
San  Matheo  , Celóme  do ¡ ifpugnolt 
en  la  Florido  tn  Ama  ¡que , ovtc 
an  bo n portdt  mtr.  Lat.  Fanum 
S.  Marhaei. 

San  Maximino  , pequeña  villa 
en  Provenga.  Saint  Maxi-nin , 
ptlitt  ville  de  U Provenct.  Lat % 
Fanum  S Maximini. 

San  Miousl,  villa  dei  Peni.  So» 
Miguel,  ville  duPtrou.  Lat.  Fa- 
num Sanéh  Michaclis. 

San  Miguel  Arcángel,  villa  y 
puerro  de  mar  en  Mofcóvia. 
Saint  Micbel  Arcbange  , ville  if 
portdt  mer  en  Mojcuvit.  Lat.  Ar-y 
changclopolis. 

San  Miguel  deEstero,  ciudad 
Obifpal  en  (a  América  Meridio- 
nal. San  Migue I de  b/lero  . villa 
Epi/copale  dam  C Ameriqae  Meri- 
dionalt.  Lat.  Fanum  S.  Micha clis 

"•de  Scorca. 

San  M ini  ato,  ciudad  Obifpal  de 
Tnfcana.  San  Miníalo , ville  E- 
pifcopale  deTofone.  Lat.  Fanum 
Minia'i  Tcuconis. 

Sano  , Saín , eniier , goeri. 

Yacílilauo,  llcfl déjagueri. 

Y a diáfana,  Elle  e/t  deja  guerie. 

Hombre  lino,  Homme  finare  ir  Je 
bonne  foi. 

San  Pabto,  ciudad  capital  de  ua 
Condado  del  uufmo  uooibic  en 
la  Provincia  de  Aaoii.SatmtPauJ, 
L 1 1 
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\ '¡!¡{  eapita/e  d'un  Cornil  du  irrmi 
nrm  Jan  la  Provine  d'Artaú. 
Lai  Fanum  S.  Paulí. 

San  Parlo,  Tilla  di]  Braíi!.  Saint 
Par! , ville  duBrefil.  ¿«r.  Fanum 
Sanóli  Pauti. 

San  P • blo  ds  Lion  , ciudad  O- 
bil'pal  y puerto  demarde  laBre- 
raña  en  Francia.  Saint  Paul  dt , 
León  > vi  lie  hpi  cópale  ir  por i de 
mer  de  la  Bretegnc  en  France.  Leí. 
FanumS.  Pauli  Leonini. 

San  Pasto  d»  tris  Castillos, 
ciudad  Obifpal  del  Oeliinado  in- 
ferior. Saint  Paul  de  i trole  Che- 
leen* , vi  lie  tp  ¡/córale  da  b m Dea- 
pbini.  Let.  AuguftaTiicaftrino- 
rum. 

San  Pa  puL.ciudad Obifpaldc Len- 
gua-de oca  en  Francia  Saint  Pe- 
pool.  vi/le  Ppifcopa/e  da  Languedoc 
en  Frente.  Let.  FanumS  P.puli. 

San  Poltin  . villa  de  la  Aúftna 
inferior.  Saint  Folien  ,vtl/ede  le 
hePe  Aotriche.  ¿ar.  Fanum  Sinóti 
Hippoliri. 

San  Pons  diTomiiris.  ciudad 
Obifpal  de  Lengua  de-nca  en 
Francia.  Saint  Pon  de  lomimi, 
vil/e  Bpifeopale  da  Lanf.tdoc  en 
F’ane  Let.  Fanum  S.  Pontii 
Totrcrarum. 

San  Quintín  , vil'ade la  Provin- 
ríade Picarcia  en  Francia  Saint 
Q^emin,  ville  de  te  Pro  inte  de 
Ptcai  die  en  Frente.  Let.  Fanum 
S.  Quennni. 

San  RiuOi  villa  de  laRepública 
de  Ge’  ova  San  Remo  . viUe  de  le 
Rtpnblijee  de  Genei.  Let.  Fanum 
Sanólt  Rnmuli. 

San  Salvador  i Saint  Seuveur. 

Éan  Salva  por  , ciudad  Arfobií- 
pal  y capital  del  Brafil  que  los 
Portuguefei  ocupan  , con  un 

J tuerto  de  mar.  Se*  Salvador,  vil - 
e ArcUfpiJiepele  & eapitele  dlt 
Brejil  Porlpgeú  , «tire  un  porl  de 
mrr.  Let.  FanumS  Salvatont. 
SanSalvador,  ó Banza,  villa 
capital  del  Rdyno  de  Congo  en 
Alfica.  San  Salvador , ou  Danza, 
ville  eapitele  du  Roíanme  dt  Congo 
en  Afiique.  Let.  Fanum  S.  Sal 
toril , ou  Banza. 

San  Sibastian  .villa  y puertode 
mar  deBizeaya.  Saint Sehafli en  , 
ville  & port  de  mer  de  BiJeaje. 
Let.  Fanum  S.  Scbaftiani. 

San  Sibastian,  ciudad  Obifpal 
de)  Brafil.  Saint  Sthaflien  , ville 
Bpifeopale  da  Bi  efil.  Let.  Fanum 
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San&i  Scbaftiani. 

San  Seter,  villa  de  laGifcuña. 
Saint  Sever , vi  i te  de  la  Gafccgnc. 
Lot.  Scvcropolis. 

San  Sevirino,  ciudad  Obifpal 
del  Eftado  Eclcíiáftico.  SanScve- 
rino , viUe  hpifeopate  de  PEtat  de 
riiglife.  íat.  Fanum  SScverini. 

San  Sivero  , ciudad  Obifpaldela 
Provincia  de  Capitanato  en  el 
Rdyno  de  Ñapóles.  San  Severo , 
viUe  Epifcopatc  de  U Provi  ace  de 
C apitónate  dans  te  Roíanme  de  Sa- 
flts.  Lat.  Fanom  S Severi. 

Sansón,  nombre  de  bautifmo , 
Samfon  , ncm  protre  d'komme. 

Sanfon , Juez  y Libertador  del  puc- 
blo  Judáyco,  era  del  Tribu  de 
Dan  •,  Samfon  , Jvge  & Liberal  car 
dre  prupte  Jinif  i il  ¿toit  de  la  Tribu 
de  Dan. 

Santa , f.  Sairtte , f. 

E«  una  fama  , C*efi  unefainte. 

La  Sama  Sede,  la  Corte  Romana  , 
Lefaint  Si  ge  , /.*  (,our  de  Rvmc. 

La  (emana  fatua  , La fcmainc fainte. 

Santamente , Saintement . 

Santa  Agata  pe  Gotht  , citi-  ! 
dad  Obifpal  de  Ñapóles  en  el  ¡ 
Principado  Ulterior.  Sam-Aga - 1 
iba  di  Gotbi , ville  Epifiopafe  de 
S apln  dan  ¡a  P»  in*  ipauté  U/te- 
rieure.  Lat.  Fanum  S.  Agaihx 
Gothnrum. 

Santa  Ana,  lila  del  mar  Pac  Mi 
co  , y una  de  Ia«  de  Salomen. 
Santa-  Ana  i lie  de  lamer  Pacifi- 
que* & > ne  des  Salomen  Lat.  In- 
fula Sanda  Annx. 

Santa  Croce  , ciudad  Argobifpal 
déla  Provincia  de  Na.óltacn  A- 
íia.  Santa  Croce  , ville  Arcbiépif- 
copalede  la  Provinct  de  Sal  olie  ett 
Afie.  Lat.  Staurcpoíis. 

Santa  Cruz,  villa  de  Africa, en 
el  Rdyno  de  Sus.  Santa  Cruz , 
ville  tf  Afriquc*  dans  le  Roiaun.e 
de  Su ¡.  l.at.  Agades. 

Santa  Cruz,  grande  lila  del  mar 
Pacifico.  Santa  C isrz%  J/e  confi- 
de*  able  de  la  mer  Pacifique.  Lat. 
Infula  Sarda  Crucis 

Santa  Cruz  pe  la  Sierra,  ¿ 
Baranca  , ciudad  Obifpal  del 
Perú  en  América.  Santa  O uz  de 
la  Sierra  , ou  Baranca  , ville  Epif 
topa/e  du  Perouen  Ame * ique.  Lat. 
Baranca,  ou  Fanum  S.Cruci>de 
Monte. 

Santa  Fi*.  villa  de  la  Guiena. 
Saint e Foy , villa  de  la  Guienne. 
Lat.  Fanum  $ anda  Fidci. 
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Santa  Fi',  pequen»  villa  de!  Rdjr- 
no  <Je  Granad».  Santa  Fi , paite 
villt  de  Roteante  de  Gr. -nade.  Let. 
Fanum  Sar.óla  Fidci. 

Santa  Fi’  di  Bogotá  , ciudad 
Atíjobifpal  y capital  del  Nuevo 
Rc  vno  de  Granada.  Sanie  Fi  de 
Bogotá,  viUe  Arcbiipifcopele  ó*  ca- 
pí tele  du  no.veau  Roíanme  de  Gre- 
ña Je.  Lat.  Fanum  S.  Fidel  de 
Bogotá 

Santa  Fi'  di  Granada  , ciudad 
Obifpal  del  nuevo  Mcx  ico  en  A- 
mórici.  Santa  Fi  de  Granada  , 
ville  tpifcopaU  du  nouveau  Meni- 
que en  Amrrique.  Lat.  Fauuia 
S.  Fidci  de  Granada. 

Santa  Isasil  ,esla principal  Illa 
de  lat  de  Salomón  , cu  el  mac 
Pacifico.  Santa  I/ahel . c'tfl  le 
principela  da  Un  de  Salomón,  dans 
lamer  Pacif  que.  Let.  InluUS.n- 
ffa  Elizabeth. 

Santa  man,  villa  de  la  Provincia 
de  Flandes,  con  una  famofaA. 
badil.  Saint  Amand , ville  de  I» 
Province  de  Flandre.avec  une  cele- 
bre Ahait  Let  Fanum  S.Amandi. 

Santa  Mabia  pi  laVitoria, 
villa  de  !a  Amtírica  en  la  Provin- 
cia deTabafco  Santa  Marie  de 
la  Vaat  ie , villa  de  t .Ime  ique , 
dum  la  Province  de  Tabaleo.  Let. 
Saníla  María  de  Viftoria. 

SantaMariha  ciudad  Obifpal  y 
capital  de  una  Provincia  deTicr- 
ra-firmeen  An  ¿tice  Santo, Mer- 
tba  , ville  Bpi/copa/e  cr  r apílale 
tfunePro  ioctdcla  Terre  f-rmi  te 
Amcrique.La f. Fanum  S.Marthz. 

Santa  Maura,  ciudad Arfobif. 
pal  y capital  de  una  Ida  del  mil- 
mo  nombre  en  el  mar  lomano. 
Saint e Moaré , ville  Arcbiif  ¡[có- 
pale & capital t d'une  lie  du  mime 
rom  dans  te  mer  Ioniennc.  Let. 
Fanum  Sanóle  Manrz. 

Santa  Minimuldi  , villa  de  la 
Champaña.  Saint!  Mtnrbould , 
viUe  de  la  (.bampaone.  Lat. Fanum 
Sanóle  Menchildis. 

Santaüan,  villa  de  Francia  en  el 
Ducado  de  Bery,  con  titulo  de 
Ducado.  Saint  Agnan  , ville  dt 
Franca  dam  le  D.cbi  di  Berry  , 
evec  titre  de  Duché. 

Santan  dsb..  villa  y puetto  de  mat 
deBizeaya  Saint  Andar, ouSaint 
And)  i,  tille  óepoitde  me  de  te 
Btfcaje  Lat.  Fanum  S.  Andrez. 

Sant-Angilo  , ciudad  Arfobifpal 
de  Ñapóles.  Suni-Angtlo  , villt 
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Arcbiépifcupale  de  Ñafies.  Lat. 
Fanum  S-  Angelí. 

Sant-Angelo  de  Lombardía  , 
ciudad  Obifpal  de  Ñapóles  , en  el 
Principado  Ulterior  Sant-Ange- 
lo de  Lombardie  , viile  Epifcopale 
de  Na pío  , dan  i la  Principante  Ul- 
tetieure.  Lat . Faaum  S.  Angelí 
Longobardorum. 

Sant-Angilo  en  Vado,  ciudad 
Obifpal  del  Eftado  Eclcíiáfkico 
en  Italia.  Sant- Angelo  inVado , 
viile  Epifcopale  de  l'htat  de  C bgli- 
fe  en  ítalie.  Lac.  Fanum  S.  An- 
gela Vadani. 

Santa  ken  , villa  de  la  Provincia 
dcEft'cmadura  Sant  aren  , viUe 
de  la  P>  ovince  tC Ejlr  c madure  Lat. 
Ireii'-  polis 

Sant  a Severina  , ciudad  Ar^o- 
bifpil  de  Ñapóle*  en  la  Calibita 
Ulterior.  Santa  Sev trina . vill* 
A • chiéftfcopalt  de  Ñafies  dans  la 
Catabre  Ultet  ieure  Lat  Sibenna. 

Santelmo  , m.  Ardant , fe-  qui  pa- 
roir  fur  la  mer  aptes  ta  i empete. 

Santerías , f.  Hipo ct ijiei , f 

Santikno,  rio  de  Italia.  Santer - 
no, r iviere  d Italie.  Lat  Santcrnus. 

Santero  , tn . Strvitenr  <T Eglife  apel- 
lé valga  ir  ement  Cbaffit-ebient  ¡ cefl 
celui  qui  porte  le  pain  benit , A* 
qui  quite  pour  J ei  Mejjes ; cejl  aujft 
un  Hermite. 

Santero , m.  Celui  qui  a foin  dene- 
toier  & d'acommoder  unl¡ermita¿ey 
Ó»  de  queter  de  1 bui/epour  la  lampe . 

San-Thoms',  villa  de  Africa,  en 
la  lúa  del  mi fmo  nombre.  San 
7 borne , viile  d Afiiqut , dans  l'lle 
de  ce  nom. 

Santiago,  Saint  Jaques. 

Santiago,  nombre  de  bautifmo, 
Jaques,  nom pr opte  dbomme. 

Santiago  de  Chile»  ciudad  O- 
biípal  del  Rey  no  de  Chile  en 
Amdnca.  Santiago deCbili , vtUe 
Epifcopale  & capitule  du  Roiaume 
deCbili  en  Amerique.  Lat.  Fanum 
S.  Jacobi  Chilenas. 

Santiago  de  Guatimala  , ciu- 
dad Obil  pal  y capital  de  la  Pro- 
vincia de  Guatimala.  Santiago  de 
Cuati  mala  , viile  Epi fúgale  & ca- 
pitule de  la  Pr  ovince  de  Guatimala 
Lat.  Guatimala,  ou  Fanum  S. 
Jacobi  de  Guatimala. 

Santiamén,  dczit  a alguno  fuían- 
tiair.cn,  Dire  aquetquun  avec  li 
bet  ti  ce  quil  ne  xoudroit  pos  en- 
tendré. 

Samico,  m.  Pttit  faint. 
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Es  un  Tantico  , C'efl un  petit  faint. 

Es  una  fantica.CV/?  une petite Jaime. 

Santidad,  f.  Sainteti,  j. 

Santificación  , f.  Santlfrcaiion  ,f. 

Santificado  , Sané!  i fié. 

Samificador  , m.  SanéJifant , qui 
Jan  él  i fie. 

Santificar , Sanílifer . 

Santiguadero,  m.d  Santiguadera,  f 
/ ty  a des  impoflturs  sant  bontmes 
que  ftmrncs  qui  fe  mélent  de  dire 
des  oraifons , ¿r  difent  mide  im- 
pertinentes pour  aroir  un  n.orctau 
de  pain  , ou  quelque  liará  ¿ 6* 
ccjx-lt i fe  nom'Htnt  a in/i. 

Santiguado , Celui  qut  a fait  le frgttt 
de  i a cr  oix. 

Santiguador , m.  Q¿i  fait  le  flgnc 
de  la  o oix. 

Santiguadura  , f Signe decroix  ,m. 

Santiguándole,  Farant  le  fgnt  de 
la  craix , jaifant  des  er  oix  de  peur 
ou  d' admiras  ion. 

Santiguar , Faite lefgnt  déla  eroix 
fur  quelque  (bofe. 

Santiguar  , Diredes  oraifons faint es 
& devete ¡ Jur  quelque  malade  , en 
jaifant  des  eroix  , comme  quand  les 
Pt  ¿tres  difent  des  Evangilet  fur  la 
tete  des  per fonnet. . 

Santiguar  á uno  las  orejas,  6 las 
Tecas , Batiré  quelqd  un. 

Santiguar  fc.ftfire  lefignedt  la  eroix. 

Santillana,  ciudad  capital  de  la 
Aíturia  de  ¿antillana  en  Efpaña. 
Santularia  , viile  espítale  de  l A- 
fturie  de  Santillana  en  Effiagnt. 
Lat  JuhanopoJis. 

Sin  tina,  í.  canal  de  un  navio  por 
donde  Talen  las  fuctcdades , Sen- 
tiñe , f par  lie  d un  navhepsn  ou 
coultnt  lesordures. 

El  Saiuiífimo  Sacramento , Le  Saint 
Sao  ement. 

Sanco,  tn.  Saint,  m. 

Un  Tanto  hombre  > Un  faint  bomme. 

El  Tamo  Oficio,  la  Inquificiou  , Le 
faint  Office , llnquifitton. 

Todos  Santos , m . la  lidia  de  rodos 
los  Sancos  , La  Toufiaints , la  Jete 
de  totu  les  Sarnts. 

Santo  Domingo,  ciudad  A r^o- 
bifpai  y capital  de  la  Illa  de  Santo 
Domingo  en  Amdrica.  Saint  Do 
mingue  , un  Saint  Dominique  , vide 
Ar.biipi ¡copule  & capitule  de  l ile 
de  Saint  Domingue  en  Amerique. 
Lat.  fanum  5 Domimci. 

Santo  Domingo  de  la  Calca- 
da , villa  en  la  Rioxa.  Saint  Üe- 
miniquede  la  1 u hada  ¡viile  dan>  ta 
Rioxa.  Lat.  Fanum  S.  Domwci. 
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Santomer  , ciudad  Obifpal  del 
Paysbaxo  en  la  Provincia  feAr- 
tois.  Saint  Omer , viile  Epif  opale 
du  Pdi.-bas  dans  la  P»  ovince eT Ar» 
tboú.  Lat.  Audcmaropo.is, 

Sant  ngis,  Prowncia  de  Fran- 
cia. Saintcnge>,P¡  ovince  de  Frun- 
ce. Lat.  Saimones. 

Santo  Tomas  . ciudad  Obifpal  de 
Africa , capital  de  la  Illa  del  cnif* 
mo  nombre.  Saint  Jbomdt . vt'/e 
Epifcopale  de  f .frique  , capitule 
de  l'lle  de  ce  nom.  Lat.  F^num 
S.  Tiloma?. 

San  T ron  , 6 Cintran  , vüladel 
Obifpado  de  Li  ji  Saint  Ti on  , 
vtfle  de l'Ei  ¿ibé  de  Liege.  Lat  Fa- 
num S.  Trudoms. 

San  Tropsz,  villa  de  Provetift» 
con  un  buen  puerto  de  niar.Srim 
Trppez , vi  le  de  P o ence  . avec 
un  bun  pare  de  mer.  Lat.  Fanum 
Sand  i Torpetis. 

Santuario,  m.  S.m/tuui  e,  m. 

San  Valsry  , villa  de  Picardía, 
con  uu  puerto  de  mar  S untl'a- 
lery  , viile  de  Picar  die  . avec  un 
pon  de  mer. Lat. Fanum  S Va.'crici. 

San  Valtir,  vida  del  Dclfinado 
inferior.  Saint  Valier  , vtl/e  da 
bui Daupbiné. Lat. F anum  S*Valerii 

Sañudo,  Furieux  , irrité  , indigné. 

San  Veit»,  villa  de  la  Carinthia 
en  Alemania.  Saint  Veit , viile 
de  la  Carintbie  en  Allemagne  Lat. 
Fanum  $.  Vici. 

San  Vicinte,  villa  y puerto  de 
mar  en  el  Brafil.  Saint  Vincent , 
viUe  & por  t de  mer  dans  le  Bre/H, 

SAO 

Saona  , rio  caudaloíb  de  Francia, 
Saont , g>  ande  viviere  de  t » anee . 

SAP 

Sapa,  f.  cuero  de  Ja  piel  deunpef- 
cado , Lbag  in  . m.  cusí  de  la  pean 
d\n  certain  poiffun. 

Sapillo,  m.  Petit  crapaud. 

Sapo,  m.  Ctapaid  . m. 

SAQ 

Saqueado  , Sacagé  . pillé. 

Saqueador  , m. Pillar d , pillear  ,fa- 
cageur,  m.  celui  qui  faiage ,q»t p¡  le. 

Saqueamiento » m.Sjcag.meni , pil- 
la ge  , m. 

Saqueando.,  Sacageant , pillant , 

Saquear,  Sacager. 

Saqueo , m Sac^gement , piHage . m , 

Saquillo  , j Saquito , ni.  Sacbet , m. 
petít  fac. 

SAR 

Sara  , riodcAh®*"*4  San,  rr- 
viet e a'Allem-gne.  ¿í/.SeiIUI. 

LA  * 
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Sarampión»  m . Rougeollc , f.  mala- 
di  e fui  v ir  til  urdtnairtmettl  aax 
peeitt  enfimt. 

* Sa  rio  , m cTeflin , bul , ajfcmblie  it 
perfmnet  de  qualiti  pourfiire  un 
tal,  corrtme  t onfait  ordinairement 
dum  leí  Cauri  de  i grandt  Priacti . 

Saiao,  C'cfi  unmot  Arabique  % on  h 
IreuTt  den  i Lbi/loire  dei  guerra 
de  Gr  añade  fue  leí  Cbrhttn  i en  i 
tuei  centre  le  Morei. 

Jarato  i,  villa  de  Mofcóvia.  Sa- 
rat . / , vi/lt  de  Mofcvvit.  Leí. 
Saratotia. 

Sa.  xbkiie  , S Sa  r burgo  » villa  del 
Elemrado  dcTrevcris.  Sabrieb, 
ou  Sarboutg  , ville  de  LBIeHor  al 
deTrrvei.  ¿*/.Sar*Burgiim. 

Sar  bki’xi  i ciudad  capital  deán 
Condado  de]  mifmo  nomb'e  en 
c!  circulo  del  abo  Reno. Sa  bruel t, 
ville  cepita  le  d'unCemti  du  mrme 
mta  dant  le  cetdt  du  taul  Rbin. 
Lat.  Siiarpons. 

Sarcila  , villa  del  Rdyno  de  Ar- 
gel. Sa’Celle  , ville  au  Roíanme 
d'A/ger.  Lat.  Ruficibir. 

Sarcman  , Provincia  de  la  Nató 
lia,  en  lacoftadel  Archipiélago 
Sereba*  , P’ovmcedelaNatolie, 
fur  lechtdef  Arcbipel  Lat  S ar- 
chania. 

Sarcvm  , Piovinciade laTurquia 
en  A fia  Sarcum , Prevince  de  la 
Tvrfuic  en  ¿fie  ¿ai. Sarcum. 

Sakdis,  antigua  villa  de  la  Afia 
menor.  Sar  Jet , anctenne  ville  de 
t Afiemincure.  Lat  Saidir. 

Sardefco,  m.  borrico  dcZerdeña , 
Un  tiñe  deSardaigne. 

Sardina,  f.  peleado,  Sardina , f. 
peiffon  fui  i effrmble  au  harang. 

Sardo,  natural  de  Zerdeña , Sarde, 
ce  tu  i fui  efi  du  pdit  deSardaigne. 

J.os  Sardos  , Leí  Sardti , ceux  jai 
finí  de  la  Sardaigne. 

Satdoniea,  f.  piedra  precióla , es 
un  gdnero  de  agara , Sardeine ,]. 
pirre eprecicuje,  fortecTagate. 

Sargans,  ciudad  capital  de  un 
Condado  del  mifmo  nombre  en 
Suiza.  Sarganiyvil/eeapitaled't.n 
domté  du  neme  neón  en  Sviffe.  Lat, 
Sargantia. 

Sargentear , hazer  el  oficio  de  Sar- 
gento, Paire  C office  de Sergent. 

Sargentía,  f.  puerto  desargento , 
Sergrnterie , /.  efficr  deSetgeant. 

Sargento,  m. oficial  militar, Ser- 
g.nt , m.  o ficier  militan  e. 

Sargento  Mayor,  Mejor  i' un Regi- 
mtnt. 
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Sirgo,  m.  peleado  de  mar,  iWk/W, 
m peiffon  de  mer. 

Sarl  ato,  ciudad  Obifpaldcl  Con- 
dado de  Pengordo  en  Cuicna, 
Sar  lat , ville  Epifeopate  du  Cemté 
de  Perigerd  enGuienne.  Lat.  Sar- 
latum. 

Sar-Luis,  buena  fortaleza  de  los 
Franccfesen  ¡a  Lorcna.  Sar-Luis , 
hnne  fortcrejfe  det  Franqov  dant 
laLortaine  ¿a/.SatavusLudovici 

Satmennilos,  m.  Tendrem  de  vigne  ■ ’ 

Sarmiento  , m.  Sarmtnt  de  vigne ,nt . 

Sarna , f.  Gate . f. 

Sarna  pertuna.f  GraleHe,petitege!c. 

No  faltar  i uno  (i  no  fama , ref  rán 
que  fe  dixe  de  un  hombre  que  íé  a 
cnriqurzido  , Ce  prever  be  fe  dit 
fuand  en  parle  f un  bemmt  fui  ejl 
devenu  ri.be  en  peu  de  temí. 

No  le  falta  fi  no  farna,  II efi  a fon 
aifi , ti  efi  riebt. 

Sarno,  ciudad  Obifpal  con  titulo 
de  Ducado  en  el  Rdyno  de  Ñapó- 
les. Sueno , ville  hpifeepale  ave ¡ 
litrede  Duché  dant  le  Roíanme  de 
Suple  i.  Lat.  Sarnam. 

Sarnnfa,  f.  Guie-fe , f. 

Samólo  , m.  Galeux , m. 

Es  un  larnofo  , es  una  farnofa,  Cefl 
un  galeux , c'eft  une  galeufe. 

Sarpullido,  m Se  Ion  Covarruviai , 
ce  fom  det  locbetroeget  quifortem 
du  co'pt , fuand  on  a ¿ti  beaucoup 
au  foleit . 

Sarpullido,  m.  Dartrt , nt.fcavo- 
¡age &fa*vege. 

Sarracenos,  gente  de  la  A rabia  di- 
chola  , defendientes  de  Ifmacl 
hijo  drl  Patriarca  Abram  y de 
Agar  citada  de  Sara,  muger  de 
Abram  j Sarazins , ancieni  peu- 
piel  de  L Arable  beureu/t,  dtfeen- 
cltu  d Ifr.ttel  fih  du  Patriarcbe  A- 
brabant  fr  d Arar  , femante  de 
Sara  femme  tf  Abrabam. 

Sarragah  , Illa  de  Alia,  y una 
de  las  Phelipinas  Sarragan,  lie 
tTAfie , ééune  dtiPbilipinct.  Lat. 
Sariagauia. 

Sarrian  , villa  del  Condado  de 
Aviñon.  Sarrian,  ville  du  Ccm- 
té  tf  Avigr.on . Lat.  Saitianum. 

Sarro , mG/*irr, J b-meurvifqueu- 
fi  fui  vienl  fur  la  languedt  ceux 
fui  tmt  la  fievre , ou  de  ceux  fui 
ent  trop  bu. 

Sarro , ni . Crajfe , f.  ce  fui  dtmeurc 
alaché  au  fiad  dupot  de  chambr  e , 
fui  efl  aujjt  une  humear  blandee  & 
vifiueu/e. 

Sarl  ai  caz  , m.  Sar  [afra* r , m,  bou 
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peer  faire  fuer  laverele. 

Sarfa-p artilla , f.  Sarfa-parriBe  ,f. 

S a r s i n a , ci  udad  Obifpal  del  Efta- 
do  Eclcfi ártico.  Sarfina  , ville 
Epifiepalt  de  f Etal  de  CEgtife.  Lat. 
Sarfina. 

Sarta!  de  pctlzs,m.Colier  deptrlet.m. 

Sartal  de  cuentas,  Fil  de  gran ti  de 
v erre , ou  de  quelque  autr  e '.bofe. 

Sart»  , rio  de  Francia.  Sarte , re- 
viere de  France.  Lat.  Sarta. 

Sirten , f.  Poete  * fiire  quelque  ebofe. 

Fruta  de  fartdn  , Tuut  ce  fui  cflfrit 
dañe  la  poete. 

Sartenada  , f,  una  fartdn  llena  de 
alguna  cofa , Peelic , f.  une  poete 
píeme  de  fuelfue  ebeft. 

Una  fartenadade  huevos,  Une  poe- 
té e deenft. 

Sartenazo,  m.Coup  depo  te. 

Satttllas,  f.  Cordont  ou  couinet  enf- 
ile I , comme d'ambre , deverre,  ou 
de  cbtfet  femb/ab/ci. 

Sarykna  , villadelabata  Alfacia. 
Samene , ville  de  la  baffe  Alfact . 
Lat.  Taberna:. 

Sarvitz,  rio  de  la  Hungría  infe- 
rior. Sarvoitz , r ivi  ere  déla  bajji 
Htngrie  Lat.  Sarwirza. 

Sarzana,  ciudad  Obifpal  de  la 
República de  Genova.  Sarzana, 
ville  Ep ¡[cópale  de  ¡a  Rcpablifue  de 
Genet.  Lat.  Satzana. 

Sarza-parrilla,  f.  Sarfa-parriBe 

Sarzo  de  berjas , m.  Cíate,  f. 

Santo,  m.  ¿yi  a leí jeuxpcrt, 

S AS 

SassARr  , ciudad  Arcobifpal  de 
Zerdeña.  Safari , ville  Arcotépif- 
copalede  laSardaigne.Lal.Siffant. 

Saílifiagia,  f.  yerva  , Saxifrage  ,f. 

Sáftta,  ¡S  Cofturcra,  f.  Couturierc.f. 

Sirtrc,  m.  Taitlrur , m. 

S AT 

Satílta  , ciudad  Arcobifpal  y 
pucrio  de  mar  en  la  Provincia  de 
Natólfa  en  Alia.  Sata/i e,  villa 
Arcbiépif  opile éc pende  mer  dant 
la  NatoUeen  Afie.  ¿«l.Saralia. 

Saiauá<,m.cl  Diablo.  Salan,  IcDtabli 

Satisfacion,  f.  S atufo  ilion , f. 

Satisfatoria , SutujaSuii e. 

Sarisfazer,  Satüfiire. 

Satisfago , faiisfazes , (atisfitze , 7* 
[atufan,  tu  [atufan,  ti  [atufan, 
tile  fatitjait. 

Satisfazemos , fatisfazdis , fatisfa- 
zen , NomfatúfaijOnt , vem finita 
faite I , ilifatúfont , tllct ¡atúfont, 

Sattsfazerle,  Stfaiúftire. 

Satisfecho,  Saiifait,  contení. 

Eftir  fausfecha , ertár  fatu fecha, 
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Etra  f al  k fait  , itre  fait!  faite. 

Eftá  fatisfecho  , cita  fatitfceha , 11 
tfl  fatkfail , eBe  efl  fatil  fui i r . 
Eftin  fatr.fcchos, eftin  latisfechas, 
J!¡  fant  fatkfaits , rttti [tmt  fatk- 
f tita . 

Sacrapa.  m.Satr apt.m.  mal Perfiqnt 
qui jfigaifít  Gauverntttr  de  Provéa- 
te i leí  Efpágnoh  diftnt  d'  un  groad 
Ero '¡Ion,  que  es  un  (atrapa. 
Saturnino  , melancólico  , Satur- 
nina , mtlanecliqut  i tacitume. 
Saturno,  m.  uno  de  los  fíete  plane- 
tas , Salame , une detfrpl  planttet. 
Siryra,  F Satyre.f. 

Sity  rifado,  Satyrife, 
Siiyricameote , Saiyriquemenl. 

Sary rifar,  Satyriftr. 

Satyrico,  Saiytiqut. 

Satyrion,m.  yerra,  Satyrian,  itrie. 
Sátyro,  m.  mondro fabulofo  , Sa- 
tyre,  m.  mcmflrt  fabuleux. 

S ATI,  viíladc Bohemia. Satz.viUe 
de  la  Bebente.  Lat.  Satcrium. 

SA  V 

S a va  , rio  caudatofo  de  Hungría. 
Save , grande  reviere  tCHongrie. 
Lat.  Sa*  us. 

Si  ralo,  m.  peCc»Ao,A/afe,f.  paifon. 
Sivana,  f Lincea/ , m.drap  de  ht. 
Pegarfelcionolasfávanas,  Demeu- 
rtr  trtp  Icng-temi  a*  ht  par  partee. 
Savandijas,  f.  Ver  mines , reptiles,' 
inftñet. 

Savaniila , f.  Peeie  lineen!. 

Sabañón,  m.  ¿Friera,  f.  La  mulé 
au  talan , /.  enflore  de  fruid  aux 
p'tit  oo  aux  maíni. 

Sauce,  ¿Same,  m.  nn  género  de 
árbol.  Sanie,  m.  forte  d’arbrt. 
Saucedal , m.  lugar  plantado  de 
fauces , Saujfaie , f.  lien  planté  de 
faules. 

Salteo,  m. un  género  de atbol, Su- 
rta* , m.  ferie  d'arbrt. 

Saver  , Savtir. 

Se  , faves , fase , Je  fais , en  fak  , 
ilfaie,  elle  fait. 

Savemos.-favéís,  faven  , Namfa- 
vuni , vütufavez , i/j  favent , ti- 
les favent. 

No  fe  que  bazerme,  Je  ne  fak  ai 
danner  dt  la  tile. 

No  lave  que  hazerfe  , II  ne  fait  en 
danner  de  la  tete , elle  ne  fait  ai 
danner  dt  la  tete. 

No  faven  que  hazerfe.  Hiñe  favent 
ai  danner  de  la  lite , tHtt  ne  fa 
- vene  ai  danner  ete  la  tete. 

No  favemesque  hazernos  , Nam  ne 
favent  ai  danner  Hela  tile. 

No  ac.o  que  leía  doro,  J ene  fak 
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ff  ^uejedeviendrai. 

No  se  lo  que  feri  deí , Je  ne  fak  et 
qu’il  deviendra. 

No  sé  lo  que  feri  delta,  Je  ne  fak 
et  qu'tlle  deviendra. 

No  se  lo  que  ferá  dedos , Je  ne  fak 
etqu’ils  deviendrant. 

No  sé  lo  que  feri  ddlas , Je  ne  fak 
et  qu' tiles  deviendrant. 

Nofavemos  lo  que  feri  de  no(o- 
tros , no  (avenios  lo  que  feri  de 
nofotras  , Natu  ne  favani  ce  que 
nota  deviendrant. 

No  sé  loquefe  a hecho,  Jenefak 
ce  qu’il  efl  deven» , je  ne  fak  ce 
qutlle  efl  devtnu'é. 

Noséloque  fean  hecho , Jenefak 
ceqa'ils  fant  devenía , je  nefaü  et 
qu’tUes  fant  devenait. 

Sin  fascrloyo,  Aman  infeeu. 

Sm  (averio  nadie  , A F infeeu  de  per - 
[auné. 

Sin  favcrlo  el  Rey,  A Finfctuda  Ral. 
Sin  (averio  nofotros,  A nlere  infeeu, 
Sm  (averio  ellos,  fin  láverlo ellas , 
A lenr  infeeu. 

Savér,  Avair  bangoBt ; eeeife  di  I de 
tant  ce  qué  efl  han  a manger , ¿r  de 
taulei  fartet  de  tiquear  t. 

Efte  aliado  (are  bien , Ce  ríli  a ban 
gaSt. 

Efte  vino  fave  bien ¡Cevin  a bangoBt. 
Efti  pera  fave  bien , Cene  paire  a 
ban  gail. 

Si*  ido,  Sen. 

No  lo  he  favido , Je  ne  Faipat  fe». 
Savidutia,  vée  Sabiduría. 

| Saviendo,  Sachan!. 

Sa'  irndo  el  cafo , Sncbant  le  cat. 
Savina,  f.  planta  medicinal , Sa- 
vinjer , m.  plante  medecinale. 
Sirio,  Sage,  favant. 

S*vro , riodeJEftadoEclefiiftico. 
Savia,  th'itrt de Fblal  de FEgli- 
ft.  Ear.Sapis. 

Saúl,  Rey  de  Ilraelantesde  David, 
Saiil  > Raí  a'lji  del  avant  David. 
Saulixu,  villa  de  borgoña.  Stn- 
litn,  ville  dt  Baurgcgne.  Lat  St- 
doleucum. 

Saulya  , villa  de  la  Lcngua-dc- 
oca inferior.  San/ve,  ville  dabas 
LangneJoe.  Lat  Salvia. 
Saomura,  villadclaProvinciade 
Anju  en  Francia  ¿jamure , ville 
de  la  Pravince  <T Anjau  en  Fronte , 
Lat  Saimuriom. 

Savona  , ciudad  Obifpal  de  la  Re- 
pública de Génova  Savona,  ville 
bptjcapa/e  de  la  Republique deGe- 
n ti.  Lat  Savona. 

Savót,  m.  GaSt,  m.faveur. 
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Satoya  , Ducado  Sovetano  de  Eu- 
ropa. S avece . Dncbf  Sanverain 
de  FEur ape.  Lat.  Sabaudia. 

Savoyarda,  nacida  cu  Sivoya , Sa- 
Voyarde , nie  en  Savoie. 

Las  Savoyardat , Let  Savayardet . 

Savoyardo,  nacido  en  Sivoya,  Sa- 
vayard , né  en  Savaie. 

Los  Savoyardos , Le  i Savayardt. 

Savuto  , rio  del  Re'yno  de  Ñapó- 
les. Savuto  . reviere  du  Raíanme 
deNaplet.  Loe.  Ocinarus. 

Siuzc,  ( Sauce,  m.  un  gc'necode 
árbol,  Sanie,  m. forte  d'arbrt. 

Sauzcdal  , 6 Saucedal  , m.  lugar 
plantado  de  fauzes , Saujfaie , /. 
lien  planté  dt  faules. 

S AX 

Sazado,  í Sajado,  Scarift , intiji. 

Sanado,  Ecbancrí. 

Saxador,  m.  mftrumento  para  fa. 
xar , Searifl catear , m.  inflrument 
peor  (cariStr. 

Saxadura  ■ f.  inciCon , Incijían  .fea-, 
rif  callan , f. 

Saxadura,  Bcbancrure. 

Saxar , b Sajar , Jnciftr , faire untan 
phfievr,  incifiant , fcarifler. 

Saxat , Ecbancrtr. 

Saxifrizia  , f yerra  medicinal  • 
Saxifrage,  f.berbe  medecinale. 

Saxónia  , Ducado  de  Alemania 
con  titulo  de  Electorado.  Saxt , 
Duché  d' Allemagnt  avec  titred'Br 

I leñar at.  Lat.  Sixonia. 

Saiga , nacido  cu  Saxónia , Saxan, 
ni  en  Saxe. 

Los  Saxónes , Let  Saxens, 

S AY 

Saya,  f.  Jope,  f. 

Sayigo,  m.  territorio  cerca  desa- 
mora , Terrilaire  ptét  de  Zamo- 
ra, nommé  Sayigo. 

Sayague's , quien  es  de  Sayigo,  Ce- 
luí  qui  efl  de  Sayaga. 

Sayagueles,  los  que  fon  dcSayágo, 
Les  babisans  de Sttyago. 

Sayal, m . Grat  drap  qu'an  apelle  hiere. 

Sayetedc  armas,  m.  Calle  formes,  f, 

S*yn,  ro.  Du  fain-doHx. 

Saynere,  m.HauigaSt , m.c'efl  tout 
ce  qu’an  mtl  dans  ¡et  fauffei  ptur 
danner  tan  geSi  i tautes fartet  de 
rugcSn. 

Sayncte.m.  pedafodecarnequefe 
dá  á los  pisaros  , C á los  perros 
de  cafa,  del  mifmo  animal  que 
an  cafado,  Carée  que  fa»  dmna 
a.x  aifeaux  depioit* : 

Sayo,  ro  Surte  de  véliment  e/ant  an 
fe  ftrvait  nnciennrment  tu  temt  da 
nerrt  l Pantalón  , Hl.  bdbil  lo»» 

til  J V 
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éP vn e pitee  , cumme  leí  Venitient 
porten!. 

Primero  es  !a  Camila  que  el  Cuyo  , 
l.o  pea»  rjlp/ru  pros  que  U cbtmift. 

Sayón,  m.  Vale  i de  baurreau  ; Ufe 
prend  quclqotfeü  [tur  le  buit  rea* 
mime. 

Sayuelo,  m.  Pelil  bequelen. 

SAZ 

Sazo  di  Gante,  villa  fuerte  de 
la  Provincia  de  Flandcs.  Sai  de 
Car.J , viSe  ferie  de  ¡a  Previne 
ele  blendre.  Lat.  Gandavculis  Ca- 
tatadla. 

Sazón  , f.  Saifon , f.  lemi , m. 

A la  fazon  , Ah  i ¡ , en  ce  iemi-li. 

Sazonado , AJfaifonni. 

tila  bren  fazonado  , 11  efl  bien  af- 
faifunnf. 

Eftá  bien  fazonada  , Ule  efl  bien  af- 
(aijonnle. 

Sizonador  , tn.  Ctluiqui ojfaifonnc 
les  vianda. 

Sazonamicnto , m.  Affaif/nnemene. 

Sazonando,  AJfaifennant. 

Sazonar,  Ajfaifenner. 

SC  A 

Scaco  , m.  Eebee,  m. 

SCE 

Scena,  f.  parte deComcdia, Sreire, f. 
par  lie  den  afie  di  Comedie , qutl- 
quefoü  un  alie  emicr. 

Scena , f.  Scene , te  lien  ou  fon  re- 
prefentt  la  Comedie. 

Scnifma,  m.Scbifme,  m. 

SCI 

Sciítica,  f.  S.iaiique,  f.  goute  qui 
s' alarbe  i 1 embuiuire  aet  cuijfei. 

Sciencia,  f .Science,  f. 

Scidnrificov  Otile,  ¡avant. 

Sclarimcnte,  m.  ambar amarillo, 
Ambrejaune , m. 

Scoidio,  m.  verva,  Scardium , bet  be. 

SEA 

'Se,  Se  , en  , ten. 

Ello  fe  dixe , Cela  fe  dit. 

Scdizen  muchascofas.O»  dit  beau - 
toep  de  (bofes. 

Se  habla  de  la  paz,  On parle  déla 
paix. 

Se  haze  , Sefail , ilfefait,  en  fail. 

Sea,  Suis. 

Sea  como  ufted  gultarc , Sois  cóm- 
ate i!  vom  plaira. 

Sea  loque  fuere,  fea  como  fuere  , 
<¿ue¡  qu’il  en  foil. 

SE  B 

Sin  a jt  i an  , nombre  de  bairifmo, 
Sebflicn , nompt  oprc  d'homnc. 

Sesinico,  ciudad Obilpal de Dal 
mácia  Selenita  , vilte  b-pijeopate 
de  iaDalmalie.  Lat.  Scbcuuum. 


SER 

Sebo , m . Du  fuif,  m. 

Sebo  para ezes , Du  viril oing  a en- 
greJJer  leí  effteux. 

Scbóío , Plein  de  fuif. 

SEC 

Seca , Seebe. 

Leña  leca  , Bou  fec. 

La  camila  elli  fcca,  La  thtmife  efl 
feebe. 

Secado,  Secbf,  effuii,  tari. 

El  pozo  fea  fecado,  Lepuilt  efl  Sari . 

La  fuente  fe  a fecado  , Lafunsaine 
efl  lorie. 

Secadura , f.  Taiijpmenl , m.  a. lien 
de  latir. 

Sectmeatt,Secbement,¿fec,rudement. 

Secamiento , m.L'aHien  defeeber. 

Secando,  Setbant. 

Secando  una  camifa  , Stebani  une 
ebemife. 

Secándole  , Se  fecbanl. 

Secar  , Setter  , efluier. 

Secarfc , Se  feebe • , i’effvier , devenir 
[et , perdre  fa  forte  & vigueur , 
«ni me  un  arare  qoi  meurt. 

Secas  que  nacen  en  la  {garganta , f. 
Ghnit  qoi  vi  cimenta  lagorgt , tu. 

A fecas  , Secbement , fimpltment. 

Sicchia  .rio dcltalia  en  Lombar- 
dia.  Site  tía  , reviere  d’llalii  en 
Lembardie.  Lat.  Se cia. 

Seco,  Se c,  effuii,  mide,  maigre. 

En  feco , A fec. 

Ellir  en  feco , ¡tire  i fec. 

Secretamente , en  fecreco , Secrete- 
ment , en  cachete  , en  fea  et. 

Secretar  la , f.  Secretáis  te  ,f.  burean 
desSecrctai*  es,L offitcdeStct  etaire. 

Secretario,  m.  Secrelaire , m. 

Secrc.as,  f.  Les  priven  & aifemem 
det  hete. 

Sectetcria,  f.  Secretaitie,  f. 

Sccrcteria  de  Eílado  , Secretan  ie 
d’Etat. 

Secreto,  Se  creí , cacti,  oculte. 

Secreto , hombre  que  (ave  callar  > 
Stcret,  quifait fe  taire. 

Hombre  Ucreto  , Hemme  qui  fail 
garder  le  fecrel. 

Secreto,  m.  un  fccrcto,  Seerel,m. 
un  fecrei. 

Scíla , f.  Sede , f 

Se&ário,  sn.SelJaire  .fedateur,  m. 

Sedlor,  m.  fornicación,  Sedear,  m. 
fortif catión. 

Secular,  vie  Seglar. 

Sccularidad,  f.  Seculariti,  f 

Secularización,  f.  aciun  de  lécula- 
■ izat , Sceulatijalien  , J- adion  de 
fécula,  i er 

Secularizado,  hecho  de  Ecicñáili- 
co  legar,  Sccuionfe. 
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Secularizar , Inzer  de  un  Eclefiádi- 
eo  un  fcglar , Secu/arifer , remiro 
une  perfonnt  feculierc. 

Secularmente . Sceuberemtnt.  ¡ 

Secura,  f.  Setbereffe,  f. 

Secutivo,  hombre  fecutivo,  Opi- 
ni, tire  a fuivre  la  tbojje  , ou  i 
pourfuivre  í ennemi. 

SEO 

Sed  , f.  Soif , /. 

Sed  , Signife  auffi metapboriqoement, 
defir.  ou  aviditidet  ricbejfet. 

Seda,  f.  Soie,  f. 

Seda,  pelodejavali , de quelos fa- 
paccrosdc  nuevo  y de  viejo  lelir- 
ven  para  cofer  los  q apatos , Soio  ■ 
puil  de fangtier , dora  te t Cerdea- 
nte! ¡ & le  Savetierift fervenl pmer 

coadre  lesíeuhers. 

Sedal,  m.  picadura  en  el  pcícuezo, 
por  donde  fe  palTauna  hebra  de 
leda  para  curar  una  diflucion,  6 
corrini lento  de  v]os. Seeon.m.  ter- 
ne de  Cbil  urgir,  piqutre  que  ton 
fa !*  aucou  , au  troven  de  ¡aquello 
on  pojfe  un  fiel  de  foiepour  detour- 
ner  lesfaxions  fir  lesjeux. 

Sedal , m.  ¿efl  & cria  de  la  ligne 
i pieber. 

Sedan,  villade  Franciacnla  Pro- 
vincia de  champaña.  Sedan,  vilte 
de  bronce  en  ¡a  Previne;  de  Cham- 
pagne. Lat.  Sedanum. 

Sedanda,  Kc'yno  de  Africa.  Se- 
dando, Roíanme  d'Afnqot.  Lat. 
Scdunda. 

Sedas , f.  Soie  de  cachón  , f. 

Sede , la  Santa  Sede , i la  Sede  A- 
Poltólica,  Le  Saint  Siego. 

Sedeño,  m.  Plein  de  foie. 

SeJcAtano,  m.el  que  ella  fiempre 
fenrado  , Sedentaire , qui  ejltou - 
jouri  ujftt. 

Sedero . m.  Ouvrifr  en  foie. 

Sedero,  m . Ma  .bund de fon , ne. 

Sedición  , f.  Sedición  , f.  trouble , 
lumultt,  nmtinerie. 

Scdiciofamcme.  Seditieufement. 

Sediciofo , Seditieux  , mutin. 

Es  un  fcdiciolo  , C'efl  un  feditieex. 

Sediento  , Alteri , qui  a foif. 

Seduciqn , i fcdudion , f.  Setluílion, 
eromptrie , f 

Scduflor,  m.  Scdu  deur,  trompear, m. 

Scduzido.  engañado,  Scduit,trem¡í. 

Scduzir,  engañar.  Seda  iré , ¡rom- 
per , deban. h-r  , abafer. 

Saiz , ciudad  ObifpaldcNorman- 
dia.  Seez  ville  Epi/cepalt  de  túor- 
mamiie.  Lat . S-u  urn. 

SEG 

Segado,  Lanché,  motffonni. 
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La  yerra  efti  legada  , Lltsbe  e/l 
fautbcr. 

El  rrigo  efti  fcgado,  Le  froment 
tfi  Jambe . 

El  centeno  efti  fegado  , ti  ftig/e 
cfl  fontbé. 

Segador, m Fancbenr,moi[¡bnnenr,m. 

Segadora  , f.  ación  de  legar , I'au- 
cbagr , m.  a Ilion  Je faucher. 

Segando,  Fuutbunt , tu  faucbanl. 

Segar,  Faucher , moijfonner. 

Segazón  de  heno , f.  ¡a  fazon  en  que 
córranla  yerra  para hazer  el  he- 
no , F enai  fin , f.  la  faifon  ele  tea- 
per  Je  fain. 

Seglar,  Seculier. 

SeglaTmente , SeeuHerement. 

Signa,  ciudad  Obifpal  de  Crcá- 
cia.  Signa , f ¡He  hpicopale  Je  la 
Cr oalie.  Lai  Sema. 

SiGNt,  ciudad Obtfpal  de!  F.ftado 
Eclrfiáftico.  Segni,v¡lle  kpifeopa- 
leJePE'at  iettgtift.  Lat.  Sigiua. 

SicNi.  ciudad  Obi'pal  de  Hun- 
gría. Segrí , VI lie  Epijcofalt  Je 
Hongtíe.  tal.  Senia. 

Sigo  ubi  . ciudad  Obifpa!  delRdy- 
no  de  Valdncia.  Segur  be  , vi  lie 
Epi/copale  Ja  Roíanme  Je  Váleme 
¿«r.Segorbia. 

Sicóyia  , ciudad  Obifpal  de  Ca- 
rtilla la  Vieja.  Segtrie,  vi/le  k- 
f i ¡cópale  Je  C ajlille  la  Vieille.  Lat. 
Scgovia. 

Scgoviano  , ocien  es  de  Segóvia. 
< etui  qoi  ejl  Je  Segovie. 

Los  Segó,  ianoi , Ltibabiiani  Je  Se- 
govie. 

SegRa  , riocauda’ofoen  Cataluña. 
Segre , gran  Je  r hiere  Je  Cata- 
logue. Lat.  Sicoris. 

Siguí  din  , nllafuerte  de  la  Hun- 
gría luperior.  SegeJin  , Tille  for- 
te Je  la  kaute  llor.gr ie.  Lat.  Se- 
gedinum. 

Sigoilmissa  , riila  de  Africa. 
SegelmeJJe  . vi/le  d'  A frique.  Lat. 
Segalloireífa. 

Siguesvar,  rilla de  Hungría  , en 
el  Prin  ipado  de  Tranfilvá:  la. 
S'gtjViat  , i i/le  Je  Hfmg,  te  , aam 
la  Pnncipauti  de  1.  anjtlvantc. 
Lat  Segtfraria. 

Seguida  I Sane  f fugue  en  mu f que. 

Seguidilla,  f un  gdi  erodecancion, 
Surte  deeban.cn  par co. píen. 

Seguido  , Saivi. 

Seguidor,  m Ce  tai  fui  fuit. 

Seguimiento , m. Suite, ponrfuite.f 

Seguir , S-ivrt. 

Sigo  , liguei , ligue  . Je  fuit , tu 
/»air,  ti  fust , elle  fuit. 
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Seguimos  , feguis  , lígurn  , Nati 
fuivint , vmfuivez  , ihfiivent. 

Sígame  ufted  , figanmc  ufteder , 
Sai  vez.  mui 

Seguiré  á ufted , Je  van  fuivrai. 

Siguiendo  el  cxcrcito , Suivont  Pár- 
tate. 

1 Seguirá  alguno,  Stiivre  quetquun. 

| Sc'guito , m.  Surte  Je  gtnt , train. 

I Según,  Selon , fuivant. 

i Srgun  las  aparencias , Selon  ¡etapa- 
r encet. 

Según  truc,  Selon  que. 

Según  dize,  Selon  fundiré. 

Segunda,  SeconJe,  Jeuxitme. 

Segundado  , SecenJf. 

Segundador,  m.Cetui  qui fecunde. 

Scgundamente,  SeeonJeni.nl. 

Segundar,  SeconJtr. 

Segundo,  Secón J en  ordre,  Jeuxitme. 

Segundo  Teniente,  m.  Son-Lien- 
lenant  , m. 

Segunda  Tenencia  , f.  Son-Lieute- 
naree . f. 

* Segur , f.  Hache , f:  nne  coignie. 

Segura  , Tilla  de  Rtfcaya.  Segura , 

vtüe  de  Bifcayt . Lar.  Secura. 

Segura  , pequeña  Tilla  de  Anda- 
luz la  Segara  . paite  villl  J'An- 
Jaloufie.  Lat.  Secura. 

Segura  , rio  de  Efpaña.  Segara, 
riñere  J'FJJagne.  Lat.  Secura. 

Segura , Seure , afea  re. 

Seguramente,  Seuremcnt,  ajfeuri- 
ment. 

Scgurella,  f.  yerva  , Sari  ¡ele , f. 
btrbe  , aul’  tmenl [avourfe. 

Seguridad  , f.  Seurett , ajfuratece , /. 

Elrir  en  feguridad  , Etreenfenreti. 

Seguro,  Senr,  ajfturé. 

A buen  feguro,  Affeurhnent. 

Ir  con  feguro  , Alltr  avee  un  favf- 
conJuit , ou  pajfrport. 

Eftár  feguro  , Etre  fenr. 

Eftoy  Irguió,  Je  fuit  fenr. 

Efti  ufted  feguro  ? ktei-vont  fter } 

Efti  feguro  , II e/1  fenr  , ileflaffenrl 

Efti  ftgura , Elle  ejl  fture , elle  rfl 
affeut  te. 

• Seguron , m.  Gr  ande  bache. 

SEI 

S<?¡«  , Sil r. 

Sc'ifrs,  m Sannet,  terme  JeTriftrae, 
ce  int  Jeuxftx ; ítem  pl  fe  un  ftx 
en  r Arilmtiiqnt. 

SsisisL  . Tilla  de  Franria  Stiffel , 
villaje  Erame,  lat.  Seiffcltum. 

S EK 

Siiinguen.  una  de  las  quarro  vil- 
lar rorefteras  de  Alónima.  See- 
tinguen  , une  Jet  quatre  villet  fu 
rélicrei  enAüemagne.  Lat.  Saníhc . 
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SEL 

SataMBRt A , lio  de  Micedonia. 
SeUmbria  , viviere  Je  Mac.  Juine. 
Lat.  Sperchíus. 

Sil  anda  , Ida  de  Dinamarca.  Sr- 
lur.de , lis  Je  Dunnemai e.  Lat. 
Selandta. 

Siliucia  , anriguaciudad  Obifpal 
de  la  Syria.  Seleucie  , amienns 
Tille  hptjtcpaie  Je  la  Sjt  le.  La!. 
Selcucia. 

SaLiBRiA  , ciudad  Ar^obifpal  de 
Turquía  en  Europa.  Sehvrie , 
vi  He  Arcbilpifcopale  Je  la  Turquie 
enEum.pt.  Lat.  Selybria. 

Silingue  , v¡Pa  de  la  Tararía. 
Selingue  , vil/e  de  la  Tartaris. 
Lat. Se  lingua. 

Sellado,  Ser/lé , cachetí. 

La  carta  efti  fcllada,  La  lettre  ejl 
eacbetie. 

Seüador,  m . Sre/leur, eelui qui  feelle. 

Selladura  , f.  L'aflicn  Je  feeller  ú* 
Je  cacbcter. 

Sellando,  Seellant,  eacbetant. 

Sellando  una  carta  , Cacbetant  nne 
lettre. 

Sellar , See/ler , cacbeler. 

Sellar  una  carta,  Cacbeler  une  lettre. 

Sello,  m.  Seau  , cacha , m. 

Echar  el  fello  , Mane  1c  fean  cute 
cacha. 

Sito  , rio  de!  Rc'yno  de  Ñapóles. 
Sclo , viviere  Ju  Roíanme  Je  Ña- 
fies. Lat.  Silarus. 

Selva,  f.  Forct  , f. 

Selvático  , m.  Qui  efl  Jant  I es forérs. 

SEM 

Semana,  f.  Sen.aine , f. 

Scmandro,  m.  Semanitr,  m.  cclui 
qui  ejl  Je  femainc. 

Semb.isxse.w.Semblari.mine.vifage. 

Scmbradizo  , 6 Sembradero , Ce  qui 
ejl  bon  i femer. 

Sembrado  , Semt , par femé , ¡pan- 
da , enfemen  t. 

Efti  bienfembrado,  II  ejl  bien  femé. 

La  tierra  efti  bien  fembrada,  La 
terre  ejl  bien  femée. 

Sembrador,  m.Semear.m.qai (eme. 

Sembradera , f.Semail/e,  }.  la  [ai - 
fon  Je  femer. 

Sembrar,  Scmer , pa>  femer,  t pan- 
dee , enfemenetr. 

Siembro  , Hembras,  Hembra,  Je 
feme  , tu  Jemes , ¡I  Jeme. 

Sembramos,  Icmbráts,  Hembran, 
Noutfemoni,  vota  ¡trien, Hs  fevtcdt. 

Siemb  e ufted  bien  . Ser.es  bien. 

Que  Hembra  ufted?  LL  ! ' 

Sembrar  moneda,  'jetter  Je  laman- 
noie  an  peupte. 
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Sembrar  curras,  Faire  courhr  det 
ntuvtllet  é>  les  publier. 

Sembrar  cizaña  , Mente  la  ¿¡rifen 
entre de,  peifcnnei  , leimetlremal 
enfemble. 

Semejable > Semb/able, qui rtffitmblt. 

Semejado  , imitable,  paral , qué 
reffiembíe. 

Semejaba  , f.  tafiemblance  , f. 

Semejante , Sembloblc. 

Semejantemente , Semblabhment. 

Semejar  , Rcfiembkr. 

Semejar  ¿alguno,  Refie, ablerquel- 
qu'un. 

Simcndria,  Tilla  de  la  Provincia 
dcSdrviaenTurquia.Senfearfr/a, 
1*1 //e  ¿e  U Prevince  de  Servil  en 
Turquie.  Lat.  Scmcndtia. 

Sementar  , produnr  (¡miente , Jet- 
ter  d¡e  praduire  ¡emente. 

Sementera,  f.  Semei/lc,  f. 

Scmc'ftre,  tn.  es  el  tiempo  de  feys 
trefes , mas  ó menos , que  el  Rey 
de  Franciaconcede  ¿ fus  Oficiales 
de  guerra , 6 de  pluma , pata  que 
trat  an  á holgarfe,  í ¿cuydatde 
fu  baiienda,  Semejlre , m.  tejí  le 
lemi  defi x mete , pitee  ou  meint , que 
it  Reí  de  Frente  aturde  A fet  0¡¡i- 
eiert  ¿e  guerra  ou  de  píame , pour 
a ller  fe  ¿¡vertir  ou  ¡aire  laten  afi- 
fairet  tbez  eux. 

Simio  alia  , Provinciadc Polonia- 
SemigaUt  , Prevince  de  Pelegne. 
¿«r.Semigallia. 

Semilla,  f.  Sámente,  gralne,  J. 

Semilla  de  firgioo , Grama,  ou  fe- 
menee  de  ven  i faie. 

Seminario,  m.  Seminarre,  m. 

Sémola , f.  harina  de  avena  monda- 
da, Creen  , m.  farine  davume 
mandé  e. 

S i m o y a , rio  del  Ducado  de  I.u- 
cemburgo.  Semey  ¡riviert du  Du- 
ché de  Luxembeutg . Lat.  Scmoia. 

Sempiterna , f.  un  gducro  dccftofa, 
Surte  d'élaffe. 

Sempiterno,  Scmpiternel,  qué  dure 
trajean. 

Simura,  villa  del  Ducado  de  Ber- 
gor'ia.  Stmeureen  Auxtv , villa 
du  Duché  de  Beurgegne.  La!.  Se- 
nuritun. 

SEN 

Sen  , m.  í Sena  , (.  hojas  de  una 
yervaputgativa  ,Scné, m.  fcuiUet 
purgattvetd'unecertaine  herbe. 

Sana  , rio  caudalofo  de  Fiancia 
Seine . grande  rivierede  Frunce. 
Lat.  Scquana. 

Sin  a , no  del  Pays  bato.  Saíne, 
ritiere  duPait-lat.  ¿al. Soma. 


SEN 

Senado,  m.  Sena!,  m. 

Senador,  m.Seae/mr,  m. 

Senas , f.  dos  feyfes  en  los  dados , 
Sannet,  deaxfix  aux  Jez. 

Senarário,  m.  eoíade  Senado,  Ce 
qui  apura ent  bu  Señal . 

Sencilla,  Sincere. 

Esicncilla  , fon  CcnciRas,  Elle  tft 
frute,  elle,  ¡vnt  fin.eret. 

Scncillametite , Sincerement. 

Moger  lencilfa,  Femmc  fincare. 

Sencillez , f.  Sineerité , fi. 

Sencillo  , Sincere. 

Es  fcncillo , fon  fcneiJIos , II efi fin- 
care, ¡le  [vnt fincar  et. 

Hombre  fcncillo , / Lmmefincere . 

Real  fcncillo  , Píete  d'atgent  qui 
vaut  ¡a  buitiimcpartittfun  écu. 

Ganar  un  juego  fcncillo , Gagner  un 
jeu  ou  une  partía  fimple. 

Senda , f.  Sentier , m.pelit  chcnin. 

Sendero , m . Idem . 

Sin  na  , Provincia  del  Rc'yno  de 
Perfia.  Send,  Prevince  du  Reían- 
me de  Ptrfe.  Lat.  Sindia. 

Sendilla  , f.  Petit ¡antier. 

SsNDOMlR,  YilladePolónia.Se»- 
dumir , villa  de  Pelegne.  Lat.  Sen- 
domiria. 

Sendfa,  f.  F embalan  , m. 

Slnica,  rio  caudalofo  de  Aftica. 
S anega , grande  i ¡viere , f Afinque. 
Lat.  Séneca. 

Senes  , ciudad  Obifpal  de  la  Pro- 
venga en  Frauda.  Senil , vi/le  E 
pi/ccpale  de  la  Prevente  tu  Ft  anee . 
Lat.  Sanirium. 

Scnefcal,  m.  Vi  eux  met  CafiiHan, 
qui  vaut  autant  que  Mayordomo , 
le  Maitrc  <t  Hite! , & celui  qui 
tient  le  cempte  de  la  dépenfe  d" un 
Reí,  ou  dungrund  Seigneur. 

Senctúd,  C fcnccíud,  f.  vejez  , Vieit- 
tejfie , f. 

Sencami,  villa  del  Japón.  Senga- 
mi  ,villc  du  Japón  .Lat.  Se  ngatn  um . 

StNLis , ciudad  Obilpal  déla  lila 
de  Francia.  Sen  ir,  vida  Epifice- 
pate  de  lile  de  France.  Lat.  Sil- 
vanc&um. 

Sino  , rio  del  Rc'yno  de  Ñapóles. 
Senne , rivieredu  Reíanme  de  Na- 
pltt.  Lat.  Sirií. 

Seno , m.  Le  [ein , o». 

Dar  el  Ceno  ¿una  criatura,  Denner 
le  fein  i un  enjani. 

Sen*  gil,  m.  partiere,  f. 

Sens  , ciudad  Ar^obifpal  de  la  Pro- 
vincia de  Champan.,  en  Frauda. 
Sen, , viUe  Artbiepificopale  de  la 
Prevince  de  Lbaiupcgni  en  trance. 
Lat.  Scuuues. 


SEN 

Senfibilidad  , f.  Senfibiliti , f. 

Senlible,  Senfble. 

Sentiblemente , Senfiblement. 

Senliiivo,  Senfitif. 

Scnfual,  quien  ama  los  plazeres  de 

los  fentidoi,  Scnfuel,  (enfraile  , 
qui  aim  les  pluifin  detfcnt. 

Plazdrcsfeufuales,  Plafir, ¡enfuete . 

Seufualidad,  f.  Senfuahté , /. 

Seofualmcnte , SenfueUement. 

Sentado,  (catada.  Afii . atfifie. 

Eftit  femado,  eftác  femada,  Etre 
afit , étre  afitfe. 

Ella  fentado  , efti  femada  , II  efi 
afit , elle  efi  afile. 

Scntandofe , S'nfiiiant. 

Sentarte , S ajfiteir. 

Me  fiemo , te  fiemas , fe  Ceuta , Je 
m'ajfied , tu  t'afiedt  , il  ,'afied , 
elle  t'afied. 

Nos  femamos , os  femáis,  íe  fien- 
tan  , Netu  noiu  afielen, , vene  vcue 
ajfieitz , il,  t 'afilien, ,tl ’e,  t'ajfi  icnt. 

Sicmefc  ufted  , (¡entenfe  uftedes, 
Ajjiiez-vtn. 

SenKmouos,  Afielen,  noat. 

Sentarfr  ¿ la  -nela.  Se  mettre  i taile. 

Sicntefe  ufted  ¿ la  mefa , (¡entenfe 
uftedes  ¿ la  mefa  , Ajfeitz-vew 

a t a ti  le. 

Sentémonos  ¿ la  mefa  , Afilien j. 
neta  i la  ble. 

Sicmefc  ufted  junto  ¿ mi , Affieie s.  " 
vene  anprit  de  mei. 

Adonde  quiere  ufted  fcntatfe  ? Oü 
veulez  vota  vene  a ficen  l 

Me  femare  aqui,  Jem’afjtierai  iei. 

Sentarfe  de  cuclillas,  S'ajfieeir  par 
terrea  creapeien , en  ícen  qui  ¡Une 
leijombei  & letgcnaux,  t'ocreupir. 

Sentencia,  f.  dicho  memorable, 
Stntence , f.  dit memorable. 

Semencia  de  un  Juez,  Santenced'un 
7"gf- 

Sentenciado,  Jugc , ¡entendí , cen- 
datuté. 

Efti  (emendado  ¿ muerte , 1/  efi 
cendanné  a morí. 

Efti  fenrenciada  ¿muerte,  Elle  tft 
eondannét  A morí. 

Sentenciar,  Juger , /entender , ¿ta- 
ñer [entente. 

Sentenciar  ¿ muerte,  Cendonner  i 
mort. 

Scutenciofo , Scntenciiux , plein  de 
fcntinus. 

Sentido,  m.  Sent , entendement,  m. 

Los  cuíco  fentidos , Let  cinq  cení  de 
nature. 

Sentido,  Qui  a da  refientiment. 

Eftát  fentido.  6 fcmidílliino  Je  una 

| afrenta,  Avoiran  extréme  reficn- 
timent 
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tément  iT unaffroni  rcga. 
Sentimiento , m.Sentiment , m.deu- 
leur  , regret. 

Semina.  í.  canal  de  navio  por  don- 
de filen  las  luciedades,  Semine,  /. 
ou  égoítt  de  Hat'/!  í.  ; 

Setitit,  Sentir,  rejfentir.  J ■ 
Siento,  ñentcs,  (¡eme.  Jefem,tu 
fent,  iifent,  elle  fent. 

Sentimos,  feiuis  . fiemen,'  Neta 
fintont , vota  {ente*  , il>  fent  en  i , 
elle)  fentent. 

Siento  mi  dolor.  Jefenimadauleur. 
Sentir  algún  dolor,  Sentir  quelque 
dauleur.  J , . 

Sentir  alcgtia,  Sentir  de  U jait. 
Sentir,  Rejfenlir. 

Siente  mucho  el  agravio  que  le  an 
hecho , ll  fe  re/J'ent  beaucoup  de 
C injure  qu'on  luí  a faite. 

Siente  en  extremo  la  muerte  de  fu 
amigo,  lleflforl ¡tuche de  lamen 
de  fe»  ami. 

Lo  que  liento  de  elle  negocio  es , 
Ctquilmefetnblede  cene  ajjtire  efl. 
Semilla , Sincere.  ‘ 

Muger  fcnzilla , Femmefincere. 
Sencillamente , Sinceremenl , inge 
eeuement , fimplement. 

Scnzilicz , f.  Sinceriti , ingtnuité,/. 
Semillo , Sincere. 

Esfenzillo,  es  fcnzilla,  Ueflftn- 
tere,  elle  efl  facer  e. 

Son  fcnzillos,  Ion  fcnzillat , ¡hflont 
finieres , ellet fent finteret. 
Hombre  fcnzillo,  líenme fincere. 
Ganar  un  juego  fenzillo,  o agrie  r 
un  jeuouuneparticfimp/e. 

U n rcaj  fenzi  lio , Piece  d argén!  qui 
vtLUI  la  builiéme  portie  et'un  icu. 

SEq 

Seña,  f.  Signe , fignal,  m. 

Hablar  fe  por  feñas , Se  parler  par 
fignet. 

Entcndcrfe  por  feñas,  S'eniends e 
tun  I' nutre  par  fignet _ 

Señal,  í.  Signe,  marque , Índice, 
fignal,  trace,/. 

Señal  de  am litad , Marque  d amitié. 
Vm.  me  a dado  feñaies  de  fuami- 
ftad , Vom  m'avez  dormí  de¡  mar- 
ques de  vitreamitii. 

La  fe  nal  de  la  Cruz,  Lefignt  de  la 
Ci  ti  x. 

Señal  de  compra,  £rrci,  quand  en 
faít  quelque  marché. 

Deme  ultedalgo  en  feñál,  Dennez 
meé  de t erre. . 

Dar  fcñalcs , Dcnuer  des  enfiignti , 
ou  des  marquet. 

Dar  fcñalcs  de  hombre  de  bien  , 
Donner  dt¡  merque!  d'un  hommede 
1.  Fajuu. 
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bien.  ...  i ! . i 

Señal  de  herida , Cicatrice  , f.  mar- 
que d'uue  plaie. 

Señaladamente , Partkulierement. 
Señaladera  , f.  Craiun  , m. 

Señalado  , Marqué. 

Ella  fcñalado , II  e/1  marqué. 

Ella  leñaiada , Hile  efl  marquíe. 
Señalado,  Sígnale,  remarque  ble. 
Un  hecho  fcñalado  , Una  aélitn 
figaalíe  , ou  remarquahle. 
Señalador,  m.  Un  mar queur  au  jeu 
. de  paume. 

Señalador,  ro.  Celui  qui  marque 
quelque  ebefe , qui  fait  det  marque!. 
Señalando  , Marqeant. 

Señalar  , Marquer  , fignaler. 
Señalarle,  Se  fignaler. 

Se  fcñaló,  ié  a fcñalado,  U i' efl 
flgnalé. 

Scñaleja,  f.  Petite  marque. 

Señas,  f.  Signes  peur  [t  /aire  en  ten- 
dré , marque! , indica. 

Señor,  m.  Seigneur , Menfleur , 
Sieur  , Maitrt , Sire , m. 

El  Rey  miélico  Señor  , Le  Rui  nu- 
tre Sire. 

Señor  de  vafTallos,  Suzerain , Sei- 
gneur fuzerain  , il  fe  dit  da  Sei- 
gneur qui  a la  mouvance fitperienre. 
Señor , Cemot apanient ¿Din feul. 
Señor  de  titulo , Seigneur  de  quahlé. 
Hazcrcl  gran  Señor,  Trancber  du 
grend  Seigneur. 

Señora,  f.  Deme  , Demoi filie  > Mú- 
dame , Maltre/Je , f. 

Señorazgo  , m.  derecho  feñorial 

?ue  el  Rey  ,.i  Principe  faca  de  la 
ibrica de  la  moneda,  Seigntnria- 
ge , f.  drtil  qu'un  fuuveram  prtnd 
fur  la  fabrieatien  det  menuoiet. 
Señoreado,  Meitrifi , dominé. 
Señoreado,  Flanqué,  commandé. 
Señoreador,  m.  Dominaieur,m.qy¡ 
maitrifi  if  domine. 

Señorear,  Dominar,  mattrifer. 
Señoria,  f.  Ture  de  courtoifle  que 
t on  donne  aun  Seigneur  t qu:  fon! 
lilrez , comete  firotent  leí  Uomtet , 
leí  Marquíe  , <¡f  autrei. 

Señoria,  f.  titulo  que  fe  dá  a las 
peifonastituladas,  Seigneur  tt  ,f. 
titre  qu’tn  dunne  a dei  perfannet 
tilréet.. 

Señoría , f.  tierra dconSeñor , Sti- 
gneurie,  terrtd'un  Seigneur. 
Señorial , Seigneurial .{ctgnturrele. 
Renta  feñorial , Rente  fetgneuriale. 
Derecho  feñorial, Dr.aitfiignemriaJ. 
Señorilmente,  Seigneur iulement,  en 
ge  and  Seigneur.  .1  , „ 

Señorío,  m,  Seigneurie , domina - 
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tion  , maUrife  , tet  terret  d'un 
Seigneur  partieuher . 

Señuelo,  m-  cofa  hecha  en  forma 
de  Alconcon  dos  alas,  acompa- 
ñadas con  una  correa  de  cueto 
roxo,  deque  fe  ñrvcelAlconero 
para  hazer  bolrercl  Alcon,¿«r- 
re  doifi a ux , ce  qui  efl  fait  en  ma- 
niere de  Pauten  avtc  deux  ailet, 
a.ornpagnée  1 d un  cuir  ruege , done 
le  Pauconnitr  fe  fin  ptur  r apellar 
le  Faucon. 

SEP 

Sitas,  1 Ha  de  Alia.  Sepan,  lie 
d'  Afie.  Lat.  Scpanus. 

Separable  , Separable  , qui  fe  peut 
¡aparar. 

Separación , f.  Separation  , f. 

Separadamente , Separément. 

Separado,  Separé,  divi/i,  míe  Apar!. 

Elii  leparado , cita  feparada , H efl 
¡aparé , alte  efl  Aparée. 

Separador,  m.  Qui  fepare. 

Separamtento , m.  Di  varee , fipa- 
ratien , f. 

Separando , Separan!. 

Separandofe , Se  feparanl. 

Separar , Separar , meitre  a part. 

Separarle  dcalguno,  Sefeparer  de 
quelquun. 

Septentrión,  m.  Septentrión , m. 

Séptima,  Septiéme. 

Septimamcnre,  En  fiptiémt  Uta. 

Séptimo  , Scptiénu. 

Septo,  m . lime  , ou  deten  de  hatee. 

Septuagenario,  de  edad  defctcnca 
años,  Scptuagenaire,  ágédefai- 
xunte&  llix  am. 

| Scpiuageíima  , f.  Septuagefimt , f. 
le  Dimancbe  qut  efl  quinze  postre 
devant  le  Di  manche  groe. 

Sepulchro,  i fcpulcro,  m.  Sepul- 
ebre , ttmbeau  , m. 

Sepultado , En/eve/i . enterré. 

¡ tftá  fcpulrado  , 11  efl  enterré. 

Elii  fcpultada , Elle  efl  enterrée. 

¡ Sepultar,  hnfevelir , enterrer. 

. Sepultar  á alguno,  Enterrer  qucl- 

1 qu'un. 

i Sepultura , f.  Sepultare , f. 

1 Sepulturero,  m.fejjoieur.m.  qui  fait 
/eifo/feipour  enterrar  leí  moni. 
tt  SE(> 

Sequacc,m,  Adberant,  par  ti fen, cela 
qui  efl  alaché  au  partí  de  qut  ¡qu'un 

Sequedad , f.  Secbtreffe , f. 

Sequcfiracion , f.  Sequefl,  alian  ,f. 

Sequeíirado  , Sequefl ré. 

Elii  fcquelVcido  , Urfl  fiqueflrí. 

Elii  Icqucltrada , Elle  íflfequeflrée, 

Scqueílrat , Stqueflrer. 

Scqucíiro,  m.  Sajutflre,  m. 

' 1 M m m 
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Efti  en  feqneftro , llcfltnfijaejlre, 
e/leefl  en  [efaejlre. 

Sequ  illas  , f.  Glandes  fui  vieaneut 
/w  Ut  aiff tiles  & amx  aines. 

Séquito , m.  Air*  i /.  traía  tu» 

gt  and  Stigutítr . 

SER. 

Ser . F.trt. 

Ser  cafado  i hsrt  marif. 

Ser  cafada , Etrt  marile. 

Ser  amigos,  Esrr  amar. 

Ser  Toldado,  Etrt /tidal. 

Ser  Capitán,  EtreCapisaint. 

Ser  dichafo , Etrt  brartux. 

Ser  dichofa,  Esrebeareufe. 

Ser  dcfgraaado,  ktrr  malbtareax. 

Ser  de  (graciada,  F.trt  malbcareuft. 

Ser  de  i parecer  de  otro  , Erre  dt  t a- 
vú  da»  auSre. 

Ser  de!  mifmoparecer,  Esredemé- 
mr  avil , flre  dr  mime  opiasoa. 

El  fer,  L’isre , f txíjltnct  fr  la  aa- 
lare  date  cbtft. 

Sera,  f.  Banne  ,f.  fanitr  de jone  ou 
de  genis. 

Seraneo , Stra/fut. 

Serafín,  m.  Serapbin  , m. 

Serado,  vit  Serrallo. 

Seiba,  f.fruta,  Carme,  f.Jraitde 
ea-mirr. 

Serbal  . m.  árbol  , Carmíer  , m. 
a’  h e fui  porte  det  eormet. 

Sikchio  riodeTofcana.  Sercbie, 
riviere  de  ’To/iaae.  Lat.  Sercius. 

Simen»  dil  Rt , Tilla  del  Brafíl. 
Snegippe  del  Re  , ville  da  Biefit. 

S irisa  ,«  Coqoi mío,  ciudad  ca- 
pí'a' de  una  Provincia  dcJKdyno 
de  Chili  en  América.  Serena,  ou 
Coquimbo,  v¡Ue  capí  tale  datte  Pro - 
vince  do  Roiaame  dt  Cbili  en  Ame- 
rifue.Las  Serena,  en  Coquimba. 

Serenada , f.  Strenade , f. 

Serenar  el  tiempo , Devenir  clair  6* 
¡ertin , eeei  fe  di t dm  temí. 

Sirinigak  , Tilla  de  Afía.  Serene- 
gar , ville  d'/tfie.  Lat.  Serenegar. 

Serenidad  , f.  Seieniti , f. 

SctcuilVttno,Serer.iffime,ti  eiillujlre. 

Sereno , Serein , clair . 

El  I cieno  déla  noche  , tn.  Le  ftreitt 
fui  timbe  ¡a  nnit. 

SmriNo,  Illa  del  Archipiélago. 
Se, /no  , ville  de  t Arebipel. 

Séric,  f.  dita  palabra  eslatma.Ssi- 

te  , embain tmenl  de  ebtfet  fot  fe 
fuivtnt  Jet  nnit  leí  aairtt. 

En  la  fe'ric  de  los  tiempos , D añila 
/tile  da  temí  ■ 

SsiwNCA,  Tilla  de  la  grandeTar- 
liria.  Seringa,  viUe  dt  U grande 
Cariarte,  ¿al.  Seringa, 


SER 

Sirio  , rio  de  Lombardia  j del 
E fiado  de  la  República  de  Yene- 
cu.  Serie , riviere  de  Lamber die 
& de  t Etat  de  la  Repubhf  ut  de  Ve- 
ai  fe.  Lat.  Serius. 

Sermón , m.Seimen,m.prediealien. 
Sermonario , m.  libro  de  firmones. 
Set mcnnaire.m.  recucil  de  fer  moni. 
Sermoneará  alguno,  reprehenderle 
los  t icios  , Sermone r,  /aire  del 
remausranees  i fuelfa'un  pear  le 
di  toar  ntr  Je  [ti  vieet 
Sikmonita,  villadel  Eílado  Ede- 
fíártico,  con  titulo  de  Ducado. 
Sermone! a , ville  dt  ¡'Etat  de  tE- 
gli'e,  avee  titee  de  Duché.  Lat. 
Sermonera. 

Serojas  , f . hojas  Tecas  que  caen  de 
los  acholes  , Ftnillei  fecbet  fui 
lembent  dtt  arbret. 

Seion  , m.  Grand panier  feit  dege- 
nét  i ou  de  jones  i mente  fur  une 
béte  de  fom  me. 

Serpentín  de  una  boca  de  fuego  , m . 

Set  peaña  eC une  arme  ajeo  , m. 
Serpentina , f.  cierta  piedra.  Ser- 
pentino , /.  termine pierre. 
Serpentina , f.  cierta  pte$a  de  ar- 
tillen* como  una  culebrina , Sir- 
te dt  pitee  é'artiUtrit  camote  une 
etulevt  ine. 

Serpentino , cofa  de  (érpienre , A- 
partenaat  aa  fer  pene. 

Serpiente,  f.  Serpea! , m. 
Eflamugerciunaicrpicnte,  Ceñe 
femóte  tji  un  ferpent. 

ScrpiJlera,  f. cierta  tela,  Serpille- 
re , /.  forte  de  Hile. 

Serpol,  m.  yerra  oiorofa  , Serfo- 
let , m berbe  odariferaale. 

Sikra  , rio  de  Picardía.  Serre,  ri- 
viere de  Ptiardit,  Lat.  Scrra. 
Serrado,  Scii. 

Ella  ferrado  , eftá  ferrada , I!  tfl 
feti , elle  tf I [cite. 

Serrador,  m.Scieur,  m.  eeloi  fui  feit. 
Setraduta.l.  ación  de  ferrar  ,Scia- 
ge,  m.  aftum  de  fcier. 

Serrallo,  ni  cafla  adonde  citan  las 
Damas  del  gran  lateo  , Serrt.il , 
m.  maifen  ou  fon!  lu  maítrcjfet  da 
grand  Sallan. 

Serrana,  f.  M ene  aguar  di , f. 
Serrano,  m Montagnard , m. 
Serrando , Sciam  , en  feiant. 
Serrando  una,  tabla  , Sciant  ai te 
planche. 

Serrar,  Scier  eevtc  une  [de. 

Sierro,  íietras,  ¿erra,  Jefcit , tu 
[cíes,  U/eit. 

Serramos,  ferráis,  fíerran , Note 
fcieat , voat/ctez , Ut  feitat. 
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Sierre  ulted  ¿(la  tabla,  Sñtx  ceñe 
planche. 

Sirravalli,  nlladeliRepúbli. 
cade  Vcnccia.  Scrra  valle , villa 
de  la  Repa  bit  fue  de  Vta'tfe.  Lat. 
Serravallis. 

SiARis  , ciudad  Arfobifpal  de  Ma- 
cedónia  en  Turquía.  Serves, vil- 
le A,  cbiépijcipale  de  la  Maccdeine 
tn  Tur  foit.  Lat.Scnx. 

Seriezuela , f.  Peñie  nonsagne  ou 
calóte. 

Serva,  f.  fruta,  Carme , f.fruit. 
Serval , m.  árbol,  Carmíer , «,  arbre. 
Siktia,  Provincia  deTurqula  en 
Europa.  Srrvit , Pro  vi  ace  de  la 
Turguie  en  Entape.  Lat.  Servil. 
Servicial,  Strviab/t,  ojf.ieux. 
Servicio,  m.  Service,  m. 

Ser  vi  cío,  m.  bajjtn  de  cbatfe  perece  ,m . 
Servido,  Serví. 

Comido  por  férvido,  Tans  tena  tant 
paii. 

Si  Dios  fuere  férvido.  Sil plail  i 
Dita. 

F.s  férvido  v.  m,  1 Veto  plait-sll 
Servidor,  m . Scrviteur , m. 
Servidor , 6 Bacín  m.  Cbnife perece. 
Servidumbre,  f.  Servtlude , f. 
Servil,  Set  vite. 

Servillas,  f.  Efcarpins  fue  tes  femmet 
portent  tn  t ¡pague  dant  leí  mu  leí  | 
ce  fant  prapt  tment  des  femhrrs  <* 
fimple  femtlle,  fue  /ti  ftrvaalts 
pa.tent. 

Servilleta,  f Serviste , f. 
Servilmente,  Servilement. 

Servir,  Servir. 

Sirvo,  firves  , (irte  , Je  fnt  , tu 
ftrs  , llfers,  elle  ¡ere. 

Servimos,  ferris,fírven,^/<>*r/^*■- 
vont  , vane  ftrvtz  , ils  fervent , 
tUtt  fervent. 

Sírvame  ufted , Servez  tttai. 

Sírvale  ufted  , Serves  voai. 

Suplico  i ufted  fe  fírvadehazerme 
elle  güilo  , Je  vota  pritdeme [ai- 
re ce  plaifir. 

Suplico  á ufted  fe  fírva  bazerlo , Je 
vetas  ptie  de  !t  faire. 

No  fírvas  á quien  Crvió  ni  pidas  á 
quien  pidió;  refrán,  Ne  fervez 
pea  une ptt (cune  fui  a fervi , ai  ai 
demandes point  l’aombnc  a une per- 
ft-rne  fui  a mtndii. 

Servirá alguuo,  Sttvir futlfa'un. 
Servirá  Dios,  al  Rey,  fice  Servir 
Dita,  le  Roí,  &c. 

Servirle  de  alguno,  i de  alguna  co- 
la, Se  jervir  dt  futlfu’un  , oa  dt 
fuelfue  cbtft. 

Servirle  á la  mifmo , Se  ftrvir  [ás- 
meme. 
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Servitüd , f.  Servitud»  , f. 

Servil,  {.  Le  ende  dtrriere  de  la  lite. 

SE  S 

Sefimo , m . yerra,  Sefome,  m.  berbe. 

Scfcnta  a Soixante. 

Scfcnteno,  m.  Saixantihne , tu. 

Sei'go,  Ob/iqua,  de  troven. 

Andar  al  fefgo  , Biaifer , oüer  de 
troven,  alteren  bioifant. 

Mirar  i alguno  al  fefgo , Remorder 
qutlquun  de  troven. 

Scfgura,  f.  Biaifimcnt,  m. 

Sari  a < rio  de  Lombardia.  Sefio , 
rrviarede  Lombordie.  LalSediccs. 

Seiko  , fcfillo , i fcfito,  m.  Petit 
[ene  , pttite  cervflle. 

SeíioB  , 6 fe  ilion,  f.  Seance , f. 

Scfma,  f.  6 Seímo , m.  Lo  fixiémt 
pon  te /Tuneóme,  demi  eiert. 

Sefoa  b Entendimiento,  m.  Sen , 
enttndemcnt , m. 

Hombre  de  fefo , Homtne  deban  fen. 

Sefo , m.  Lo  cervelle  de  lo  lite. 

Eftáren  fu  lefo , Sepojfcder,  mitre 
potnt  ir  nuble. 

Sefos  , m .Lo  cerveUe  de  lo  tite  de 
quelque  animal  que  ce  [bit. 

Si s s a , ciudad  Obifnal  con  titulo 
de  Ducado  enei  Reyno  de  Ñapó- 
les. Sefo  , ville  ípifcopolt  avec 
titre  de  Duché  dan  le  Roíanme  de 
Ñafies.  Lot.  Sucfla. 

Sella,  b fexta,  t.  Sixiéme , f. 

Sella  en  el  juego  de  ios  cicutos , 
Sixiéme  au  jen  de  piquee. 

Seflimente , En  fixiime  Hete. 

Scflear,  Repc/cr  pendan!  la  chelear 
du  mi  di. 

Sellcrcio,  m.  moneda  de  plata  en- 
tre los  antiguos  Romanos,  Srfl  cr- 
ee, m.monneie  d'argcnl  parmi  les 
onciens  Romaint. 

Sedo  , C feato , m.  Sixiéme  , nt. 

Scfudo , Deban ftut , bien  emenda  , 
ovifi. 

Scfucna,  On  die,  lebruil  cauri. 

SET 

Seta,  f.  Selle,  /. 

Sera,  f.  Cbewpignon , m. 

Setecientos , Sept  cent. 

Setena  parte , Sept  Orne  portée. 

Setena! , Agé  de  fept  ame. 

Setenario  , m.  numero  de  fiete, 
Septenoire. 

Serc'nas  , f.  penas  del  hurto , Puni- 
eren du  tercio  ou  fcptufle. 

Seteno,  m.  Stptiémc,  m. 

Setenta,  Scplenie , foixente  érdix. 

Sctemcno , ra.  Septedliéme,  m. 

Siten t non,  m.  Septentrión,  m. 

Setentrional , Septenlrienol. 

Sitia  , ciudad Obiipal  y pucitode 


SET 

miren  la  Illa  de  Candía,  ielio, 
ville  EpifcopaD  ir  pon  de  mer 
dant  Tile  de  Cendie  Loe.  Sctia. 

Sitia  , pequeña  villa  de  la  Cam- 
piñadeRoma.  Setio  , paite  ville 
de  U Campagne  de  Reme.  Loe, 
Setinum.  >•  ..  ..-ir 

Setiembre,  m.Septembre , meó  de 
T annie. 

Sétima,  Septiéme. 

Senma  en  el  juego  de  los  cientos,  f. 
Septiéme  aojen  de  piquee. 

Sétimo , Septiéme. 

En  fetimo  lugar , Scpliémement , n» 
fcp tiénte  lieu. 

Seto , m .Haie.f.  une  cleturedebaict. 

SiTuvAL.dSANUsss.Tilla  fuer- 
te y puerto  de  mu  en  Eílteroa- 
dura.  Seeuval,  ou  S.  libes,  ville 
ferie  ir  pon  de  mer  d'Efiremado- 
re.  Lot.  Cetobrica. 

SEV 
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Sexta  en  la  múfica,  f,  Sexte  ,f. fixii- 
me en  rusifique. 

Sena  en  el  juego  de  los  cientos, 
Sixiéme  ou  jas  de  piquee. 
ra  parte  , Sixiéme  porlie . 

Sea  til , Sextil. 

Sexto,  m.  Sixiéme , m. 

SE  Y 

Siyhi , tío caudalofo  de  Francia, 
tiene  fu  origen  en  Borgoña,  y 
vienei  defeargarfe  en  lamar  de 
Bretaña  en  Normandla.  Sryne, 
¡ronde  reviere  de  Fronte  , elle 
prendfofouree  en  Bourgogne , ir  fe 
décbarge  dant  lo  mer  de  Bretognt 
en  Not  mandil.  La!.  Scquaua. 

Seys , Srx. 

Seyfcientos , Six  cent. 

Scyl'ct , m . Satines,  termede  triUrae, 
cefont  devxfix  ¡ item  plufieurtfix 
en  T Aritbmetiqne. 

S 1 A 


Ssvinbircus,  pequeña  villa  del 
Pays  baso.  Sevenbergue  , petite 
viile du  Pdis-boe.  ¿«(.Scrcnbcrga. 

SrviNNiS,  Comarca  de  la  Provin- 
cia de  Lengua-de-oca.  Sevcones, 
Cantrée  de  ta  Province  de  Langut- 
doc.  Lat.  Cemtnenius  Tractos. 

Ssvin  voldim,  Comarca  de  la  Pro- 
vincia de  Frila.  SevcmvoUcn  , 
Cantrée  de  ¡a  Province  de  Frife. 
Lat.  SeptemSylvae. 

SkVtK,  rio  de  Irlanda.  Server,  vi- 
viere eTlrlande.  Lat.  Suitius. 

Severamente,  Severement,rudemeni. 

Severidad  , f.  Severiti , rudejfe , f. 

Severo , Severe  , ruda. 

Esfevero,  es  fe  vera,  Htftftvert, 
elle  eflfeverc. 

Son  fcvcros,  (on  fcveras,  lis  [ont 
/evit  es , ellei  fens  feveres. 

SkvsjTA,  í Sivejtia  , antigua- 
mente ciudad  Obifpal  de  laSile- 
cia,  soraes  de  laCaraminia.Se- 
vefia , ou  SeveJIia , c'étail  ancien- 
nement  une  ville  Epifiopale  de  la 
Silefie  , elle  efi  preftnttment  daos 
¡o  Caramanie.  Lat.  Scbafle. 

Sevilla  , ciudad  Arjobifpal  y ca- 
pital de  la  Provincia  de  Andalu- 
zia.  SeviUe , ville  Arcbiipifcopale 
ir  capisale  de  T Andatoufie  Pro- 
vine1 d'Efftagnt.  Lat.  Htfpalií. 

Sevillano,  quien  et  de  Sevilla,  Ce- 
lui  qui  tjl  de  SeviUe. 

Los  Sevillanos, La  habitan!  áeStvillc 

Seto  , m.  Dufuif,  m. 

Se  tofo  , Plein  de  fuif. 

SEX 

Sexo,  m.  Sene,  m. 

Sexta , f.  Sixiéme , m. 


Si , Si , eme. 

/St , Sai. 

Por  (i , Por  foi , ou  peur  fot. 

Nomedixoíi,  ni  no,  llntmedit 
ni  oui  ni  non. 

Siam  , Rdynodc  las  Indias  Orien- 
tales, Siom , Roioume  des  Indis  O- 
r ¡ensotes.  Lot.  Siamum  Regnura. 

Siam,  ciudad  capital  dtl  Rey  no  de 
Siam.  Siatu , ville  copitoleda  Roi- 
oume de  Siom.  Lat.  Siamum. 

Si  ang  t anco  , villa  del  Kdyno  Je 
la  China,  Siongiong  , vi  U du 
Roioume  de  U C bine.  Loe.  Siaa- 
gyanum. 

Siar , termino  de  marineria  ,es  bol- 
ver  un  navio  á fuerza  de  temos, 
Sier  , serme  de  mer , virer  un  no- 
vire  de  tas  bord  i forcé  de  ramee. 

St  ara  , villtdcl  Brafil.  Sierro , vtl- 
UduBrcft.  Lat.  Siara. 

SI  B 

Si  b 1 ri  a , grande  ProvineiadeMof- 
cóvta  en  la  Tartaria  Dcfierta. 
Sibtrie , ¡ronde  Province  dtMof- 
covie  dons  Le  Tortorit  Define. 
Lat.  Siberia. 

Sibila , f.  profetefaantigua,  Sibjl- 
le,  f propbettjfe anciennt, 

S1C 

Sicilia  , la  mayor  lila  del  mar 
Mcducr  tinco, con  tirulo  de  Rdy- 
no.  Sicile,  la  plus  grande  ile  da 
la  mer  Medilcrranée , avec  tiero 
de  Roioume.  Lat.  Sicilia. 

Siciliano,  SiciUen , ce  la  i qui  efi  de 
Sicile . 

Los  Sicilanos , LeiSicilieos. 

Siento,  Iíladel  Archipiélago-  Si 
•tino,  lie  de  T Arcbipel.  íat.  SicÍMfc 
Mmm  a 
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Siclo  , m.  antiguamente  era  eierrt 
moneda , y una  peía  para  pefar  la 
plata  y c!  ozo,Stclt>m.  c'cft  unectr- 
atine  monnoic  & p*id¡  éfargtnl. 
Sicomoro, m.  árbol  ,Sicomar*tarbr*. 

SI  D 

Sipón  » Tilla  y puerro  de  mar  de  la 
Syria.  Si  de  n , ou  Sayd , vil/*  & 
pon  demer  de  laSjrit.  i at.  Sydon, 
Sidra*  f.  Ctdrt , va.  boijfen  faite  du 
fue  qui  fart  del  ptrnmes. 

S I E 

Siega , f.  Moiffon  , f.  le  temí  de  cea- 
per  ¡ti  bUs , l'Aelt. 

Siembra,  f Semaiüe>  le  temí  defemet. 
Siempre  * luujours. 

Siempre  que  , Toutes  & quantei  foit. 
Sjempreviva,  f.  yerva,  Soubarbt , 
/.  be  be. 

Sien  , f.  Temple  y f.  par  lie  de  la  tile 
au-defftu  de  t *r tille. 

La'  licúes,  Le • templa  de  la  tete, 
Siína  , villa  de  Tofcana  en  Italia. 
Si  r une , v tile  de  Tofcane  enltalie. 
La i Sena. 

Siendo , Ltant. 

Siendo  mofo,  F.tantjeune. 

Sici;d<  Capitán,  Eiaat  Lapitaine. 

S t e ndo  cft  o d i an  t e * E t an  té  t odian  t . 
Sierpe*  f S*>  peni , m 
SierpczilU  , i.  Se» pernea*  , m.  lepe - 
tii  d'un  ferpent, 

Sierra,  Provincia delPeru.  Sier- 
y a , Prcvinee  du  Pcrtu.  Lat, Pro- 
vincia Montana. 

Sierra  para  ferrar , f Sciekfeier , f 
Sierra.  f. « Mente,  m.  Mentogntyf. 
#Sicrva.  f.  Servante , / 

Sierro.  m.Sfiv/ífi»*' , e/clave , m. 
Sic fta , f Le  tm  depi. ü midijufqu ’a 
qvav  e beuret. 

En  baxando  a íicíla  , Quand la  cha- 
len* d*>  jau»  fera  paffie. 

Derniir  la  fíefta  , Faite  lamer  idien- 
tte , dormir  apt  i*  le  diner . 

Siete , Sept. 

Siete  en  rama,  f.  yerva,  Tormén- 
tille , / berbe. 

Siete  y levar  > Sept  & levat  au  jen 
de  ¡a  cbanfe- 

Mata /¡ere,  m . Fier-á-brae , m.vn 
ccupe  jarre!. 

Sietemelino , m.  niño  que  nace  á 
fíete mefes,  Defeptmoü,  unen- 
fant  né  au  feptiémcmoü. 

SI  G 

Sigan  , grande  villa  de  la  China. 
Sigan , grande  ville  de  la  Chine. 
Lat , Siganum. 

Sigin  > villa  capital  del  Principado 
**  de  Naflau-Sigen  en  Alemania. 
Sígen , ville  capitule  de  la  Princi- , 


, s i o 

fauli  ie  Hafiau-Sigen  en  AUt- 
magne.  Lat.  Sigena. 

Sigilaca  tietra , f .Terrefigillit , jai 
tft  *ne  Ierre  mtdeeinaJt. 

Sigilo  i vée  Sello. 

Sigismundo,  nombre  <ie  biutif- 
mo, S ig  i/mond, num  pr  epr  e iCbomme. 

Sic, ST an  , Provincia  dei  Rdvno 
de  Pcrlía.  Sigifiun  , Previnet  du 
Reiaume  dt  Per  fe.  Lat.  Sigiítanía. 

Siglo, m .Sítele  fm.  f tffaer  de  cent  ant . 

Siglo  de  oro.  tiempo  dichoío,  Sít- 
ele d'or  , lemi  brurtux . 

Buen  ligio  aya  , Uieu  lui  fajfe  mi  fe 
ricarde. 

•Signado,  Signe. 

• Signar  > Signer. 

Significación , f.  Signifiealien , f. 

Significado,  Signijié. 

Significar,  Signifer. 

Significado , figiitficativa , Signi • 
fieasif,  fignificasive. 

•Signo  , m.  Signatura,  f.Jeing. 

Signo  celeíle  , Signe  ctltftt  , o>s- 
Jlellasion. 

En  cride  figno  nací , Je  fuit  ni  peur 
i ere  ma/beurevse. 

SiciitNf  A , £ Sicoinza  , ciudad 
Obifpal  de  Calhlla  la  Vieja.  Si- 
gutnqa , viUe  Hpifcepule  de  Caft tile 
laVirille.  Luí.  Segunda. 

Siguiendo,  P eur fuivant , fuivant. 

Siguiendo  á los  enemigos  , Pour- 
fitivant  leí  ennemie  , fuivant  leí 
ennem  ú. 

Siguiendo  i fu  amo  , Suivani  fin 
mail.  e. 

Siguiente,  Suivani,  ce  qui  fuit . 

El  articulo  liguicnte,  L anide  fui- 
vant. 

El  du  (¡guíente  , te  lendemain . 

Lo  figuitnte,  Cequi  fuit. 

S I L 

Si L a , rio  de  Afia.  SU  , viviere 
d'yijie.  i al.  Si  la . 

Si  la  , rio  de  la  RepGblica  de  Ve- 
necia.  Si/e , , ¡viere  de  la  Refeb/i- 
gue  de  Venife.  Lat.  Salís. 

Silaba,  f.  Syl/ebe , /. 

Silencio,  m.  Silente,  nt. 

PafTaruna  cofa  en  filcncio,  Paffer 
une  ebefe  en  filena . 

Imponer  íilencio,  Impefer fi lente ■ 

Silesia  , Ducado  y Provincia  de 
Alemania,  fugeta  i la  Cafa  de 
Auftria.  Silefie , üuebé  ¿f  Previn- 
ee  eFAUtmagne , dependant  dt  la 
Maifunt  Auiriebe.  Lat.  Silefia. 

Silcfio,  cjuicn  es  de  Silefia,  Sjle- 
fien,  qui  efi  de  Silefie. 

LosSilefioa,  Les  Silefiem. 

SilistkIa  ..ciudad  Aifobifpaldc 


S I L 

Turquía  en  la  Provincia  de  Bul- 
garia. Silifirie,  ou  Dorefiere , 
ville  Arcbiipifeepale  de  ¡a  Tui  quie 
dáñela  PrevrneedeSu/garit.  Lat. 
Silillria,  evDoreftero. 

Silla,  f.  Selle , tbaife  , f. 

Silla  de  manos  , Cbaife  qne  Jeten 
btmmeipenent , dañe  laque/le  vont 
let  Dame,  Je  qualiti  & autretper - 
fvnnet  ine,mm,diei. 

En  Caflilla  el  cavallo  lleva  la  fiila , 
Preverte  fui fignifie  qnela  Sobltfíh 
fe  tire  dncitfpalerncl 

Quien  fue  a Sevilla,  perdiófu  (illa. 
Cela  fignifie  fue  f abfenee  efi  bien 
fouvent  JemmageaUe , & caufe  Je 
granJi  ebangement. 

Sillar  , m.  lugar  empedrado  con 
grandes  pied  ras , G»  and  parí  fuit 
Je grandet  pierret. 

Sillería,  f.  Lnu  ou  ion  fuit  de:  filies. 

Sillero,  m.Sellier.m.fatfeur  de  ftUet. 

Silleta,  f .Peiiiefelle,  petile  cbaife. 

Sillita , m.  Idem. 

Sillón,  m.  grande  fillade  cavallo 
que  lirve  para  unamuger,  Selle 
de  ebeval  Jervant  i une  femmt. 

Silo,  m . Celier . m. 

Silo,  m.  Lieu  fe  tu  ierre  i mitre  le 
grain. 

Silogifmo,  m.  argumento  de  Ló- 
gica, Silogifmt,  m.  ai  gummi  de 
Legifna- 

Silva  , f.  Ferél , f, 

Sllvado,  Siffli.  • 

Silvador,  m S ffieur  , m.  qui  fiffle. 

Si  vando  , Sifflant , en  fifflant. 

Silvar , J ffier. 

Sil-ato,  m.  Sifflet,  m. 

Silvbstri  , nombrede  baurifmo, 
Silve/lrt , nem  pi  upre  d betune, 

Silvcdrc,  Sauvage,  fui babne  Jane 
leí  ¡eren. 

árbol  filveftre,  Arbrefauvage , nn 
fauvageen. 

Silvo,  m.  Sifflement,  m. 

S1M 

Sima,  f.  Preferí  Jen  r , f.  un  abítete. 

Sima  de  victos , Abíme  Je  vites. 

Simancas  , villa  del  Rdyno  de 
León.  Simancas , villt  du  Reían- 
me de  Leen.  Lat.  Sepnmancx. 

Si  mí  y , viltade  la  Provincia  de  He- 
nao  en  el  Paysbaxo,  con  titulo 
de  Principado-  Cbimay , villt  Je 
la  Previne,  dt  Hainau  au  Pdis-bje, 
avre  litre  de  Prsacipauti.  Lat. 
Chimacum. 

Simbolizar,  tener  alguna  femo- 
janca  entre  fi  , Simbolizar , avvir 
quelqut  reffemUance. 

Símbolo,  m,  Simbele,  m.¡ 
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El  Símbolo  de  1»  Fe  , Le  ¡imbele  de 
la  fti. 

Simetría,  f.  proporción  de  partes, 
Simen  ie,f.  propeniondeipartiei. 

Simiente,  I Semencr,  f. 

Simiente  de  nabos , f.  De  ¡a  «avene. 

Similitud,  f.  comparación,  Simi- 
Heude , f. 

Si  Mi  so,  ciudad  Arf  obifpal  de  Tur- 
quía en  Afia.  Srnifo , vi//e  Ar- 
ebiipificopate  ele  Turquía  en  Afie. 

Simuirin  , ciudad  captral  de  un 
Ducado  del  mií'mo  nombre  en  el 
circulo  Elc&oral  del  Reno  en  A- 
lemima.  Simmeren,vil/ecapiia- 
lefun  Duché  du  mime  nom  dant  le 
tercie  Elefloral  du  Rbia  en  A He- 
me gne.  ¿*i.Simmera. 

Simmetria,  víe  Simetría. 

Simón,  nombre  de  bautifmo , Si- 
men , nem  prepre  d'bemme. 

Simonía  , f.  Símeme,  f. 

Símoniaco , m Simoniaque , m. 

Simpatía,  ííimpathi»,  ( confor- 
midad de  voluntades , Stmpalbie , 
/ conjormiic  de  vehnt’X. 

Simphonia,  f.  armonía  agradable 
en  la  múíica , Simpbonie , f bar- 
moni  e agriabíe  cntamufique 

Simphonia,  mdrumento  de  múlíca. 
V r elle , f.  infirument  de  mufique  pee 
leí  oveuglei  porteril  ér  den!  ih 
joaem  quand  ih  demanden I L no- 
mine 

Stmphonifta,  m . Simpbenifle , m. 

Simple , idiota , Simple,  idiol,  niait, 
binet 

Es  un  (imple  , C'éfi  en  niait. 

Esuna  (imple,  C'efl  uneniaife. 

Simple,  m.  yerra  medicinal.  Sim- 
ple , m.  berbe  medecina/e. 

Simplemente , Simp/emeni,  [anima- 
lice. 

Simpleza,  f.  Simplicili , f. 

Simplezito,  6 fimpjczillo  , m.Pt- 
til  niait. 

Simplicidad  , f.  Simplicili , f 

Simplictfta,  m. quien  cura  los  en- 
fermos con  remedios  (imples, 
Simphtifle , i»,  cehtiqwi  traite  leí 
matarle:  avec  dei  fimp/ei  ; qui  fe 
eennoit  bien  aox  /imples. 

Simplón,  m.  Simple , fot , idiol  ,m. 

Simptóma,  m.  acídente  en  una  en- 
fermedad , S implóme , m.  adieten! 
en  ene  maladie. 

Simulación , f.  Veinte , /.  dfguifie. 
menl , fieme  latí  en 

Simulacro,  m.  tílatua  de  bulto  , 
Simulacre,  m. 

Simuladamente , Pa-  fimulation. 

Simulado,  feint , dégirifi , finmU., 


S I N 

Simular , Feindre , déguifer.fimuler.  | 
S I N 

Sin  , villa  de  la  China.  Sin  , viüe 
de  la  Cbine.  La!.  Sina. 

Sin , San  i. 

Sin  mi,  Saaimoi. 

No  fe  váya  ufted  fin  mi,  N'allez 
pat  fian  moi. 

Sin  elloa , Sani  eux. 

Sin  mas  ni  mas  , Sani  aucuneraifen. 

Sinagoga,  f.  junta  de  Judíos,  j el  lu- 
gar adonde  fe  juntan, Sinagogue.fi 

Sinay,  monte  de  Arabia,  lobre  el 
qualdtó  Dios  la  Léj  i Móyfcn. 
Sinay,  monlagne  de  C Arable , fiur 
laquellt  Dieu  donna  la  Lei  a Mteifie. 

Siuccl , m.  Cifieau  agraver,  m. 

Sincclado , (incelada , Sicell , fuelle. 

Ed¿  bieníincelado  , // efi  bien ficeli. 

Elba  bien  (incelada,  Elle  efi  biinfi- 
ttlie. 

Sincelador,  m . Siceltur,  gravear,  m . 

Sinceladuta  , (.Sicilure  ,gravurt,f. 

Sincelar,  Siceler,  graven. 

Sinceramente  , Siaceremeni, 

Sinceridad , f.  Sinceriii , f. 

Sincero,  fincera,  Sincere. 

Es  fincero , es  fincera , II  efi  fina- 
re , elle  cj I fincere. 

Sincopa,  f omi  filón  de  una  letra , S 
de  una  filaba  en  medio  de  una 
palabra,  Sincope ,/.  retransbtment 
d'une leilreoadune  filíate  au  mi- 
Heu  d’un  mol. 

Sincopa,  f.  Dcfmayo,  m. Sincope , 
difitillanee , pamoefion , f. 

Sindicado,  m.  oficio  de  Síndico, 
Sindical,  m office  de  Sindic. 

Síndico  , m.  Siudic  , m. 

Sinfonía,  f.  armonía  agradable  en 
la  müfica , Stmpbonie  ,f.  barmonie 
agre  oble  en  la  n tafique. 

Sinfonía,  indrumemode  múfica. 
Vi  cite  ,fi.  in/lrumeni  demu fique  que 
leí  ave oglei  porten!  ir  don l ih 
jouenl  quand  ih  demanden l I nu- 
men-. 

Sinfomda,  m.  el  que  roca  I*  íin- 
fonia,  el  que  enciende  la  finfonia, 
Simpbenifie , m.  cehei  ou  celle  qui 
entend  la  fimpbonie,  qui  jone  bien 
dei  infirument  de  mu  f que. 

Singladura , f.  elefpacioqueun  na- 
vio navega  en  un  día,  La  jenr- 
nie  fian  ntvirt. 

Singlar , avanzar  por  mar , Cingler, 
avancen  ebemin  par  mer. 

Singular,  Singulier,  fiagnliere. 

Singularidad  , f.  Singular iii , J, 

Singularizar , Singulariftr. 

Singularizarle , Se  fingalarifer. 

Singularmente  > Singulier tment. 
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Siuiedra , (¡medro , Gauche. 

La  mano  finiedra , La  main gauche. 

El  lado  finiedro  , Le  cité  gauche. 

Smicdramcate,  Sinifirement , mal- 
beureufiemenl. 

Sinicdro , m.  Fatal,  finiflre , mal- 
beoreux. 

Un  finiedro  , QueLfue  chafe  de  p- 
nt/lre  , un  malo  cor. 

Sin  judíela,  f.  Injoflice , lert. 

Sin  mas  ni  mas , Brafquemenl , fam 
leauier  leí  raifem  { un  «vire. 

Si  no , Sinon. 

Si  noque , Sinon  que , ¿ moint  que. 

Sinoble , c.  color  verde  en  un  bla- 
fon , Sineple  , verd  en  armeiriei. 

Sinodal  , Sjnedal , apaninan!  au 
fynode. 

Sínodo,  m.  junta  de  Eclefiádioos» 
Synode,m.  ajfiemblée  d’üclefia/liquet. 

Sinos,  villa /puerto  de  mar  de  las 
Indias.  Sinos,  villedet  Indei  avec 
un  pon  de  mer.  Lai  Sinoa. 

Sinónimos,  m.  dos  palabras  , ido» 
vetóos  que  figiuhcan  la  mitins 
cofa , Sinenimei , m.  deux  molí  que 
fignifienl  une  mime ebefe. 

Sinopk  , ciudad  Obifpal  de  la  Pro- 
vincia dcNatólia  en  Afia.  Sino- 
pe  , ville  Epifcopale  de  1 a Provine t 
de  Salolii  en  Afie.  Lat.  Suiopc- 

Sinrazon  , m . lo,  I , m. 

Sin  Tibor,  SomgoCi. 

Sinfabor  , m.  üéplaifir  , m. 

Sintaxis,  t.Synlaxe,  couflru(litn,f. 

SiNTllN,  villa  de  la  China.  Sia- 
tien , ville  de  la  Cbine.  Lai.  Sm- 
tienrnn. 

Sinzcl.  m.  Burin,  m.  cifieau  agraven. 

Sinzelado,  Cife/e , gravf. 

Edá  iinzclado , edá  iinzelada,  tt 
e fi  cifeü , elle  efi  cifelée. 

Sinzelador,  m.  Gravear  , m. 

Sinzeladura , f.  Cifclart , gravare 

Siozelando , Cifielant. 

Siuzelar , Graven , cifeler. 

SIO 

StOM  , ciudad  Obifpal  def  Pajrsde 
Vatcfa  , comarca  de  los  Alpes 

• Sien,  ville  Epiftepale  dant  lePa'is 
dtValoir,  ceñirle  del  Alpes.  Lat. 
Sedunum. 

Si  o r , villa  de  Afia.  Sior , ville 
di  Afie.  Lat.  Siorium. 

SIP 

SiPMANO,  Ida  del  Arcbipidlago. 
Sipbana,  lie  de  rArcbipeL  Lat. 
Stpkaaua. 

Siquiera,  Au  moim. 

S X R. 

Sira,  6 Siró  , lila  del  Archipié- 
lago. Sera , ou  Siró , lie  de  t'Af- 
Mm m 5 
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chipe!.  2. ti.  Syros. 

Si* acusa  , ciudad  Obifpa!  y puer- 
to de  mat  en  el  Rdyno  de  Sicilia. 
S ir  acu  fe , ou  Saragoújfe , ville  bpif 
cópale  & port  de  mir  du  Roíanme 
de  Sicile  Lat.  Syracufc. 

SiRaO,  ciudad  capital  de  un  Ptin- 
cipado  del  tnifmo  nombre  en  la 
Polóoia  inferior.  Sírtd , ville  ca- 
f itale  eC un  Pa  ¡aliñas  da  mime  tiom 
en  la  bajje  Pologne.  Lti.S tradia. 

SiRas,  villa  de  Perfia.  Sirae,  ville 
de  Perfe.  Lat.  Siras, 

Sirena  , f.  Sirene , f. 

Sirga,  f.  nradura  de  un  navio  con 
una  foga,  Tirement  dehateaux  i 
la  corete. 

Yr  i la  lirga,  tirar  un  navio  con 
una  foga  ■ Tirer  un  batean  avie 
eme  carde. 

Sirgano.  m.  Ver  a faie,  m. 

Sirguero,  m.  quien  tira  un  barco 

I con  una  foga,  Ce  ¿mi  qui  titean 
batean  avee  une  carde. 

Sím  a , 6 Svria  , ProvinciadeTur- 
ula.  Sjrit , Pravince diTurquie. 
al.  Syria. 

Sirio,  quien  es  de  Siria,  Sjrien , 
qui  e/l  de  Syrie. 

Los  Sirios,  Let  Sjrien  i. 

Siroco,  m.  cierto  vienroen  la  mar, 
Sjracb , ou  Sueft , ventde  mer. 

StKQuss,  villa  deLorena.SVryaei, 
villede  laLorraine.  Lat  Siria. 

Sirviendo,  Sctvtnt, 

Sirviendo  i fu  amo  , Servan i fan 
metUre. 

Sirviente,  Servan!,  qui  ¿ert  a quil- 
ate chafe. 

SIS 

Sifa  par»  dorar , f.  AJJieie , ou  «»- 
che  de  cattleur  fnr  laquclle  ¡'aplique 
Por  futir  dorer. 

Sifi» , i.  Lxaflitn , imp afilian , ajfiele 
de  deniert  extraordinai,  e fter  hs 
marebaniifes  > & principalintcnt 
fur  let  vevret. 

SUa , f.  Ce  que  le  dcmejlique  vale  a 
fan  maítre qnand  Uva  au  marché. 

Sil'ador.m.  £«rr«B  qui  ferre  la  mulé. 

£s  fiador , es  ftfadora  , II ferre  la 
mulé , elle  ferre  la  mulé. 

Sifar , Ferrar  la  mulé , c'efl  quani  let 
domcjfliqvet  valen t íeurtmaitres  al- 
iani au  marché , en  cemptant  let  cha- 
fes  pita  haut  qu'ih  ne  let  ont  aebetées. 

Sissopon,  ciudad  Arfobilpa!  de 
la  Prov  incia  de  Romáuia  en  Tur- 
quía. Siffupali , ville  Arcbiipifco- 
palé  de  la  Pravince  de  Reman ie  en 
Tur  guie.  Lat.  Siflbpolis. 

Sistan,  villa  de  l'ci fi a.  Siflan  , 
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vite dt  Perfe.  ¿j/.Siftania. 

Siíicma,  m.  ella  palabra  «Griega, 
y lignítica  la  manera  de  que  fe 
iiiponc  que  un  codo  es  compucfto 
de  divcrfas  partidas  , como  por 
excmplo,  el  mundo,  yqualcsla 
razón  deqneobren  como  obran; 
Sijleme , m.  malGrec , qui  fignife 
la  maniere  dant  en  fapafe  qu  'un  taut 
tjl  campofi  de  di  ver fet  pañíes,  com- 
mt  par  exemple  , ¿e  monde,  & qui 
tjl  la  caufe  qu'ellet  agiffent  comme 
eilei  Jan. 

Sistsrcn  , ciudad  Obifpa!  de  Pro- 
venga en  Francia.  Sifleran  , ville 
bpifcpale  de  Ptavtnce  en  Fr an- 
ee. Lat.  Sillero. 

SIT 

Sitiado  , Ajpegé. 

Sitiador,  m.  AJJtegeam,  m.  celui 
qui  ajjtege. 

Los  fnados,  Les  aj/íegez. 

Los  f tiadorci , Let  ajjicgeants. 

Sniar  , AJfltger  , mettrt  le  fiegt. 

Sirio,  ro.  Siege deville , a». 

Sitio , m.  Lieu  , Jleaation , afftele. 

Situación , f.  Situatian , f. 

Siiuado,  Situé,  aff¡t,  pojé. 

Siruac,  Situer,  ajfeoir  , poftr. 

SiV 

Sivas  , ciudad  Obifpa!  de  la  Pro- 
vmeiade  Nacóliaen  Afia.  Shunt, 
ou  S.vai , ville  bpiftopale  de  la 
S’ atohc  tn  Afie.  La'.  Scbaftopolis. 

SrucHsu,  villa  de  la  China.  Siu - 
ebeu , ville  de  ln  Chine . Lat.  Sm- 
chcum. 

SO  B 

So , Sola. 

So  pena  de,  A peine  Je. 

Sobicar,  Poner joiu  l'aijfellt,  cbar- 
gir  fam  le  has. 

Sobico, m.L'aiJ/elle, le  Jejforn  da  hrat. 

Sobado,  Petri , halu.' 

Sobajar , Manier , fcioaer. 

Sobar,  Petrir,  han  e , fraper. 

Sobar,  frotar  fuertemente , Frotar 
fanement. 

Sobatbada,  f.  Extravagante , im- 
pertinente, f. 

Dezir  lobarbadas,  Dire  Jet  imper- 
tinente!. 

Sobarcado , Chargé  de  qutlque  pa- 
quet  fam  laijfclle. 

Ir  fobarcado  , Poner  quelque  chafe 
fam  le  hrat. 

Sobarcar,  Poner  fam  Paijfellc. 

Soberanamente , Souveramement. 

Soberanía,  f.  Souverainclé , f. 

Soberano,  m.  Sauverain,  m. 

Sobdrvia,  {.Orgueit ,m.arrogance. 

Sobcrtia  , Superhe  , grguciíleafe , 
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arrogante , f. 

Esfobc'rvia,  Elle  efl  fuperhe. 

Son  fobdrvias,  Ellet  fmlfuperhet. 

Sobdrviamente,  Orgutilltufemenl , 
fuperhemen,  arroganment. 

Sobe'rvio , m.  Ougueilleax , [upar- 
he  , baulain  , arrogan  , m. 

Ser  fobdrvro , fer  íobervia,  Eira 
fuperhe. 

Erfobervio,  II  e/t  fuperhe. 

Son  fobdtvios , Ilt  fontfaperhet. 

Sobornado,  Suharné,  corrompa. 

Sobornador,  m.  Suhornateur , fu- 
h ornear , m qui  fu  borne. 

Sobornar,  Suharner,  carrempre let 
Juget , ou  Ut  timoint  par  argén 
ou  atttremem. 

Subornar  á alguno , Subo  raer  quel- 
qt'un,  lecarrompre. 

Subórno,  m . Subornatian , f. 

Sobra,  f.  Rejle,  m.  ce  qui  reflc , ce 
qui  tjl  dt  trop. 

Ay  de  fobra,  11  J a de  r tjl t,  ily  a 
pltu  qu'il  ntfaut. 

Ay  de  (obra?  Y a-i-il  de  refltl 

No  áy  nada  de  fobra,  ¡1  n’y  a ríe» 
de  rejle. 

Sobrado,  Qui  efl  de  farpltu , qui  e/i 
de  trop , de  rejle , plm  qu'il  ne  faue. 

Sobrado,  m.  Planchee  de  inaifon,m. 

Sobrar,  Avoir  de  rejle. 

Sobkarra,  comarcadelRdynode 
Aragón.  Sobra,  be.  contrie  du  Roi- 
aume d’ Arrogan.  Lat.  Sobratbia. 

Sobras , f.  lo  que  fobra  de  la  raefil 
delpues  de  aver  comido,  i cena- 
do , Reliefi,  m.  ce  qui  rejle  det 
vianda  api  ii  le  repat. 

Sobre , Sur  , fm  , defrn. 

Sobreabundar  , Sur  atoa  de  r , tíre 
fu,  ahondan. 

Sobrcbayna.f.  Faux-fourrtaudipét. 

Sobrecarga,  f.  Surcbarge,  f. 

Sobrecargado , Surchargé. 

Sobrecargar,  Surehargtr , cbarger 
trop. 

Sobrecejas  deaidmila , f,  P laques  d» 
¿aitón  atachiet  i la  latiere  d'u» 
mu  let,  & qui  luí  balen  /ir  lesyeux. 

Sobrecejo,  m.  Le foureil pendan, 
qui  marque  une feverité  & gravité, 
avtc  un  dédain  ét  déplaijir . 

Dexar  caer  el  fobrccejo  , Froncer 
les  faureils. 

Sobrecorva,  t Socorva , f.  enferme- 
dad que  viene  en  lai  piernas  de 
los  cavallos.  Courbe,  f.  mal  qui 
viene  au  jarre!  det  jambes  de  der - 
riere  stun  chevaí. 

Sobrediente,  m.  diente  que  nace  ío- 
bre  otro  diente,  Sur  den,  den 
qui  vitnlfurunt  nutre. 
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Sobredorado  , Daré. 

Efti  fobredorado , efti  fobredora- 
di,  1¡ ajilaré,  tila tft  dorle. 

Sobredoradura  , f . liaran,  f. 

Sobredorar , Dartr. 

Sobre  escote , m.  Sur  écat , m.  le 
futp/u  de  t écat. 

Sobre  eferito,  ra.  Sufcription , f.  te 
dejfm  ou  radrcjfe  cían  /ture  ou 
d'unpaqutt. 

Sob  e tilinte  , m.C bajfe-rvanl , m. 
catui  fui  • foin  de  Jaira  tr atraillar 
let  aavt  iert  dant  ¡at  bñ  timen  i ¿r 
aatreiouvragei. 

Sobrehuenb,  m . Sarat , m.  turnear 
dure  qui  creta  Jar  fet  da  canta  da 
la  jambe  da  chaval. 

Sobre  l evar , Sapartar,  tndarer. 

Sobremanera,  hxcefftvemtut . 

Sobtemcdida , f.  loque  fedi  demis 
déla  medida  ,Surme/úre  ,f. ce qui 
efl  au.de la  de  U mefut  e. 

Sobrcmefa,  m.  tapiz  que  fe  pone 
fobre  una  mefa , tapie  de  rabie,  m. 

Sobreñal,  ral , Sumaiarel. 

Sobrenombrar  , Surnommer , dea- 
net  unfurnam. 

Sobrenombre,  m.  Sirvo»,  at. 

Sobre-ojo,  m.  un  mirar  de  travds , 
Un  regar d de  travart. 

Tener  á alguno  fobre-ójo,  obfer- 
var  fui  aciones , Ohferver  quel- 
q u’uu,  prendí  e garda  bfa  ceadaite. 

Traer  á alguno  íobre-ojo , Idem. 

Sobreparto,  m .La tamt quune fem- 
me  tjl  en  cauche. 

Sobrepagado , Sarpejp. 

Sobre  pairar,  Surpajfer. 

Sobrepelliz  ■ f.  Surplia  . at.  vítemeal 
Ecefafiiqo  ejait  dt  taita. 

Sobrefundiente  , lo  que  pende  fo- 
bre a gutia cofa.  Caqui  pend  fur 
que/que  chafe- 

Sobrepujado,  Sarmenté , txceüé. 

Sobrtpujador  , m.  Cela  i fui  fermen- 
te exctlle 

Sobrepujar,  Surntenler , exctller. 

Sobrefahente,  m.  A van!  ceureer,m. 

Sobrelalir,  S’avaneer  trap. 

Sobrefalrado  , furprendtdo  , Sur- 
ptte  a t irapravifla. 

Fue  fobteíaitado  , Hfut  ferprie. 

Fué  fobrefaluda  , Elle  fut  farpe  ¡Je. 

Sobrefaltador , m. quien  fobrclajra 
i otro , ( alai  qai  furpreud. 

Sobreíiltar  , Sur  prendía , aJfaiUir  i 
f hnpravifle. 

Sobrefaltar  i alguno  , Surprtndra 

■ tuelquun. 

Sob  retalio,  m.Surprife , J.farfaat, 

paitar. 

Sobiefiaar , Guarir  la  dejfm  et una 
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fíale , la  guarir  mal. 

Sobtefcrito  , m . Le  dejfm  ¡tana  leí-  I 
Ira,  tadreffe  i'un  peque!. 

Sobreí  der , Sarfteir , f ¡pendre , dtj- 
ftter. 

Sobre  fí  , Sur  fet  gardo. 

Eftár  fobre  fi , Se  tener  fur  ftt  gar- 
da , prendre  farde  a foi. 

Sobradante,  m.  Cbajfe-avant , m.  I 
celuiqui  a fain  de  faite  travailler 
leí  tuvriert  darn  lat  hitiment  ir 
aatret  euvraget. 

Sobre  todo , Sur  teut. 

Sobre  todas  lat  cofas  , Sur  toutai 
che  fu. 

Sobreviyna , f.  Faux  feurreou , «a. 

Sobrevenida,  Survenee. 

Sobrevenido,  Sarvenu. 

Sobreveniente , c.  Sutvtnanl  ,fur- 
venanle. 

Sobrevenir , Survanir. 

Sobrevida  , f.  Survivance , f. 

Sobtevivicnte , c.  Survivant. 

Sobrevivr,  Sumirte. 

Sobriamente , Sobrtment . 

Sobriedad,  f.  Sebrieté, temperante,  f. 

Sobrina , f.  Mece , f. 

Sobrino,  m.Nevtu,  m.JUadafrert 
ou  de  la  fuer. 

Sóbtio  , Sobre. 

SOC 

Socarran  de  tejado , m . Severendt , 
ou  Subgrenda  d' un  teit , f. 

Socarrón,  m.  Homrne  pletn  de  mati- 
ce , dijfimulé. 

Es  un  l'ocarton  , Cejl un  grand  ma- 
lician*. 

Socarronería , f.  Matice  .finejfa , f 

Socarrena,  6 Caverna,  f.  Cai<e,ou  ca- 
verna qui  tjl  tafencie  fea i la  Ierre./. 

Socavar  , Mmtr , mujer  par  di  ¡¡mu 

Socavones,  ro.  grandes  aberturas  en 
lo  bazo  de  los  montes , Grandet 
euverluril  que  f en  fait  au  pié  de¡ 
nontugnet  oh  il y a domina  peuv 
trouver  la  reine  dt  quelquet  mi- 
tan*. 

Sociable,  Sociable. 

Es  fociablc , II  efl  feciable , tila  efl 
forjable. 

Sociddad  , f.  Socieié , /. 

Socimaiutmo , tn.un  gdnero  de  he- 

regla,  Soeinianifme,m.fot  la  d'berejie. 

So  color,  Som  pretexta,  fon t coa- 
ltar , fom  onbrt. 

Socorredor , m.  Celui  fui  feceurt , 
qui  aide. 

Socorrer,  Saeoutir,  eider. 

Socorrer  á alguno , Secourir  quel- 
qu'un. 

Socorrer  i un  hombre  , Secourir  un 
bernme. 
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Socorrer  a una  muger , S tetar  ir 
une  Jtmmt. 

Nadie  me  focorre,  Ptrfouut  me  mo 
ftcaurt. 

Socórrame  eíleíl , Seeourtz  mal. 

Quien  me  focorrera  1 Qui  me  fe - 
cocer  ir  a I 

Socorrer  una  y¡tti, Secoorir  une  viBa. 

Socorrido  , Seeouru , aidé. 

Socorriendo  , Secourant. 

Socorriéndole,  Lefecouram. 

Socorro , m.  Secoun.aide,  e fifi  anee. 

Soczova,  villa  capital  de  la  Vala- 
quia.  Soczova,  vi  He  eapitalt  da 
la  Vataquie.  Lat.  Soczova. 

SOD 

Soda,  f.  cierta  yerva  de  laqual  fe 
faca  un  gdnero  de  fal  que  llaman 
Jixi  vial,  y de  ella  fe  haze  el  vi- 
drio, Soude , f.brrbedont  en  tira 
un  fel  lixivia!,  & don 1 on  fafert 
pour  Jane  leverre. 

Socoma  , vtüade  la  Judca  en  tiem- 
po pallado , que  fue  conlumida 
por unalluviadefuego.  Sodame, 
villa  aulr  afeúde  la  Judie  , fameufa 
par  fu  ruine,  aiaat  iti  confuiré  t par 
une  píate  de  fea.  Lat.  Sodoma. 

Sodom  i a , f.  Sodomía , f 

Sodomiíla,  m.  Sodemite,  m. 

Scdomtzir  , cometer  el  pecado  de 
Sodomía,  Cemmeura  le  peché  dt 
Sodomie. 

SOE 

Soisrt , villa  Anfcática de  Alema- 
nia en  el  Condado  déla  Marca. 
Soe/l , villa  Anftalique  de  C Alie - 
magna  dant  le  Comía  dt  la  Merck. 

Lat . Sulatum. 

Soez,  vtl,  Vil, vile > abjtt , abjttt. 

SOF 

Sópala  , villa  de  Africa,  capital 
del  Rdyno  del  mifmo  nombre. 
Sojet. I , ville  cT Afrique , eapitalt 
du  Roíanme  da  mime  rom.  Lat. 
Sofala. 

Sofifmo,  m.  mal  argumento,  So- 
pbifmt , m.  ar gomen!  caplitux. 

Sofifta,  m.  Sophifle,  m. 

SoHllena,  f.  engaño,  m,  Sophifli- 
fu cric  , j.  tron  ferie. 

Su  h (litar  , Sopbijliquer . 

Subdito  , Sopbijlique. 

Softtenada,  f parte  de  la  cabera  de 
un  cavallo  adonde  fe  pone  la  bar- 
bada, Souborhe,.J.  t'eJUa  pw  líe 
déla  ilteduebevaljom  la  fuelle  on 
mel  logourmeite. 

' SOG 

Soga , f.  Corda  ,/.  . 

Soga  de  cañamo  , Cordt  Jaita  dt 
eíanvre. 
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Dar  Toga  á alguno  , Rail/er  quct- 
qunn. 

Llevar  la  foga  atraillando  , Trai 
ner  fon  /¡en. 

£(Ur  la  Toga  á la  garganta,  Ene 
avec  U cerdr  éu  con  , fur  le  poml 
ti  ene  exe colé  perjufhce. 

Tener  loga  de  ahorcado , Avoirde 
1»  carde  de  penda  ; celo  fe  dit  de 
eenx  qui  fon I heurtux  tu  jen. 

Soguero,  rn.  Cerdier , m. 

Soguilla , í.  Petlte  cor  de. 

SOI 

Soit sons,  ciudad  Obifpal  y capital 
de  la  Provincia  del  unifrao  nom- 
bre en  Frauda.  Soijfom  , r tile 
Lpifcopelt  & enfílale  de  la  Prcvin- 
eed»  mime  non  en  Fruncí.-  Lat. 
Sucflioncs, 

Sojuzgado , vencido , Subjugué,  fon- 
mú,  vainen. 

Sojuzgar,  vencer,  Sobjjgucr  ,fou- 
meare,  f 'amere. 

SOL  . 

Sol , m.  Soleil , m. 

£1  Sol  pica  , Le  foleil  fique. 

Al  poner  del  Sol , A foleil  coucbant. 

Al  falirdelSol , A foleil  levan i. 

De  (deque  el  Sol  Tale  baila  que  fe 
pone  , Dcfoit  que  le  foleil  fe  leve 
gufquci  ice  qn'il  fe  coocbe. 

Drlpues  de  puedo  el  Sol , Apris  le 
foleil  coacté. 

Sola , Serle. 

tila  Tola  , Elle  efl  [tole  , //  n'y  a 
perfenne  avec  elle 

Es  (ola , es  única  , tile  ef  feule , cílc 

eji  unique. 

Solana,  f.  Lie»  expofi  a»  foleil. 

Solana,  f.  Grenier , m. 

Solano,  m . Solaire , leven t d’Orient . 

Solapadamente , Avec  diJfimuUnon. 

Solapado , Caché , diffmulé. 

Solapadura , f.  Dijjunulation , f. 

Solapar , C ouvrir. 

Solar,  cola  del  Sol,  Solaire , apar- 
eetianl  a»  foleil. 

Solar, m . Anciennemaifon.de  laque!, 
le  defender.  I do  perfonnei  noh/ei. 

Solar  de  cafa , LcjondtCune  maifon, 

Solar  conocido , Maifon  illoftre. 

Solar, echar lucio  á una  cafa,  Plan- 
ebeier  une  ma  ifon  .¡aire  leplatcber. 

Solar  f aparos,  A’ r ¡femeler  deifouhers. 

Solas , á Idas,  Tone  fin/,  tóale feote. 

Solazado,  Réjcai , recreé. 

Solazar,  Soolager. 

Solazarle , Se  recrier. 

Soldada,  f.  Salarie,  m.  goge  d"un 
domcJUque.  ' 

Soldadelca , f.  los  Toldados , Suida- 
lefque , f.  leí  feldali. 
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A la  foldadefea , A I a foldatefque , 
en  foldat. 

Soldado.m.  Suida!,  bomme deguerre. 

Soldado  de  á cavado  , Cavalier  , 

foldat  qui  fert  & qui  comba!  a cbeval. 

Soldado  ralo  , Simple  foldat. 

Soldado . Sondé 

tita  Toldado , cftá  Toldada , II  rjl 
foudé  , elle  efl  fondee. 

Edi  bien  lóldado , U efl  bien  foudé. 

tdá  bien  fo!dada,£//r  efl  bien  Jondée. 

Soldador,  m.  el  que  lucida,  Son- 
dear , m.  celo  i qui  funde. 

Soldadura,  ( Sondare , f. 

So! Jan, m Sonde n.m.  eefi-i-dir  e Roí 
en  largage  Ai  ubique  cu  Peí  fien. 

El  Soldán  de  Egipto  , Le  Sondan 
d'  Egipto. 

Soldando  , Sondan!. 

Soldando  uua  Torrija,  Soudant  une 
bague. 

Soldar , Souder, 

Sueldo,  futidas , fuelda  , fe  funde, 
tu  funde  i , il  /onde. 

Soldamos,  Toldáis,  fueldan  , Kom 
fondo ui , von i fondez  , ¡Ir  fondea  I. 

Suelde  uded  cdá  caza , Sandez  cel- 
lo bode. 

Suelde  uded  el  candeleto.  Sandez 
le  cbondelier. 

Solccifmo,  m.mal  lenguage, Sole- 
eifme . m.  largage  inconnu  & barbo - 
re,  leí  que  por  ten!  le,  étr ungen  qui 
commencent  a aprender  une  langue. 

Soledad,  f.  So/iiude,  f. 

Solemnizar,  ¿Solenuar,  Solcwni- 
fer , celebren. 

Solenc,  Solemne!,  fo/emne/le. 

Solcneroente , Solemncllcmcnt. 

Solenidad , f.  Solrmniié , f. 

Solenizacton , f Celebralion , /. 

Solcntzado , Satemnift. 

Soleo  izar,  Solenmifer. 

Soler,  Avoir  de  eonlnme. 

Suelo  jugar  con  el,  Tuelo  jugar  con 
ella,  Je  jone  qnelquefoú  avec  luí, 
je  jone  qu  elquejeú  avec  elle. 

Suele  venir  á verme,  Ilvicnt  quel- 
queftU  me  voir , elle  vicm  qnelque- 
fuu  me  voir.  . 

Solemos  comer  juntos , Nota  man- 
gconi  quelqucfois  enfcmble. 

Solercia , f.  iutileza  de  efpiricu  , 
Sublihté  d'efprit,  fnejfe,  f. 

Soleta . f.  Semel/e  de  b.u , f. 

Soletar  las  medias , Refemtler  leí  bat. 

Solfa  de  la  múlica , f.  Gama , f.  n omi 

dei  nolet  demnflqne  dijpoftz  en  otdre. 

Solicitación,  T.  Sohciiaiion , f. 

Solicitado , Solicité. 

Solicitador,m,  Soluitcnr , qui  folíale. 
•Solícitamente,  Soigncufcmem. 
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Solicitando , Solicitan!. 

Solicitar  , Soliciten. 

Solicitará  unamuger,  SeJuire uno 
femme. 

Solícito,  Suignenx,  diligml. 

Solicitud  , i.  Saliciinde  , ].  /ti)  , 
diltgenee. 

Sólidamente , 6 en  Tólido , Sctidai- 
t rutear. 

Solídela,  f Solidité,  fermtti , f. 

Sólido,  Solide , ¡ermi. 

Sólido  , Solidoire . 

En  tólido , Soliéairement. 

Soliloquio,  m.difcurfodc  un  hom-  * 
breque  habla  Tolo,  es  un  genero 
de  meditación , Soh loque  , m.  dif- 
ecun  d an  bomme  qui  parle  fon!  q 
forte  do  mediialion. 

Solimán,  m.  Arfenic,  m. 

Solio,  m.  palabra  latina  que  dgni> 
fiea  Trono,  Trine,  m. 

SoLiscANtitA , viiladeMofcóvia. 
Solifcen:lca  , ville  de  Mofcovie. 

Lat.  Solilcaufca. 

Solitáiiamciuc,  SoUtairement. 

Solitario,  Tolitária,  Soliiairc. 

Sólito , Sen!. 

Sollípo , m Jaultima  boqueadade 
la  vida  , Le  demier  jonpir , te  der- 
nier  memtni  de  la  vio. 

5ollo,m . petado, Brocbel  ,m.  poijfou. 

Sollozar,  Songhttr. 

Sollozo,  m . Songloi , foupir , m. 

Solo  , Sen í , nniqne. 

Es  Tolo,  csúuico,  Ilcflfcul , il  efl 
unique. 

Edáfolo,  noay  nadicconel  .llefl 
[enl,  i! n'y  a perjonnt  avec  luí. 

Mas  vale  lolo  que  mal  acompañado, 

Il  vanl  tniiux  élre  fon I que  mal 
acompagné. 

Solo  que  ■ Senlemenl  que. 

Un  Tolo  Dios,  Un  fu!  Dicu. 

Solo  uno,  Un [eulement , un  louefeul. 

Solomo,  m.  Lachan  qui  eji au  dcffm 
dti  cólei  veri  tépint  dn  dos. 

Solomo  depuerco,  La  cbairduporc, 
qui  efl  fur  leí  cllci  ven  [ épine. 

Sol  son  a , ciudad  Obifpal  del  Prin- 
cipado deCataluña.  Sotfone , ou 
Salfone , viUe  Epifcepalc  de  Cata- 
logue e»  kfpognt  La r.Solfona. 

Solmcio,  m.SoIflice,  m. 

Soltadizo , Qui  fe  delie  afément. 

Soltado,  Dé/ié,  delivri , laché ,rí- 
lácbé. 

Solrando , LScban!. 

Soleando  la  rienda  alcarallo,  La- 
chen! U bride  an  cbeval. 

Solt an  t a , villa  de Pcriia.  Salía- 
nle, vil/c  de  Perfq.  Lat.  Sultanía. 

Soltar,  Delivrer , rc/á.htr , ¡ieber. 

Suelto, 
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Suelto,  Suchas . Cucha,  Je  tíeht  , | 
la  liaba , ¡I  licbe , elle  licbe.  \ 
Soleamos , foltáts  , luchan  , Nata 
Ueboni,  votu  liebez , il¡  liebent, 
ella  liaban. 

Soltar  uo  pedo . Fairennpef. 
Soltar  un  prefo , Delivrtr  dt  prifin 
Solear  lasaradura* , Délitr  la  lient. 
Soltar  ¿ losmñosdclaclcuela  ,£n- 
voitr  la  tnfant  de  tétale  i Inri 
maifom 

Soltar  la  rienda,  Licbtr  la  bride. 
Soltar  deudas,  Qniterdetdettei. 
Soltarle  , Se  deta.hrr , fi  délitr. 
Sohdra  , f Pemtr.c  non  milite. 
Soledro,  m.Jnne  bonimt  , quin'efl 
n'tfl  fst  marii. 

Es  foltero,  e«  foltera,  lln’efl  fae 
marii,  tllen'efl pxt  mai  iét. 
Soltura,  f D'Hvrance , liberté. 
Soltura  i Relaxation,  reluche. 
Soluble  , i explicativo  . lo  que  fe 
puedcexp.icar , Soluble , ti  qaifi 
peal  eotf  hqatr . 

Solución,  f. explicación,  Solation.f. 

denooiment  tí me  dificulté. 

So  toa»  .ciudad  capí  aldcunCao- 
. ton  de! /mimo  nombre  cu  Suiza. 
Soltare,  villt  capitule  tC h r Canten 
de  mime  nem  en  Saiffi.  La!.  So- 
lodutum. 

SOM 

Sómbra,  t.Ombieif  ombrage,nt 
Andar  i fombra  de  tc|kd<> , tire  re- 
tiré ennn  lien  de  fren- bife  de  peer 
dt  la  je  flirt , /ti  t pear  delta , ou 
peer  erimt. 

Poner  aunó  i la  lombTa,  Mitin 
qatlqo'un  en  pi ¡jen. 

Sombraren  una  pintura , Ombres  en 
pinture , f. 

Sombra|ofo,  Sombreé?  ebftttre. 
Sombrerada,  f lalutacion  con  el 
fombrero  , Covp  dt  chopean  , fula- 
latían  qu'on  faiten  Stimt  le  chapean. 
Sombretdro.  m.  < bapt/ier , m. 
Sombrero,  m. Chapean,  m. 

El  fombrero  es  bueno,  Le  chapean 
efl  bon. 

El  fombrero  nóvale  nada.  Lecha 
pean  ne  van!  ríen. 

Sombrío,  Marne , ¡i en  tambre  tjr 
abfiare.  - 

Sombrólo , Plein  d ombrage. 
Somcrgido,  Sabmtrgi. 

Somergir,  Sabmerger. 

Som  iksiti  , Condado  j Provincia 
de  Ingalacerra.  Samtrfit , Canté 
ét  Proviacc  de  t Angltttrre. 
Sometfion  , mondacion  , f.  Seb- 
merflen  , f- 

Sotnetedor,  m.  Ceéni  fui  fiama , 
J.  PaZTti. 


SOM 

qri  ajfiijftit. 

Someter , Soumettrt  ■ afjétir. 

Someterle,  Se  feumettre. 

Sometido,  Sevmú  ,bnmHe,ajJ  je  i. 

Sometiéndole , Sefaumettant. 

Sometimiento  , m . Saamtjfian  , f. 
abaijfemeni . bamUiti, 

Somifuon , f.  Seatnijpen  , f. 

Somu*  , rio  de  Francia  en  Picar- 
día. Sáneme,  ritiere  de  Pranet  en 
Picat  die.  Lat.  Somma. 

SouMiiais  , villa  de  Francia  rn 
Lengua-de-oca.  Sammierei . vñiie 
det- tnce  en  Langa edac . Lat  Som- 
nietiz 

Somorgujador , f.  Ctlai  qni  nagt 
enn  e deán  eaux* 

Somorgujar,  nadará  fomcrgújo, 
Naga  entre  denx  etnx. 

A fomo-gú)0>  h-ntre  dtjx  eavx 

Somorgujen,  m.  piiaro , Plon- 
gtan  . m.  tifean. 

Son  ptuaria  , lepes  Comprimía! , 
lepes  que  vedan  los  galt  i fuper- 
fluos . tocante  la  'anidad  y et 
luxoj  los  Romanos  y los  Vene- 
cianos invernaron  dflas  lepra, 
Somptmit  e , leí  laix  fi-ptaati  et , 
tejan l de.  laix  q-i  Jé).  ndent  la  dé- 
ptn'e  tanibani  la  vanité  éf  le  laxe ; 
ItiRamaim  &lei  Pentium  anua 
vente  cene jn  te  de  laix. 

Somptuolámente,  Samptatofiment , 
magnifiquement. 

Son\piüofiiin¿,(.Sompivqfité,magn¡ 
f tente , pompe  . dipehje  txctfltrt,  J. 

Somptuofo  , Somptaevx  , magnifi- 
que , exccjflj  en  déren/e. 

SON 

Son , i fnnido . m.  San , brnit , re- 
fannement , m. 

Son  de  campanas , I de  tromperas  , 
San  det  clocbei,  ou  dei  ti  anipettet. 

Sonada,  f.  Un  fin,  ou  nne  cbanfin 
nette. 

Cola Tonada,  Une  chafe  qai  efl  pa 
Hile  ir  divúlgale  int  beaaceup  ' 
d‘ admiratian  é’d'étannemeni. 

Sonador,  m S ornear , m.eelniqni 
finne  lat  ctachei. 

Sonadun,  f.  Sannerie , f. 

Sonajas , f.  Det  /cuneta , f. 

Sonajas,  f.Tambour  de  bafqttt , m. 

Soitajcna  . f.  fon  de  muchis  colas 
juntas.  Sannerie , f.  fin  de  p/a- 
flruri  eba/ei  tu  emita. 

Simar  , hazer  fon  , Sattner , ¡aire 
fin , retentir. 

Sefuenaq.e,  Lehruiteaarl  que. 

Ella  palab  a fuena  bien,  Ct  mat 

finne  bien. 

Haga  ufted  fonar  clic  acal  de  á 


SON  4-J 

ocho  , Paitet  finner  eet  éca. 

Sonarfe  as  narizes,  Movcber  lene z. 

Sonarle  una  cofa  , Divelguer  ana 
chafe  é?  la  pubiter. 

Soncimo  . villadel  Durado  d:  Mi- • 
lan  euLombtrdla.  Soacmo  . vi’Ja 
daVutbé  de  Mtlaaen  La-nbardic. 
Lat.  Sonrinnm. 

Sonfo,  m.  idiota,  Laardaat , m. 

Sonda  de  Cirujano  , f.  Same  de 
Chiraigien , f. 

Sonda , f.  Sande,  f.  p!*mb  ifander 
la  pi  afanderr  de  tea». 

Sondado , Son  ’é. 

Sondando»,  Sandant. 

Sondar,  Sondar  avee  la  [ande. 

Sondaron  rio,  Sonde*' t-nerbviere. 

Sondar  i alguno  , Sondar  qtt!¡ a'art, 
ticket  de Héanuvrtr  finfiniim.nl. 

Soneto,  m Senntt,  tpig  arme ,f. 

Sonido , m.  San , m. 

Sonoro,  fonorofo , Refinnant. 

Sonado , Sangi. 

Soñador,  m.  Sangenr , rfvenr,m. 

Soñando  Sang.ant,  enfirgeant. 

Simar.  Songer  qaand  m darl. 

Soñoliento,  b.néamti. 

S nrcprfe,  Sa-nrr. 

Soiuivcnd  le.  Som i-int. 

S >n Cacar , Débantbtr  , fe  taire ; ti- 
re' lave'  ida  nziq*tl¡u'-n. 

Sonzo,  tu.  Lanrda  .t , m. 

SOP 

Sopa , f Soupt , j trancha  dt  fain 
trempé  dant  da  ha  - ¡Jan . 

Sopa  en  vino,  Sa.pt  na  ría,  pain 
I'  empé  dant  da  vin. 

Venir  hecho  una  lepa  de  agua,  herí 
taal  pneéd' tan  , cera  n. o. tile  y.f- 
qnti  ¿ /.>  cerni  r. 

Ir  i la  Copa,  A'ter  gitufatu  i I a 
pane  da  Can  n mu. 

S ’padearropo  , f.  Caillan  , m.cam- 
ntrcax  qai  ant  data  la  riviei  a ir 
la  rurjjeaux. 

Sopapo  , m . Releve  mentón,  m.  cetp 
que  Tan  danne  fita  le  mentón. 

Sopetón,  m.  Rentontredcdcuxper- 
finnet  i t imp  ovifle. 

Vem  r i alguno  de  Copetón , Aborden 
qut/qn'a n á I impi  ovifle , faipi  en- 
de e qnelqn'nn. 

Sophi , m.  cirulodel  RepdePcrlia, 
Sapbi , m.litredu  Roí  de  Peife. 

Sophi*  , ciudad  Arfobiípal  de  la 
Provincia  de  Bulgaria  en  Tur- 
quía. Sopbie , ville  Ai  cbiépifa- 
pa.edt  la  Pi  ovince  de Bulgai  ie  en 
T-rq-it.  ¿ui.Sophía. 

Sophifmo,  m.  n>a!  argumento, 
Sopbifmt , m a g m xl  explica a . 

S p billa  , m . Sorbijle  > m* 

N n ty 
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Soph  íliear  , Sepbtfiiqurr. 

Sc'phiAico  > m .Supbijlique  , m. 

Sophiíliqueria , 1.  engaño,  m.  So- 
pbijhqoerie  ,f. 

, Soplado  , Se  Jpé. 

Soplador,  ro .Souffitar,  m. 

Sop  adora , f.  Se  ffleu/e , f. 

Sopladura,  f ación  de  fnpl»r,Si«/- 
Ji  ne , f . afíiondefo-ffier. 

Soplando,  S.t  jJUtu  , en  feefflaal. 

S piar  , Se  fflrr. 

El  viento  ífcpla  , Levenlftuffli. 

Soplo,  m.Se  fflt,  rejpiration , f. 

Soplo  de  ay  re  e de  fuego , Une  boof- 
]it  Je  vnr  ou  de  Jeu.  . 

Dar  foplo  á !a  (UÍlicia  , Venenar 
qarlqu'un  it  lajufíice. 

Soplon  , m.  Mouckard ,m. ferie  f ef- 
p ion  de  ville. 

Sopof  ifero  ,.  que  incita  i dormir, 
So/orijere , feporatif,  ou  fopori- 
fique , (tt  a la  tena  , d'endos  mir. 

Soportales,  m.Portiqutt,  m.  ruó 
coovertes  de  palería. 

Sop'ereato,  Sem  pretexte. 

Sopuor,  m.Souprieur,  m. 

Sopriora,  f.  Stops  iture,  f. 

SOR 

Son,  rio  de  Portugal,  que  fepara 
U Pcovincia  de  Alentcjo  de  la 
Eílremadura.  S»r,  riviere  de  Par- 
ts gol , qui  ¡ apare  ¡a  Previ  ace  d"  A ■ 
leal  je  de  I E/l remadure.  Lat.Subui. 

Sor  , f.  tn  langage  ( atalan  fignift 
feeur  entre  leí  Rehgieufet , cemme 
for  María,  for  Ana,  &c. 

Sor.  m.  tn  te  me  de  r feni  vaut 
aeiontqoe  Señor  i vetea  en  Cer- 
vantes la  neuvelte  de  Rtncenete  & 
Coi  ladillo. 

So k a , ciudad  Obifpal  del  Rdyrto 
de  Ñapóles,  en  la  Provincia  de 
Labur.  Seta,  ville  Epi/iepate  du 
Roiaume  de  Neplei  dattt  la  Pr  evin- 
eede  Labeur.  Leí.  Sora. 

Soft  ao  , villa  de  Alemania  , capital 
déla  bllaLufacia.  Ser  ave,  ville 
et  AUtmagne , capitule  de  la  bajfe 
Lufaee.  Lat.  Sorava. 

Sotbedor  , m.  Celui  oui  knrne. 

Sorbedot  de  mocos,  Renifleur,m.  ce- 
lui qui  retire  la  morvt  en , ejfii  ant. 

Sorbeduta  , f.  L'afíion  de  temer. 

Sorber,  Humtr , avaltr. 

Sorber  los  mocos , Renifter  , rclirer 
la  merve  enre/jsirant. 

Sorbete,  m. cierta  berida.  Sorbe!, 
m.  certaine  btijjrn. 

Soihecon  , m.  Grande  ¡erg/e  de 
bou  i lien , trc. 

Sorbido,  Humé,  avalé . 

Sotbillo , f Soibiio , m.  Paite  ger- 


SOR 

! gée  de  bouillon , Are. 

Sorbo , na.  Gergíe  de  quelque  ebefe 
que  Pon  borne. 

Sotbo  decaído,  Gorgée de  bouillon . 

Sorda,  f.  Seurde.f.  qui  n'enteud  peint. 

Es  fotda , tile  efl  /borde. 

Sordamente , Sottrdement. 

Sor  deT , f.  Sur  dité , f. 

Sordina,  f.  fon  de  trompeta,  Sour- 
dine  , J.  fon  de  trempetle. 

Retirarle  á la  fordina , fin  ruydo , 
Se  retir tr  i la [tur  diñe , fa»t ¡aire 
du  bruit. 

Sordo,  m.  Seurd , m. 

Es  Tordo  , II  e/l  fourd. 

Hazerfe  Tordo , Paire  le  feurd. 

Sordon,  m.Sourdaut  , un  peu  feurd. 

Soncos,  rio  de  Provenga.  Sorgue, 
riviere  de  Provence.  Lat.  Sorgtt. 

Soria,  villadeEfpañaenCaílilla 
la  Vieja.  Soria, ville  d‘  bjpague dans 
la  Caflifíe  la  Pie,  lie.  Lat.  Soria. 

Sorl  incas,  Illas  de  la  mar  de  Bre- 
taña, en  las  collas  de  Ingalater- 
ra  , de  Irlanda,  y de  Francia. 
Sarlinguet , lia  de  lamer  de  Brt- 
lagn e ftr  Ut  cito  d’ Angleltrre , 
d"  Ir  lando , & de  trance.  Lat.  In  • 
fula:  Sillín*. 

Sorna,  f.  flema,  Ltnlear , /. 

Hazer  alguna  cofa  con  Torna , Fai- 
t e queíjut  cbofe  fort  linternón. 

Traet  lotna  , AÍler  poe  i pm  & tn 
dandinant. 

Soroca,  villadc  la  Moldavia.  So- 
rock, ville  de  la  Meldavie. 

Sorrinto  , ciudad  Arfijiilpal  del 
Rdjrno  de  Ñapóles.  Serrón» , vil 
le  Arcbiípijcepali  du  Roiaumc  de 
Naplet.  Lat.  Surremum. 

Sorteamiento,  m.  ación  de  echar 
Tuertea,  Le  jet  da  fart. 

Sortear  , echar  Tuertes  > Ttrtr  au 

fort,  jetter  le  fort. 

Sortija,  f.  Bague,  f. 

Correr  la  Torrija,  Courir  la  bague. 

Sonijon,  m.  Grot  anniau , m. 

Sortijuela,  f.  pequeña fortija , Pe- 
lite  bague. 

Sortildgio,  í Echito  , m.  Ser  tile- 
ge  , force/lerie , f. 

Sortino  .villa  de  Sicilia.  Seriiae, 
ville  de  Sicile.  Lat.S ortinum. 

Sorvedor,  m.  Celui  qui  hume. 

Sorvedura,  í.  L'afíion  de  humor , 
4¡r  d' avaler. 

Sorver  , Humor , avaltr. 

Sortee  los  mocos,  Renifler , retir  tr 
la  morve  en  rejpirant. 

Sorveton  , m.G>  ende  gorgée  de  jutl- 
que  cbofe  liquide. 


sos 

Sofá,  cofa  fin  Tal,  Cbofe fadt , [tai 
ftl , infipidt. 

Sofedad , f.  Gtúl  fadt , m. 
Sofegadn,  En  repos. 

Sofcgando , Repefanl. 

Sofegar,  Rtpofer. 

Sofegarfe , S'apaifcr. 

Sos-entender , Sotu  tntcndrt. 

ElTo  fe  Tos-entiende  , Cela  [t  fom- 
entend. 

Sos-entendido,  Som-tnttnda. 
Soficgo,  m.  Repot,  apaiftmeni  ,m. 
Soflaro,  al  foflayo , Delravert, 
Mirar  ¿alguno  al  loflayo,  Regor- 
der  quelquun  de  travtqs. 

SoiNa  , rio  de  Mofccma.  Saína  , 
riviere  de Mofcavit.  Lat.  Soliu. 
Sofo,  Fadt,  [ant [el,  infipidt. 
Sofpecha,  Í.Seupqon,  en. 
Solpechado  ■ Soupjonné. 
Solpcchando,  Soupqonnant. 
Snípechar , Soupfonner. 
SoIpcchoTamemc,  Avecfinfqtn. 
Solpechofo , Soupqonncux , qoifoup- 
qonnt. 

SoTpccholo , de  quien  fe  fofpecha , 
Sujjttff , de  qui  en  a ftupqon , da 
qui  en  deote. 

Ser  fulpechofo  , Elre  fojbefí. 

Ser  ToTpechofa , ttrej.jp -fíe. 

E'  fofpechofo , //  efi  ffpefí. 

Esfof pechóla  , b/leeji  lujhefít. 

Son  Tofpcchoíbs , Utfont  jujptfh. 
Son  folpechofas , Hiles fom ¡ujprfíei. 
Sosriio  , villadc  Italia,  en  Ja  Pro- 
vincia de  Niza.  Sofpello  , ville 
d'ltalie  dam  la  Prtvinet  de  Hice. 
Lat.  Sofpitellum. 

Solpiradeto , m.  Soupirail,  m. 
Solpirado,  vét Sufpirado. 
Solpirador,  vée Sul'pitador. 
Solpirar,  vée  Sufpitar. 

SolpitO,  vée  Sufpiro. 

Dat  6 echar  foípiroi  , Jetter  ou 
poujfer  det  [tupín. 
Sosegadamente,  Paifiblement. 
Sofregado  , tn  repot,  pafiblt , tran- 
quillt. 

SoScgando,  Repofent. 

Sollegar , Rtpofer. 

Soffegarle,  S’apaifcr. 

SoSiego , ra.  Tranquiililé , repot- 
Soítenedor , m.  Qui  foutienl , &qei 
apuit. 

Sollencr,  Seutenir , apuitr. 

Soíleo er  a alguno  , Seutenir  quel- 
qu'un  , / apuitr. 

Sofrcngo , Je  foutient. 

Ufted  Toltieoe , Vum [euenttn. 
Solliene , II foutient , elle  foutient. 
Soítenemos , Hout  fomenont. 

U Redes  foitteocn,  Votufeutetac. 


Digitized  by  Ge 


sos 

Softienen,  lis  faulitnenl , tiUifou- 

lifKIl. 

Quien  l'ofticne  ¿ uíled/  Q?i  vetu 
fvnlieait 

Softeneríe,  Se  fea! enir. 

SoftcitgaCe  uiK  i , Swienez-vv tu. 
Soñando  , foftemd»  , Se* teteu  , 
futiente. 

Juan  es  loftenido , fea»  efifautenu. 
Mana  et  loftcmda,  Mane  ejl  fou- 
ttnue. 

£1  Cañillo  eftá  Coftentdo , Le  cía- 
te»* tf¡  {calen*. 

La  cafa  eUa  íofteoida , La  maifen 
tfl  /amena.. 

Softenimiemo,  m.Sam/ew , af»i,m. 
Soft n uto,  ni.  Sustituí,  a. 

Soft  i tu  y do  , Sabflilaé. 

Softituy  endo , Subihtuant. 
Softicuyr,  S-bJliiuer. 

Softraer  , S»  flt  aire. 

Scftraydo,  So.fi'  ati . 

SOT 

Sota,  f.  Valct  a-x  cartel , m. 
Soca-Cavailcrizo . m . Sam-bcuier,m. 
Sota  de  natc , f.  Lcjvnd  da  navire 
ai  tfl  le  ¡efl. 

Sotaltaydc  decircel,  m.  Scm-Gev- 
Utr  d une  f rifen , m. 

So  taino  meto  , ru.  Lie»  Unan!  de 
chafe , m. 

Sotana , í.  Seutane , /. 

Dar  una  Cotana  i alguno , Denmer 
une  Jauiane  i que/qu'nn. 

Dar  una  Cotana  i alguno  , Batre 
q eelqu'e» , le  hien  etriUer. 

Le  an  dado  una  buena  Cotana , II  a 
¿té  hien  bata  , Halle  hien  in  illé. 
Ledieronuna  buena  Cotana,  II  ful 
He»  bata , iljui  bien  ítrilll. 

La  an  dado  una  buena  Cotana,  Elle  a 
fli  bien  baleé,  elle  allí  bien  lit  ¡Uée. 
Ladietcnunabutnafotana,  tile  ful 
bien  balee  , elle  fu!  bien  éirilUe. 
Sotamlia,  f.  Peiiie  fvvltne. 
Sótano,  m .Celier , m. lien feai ier- 
re , oá  fm  mel  U vin  & auirti 
ptavifen i. 

Sotavento,  m.  oía deffeta da v«p/. 
Soterrado,  buitreé. 

Soterrar,  Enicrrer. 

Soterrarlo  , m.  Sctu-tm  aia  , en- 
víate fem-lerre. 

Sotertaneo,  rn.  Idem. 

Soto,  m.  Beeage , m fuiie  firil. 
Soto,  Pare  entiné  de  batel. 

Soto  de  conejos , lugar  poblado  de 
conejos , Oarenne , /.  lien  fe*  fie 
da  lafini. 

SOV 

Sondo, Pétri  nmeii  al  ee  leí  mains. 

Sotando , Amo/ifanl  avet  leimaini. 


SOV 

Sovar,Pérrri  ér  amilir  avie  ¡et  mainl. 

Sovar  la  malía , Pite  ir  fa  file. 

Soveranamcnte , Sauverainement. 

Soveranla,  f ■ Siuverainelé , f. 

Soverano , Siuitrti». 

Sovina,  f.  Quered  ármele  peur  {ai- 
re teñir  de *¡c  ail  enfemble. 

SP  E 

Spetftator , í Spedador , m .Speéla- 
teur,  m. 

Sphingc,  m.  monftro  que  dizen 
que  deCpeda^ava  álos  que  no  po- 
dían explicar  las  enigniasquc  el 
les  proponía,  Spbinx  ,n».  menflre 
qa'cn  diiqni  devireil  ctux  fui  ne 
pouvtient  explique  leí  énigmet 
qn'tl  Lar  prvpofvil. 

ST  A 

Srincia  , f.  Stanee  depvtfii , f. 

Stítin  , veeEftetin. 

STI 

Stinco,  m.  gran  lagarto,  Grand 
lezard , m. 

Stipticidad  , f enfermedad  qne  na- 
cedetrifteza,  y qnc  cierra  el  co- 
raron , Ref  trremem  de  cxm , m 

Stiptico,  lo  que  tiene  la  virtud  de 
a ajar  laCangre  y decerrar , Stip- 
tique , qai  a la  veila  ef  arriltr  le 
fang  & de  ftrrer. 

Agua  díptica  mezclada  con  carde- 
nillo , han Jhptiqut  frefarée  afee 
da  viltiil. 

STO 

Stolpa  , villa  capital  de  la  Vanda- 
lia , Provincia  de  la  Pomerariia 
Ducal.  Stalpi,  ville  capitule  de  la 
V and  ale  , Pe  lomee  de  la  Pamera- 
nieDucale.  La!  Stolpa. 

Stonga,  riodeSutcia.  Siong,  re- 
viere deSntde.  La!.  Stongiuj. 

STR 

Strasíuroo,  vée  Eftrasbargo. 

Struttura,  f.  esta  manera  de  edi- 
ficar, Sirtffm  e , f.  maniere  dant 
un  édifiee  efl  bisi. 

SU  A 

Su,  Sen,  fa,  leur. 

Su  padre  , San  pere. 

Su  madre , Sa  mere. 

Su  hermano,  Sen  /rere. 

Su  hermana,  St/ecur. 

Su  rio.  Je»  ancle. 

Su  na , Sa  cante. 

Su  hazíenda , Sen  bien. 

Su  cala , Sa  ntaijan. 

Los  criados  y van  con  Cu  amo.  Les 
valéis  alivien!  avec  leur  malte e. 

Suave , Svuple  , dona , futve 

Es  Cuate,  Utflfvuple,  elle r/l fetplr . 

Cuero  Cuave,  Cuir ¡tapie. 

Tiempo  Cuave,  Tcms  uvax.  ’ 


S U A 

Olor  Cuave,  Odeur futre. 

Suavemente  , Avee  deuceur , d'ttnc 
maniere  bvnnite. 

Suavidad  , f ■ Suavilé  otidaueeur  d'u- 
ni  vdear. 

Suavidad,  f.  Dneeur,manieredvu- 
ce&  bvnnite  de  pat  tirana  cení, 

SU  u 

Subalterno,  m.  S búheme , m.qu¡ 
efl  a a de  feas  dan  nutre. 

Juezes  Cubalternoi,7*ff'  fubalttrnes. 

SubeelCivameiite,  S.cojjtvement. 

Subdelegacit*  , f.  Subdelegaban  , 
fubjlisutivn  , f. 

Subdelegado,  Subdelegué , fubfliiué. 

Subdelegar . Subdet  fuer , fabflituer, 

Subdiaconazgn , m Saudiacontt ,m. 

S'bdiácono,  m.  Soné- di  acre , nt. 

Súbdito,  m ■ S jl,  m. 

S bidt.f  Cbtmin  qué  va  enmantan!, 

S -bída  , f.  Mentée , f. 

La  Cubldadila  montaña  es  muy  de- 
recha, La  mínele  de  la  n.  en  tagne 
efl  fon  reide. 

Subido,  Alomé. 

Subido  decolor , Han!  en  corlear, 

S-bidodequilates,  Haat  en  vahar, 
debaut  prix . btmdalei. 

Subidura,  f.  Meninge,  m.  a ilion 
de  monter. 

Subiendo,  Mamen!. 

Subiendo ¿ cavallo , Maníanla  ebe- 
val. 

Subjeílar , vée  Sujetar. 

Subir , Mamer. 

Subiré  precio  de  las  coCas,  Augmen- 
tar le  prix  deseba'ei. 

Subir  i mayor  grado  , Sfilcver  i 
une  p/mgt  ande  fortune. 

Subisa,  pequeña  villa  de  Erancia 
con  titulo  de  Ducado.  Savbife% 
peiite  ville  de  Frunce  avec  Itere  de 
Duché.  Lat.  S billa. 

Súbitamente,  Soudjinemenl , f,br- 
temcñt , IVul  á-evup. 

Subitando . [o  que  acontece  de  re* 
peí  te.  Qui  m rite  fvadamemeut . 

Súbito,  Su.dain,  fubtt. 

De  ítlblto, Subtíemem,Jt.udirinentent. 

Sublimación  , f.  operación  de  la 
alquimia,  S bRmaira» , m. 

Sublimado,  b/evf. 

* Sublimar , Haujfer , étever. 

Sublime. Sublime,  g-  emd  baui.é/evé. 

Sublimidad,  C Suh limité  , baatenr, 
granteur , f. 

Sublunar,  debaxmde  la  luna,  S-btu- 
ntire , quitfi  tn-deftm  de!»  t-nt. 

Stbmtmftiacion  , f Fvurniiure , /. 

ISubmintftrado,  Fe-mi 
Subm.n  ftrador,m.Ce/»ií,'/l,®rB'* 
Submiuiflrat,  Fvutnir  , pvurvvir > 
Nona 
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Sub-rnar,  vfe  Srbornar. 

Subrepticio,  ni.  hecho  por  Sobre- 
salto ,Sub,  eptice  fail parfarprife 

S brencio , m Idem. 

Letras  Snbttticias , Lttirts  fubrepti- 
te  , hit  reí  que  t en  * tiren»  i.  par 
furprife. 

S brogacinn,  f . S brogaritn , f. 

Subrogado  , Sab>  egé  , fubflitul. 

Subrogar  i S.b  oger , fnbjlituer  ay 
/¡ru  dan  aal,  e. 

Subscripción  , f Signarme,  ]. 

Subfcripto,  Soufetit  rfigal. 

Sub'í  iio,  ni  Suhftdt , m. 

Subfiftdncia , f Subfflenct , f. 

Subfifticndo , Sabfjlant. 

Sub/iftir , Subfiflcr. 

Subftancia  , S.  Subfltmc  , f. 

S .bftamno,  m.  termino  de  Gra- 
mática, Subflomif,  m.  eerme  de 
G<  ammairt.  , 

Subftituto,  n .Sahflimt,  m. 

Subfttfuydo , Snbjfilni. 

Subftituycndo , SabflimnU. 

Subftitujrr  , Sab/lilaer. 

Subtileza,  {.' Subli/iil , f. 

Sub'etCon.  tuina.  Ruine  , deflra- 
i lion  , /.  renvtrfemeat. 

Subrcrtit  , defttuyt  , Dhraire  , 
renveríer , rainrr. 

SUC 

Si-cadana,  'illa  de  lar  India!  O- 
ricma’es.  Srccadona  , viüe  det 
IndeiOi  ientaltr.  Lal.S uccadaua. 

Suceder,  IS'icceder,  Avenir,  fac- 
«den  , tlffr , farvenir. 

Suceder  á alguno,  Sacceder  ¿ qnel- 
qu'un. 

Sucedido,  S cceU, Járreme. 

SuceíTion  , i- Saccejjíon  , brritagt ,/. 

SucclBvamcme,  Succeffvement . 

SuccíTivo,  Saceejff,  qutfncctde. 

SjccíTo  , m Saetí,,  m.iffat,  Ufa, 
flvrnemenl. 

Succil'ot,  m . SacceJJnr , m. 

SucHtu,  villadc  la  China.  Saetea, 
vi  ¡le  de  ¡aCbinflt  Lar.  Sucheum. 

Sucia,  Sale , vilaine,  deibtnnile. 

Er  una  muger  Sucia , Ce¡i  une  fem- 
are [ale. 

La  camiSa  efti  Sucia  , La  etemife 
efl  [ale. 

Las  corbatas  eftin  Sucias , tu  era- 
vales  fon!  Jales. 

Suciedad  , (■  Sa/tll,  f. 

Sucintamente,  Saccinltmene , brie- 
vtmenl , en  pende  páreles. 

Sucinto,  breve  > Saccmfl , ¡cure,  bref. 

Sucio,  Sale,  vrtaia , dtibomaile. 

Es  un  hombre  Sucio,  Ctfl  an  besa- 
nte [ele. 

Si  bellido  efti  Sucio,  L'btbil  efl  fule. 
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Los  guantes  eftin  Sucios,  Les  genis 
fea'  fates. 

Suco  de  árbol,  Sue  darbre,  tn.  . 

Suczau,  «illa  capital  del  Principa- 
do de  Valáquia.  Sacbzov,  vilte 
capital t de  la  Principaall  de  Va- 
laqaie.  Lal.  Suczova. 

SUD 

Sud  , í el  medio  día,  LeSad,  le  midi. 

Sudadero,  m.  Lies  i faer. 

Sudado,  Sal,  plein  de faaar. 

Sudador , m.  Celar  qai  fui. 

Sudando  > Saaal  , ham  en  [atar. 

Sudar,  Su'cr. 

Sudario,  m . S taire , m. 

El  Santo  Sudario , Le  faint  Saaire. 

Sudirmánia  , Provincia deSuccia 
con  titulo  de  Ducado.  Snde'rma- 
nit , ou  SuiermanUndt , Pravmce 
de  l a Saede  ave c eitrt  de  Dacbi. 
Lat.  Sudcrmama. 

Súdito,  m.  Sajei , m. 

Sudor , m.  Saer , f. 

Sudueftc,  m.  Veat  de  Sad-eft  en 
r Ocian  , & i' apelle  Lebeche  en  la 
mer  Mediierranle . 

SUE 

Solara  , grande  Proeinciade Ale- 
mania Saabe , grande  Prevtnce 
d Allemagne.  Lat. Sueria. 

Suebio,  quien  e«  de  la  Provincia  de 
Suebia,  Saabe , fui  efldclaPra- 
vince  de  S.abt. 

Los  Suebios , Le j Saabet . 

Succia,  gran' Rdpno  de  Europa 
eneINorte.  Saede  .groad  R.  ian- 
rae  de  Chut  efe  deas  le  Nati.  Lal. 
Suecia. 

Sueco,  Sreieii , qui  efl  de  Saede. 

Los  Suecos,  LesSutdeit. 

Suegra , f-  Selle-  mere  , la  mere  iu 
nutrí  ou  de  la  femrne. 

Suegro,  m.  Beau-pere,  le  pera  da 
mari  ou  de  la  Jemme. 

Suela,  f.  Semille  de  feulitr , f. 

Echar  Suelas , Mcttre  des  femelles. 

Suela  , f.  Sebliere  fue  C on  mer  ai r- 
defem  d anecleifon  deptteau* , ou 
dase,  toar  Ini fervirde  fuatien. 

Suelda,  f.  yetva  , CenfeaUt , berbe , 
nútremeos  apetite  Confite,  & en 
Effagnol,  Sueldacoftilla. 

Sueldo,  m.  f Placa, f.piezademo- 
neda  que  vale  un  cuarto  de  ES- 
pa  ñ a , JV»,  ou  Srrl.m . pitee  de  man  - 
nuil  qei  vaul  douze  dtniers. 

Sueldo  de  la  gente  de  guerra,  i de 
tos  oficiales  de  pluma,  Salde  ,f.  le 
paie  des  geni  de  gaerrt  ¡ c'efl  ossffs 
legagt  des  geni  de  píame. 

Suele  , U,  ou  elle  a c totume. 

Suelo , Jai  «míame. 


SUE 

Suele  venir  i verme,  II  toen*  qael- 
fatfeis  me  veir , elle vient  fceljue- 
fju  me  vtrr. 

Suelo  jugarconel,  Je  jone  fusique - 
fute  avee  la  i. 

Solemos  comer  ¡unto!,  Nora  man - 
gemí  fuelfuefnie  tnfemble. 

Suelo,  m.  Lepavl , le fnnd  ou  rere 
déla  ttrre , tonti/a  ierre  mime , te 
flanthtr  par  boi  i la  lie  fui  efl  aa 
jtnd ; le  fond  ¿ an  peí  ou  dan 
vaiffeaa. . 

Suelo  de  un  palie! , i de  una  em- 
panada , Abaje , f.  lerme  de  pi- 
trfjser , pite  fui fait  ¡edeffetu dañe 
pie te  de  pilijferie. 

Hatee  el  Suelo  de  un  paftcl , 6 de 
unaempinada,  Paire ane aba, ¡Je. 

Suelta,  Detaeble  , di  tile,  dtltvrle 
de  prifen. 

Eftá  Suelta,  Elle  efl  diHli. 

Sueltamente  Lieeniicufement , en 

liberlin. 

Suelta»,  t travillas,  f.  Entraveide 
cbeval , f. 

Suelto,  Dllié,  Ubre,  dtlroré  de  prifen. 

Efti  Suelto,  1/ efl  delil. 

Sudltodc  lengua,  Uemme  fui  parle 
ñbremens,  mldifant,  celai  quine 
peni  teñir  fe  largue. 

SuenaSe , II  toan  an  bruil. 

Sueño,  m.Senge,  fcmmerl , m. 

Entre  Sueños , os,  dormán r,  en ftnge. 

Dormir  i Sueño  Suelto,  Dormir  ¿ 

. fon  ai  fe , & an,  ¡cu  ti . 

Ni  por  Sueños , Je  u'ai pas  eu  la  pen- 
fie;  termtdenier  une  chufe,  dfde 
mentrer  fuelle  iflftrliloignie  de 
la  penfée. 

Es  un  Sueño,  C'efl  aa  fenge. 

Tengo  Sueño,  Jai  ftmmeil. 

Suero , m.  Pelii  lail , clair  las!. 

Suero , m.  humor  ágtio , Ser  efti,  f. 
harnear  acre.  , 

Suene,  f.  Serle,  maniere, qaaJiil , 
te  fon , la  fortune , le  leí  que  fon 
tire  en  pariagtani  quelque  chafe  , 
ceap  de  bezard. 

Dejucrte  que  , De  forte  que. 

Suerte,  Coafrde bazard. 

La  Suerte  efti  echada , La  pierre  efl 
i tille . 

Efto  me  cupo  en  Suerte , Cela  m'eft 
leba  enferl , m'eft  vean  tnpariaga. 

Echar  Suenes , Jttttr  auftri  ,jeiter 
aa  leí. 

Suelte,  m .Sai-efl , m.  vrni  qai  efl 
entre  le  Midi  & l Oritnt. 

Soez,  villa  de Egypto  Soez, villa, 
de  tEgiptc.  Le».  Sueña. 

SU  F 

Suficiencia , f.  Sujffanet , (. 
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Suficiente,  Sujfifant , ¡¡¡'ante. 
Suficientemente,  Suffiftmment. 

Su  Tocación , f.  Síffotatien , f.  étcuf- 
fcméue. 

- Sufocado,  Sjjftqvi , étoaffé. 
íftá  fu  focado , II  tft  fufjoqul. 

Ella  fu  focada,  Elle  tfl  [uffcquie. 
Sufocador,  m.  Ctlui  qui  [uffeqat , 

fui  éttuffe. 

Sufocar,  Sujfoquer , itaujfn. 
SuroLi  i , Condado  y Provincia  de 
Ingalatcrra.  Safjcl.k  , Comié  & 
Previne!  d'Angleteire.  La I.  Suf- 
folcia. 

Sufragáneo , ra.Suffr/tgantd'un  Ar- 
cbevíque  , m. 

Sufragio,  m.  voto  que  fe  dá  en  una 
elecion  , Sufftage,  f.  voix  qu'on 
donne  en  matine  d lleffion. 
Suftágio , m.  oración  á Dios,  Orai - 
fon  i Din. 

Sufrible,  Tolersbte,  ¡upertxb/e. 
Sufridero,  Idem. 

Sufrido,  Soeffat , miaré. 
Sufridor,  m.  el  que  fufrc  con  pa- 
ciencia , Enduran , fotint , celui 
fui  jvuffre  avrt  f alinee. 

Sufridor , ra . quien  fuíre, Sovjfrant, 
celui  fui  fouffi  e. 

Sufriendo,  Stnfj'rant. 

Sufrimiento,  m.  Saaffirance, palíen- 
te, laln anee , f. 

Sufrir , Souffrir , tniartr  , tetan, 
¡aperla , palienier. 

SUG 

Sueecion,  f.  Sujétien  , [.  ajfújéti/- 
femene. 

Sugerido,  Suggeré. 

Sugerir,  Saggatr. 

Sugeftion,  Csuggtjlien .pafuaficn , f. 
Sugerado , Ajjujéei  , ¡tumis. 
Sugctador,m.  Que  ajfújéti  áfcurr.ei. 
Sugerar , i fujctar , Ajfujhtr , ¡cu- 
miare , vaincre,  domter,  domina . 
Sugetarfe,  S'ajfujttir. 

Sugdto , Ajjujéei. 

Sugdto,  m.  Ce  mol  [t  pitad  aufft 
piar  tajaalilé  de  la  perfume. 

Es  buen  íugeto  , Cefi  un  bennite 
. temase. 

SUJ 

Sujeción , f.  Seje/) ten , f. 

Sujetar,  AJfujétir , ¡turnean. 
Sujetarfe,  S’affujétir. 

Sujeto,  Ajfújéti. 

Sujuntivo,  termino  de  Gramática, 
CenjenlJif,  termedeCrammain. 
Suitz,  uno  délos  treic  Cantones 
de  la  Suiza.  Suitz , ou  S.bxiitz , 
undei  ereize  Canteen  de  la  Saijft. 
La!.  Suitia. 

Suiza  , Paps  de  Europa  que  con- 
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filie  en  treze  Cantones  y fus  A- 
liados.  Suijft , Pa'h  dtlEurtpe , 
fui  eenfifle  en  ereize  Cantoni  & 
lean  AÍlitz.  Lai.  Helvecia. 

Suizo,  ¿Efguizaro,  Suijje, fui  ejl 
né  en  Suijfe. 

Los  Su  i líos,  t los  Efguizeros,  Leí 
Suijfei. 

SUL 

Sulcado,  Sillenae , jait  par  fillont. 

Sulcár , hazer  fulcos , Siilonner  , 
labourer  la  ierre  par  filloas. 

Sulcar,  navegar,  Singla,  naviger 
ave c un  venl  favorable. 

Súlco,  m.  Sillón,  m.  laraie  da  ebamp 
labearé. 

Sully  , villa  de  Francia , con  titu- 
lo de  Ducado.  SuUy,  ville  de  Fren  - 
ee,  anee  tiñe  de  Duché.  Lat.  Sul- 
liacum. 

Sulmona  , ciudad  Obifpal  con  ti- 
tulo de  Principado  en  el  Rdyno 
de  Ñapóles.  Sulmoue,  ville  Epífio- 
paleavec  titrede  Principante  dani 
le  Roíanme  dtNaplet.  Lat.Solmo. 

Sulquillo,  m.  Pelil  filloa. 

Sultán  , m.  Saltan  , le  groad  Tare . 

Sultána,  f.  Sullane , la  Dame  que  le 
grand  Tare  a époafie. 

SU  M 

Suma , f.  Son me  tt argén! , f. 

En  fuma , Enfin , e»  un  me!. 

Sumamente,  Crandemeni. 

Sumar , Additicnntr. 

Sumariamente  , Sommairemenl , en 
bref. 

Sumario , m .Sommaire , reeueil , m. 

Somata  a .grande  lúa  déla  mar  de 
las  Indias.  Sumatra  .grande  tilde 
lama  detlndet.  Lat.  Sumatra. 

Sumidero,  m.  Egoie,  m. 

Sumido , Submagé. 

Sumiller,  m.  Semmelier , m. 

Sumiller  decorps,  Le  grand  Echan- 

Sumiller  de  cortina,  Grand  Cbam-  , 
belan , en. 

Sumilleria , f.  Sommeterie , f. 

Sumimiento  , m.  Subvafion  , f. 

Sumir  , Submnger. 

Sumirle  el  papdl,  Beire , en parlani 
da  papia  ,c'  ejl  quand  le  papier  boíl . 

El  papel  le  fume,  Le papttr  bait . 

Sumiúion,  f.  Uumiltté,  [oumijfion.f. 

Surtí  illa,  ÍSumulilla,  f.  Celui  qui 
jan  un  recaní  da  piufieurt  ekojti 
abitgélt. 

Sumptuofamente , Sempiattfement , 
magnijifuemeni. 

Sumpruoíidad , f.  Semptaefité  , m a- 
¡ aifeetttt , /. 

Sumptuofo a Semptu tu»  , magnifi- 
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que , qui  dépenfe  beauctap. 

SUN 

Scnan,  villadc  la  China.  Sanan, 
ville  de  ta  Chine.  Lat.  Sunanum. 
Sonda,  Eúrechofamoloquejun- 
ra  el  mar  de  Alemania  con  el  mar 
Báltico.  Sund,  ou  Sond , fameux 
Détreit  qui  jeim  la  mer  d'Alie- 
magne  ax'ec  la  Bahique  Lat. Sundín 
Sundirbukgo  , ciulad  capital  de 
un  Ducado  del  mifmo  nombre  en 
la  lúa  de  Afcn.  Sunderbourg,  vil- 
le capitule  du  Duché  da  mime  nem 
dant  lile  i Ajen.  Lat.  Sundcr- 
burgum. 

StiNcariA,  del  Condado  de  Fcrre- 
ta,  comarca  de  Alemania.  Sunt- 
gatv,  ou  le  Cernid  de  Párete , 
centré e d’AUemagae.  Lat.  Sunc- 
gavia,  cu  Comitarus  Fetrctanus. 
SuNcztANco,  villa  de  la  China. 
Sangkiaag,  ville  de  la  Chine.  Lat. 
Sunglciaugum. 

Svoanica  , villa  de  la  Bbfnia, 
Sviernick , viUe  de  la  Befnie. 

SUP 

Superabundancia,  f.  fobra,  Saret- 
blindante  , f. 

Superabundante , de  fobra , Stra- 
beníant. 

Superabundar  , tener  de  fobra  > 
Surabondcr , avoir  etep. 

Supctar , Surmcnta  , ¡utpajfa. 
Superchería,  f. engaño , m.Supa- 
cherie,  tr empeñe,  f. 

Superficial,  Sapafitie!. 
Superficialmente , SupafcitUtment. 
Superficie , f.  Superficie , ¡ar jaca,  f. 
La  fupetfícic  de  la  tierra,  La  ju- 
pa ficit  de  la  ierre. 

Supctflua,  Supnfiué,  mutile. 
Supetfluamcnie , Inuntemem. 
Superfluidad , f.  Saperflaité  , f.\ 
Supe'rfluo,  Supajlu,  inutile. 

Es  fuperfluo,  es  fupciflua  , U ejl 
fuperjiu , elle  efh [upe  fluí. 

Gallo  fuperfluo  , Dépenfe [uperfiai. 
Superintendencia,  f.  Surintendaact . 
Superintendente , m.  Suriaieadant. 
Superior,  m.  Superitar,  m. 

Los  enemigos  fon  fupetiores.  Leí 
enntmie  jen!  ¡uperieurt. 
Superioridad  > f.  Superior  ¡té , f. 
Superiormente  , Superieuremeut  > 
d'uae  minina  ¡uperieurt. 
Superlativo , m.  Supalatif , m. 
Supernumerario , Suraameraire. 
Supcríbcion , f.  Saperflitien  , ¡. 
Supcrllicioúmcmc  , Stferfiitieufe- 
ment  ,tf  unt  moTUerifu?írflit*ettje. 

Superúiciol'o  , Supaft‘l'nx‘ 
Supino,  m.  garrote  corto  y ge  ueC- 
Na  n 3 
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fo,  Balón  toan  & groi. 

Súpitamente  > Subilemcnt. 

Súpito , SouJain  , (ubi!. 

Supleedor,  m.  Qui  fuptit  a er  fui 
manque. 

Suplica,  f.  memorial  que  fe  da  al 
Tapa,  Suplí  fue  , f.  rt  fuete  qiín 
prefenttau  Pape 

Suplicación,  f.  Suplicarlo n , f. 

Suplicado,  Suplil. 

Suplicando , SupUant , priant. 

Suplicando  al  Rey  , Suplían!  le  Roí. 

Suplicante,  c Suplían!  .fupliame. 

Suplicar  , Supher, prior  bumb'emem . 

Suplicar  a alguno , S.pher  pací- 
fu'un,  lepiier. 

Suplico  á ufted , Je  vota  fuptie  , je 
vom  prit. 

Por  mas  qua  fuplique,  no  tendré 
nada , J ai  beau  ajup/ier , je  n'au- 
rai  ríen. 

Por  mas  que  ufted  fuplique,  Vom 
avoz  beau  a fuplier. 

Por  mas  que  el  iiiplique,  II  a beau 
i fuplier. 

Poemas  que  ella  fuplique,  hüe  a 
beau  a fuplier. 

Suplico  i vueftra  Excelencia  me  f»- 
vorezca,  Je fupliovitrtffnoihn- 
ce  Je  me  favurifer  , je  pi  ie  vílre 
Excrltcucc  Je  me  favunfer. 

Suplicio,  m.  Suplico , m. 

Suplido,  Suple l. 

Suplimicnto,  m.  Su  fiemen,  m. 

Suplir , Supller. 

Suponedor,  m.  Colui  fui  fpoft. 

Suponer  , Suptfer. 

Supongo,  Cupones , fupnnc , Je  fu- 
pife,  tu  fpoft,  il papuje,  elle  ¡upo  e. 

Suponemos  , fuponets , fuponen  , 
Nciu  fupofon i , veta  fupefez  , ih 
fupefent , ellei  fpo/eni. 

Suponga  ufted,  fupongan  uftedes , 
Sufufez. 

Supongamos , Supofmt. 

Suponiendo,  Supefaat , enfspefan!. 

Suportable , Supon  oble. 

Suportar,  Suponer , fouteuir. 

Suportes  en  un  blafon , m.  Suporlt 
en  un  blafon. 

Supoíicton,  f.  Supefitien  , f. 

Regla  de  falla  fupoftcion  , Regle  ie 
Jauffe  fupofitien. 

Supremo,  Suprimo,  feiiverain. 

Supteflion,  f.  Soproflion,  f. 

Supreflion  de  orina,  Suprejfon  fu- 
vine. 

Suprimido,  Suprimí,  abolí.  Cafe 

Si  gruñidor,  m.  Celui  fui  fprime. 

Supumiendo,  Supriman!. 

Suprimir,  Suprimir, 

Supucfto,  Supefe, 


SUP 

Supuración  , f.  Supuration , f. 

Supurar,  echar matdrta , Supurer, 
jilier  malicie. 

Supurativo,  Supuraiif. 

Suputación  , f,  Supuiaiien  ,f  calad. 

Suputado , Suputé. 

Suputaudo,  Suputan , calculan!. 

Suputar  , Suputer , eahuler, 

SUR 

Sur,  m.  viento,  Laven! JuSui. 

Suaa  , rio  del  Ducado  de  Luccm- 
burgo.  Sitar , r ¡viere  Ju  Üutbé  Je 
Luxembauig.  La!.  Suca. 

Sor  a t a , villadc  Afiacn  el  Repr.o 
de  Guzarate.  Sitíale  , ville  Je 
I AJie  Jam  le  Roiaume  JcGuzart- 
le.  ¿«f.Suraia. 

Surcar,  Sil/onuer. 

Surco , m.  Sillón,  m. 

Surdclina,  f.  un  genero  de chinfo- 
niaque  fe  halla  en  Italia,  StarJe- 
line,f.foi  te  Je  mufette  afez  agrea - 
ble  & fui  nefl  onufagofuon  llalie. 

Surdtr , enderezarle  hablando  de  un 
navio  que  fe  a traftornado  , C'ejl 
fuanj  un  vaijjeuu  a élé  r enverjé 
/ar/e  culi , <£un  ceup  fon  Jet,  & 
fui! fe  red, efe . 

Surgidero,  m.  Lebavie  ou  lar  a Je 
Je  lamer. 

Surgido , SI  a a /'  ancre. 

Sutgir  , MeuiUtr  tan  ere,  prenJre 
pw  I. 

Súria,  gran  Pays  de :1a  Turquía , 
quecn  tiempo  pallado  ilamavan 
S/tia.  Soune,  granJ  Rail  Je  la 
turfuie  , auhojou  cuunu  fuá  le 
nsmdoSjrio.  ¿nt.Syria. 

Suromcusta  , villa  de  la  grande 
Tartáiia .Suurougau/le , ville  Je  la 
grande  lana,  ic.Lat.Sü  rongufta. 

Surprcnder  , coger  de  lobrclalto, 
SurprenJre,prenire  a l impourvu. 

Surprcnder  á alguno,  StrpienJtc 
fue/fu'un. 

Sucprcudido , Surpris , prit  a l im- 
provi/le. 

Fue  futprendido  , //  fut  furprü, 
pru  i l improvifle. 

Fue  furprendida , Hile  fu!  furprife , 
prife  i t improvifle. 

Surrey  , Condado  y Provincia  de 
Ingalaterra-Sarreji.CaBiee  & Pto- 
vince  Je  t Angleletre.  Lat  Suma. 

Sumo  de  tripas,  m.  Brui!  Je  boiaux . 

Surrogar,  Subroger. 

Surtir  , PicnJn  ierre  , movilice 
tana  e. 

Surtir,  Rendir , ríjaiSir. 

Sl-ronoa  , grande  villa  del  Japón 
en  el  Rcynodel  mil'mo  nombre , 
'en  la  Uta  de  Niphon.  S arenga , 


SUR 

gran  Je  ville  Ju  Japón  au  Roiaume 
Ju  mime  ntm  , Jani  tile  Je  Ni- 
pbon.  Lat.  Surunga. 

Sor yn  a m , villa  y torralezaenA- 
mctitiSurjnam.viUt  i? fortertf- 
feen  Ameriquc.  La!.  Suniiamum, 

ISurzido  , Remrail. 

Efta  bien  furzido,//  efl  bien  rentrait, 
Surzidor , m.  Renraieur,  m. 
Sutzidora,  f.  Reñir aieufe , f,  fem- 
me  fui  retar ail. 

Surzidura,  f.  Rcniraiture , f. 
Surzir,  Reutrairt  Ju  irap  ou  antro 
itofft. 

.SUS 
Sus , Set,  ou  lean. 

Sus  amigos,  Seiamit,  lean  amia. 
Su»  enemigos,  Sei  enmemij. 

Sus  patien.es,  Sei  páreme. 

Sus  pacientas , Set  parentti. 

Sus  criados,  Set  valen. 

Sus  criadas.  Set  ferrante!. 

Sus  bellidos , Set  babiti. 

Sus  Camila»  , Su  cbemifei. 

Ellos  y fus  parientes , Lux  & leurt 
páreme. 

Tres  hombres  con  fus  mugeres  , 
Ti  cíe  bommti  avee  leuri  femmei. 
Sol,  Réynode  Africa.  Snt , Roiaume 
Jet  Afrique.  Lat.SnCte  Rcgnum. 
Sosa,  villadel  Kdyuodc  Tunts  en 
Africa.  Sufa,  ville  Ju  Roiaume  Je 

lunu  rn  A frique,  /.el.  Sufa. 

Sos  a , villa  capital  de  un  Marque- 
lado  del  ranino  nombre  en  los 
Eftados  del  Duque  de  Savoya. 
Su  fe,  ville  e apílale  Jun  Morqui- 
fatju  mimo  non  Jam  leí  Llali  Je 
Savoie.  Lat.  Segufium. 

Susana,  nombre  de  bautifmo, 
Sufane,  nompreprt  Je  Jcmme. 
Sufccptible,  Sufceptible. 

Sufcitacion , f.  Su/iiiaiion , f. 
Suícitado,  Su/ciii,  ímm. 

Fue  fufeitado , //  fut  fu  filé. 
Sufcttando,  Sufeitanl. 

Sulcitar,  Sufciier,  fmoavoir. 
Sufcitar  i alguno, Jii/titer  quclqu'un. 
Sosdal  i ciudad  Arfobifpal  y ca- 
pital de  un  Ducado  del  mifsno 
nombre  en  Mofcóvia  Su f Jal, 
ville  A>  cbtipifc epate &capitalc  Ja 
Duché  Ju  mime  nom  en  Mofovie. 
Lat.  Suldaiia. 

Sufífticndo,  Subfijlant'. 
i S ififtir  , Subftter . 

Sulo  , Su» , Jejfm. 

Sufodicbo,  SuJJil. 

De  fulo , Defia. 

A qni  de  fufo , Ci-Jejfut. 

Como  diurnos  de  fufo,  Commt 
nom  avomJii  ei-JeJfm. 
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Sufpendedor , m.  Qui  fuftrnj. 

Suipender,  Safrenfra , f tjferer . 

Suspendido  i Sujpenf ■>,  fiffirí. 

Sufpeoiíon , f.  Sujpenfion  , f.  fclai. 

Sulpcnfiou  de  armas  , Sujpenfion, 
atarmei. 

Sufpenfo,  Ravi  en  afmiratien. 

Suípenlo,  En  fujpent,  enfoute. 

Sulpirado,  Soupirl. 

Sufpirador , m quien  fufpira  i me- 
nudo, Qui  feuprrefouvent. 

Safpirando,  Enfoapirant. 

Yia  fufpirando  por  la  calle  , Ellt 
aüoitfouph  ant  par  la  rae. 

Sufpitar,  Soapirer. 

Tor  mas  que  fufpire,  nadie mccon- 
lolará , fr ai  btau  i foupirer , per. 
firnne  ne  me  can  [ultra . 

Por  roas  que  ufted  fufpire  , Vom 
«mina  ¡ [oapir tr. 

Por  mas  que  el  fulpirc , 11  a han  a 
[oupirer. 

Por  iras  que  ella  fufpire,  Elle  a 
beaa  i ftapirer. 

No  haze  íi  no  fufpirar,  I! ne fait  <¡*c 
[tupir  er  , eOe  ne  fait  fue  [oupirer. 

Sufpiro,  m . Soupir  , m. 

Dar,  6 echar  fufpiros,  Jetter,  ou 
peajfer  fet  foapirs. 

Susssx,  Provinciade  Ingalarcrra, 
Chichefter  es  la  ciudad  capital 
de  dfta  Provincia.  Sujfcx , Pro- 
viuce  f ringlete'  re  > Cbkbefttr  en 
el ? /oville capitale.  ¿ar.SulTcxia. 

Svftancia,  f.  Subfiaace , f. 

Scftincial,  Sabflantiel. 

Suftaucialmenie , SubjlantitUement. 

Subilanciofo,  Suijlancieux, p/em  fe 
[ubflance. 

Suftantivo,  m.  Subfiantif,  m. 

Suftentablc , SeuienaHe. 

Suftcntado  , Noarri. 

Callentar  , Noarrir , alimenten. 

Suftentar  a alguno , Noarrir  quei- 
pa 'un. 

Suftentar,  Soutenir , maimenir. 

Suftentar  i loque  a dicho,  I! fote- 
lienfra  ce  pa'il  a fii. 

Suftcnro, m. S'ourriiare , alimenl. 

SosTijtiM,  villa  del  circulo  de  Vcf- 
• filia  en  el  Ducado  de  Juliers. 
Safteren , vi/le  fu  ctrcle  fe  Weft- 
péa/ie  fam  le  Dutbé  fe  Jalien. 
Leí.  Suftcra. 

Suftirucion , f.  Sabfiitution , f. 

Suftituto  , m.Sab/lital > m.  commú 
ftue  un  nutre. 

Suftituydo , Sabflitui. 

Suftituyendo,  Sub/liluant. 

Suftituyr  . Subflitutr, 

Surto,  m . Trejjai/ltmenf , m. frailar, 
éptmvente. 
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Dar  un  furto  i alguno  , Effraier 
quelqu’un. 

Surtraciou,  f,  regla  de  Arifmdtica, 
Seufira(lion,rtgte  f Antbmetique. 

Suftrado  , Souflrait. 

Surtrar,  hazer  la  furtracion,  Seu- 
flraire  , J aire  U foufiraltion. 

Sufurrar , como  hazen  las  Abejas , 
Bourioaner  commefont  let  AbeiUet. 

Suíurro  , ra.  Beurfonnement , m. 

SUT 

SuTHAMi'TOjr , villa  delngalater- 
ra.  Soutbamplen  , ville  fe  CAn- 
glelerre.  ¿ar.Suthamptonia. 

Suthirlanda  , Provmciade  Ef- 
cocia.  Soalberla  ni , Provine!  f¡¡- 
cofre,  lal.  Sutherlanda. 

Sutil,  Sabtil,  ingenieux. 

Es  fu.il , II  eflfabtU , elle  efifuktile. 

Sutilc'za , f.  Sabtilité , Jínejfe , f. 

Sutilizado , SabtiUJi, 

Sutilizar , SubtiUftr. 

Sutilmente . Subtilement. 

Sutki,  ciudad  Obifpal  del  Ertado 
Eclefirtico  en  Italia.  Satri , vil- 
le Epifiopale  fe  t Eral  fe  PEglife  en 
Itafie.  Let.  Sutridtn. 

S UV 

Suviiun  , villadel  Ducado  de  Me - 
kelenburgo  en  el  circulo  de  la 
Saxónia  inferior.  S vierta , ville 
fu  Dacbi  fe  Mesilenbourg , fam 
le  tercie  fe  la  baffe  Saxe. 

Suvsrin,  Obilpado  y Condado  en 
el  Ducado  de  Mekclenburgo. 
Smrrin , Evétbi  & Cumié  fam  te 
Duché  fe  Mtcklenbeurg  .Lal  .Sueri-. 
nenfís Epifcopatus.es  Comitatus. 

Sortñi,  villa  de  Francia  en  el  Bor- 
bonoes.  Souvigny , vi//r  fe  Eran- 
te fam  le  Bourbonnoú. 

SUY 

Suya,  Sitnnc. 

La  fuya  , La  ftenne. 

Las  fuyas , Leí  fitnnet. 

Suyo,  Sien. 

Lo  fuyo , Le  fien. 

Los  fuyos , Leí  fient. 

SUZ 

Súzia  , Sale,  mal  prepre. 

M"ger  fitzia,  Femme  [ale. 

Suatamente  ,Salemeni.  vileinement. 

Suziedad.f.  Orf are, [alelé, vilainie.f 

Súzio  , Sale  , vilain. 

Hombre  fúzio  , Homme  / ale , nial 
prapre. 

Es  lüzio,es  Hizia , ll  efl [ele , elle  efl 
[ate. 

Sonfhziot,  fon  fúzias , Us  fonl  fa- 
llí , el  leí  [ont  falet. 

El  bellido  efti  (ucio, L'bebit  efifiate. 

Lacamilacftilúaia,  La  ebenu/e tfi 
[ale. 
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Los  guantes  eftiii  fúztos  ,Zrt gente 
[ont  falet. 

Las  manos  ertin  fúzias,  Let  maint 
[ont  falet. 

S YR 

Syria,  t Siria,  Provincia  de  Tur- 
quía. Sjrie , Provime  fe  li.rqi.ie. 
Lal.  Syria. 

Syrio , quien  es  de  Syria  , Sjrie a , 
quiefl  feSyiie. 

Los  Sytios , Let  Sjrient. 

TAB 


A,  rio  de  la  China.  Ta.ri- 
viere  fe  lo  Chine  Lat.  Ta. 
_Ta»,  rio  de  Perfia.  Tab , 
rivTere  fe  Perfe.  Lat.  Tabus. 

Taba,  f.Ofrelel  á jeuitr  ¡ c' efl  un  pe- 
til  et  fuñe  éclartcbe  fe  tr, culón  , 
fonl  let  enfantfefervent pourjouér¡ 
ilt joutml  orfinairement  ave.' q na- 
fre & une  petite  bou/e  fivoire. 

Tabaco,  m.  Tabae,  ta. 

Tabaco  de  polvo,  Tabee  en  poufrt. 

Tabaco  de  hoja,  Tabae  en f exilie. 

Un  polvillo  de  tabaco,  Une  peiilt 
pintee  fe  tabae. 

Dcmeurtcd  un  polvillo  de  tabaco  » 
Donan  mu  une  petite  pintee  f» 
tabae. 

Quiere  ufted  un  polvillo  de  tabaco  t 
Vou lev-vene  une  petite  piucie  fe 

tabae  > 

Un  polvo  de  tabaco , Une  pincel  fe 
tabae. 

Dcme  ufted  un  polvo  de  tabaco; 
Donnez  moi  une  pincie  fe  tabae. 

Tome  ufted  un  polvo  de  tabaco» 
Prenntz  une  pincie  fe  tabae. 

Quiere  ufted  un  polvo  de  tabaco  í 
Voutn-vou  une  pincée  fe  tabae. 

El  tabaco  es  bueno  , Le  tabae  efl  bo». 

Es  buen  tabaco , C’cjldubon  ¡ abac . 

Tabahóia , f.  coníuúon  de  bozes  a 
Conjufion  fevoix  , quanf  plufieurt 
par  leal  en  un  mime  temí. 

Tábano,  m.  grande  mofea,  F ri- 
len, m.  un  lahon. 

‘Tabaque,  tu.  Panier , m. 

Tabaquera,  6 Pipa  para  tomar  ta- 
baco de  humo  , £.  Pipe , Je  peor 
p,  cafre  fu  tabae  bfumtr. 

Tabaquera, f.  Tubanere.f.  petite  hi- 
te oi  i on  met  fu  tabae  cnpuudre. 

Tabaquero,  m.  Martbanf  fe  tabae. 

Tabardillo , m . Poarpre , tn. forte  fe 
malaf  it  qui  ccnfijlt  a ai  oír  le  corp ¡ 
pltin  ft  locha  bleuci  onnciráirff 
qui  vitnuenl  f uaefevre  maligne. 

Tab  asco  , Provincia  del  RQnta 
de  México  en  Ametica.  Taba [cq  * 


Digilizecj  Google 


4S0  T A B 

Province  du  Roiaame  de  Mexiqxe 
tu  Ame/ ¡que.  La¡.  Tizate». 

Tai,  asco,  ciudad  del  Rdyno  de 
Me'xico  en  Amdnca.  /abtfct  , 
ville  da  Roíanme  de  M tr  ique  en  A - 
mer ¡que.  I.at.  Tabafca. 

Tabimii  f.  7tfvr>ní,  (cabaret. 

Tabe  náculo , m íjb/<  nade  , or. 

Tabernera , f.  Tavtrnitrt , cebar t- 
Hert,  (. 

Tabernero,  m.Tavernier , cate/ e- 

• tier , «. 

Tabernero,  m.  Vaquí (requeme  lee 
c abaten,  un  filitr  de  cabaret. 

Tabicar  , hazer  una  pared  de  la- 
drillos , Raír  (mi cleifoee  de  buque/. 

Tabicar  , Par  metajbo/  e fgnifie  /ai- 
re taltion  cbarnelle. 

Tabique,  m.  paied  de  ladrillos, 
Cloi/on  de  brifxet , /. 

Tabla  , f P lanche,  (. 

Tabla  de  libro , Table  de  livre , /. 

Tabla  de  mámeles , Safe , f. 

Tabla  de  bi\kftx,Arbier  d'arkalétt 

Tabla  para  aprender  i contar,  Ta- 
ble de  mulliplicaeitn. 

Tabla  de  joego,  Table  bjoxer. 

Tabla  de  rio , L'endml  ou  la  r /vie- 
re va  de  flatdf  daoctment. 

Tabla  del  muflo , Le  pial  irte  Urge 
de  la  ceeij/e. 

Diamante , í Rubí  en  rabia , Día- 
man i , ou  Rubu  en  table. 

Tablado , m tbafeut , ou  ikeatre , 
define  peor  repr  tfeneer  deejfc&i 
tle/pxb/ics . ” 

Tablaje , £ Tablaje,  m.  las  cafas 
de  uo  Damdio  , Le  dedam  <Tun 
Damier. 

Tablagero  ,£ Tablajero , «.quien 
tiene  caía  de  juego  , Le  maiiee 
d’i/ne  mai/t  n ou  d'unc  Academia  ou 
fonjout.éf  qo  i Journilaux  jeteare 
ce  qn'ilfaat  pooe  jouer. 

Tablas , f.  Planchee , /. 

Tablas,  f.  Damebpouir,  f 

Tablas  conque  juegan  al  uiquetra- 
que  ■ Tablee  d'un  e>  iflrac. 

T Meion.f.  Lee  planeta  a plattcbeur 

Tablear,  Plancbeier , garner  de  plan- 
chee. 

Tabléo,m.  tajofobrequedeguellan 
i un  criminal,  Bidet  fu  Jcquelon 
carpe  la  tile  d'ten  crimietel , m. 

Tablero  para  jugar  al  triquetra 
que.  Treft/ac,  en. 

Tablero  para  jugar  * las  Damas, 
Ih  min  pourjouet  auxVamei , m 

Tablero  de  rxedtez  , t.biqoier  a 
poner  Mjié  bett , ere. 

Tableta,  f.  Tab'.elte,  f. 

Tablilla , f.  pequeña  tabla,  Pttite 
pUn.be. 


T A B 

Tabüllademefon,  Í.EnfelgnetTbi- 
telee  ie , f. 

Tablilla  que  los  Cirujanos  ponen  en 
un  miembro  toro , Aete,  f feeít 
ais  j ore  minee  que  leí  Cbirurgieni 
lien i aeeiour  eC  m membrt  ob  ti  y a 
quetjue  frailare. 

Tablillas  paiacfcnvir , f.  Tablelies 
b icrire. 

Tablillas  deunleprofo,  Cliqueilei 
eC un  ladee. 

Tablones,  m.  Gr andel  planchee  & 
jort  épaiffet 

T*  bór  ■ £ Thabór  , monte  de  la 
Judca,  adonde  Jefa  Chullo  fué 
transfigurado.  Tbabor,  mantiene 
de  la  Jodie , oís  fefus-i.br  jt  fot 
le  an  figuré. 

Tabor,  villa  de!  Rdjrno  de  Bohe- 
mia. labor  , riile  du  Raíanme  de 
Búheme.  ¿ar.Tiborum 

Tabuco,  m.  apofcnxillo  becbo  de 
berjas  j de  tierra  , Pelete  cham- 
bre faite  decloifrnt  da  de  claiti. 

Taburete,  m.  Tabea/ tt , m. 

T AC 

Taja  , f.  Tajfe  i barre , /. 

Taca  penada  , f.  Tajfe  en  avale  en 
(arme  de  ¿ondule. 

Taja  llana  Tajfe  ¡a  ge  ir  píate. 

Taca  hondi¡laiZ<r¿fr  a*  pea  p.  ojonde. 

* Tija  de  fueu.e , Sene  de  bojfin  de 
/amaine  fai  I en  (arene  de  tajfe. 

Tacamaca, f.  cierta gomade  Ame- 
rica , buena  para  confortar  los 
nervios,  Soné  de  gomme  de  tA- 
meriqne , be/nne  i fot  eifier  lee  ner  fs. 

Tacañería,  f.  Tuqttinerie  , viUme 
ova/  ice , f 

Tacaño,  m.  Taquen,  ovare,  m. 

Es  un  tacaño  . Ce/I  un  taquen. 

Tacaso,  rio  de  Africa.  Tacafe,  re- 
viere d'  Afir  ¡que.  ¿of.Tacaius. 

Tacha . f.  Uifaste , m. 

Poner  racha,  Blámer. 

Tachado,  Ritmé , taxi  en  fon  bon- 
ne  «r,  repr  eché. 

Tachar  , Blámer  , laxer  /bornear 
efune  perfonne. 

Tachar  rcuigos  , Reprecber  de  i ti- 
me ¡ni. 

Tachonado  , Garni  de  ele M derez 
ou  ar genltz. 

El  cofre  efti  bien  tachonado  , Le 
ecffre  efl  biengae  ni  de  ctene  derez. 

Tachuela  , f.  Roje'te , f.  pete!  cleu 
den!  fe frrvene  lea B abatiera 

Tachono,  m.  mal  olor  que  fale 
del  cuerpo  de  una  pcrlona  lucia  , 
FtguenM.m  edear Jadedf  mauvaife 
que  fon  eT-  n ce 1 pt  mal  propia. 

Huele  iiithuno, H fruí  le  Jngetenae. 


T A 0 

Tactna,  rio  del  RdynndcNapo 
les  Ta.int  , riviete  du  Reíosme 
di N apíe /.  tai . Tacina. 

Ticiramenrc,  Tacieemcnt. 

Tácito,  Tácete. 

Taciturno,  hombre  callado  , TV- 
citui  ne , qul  pa  le  pee. 

Taco,  i Baqueta  de  una  boca  de 
fuego,  Baguete  d' une  arme  i f’U.f. 

Taco  con  que  atacan  una  boca  de 
fuego , Beurrc , f.  te-t  ce qu'vn  mtt 
dañe  lee  armes  b fin  peer  (aire  te * , 

b ir  la  pendre. 

Taco  , m conque  juegan  á los  tru- 
cos , Billar d , w.  bóten  ave;  l/quel 
on  feuffe  la  bidé  qesand  o a jouc  ou 
biUard. 

Taco  con  que  atacan  una  pieza  de 
artillería,  Refo-loi > , ou  Feulair, 
m.  básen  quifert  b /barrer  un  canon. 

Tac  rn  ■ m.  Le  exir  qu'en  met  ax  ta- 
lón da  foalier. 

Taflo,  m.  Le  toecber  , un  dtre/nq 
finí  i Hfignifr  aefrt  l'aleucbemcnl. 

T AF 

Tafetán,  na.  Tjffetcti.m.  ítejfc  defote. 

Taferan  doble,  Arme/Jtn , m.  forte 
de  tafft  at. 

Tafetán  ondeado.  Tabú,  ex. 

Tasiisti,  villa  de  Africa,  capi- 
tal del  Re'jrnodcl  nulmo  nombre, 
limada  (obre  el  rio  Tafilete  Te- 
fiel,  v'/Ue  tC  A frique , cápesele  dea 
Reinóme  du  meme  nom  , (¡tole  fur 
U reviere  Taflet.  Loe  Tafi.eta. 

T A G 

Tagarinos,  m. losantigoos  Morif- 
cos  que  fueron  criados  en  Ara- 
gón , j cu  algunos  lugares  de  Ca- 
Ifilla  , Les  anden / Me  rque i qui 
ant  iti  noxrrú  en  Arrogan  te  en 
qx  Tqxei  lieux  de  Cafrillt. 

Tagarote!,  m.  pobres  Hidalgos  que 
vi, en deloquclcsdán  , ün  apelle 
airtfr  certaint  Gent/Lbemmes  qui 
viven!  de  ce  qu'en  teurdenne. 

Tagaza  , rio  del  Rdyno  de  Fez. 
/aguza  , reviere  du  Roiaume  de 
Fez.  Lat.  Tagaza. 

T AH 

Taháljr,  m.  Baedritr  h portee  t éjie. 

Taheño  , m.  quien  tiene  la  batba 
roza , Barbe  rcxjfc , bomaee  qui  a 
lu  barbe  rey  ¡fe. 

Tahona,  f.  Mts-íin  don/  en  fe  fert 
dan s/es  m tifón  ¿r  Ju  on  jailtuur- 
ner  avecla  main. 

Tahúr  ■ m.  B/  etanJ/er , jatear , m. 

Tabú  razo,  m Grand  jjueur. 

T Aj 

Taja  , f.  Trille  Je  b u b mtrquer  lout 
ce  que  fon  ucitet  i o edil . 

Tajada, 
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T A J 

Tajada,  f.  Trantbe , f. 

Tajada  de  carne  > Trancha  dt  cbair . 

Tajada  de  tocino , Tronche  de  lord. 

Tajada  depcrnil,7V«acir  de  jamban. 

Tajada  de  melón,  Cite  demeten. 

Hazcr  tajadas  i alguno,  Dichiqntttr 
qaelqa'nn 

Tajado,  TaiUi,  tronché,  cvnpi. 

Tajador,  m.  T,  anchóte  , m.  ejjiite 
de  teüfir  qaci  en  enfe  da  lar  J , 
ou  de  ta  tbair. 

Tajaduras , f Ragmrti , /.  ee  qu'an 
a Ote  & rognidt  quelquc  cboje 

Tajauínto,  rio  de  Italia  en  el 
Fríul.  ¡•jámente , rivitrtd'lielic 
dan  le  Fritel.  ¿ar/.Tilavemptus. 

Tajando  una  pluma  , TaiUant  ane 
fieme 

Tajante,  TaiUant , tranebanl. 

Tajar,  TeiUer , tramite , enfer. 

Tajar  una  ploma  , TatUer , ou  cea- 
per  ene  fieme. 

Tajima,  villa  del  Japón  Tajima, 
vi'lt  Je  J pn i.  La'  Tajima. 

Taimado,  m.  Micbanl , malicieax. 

Es  un  taimado  , Cefl  an  mé.bant 
bontme. 

Tajo,  rio  caudalofo  de  Epaña 
que  fe  deíca  ga  mar  abaxu  de  L 1 
boa  en  el  mar  Ata  ánneo  luje, 
grande  rtriet  c d~ t jf  .gnc qn  jr  i- 
cbargt  ee  eejf.m  Je  Lúbane  dant 
lamer  .lilaniqac.  tai.  Tagus. 

Tajo,  m bloc  , biUot , m. 

Tajo  en  Cuep  Jet  eren. 

Herir  de  'ajo,  Frapei  dt  taillt. 

Tajo  de  Carmcero . Biliat , Jurquoi 
le  Boa.  te < enpe  laebair. 

Tajonctllo,  m.  pequeño  tajo,  Pe- 
ni bhlot , m. 

T*  i PINGA  , villa  de  la  Clima.  Tai- 
fing,  viUede  ta  Chine.  Lat.Tu- 
pinga. 

Taita,  m.  Papa,  m.nomqae /el  en- 
Jant  Jonnent  a lear  fere. 

Taitonoa  , villa  de  la  China. 
Taitung  , vi  He  dt  la  Chine.  Lat. 
Taicunga. 

Tajutta  , rio  de  Cartilla  la  nueva. 
Tajena , r iviere  dt  CaJIilli  la  ora- 
ve.  Lat.  Tajuna. 

Tajyvin,  grande  villa  de  la  Chi- 
na Tajyvtn  , grande  ville  dt  la 
Chine.  Lat.  Tajyventrau 
TAL 

Tal , Tti,  ttUe. 

Con  tal  que  , P carra  que,  ¿ con- 
dilian  que. 

No  digo  ral , Je  nt  dú  fot  cela. 

No  i)  tal , Cela  neflfat. 

Queta  le  a parecido  á ufted  / Ceru- 
men i í avei-vam  Irtavi? 

a 1.  Pajina, 


TAL 

Tala,  ídiftruieion,  {.Dcflrnltltn, 
f.  diga l , reine. 

Dar  la  tata  i loa  campos , Raintr 

leí  champí. 

•Talabarte,  m.  Baedricr,  m. 
Talado,  Üitrnil , reiné  de  Jmd  en 
cambie. 

Talador,  m.  Dcflrufteur , ni. 
•Taladrado,  Perciaveeunfortt. 
•Taladrar,  Ptrter  ave:  anjeret. 
Taladro , m.  gran  barreno  , Croad 
for el. 

Tálamo,  m,  quarro adonde  fe  ce- 
lebra una  boda , Chambre  nuplia- 
le , /•  & fe  frené  quelq -ejote  peer 

le  til  neptial. 

Talan  ni,  villa  de  laGteeia.  Ta- 
laeidi . villedelaGrttt.  Cal.  Ta- 
tanda. 

Tajando  , Dllraifanl , ruinen!  de 
ftad  en  eomhle . 

Talanquera,  í Barriere  faite  fait 
a l'emaar  cTmnt  pUte  pee  y en-  ir 
leí  Toar  taux  . ou  / «iir  y faite  com- 
ban c de,  Oat  i ou  d' autm  animaux. 
Talar,  Din  aire,  rainer  de  fend  en 
cambie. 

•Talavarie  m Baudr  wr.pr  te-ipét. 
Talavera.f  Payana  .f.finrpaterie. 
Platillos  de  tala  cía,  Ajjttici  de 

J ay  anee. 

Talaveia  fina,  í Porcelana,  Parce 
Lite,  J.  pite  dt  Itntdmt  tnfait 
to-tufo  te,  de  vajee. 

Taiaviat  Da  la  RdyNA  , pe- 

Jvciia  villa  oc  artilla  la  Vieja. 

nleie  adela  Rryna , paite  rule  , 
deCofhllc  la  Vieille.Lat  Ta  avera. 
Talcatan  , villa  de  Pcrlia.  Taba.  [ 
ean.villedc  l’er/e.  ¿«r.Talcatana.  | 
Taiega,  f.  Bijfac  , m. 

Talegazo,  m.  Le  coap  qa'en  dtnnt 
arte  un  facha  pltin  dejadle. 

Matar  á talegazos  de  arena , Ajflm- 
mer  i co.pt  dt  fechen  remplü  dt  ‘ 
/«Mr. 

Talego,  m.  Sat  a metire  dt  tan- 
gen!, a. 

Takgon,  m.  Crand [ac  imettre  de 
taigenr. 

Taleguilla,  f.  Petit  bijfat,  m. 
Talcguillo,  tn.Pciiifac  imettre  de 
t argén  t. 

Taleguito,  m.  Idem. 

Talenco  , m.  Talent,  m. 

Talento,  tn.  moneda  de  oto  anti- 
góa  que  valia feyfcieotos  pelos, 
Talent , m.  menneie etar  qui  valait ' 
fx  cení  leía. 

Tale*,  Tth , ttllei. 

Nunca  vi  tale*  hombres  , Jt  »'*¿ 
jámale  vi  dt  Ith  btmmtt. 


TAL  «8i 

Nunca  vi  tales  mugeree,  Je  n'ai 
jamaie  vi  de  tellei  femmei 

Tali  , vi.lade  laChina.  Ttli , vil- 
le de  la  Chine,  l.ai.  Taltum. 

Tallón,  m.  Caftigo  fcgu  11  el  delito. 
Tallen, mplaitiun  parcille  ou  crime. 

Tallado,  Gravé. 

Ella  b.eu  1 aliado , crtí  bien  tallada, 
II  'fl  bien  gravé, elle  ej 1 bien  gravé e. 

Tallado , bien  tallado , Bien  ftrmi, 
de  belle  taillt. 

Tallar,  Graver. 

Talle,  c.  Tai  lie  da  ctrpe,  f. 

Tiene  calle  deefTo,f/«  la  minedeeelh 

Tallecer  la  jferva , Pradárefa  rige, 
en  parlan!  de  fktrbr. 

Taller  , m platdlo  de  madera. 
Titilan',  m.  nflicte dt  bale. 

Taller , m Bautiq-c  dcGr  aveur , o» 
deS.ulpteur  , j, 

Tallito,  m Peine  fige. 

Tallo,  m.Tge,f  camr.edt  íbeuX , 
ou  dail  ti . be. 

Tallo  de  Cáñamo  , Cbcrrvaut , f. 
e'e/l  le  bote  tu  taina  Je  la  planta 
dtcbenvrt. 

Talludo , m.  J^r « untgrojfe  rige. 

TaLAiON,  villa  jrPrm  ipadodela 
Provincia  de  Poeru,  coo  un  puer- 
to oe  mar  cu  Francia  T-lmunt , 
villedf  P,  tncipautide  ¡a  P>  ovina 
de  Paitan  , avec  a» parí  de  mer  en 
Fronte.  Lat  Talmontium. 

Talmud,  m.  libro  q e con  rene  la 
dov.Mia  de  los  Judíos;  Telm-d, 
m.  th>‘  e qai  carnicol  la  daiti  ¡nt 

dci  Jatfi. 

Talón  , m Talen  . m gtce-lt  renver- 
fie  en  Arcbittfla,  e. 

Talón  dei  q apato,  nt.Tafon  dafbulier • 

Talpairc.  m pequeiio  pez,  Cha- 
bal,  m.  petit paifftm. 

Talque,  ro.  barrodeque  íé  harén 
loscrifolcs,  Tale  , ou  Talque , ir, 
forte  de  fierre  tranfparente. 

tam 

Tamañico,  Aujfi  petit  que. 

Tamañocomounaedo,  Aujftgrand 

flr’SflS  dlige. 

El  tamaño,  Lagrandenrdequelqit 
chafe  qae  ee  [nt. 

Tauaka,  rio  de  Galicia.  Tamarat 
riviert deGalice.  Lat  Tamaris. 

Tamarindo,  m. fruta ,esun gdne- 

lodedá.il,  Ternaria  ,m.  finedt 
date  [aavage. 

Tamariz,  m.  a.bolíl'o.  Tomarle , 
m.  arhrijfean. 

Tamako  , riodel R.r'ynod  Ñipo-, 
les.  Temare  . rivint  da  Raia.mt 
de  Naplti.  Lat.  Tbamaru*. 

1 Tamba  , villa  de,  Japón , capital 
’ Ooo 
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de  la  Provincia  del  mifmo  nom- 
bre. Tumi»,  villt  du Japón , es- 
pítale Je  U Provine!  du  mime  ncm 
Ltt.  Tamba. 

Tambirga  i villt  de  Alemania  en 
el  Arfobifpado  de  Sais  burgo. 

Ttmberg  , vi  lie  tf  Allemagnt  dnns 
t Arcbevicbi  de  Snltzbourg.  Ltt. 
Tamberga. 

También,  Auffi. 

Tambor , m.  el  que  roca  la  cata , 
Tambóse , m.  cetui  fui  bal  la  eaifft. 

Tamboreando,  Tambcurinani. 

Tamborear,  Ttmbeurintr. 

Tamborejo,  m.  Petil  tambeur. 

Tamborete,  m.C'ef! onepiecedeboet 
en  troven,  oh  ejl  tltebée  h bm- 
derolle  du  Ktvire. 

Tamboril,  m.  Tambos,  ¡n , m. petil 
tambase  denjant. 

Tocare!  tamboril , Ttmbonriner, 

Tamborilero , m.Tambosrtneur,  m. 

Tamboritero,  m.  Idem. 

TAMiR.no  de  lngalatcrra.T«mer, 
riviend' Ang/cterre  ¿«t.Tamara. 

Ta  minga,  villa  de  la  China.  Zé- 
mirtg  , villt  de  ¡a  Chite,  Ltt, 
Taminga. 

Tamisa,  el  mas  fámofo  riodeln- 
galaterta.  Tamtfe , la  pltu  ftm tu- 
fe r i vi  ere  de  t Angltterre.  Ltt. 
Tamefis. 

Tamo  , m la  borra  que  Tale  del 
pañoquando  le  cardan  , L'ordut  e 
& U tosí  i e fui  ¡ondú  drap. 

Tampoco,  Ni  -ujfi. 

Yo  tampoco  , Ni  muí  tujji. 

TAN 

Tanaro,  rio  de  I.ombardia.  Tá- 
rtaro , reviere  de  la  Lombardie. 
lat  Tanarus. 

Tan  bien,  Si  bien. 

Tan  bien  como  , Si  bien  fue , aujfi 
bien  fue. 

Juego  tan  bien  como  ufted , Je  jas  e 
ttujft  bien  fue  vene. 

Habla  ran  bien  como  e] , II  parle 
eu/fi  bien  fue  luí,  elle  parle  tujji 
bien  quehti, 

Travajaran  bien  como  los  demis, 
II  trtv  tille  tujft  bien  fue  Intuir  ei. 

Tan  bueno,  Aujfi  btm. 

Tan  bueno  como  el,  Auffi  Ion  fue 

tai. 

Tan  bueno  es  el  uno  como  el  otro, 
L ‘un  ejl  tujft  bon  fue  I' nutre. 

Tanda  , C’ejl  T trgettt  que  les  metí  tres 
de  gue/fue  mílier  fue  cefoit  donnent 
lemleijourt  i leurs  ouvriert  pen- 
dent te  ¡ e muirte  pcurvivrt,  & le 
Dimancbe  ilseompttnt  reveces x. 

Jañcdur  de  un  iultrumcnco  de  ruú- 


T A N 

liea,  m.  Janear  dan  injlrumeut 
de  mufifue , m. 

Tañedora,  de  un  inftrumenro  de 
niúlica,  f.  J osea  fe  tí  un  injlrumettt 
de  mufique , /. 

Tañcdura , f.  la  ación  de  tañer  las 
campanas,  S un  inftrumenro  de 
múuca,  L'aftiondefonner lesclv- 
ebet  awttn  in/irument  de  mufifue. 

Tañer  un  inftromentodemúíka, 
Jodtr  tfun  inflrtmtni  de  mufifue. 

Tañer  laGuirarra,  el  Laúd,  Scc. 
Joder  de  la  Guittrre  ,du  Luí , &c. 

Tañer  las  campanas  , Sotuer  ¡es 
c teches. 

Tañer  á Miña , Sotuer  la  Meffe. 

Tañer  á luego,  Sonncr  su  fen. 

Tañerá  queda,  Sotuer  la  retraite, 
afinque  cbtcun  fe  retire  le  foir. 

Tañido  , Son  ni. 

An  tañido  á Milla,  On  a fonné  la 

MeJJt. 

Au  tañido  la  campana,  Onnfonni 
la  duche. 

Tangir  , villa  del  Rdyno  de  Fez 
en  A frica.  Tánger , vi  ¡le  du  Reina- 
nte de  Fez  en  Afiique.  iat.Tmgit. 

Tangot,  Rdynodc Alia.  Tangut, 
Roíanme  d Afie.  tal.  Tmgua. 

Tan  mal , Si  mal. 

Tan  poco,  Auffi  pea. 

Tan  prefto,  AuJfi-iCt. 

Tan  folamenre,  Sea/e  mentí 

Tanta  carne , Tnnl  de  ebair. 

Tanca  agua,  Tantd’ea  u. 

Tanta  paja,  Tant  depaille. 

Tantas  mugeies , Tant  de  femmtt. 

Tantas  peras,  Tant  de  pona. 

Tantas  rczes,7ii»  dejóte, fi  feuvent . 

Tanteado,  Calculé. 

Tanteador,  m. quien  tantea.  Cal- 
cúlateme , m.  fui  calcule. 

Tanteando  , Calculan t , mnrfuant 
les  pointsfu'un  a Jait  en  jeuant. 

Tantear , Marquer  lespeints  aujtu. 

Tantdefe  u íl  ed , Márquez,  vospunlt. 

Tantear,  Cateuter. 

Tantear,  Sondcr. 

Tantear  el  vado,  Sondtr  te guí. 

Tantear  el  gallo  , Menager  fa  di- 
ptnfe  a propertien  de  [on  reven u. 

Tanteo,  m.  Caled , en. 

Tantico,  Tant  foit  pea. 

Un  tantico.  Un  bien  pea. 

Tanto,  Tant , tú  tant. 

Tamo  dinero , Tant  í argén!. 

Tamo  oro , Tant  d’or. 

Tantos  hombres,  Tant  d'bernmet. 

Tanto!  toldados,  Tant  de  feldals. 

Tanto  falca  que,  Tants'ett  fuñique. 

Tauro  como , i unió  quaaro , Au- 
tant  fue.,  , , ■ . ' 


TAN 

Tanto  mas,  Tant  plus,  d'aetant  piar. 

Tanto  menos  ,Ta»r  moint , d’autnnb 
meins. 

Harta  tanto  que , Jufquet  i tant  fue , 
ju/quet  a ce  que. 

Tanto  por  tanto , Tant  pour  tant , 
la  pareiBe. 

En  fu  tanto , Pour  fon  regar d , e»  re 
fui  U concerní. 

Tamo,  m . Marque  que  Ion  metan 
jen  au  lien  d'argent. 

Los  tantos , Les  marquet  ou  jetón % 
que  í ett  met  au  jes  mi  lien  d’argent. 

T A O 

Taormin  a , villa  de  Sicilia. Xter- 
mina , ville  de  Steile.  La!.  TlU- 
romenium. 

TAP 

Tapa,  f.  el  refrefeo  que  fe  di  i la 
gente  de  gu  erra  culos  lugares  poc 
donde  palta , i. tape , J.  ce  fu  ote 
dente  aux  ¡bidets  petar  leur  nos  Tri- 
ture dant  les  lieux  oit  ilt  ptjfcut  Ot 
logent. 

Tapaboca , m.  Ceup  qd en  dente  far 
labouebe  aves  un  f.euret  en  Jatfaut 
de.  armes. 

Tapaboca,  m.  Souffitt fur  labouebe. 

Tapadera,  £ Comercie,  f. 

Tapado,  Beuebé , eouvert. 

E!  agujero  crtá  tapado , Le  trou  ejl 
btueU. 

Tapador  , m.  Bomben  , m. 

Tapadura,  f.  A ¿Hunde  boueber. 

Tapaouazo,  Provincia  de  la  A- 
rodrica  Meridional.  Tapaguazu 
Provinel  de  I Ameriquc  Mcridio- 
r.atc.  Lat.  Tapuaguaza. 

Tapar,  Boueber,  cuovrir,  tamponner. 

Tas-atsa,  rio  déla AmcricaMe- 
I idional . Tapttyfa , r hiere  de  l'A • 
meriqutMcridioneii.Lat.'Xipiyü., 

Tapeiado , Brottzf. 

(¡apiros  tapetados , Saulicri  de  dcuil. 

Tapetar,  Bronuer  leeuir. 

Tapete  , m.  Tapie  ■ m. 

Tapia,  f.  MnraiUe  de  Ierre , f. 

Tapiado  > Entoarri  dunemuratllede 
ierre. 

Tapiador,  m.  Cduifuifailunem- 
rti/le  de  ierre. 

Tapiar,  Taire  une  muratJlc  de  ierre. 

Tapiar  unapuerta , Cuna  ventana, 
Murer  une  porte , ou  une  fenitre. 

Tapiccria,  f,  Tapijferie , f. 

Tapicería  fina, Tapijferie  de  btute  líele 

Tapicero,  m.  Tafiffier,  m. 

Tapices,  m.  Taptjfrriis , f 

Tapiño  de  cuba  ■ m.  Sonden  , m.  pe- 
ni morceau  debuts  rot rd  fui  bombe 
le  trou  fui  ejl  fur  ¡ti  tmuds  ¿X  fur- 
ia tontea»*. 
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T A P 

Tapion  ,m  .Grande  mur  otile  de  Ierre. 
Tapiz,  m.  Tafee,  m. 

Tapizeria,  f.  Tapifferie,  f. 

Tapón  , m.  Bomben , lampón  , m. 
Taponcko , £ Taponciüo , m.  Parir 
fonebon. 

Taque,  m.  Bruit q ve  ftil une porte 
quand  en  la  fermt. 

TAR 

Tara,  f.  Tare,  f.  decbet. 

Tarafana  , f.  Lita  o»  ton  fail  leí 
navirti. 

Tarazar  , T ronfonner,  cctpcr  par 
Ironfoni. 

Taraparfe  la  lengua,  Semerdrc  la 
largue. 

' Taracea , f.  Marqutterie , f. 
Taracear,  marcar  de divmas colo- 
re» , Marqueler , marquer  deptu- 
fieun  lOulain. 

Tara^ona,  £ Tarazona  , ciu- 
dad Obifpal  del  Rey  no  dcAra- 

fon  Tarazaba  ,villeEpifcopuU  du 
tiaume  d" Aragón  Lat. Turtafo. 
Taragona,  f.  yeiva,  bfiragon,  berbe. 
Taragóncia,  f.  yervo,  Caulevrée  , 
beibe. 

•Tarima,  f.  Bple,f. 

Tarruda  , f.  animal  íilveftrc  gran- 
de  como  un  buey  , que  nace  en  las 
parres  del  Scteutrioti , Tarando , 
f.  animal  fuuvage  grei  córame  na 
boeuf,  qué  natt  dans  lapail  Sepitn • 
trhnnaux. 

Tarantes a,  comarca  deSavoya 
con  titulo  de  Condado.  Tatan- 
taife,  ceñirle  de  Savoit  ai'ec  lilrt 
de  Cornil.  Lal.  Tarantaiu. 
Tarántola,  f.  animal  venenólo  que 
fe  parece  a un  lagarto  , Taranto- 1 
le , ou  Tarantu/e , m.  anima! vtni- 
meux  qui  rijfembtt  au  lezard. 
Tarara,  fon  de  trompeta,  Tarare, 
fon  de  irempelie. 

T ar afea , f.  Loup-garo» , m. 

Tara  lea,  í.  Serpea l , ou  Dragón  con  - 
Irejail,  que  ton  pone  auxjeun  de 
fita  & de  rljouijfancci. 
Tarascón  .villa  de  Provenga.  Ta- 
r afeen,  ville  de  Provence.  Lal. 
Tarafco. 

Tarascón,  villa  de  Lengua- de- 
oca. Tarafcon  , vil/e  de  Zongue- 
doc.  Lal.  Tarafco. 

Taravilla,  f.  ciroladcl  molino , Le 
traquel  du  moutin. 

Taravilla,  f la  lengua,  Lalongut. 
Solear  la  taravilla,  nablar  mucho , 
Jafer  beanconp. 

TAR«as,  villa  capital  dclaBigorra 
en  Gafcuña.  Turbes,  ville  capí- 
tale  de  la  B'gorre  en  Gafitgne.  Las. 
Tarha. 


TAR 

Tarco,  vle  Talque. 

Tardado,  Tardé. 

Tardanza,  f.  Keiardemenl , m. 

Tardando  , Tardan!. 

Tardar,  Tarder,  i'arréler,  relarder. 

A mas  tardar,  Au  plae  lard,  pour 
le  plui  lard. 

Tarde,  lard. 

Tarde  piache.  Vota  novel  pat  par- 
tí en  temí. 

Tarde , £ temprano , T¡t , ou  lard. 

Yafchazc  tarde  , t empiefa  a ter 
tarde,  ll  fe  fait  tai  el. 

La  tarde,  i.  L'aprii  din  ce. 

Tardío,  lardij  , qui  vital  lard. 

Tardo,  m.TaidiJ,  leal  ,poreJfeux. 

Tardón,  m.Homme  lint  ¿r  tur  di j. 

Tarda,  f.  La  tache , l'tuvtagt  que 
doilfaire  un  ouv>  ierparjeur. 

Taranta  , ciudad  Obtfpal  y puer- 
to de  mar  de  la  Calabria,  con  ti- 
tulo de  Ducado.  Tárenle , ville 
tpcfcopah  éf  pare  de  mer  de/aCa- 
lab i e , avec  litro  de  liucbl.  Lal. 
Taicntum, 

Tarca,  villa  capital  del  Rtfyno 
mifmo  nombre  en  Africa.  Torga, 
ville  eapilale  du  Roíanme  du  mime 
nomtnA/rique.  Lai.  Targa. 

Tarcovisko  , villa  capital  de  la 
Valáquía  Targoviibo , ou  Ter- 
teifeb , ville  eapilale  de  la  Vaíaquie. 
Lal.  Targovilcum. 

Tarja,  f.  ptepa  de  moneda  que  vale 
dosquartos  y una  blanca  , Piece 
demonueie  d f.Jfagne , qui  vate!  en 
virón  vmgl-qj.it>  c denien. 

Tarja,  f.  ungenerodc  broqudl  de 
la  antigüedad, Targe.f.grandboo- 
clier  don!  en  ftfervoii  aulrefeú. 

Tarjeta,  f.  pequeño  broquel , Pe- 
ne boectier. 

Tahua,  vtlladc  Andaluzia.  7a- 
riffa,  ville  de  l' Anaatoufie.  Lal. 
Tanffa. 

Tarima,  f.  Marche  pil  groad  & 
elevé  oten  pié , eomme  ecux  qui  fon! 
dam  quclquei  tgtifei. 

Tarín  , villa  déla  Arabia dtchofa. 
Tari*,  ville  de  t Arable  b curco  fe. 
Loe.  Tarinum. 

Tarro,  villa  de  laTartária.  Tar- 
ku , ville  de  la  Tar lorie.  Lal. 
Tarcum. 

Tarnis,  rio  deFrancia.  Tarutt , 
viviere  de  Trance.  Lal.  Tarnis. 

Tarraoona,  ciudad  Atfobtfpal 
y puerto  de  mar  del  Principado 
de  Catalu  ña.  Tar  repone,  ville  Ar- 
cbiépifcvpalc  do  la  Pi  mapa. te  de 
Caialogne,  avec  un  poil  de  mer. 
Lat.  Tatraco. 


TAR  4*j 

Tarre  , villa  de  Aña  en  la  Tarta- 
ria. Torre,  ville  d'Afia  dam  la 
Tartaria.  Lat.  Tarrts. 

Tarreñas,  f.  infhumen'odemúfi- 
ca,  Cymbalea,  m.  infirument  fait 
dt airain  en  forme  triangalaire  , a» 
troven  duquel  i! ja  de  pe  ti  ti  an- 
neaax  qu’on  toucbt  Tune  vergt  de 
mime  metal. 

Tarreñas , f.  fondos  tablillas,  £do* 
Quedos  que  los  muchachos  me- 
ten entre  lo,  dedos  pata  hazcrlos 
foliar  , etique'  te  i , f.  deox  peiiu 
motceaux  de  bou  , ou  deux  os  que 
leí  enfant  mellenl  entre  leí  doigli 
& fui  leí  bauenl  ¡'un  lonfre  tau- 
trepoar  leí  faite  finner. 

Tarsa,  ciudad  Atf>  bifpal  de  la 
Aba  Menor.  Tirfe  , ville  Arcbi- 
tpifeepale  de  tAjxc  Mineare.  Lal, 
Tarfus. 

Tatú,  f.  Tañe,  f. 

Tártago,  ni  yerva,  De  tlpurga. 

Tártago  mayor,  Herbe  apeilée  cti 
etnq  doigu  Nutre -Dame. 

Dar  tártago  á alguno,  Cbagriner 
quelqu'un. 

Tartamudeamicnto.nl.  Begaiemenl. 

Tartamudeando , 6egaiant. 

Tartamudear  , ¿legaier. 

Tartamudo,  m.  Bague,  m.eclui qui 
begue. 

Es  tartamudo  , es  tartamuda,  llefl 
begue , elle  eft  begue. 

Tartana , f.  pequeño  navio , Tar- 
taño , petil  vatjfeau. 

Tartaratiicia,  vle  Tataranieto. 

Tataranieto,  vée  Tataranieto. 

* Tartáreo , 6 infernal , Infernal. 

Tartíria,  gran  Paps  divido  en 
grande  y en  pequeña  Tartana  i 
la  grande  ella  en  Arta,  y la  pc- 
quefiaen  Europa.  Tartaria, grand 
Poli  divifi  en  gt  ande  & en  pelile 
Tartarí! , la  grande  ejl  en  Afie  , 
& la  pelile  ejt  en  Europa.  Lat. 
Tartana. 

Tártaro  , quien  es  de  Tartaria, 
Tal  lare , qui  eft  de  la  Tar  lorie. 

Tártaros,  gente deiaTattátiaque 
es  un  gran  Pays , Tallar  es , peí (- 
p leí  de  la  Tafia  ie  qui  eft  un  tres- 
gratad  padi.  ■ . . 

Tártaro,  rio  de  Lombardia. 
Tortoro  , rivitn  de  Lombardit. 
Lat.  Tártaras. 

Tartas  , villa  de  la  Gafcuña.  7*r- 
tae , ville  de  la  Gafcogne. 

Tarcdan  , villa  del  Rdynodc  Ma- 
IUCCOS.  Te,  udaal , ville  du  Roían- 
me de  Marte.  ¿«r.Tarudantum, 

Taruga,  f.  animal  de  las  ludias» 
Ooo  a 
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4F4  T A R 

mayor  que  una  Cabra,  en  curo 
eftóntago  fe  engendra  una  piedra 
precióla  que  llaman  Bezar  , Ani- 
mal da  inda  grand  commt  une 
Cbevrt,  dan  1 1 e/lomaib  duque!  naít 
¡t  Bizcar  d qui  tfl  une  fierre  pre- 
eieafe. 

Tarugo , m.  tapón  de  madera , Che 
ville  de  beiej;  bondon  d'un  tenneau. 

TA  S 

Tafa , vh  Taita. 

Talar,  vle  Tañar. 

Tafear  en  el  frena , roer  el  freno , 

- Rouget  te  mordí. 

Tafcoj , m.borraquefaledelpaño 
quando  le  cardan , Lava  en , m. 
/orle  de  paite  laine  courie , qu'tn 
tire  de  define  fitofie  avei  le  char- 
don  ir  don t en  fe  fert  four  faite 
de  i maie/an. 

Taita,  f.  'Laxe , f.  prix,  m. 

Taltacion  , f.  Apreciatien , laxe , f. 

Talladamente , Par  laxe , moderé  - 
menl. 

Taltado , Taxi. 

Taffador , m . Cela  i qui  laxe. 

Tañando,  Laxen. I,  f rifan! , apre- 
cian t 

Tañar,  Laxer,  mente  une  taxi. 

T*sso,  villa  capital  de  una  lila  del 
Archipiélago  del  milano  nombre. 
Lefio  , vi  lie  enfílale  d’ une  ¡le  de 
t Arcbifel  du  mime  nom. 

TaíTugo,  m.  animal  fuerte  y gran- 
de como  en  cavado,  cuyai  uñas 
fon  buenas  para  el  mal  de  gora  co- 
ral , í morvo  caduco ; Lian  , ou 
Orignnc,  m.  animal  aufii  grand 
qu'un  ibeval , ó*  dent  te  mi  le  forte 
fur  ¡a  tile  un  grand  bote  pial  & 
four  cha  ¡ i!  eft  faje!  i lomber  du 
baúl  mal. 

TAT 

Tata,  m.  Papa,  m.nutd'mfam. 

Tatarabuela  , 6 Tataragucla  , i 
Tr  ¡fájenle , /. 

Tatarabuelo,  i Tataraguclo,  tn. 
Lr ¡fajen!»  m. 

Tataranicta , f.  Trille  au  quatriime 
\degre. 

Tataranieto,  m.  Fih au  quatriime 
degri. 

Tate,  daza  elfo,  no  lo  toques,  lu- 
án jelt  ion  quifignife , leifiet  cela , 
»r  toutbez  poini  ti. 

Tatta  .Tilla  del  Imperio  del  gran 
Mogol , en  el  Rdyno  del  mitmo 
nombre.  Lana,  ville  de  TEmpire 
du  grand  Maguí , dan  i le  Roíanme 
dumimr  nom.  ¿ar. Tatta. 

TAY 

Taya,  vh  Taba. 


T A V 

Tirano  , m.  Frélon  , tabón  , «». 

Tavardillo,  vle  Tabardillo. 

Taubik,  rio  de  Franconia.  Tonta-, 
r i viere  de  Fr  anconi e.  ¿«f.Tuberus. 

Ta  vskn  * , villa  del  Rdyno  de  Ña- 
póles. lave  na  , vil/e  du  Roíanme 
de  Nap/et.  I.at.  Taberna. 

Taverna,  f.  Láveme , f cabaret. 

Tabernera,  {.  Laverniere , cubare- 
tiert , f. 

Tavcrneto , m.  Tavernier , cubar e- 
tier , m. 

Tayernero , m.  Celui  qui  bante  !et 
cabaret r,  filia  de  láveme. 

Tavii  a , villa  del  Rdyno  de  Al- 
gatreen  Efpaña.  Lavita  , ou  La- 
vira  , ville  du  Roíanme  t A Igarve 
en  Ejfagne.  La!.  Tarín. 

Tauris  , villa  de  Perita.  Lauree , 
vi/le  de  Perfe.  Lat.  Taurcfiuro. 

Taoro,  es  el  mas  celebre  Monte 
de  la  Alia.  Toar,  la  pin  celebre 
momagne  det  Afie.  Lat.  Taurus. 

Tauros,  m. uno  de losdozeñgnos 
cele  fies,  Laurean,  m.undttdou- 
ze  fignttetleflet. 

T AX 

Tazón , m.  Grand  biütt , fur  quoi 
la  Boucbert  cuupent  la  ebahr. 

TAY 

Tat,  el  mayor  rio  de  Efcocia,quc 
lepara  el  Rdyno  en  dos.  Laj , U 
plm  grande  riviere  d Eco  fie  , qui 
faringe  le  Roíanme  en  deux. 

Tascan  , villa  de  Alia,  con  un 
puerro  de  mar,  capital  de  la  Illa 
Fermnfa.  Tajean,  ville  et Afie, 
eróte  un  fort  de  mer , enfílale  de 
CUtFermofa.  Lat.  Taycanum. 

Taymado,  m.  Fin,  mickant,  rufl,  m. 

£s  un  taymado,  C e/l  un  méebant 
bomme. 

Táyta.m.i’opo,  mal  depetitienfani. 

TEA 

Te , Te. 

Te  dité,  fe  ludir  ni. 

Tea,  f.  Melezt  ,ou  Lnrix ,m.  ferie 
d'arbrt  fort  baúl  qui  foufit  det 
fiturt  odor  i]  er  ames , & qui  pone 
det  pomma  longaes  & afiiz  fem- 
blabltt  i cilla  da  Cjprii ; on  re- 
eueiUe  fur  la  M cíete  de  la  manne 
blandee  qui  rifiemblt  i det  graini 
d anú  confia. 

Tea , f.  Ce/I  le  cetur  du  pin  ir  d‘ en- 
tra arbr  a,  domen  ft ferian  lien 
defiambeaux,  c omrni  tn  Daetnemtrc 
ir  en  Suede, 

Tesemos.  m.  cierta  Orden  de  B.e- 
ligiotos,  Tbeatini , m.  Qrdrede 
Religieux. 

Teatro , m.  Líietre , m. 


TEB 

Tusza  , villa  del  Rdyno  deMa- 
tuecos.  Tebza , vi  He  du  Roíanme 
di  Maree.  Lat.  Tebza. 

TEC 

Tsch,  rio  del  Condado  de  Rodil  - 
Ion.  Ttcb  , riviere  du  Comié  da 
Ronfillon.  Lat.  Tichis. 

Techador, m.  Convreur  demaifon,m. 

Techar  una  cafa, Couvrir  une  mui  fon. 

Techardefaquifami , Lambrifier. 

Techo,  m,  Loil,  ou  Faitagt  ,m.cou- 
vtnure  dun  bó timen!.  , 

Techode unapofenta,  m,  Lambrit 
d’unt  chambre. 

Teda  , f.  Clavier  definan  & da 
manicerdion  , tu.  conche. 

Múíica  de  tecla , Mufiqut  qui  ft  jeté 
fur  la  orgua , épiatltli,  clavtf- 
fint , ir  nutra  ftmblabla  inftrn- 
mtm  qui  onl  un  c/avitr. 

TicoiNTsriQys  , villa  de  la  nue- 
va Efpaña  cu  Amdrica.en  laPro- 
vincia  de  Guazaca.  Teceauiept- 
qut , ville  de  la  neuvtllt  Ejfagnt  tn 
A m trique  dam  la  Province  de 
Gnaxaca.  Lat.  Tecoatnepcca. 

TED 

Tidiliz,  villa  del  Rdyao  de  Ar- 
gel. Ttdelez  , ville  du  Roiouma 
d’Algar.  Lat. Tedclefa. 

Tiols  , Provincia  del  Rdyno  de 
Maruccos.  Liéis  , Province  du 
Roíanme  de  Maroc.  Lat.  Tedia. 

Te  Dcum,  m.  Le  Deum,  m. 

TEG 

Tscan,  villa  de  la  China.  Ttgan , 
ville  de  la  Chine.  Lat.  Teganum. 

' TEJ 

Tdia,  f.  Titile,  f. 

Hablar  de  tejas  á bazo , Partir  det 
chafa  temporellei. 

Tejado,  m.Toit , m.  coeva  ture  de 
mui  fon. 

Tejar , Couvrir  de  tuilet. 

Tejar,  m.  lugar  adonde  fe  harén 
las  tejas,  Tbilaio,  f.  litnoufom. 
fait  det  tuilet. 

Tejazo,  m.  Ceup  de  tuile. 

Tejero,  m.  hombre  que  Baze  tejas, 

’ Tuiticr , tn.  faifatr  dt  tuiltt. 

Tejo,  m.Lct  de  pol,  m. 

Tejo,  m.  Lingo t dt  qutlque  metal: 
que  ce  fait. 

Tejo,  m.  árbol  , ¡f,  lilital,  til- 
lan, m.arbre. 

Tejuela,  t.  Petite  tuiit. 

TEK 

TscivsNBORao  , pequeño  Papa 
delcirculode Vesfalia,  conutu- 
lo  de  Condado.  Tedclcnbourg  , 
fe  tic  Paúl  da  tercie  de  bFtftpbalit , 
anee  titre  dt  Comeé.  Lat.  Xcce- 


Digitized  by  Google 


TEL 

Icnburgcnfis  Comitatus. 

TEL 

Tela , f.  6 Liento,  m.  Toile,  f. 

Tela  de  cebolla.  Ptau  ifoignon , f. 

Tela  de  lis  entraña? , Periieine  ,m. 
mor.br one  qui  enve  lepe  leí  vifcerei. 

Tela  de  oro  , 6 de  plata  , Teffu  J'or , 
ou  eC  argén! , m. 

Tela  para  tornear . í para  correr  ca- 
ñas , Scc.  Lite ,/.  heufour  la joúle 
& ttnirei  exercicei. 

Mantener  la  tela , Soulenir  UjoBie, 
ítre  le  lenant , iftclui  qui  r ¿ponda 
tomen  mal  i ere  de  eourre  la  l anee . 

Tela  caladora,  f.  Toile  doni  on  fe 
fert  a la  chaffe  ¡ i!  fignifie  uuffi  un 
panneau , ejpeee  de  fiel. 

Tela  de  araña,  f Toile  ¿ traignlt. 

Tela  del  oido  , Timpon  , ou  mem- 
troné  de  t oreille. 

Tela  de  nucí , Zrfl  de  noix , m. 

Telar,  m. Mitier  deTijfcrund , m. 

Telaraña,  f. Toile tP araignle , f. 

Tclarañicnto , Plein  de  loitei  efa- 
raignle.  , 

Tclarañofo,  m.  Idem. 

Telarejo,  m.  Pelil  mitier  ,eompo/i 
de  plufieurt  pitees  de  boíl , fttrquoi 
de  cerlaini  arlifani  fom  leur  be- 
fognt , r ommeBrodeuri , Pajfemen- 
liers , Rubaniers , &c. 

Tclarcillo,  m.  pequeño  telar,  Pe- 
lil mitier  de  brodeur. 

Telas  del  coraron , f.  La  membrane 
I qui  ejlautour  da  e eeur. 

Telillas,  f.  Petitei  llcffii  de  laine 
de  pin  de  volear. 

Telliz,  m.Tapit oueouveriure qu’on 
mel  fur  la  filie  du  tbeval  d'un  Roi 
ou  d'ungrandSeigneur , quand  il 
mel  pié  i Ierre. 

Telónio,  m. Burean, m.deccuxqui 
reeevoitm  leí  gabellti. 

TEM 

Tema,  f.Opiniiireti,  objiination, 
fanlaifie  , f. 

Traer  la  gorra  de  tema  , Porter  le 
bonnel  de  cité. 

Cada  loco  con  fu  tema.  Chaqué fon  a 
fa  jam  tifie  & fon  Opinión  panien- 
liere. 

Tembladeras , f.  Papillotes ,/.  pcil- 
lelles  d or  ou  d~ a, geni , don t les 
Domes  fe  paren i la  lite. 

Temblador,  m.Tt enbleur , m.cetui 
qui  iremtle. 

Tcmblamiento.m . Tremblemtnr,  m. 

Temblando , hn  Iremblant. 

Eftóy  temblando,  Tai  peur. 

Illa  temblando  , H tr emble , elle 
ir  emble , ¡I  a peur\  elle  a peur. 

Temblante , Tremblant , tremblan- 
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II,  qui  tr  emble. 

Temblar,  Trimbhr. 

Temblar  de  frió,  Trtmbler  de  fioid. 

Temblar  de  miedo,  Trembler  de  peur. 

Tiemblo,  tiemblas,  tiembla,  Je 
tremble , í«  tr  embles , il  iremble , 
elle  Iremble. 

Temblamos,  tembláis , tiemblan , 
Sosa  tremblons , vosa  Iremblez  , 
ils  Irembltnt , clics  iremblenl. 

Tiemblo  de  fi  io,  Je  tremble  de freíd. 

Tiembla  de  miedo,  II  iremble  de 
peur  , elle  Iremble  de  peur. 

Uitcd  tiembla,  Vosa  Iremblez. 

No  tiemble  uíled  , Se  iremblez  pai. 

Le  tiemblo,  Jai  peur  de  lui. 

La  tiemblo,  J’ ti  peur  di  elle. 

Me  tiembla,  II  a pturdtmei,  elle 
a peur  de  moi. 

Temblanoi,  m.  un  ge'nero  de  recia- 
rios en  Ingilzeettz, Trembleuri,m. 
forte  de  fee! tires  en  slngleterre. 

Temblor,  m.  Tremblemeni , m. 

Temedera  cofa,  í.  Chufe  qui  donne 
de  la  crainlo. 

Temedero,  Idem. 

Temer,  Craindre , avoir  peur. 

Temer  a alguno, CromA e quelqu'un 

Temerariamente,  Temerasremnl. 

Temerario,  Temeraire. 

Es  temerario , II  efl  temeraire. 

Son  temerarios , lis  font  icmerairei. 

Ación  temeraria , Aliien  temerairi. 

Temeridad,  f.  Temer  ¡té , f. 

Temerofamente,  Ave:  crtinie. 

Temerofo,  Craintif,  peureux. 

Es  temerofo  , es  temerofa,  II  ej! 
craintif,  elle  eji  crainiivc. 

Timisns  , Provincia  del  Rdynode 
Fez.  Temefne , Province  du  Roían- 
me de  Fez.  ¿«r.Temcfna. 

Timisvar,  villa  capital  del  Con- 
dado del  mifmo  nombre  en  la 
Hungr  ia  Cnptrioi.Temefwar,viHe 
cap  ¡tale  du  C ostsli  de  ce  nom  en  la 
haule  Hongrie.  Las.  Temefvaria. 

Temido,  Crainl , redouti. 

Temiendo,  Craignant. 

Temor,  m.  Crainle,  f.  peur. 

Temperamento,  m. Temper  aminl,m. 

Tempcílad  , f.  Tempéte , f. 

Tempeftofo , ÍTempcftuofo , Ora- 
geux,  qui  ctuft  des  oreges. 

Templada,  Temperie. 

Templada  cftá  lagajrta,  Lacorne- 
mufe  efl  bien  d’acerd ; ce  Ib  fe  di i 
quand  quelqu'un  parte  avecjoie  ó* 
conienicmtnt  de  leus  les  aúnes. 

Templadamente,  Temperlmni,  mo- 
derlnsem  , peifiblement. 

Tcmpladico,  Un  pea  temperé,  un 
pea  moderé. 
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Templado,  Temperé,  moderé . 

Instrumento  de  mñfica  templado, 

Inflrumenl  de  mufique  qui  efl  d' acord. 

La  guitarra  efti  templada,  l.a gui- 
tarro efl  acordie. 

El  laúd  efti  templado  , Lelulb  efl 

acordé. 

El  clavicordio  efti  templado , La 
clavecín  efl  acordé. 

Templador , m . Celsii  qui  acorde  un 
injlrument  de  mufique. 

Templadura,  f.  La  maníes  e de  Irem- 
per  lefer,  Cacitr,  áse. 

Tcmplanca,  f.  Temper anee,  f. 

Templando  una  guitarra  , Acor- 
dar¡1  une  guisarte. 

Templando  un  cuchillo,  Ti  empana 
un  cornean. 

Templar,  Temperes’,  tremper. 

Templar  uniDltrumemodc  múlica, 
Aeorder  un  inflrumenl  de  mufique. 

Templar  una  navaja  , Tbempcr  un 
rufeir. 

Templarios,  m.  Cavalleros  de  cier- 
ta Orden,  Temp liers , m.Cbcva- 
liers  de  cerlein  Ordre. 

Temple,  m.  Trompe,  f. 

Tcmpleiillo.m.  pequeño  templo, 
Pelil  Temple. 

Tdmplo  , m.  Temple,  m.  tgíife,  f. 

Temporada,  f.  Saifon , f. 

Temporal,  m.  Bon  ou  luuuvasí  lems , 
fas  fon. 

Rezio  temporal.  Temí  rudo  , ml- 
ebanl  lems. 

Temperar,  Temporel. 

Temporalidad,  f.  dominio  tempo- 
ral de  un  Obifpo , 6 de  un  Arfa- 
bifpo  , Temforatill  , f.  revena 
d’un  Evoque  ou  d'un  Arcbrviqne. 

Los  bienes  temporales  , Les  bien 1 
lemporetl. 

Témporas , las  quatro  témporas , f. 
Les  quatre-iems  de  Carnet,  tuf- 
quel¡  onjeünt. 

Tempori2icion,f.  Temporifement  ,m. 

Temporizados , m.  Temporifeur,  m. 

Temporizando  , aguardando  el 
tiempo  , Temporijtni , alendara 
le  lems. 

Temporizar,  Temper iftr , alondra 
le  temí. 

Temprana,  fruta remprana , Fruía 
bilif  qui  meuril  devans  la  fas/on. 

Temprano,  De  torne  heme. 

Venga  uíled  temprano  , Penez  da 
borne  beure. 

Vendré  temprano,  Jeviendrai  da 
borne  beure. 

Estcmprano,  U efi  de  borne  beure. 

Mas  temprano.  Ve  meideur  beure. 

Vcnea  uíled  mañana  mastempia» 
O.0  o }. 
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no.Venez  demain  de  mtiUtur  kttire. 
Higo  temprano  , Figue  bálivt. 

ten 

Tcnacieas,  ¿tenazuelas,  {.Patita 
lenaiUti , peliles  pineetses. 
Tenacidad, vifcocidad,  Í.Tcnacitffi 
Tenaz,  Avara,  chiche. 

Tierra  tenaz,  í pegajoü,  Terra 
grafe&gluanse. 

Tenaza , f.  fortificación, Teneille , /. 
fortificalion. 

Tenaza  doble  , Double  tenaiüe. 
Tenazadas , f.  Coitpt  ¿a  tenaillts. 
Tenazas,  f.  TenaiUes , piñuflas,  f. 
Tenazicas,  C tenazuelas,  {.Peiiici 
pineales,  patitas  mailles. 

Tenca,  f.  peleado,  Tamba, f.  peifen . 
Tendal  de  popa,  m.  cubierta  de  cela 
que  fe  pone  en  la  popa  de  una  ga- 
lera , Tañíala  , m.  couverture 
quen  mctfnr  iapoupe  dala  ¿aloe. 
Tendaldte,  m .Uta. 

Tendedero , nt.  Lien  ai  toníttnd 
hs  ir  api  & le  Unge  pour  fecber. 
Tendedor,  «.  Celos  jai  teñí. 
Tendedura , f.  la  manera  como  una 
cofia eftá tendida,  Ttnfiun.f.itat 
Je  caqui  efittndu. 

Tendera, f.  Fcsnme  qui  lien  t bostique. 
Tendera,  m.  quien  tiene  tienda, 
Mercbend  qui  tica!  boutique. 
Tender,  Tendrá,  ¿landre. 
Tenderfe  , Se  coueber  furia  das. 
Tcnderfela  i alguno , Braver  quel- 
qu'un.  , 

No  me  la  rienda  uAcd,  Se  me  ¿ra- 
lez pos. 

Me  la  tendió,  íl  m'a  br aru¿,  elle 
m'a  brava. 

Tendida,  Tendal , iteniue. 
ifti  tendida.  Elle  ejl  leudad. 

A banderas  tendidas , A tnfeignes 
déploiies. 

Tendido , Tanda , ¿leuda , atíplete, 
conché  de  fon  lang. 
lila  tendido , ll  ejl  tanda. 
Tendiendo  una  camtfa  , Teesiant 
une  ebemife. 

Teudiendofe  en  la  cama , Se  lendant 
fue  le  ti!. 

Tcndilla , f.  Patita  bemlique. 
Tcncbrofo,  Obfcur , tenebrosa. 
Tenedor,  m.  Feurcbestt  dent  on  fe 
' ferl  a sable. 

Tínicos,  villa  capital  de  una  Illa 
delArchipielagodel  nufmo  nom- 
bre. Tentio,  villa  capita/e  sí  une 
He  de  lArchipel  du  minie  ntm. 
Lal  Tcncdos. 

Ttndneia , f.  Lieutenancc , f.cieige 
de  Lieutenant. 

Tener  , Teñir,  aveir. 
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TVnet  cuydado  , Avtir  fein. 

Tener  en  mucho , bjlimer  ¿eatceup, 
fait  e grand  cae , fairegrand  itat 
de  qaelque abofe , ou  de  qoelqu'un. 
Tener  en  poco  i alguno,  Paira  pea 
de  cas  de  queipa  un, 

Tener  buena 6 mala  fama,  Avoir 
bem  ou  mnuvak  renom. 

Tener  por  dicho , Teñir peur  dit. 
Tener  por  bien,  Aprouver , trtu- 
ver  bon. 

Tener  novenas.  Paire  dtsatuvaints. 
Tener  el  lelluello,  Reteñir  fon  ba- 
leine. 

Tenerlas  con  alguno , En  veuleir  i 
quelqu'uu. 

Con  quien  las  tiene  ufted  í A quien 
avez  vom  t i qui  en  voulez-vaue ! 
Con  quien  las.tier.e!  A qui  en  a-t-il i 
a qni  en  a-t-elle  l a fui  en  veul-il  i 
i qui  enveta,  elle  i . 

Tenértelas  tieÜas  á alguno , Tasar 
lite  aquel  fu' un. 

Se  las  tino  ttelTas,  ll  Ui  lint  lile, 
elle  lui  lint  lile. 

Tenetla,  f.  Tannerie , f. 
Tinsrisa,  lila  principal  délas 
..  Canarias  , cuya  tilla  capital  es 
San  Chtállóval  de  la  Laguna.  Te- 
nerife , prineipeleile desCanarits , 
dem  S.Cbrifioval de ia  Laguna  efi 
U villt apílale.  ¿«/.Teñe tifa. 
TiNsz,  villadel  Rdynode  Argel, 
capital  dcla  Provincia  del  miimo 
nombre.  Tenet,  vi  lie  du  Roían- 
me d'Alger , capí  Sale  de  la  Provin- 
ce  du  mame  non.  Loe.  Tcnefa. 
TengalealRey  y ¿ lajuflicia./e  vea» 
arrite  de  par  le  Roí  & la  fufiiee . 
Tdnia,  f-  termino  de  Archite&ura, 
es  la  parte  fupetior  de  un  chapi- 
tel , Plinlbe , cu  Plinte  , /.  e'efl  lee 
partie  fúperieured’un  e íapileau. 
Tenida,  Tenue. 

Tenido.  Tena. 

He  tenido,  fui  **■ 

Teniendo , Ttuani , aient. 
Teniendo  el eavallo  por  la  rienda, 
Tcnant  te  cbcval par  la  bride. 
Teniendo  hambte,  Aianl  faim. 
Teniendo  cuydado  de  fu  dtuero, 
Aiantfiin  de  fon  argén!. 
Teniente,  ni.  Lieutenant , m. 
Teniente  Geneial , m.  Lieutenant 
General,  m. 

Teniente  Coronel , m.  Lieutenant 
Colouel , m. 

Teniente  de  oydos , Sourdaut , m. 

qui  efl  un  peu  fourd. 

[ Hs  teniente  deoydoi, Uefifeurdaat, 
elle  efi  fiar  deuda. 

Teniente  , m . Mui  ¡Uro  de  J uilicia , 
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Lieutenant  Criminal , m.  Minifica 
de  Jufiicc  i París  & aillturi. 
Teñido,  Teint. 

El  paño  cfti  teñido, fie  drap  efl  teint 
Las  mc'dtas  cilio  teñidas , Les  bas 
font  teinst. 

Efti  bien  teñido , H efi  bien  teint. 
Ella  bien  ceñida,  Elle  efi  bien  tetnle. 

* Teñidor  , m.  Teinlurier,  m. 
Teñidura,  f.  Taimare , f. 

Teñir,  Tcindre. 

Tenor, m. loqueconci ene  una  eferi» 
cuil,Tet¡cvr,m.  le  contenu  d'un  i crit . 
Tenor  en  la  múfica,  m.  Lapartic 
du  Tenor  en  mufiqut,  laTail/e  ¡ le 
Bourdon  qui  liens  le  plan  cbant. 
Tenores,  m.  yr  guardando  los  te- 
nores i un  hombre,  G arder  i 
queipa  un  le  re  fie  3 qui  tai  efi  dh. 
Tinos,  villa  capital  de  un  Rdypo 
del  miimo  nombre  cu  Africa. 
Tenes, viUecapitaleet  unRoiusemedu 
mime  ítem  en  Afrique,  Lat.  Teneza. 
Temos,  ciudad  Obifpal  y capital 
de  una  Illa  del  Archipiélago.  Te- 
no, villt  BpifeepaU  ir  capitule  di  une 
Ue  de  F Arcbipel.  Lar.  Teños. 
Tentación  , f.  Tensation , f. 
Tentado,  Ten  té,  toucbi,eJfaié,fo»d¿. 
Tentador,  m .Tentalear,!»,  qui  tente. 
T en;  ando  .Teman! , louebani  ,effaiant 
Tentar,  Temer,  leader mantee , 
effaitr , fender  , íprouver. 

Tentar  i alguno , Temer  queipa  un. 
Tentativa,  f.  Tentativo,  f. 

Tente  un  poco , Arritcz  un  pea. 
TEO 

Teodora  , nombre  de  muger» 
Tíodort , nom  propre  de  femáis. 
Teodoro,  nombre  debaurifmo, 
Tiodore , nom  propre  d’borr.me. 
Teodósio,  nombre  debaurifmo, 
T beodofe , nom  propre  d'bommt. 
Tzohoacan,  Provincia  de  la  A- 
mdtica,  en  nueva  Efpaña.  Teo- 
buacan  , Previnee  de  tAmerique 
dans  ¡a  nouvt'Jt  Ejfegnc.  Lni.Tco- 
huacaoa. 

Teologal,  Tatologal. 

Las  tres  Virtudes  teologales,  Les 
treú  Versus  tbtologale i. 
Teologalmente  , Tbeotegalement , 
en  taco  lógica . 

Teología,  f.  Tueologie , /. 

T calórico, Thculogipoc,  de  tbeologit. 
Teólogo,  m,  Tbee/ogien , rn. 
Teórica,  f.  Tbeorie,  f. 
teórico , Tvcorsque  , qui  regarde 
la  tbeorie,  , 1 ' . : i 

Tcpfa  , piuo  teofo  , Pin  pitia  de 
r afine , duc.it  ta  fe  fett  na  , lita  de 
fiambcaox&di  lardes. 
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Tu,  riode Cataluña.  T<r, ritie- 
re de  Catalogue.  Lat.  Tera.( 

Tirain,  rio  de  la  llladeFrancia. 
Tcratn , rivitrt  de  tile  de  France. 
Lat.  Tata. 

Tira uo, ciudad Obifpal del  Rey- 
no  de Ñapóles.  Tirano,  viUet- 
pifeepale  du  Reíanme  de  Nap/tc. 
La!.  Teratmim. 

Tarasca,  villa  de  UTurquia  en 
Afia.  Terajja , ville  de  la  Turfuie 
en  Afie.  ¿ar.Teralfa. 

TíRora,  ei  la  lila  principal  de 
las  Illas  Terceras,  ó Azores  del 
mar  Atalántico ; fogeta  al  Rey 
de  Portugal.  Tercer e,  la  prínci- 
f ah  des  ¡lee  deTercereicmd' Aza- 
ree dant  lamer  Allanté  fue , apar-\ 
leñantes  atsRoi  de  Punce  ai.  Lnt. 
Tenia. 

Tercera,  f.  MaqaereUe , /, 

Terceia , f.  T>  infierne , f , 

Terceramente,  En  sr  ai  filme  líen. 

Tercería,  f.  Arbitragt,  m. 

Tercero,  Trefilase  en  ordre. 

Un  tercero.  Un  es.  fieme. 

En  tercero  lugar , En  sr  afirme  fíen . 

Tercero!,  m.  la  menor  vela  de  una 
galera , La  pías  peltre  veth  d'sttte 
galere. 

Te rctr ól , Lejtrfat  datrafi í me  bañe. 

Tdrcia , f.  Tíeree , ere  filme , m. 

Tercia  mayor  en  el  juego  de  los 
cientos , Tserce  inajear  au  jen  de 
pique!. 

Tercia  al  Rdv,  al  Cavado  , a la 

. Sota,  ice.  Tro  filme  au  Reí , <t  I a 
Dame,  an Vales , &c. 

Terciado,  m.  nn  genero  de  alfan- 
ge,  Cautelas , m. 

Terciana,  f.  Fióvre tíeree , /. 

Terciana  doble , Dauble  tíeree . 

Terciando lalan; a, Baijfant  la  tunee. 

Terciar  la  pica  ó la  lanfa , BaiJJer  la 

¿ifue  ou  la  lance. 

ciar , Intervenir  en  une  affaire 
enqualrti  de  Ir  o filme  arbítre. 
Tercia»,  f.  gracia  que  el  Papa  Gre- 
gorio Dezimo  hizo  al  Rey  Don 
Alonfocl  labio , en  que  le  conce- 
dió la  tercia  parce  de  las  rentas 
Eclcfi  áfricas  para-  ayuda  de  los 
gallos  de  la  guerra  co ntraloi Mo- 
■ ros  ¡ Un  droil  du  tiendes  revenos 
. Eclefiafli que . i f tfpaqnc  que  le  Pape 
Gregosre  X.  escarda  au  Roí  Den 
Alpbcnje  pour  casslinver  la  gnerrt 
, centre  les  Mores. 

*Edrcio,m.  Herí,  m.  tro  filme  partís. 
Jugar  en  tercio,  jsmir  troie  en, emble. 
T&ciodc  geute  deguerya,  m.Re- 
-oiaT 
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'gimen!  de  faldón  , m. 

Tercios  quintados,  Regímens  pour 
leffutls  on  prend  le  cinjssiéme 
bótame. 

Terciopelado , Veloutó , fui  tire  fur 
levt  tasen  t fui  tiene  duveiours. 

Terciopelo , m . Vtioarr,  m. 

Terciopelo  lizo , Velours  plein. 

Terciopelo  rifo , Vr losen  raz. 

Terciopelo  tripa.  Tripe  de  velours, 
c'efi  une  itojfc  de  taino  b ¡a  manie- 
re du  velours  de  foít. 

Terciopelo  tafo,  Vetean  ras. 

Tcrco,obffc¡nado,Oty'//*é,  opsníiere. 

El  terco  , es  tórca , II  eft  obfiini , 
elle  efi  obfiinie. 

Taris  a , nombre  de  bautifmo, 
Terefe,  nom  propre  de  femase. 

Teñera,  ver  Tiricia. 

Temando  de  frío  , Tremblant  dt 
fruid. 

Teritat,  Tremblerd t freíd,  frifon- 
ner , Irtmblaler. 

Tsrki-,  villa  de  Afia.  Terki , vede 
d'AJst.  ¿«r.Terchium. 

Terliz,  f.  Coulil,  m.  fortt  dt  lacle 
faite  dt  chamare  &de  Un. 

Termas,  f.  baños  cálidos  adonde 
fe  bañavan  antiguamente,  I ter- 
mes, as.  Irtux  ai  tan  fe  boignoil 
enciennemeni  , les  bains  cbauds. 

Termcntina,  f .Tenbentine , f. 

Tsrmina  , rio  de  Sicilia.  Termine, 
viviere  dt  Siete.  Las.  Terminus. 

Terminación,  f-  Teninaifon  , fin, f. 

Terminado,  Terminó , acbeví  ,fini. 

Terminando  , acabando  , Termi ♦ 
asar,  acbevanc. 

Terminar,  Terminer,  finir , acbe- 
ver,  borner. 

Terminarfe , Se  terminer , avoírune 
ttrminnifen  en  parlan t di  un  met. 

Termini,  6 Timadla  , ciudad 
Obifpal  del  Re'yno  de  Ñapóles  , 
con  titulo  de  Ducado.  Ter misté , 
ou  Termo/e  , vitle  Eps/copale  da 
Reiaume  de  Nobles , avecsiire  de 
Duché.  Lat.  Tcrminus. 

Termino,  m.  Jarme,  fia,  borne , 
limite , confin , fafon  de  faite. 

Termouetro,  m.  cañuto  de  vidrio 
de  tres  pies  poco  mas  ó menos , 
Heno  de  cierta  agua  que  léñala 
los  grados  del  crúor  y del  frío  ¡ 
Tbermomelrt , m.  tuiaudeverre  de 
troie  pih  ou  apea  prll , dans  le  futí 
efi  enfermfo  une  li  fúcar  fui  en  mon- 
tan.t df  dtfctndant  mar  fui  leí  de- 

Igrez  dacbaud&du  freíd.  i 

Tirnatj,  lflade)  gran  mar  de  las 
Indias,  y. una  délas  Molucas. 
Tímate,  He  de  ia  grande  mer  etes 


T E ir  4¡?r 

Indes,  & une  des  Mola f tes.  Lat. 
Temara. 

Ternera,  f.  I Ternero,  m.Vreu  , m. 
Ternera,  f.  Cbairde  veau. 
Terneza,  f.  Tendrejfc,  fi 
Ternezuclo  , Tendré , delieat. 
Tirui,  ciudad  Obifpal  del  Duca- 
do de  Efpoleto  en  el  EfradoEcle- 
fi  áfrico.  Temí  , vi  lie  Epifcopa/e 
du  Duché  de  Spo/eto  dañe  I Esat  de 
rEg/ife.  Las  Tcrnum. 

Ternilla , f. Tendrán,  ou  Cartilagr, 
m.  farde  du  corpt  fui  efi  entre  le 
nerf  fr/'ot. 

La  ternilla  de  la  nariz  , Le  tendrán 
du  nez . . 

Ternillofo,  Cartilagineux. 

Temos,  m.  dos  trefes  en  losdados. 
Ternes , deux  trote  dans  letdez. 
Tunos»  , ciudad  Arfobilpal  de 
la  Bulgaria.  Ternova , ville  Ar- 
cbiépifcapale  de  la  Bulgarie.  Lat. 
Ternobum. 

Ternura,  i.  Ttndreffe , f. 
Tarnusa,  lila  de  la  Provincia  de 
Flandes.  Ttrneufe , Ve  de  la  Pro- 
vine! de  FUudse.  Lat.  Ternufia. 
Terquear,  S'epiniitrer , s’obfisner. 
Terquedad , í terqueza  , f.  Opistid • 
treti,  f. 

TtRRAcrrrA  , ciudad  Obifpal  del 
Efrado  Eclefiáfrico.  Terratiue  ,. 
vil/e  Epifcopa  le  de  t El  al  de  C tglsfe, 
Lat.  Terracina. 

Terrado,  va.Terraffe , f. 

T»rr  anón  da  , vi fíade  la  Provin- 
cia de  Flandes.  Ttrmtndc , vslte 
de  la  Provine!  de  Flan  tire.  Lat, 
Tcncrxmonda. 

Tirranov  A.villay  puerro  de  mar 
en  Sicilia.  Terra  nova , viUe  <>• 
pon  de  mer  dans  la  Sicile.  Lat. 
Tcrranova. 

Tirra-kova  , grande  Illa  dé  la 
America  Septentrional.  Ttrre- 
ntuvt,  grande  He  de  1’ Anser  i fue 
Septentrional!.  Lat.  Infula  Ter- 
ra Norte. 

Terraplenado , Rtmpli  de  ierre. 
Terraplenar , Remplir  de  ttrre.' 
Terrapleno, m.  fortificación , TVr- 
repitin,  m . for fifi carien.  .."i 

Terremoto, m Tremblement deterree 
Terrenal  , Terrtfin.  ••  • . v A‘ 

Terrdno,  m.  Terrbiu, ou  terrosa,  mi 
Difpurar  el  terreno  , Di/puier  tu 
Mlill 

Terreno,  m.  Terrear,  m.  -1  - 5 
Terrero,  m.  Bul  ai  Con  tire  tu  bita. 
Terrero,  m.  libro  ó-regiflio  que»- 
contiene  las  tierrasdependicuic«v 
de  una  Aldea,  Terrier /m.  Hvt  eqstg. 


,T  E R 

contient  le  denombrtment  U ñú- 
tete dn  beriiegei  dan  viUege, 

Terteftrc,  Terrefhe. 

Terrezuela,  f.  Petimetre. 

Terribilidad,  f.  Morrear  , freí  tur, 
rffrei , m. 

Terrible,  7c>  > Me , épetnanleble  , 
horrible,  tffroieblc. 

Terriblemente  , Terriblemenl , ef- 
fioiebtement. 

Territorio,  w.  Terríloire , m. 

Terrón,  m.  Mulle  de  Ierre , f. 

Te;  ron  de  adúcar , Motceen  de  fuere 
en  pean 

Ter  ronei  ílo.m.  Petiit  mane  de  ierre. 

Terroncillo  de  adúcar  , Pe  til  «er- 
re#* de  fuere  en  puta. 

Tenor , m.  Terrear  , fiuietr , f. 

Terror  pinito  , grande  remor  re- 
pentino . i errear  peni  fue  ,f  run- 
de eruime  femdeint. 

Tinvat,  ciudad  Obifpal  del  Rd¡r- 
no  de  Aragón.  Ttrvtl.riUeBpif- 
copule  da  Roíanme  d' Aragón,  ¿el. 
Tervelum. 

Tmv  i su  , villa  capital  de  la  Mol- 
davia. Ttrtoifk  , viütcepilole  de 
le  Molduvie.  Leí.  Tergoviftus. 

TES 

Terbítjne , m.  cerca  hecha  de  la- 
drillo! , I de  berjas , Cleifen  de 
brifuet,  ou  de  dmet , m. 

Tssino,  rio  del  Ducado  de  Milán 
Tefin  , r iviere  dmOucbi  de  Mi /en . 
¿«.Tnimuí. 

Tefoti , m.obftinacion , f.Opinid- 
trelé , okfttntttien , ceu remira  ,f. 

Tcí'orera,  f Trtfoeierx,  /. 

Teíoretia,  l T>  iftrerü,  f. 

Tei'otdro , «n.  T ejeritr  , m. 

‘ Tefóro,  m.  Tt  ijer , m. 

Tusar , lila  de  la  Holanda.  Texe! , 
ou  lejfel , íle  de  le  HtUende.  Leí. 
Teatlia. 

Teflbn  ,ro . porfia,  f.  Opiniáire té.f. 

Telia,  f.  Le  lile , eemel  ejl  h alien. 

Teftado , Ttfll,  tai/fl per  ujlument  i 
rffneé,  relé,  bitti. 

Tcíladot , m.  Teftelcur,  m.  re/*,'  fui 
faitjen  lejiammt. 

TeíUdon,  f.  Tejlerrice , f. 

Teftaan  encano , m.  íxeluliar tejle- 

enen  Cutre . 

Teftamento , m.  Tejlemtni , m. 

TeíUr,  Tefler , feíre ftnleflametu. 

•Tcftar,  B facer , reier , tflfer. 

Teílarrudo , eo.  Iitu,  faatejfuc. 

Esicftairodo,  es  teftarruda , Utfl 
tbv,  elle  efi  lilac 

Son  teftarn-dos,  fon  teftarruda*  , 
lis  fom  irttii , eU-ifoat  tétaii  ■ 

Tefter»  deuncavallo  , Í.Télitrt  dt 
tbívul , /. 


TES 

Tefter* de  coche,  f.  Ücjjter,  ou  femd 
de  cerrejfe , m. 

Teftíeulo,  m.  Tefttculc , m.  ceuiiltn, 
geniloire. 

Tcftificacion,  f.  Temeigtege , m. 

Teftficado,  Témotgaé. 

Tefiificando,  dando  ceftimonio, 

' Ateflant , deanent  timoignige. 

Tcftificar,  Attfler , dtnaer  limei- 
Z*H‘ 

Teftigo,  m.  Tlmein  , m. 

Teftigo  de  vifta  , Tlmein  vealeire, 

Teftigo  falfn  , Fttux  tlmein. 

Telhguar , Temaigner. 

Tefttmonio  , m.  Timtignegt , m. 
deptfitionde  témoin. 

Levantar  f.lfo  tefttmonio  á algu- 
no , Aeafer fuclfuen feujfemeni . 

Le  levantaron  fallo  tcftimouio  , II 
/ 'al  eeafl feuffemeae . 

La  levantaron  fallo  tefttmonio,  Elle 
e éti  acope  feuflemtnt. 

Me  levantaron  fallo  ceftimonio, 
J'ei  íti  ecufífeujfrmtnt. 

No,  levantaron  fallo  ceftimonio , 
Nemuveei  íif  eco  fez  fetfement. 

Quien  le  levantó  a ufted  fallo  tefti- 
momo  I Qué  wm  u eerfi  jaufe- 
meui  * 

Dar  ceftimonio , Readre  éf  <onner 
téaoignege  de  fue  fue  chufe. 

Tefto  , m Tente,  m. 

Tcft-u  , m moneda  antigua  de 
Francia  , Teftrn  , m.  enctenne  aten, 
naie  de  t rence. 

T £ T 

Teta , f.  Mamel/e . f.  telen , i». 

Teta  reiefáda,  Telen  dar. 

Dar  la  teta  i unactiaiura,  A/eiter 
un  cafen t , donntr  i leler  i un 
enfenl. 

Tetabas  , í-  grandes  tetas , Tetejfei, 
ge  en  ¿p  ¡rendí  lelem. 

Te. illa,  f.  Memelit , /.  pertie  en 
fan  de  f denme. 

Tstuam  » valla  de  Barbarla.  Te- 
lotten  , pille  dt  Berberie.  Leí. 
Teceguina. 

Tetuda,  f-  Qaiede grei ttieni. 

TEV 

Tavor , río  de  Efcocra.  Trv»l , rr- 
viere  tCBooffe.  Let.  Tevioua. 

Tiusaa  , villa  de  Afeita.  Teafer, 
vitie  <T  Api  fue.  ¿«r.Tcuiaia. 

TEX 

Teca , f.  TnU , /. 

Teiado,  m.  Teit . m. 

Tcxbique,  vée  Tcsbique. 

Tczedot,  tn  Tifermnd,  m. 

Teicdora,  f.  Teffirende,  f, 

Teaedura,  f T,£kntf, 

Tctet,  Tiffir. 


Te*  ido  i Ttffn. 

T exiendo , Tijfenl,  en  tijfenl. 

Teto,  m,  Lingtt dt metel  en  férmt 
de  le i/e. 

Te*o  árbol , Arbre  apellé  If  , ¡I  fe 
petad  euffi  peor  le  Tilhal. 

Tetón  , m.  animal  conocido  , BU- 
rene,  ou  Teiffen , m.  anime/. 

Texto,  m.  Trote,  m. 

TEZ 

Te*,  f.  Le  leini  de  vifege. 

Late*  lita. y luftrolá,  Leteint  ptli 
dyeleir. 

Taza,  vilUde)  Rdpnode  Fez.r,*#, 

Pille  dt I Roíanme  de  Fez. Let  .Tesa. 

T tabique , pie  Tcsbique. 

Tazcoeo,  villa  de  la  Brovinciade 
México  en  Amdrica  Tezcace , 
viüe  di  le  Provinct  de  Mrxifae  en 
Amcriput.  Lee.  Tezcucura. 

THA 

Leí  metí  fue  vom  ironverez  per  th  , 
cemme  licor  ico,  rhcforo  , thea- 
tro  , él  eei reí , itez-en  /h  , ét 
leí  chochez  en  leer  lien  , / evoir 
teórica  , rcloro  , lee. 

Th  a BOA,  m ¡ni  re  de  a Jadea,  adon- 
de J lii  t.hnfto  f.  c fan, figura- 
do Toabor , mee¡ tiñe  de  le  Ju- 
die . ua  je  tu  (.»,  i/l  Jal  i>  unfgu- 
ri.  Luí.  Thabor. 

Tha*>u,  lafagiaia  Efc.iturada 
i cutendcr que  eran  crerrtt  lilas 
adonde  Silomon  emb  iva  lns  na- 
vio c..U  tre  añ  >s,  para  raet 
de  la  ei  oto,  el  ma  fi! , j la  n a- 
den  p ec  o a , pan  edificar  el 
Te  pin  de  Jcruialem.  Toerfii , 
le  Jaime  Un  cure  dinne  e entendí  # 
fue  c'iieienl  dn  lertuinei  l/ei  ei 
Se/tmon  tnvoioil  fet  nuvirtt  tone 
leí  tremen  i , peor  en  reponer  de 
ter,  de  tiveire , dr  dn  boíl  pre- 
tiere pem  bitir  le  Temple  de  Je- 
rnfelem. 

THE 

The',  m hojas  de  un  arbolillo  de  ( 
las  ludias  Orientales,  labevid* 

^ue  fe  hite  con  eftas  ho|as  fe  lla- 
ma también Thd,  The,  m fcetUe 
d’ un  «i  briffeuu  det  lude  i Oriénte- 
la ; te  boiffvn  fu' en  (tic  tvec  cetle 
feeiUe  T aptl/c  eufft  Tht. 

Toca me,  f. Fierre faivieet det men- 
tegnet  d’Hibiepie,  ceñir  aireé  lAi- 
men.&eiemi  entipelbieevecleftr. 
Thsbas.  en  tiempo  paliado  una 
dciasmssconitdcrablcj  ciudades 
del  mundo  en  Egppto.  Tbtbtt , 
euc  rfeú  tere  det  plm  confidtreblet 
pille,  d*  mande  en  tgiple.  Let. 
Hcu.ompjrlos. 

Tkso» 
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THE 

Thibdo ra  , nombre  de  muger , 
Teodor < , nompropre  de  ftmmt. 

Thiodojlo  .nombre  de  bautifrao. 
Tendere  , nompropre  defemme. 

Thsodósio,  nombre  de  bautifmo, 
Tkeodufi , nom  propre  d'bomme. 

Thcfis , f.  Tbtfi , f. 

THissáiiA  .comarca  de  la  Grecia. 
Theflaiie , aujour ¿ huí  Janna  , con- 
tri c dt  la  Orce.  Lai. ThelTaüa. 

THI 

Thi»rs , villa  de  Francia  en  Au- 
verña.  Tbitrt , vilit  de  branca  en 
Auv trgat.  La!.  Thierrium. 

Thionviua,  villa  del  Ducado  de 
Luccmburgo  . Tbionvillt,  vilit  da 
Hurle  de  Luxtmbourg . La!.  Thco- 
nifvilla. 

THO 

Th o m a s , nombre  de  bautifmo, 
Tbomae , nom  propre  d'bomme. 

Thonon  . villacapiial  de!  Ducado 
de  Chablcs  en  Savoya.  Itonon , 
viilr  repítale  du  Dudé  de  i. bailen 
dam  lu  Sanie  Leí.  Tunomum. 

Thoan  , villa  de  la  l’rufla  Real. 
'He m.  ville  de  la  Prujjc  Reíale. 
Lar.  Torunum. 

THU 

Thoam,  villadel  Poetu  fuperior 
en  Francia,  con  titulo  de  Duca- 
do. 7be«r»<>  ville  da  baúl  Poitou 
en  frente,  avec  tille  de  Dude. 
Lat.  Toariium. 

Thuin,  pequeña  villadel  Pays de  . 
Lieja.  Jbuin,  peí ile  ville  da  Peí, 
de  I. tepe  La!  Thun.um.  ' 

Thun  , pequeña  villa  de  la  Suiza. 
Tbun  , ptiile  ville  de  ¡a  SuiJJe. 
¿«r.Thunum. 

Thouinca,  i Tvrinca  , Lan- 
graviado.f  Principado  de  Alem  á 
nia  en  el  circulo  de  laSazóniafu- 
perior.  Tbaringe  , Landgraviat 
d’AUemagnt  dam  U tercie  de  la 
lóale Sexe.  Lat.  Thuríngia. 

Thuj,  villa  de  Pcrlia.  Thu  , ville 
de  Perft.  Lat.  Thufa. 

TIA 

TI , Toé,  cefl  te  rae  allí  fue  de  tu , 
come  de II» á ti,  potti,  de  di , 
alai,  peer  éf  par  lei. 

Tia,  f. Tamil,  f.  la  jíeurdupereou 
de  la  mer  e. 

Ti  ansa  , ciudad  Aifobifpal  de  la 
Nacólia  en  Alia.  Tunee  ■ t ille 
Ar  diépipcupale  de  la  Pial  olie  en 
Afie.  Lat.  Tyana. 

Ti  a no  , ciudad  ObifpaldclaTier- 
radcLabur,  Provinciade  R.cy- 
node Ñapóles.  Tiano,  ville tpifi 
cópale  de  laTei  re  de  Labtur , Pie- 
1.  Paatii. 


T I A 

' vince  da  Raíanme  de  Suples.  Lat. 

. Tcanuni. 

Tiara,  f.Tiare , f.  c' efl  une  couron- 
ne  que  parlen l leí  Ruis  de  Perft. 

T1B 

Tibar , m.  oro  de  nbar . Qr  peer , ar 
fin : Tibar  tfi  une  r ¡viere  que  leí 
Arales  nemmeni  Erar,  de  laqntUe 
on  tire  Car  lien  fia. 

Tibia,  Tiede. 

Agua  tibia,  Eau  tiede. 

El  aguadla  tibia,  eau  efl  tiede. 

Tibiales,  m. armadura  de  las pier- 
nas,/.«mu,  re  deijamlei, 

Tib  lamen  te , Tiedemen  i . fiaidcmtn  t . 

, T ibieza , f.  Tiedettr  , froideur , f. 

Tibio,  Tiede.  ni  elaud , ni  freíd. 

Vino  tibio,  Pin  tiede. 

El  vmodlá  libio , Le  vía  efl  tiede . 

Tibrs  . rio  caudalofo  de  liália 
Til,  e , grande  riviert  de  f ¡.alie. 
Ldt.  T.bens. 

Tiburón , m.  granpefeado  de!  mar 
Atalántico  que  ligue  los  navios 
que  van  á las  Indias , y que  dizen 
que  tragaun  hombre  entero  j Ca ■ 
bartuvus  habla  de  eílepefeado, 
Tiene  on , tu.  gt  oipoijjon  de  la  mee 
Ailamique , q-  on  dit  qu  ti  avale 
un  bomme  lout  enlier. 

Tirana,  Í.-Tifane , f. 

T1E 

Trie  , pequeña  villa  del  Ducado  de 
Gucldres.  Titl , ou  Tiith  , peiite 
ville  du  Dudé  de  Gueldre. 

Tiempo,  m.Tew,  m fufen,  f. 

Quanto  tiempo  ba  I Comlien  de  temí 
y a l-ili 

No  ha  mucho  tiempo,  lln’y  apat 
Itng-ttmi. 

Deaqui  a poco  tiempo  , Dam  pea 
de  temí. 

Servirfe  del  tiempo  , Se  fervir  du 
temí  & de  Pocafion. 

Tener  tiempo  , Avoir  le  laiflr  de 
fairt  quelque  chufe. 

Llegar  i tiempo,  Arriver  ¿ temí, 
arriver  ipi  Opel. 

Antes  de  tiempo  , Avanl  le  temí. 

Venir  antes  de  tiempo , Venir  avant 
le  temí. 

El  tiempo  pallado.  Le  temí  paje. 

El  tiempo  venidero, Le  lcin/«  Venir. 

En  poco  tiempo  , tu  peu  de  t.mi. 

Hazc  buen  tiempo  .llfailleau  temí. 

Hizc  mal  tiempo  , II  fait  miden! 
itmi. 

Llegar  á un  tiempo  , Arriver  en 
mime  temí.  ■ 

Valerfcdel  tiempo,  Se  fervir  du  temí. 

Pallar  el  tiempo  , Pajfer  It  temí, 
lutr  It  temí. 


T I E 

A fu  t iempo  , En  fin  tem. 

Cada  cola  á fu  tiempo , t buque  de* 
fi  en  fin  lenu. 

Sin  perder  tiempo , Sam  ferdre  da 
ttent. 

En  aquel  tiempo , Dem  re  temi-l.i. 

Al milmo  tiempo , Aumént  temí. 

Tisncmio  , villa  de  la  China. 
Tundea , ville  de  la  Chine.  Lat. 
Tienchcum. 

Tienda , f.  Boutiqut , /. 

T icnda  trafera , Arrirre-koatique. 

Tienda,!*  La  couvtrture d" unega/ere. 

Tiende  adonde  la  geme  de  guerra  fe 
mete  a cubierto , Teme  un  leí  gene 
de  guerre  fe  me  ttent  i eou  ven. 

Tienta,  f Sonde del.bin.igim  , f. 

Tienta  que  fé  pone  en  una  llaga» 
La  tente  qu'on  mel  dam  une  píate. 

Tiento , m Aioudem  ni.  m l'aíliim 
de  iludir  ate  c leí  maim. 

Andar  á tierno  , Morder  ou  a/ler 
a táton 

Tiento,  m,  Jegemcnt , m dife  ilion. 

Habocnn mucho  tiento,  II  parla 
avec  Icaucuupdej  gem-ni. 

Hazer  alguna  cofa  con  tiento.  Fai- 
te quelque  cbo/e  avec  aphcaiion  d? 
alentiun 

Rcfpunder  con  tiento , Repondría- 
Vte  jugement  & uifti  e'ion. 

Sin  tiento  , Sam j-gcmenl , finí  dif- 

Cllitu 

Dar  un  tiento.  EJfaier,  Iprouver. 

Tiernamente,  Tindremenl , delito- 
lement. 

Ticrnezito,  De/icat. 

Tierno,  cierna,  Tendré , mol,  mul- 
le , delicie,  delinee. 

Es  tierno,  es  tierna,  U efl  tendré, 
elle  efl  tendee. 

Tener  el  corafou  tierno,  Avoir  le 
ceeur  tendee. 

Tierra,  f.  Tare , f pait.  patrie. 

Poner  tierra  en  medio , S'abfemer, 
ou  i'éloigner  de  quelque  lieu. 

Echar  tierra  i un  negocio,  Se  par- 
la phu  d~ une  afluiré. 

Ir  tierra  i tierra  , Cotoier  , ttrme 
de  niarinien. 

Sin  fentirlo  la  tierra  , Sam  que  ¡er . 
firme  le  fade. 

Mi  tierra,  Moa  peus. 

Es  de  mi  tierra , U efl  de  men  pait , 
elle  efl  de  mon  pan. 

Somos  de  una  tierra,  Som  fimmet 

eF un  pul r. 

Es  bucuartcrra  .Cefl unían  pait. 

T.erra  pegajola  , Ttrre  gluante  » 
lene  idégraifler  . . 

Thara-Fik**.  g ande  Región 

I de  la  America  Meridional.  Ttrrt- 
Ppp 
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Fermt  > vafle  Rigió»  de  t ^Intri- 
gue Meridional!.  ¿«/.Terra  (irme. 

Tierra-Santa,  Provincia  de  la 
Sjr.-ia  en  la  Turquía  en  Europa. 
TerrtSainte , Previne!  dt  U Sj- 
rit  dantlt  Turquí t d'Europe.Ltt. 
Terra  Sanóla. 

T icflo , Ftrmi,  reidt. 

Ticlko  , m.Potb  fieurt , ou  a mitin 
qaelquepetil  «>  iré , commeun  laa- 
rier , un  orangrr  , ¿ec. 

T1G 

Tigeras , f.  C’feaux  , m.  forcet. 

Tigereias,  t tigcrueias,  f.  Pitia 
afeaux , petites  forcet. 

Tigereraade vid.  Tendrán dtvignt. 

Cortar  de  rigera , Murmuren &mal 
ptrler  de  quelqe'un. 

T i gr  e,  m . Tigre,  m.  animal fort  cruel. 

Tigre  hembra,  Ttgrtfe,  f. 

Tigre  , riocaudaloío  de  Alia.  77- 
gre , granderiviere  de  I' AJie.  Luí. 
Tigris, 

T1J 

Tijera»,  f.  Ci/eaux,  m.  forcee. 

Tijeretas,  tijerucla» , í.  Petite  ci- 
fcauXi  paites  funes. 

TIL 

Tildiruna letra,  Metlre  un  sitrt  tu- 
defmeTune  leltre. 

Tilde  en  la  eferirura,  f.  Tiñe,  ni. 
pesie  trust  que  ten  tnet  au-dejjm 
d une  te  tu  e. 

Tilla  de ud  navio,  f.  Le  tiílaccfun 

tsuvire. 

TIM 

Timbal,  m.  Tin, hule,  /. 

Timbalero,  m.  Timbtlier,  *. 

Timbalillo,  m.  Petite  timbóle. 

Timblc , m.  termino  de  blafon  , ct 
el  cafco  que  fe  pone  fobre  el  efeu- 
do  de  armas , Timbre , tu,  tes  me 
de Blttfon , cufque qu  asmes  far  líen 
des  urmesiries. 

Timbre,  m.  Idem. 

Tímidamente,  Aves timiditi , uvee 
entinte. 

Timididád,  f,  temor,  m.  Timidi- 
tí , cruénte,  f. 

Tímido,  Tsmidt,  ertintif. 

Es  tímido,  fon  tímidos,  ¡left  si- 
mide , ili  fttst  timides. 

Las  mugeres  fon  tímidas , Les  fem- 
tnet  fon!  timidet. 

Timoo , m.  Timen  de  ebtriol  ou  de 
ctrejfe , m- 

Timón  de  navio  , m.  Couverntil 
dunntvire , m. 

Timonear,  Teñir  & munier  legón- 
vermil  d'un  neevire. 

Timonera,  f-  La  par  lie  du  ntvire 
a*  eft  le  timen . 


T I M 

Timonero,  m .Tsmcnier,  m.mttc- 
lot  qui  lien!  le  timón. 

Timor,  Ifladei  Archipiélago , y 
una  de  las  Molucaa.  Tsmur , he 
de  l Arcbipel,  ir  une  des  Moloques, 
¿a/.  Timor. 

Tímpano,  m.  termino  de  Archi- 
tcckura , esonapartedelfrontif- 
pteto,  Timptn  , m.  Tejpact  qui  efl 
devaut  le  frontifpice  d’un  bátiment. 

Tímpano,  cierto  toíirumento  de 
mulica,  Timpunon  ,m. [arte d’in- 
Jlrument  de  mufique, 

Tímpano,  grande  hoja  de  perga- 
mino que  los  Impteforcs  ponen 
en  la  prenfa  quaudo  imprimen  ,. 
Ttmfetn , grande  feuiüt  de  parche- 
min  bandée  furun  ihujfts  que  les  ¡m 
primean  mellen t fur  U prefe 
qutnd  ils  imprimeni. 

TIN 

Tintín,  m.  fon  qucbazenlos  Ta- 
fos quando  los  tocan , Tin  tin , m. 
hruit  que  fsmt  les  verres  qutnd  en 
tes  loache. 

Tina,  riodeIngalatetra.77>e,ri- 
viere  d'Jngieterre.  Ltt.  Tina. 

Tina,  Illa  de  la  Grecia  en  el  Ar- 
chipiélago. Tiñe , He  de  U Crece' 
dtns  f Arcbipel.  ¿«/.Teños. 

Tina,  f.  Tiñe,  omínate,  f. 

Tinado  tintor,  Chus  diere  Je  tein- 
turier , f 

Tinagica  , f.  Tíntete,  f. 

Tinaja , f.  Time  , f.  vtifetu  de  Ierre 
i metlre  de  fe  tu  ou  da  ven. 

Tinajón, m .Grtnd  vtifetu  de  Ierre. 

Tinajucla,  f.  Petite  tiñe,  tinette. 

Tineta,  f.  pefeadode  mar.  Soné 
de  grtnd  poifon  demer  qui  jetle  de 
fe  tu  en  tbondance  par  la  lite  ■,  ceji 
une  ejpece  de  Balen  e. 

Tinian,  Ifladei  mar  Océano,  y 
una  de  Jas  lilas  Marianas.  Tinian, 
lie  de  T Otean  , ce  une  des  ¡tes  Ma- 
riana. Lat.  Ttniana. 

Tinieblas,  f. efeundad,  Tenebrei, 
obfcxriti , J. 

Tinieblas,  ferricio  Divino , Les 
tenebret  que  fon  chante  i f Eglift , 
te  Mecredi , le  Jtudi , ó*  le  Vtn- 
dredi  de  I a ftmaine  fainte. 

Tinientc,  m.  Lieutenant  crimine l, 
Miniflre  dt  Tufjict. 

T ¡do, m.Adr  efe, jugetnent.difcret  ion 

Tomar  tino.  Paire  qte/qut  ebeft  ave c 
jugement. 

Yr  a tino  de  la  boz , i de  la  luz , 
Aller  la  nuil  au  bruit  d’tme  vtix 
que  Con  entend , ou  a l a cltrti  que 
f on  void  dcloin. 

Tifia  de  átbol , f,  Dagui ,.  m. 


T I N 

•Tifia . f.  Tsgnt , ou  leigne,  f. 

Tiñofo,  Tignttx. 

Es  un  tiñofo , es  una  tifiofa , C'efl 
un  tigntux , c'efl  une  tigneufe. 

Tinta,  f.  Ancre  aécrirt,  f. 

Tinte,  tn.  Temare , /. 

Tintero,  m.  Ancrier,  m.  une  ierittire. 

Tinto,  vino  tinto,  lrm  tinto , gret 
vin  rouge  érjort  coavert. 

Tinto  díi  Azics,  riodeAnda- 
luzia.  Tinto  del  Azi  ge , riviere 
de  f Anialouftt.  Lat  Tintas. 

Tintor.d  tintorero,  m.Tvinturier.m. 

T intorcria , f.  Teinturei  ie  ,f.  le  lie a 
oú  fon  teint. 

Tintura,  f.Tcinture,  f. 

Tiñuelo,  m.  pequeño  ínfefto  que 
roe  la  cera  y cómela  harina,  Mi- 
se, f pan  infe  fie  qai  rouge  la  are 
de  mange  la  f trine. 

TIO 

Tío  , m.  Onde,  m. 

Ttotba,  6 tiorva , f.  inftiumem» 
demúfica,  Taorbe , f.  tnflnment 
dt  mufique. 

Tiple,  m.  Le  detesten  mufique. 

TI  R 

Tira,  f.  lian  de  , Ujier  e , /. 

Tirabiagucto , m. Brelelle .f.bendt 
de  cu  ir  ou  de  drtp  poarfoatenir  la 

\ culote. 

Tirada  de  camino , f.  Traite  ,f.  Ion- 
gaear  de  ebemin. 

A)  buena  tirada  dcfdc  aquí  hafla 
alia,  1/ya  unebonnedijlaneesfici 
j ufquet  a la. 

De  una  tirada,  Tout  if une  traite. 

Anduvimos  diez  leguas  de  una  lira- 
da , N cus  finta  dix  licúes  tout  a'aue 
traite. 

Tirado  , Tiré  , juré. 

Tirador,  m.Tirtur,m.cduiqui  tire. 

Tirador  de  piedras,  Ctlai qui  jette 
de,  pitrrtt. 

T irador  de  oro , Titear  d or , qui 
tire  tor  en  fil. 

Tiradura,  f.  el  tirar,  Tinge , m. 
adion  dt  lirer. 

Tirafloxa.f.  cierto  juegos  de  niños, 
Certain  jeu  depetit i tnftn s.  auqutl 
ilfaut  ¡tire  tout  au  contraste  de  ce 
que  commandt  le  maítredujeu. 

Tirana , f.  muger  quegovierna  con 
titania,  Ttrannt , f femme  quigou  - 
verme  ave c tirante. 

Es  una  tirana,  C'efl  une  tiranne. 

Tiranamente , Ttraniqutmcnt. 

Tirando,  Tiretnt,  entirant. 

Tirándole  por  la  capa , Le  tiraste 
ptr  le  ntanteaa. 

Tiranía,  f.  Tirante,  f. 

Tiránicamente  ,S  tiranamente , Ti- 


T I R 

rtniquement. 

Tiránico,  Tironiqae. 

Tiranizado,  Tiraniff. 

Tiranizando  , lamo iftnl. 

Tiranizándole , tiranizándola,  Le 
tiranifant , la  tirani/anl. 

Tiranizar  ¿ alguno , Tiran, [er  qutl- 
qu'un. 

Tirano,  m.  Tiran,  m. 

Es  un  tirano , C'tfi  un  tirant. 

Tirano,  villa  de  los  Grifones  en 
la  Valtclina.  Tirana,  villa  des 
Grifan i dant  la  Vaitthnt,  La!. 
Tiranum. 

Tirantes , ta.Tirantde  c bar  peni  trie . 

Ttrapie,  m.  correa  de  que  fe  firvcn 
los  zapateros  quando  cofen  un  fa- 
pato , Tira-pié  ,**.  lanirrt  da  eair 
dtnt  [t  farvnt  Iti  Cordonnitri 
quand  ih  cuufent  unfoulitr. 

Tirar , Tirar , jilear. 

Tirar  á ^alguno  por  la  capa , Tirar 
quelqu’un  far  le  wantiau. 

Tirar  a alguno  de  lasorejas,  Tirar 
qaetqu'un  par  leí  oreillae. 

Tirar  con  quatto  cavallos,  Tirará 
quatre  cbevaux 

Tirar  al  buclo.  Tirar  en  rolan, . 

Tirar  piedras,  Jiiter  dei  pitrrei. 

Tirar  al  blanco , Ti,  ai  nublan. 

Tirar  del  brafo , Tirar  far  te  bi  ai. 

Tirar  la  barra  con  alguno,  es  hazer 
rodo  lo  que  le  puede  con  alguno 
para  iacar  deilo  que  le  deífea, far- 
ra tana  / ri  afluí  li  tontre  quelqu’un 
fiar  iherde  luicaque  a'on  foubaile. 

Tiras  de  una  coraba,  f.  Tajfeiiai 
d'une  eaiiajfr  , f. 

Tilica  de  liento,  f.  Bandelalia  da 
leih , f. 

Tiricia,  6 Amarillez,  f.  enferme- 
dad que  pros  lene  de  l'angre  cor- 
rompida, JaumJJe,  f.  [orlada 
maladit. 

Tiriciado,  Quid  lajaenijfe. 

Tirilla,  (.  Bandelalia , f.  peina  ban- 
da detoile  on  a'aiífre (bofe,  o 

Tirinero,  rrencro , m.  Radra,  i 
Narria,  f.  Trama  ir,  m. 

Tiritar,  vía  Teritar. 

Tiritáyna  , f.  cierto gdnero  de efte- 
fa  la  mitad  de  leda , y la  otra  mi- 
rad de  lana , Tiraiaina , f.  [arta 
d'dojfe , moitii  fait  érmeilil  taina. 

Tirlsmon  , villa  del  Ducado  de 
Brabante.  Tir/emonl , villa  da  Du- 
ché de  li,  aban!.  ¿«í.Tbense. 

Tiro  ,m.  Traía, m.  un  irail definaffe. 

Tiro,  m.  Piara d' artille, la. 

Aun  tiro  de  caños,  A ¡a  portée  da 
canon. 

Tiro  de  arco , Trail  daré. 


T I R 

Tiro  de  efeopeta , Traia  da  fufil. 

Tiro  de  balieda , Traia  d' arbólala. 

Tiro  de  piedra,  Je  i de  fierra. 

Tiro  de  caval los,/ ilelegeJecbtvanx. 

A tiro  de  efeopeta , A un  traia  da 
fufil , á t a portée  du  fufil. 

A tiro  de  balieda,  A un  irail  dar - 
balita. 

A tiro  de  piedra  , A an  jet  da  fierra. 

A tiro  de  canon , A un  trait  da  ca- 
non, i Infurtía  du  canon. 

A tiro  de  pillóla  , A un  irail  de 
pifióla , i la  portée  dupiftelat. 

Tirol,  Condado  y Provincia  del 
circulo  de  Audria.  Tirol,  Cumié 
& Provinee  du  aérela  d’Aulriebe. 
Lat.  Tirolcnlts  Comitaiu». 

Tirón  , rio  de  Cadilia  la  Vieja. 
Tiran,  riviare  daCaJUtle  la Vteille. 

Tirón,  m.  Seeooffe,  ni. 

Tirón, m Traite , énndat  di  ebemin. 

Caminar  diez  leguas  de  un  tirón  , 
Tai,  a dix  licué,  d'une  traite. 

Tiros dcefpada  ,m.  Porte  épée.m. 

Tirio,  i tyrfo,  m-eldaidodcBaco  , 
Tirfe , m.  lejavtloi  de  Buena  que  l'un 
porieit  i fe,  fría i orné  depampt  el. 

Tirso,  nodc Zcrdeña.  lir/o  ri- 
tiere da  Sor  Jaigna.  La!.  Thyrfus. 

T IS 

Tifana,  f.  De  la  Ufane. 

Tilica,  ( Pbiifie ,f.maladiequi def 
fe  be  ton f leeorpi. 

Tilico,  m.Pbtifique,  m.  matada  de 
fklefie. 

TIT 

Titán,  Ida  en  la  cofia  de  Proven- 
ga Tuan,  de  fur  ta  cha  da  Pro 
vence,  ¿al.  Titania  Infula. 

Titerdro,  m.  Juncar  de  marionnem. 

Tíierei,  m.  Marionnetar,  f. 

Tito,  m. palabiadeniñoqueqoie- 
re  dczir  peculio  , Pelii  cbien  , 
reare*. 

, Titubeando , Cboncelanl , vacilan!. 

Titubear,  Cbaneeler  , vaciler. 

Titulado,  m.  Señor  de  titulo,  Grand 
Seigneur  qui  a I a titre  de  Du c , 
Comía,  ou  Marquú. 

Titular,  ta.  Tuulaire , m. 

Titular,  Turar,  donner  un  titre. 

Titulo,  ni.  Tina,  m. 

¡ A titulo , Suui  ombre- 

1 Tituveando  , Cbancelanl  ,vacilanl. 

Tituvcar,  Cbaneeler,  vacilar. 

TI  V 

i Tividaz,  Provincia  de  F.fcotia, 
cuya  villa  capital  es  Jedburgo. 
Tiredal,  Provinee  dttcoffi , duni 
Jedbmngefi  lavillttafitale.  Lat 
Tiviotia. 

Tivio  , tivia,  w'rTibio,  y Tibia. 
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Tivoil  , ciudad  Obifpal  del  Eda- 
doEclcfiáflico.  Tiuoli , villa  Lpif- 
cofaledt  TBiat  da  Itglifa. 

T1X 

Tixera,  f.  Couteau  , m.  en  faucon- 
nerit,  c'tfi  la  premíete  f lama  da 
[ ailedu  /ancón. 

Cortar  de  tixera,  Mldira  da  quei- 

qjr'un. 

Echar  la  tixera,  Maura  lat  cifran  n 
an  draf ; emffcbar  & confer  che- 
mi»  aux  incunvenieni  fui  feuvmt 
fitrvanir  oux  affairtt. 

Tixeras,  f.  Cifeonx,  forcea,  m. 

Tíretelas,  (.Tendrán  da  viene , m. 

TI2 

Tizana  , f.  Tifana , /. 

Tiznado  , Barbenillé  • noirci. 

U (ied  eda  tiznado  , Vuut  état  noirci, 

¿Ha  tiznada , hila  eji  noticie, 

Tiznad.it,  in  Barbón, Ueu,  , nfi 

Tiznadura,  i Soii  ciflára  , f 

Tiznando  , féoirciffant  arce  de  ta 
fuieoa  du  nuir  de  -a  pode. 

Tiznándole,  Lenoi'  ciffimi  oree  do 
lo  juta  uu  d-  nuil  i/,  a pode. 

Tiziiaud.  la , La  nuir.ijfmt. 

Tiznar  , lia  buui.hr  , noiieir  avio 
a a la  Juic  ou  .tu  noi,  de  ta  peala, 

Ttzi.e,  m l.e  non  deipanlei. 

Tizón,  m.Tijou  dafau , m. 

Tizona , ( L 'épie  du  Cid  Ruy  Diez. 

Tizonazo,  m.  Coup  Je  i iton. 

Tizuudto,  m.  yerro  para  atizar  la 
lumbre , Far  a aii/cr  la  fea. 

I1.A 

Tlascala,  villa  capital  de  una 
Piovinciadel  mifmonotrbrc  en 
Mdxico  Tlafcala , villa  eapiia/e 
d’una  Provinee  du  mime  nom  dona 
ItMexique.  Lat  Tialcala. 

TOA 

Toa.  f.  animal  falvage  y muy  ve- 
loz, que  ligue  el  Ciervo  y le  di 
alcance:  Pimío  haze  mención  de 
ede  animal , que  en  lei  guaGric- 
gafellamaThoos,  V*lox  Ani- 
mal jauv  age  quifuil  le Cei / & ra- 
nina á D courft. 

Toalla,  f.  hffui-maim , m.  fe, ríete 
don I tnfefntpvnr  e/f  ierlei  maint. 

Toalla,  f.  Teilete,  f. 

TOB 

T<  ba  , i tova  . (.  piedra  ai  enifea  y 
blanda,  Tuf,  m.  fierra  portafe 
&i  anche. 

Ti  í I a s , nombre  de  bsuiifmo, 

T.  bie,  nompioprt  d’bemre. 

Tobías,  uno  de  los  libros  Canóni- 
cos de  la  fagrada  Eicnrura  •Jo- 
bit,  tanda, BvrtiCanon, potada 
fointtBiblt. 

ppp  a 
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T ubillo  , m 1.a  cbtville  Ju  pil. 

Tobol  . ciudad  Arfnbifpal  y capi- 
lal  del*  Sibc'tia,  Provincia  de 
Molcóvíacn  la  Tartaria  defiena. 
Tobol , on  Tobolck a,  rifle  Arcbi- 
Ipifeopale  & enfílale  Je  US  iberio , 
Province  Je  U Mofcovit. 

Tobol.  riociudaíofodelaTani- 
ria  Mofcovefa.  Tobol , riviereJe  U 
Tartaria  Mofeovite.  ¿«i.Tobolia. 

TOC 

Toca , f.  Coiffe  Je  femmt  > f. 

Tormento  de  toca , Serte  de  queflion 
qc'tn  Janne  aux  criminth  en  leur 
Jaifant  avaler  une  banJe  Je  i tile 
Jortflne  avee  Ju  vi  a ou  Je  f eau. 

Tocada.  Toacbée. 

Tocada . Coiffée. 

Tila  bien  tocada  , Elle  eJI  bien  coiffée. 

Mugcr  bien  tocada,  Icrnme  bien 

coiffée. 

Tocadillo,  m.  un  juego  como  el 
tiiquetraque , Tocadille  ,m.  forte 
Je  jeu  eorwne  irifíee. 

Jugar  al  tocadillo , Joter  letoeadiUe. 

Tocado,  m.CoiffurcJt [cmme , f. 

Tocado,  Toutbi , fonal. 

Tocado , Echa  en  faringe. 

Tocador,  m.  Ptigncir,  m. 

Tocador,  m.  Sovneur , m . 

Tocador  de  unii-ftrumemodemú- 
fica  , fouecr  a un  infltumtnt  Je 
mu  fique. 

Tocador , m.  Une  toilette. 

Tocador,  Le  eabinet  cu  une  Dame 
fe  coiffe  & t'babille. 

Tocamiento,  m.  Atouebcment , m. 

Tocando  , Toacbaat  avee  ¡a  main  ou 
oree  que/que  nutre  chafe. 

Tocándole  , toran  lola  , Le  lau- 
dant,  lalouclant. 

Tocando  una  mugcr,  Cciffant  une 
femóte. 

Tocando  i Mida  .Sonnant  la  Meffe. 

Tocándola! campanas,  Sonnantlet 
c loche  i. 

Tocando  arma , Sonnant  I’ alarme . 

Tocando  la  trompeta , Sonnant  la 
trómpate. 

Tocando  la  bocina , Sonnant  le  cor 
Je  cbaffe. 

Tocando  i recoger  , Batane  taffem- 
b/ie. 

Tocando  ¿bota-filia , f á bota-fcla, 
Sonnant  le  boulefclle. 

Tocando  la  caía,  Batum  lacaiffe. 

Tocando  la  llamada  , Bnllant  la 

i humad: . 

Tocando  el  laúd  , focan!  Ju  luí, 
loadant  letal.  J 

Tocando  la  guitarra,  fouavt  Je  U 
goitai  re , to-.di.nt  l.¡ guitat  i e. 


TOC 

T ocando  la  flauta,  focan  l Je  la  flote. 

Tocando  una  piefa  de  oro,  Toudant 
une  fiece  J'or. 

Tocante,  Toucbanl , aa  regarj. 

Tocante  á lo  que  ufted  me  dize , 
Toucbant  ce  que  vene  me  Jilee , a 
t igarj  Je  ce  que  Vene  me  Jilet. 

Tocar,  Toueber , apar  teñir. 

Efto  me  toca , Ceci  m'apartient. 

Tocar  la  bocina,  Sonner  le  cor  Je 
cbaflr. 

Tocar  a Mi  (Ta , Sonner  ¡a  Mofe. 

Tocar  las  campanas  , Sonner  leí 
eloebet. 

Tocar  arma,  Sonner  talarme. 

Tocar  la  trompeta,  Sonner  ¡a  tróm- 
pate. 

Tocar  a recoger , Botre  taflemblée. 

Tocar  ¿ bota-fcla,  6 á bota-filia, 
Sonner  le  boutefeUe. 

Tocar  la  retirada , Entre  la  relraite. 

Tocar  la  casa , Bntre  la  caiffe. 

Tocar  el  laúd  , 6 la  guitarra  , feucr 
Ju  Lt , toueber  le  lut , toueber  I a 
guitarre. 

Tocar  Iaflaura , foo'cr  déla  fluir. 

Tocar  unapiefadeoro,  ó de  plata, 
Toueber  une  fiece  J'or  ou  et  urgen  t. 

Tocar  coola  mano,  Toueber  avee  la 
main . 

Tocar  a fuego , Sonner  au  fea. 

Tocar  la  llamada , Batí  e la  ebamade. 

Tocar , Coiffcr. 

Tocarfe , Se  coiffe r. 

Tocata,  Provincia  de  laTurquia 
de  Afia,  en  la  Natólia.  Tocat , 
P)  ovinct  Je  ¡a  Turquie  J'Afie.dam 
la  Naeolie.  Lat.  Tacatenus  Ptx- 
fr  ¿lurte. 

Tocata  , villa  capital  de  laPro- 
viuciadel  mifmo  nombre.  Tocat , 
vil/ecapitale  Je  la  Province  Ju  rai- 
me nom.  ¿os.  Tocata, 

Tocino,  m.  Ou  larj,  m. 

Tocinos,  m.  En  jargon  , Deteoupt 
Je  fouel. 

Adonde  feerdequeáy  toe  i nos  no  ay 
cflácas , Oú  on  croit  qu'ily  a Jet 
rideffet  ¡I  n’y  a quefauvreté. 

Tozuelo,  m.  La  partic  Ju  con  qui 
eflprhJei  épaulet. 

Tocoyo,  villadelaAmdricaenla 
Provincia  de  Venezuela.  Tocuyo , 
vil/e  Jet  Amerique  Jani  la  Provin- 
cc  Je  Venezuela . ¿«f.Tocuia. 
TOO 

Toda  i Toutt. 

Todas,  f.  Toulet. 

Toda  la  harina  , Toutc  la  farine. 

Toda  la  gente,  Tout  le  monde. 

Todas  lis  mugetes,7bu/«  letfemmet. 

Allí  me  las  Jdn  todas,  Ilvautmieux 


T O D 

O que  ebez  moi  ¡ il  vaut  mieux  qu'it 
fe  per  Je  que  non  pac  moi  ¡ il  va.t 
mieux  qu'ih  fouffrent  que  non  pat 
moi  ¡ it  vaut  mieux  que  ee  malbtur 
lui foit  arrivi  que  non  pata  moi. 

Todiiio.Toxtefoú.neanmoins.encore 

Tout , ciudad  Obifpal  de!  Eftado 
Eelcfiáflico  en  el  Ducado  de  Ef- 
polcto.  Todi  • vi  fíe  Epifcupole  Je 
I'Etat  Je  t EgUfe  Junt  le  liuebi  Ja 
Speleto.  Luí.  Tudcr. 

Todo  , Tout . 

Tjdo  el  vino  , Tout  le  vin . 

Todo  el  dinero,  Tout  targent. 

T odo  , m La  volé  au  jeu  Je  t ombre. 

Dar  un  todo , Paire  la  vale. 

Ir  a todo  , EntrtprenJre  ta  vote. 

Del  todo,  Da  tout  , tout-afait, 
enlicremcnt. 

Ser  uno  el  todo  cu  un  negocio , Elre 
le  principal  en  une  affaire. 

Todos , Tone. 

Todos  los  hombres,  Tom  letbommet. 

TOG 

Toga,  ¿Garnacha,  f.  Robe  que  por- 
tear ¡ee  geni  de  juflicc. 

Togado , Veta  Je  robe  longue. 
TOK 

Toicay  , villa  fuertede  la  Hungría 
fnperior.  Tokoy,  vifle  forte  Je  la 
bautt  liongrie.  Lat.  Tckxum. 

TOL 

Tolano  , m.  i Hiva , f.  enfermedad 
que  viene  en  la  boca  de  ¡os  cavad- 
los , Lampa*  , m.  Feve , enflore  qui 
v ient  Jam  la  bcucbt  Jet  cbevaux. 

Tolba,  í tolva,  f.  la  cabera,  La 
tete;  lento!  Tolba,  efl jargon. 

Tolba  de  molino,  S Embudo  de  mo- 
lino, Tremie  Je  moulin ,/. grande 
auge  o it  en  ota  le  ble  qui  tumbe  Je 
la  entre  I et  mee  leí. 

Toldado  , Tapiffi. 

Toldar,  entapizar,  Tapifftr- 

Toldillo,  m.  pequeño  pavellon., 
Petit  gavillan. 

Toldo , m.  Grande  pitee  Je  teile  que 
fon  mel  au  baúl  J une  mi  pour  tm- 
pieber  le  Soleil  quund quelque pro- 
ctjfiony  paffe. 

Lleva  mueno  roldo,  II  va  avee  pino 
Je  pompe  quil  ne  lui  apartient. 

Mugerde  toldo , Pemme  fert  paree . 

Dixome  con  mucho  toldo  , ll  me 
dit  avee  beaucoup  ttarregance. 

Toledano , Celui  qui  efl  ni  i ToleJe. 

LoiTo\cdincK,Leíbab¡ianidtToleJr% 

Tutano,  ciudad Arjobifpal  y ca- 
pital de  Callillala  Nueva  Tole- 
Je  , villa  Arcbiéfifiopale  & tapé- 
tale Je  Caflilie  la  Nouvellt.  Lat. 
Toletufn. 
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TOL 

YotiN,  villa  capital  <ic  unilílade  | 
la  Provincia  de  Zelanda.  Talen  , ! 
1*1 He  capita/e  d’une  íte  di  la  Pro-  . 
vince dt  Ztlande.  Lat.  Tola. 

Tountino  , villa  delEftadoEdc- 
fiáftico.  Tote  mino  , vi  lie  de  TElat 
de  tF.glife . ¿.«/.Tolentinam. 

Tolerable,  7 olerable. 

Tolerado,  Tola  i. 

Tolerador,  rol  Crin  i fui  telere. 

Tolerancia,  f.  To/erauct , f. 

Tolerando,  Toleran t. 

Tolerar , Tokrer. 

Tolos*,  Yilladc  Bizcaya.  Tolofa, 
vil/e  ele  la  Btfiaye.  Lnt.  Tolofa. 

Tolos*,  ciudad  Aifobil'pal  y ca- 
pital de  Lengua-deoca.  Toulou- 
fe , villt  ArebiipifopaU  i?  enfílale 
du  Longacdoc.  Lnt.  Tolofa. 

Tolva,  f.  la  cabera,  La  lile,  te 
mot  Tolva  tfl  jargon. 

Tolva  de  molino , embodo  de  roo- 
lino  , m.  Tremió  de  tren  Un  , /. 
grande  auge  oh  en  mel  U Hi  fui 
tóenle  de  ti  entre  leí  mea  les, 

TOM 

Toma,  f.  Prife,  capture,  f. 

La  toma  de  una  villa,  LapriftcTunt 
viUe. 

Mae  rale  un  toma  que  dos  te  date , 
Un  lien  vane  mieux  fue  dea x la 
Tanta e. 

Tomada , Prife , Tnílion  de  preadre. 

Una  cofa  tomada,  Une  chafe  prife. 

Tomada,  RouiUi , emouiítie. 

Tomadero,  Jo  que  fe  puede  tomar, 
Prenótele,  ce  qu'on  ptul  prendre . 

Tomado,  Prü. 

Tomado,  RouiUi,  enrmiUie. 

Tomador , Pe  eneur , cc¿*»  fui prend. 

Tomando,  Preanal. 

Tornando  chocolate  , Prcaanl  du 
choco  lar. 

Tomando  tobaco,  Prenani  du  lahac. 

Tomar , Prende  e. 

Tomarydeiar,  Nepae  leal  preadre. 

Tomar  la  mano , de  reípooder , 
Preadre  la  porule. 

Tomar  el  pulfo , Taier  le  pou. 

Tomar  el  pulfo  á un  negocio.  Su  ei- 
der une  nffdii  o. 

Tomar  a alguno  por  otro.  Prendí  e 
quelqu'un  pour  un  aulre. 

Tomar  apecho;,  Prendre  i ceeur. 

Tomar  por  fü  cuenta,  Prendre  ¿ 
[a  cbnrge. 

Yo  tomo  ella  cofa  por  mi  cuenta, 
Je  prerei  cene  afluiré  i ma  charge. 

Tomar  á bien, Prendre  en  honnepart 

Tomar  ¿mal,  Prendre  en  mauvaife 
parí . 

Tomar  el  partido  de  alguno,  Prca- 


TOM 

dre lepan!  de  qui/qu’an , prendre 
te  fait  ¿rcaufe  de  fuelfuun. 

Tomar  el  dicho  i un  prefo , Inter- 
roger  un  prifonnitr. 

Le  tomaron  el  dicho , II  aitiinter- 
regi. 

La  tomaron  el  dicho , Elle  aítiin- 

| ten  ogée. 

Le  tomarán  el  dicho , la  tomatán 
el  dicho,  0*s  l'inierregera. 

Tomar  preílado  ■ Emprenten. 

Tomarle,  Se  rouiller  , TenroaiUer. 

Tomarle  del  vino , S'euittrer. 

Tomarle  con  alguno  , Se  prendre  o 
quelqu'un,  c'eJI-a  dire Tatajuer  i 
quelqu’un. 

No  fe  lome  níled  con  el , Ne  vom 
preñez  pete  a luí. 

Tomís  , nombre  de  bautifmo  , 
Tremol,  aompi  opte  d'bomme. 

Tomares,  m.  Soné  de  legume  fui 
croíl  en  Ejflugne  , fue  Toa  apelle 
Pommti  d'amour.  i 

Tombuto  , villa  de  Africa  .capital 
del  Re  y no  del  milirno  nombre. 
Tombut,  vi  Ue  d'  A frique , e apílale 
du  Roiaume  du  minee  nom.  Leu. 
Tomburum. 

Tomillo  olorofo  , m.  Dn  Ttim  , 
berbe  odoriferante. 

Tomisyar  , villa  de  la  Turquía 
en  Europa.  Tumifaar , viUtiela 
Turquee  en  turupe.  La!.  Tomif- 
waria. 

Tomo , m . Impon  anee , /. 

Una  cofa  de  gran  tomo,  Une  chufe 
de  grande  impar  lance , de  grande 
co  nfequeace. 

Efti  cofa  no  es  de  tomo  , Cela  n'tfl 

* pae  dimfortance. 

Tomo  de  libro,  m Tmedt  livra, m. 

TON 

ToNnsKttt,  villa  del  Ducado  de 
Edcfvike.  Tenderen , relie  dn  Du- 
cbi  de  Sltfr  i.k.  La!.  Tondera. 

Tonel,  m.  Tonncau  , m.  pipe. 

ToneIada,f.  LamefureeT u»  tonneau. 

Tonelada,  termino  de  marinería , 
Tonneau  , terme  de  mer  don t en  fe 
fee  l pour  ex  primer  un  poidi  de  dea  x 
milla  livrei  ou  da vingl  f uintaux. 

Navio  de quatiocienias rondadas, 
Vaiffcau  de  quatreetnt  tonneaux . 

Tontlcjo,  m.  Pctit  tonneau. 

Tonelero,  m.  Tonnelier  , m. 

Tonsrs  , villa  de  Champaña.  Ton - 
aere,  vil/e  de  Champagne.  La!. 
Tornodorum. 

Tohgrb  , villa  del  Obifpado  de 
Licia.  Toagret , ville  de  l'Evécbi 
deLiege.  ¿nf.Tongri. 

Tohinovin,  villa  dclDucadodc 


T O N 4í>J 

Edcfvike.  Tenninguen  . villt  do 
Ducbi  deSlefwick.  Lat.  Tonninga, 
Tono,  m.'iua,  m.  fon  , cereaim  de- 
gri  S eleva  lian  , ou  d abaiflement 
de  ¡a  roix . 

Tonfura , f.  Tonfure , f. 
Tonfurado,  Tonfuri. 

Tonfurar,  Tonfuier. 

Tonta,  f.  Solté , lour  donde , f. 

Es  una  tonta , C‘e/1  une  lourdaude. 
Tontamente,  i i tontas , Soltemenr, 
lourdtment. 

Tontazo,  m.  Crin  lourdaut  , uto 
groad  henil. 

Tontear , Paire  Ti  toar  di  & le  fot. 
Tontedad  , f.  Souife , /. 

Tontería,  f Idem. 

Tomillo, m.Peiii  fot,  pctit  lourdaut. 
Tonto, m.  Lourdaut, idi ot, binét.m. 
Es  un  tomo,  Cefl  un  lourdaut. 
TOP 

Topa , f.  la  polea  y la  cuerda  con 
queamaynan  las  velas  de  un  na- 
vio, La pehe  & ¡a  curdo  avec  quci 
en  plie  le  i voites  d'unnavirc. 
Topado,  Reucontri,  trouvi. 

Topar  en  el  juego,  Toper  ,oa  teñir 
au  jeu  , fui  i e boa  ce  quun  ature 
conche. 

•Topar,  Reneontrer , trouver. 
Topazo,  m.  piedra  preciofa,  Tó- 
pate , /.  fierre  precien fe. 

Tope  rm.Heutt,  eboc,m.  remaniré. 
Topetar,  Heuncr , che  fuer  , commt 
font  leí  moutoni. 

Topetón,  m.Cboc,  m. 

Toi  stoiCkcn  , ciudad  Arfobifpst 
de  laTartária.  Topetarían,  ville 
Arcbiípifcopate  de  la  Tartarie, 
Lat.  Topctorkanum. 

Toi>ia,  Provincia  denuevaEfpa- 
ña.  Tupia,  Provinccdc ianouvtl- 
le  Efliagne.  Lat.  Topia. 

ToriNo,  riodel  Libado  Ecleliáfti- 
co.  Tapiño  , riviert  de  T btal  de 
TEglift.  Lat. Tiuía, 

Topo,  m. animal  conocido,  Tra- 
pe , f.  animal femblable  a un  ral. 
Topo,  palabra  que  fe  ufa  en  el  jue- 
go, Tope,  je  le  tient,  j'accepte, 
jt  c anjeen. 

T opografia , f.  Topograpbie,  deferip- 
tion  de  lien , /. 

toq. 

Toque , m.  Le  na ud  d'ane  affairr. 
Toque  del  oro  í de  la  plata  , Tim- 
ebe  , /.  efai  de  Tor  ou  de  Tai  geni. 
Piedra  de  roque,  Pierre  dt  tou.Be 
pour  ¡aire  ftfai  dt  Terifdtlat- 

gtnl.  - . i 

Toque  de  atambor , Son  du  tameonr. 
Dar  i uno  un  roque,  Scudtr quet- 
Pfp  J 
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494  TOR 

qu'an  fur  quelque  tjféhe, 

Toquen  i f.  muger  que  haze  tocas  , 
Ceijjgjfe  Jíinmr  fui  coiffe  les  autreh 

Toquilla , m.  Cor  don  de  crépe  pour 
le  (bapeasr. 

TOR 

Torbellino  <3c  viento  , m.  Tonr bil- 
lón de  vertí. 

Torcaza»  f.  paloma  torcaza»  Ra- 
micr , m t ■■■  fu.  vage. 

Torcedor, m.  Tordeur,  ctluiqui  lord. 

Torcedor,  m.  torno  pira  torcer, 
Tordoir , m.  machine  dont  les  tor- 
dcun  fe  fervtnt  pour  urdre. 

Torcedora,  f.  muger  que  tuerce, 
Tor  deufe , f.  jemmt  qui  Urde. 

Torcedura  , f.  hatos  fe , f. 

Tórculo  , ciudad  Óbifpal  de] 
Eftado  de  Venecia.  Torce  lio , viüe 
kpifccp.lt  de  I htat  dt  Vcttft.  L.t. 
Torcellum. 

Torcdr , Toidre. 

Tuerpo,  tuerces,  tuerce,  Je  tere, 
tu  Itn , »/  lord , tile  lord. 

Torcemos , coceéis , tuercen  , Nout 
tordom , vom  lerdez. , i/i  Urden  i , 
elle  1 1 orden!. 

Tuerpa  ufted , Ttrdez. 

Torcer,  Tender,  tendre r»Ma,ou 
tortee. 

Torcer  la  boca,  Tordrt  le  kou.be, 
la  toumer  de  troven. 

Torcer  i mino  derecha,  dimano 
izquierda , Toumer  b maiu  drtitt 
ou  i mar n gtuebe. 

Torcer  los  paparos , Tournrr  leifou- 
Herí. 

Torcer  el  pefcuezo  i alguno  , Tor- 
dre  ¡e  cou  i quclqu’ua. 

Torcida  de  un  candil,  adcunalám- 
rara,  f.  Meche  ou  Umignon  tone 
tempo. 

T orcida , Tortee, qui  nejl  peí  drtile, 
tordut. 

Tiene  un»  pierna  torcida,  II  e une 
jambe  tenue, elle  e une  jambe  tenue. 

Pierna  torcida,  Jambe  torteé. 

Torcidamente,  Obhqutncnt , tor- 
il eme.  t,  de  trmvert. 

Torcido,  Tur  tu,  obligue,  lertiüé, 
torda , tortutux. 

£1  hifo  cftá  tieu  torcido,  Le  file  t 
e/l  bien  terdu. 

Arbol  torcido  , A>bre  lorie. 

Torciendo,  Icrdant. 

Torciendo  hilo,  Tordant  du  fl. 

Torciendo  leda , Tordant  de  lafoie. 

Torcimiento,  m.Lnierft,^. 

Torpuelo,  m.  ase  rapiña,  Tterce- 
cefet , tn.  oii'tou  drptoie. 

Totdcdad  , f.  I or rutilé  , f. 

Toacas  illas  , villa  del  ¿dy no  de 


TOR 

León.  Tordef  Hat , villtdu  Roías  - 
mtdeLton.  Lot.  TumsSvllana. 

Tordillo , color  dccavallo  , Couleur 
d'élou I ntau  poil dt  cbcval móndete. 

Tordillo  i m.  pequeño  pñiato, 
Htcfgue  , tn.  pctil  liftau  qui  vil 
defguet. 

Tordo , m Etourneau,Sanfonnet,m. 

Tordo  loco,  PeJJt  fohteii  t , m.  qui 
volé  lonjean  jeul. 

Un  tordo  nuevo,  un  tonto  que  fe 
dele  engañar,  Unedupe. 

Torear,  kxciler  leí  louieaux. 

Toreador , m.  Qui  eourt  ir  eteque 
lee  taureaux. 

Torero,  m .Idem. 

Cavallo  toreador  , Cbeval  drejfé 
pour  cturir  Itt  taureaux. 

Torcau  , villa  del  Elnftorado  de 
Saxónia.  Toigami,  villt  de  l'E- 
lefforatde Saxc.  ¿u/.Torgiviuni 

Toxiato,  nombre  de  bautifmo  , 
Tortbe  , nom  propre  dbomme. 

Toril,  m.  tnctoi  fait  de  plancha  it 
ele  grajei  poun  el  oi  ¡'en  infirme 
leí  te.reaut t lejou • qu'on  leí  caer  re. 

Torillo,  m.  pequeño  toro,  Pttit 
laurea u , m. 

Torionda , f.  vaca  que  eftá  en  calor, 
Tache  qui  rfl  en  cbtleur  , f. 

Toriondez , f.  calor  naiuralde  ana 
vaca , <- balea,  d'ane  vacbe  , f. 

Tormenta,  f.  Tempe  te  fui  mer , f. 

Correr  tormenta,  l.fjuirr  une  tempéte 

Tormento , m.  Taurment , m.  peine, 
lenut  e , gene  , que/i  ion. 

Dar  tormento , Donner  ¡a  q ucflicn, 
la  gene , ¡a  torture. 

Tokkss,  riodeEfpiña.  Tormet , 
rivieredh/fague.  I.at.  Tormis. 

Torna  , villa  y puerco  de  mar  de 
Suecia.  Torne,  ville  ir  port  de 
m erdeSuedc.  ¿ai.  Torna. 

Torna,  no  de  Suecia.  Torne  , ri- 
vtere de Sueée.  ¿«X.Tornusfiuviur. 

Tornaboda,  (.Banquctquel'onfait 
te  lendemain  del  nicet. 

Tornadizo,  m.  Jutj  bstifé , m. 

Tornadizo , Vn  qui  va  fe  rendre  atx 
lita  emú. 

Tornadizo,  t tornadiza , cofa  que 
febuelveal  rededor  ,Touinoianl, 
loum oíante,  qui  touiuoir. 

•Tomado, '/¿arrié, rctinii  ni  .reveno. 

Tornar , Toumer y etonrner, revenir. 

* Tornar  lo  preñado  , Rendre  ce 
qu’on  n emprenté, 

•Tornar  por  algu  no  .Dé/¡Wre  fuel- 
eu'un  , prendí  e fon  fo  t á'/aeaufr. 

•Tornar  laconnda,  Teñir. 

* Tornar  en  6 , Bevenir  en  fon  ben 
¡eni. 


TOR 

Torna  (ol, ni.  ñot, Toumefel.m.fleur. 

Torn  a vaca  i,  montañas  de  Eft  re- 
madura en  los  confines  de  Porra* 
gal.  Tornavacat  , montagn es  de 
[hflrtmadurt  fur  leí  confuí  dt 
Portugal.  Lat.  Tor  nancea: , ou 
Gatx  montes. 

Tornív  , ciudad  Obifpal  de  la 
Provincia  de  Flandes.  Teurnay , 
viüe  Epifcopale  de  la  Province  de 
Flaudre.  Lat.  Tomacum. 

Torneado,  Tcurné  , foqonnl  au  toar. 

Torneador,  m.  quien  tornea  en  un 
torneo,  Celui  qui  tournoie  en  un 
tournoi. 

Torneadura,  f.  torncamicnto , m. 
Tournoiemenl , m. 

Tornear,  S’exerctr  au  tournoi  a pié 
ou  a cbcval. 

Tornear,  Toumer,  faqonntr  au  toar 
comme font IttToui  neun. 

Toinear  unsboii, Toumer  ame  boule. 

Tornear  unacoluna,  Toumer  une 
tolonnt. 

Torneo,  m Toar  mui , m.jsSte  , /. 

1 orncro  , m.  Tourneur,  m. 

Tornillero,  m Deferteur,  m. 

Torntllo,  m.  Tu,  m. 

Soldados  del  tornillo,  Dcferteurt, 
falda  ti  qut  defertent. 

Tornilcon.m.  Pineét d briiüe.f.  d-fl 
quand  un  tire  Portille  a quelqúun. 

Torno,  m.  r*wr,  eantour , m. 

Torno  con  que  los  Albañiles  tiran 
las  higas  y otras  cofas  peladas. 
Legan  , ou  hngin  , m machine  i 
lever  Itt  pool  e¡  ir  autru  cbtfet 
pcfantti  quand  on  bdtit. 

Torno,  m.  Toar  par  oi  fon  doñee 
a manger  ir  autrei  cboftt  aux  Retí- 
gitufcí  ir  aux perftnnetr  enfermé  es. 

Torno  dehulillo,  Lavú  du  prtffoir. 

Torno  para  hilar  , Rouct  áfler. 

Toro,  villa  del  Rdyno  de  León. 
Toro  , viüe  du  Roitutme  de  Lien. 
Lat.  Taurum. 

Toro,  m.  animal  feroz,  Tirare», 
ou  Torean , m.  animal  feroce. 

Echar  la  capa  al  toro , CeJI  quiler 
& abandonare  teut  cequona  pour 
fauver [a  perfmne , comme  quand 
on  jrtte  le  mantean  fur  la  tile  du 
laurean,  afn  de  1'ébl.uir , irccfen- 
dant  t'enfuir  ir  évittr  le  dangrr. 

Ciertos  Ionios  coros,  llnyafcint 
de  doute. 

Averfe  vifto  en  loscuernosde!  toro, 
Avoir  í té  en  gran  peril. 

Toropoo  de  barriga,  m.  Trambée 
de  vesrrrc , J. 

Torongii,  ni.  yerta,  Melijft,  oit 
Ciltonneüe , /. 
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•Toronja,  f.  cierro  genero  de  li- 
món redondo  , Soné  de  cilrt» 
reind  eommt  une  orange. 
Toropitiz  ■ «illa  de  Mofe  ovia. 
Toropetz,  ville  de  Mofcovie.Lat, 
Toropetia. 

Torozon  de  barriga , m,  T ranchee 
di  i entre,  f. 

Torpe,  Slapide,  hurdaot. 

Es  torpe,  Hejljhtpide,  tUttftJlupidt. 
Son  corees,  ¡h font  /lapida,  tila 
finí  /lapida. 

Torpedad,  f.  Stupidiié,  rn/licité, 

turpiJité,  f. 

T orpemenre , Lovrdtmcnt , en  lour- 
daut. 

Torpeza  , f.  Siapiditi  , rufltciié , 
tarpidité,  f. 

Torpigo,  id.  peleado  de  mar,  7í>r- 
pitle , m.  poijfon  de  wer. 
Toxqiiimad*  , pequeña  «illa  de 
Cartilla  la  Vieja.  Tor faenada , 
paite  rille  de  Cafltlle  la  V, tille . 
Lat,  Augufta  ñora. 

Torrada,  1 cortada  de  pan  , f.  Une 
rtlie  de  pain. 

Torre,  f.  Toar,  f.  an  elaebtr. 
Torre  del  omenage , Le  denoten,  ou 
la  pin  baatt  toar  ¡Pane  fortere/ft 
ou  d'an  chilena. 

Hazer  corres  de  «iento , Paire  da 
cbiteaax  en  Efrugne  , ¡aire  da 
prejeti  en  tair. 

T orreado  ■ Entonté  de  toan. 
Torrear,  Entcurer  de  toan. 
Torcciila  , í.  ioar elle,  f.peiit e toar . 
Torreja,  í.  rebanada  de  pan  frita  jr 
untada  con  miel  cgue  dan  i las 
mugeres  pandasen  Efpana  , 
Truncho  de  pain  frite  i U palle  & 
paú  Irempie  damdumicl  fae  l'on 
dame  en  Efrogitc  aux  femmet  fui 
font  en  coacte. 

Torrence,  m.  Torren!  tPeeu , nt.  * 
Torreón , cn.Toarcile.fpeiitt  toar 
Torreoocillo , m.  Idem. 
Torrezno,  m.  Une  tronche  de  Urd 
frite  a la  poete  , ou  ritiefrr  legril. 
Tórremela, f Toar  elle /.  pelite  toar. 
Tórrida , la  Zona  tórrida  > 'Arre- 
de  , lo  Zone  ton  ide. 

Tórrido,  Hall,  i demirhtk 
Torta , f.  Toarle , /. 

Tortedad,  f.  Coartare,  /. 
Tortella,  f.  yerva  couoetday  bue- 
na para  los  picaduras  del  Éfcor- 
. pión  , Htrbe  aptllit  Catate , la- 
pa elle  eft  tonne  uniré  la  pijaaret 
■.daStarpion. 

Torcera , í.  Tetan  tere  i /aire  det 
toaría , f. 

Tortilla,  L Ptliu  inrtt,  ¿itteu. 
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TOR 

Tortilla  de  huevos,  Aumelellid'tofi 

Tórtola  , f.  Toarla  elle  , f.  oijtau. 

Torcolilla , f.  Toan  atoa , m.  paite 
loor  tereile. 

Tortona, «illa  del  Ducado  de  Mi- 
lán. Tor  tone,  vil/e  da  Pacté  de 
Milán.  Lat.  Dcrtona. 

Tortosa  , ciudad  Obifpal  de  Ca- 
taluña. Tor  le/e,  ville  bpifcopa/c 
de  U Catalogue.  Lat.  Derrota. 

Tortuga,!,  i Gálapago.m. Tonar,/. 

Torvellino.m.  Toarbtdon  deven!, tn. 

Totvilco,m.  yerra,  Tbjme/le, berte. 

Totzcdor.m.  Tordear,celai  fui  lord. 

Terzcdor,  m.  lórnopata  torzer , 
Terdoir  , m.  machine  dont  la  ler- 
dean /e  ftrvtnt  poar  lerdee. 

Torzer , Tordre. 

Tuerzo,  euerzes  , tuerze , Jt  ton, 
la  tari , il  lord , elle  lord. 

Totzemos , torzdis , cueczen  , Nota 
tor  dont , vota  tor  diz  > ih  i urdan, 
ella  I ordene. 

Tuerza  ufted , Tordez. 

Torztcuello,  m.  páralo,  Taren, 
m.  oifetu. 

Torzrdadel  candil,  S de  una  lám- 
para , f.  Míete , ou  lumignon  d'ant 
lampe. 

Torzida,  Tonal,  lordal. 

Pierna  cocarda,  “Jambe  tortol. 

Tiene  una  pierna  torzida,  II  sane 
jomte  tonal. el/t  a untjambi  tonal. 

Torzido,  Tona,  torda. 

Arbol  torzido,  Arbre  lona. 

El  hilo  ella  bien  torzido  ■ Le  fin 
ejl  bien  torda. 

Torzieudo,  Tardan!. 

Toiziendo  hilo,  Tordaai  da  ft. 

Torzienpo  feda , Torda»!  de  la  foil. 

Torzuelo,  m.  averapiña,  Tierce- 
let , m.  oi/eatt  de  prore. 

TOS 

Tos,  f.  La  toax. 

Tosa,  villa  del  Japón.  Tofatvil- 
le  du  Japón.  La!.  Tola. 

Tofca,  Grejfiere. 

Es  tofca  , Elle  tfr  grojfrere. 

Son  tortas,  Ella  font  grojfierei. 

Tortamente  , Gro/frtrtmtnt. 

Toscana  .grande  comarca  de  Ira, 

. lia  con  titulo  de  Ducado.  Tefca- 
ne  , grande  eenlrée  de  Pltalit 
avec  litre  de  Duché.  ¿«S.Tulcia, 
oa  Tofcana. 

Toscansla  , ciudad  Obifpal  del 
Ertado  EcleJiáAico.  Toftantlla , 
ville  Epifropale  de  t Blal  de  P Egti- 
/e.Lat.  Tu  fea  rúa,  rt  Tu  lera. 

Tofcó , m.  Grojfikr. 

Es  lofco,  U eft  grejfrer. 

Son  tortos , llt  font  grojfrtrt. 


TOS  4pj- 
Tolmo  i m.  Poí/on , m. 

Toncdor, Toatfeur,fui  toujft  fovvcnt. 
Toffedora  , TouJ/ea/e . 

Toflcr , TouJ/er. 

Nohazefino  tortee,  11  ntfait que 
toajfcr,  elle  nefnit  fae  eeujftr. 
Toíliendo,  Tou/fant  , cnloajjam. 
Tofligo,  m.  Poi/cn  , m. 

Toftádi  de  pan  , f /forre  de  pain,/. 
Toftado,  Riel,  boté. 

Pan  toftado  , Pain  róli. 

¡ Tortar , Ritir , rifroltr  , /tire  de- 
venir roux  en  rctijfant. 

Tortar  pan,  Retir  da  pain. 
Tollones , m Da  peix  rltiet. 
TOT 

Total , Total , leíale. 

El  total , Le  tota!. 

La  fuma  total.  La /omme telele. 
Totalmente  , Enlitrtmtnl , leíale- 
tnenl. 

Totonac*  , Provincia  de  nueva. 
Elpaña.  Totenaca,  Proviace  de 
la  ncuvellt  E/ftagnt.  Lat.T  otonaca, 
TOV 

Tova,  f.  piedra  arenirta  y blanda, 
Taf,  m.  pitrr e porta ft  ir  tendee. 
Tova  de  dientes,  Ver  dure  fui  Pa- 
tache i Pernear  da  dona. 

Tovillo,  m.  La  chtville  du  pié. 
TR  A 

Traba,  f.  AJ/tmblngc , m.  liaifeu. 
Trabado,  cavallo trabado , Ctcval 
rama/jé , fon  &nervtux. 
Trabajado,  Travaillé. 
Trabajador,  m.  Oavréer,  m. 
Trabajar,  Travailler. 

Trabajar  á tarea  , TravaiUtr  i leo 
tache. 

Trabaje  ufted,  Travaillez. 

No  trabaje  ufted  mas,  Ne  irsvait- 


lez  plui.  ■ , ■ • t 

Por  masque  trabaje,  noferi  rico, 
J' ai  beta  i travailltr , je  ne  /ir  ai 
pat  riebe. 

Por  mas  que  ufted  trabaje  , Veta 
avtz  tutu  i travailltr. 

Poemas  que  el  trabaje , Ha  besa  ¿ 
iravaillcr. 

Por  mas  que  ella  trabaje  , Elle  a 
beau  ü travailltr.  , . T 

Trabajo , m.TraVoil,  latear  ¡peine. 

Con  trabajos  Avec  peint. 

Con  barro  trabajo  , Avec  a fez  da- 
peine. 

Con  mucho  trabajo , Avec  htmueoufr 
de  peine,  avec  bien  de  Ja  peíaos 

Trabajofamcnre  , Ante  peine.  ; 

Trabajofo,  Penitle. 

Es  trabtjofo , H ‘ft  n 

Es  una  cola  tíJbíjoU  » C c/f  uv0 
chafe  paaibée. 


¿rrf  T R A 

Trabar,  Afftmbler , ittr  érjuiadrt 
enfemb.'e. 

Trabucar,  Renvtrfer , ircublrr. 

Trabuco,  m.  Pienier,  m. forte  Je 
fttile  fitee  d'artillerie. 

T r como  un  trabuco  , Al'.er  rite 
camal  leven. 

Traja,  f.  Aparente , f. 

T rajado , Tracé,  inventé , frtjeté, 
Jejpgné, 

Trajador,  m.  Ingenien*  , inventif. 

Trajar , Tracen,  deffgner  ,pt  ojetee , 
tirar  leí  premien  trailt. 

Taácia  , Región  de  Europa,  entre 
el  Archipiélago  y la  Bulgaria, 
aora  la  llaman  la  Romanía.  Jira- 
ce,  Región  i' Ent  ape , entre  fAr- 
cbipel  & la  Bulgarie , on  t afeüe 
prefentement  la  Romanie. 

Ttacifta,  f.  Ingenien* , inventif. 

Traciíla  de  edificio,  Celai  fui  def- 
figne  un  bitiment. 

Tradición,  f.dortrinade  Jefu  Chri- 
rtoy  deioj  Apóílolcs,  que  a ve- 
ri ido  harta  nolbtros  por  íucellion, 
Tradititn  , f.  dcBrine  Je  Jtfm- 
Cbrifl ¿r  Jet  Apotres  fui  efl  vente 
¡ufanee*  ñame  par  fuete  ¡fon . 

Traducion,  f.  TttduBio»,  f. 

Tradutor,  m.Tradulteur  , m.  fui 
traduiuTune  tangueen  une  nutre. 

Traduxido,  Traiuit. 

£1  libro  crta  tcaduzido  , Le  livre 
eji  trnduit. 

La  efcmutacAá  traduzrda , L'éeri- 
ture  efl  traJaitc. 

T raduzidor,  m.  Tradufíeur , m. 

Traduxir , Tradu  'tre. 

Traduxgo , traduzei , traduze  ,fcra- 
duzimos,  traduzis  , traduzco  , 
Jeteadme , tu  traduu , il trnduit, 
nom  tr  ador  fon  ¡ , vota  traduife a , 
ele  traduifent. 

Traduze,  traduxirte , tradúxo , Je 
Iraduifit,  tu  Irada  ifie,  il  traduifit. 

£smcncfterque  traduzga,  II  faut 
fue  je  traduife. 

Traedizacoíá,  Chafe Iraetjjurtable. 

Traedor,  m.  quien  trae , Amentar, 
fui  amene. 

Traedora,  f ación  de  traer.  Ame- 

. unge,  m.  f aflitn  eTamener. 

Traer,  Aponer,  amener. 

Tracrcntrcnaintun  negocio,  Ma- 
nier  unr  affa i e , la  tendí. iré. 

Traer  a alguno  por  la  mano , Me- 
nor t¡ue.fu' * npar lamain. 

Traer  un  beAido  llano  , Perler  un 
babit  tout  uní. 

Trae  un  bertido  llano , Uparla  un 
bobit  tout  uní. 

Tae  un  bellido  az,ul,  II  par  teten  há- 
bil He  a. 


T R A 

Trae  Juro,  J! porte  le  Jei.il,  elle 
pune  le  deuit. 

Trae  efpada  , //  porte  tipie. 

Trac  íiempre  una  corbataeon  pun- 
tar, II  porte  loujourt  une  cravale 
a dentelle. 

Traigo,  traes . trae , ¡¡'aporte  ,}'*- 
mene  , tu  aporte : , tu  ame uei , il 
aporte,  il  amene  , elle  aporte  til- 
le amene. 

Traemos,  traéis,  traen,  Hom  a- 
porlont , notu  amenoui , re  tu  apor- 
ten , vote  amenes  , ih  aporten t , 
ih  omenrrtt , el/et  aporten! , ella 
amenrnt . » 

Trayendo,  Apunan,  amenant. 

ThaiRBach,  pequeña  villa  del 
Palarinado  del  Reno  cu  Alema- 
nia. Traerbacb  , paite  vil/e  da 
Palatina t da  Rbin  en  AUemagne 
¿«r.Traerbacbium. 

* Tractie  bien , AUer  bien  veta. 

Trafagar,  darydas  y venidas,  ha- 
zer  ruydo , Tra-ajfer. 

Ttafago,  m.  ruydo  , Tracas  , m. 
han  fue  t on  jait  en  parlan  det 
cbofet  d' un  Iteu  en  un  autre. 

Traficante,  m.  Uegottant,  en.  fui 
negocie. 

Trancar,  Traffuer,  negocien. 

Tráfico,  m.  Trefe,  n-goee  , m. 

Traga-v ¡rotes,  ni.  On  apelle  ainfi 
un  bumme  fui  mat  tke  fundrait  tpr 
at'tc  unr  gravité  fots , fui  ne  ¡en- 
víen pota  fa  fualité. 

Tragadero,  m.  Le gtfier. 

Tragado,  Avalé,  en glorie. 

Tragador,  m.  Avalleur,  m. 

Tragadura,  í.  Vaftion  d'ava'Jer. 

Tragando,  Avallan. 

Tragar , Avallcr. 

T rage,  í traje,  m . Soné  de  vitemenl. 

Venia  en  crage  de  paAor , llvenoil 
en  hábil  de  btrger. 

Ertava  cu  trige  de  frayle  , II  élotl 
en  hábil  de  moine. 

Ella  ertava  en  irage  de  hombre,  Elle 
éiait  babillée  en  bomme. 

Tragddia , f.  T agedie , f. 

Trágicamente,  Ti  agifuement. 

Trágico  , Ti  eft fue. 

Tragicomddia,  f.  Tragicomedia  ,f. 

•Tragin,  ro.  Voiture,  f.ebarrai. 

•Traginai,  Tranffortet  , voilurtr 
te-  marebandifet. 

Tragioar  por  el  mundo,  Allerpar 
le  monde  ccmmtunvagabend. 

Trago  , m.  tiorgée  eT eau , devin , de 
lase,  oaetaun  e cbofe  femblablt. 

1 Trago  devino  , VetSrait  devin. 

I Bcvet  á grandes  tragos  , Seire  i 

i lergl  n allí. 
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Tragón,  ro .Geumand , gouht,tet. 
Es  un  tragón  , es  unairagona , Cefl 
ungourmand  , c'rfl une  -cu-  mande. 
Tragoncillo,  m.  Petit gout  mand. 
Belba  tragona , Béte  fui  devore  & 
monga  beaueoup. 

Traguito,  6 traguillo,  m.  Petite 
f ergio  de  vm , ou  d' autre  cbofe  i 
boira. 

Déme  ufted  un  traguiro  de  vino, 
Donnfz  mui  une  petit  egergie  de  vin. 
Tragúncia,  f.  yerva  , Serpenteen , 
f.  barbe. 

TRAjANoron,  ciudad  Arjnbifpal 
de  la  Romanía,  Pnvincia  de  Tur- 
quía en  Eu  ropa  71  ajano  poli,  vil- 
la ArcbiépifcepaJe  de  la  Romanie, 
Prevente  de  h Jorfe  te  en  hurtpe. 
Lat.  Trajanopolis. 

Traje,  ra.  Divcrfiti  de  vitemtn, 
ou  d’babitt. 

Anda»a  en  trajede  muger , de  fray- 
le, departor,  écc  Ti  éttn  babil.’l 
en  fe  - me  . e»  moine  en  berger,  4f;, 
Traición  , f.  Trabifon,  f. 

Traidor,  m.  Taitre,  m. 

Es  uu  traidor . Cefl  un  traltre. 
Traidora,  f.  Tratlrefe , f. 

Es  una  traidora  , Cefl  une  traftrejfe. 
Trailla,  f cuerda  de  crines  con  que 
!lc»an  los  perros  decaja,  Cerdo 
de  crin  den  en  lien  leí  levritn  9* 
autrei  thien  1 de  cbajfe. 

Tu  a -ios  MoNTts,  Provincia  de 
Portugal,  cuya  ciudad  capital  ea 
Braganja  Tra-lot-Menlti , Pre- 
vente de  Peí  legal , dt  ni  B r agente 
efl  U vi/le  capitule.  Let,  Tranf- 
roontana  Wovincia. 

T rama . f.  Treme , ou  treme  ,f  fiel 
fue  le  tifferand  fait  paffer  au  t re- 
ven del  aulreifleti , tamil  far- 
deftu  , tantit  par-dejfem. 

Trama,  f.  Complot, intrigue  maligne. 
Tramada,  Tramíe. 

La  traición ;crti  tramada,  La  Ira- 
bi/on  efl  tr amée. 

Tramado,  Temí. 

Tramador,  m.  Qui  trame. 
Ttamando  una  craiciou,  Traman t 
une  trabifun. 

Tramar,  Tremer . 

Tramar  una  traición,  Tremer  une 
trabifon. 

Txamboula  , villa  de  laPodóliz 
Superior  cu  Polónia  Ira • bovtla  , 
Orille  de  lab  ante  Pedelie  en  P alogue. 
Lat  Trambnula. 

Tramojo,  tn.  lia  d , Heneteper 
ou  f autre  boü  . le  beut  d' embaí  de 
la  peignie  de  ble  fue  ie  moijjttn. 
neur  luni  en  tengan  le  blé. 

Tra- 
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í'jamontana,  Í.Tramontane,f.  «nf  I 
Septentrional  ¡ e'tfl  aujft  l'Btoi/e 
fui  ncm  montre  lepóla  Ariiqne. 
perder  la  tramontana  , Peretrt  U 
tramontare. 

Perdió  la  tramontana  i //  a ptrdu 
¡a  tramónteme. 

Tramontar , Pajfer  de  T autre  cité  de 
la  «si» tagne. 

Tramoyat  (.  Machine  dOptra, ou 
de  Comedie  , f. 

Trampa , f.  m (frumento  para  coger 
los  animalet,  Trape,  ou  trehatbet, 
injirnment  foar  atrapen  leí  ani- 
mante. 

Trampa,  f.  Tromperie,  f fronde. 
Hazer  trampas  en  el  juego  ■ Tbicbtr 
ate  jen. 

No  haga  uíled  trampas  > Se  trichez 

Ufted  hazc trampas,  Vom  trichez. 
Quintas  trampa»  á hecho  ufted  1 
Cambien  de  ¡ote  avia  vom  triebé  1 
Trampantojos,  m.  Tromperie  fui 
fefait  devane  no  i yete*  & en  nitro 
prcftnct , coome  lee  jet X de  pajfc- 
faje. 

•Trampeado,  Tiompé. 
•Trampeador,  m.  Trompear , m. 
•Trampear,  Trompar. 

Trampilla , m.  Perito  trape. 

La  trampillado  la  ratonera , Letre- 
buebet  de  ¡a  feuriciert. 

Trampilla,  m.  Trompear,  m. 
Trampola , f.  Tr  trapeo f , Irkbtufe, 
chic  aneo  fe  , f. 

£s  una  trampola , Ceflune  trompeo- 
fe,  une  triebeafe , une  cbicaneofe . 
Son  trampola»  ,Cf/tm<  dei  trompea- 
ftt , ce  font  dei  trielreoftt , ce  font 
des  cbicaneufet. 

Trampofillo,  m.  Petit  trompear , 
petit  chicantur . 

Trampofo,  m. Trompear , tr idear, 
cbicanettr,  m.  „ 

£s  un  trampoío , C'e ¡i  un  trompear, 
t' ejión  Iricbtur , e'tfl  an cbicanettr. 
Son  trampoío» , Ce  font  det  trom- 
pean, ce  font  des  trie  beorí  ,<e  font 
dei  chic  anean. 

Tranca  para  arrancar  una  puerta,  f. 
Barre  dont  an  fe  fert  patee  barrer 
ano  pone , f. 

Trance , m . O, ojien, extrímitl, r en- 
contré, danger,  peril. 
Tranchete , m.  Trancha  de  Carden  - 
nier , ou  de  Savelier , 

Tranco, m . Une  enjttnbie  en faotant. 
Tranco  debeftia,  Le  fatu  que  fait 
’ une  hite. 

Ji odar  de  tranco , C dar  el  tranco , 
tsnjanber  tapl  que  Con  peo! , mar- 
1.  1 aítlil. 


TRA 

cite  i grande  pat  en  t'iUvaat  far 
fttpih , & commetn faotant. 

Trani  , ciudad  Arfobilpal  de  la 
Tierra  de  Barti , Provincia  del 
Rdyno  de  Ñapóles.  Trani,  viüe 
Arcbiipifcopale  de  la  Torre  de  Bar- 
rí, Province  do  Reiaame  de  So- 
pla. Loe.  Tranum. 

Tianauila,  Tranquile. 

Una  vida  tranquila , Une  vie  fran- 
ja ¡le. 

Tranquilamente , Tranquílemela  , 
paifiblemenl. 

T ranquilidad,f.7V«rf«Wí»d,/.  refos 

Tranquilo , Tranquile , paifibie , coi. 

Tranlacion,  f.  TranjaHion , /. 

Tranfccndei  , Snrpajfcr,  exceder , 
exceder  de  bceucoup. 

Tranfcendientc,  penetrante,  Tranf- 
ccndant , tronfeendante. 

Taanschyn , villa  del  Rdyno  de 
Hungría, en  el  Condado  del  mif- 
mo  nombre.  Trenfcbyn,  vi/ledu 
Roíanme  de  Hongrie  , au  Cornil  de 
ccuom.  las.  Ttanfchiuiura. 

Transferido , 'Transferí. 

Ttansfetidor.m.  Celos  qui  Irantfere. 

Ttamfenmiento,  m.TranJorl,  m. 

Transferit,  Trautferer. 

Transfiguración,!.  Tramsfguration. 

Transfigurado  , Tramfgurl. 

Transfigurar , Transfigurar , dan- 
gtr  d'ont forme  en  une  nutre. 

Transfiriendo,  Tramferanl. 

Transformación,  f Transjermalion. 

Transformado , Transformé. 

Transformándole, íc  tranforman!. 

Transformar,  Transformtr , cban- 
ger  done  forme  t«n«í  airt. 

Transformatfe , Se  tranformtr. 

Transfulion,  f.  operacionde Ciru- 
gía, es  hazer  pifiarla  üuigre  de 
un  animal  al  cuerpo  de  otro  , 
Tranifujion , f.  operario»  de  Cbi- 
r urgir , e'tfl  fasre  pajftr  le  [ang 
dan  animal  dam  si»  nutre. 

Tranlgteífion , f.  Tranfgrcffion , f. 

Tranlgreffor,  m.  quien  viola  la 
ldy , Tranfgrcjfcur , m. 

Tranficion  ,f.es  el  pali  ar  de  un  dif- 
curfo  áotro,  Tranfition  , f.  paf- 
fage  dan  difeourt  a un  autre. 

Trun  lid  o,  Tranfi. 

Tranlígir , paliar  ski  auto  para  a- 
juAar  una  diferencia,  Tranjigtr , 
pajftr  un  a&e  peor  acemmedcr  un 
dtjftrent t. 

Transilvínia  , Principado  de 
Europa  , Cuya  dudad  capital  es 
HermaiiAatc.  T,  anfilvanie,  Prin- 
% apartide  CEortpt , dont  Hermán  - 
fíat  e/l  ta  vil/e  capitalt.  Lat.Tiua- 
filv«ma. 
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Tranlílvano , el  que  es  deTranfíí- 
vánia  , Tran/tlvain,  ou  Tranfi  va* 
nien  , celoi  fui ejl deTr anfilvanie, 
LosT  tanfil  vanos,  LesTranjUvaniem. 
Tránfico,  m . Gire , f.ttrmt dente f- 
fager  & de  geni  fui  voiagent , e'tfl 
It  lita  eü  Con  pane  la  nuil. 

Ttanfi  torio,  tranfi  :6tii,Tranj¡leire. 
Tranfmigracion.f.  Tranfmigration , 
Tranfmudacion , f.  Cbangement ,m. 
Transmudado,  tranfmudada,  Cban- 
?í  , ebangie. 

¡i  rranfmudado,  eftá  tranfmu- 
dada , //  efl  changó,  elle  efl  ebangie, 
Tranlmudar,  Cbangtr  ,hrc  dtf gu- 
rí ou  di  fait. 

T raafoarcncia , f T anjfrarence,  f. 
TttnipKtmc, Tranfparcnt,  diafane, 
Tranlpirable , Ti  anfli,  ab/e. 
T'anfpirackm  , f.  T<  anfpiration  ,f. 
Ttlllípira%,,  T,anjpi:er. 
Tranfplantation  , f.  Tran/plante- 
ment , m.  Paffion  de  n anjpUnter, 
Trasplantado,  Tranjplamé. 
Tranfplautador , m.  Celoi  fui  tranfi 
piante. 

Tranfplantar , TranfpUnter. 

T ran I portado  , Tianjporll. 
Transportar  , T anjporser. 
Tranlporre,  m .Tranfpa>t,  m. 
Tranlpoficion  , f.  Tranj/cfiiion  . J 
Tranlfubftanciacion , i.  muda:$. 
de  una  íuhflancia  en  otra;  ello 
nofedizc  It  no  de  la  muíanos  del 
pan  y del  vino  enla  (iibfltmu  del 
cuerpo  de  Jefu  Chullo  , Tranfob- 
Jlantiatitn  , f.  cbangement  a'ono 
fuhflance  en  une  autre ; i!  ne  fe  dit 
que  du  cbangement  do  pain  & da 
vin  en  la  fubjiance  da  corpt  de  Je- 
fa ( brift. 

Trauflubftiaciado,  Tronfubflentil. 
TranlTubAanciar,  mudar  una  fub- 
ftancia  en  otra  , Tranfab/lanlier , 
changar  une  fubjiance  en  une  autre. 
Tranfvetfal,  lo  que  acaricio, Tranfl 
vtrfal,  qui travtrfl , qoi  cepeda 
troven , ou  d ang  le  en  angte. 
Trapaza,  f.  Fe . rbcrie  , f. 
Trapacero,  m . Foorbe , m. 
Trapacifta,  m Idem. 

T tapanado , Trepané. 

Ella  trapanado  , 1/ e/l  trepan f. 

EÍU  trapanada  , Elle  efl  trepante. 
Trapanadura , f.  ación  de  trapauar. 
Ti  e pan , m.  aflion  de  trtpantr. 
Ttapauando,  Tcpanant. 
Trapanar,  Trepante. 

Trapano  , villa  y puerro  de  mar 
de  Sicilia.  Trapano  , -'¡¡le  ir  tim  t 
de mer  de laSirile.  La t.Drepan  im. 
Trapdcto,  i trapdzto,  m.  toiuli- 

Q.S1 
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cacion,  Traptze,m  fonificatie». 

Trape  na»  f.  Draperie , f. 

Trapero,  m.D  rapier , m. 

Trapero,  m. Trapera,  f.  quien  re- 
coge rrapos por  las  calles,  Cbif- 
fonnier , m.  Chrfftnniere , f.  qui 
ramajft  datcbifioni  parletruit. 

Trapillo , m.  Ptm iraptau,  batllon . 

Trapo,  m.  UaiíJon  , torcho» , m. 

Traqueado,  Traca¡¡i. 

Traqueadora , f.  Coureufe , f. 

Traquear,  Tratojfer. 

Traquear , Bruire , commt  foit  la  Ci- 
gtgnt. 

Traquido,  m.  rupdo  qutliazeuna 
ballefta  quando  la  dií  paran,  í una 
boca  de  mego , Criqnetit  & huit 
que  faitoane  ai  balite  quando  a la 

ti<  t. 

Tris-  Aprit,  derriere. 

Tris  ello  , Api  ei  c t;i. 

T i ii'  fotios , Apri,  ncut , dtrrie- 
I , ruta. 

Ce'rar  tras  ti  uní  pueru , Fer  mar 
fur ¡ti  une  pene. 

De  mas  atril  , De p/at  leía. 

TraTcalar , Pajfer  a troven. 

Traficamos,  ni . Car* reca/é , i». 

T ralearían,  m. Derriere  la  carie. 

Tralcordadarr.ciue , Poroub/i. 

T afeo  dado,  Oubüeux , qui  tmblie 
fací  limen!. 

Tralcordarfc  ■ Oublier , mettre  en 
eteb.'i. 

Trafcorral,  m.  Bajfe-cour , f, 

Ttafdcblado,  Triple. 

Trafdobiadura , i.  TrípOciti,  f. 

Traldoblar,  Tiip/er. 

Trasdoblo,  m.  Le  triple. 

Trafegar,  Cbangerd'un  vaijfeau  oa 
d'um  vafe  dan  i un  aatre. 

Trafcra  parte , £.  La  ponte  de  der- 
ecera. 

Tratero,  m.  Le der riere,  le  ci. 

Trafero,  Celo  i qui  va  derriere. 

Trasfigurar , Tromfgurer. 

Trasformar,  Tramjormer . 

Trafgo,  m.  Lutin  , m.  efirit  jeltl. 

Tralguear,  Futrada  bruil  cómate  le 
lutin. 

Trashijado,  6 trafijado , Fflanqut, 

Cavallo  traihijado,  Cbevaltflanqai. 

Trashoguero,  m.  Plaque  de fer on 
de  [ente  que  ton  ataibe  a ta  ebemi- 
née , afn  que  le  fea  ni  lógate  pal. 

Traductor»,  f Trarflalio» , f. 

TraDadado , Traduit. 

£1  libro  cita  bien  trafladado  , Le 
üvrt  efl  bien  traduit. 

laefcritura  erti  trafladada , L'íeri- 
ture  efl  traduit t. 

Ttadadader , m.  TredufUur , m. 
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Trafiadadura,  i.Tradnltien  ,tran- 

feriptitn , /. 

i rallad  ando  , Teaduifant. 

Tra Qadandu  una  carta , Tradei/ant 
une  leltre. 

Trafladar,  Tradaire. 

Traílado,  m.  Copie,  f. 

Trafluzienre,  Traufiorent , diafa- 
ne, qui  luil  Á troven. 

Trafluzir,  Elre  traujparent. 

Trafluzirfe  una  cofa . Avoir  qatlque 
Índice  d'une  (bofe , avoir  apa,  tuce. 

Trafmano,  m.  Arrtlre-maia. 

Tralrr, omanos , m.  Tramoniaini , 
ceux  qui  babel  cal  derriere  les  m en- 
toga a. 

Tralmontar,  Pajfer  de  faen  e cité 
d’une  montogne. 

Trafnochado  , Qui  a pejfi  loule  ¡a 
nuil  fant  dormir. 

Ttafuochando , Pajfant  la  nuil  fant 
dormir. 

Trafnocbar,  Pajfer  tóate  la  nuil  fant 
dormir. 

Trafpalado  , Remul  avec  la  pila. 

Traípalar,  Pernear  arree  la  pile. 

Tialpardncia , f.  Tí  afiar  ence , f. 

Trasparente  , Tranfiarmt , diaféme. 

Traípafludo,  Ctdi , tranfiarté. 

T r i (pallado  de  frío , 71 an/i  de  freid. 

Traiga  fiador , m.  Celui  qui  fait  une 
c ¡jn  n , ol]  un  tronjjterl. 

Trafp  «fiador,  m.  Lelui  quipercede 
parí  en  part. 

Trafpaflar,  Pacer  de  pan  capan. 

Tralpafitr,  Tranfiertrr , eider  fon 
dreit  ¿ un  auné. 

Trafpaflb  , m.  Tr anfión , m.  cejjton. 

'Tralpid,  vit  pancadilla. 

Tralpids,  m.  laax  pete  quandonefl 
ivre. 

Dar  trafpids , Paire  det  faux  pat 
quand  un  efl  ivre. 

Trafplamado  , Trenfilontl. 

Traf plantar,  7, aufilanter. 

Trafponer,  Tranfiefer. 

Tralponcr,  Cachar. 

T ralponcrfe , Difiaroitre , feperdrt 
detavicde  quelquun  , t’abjenter. 

Trafporrado  , Tranfiorti  , porté 
d’un  tied  enun  nutre. 

Trafportando  , DranfiortatU. 

Traiportar  , Tranfiotlcr  , perter 
d'enlieu  en  unautre. 

Trafporte,  m.  T i enflore,  m. 

Tralpucílo,  Tranfiojé. 

Tralpuefto,  Pertfn  de  vit. 

Trafquilado  , Tonda. 

El  carnero  efta  trafquilado,  Le  mea- 
to» efl  tonda. 

La  oreja  cita  trafquilada,  La  brt- 
bit  efl  tendee. 
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Traíquütdot , m.  Tandear  det  moa- 
lont,  m. 

Trafquiladura  , f.  trafquilamien- 
to,  m.  Temdert , f.  c'efl  fallió» 
de  tendré. 

Trafqutlar,  6 tundir  los  carneros» 
las  orejas , íce.  Tundra , eoaper  la 
Zaino  ou  lepoil  aux  béiet. 

Trafquilones , m.  Efcbelont  au  poil 
quand  en  efl  mal  tonda. 

Traficgarel  vino,  mudarle  deuna 
valija  á otra,  Vronfvafer  le  vin  , le 
ver  fer  tf,n  vaijfcau  dont  un  nutre. 

Vin  o trafiegado . Vin  tranfrejl. 

Tralfoñar,  citar  fuera  de  (i , Rever, 
tire  bori  de/oi. 

Trafiudar,  Suér  fort. 

Efti  trasudando  , U fue  fort , ella 
fui  fort. 

T rufte,  m.if  troven  dequelque.boft 

Dar  al  traite , kcbou’er , Jotre  nau- 

flf- 

Dado  al  erarte , Beberé. 

Tt altear , R(muer  Ittvitilleiferrail- 
let , ou  autret  viene  meublet. 

Truftear  á alguno , Uunner  l e ¡ira- 
pode  d quelquu». 

Trartcjudo  , cubierto  con  rejas  nue- 
vas, Conven  de  nuuveUet  lailer. 

Tci(lc)tiot,m.Couvreor  demaifont. 

T raltcjar , Mettre  daaeuvtllti  lutlet 
i un  toit. 

Trartieiida,  1.  Arriere-boutiqui,  f. 

Trafto,  m.  P tace  de  vieux  meublet. 

Trullo  de  cuerda,  m.  L'eflrapade , 

'Jriíto  ruad  o , Renverfé,  bouleverjé. 

Trartornador,  m.  Celui  qui  rinverfe . 

Traílornadura , f.  Reaverfemeal , 
bouteverfenent , m. 

Traftornamiento , m.  Idem. 

T rartornando  , Rcnve,  fant . 

Ttaftornar , Renverfer,  boulererftr. 

Ti  adornarle , Se  renverfer. 

Tr  artos,  m,  Vieux  meublet. 

Trartngo  , m . Meilleur  quedu  fla- 
men!. 

Bufcar  pan  de  trartrigo , Cbtreber 
meilleur  pain  que  de  floment. 

Tratable,  afable , Traitab/e , affable, 

Tracaci&n,  f.  Traflc,  negóte,  m. 

Tratado,  Traui. 

Un  tratado,  l/n  tratti , a»  aeard. 

Tratador,  m.  Celui  qui  traite,  qui 
contrafíe. 

Tratamiento,  m . Traitement , m. 

T rutante,  ro.  Negoliant ,traitant,nt. 

Tratar,  Trsiter,  ntgocier. 

Tratar  con  alguna,  Frequtnttr  quel- 
quun.'  » . 

Tratar  con  una  muget  , Avoir  a 
faire  e une  j- turne.  •*  _ 

TratuJl o , m.  Ptiit  traflc.  - 
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Trato , m.  Trafc,  m. 

Muge: de  mal  trato , Femme  tlt maet- 
vaift  vit. 

Tb.au,  ciudad  Obifpal  déla  Dal* 
miela  Trau , ville  hpifctpalt  dt 
laDu/matic.  La!.  Tragurium. 
Tra*a , f.  AJJtmbhge , m.  liaijtn. 
Travacucnias , f.  Cetaptts  dijjicitei 
(fembrouiUitt. 

Travado , AjftmbU , alaché , jainl , 

_ lié , empaigná. 

Civallo  travjdo,  Cerval  r amafie. 
Travadura,  í Afemh/age,m.  liaijtn. 
Trabajado  • Trnailli. 

T ravajadtir , m.  Ti  availltter , m. 
Travajar , T availler. 

Ttavajar  a caica  . Ti  availler  i la 
lache. 

T avaje  ufted  . Travaillez. 

No  travaje  ufted  mas  , Ne  iravail 
Iz  f ¡M. 

Por  mar  que  t ravaje  nn  feré  rico  , 
Jet  (mili  availltr  , jr  me  ¡t<  ai 
fot  i ichi. 

Por  mas  que  ufted  rcavaje  , Veta 
avez  tema  á Iravailür, 

Por  mas  que  el  travaje , 11  a heau 
a Ir  availltr. 

Por  mas  que  ella  travaje  ■ MU  a 
heau  a travailhr. 

T ravajo , m.  Ti  avail,  peine,  fatiga t. 
Con  muchoiravajo , Avechctucarp 
dtp  time. 

No  vale  el  travajo , 11  nt  vaut  pae 
U peine. 

Travajoío,  travajoía,  Peaihlt,  qut 
dvnmt  dt  la  peine. 

Coiarravajola  i Chafe  penihlt. 

Es  travajoío,  11  tjl  peni  ole. 

Es  una  cola  iravajoú  , Ctjl  une 
chafe  penihlt. 

Travar  , Ajfemtler  & jvindre  en- 
femhle. 

'I  cavar  palabras , Se  quet  elltr,  artir 
det  parala  tn femhle . 

Ttaiar  pendencia,  taire  querelle. 
Travar  la  pelea , Cemmencer  ¡e cam- 
ba!. 

Travar  por  las  manos,  Prtndre  par 
tu  maim. 

Travarfe  de  los  bracos,  Se  prendí  e 
parla  trae. 

Travas  debeílias , f.  BniravtJ , f. 
T ravazon  , f .Liaijtn,  f. 

Través,  Travers. 

Ai  través , Dt  troven,  oHiquemtnl. 
Dar  al  ttavés,  tchauer,  Jane  nau- 

■ frH'- , 

T:  avetado,  m.  madciopuefto  de 
través , Ti  artrjt , /.  pnce  de  han 
mife  en  ir  «veri. 

Tiavélia,íiravclHa,f.  camino  que 
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atraviefa  , Travarfe , c hernia  fui 
dhoarnt  du  themin  ardinairt. 
Travcflero,  m Travtrfin , m.  cht- 
vtt  de  leí. 

Travefl’ura , f.  Díhatcbe , j falte  de 
í tan  efe. 

Tiaviclfa,  Mechante,  dihauchtt. 
Ella  muchacha  es  muy  travtcfla. 
Cene  pile  eft  fart  méchame. 
Traviefla.f .tUa¡fcmem,m.  le  trove  1 1. 
A travieflas,  A ¡a  traverfe. 
TravieíTo,  m.  Dehaucbé . máchen  I,  m. 
Es  travielíb  , ¡I  eji  déhauché , il  eji 
máche  ni. 

Travi'la,  f.  Vitrier déla  cbavffteee 
T ravillade  gotra,  Cardan  de  harnee  i. 
Travillas  que  ponen  en  las  piernas 
deuncavallo,  í tan  ave  , f.ct 
qui Jen  i litr  leí  jamba  d an  cheva!. 
Tcavon  , m Une  ¡tule  entreve  que 
> -Ten  me I it  un  dt.  pihde  dti  ríe  t 
du  cbeval  , pam  i empecber  de  fe 
frtter  la  q eue  ou  la  o a.  fe. 
Tracción,  i Tt ahita,  f. 

Hizei  craycion  al  culo , vomitar 
citando boi tacho , kctieher  itre- 
nard,  ramér  ttanl ture. 

Matar  á alguno  i craycion  , 6 ale- 
volamcme  , Tutr  quelquun  en 
trahifen. 

Tiaydo,  Amené  , aporté. 

Tráydor,  m Traitre , m. 

Es  un  ttaydor , C’eJl  un  traitre. 

Son  (ray dores , Cefanldti  traítrtt. 
Traydora,  f.  Ti  altee  Je,  f. 

Es  unatiaydora,  C 'eji une  traitreffi. 
Son  traydotas , Ce  fea  du  traítrejftt. 
Trayendo,  Apanunt,  amtnant. 
Ttaylla  , f.  Ltjjeámtntr  det  levriert 
ou  aun  ei  citeni , f. 

Traía,  f Inventiva  , f.  moien. 
Trazar,  Traen  , in  enter. 

TKE 

Trebejos,  m.  las  piceas  del  juego 
delalgedtcz,  Leí  pitee,  du  jeudei 
átheit. 

T&  s 1 1 a , rio  de  Lombard  i t.  Trthia , 
rivierede  tambar dit . ¿«r.Trebta. 
Taibiüa  , ciudad  Obifpal  de  a 
Dilmáeia  Trebigna , ville  tpi  ca- 
pale de  la  Dahnatie  Lat .T rebig  a. 
TRiBIsonda  , ciudad  Arcobilpal 
déla  Narólca  en  Alia,  lretijvn- 
de , ville  Aichiipijcapaltae  1 a Na- 
¡alie  tn  Aftt.  Lat.  Trapezus. 
Trébol,  m.  yerva  ,T.  ejie.m.hr  he 
Trébol  olorofo  , m.  Ti  efe  adarift 
rant , melilvt. 

Tbsbuuum  , villa  de  la  grandi 
Arroéma.  T ehe  hurte , ville  de  la 
grande  Ai  menie.  tal.  T ebulium. 
Tcccendcr , oler  muy  bien,  Scn- 
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tir  fort  han. 

Huele  que  trccicndc.  ílftui  fortbon. 
Eft  4 flor  hu<  le  que  .recicndc  » Cettc 
fltur  [tn  Jort  borr. 

Trechel,  trigo  trechel,  Sor  te  ie 
Jipmenr  y ir/  c*  oit  p*is  ét  i * villt 
de  T ugilto , qui  eji  en  t Bjlrtmá - 
^ dure*  Provine* d'Ljpngnt* 
Trecho,  m.  Dtflnnce , ¡. 

De  un  trecho , To»t  d\n  trnit  9 ot 
d une  traite . 

Treci cutos,  Trnm  cení. 

Trcía . 6 trefedad  . í.  enfermedad* 
Pbtifie , (.  matad  te  de  poumom . 
Tregua,  i.  Trove,  f,  fnrfeance  de 

g*  erre* 

Hazer  treguas.  Fniret-oe  t 
TRhcuiiR  .ciudad  Obifpal  y puer- 
to ue  mar  en  Bretaña.  Ti  eg  ier  , 
ou  L*n\t  iguet , ri/ie  tpi  o tiitíe  <¿j* 
pon  de mt*  d tinda  S ti*g*e  Lat, 
Trecorium. 

TrWtz,  n>  cierta  reía  engomada* 
T ct/!u  majar  te  de  fit  go**  *ée, 
T remendó  . T » ible  . <po  vaatable . 
Tremí  sen  . villa  de  Kéj  n * de  Ar- 
gel , capí  a!  de  íj  Provincia  det 
tnifmu  nombre,  i enejen  , xitta 
du  Rúiaume *' Alger  , capital,  e la 
Provine*  du  máme  nam.  Lai.  Tcc- 
mici. 

Tremcíinas,  Amientes  t remetí  ñas, 
de  tres  írteles , Semences  dont  la 
grain  meurit  en  troit  mote. 

Treme  fino,  m.  de  tres  ni  e íes , Qui 
efl  de  h ois  mov. 

T Remití  , Illa  en  el  Glfb  de  Ve- 
necia.  Tremí  ti , ou  á*  Sicoae * 
ile  dañé  le  Golfo  de  Venij*,  Lat, 
Treraitus. 

Tren  . m.  el  tren  de  la  Artillería , 
T ata  ¿'artille  i m.  tout  /* atii  ail 
n c [T  i <p**'  Jtivir  tartih'erie. 
Tren  de  un  cothe  o de  un  carro  > 
T aind'hncai  tojp%o\xd’uncbaiiot, 
Treu$a,  f.  frefle , f. 

T rcnija  de  cabe  los  T ’*  effe  de  ebeveux* 
Tremado,  m .TtJJe.f. 
Trenzado,  Tifié,  fuit  en  t refie . 
Trae  el  cabello  trenzado  , II  porte 
l ¡ cbeveux  i efirz 

Ech  runa  cofa  al  trenzado,  olvi- 
darla , Ale.t  e une  <bo¡e  aun  pe» 
ebez  oubitez  * 

T reinadora,  f.  mnger que  renya» 
T efituft , f.  ftm  *e  qui  trefie. 

Ti  citando  el  cabello,  1 tfidnt  let 
ebeve-x. 

Trenzar  , Trefiier,  [aire  en  trefie  B 
tori  onne'  • 

T cn^ar  el  cabello  > T efier  leí  che» 
venx. 

cm  • 
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Trencilla, f.Prrile  trejfe  fetit  cordón. 

Tronero,  m.Raftra,¿  Narria,  f. 
Tratntau , m. 

Trenos  de  Jeremías , m.  LetLamen- 
tatiom  de  Jeremie. 

Trbnta,  riodelngalaterra  Treal, 
reviere d' Angleterrt.  Lal.  Trema 

Trsnto,  ciudad  Obifpal  y capital 
de]  Obifpado  del  mitmo  nombre 
en  Alemania.  Treme,  ville  Epif- 
tópale  & tapétale  de  l’Evhbl  dtt 
mime  ntm  en  A ¡le  mugre.  Lal.  Tii- 
demum. 

Treo,  m.  peqneña  vela  de  navio, 
Veilt  q oarrée  don  o»  fe  ftn  ou 
temt  de  lempiee. 

Trepador,  m.  Grimpeur,  m,  u A/ 
qué  gr  impe. 

Trepadura,  f.  la  ación  de  trepar, 
Grimpenent,  m.  a ilion  de  gr  imper. 

Trepando  , Grimpant , trgr impar!. 

Trepar,  Grimper. 

Trepidación,  f.  terminode  Aftro- 
nomia,  que  quiere  dezir  moví- 
miento. Trepida! ion,  f.  lermed'A- 
/?■  oromit ,qoi  veri  dire  mervemeat. 

•Trdpido,  Craiulif. 

Tres,  Troie. 

Trefdobiado,  Triple , Ir  ipil . 

Trefdoblar,  Tripler. 

Trestanto,  T,  oú  foit  entent. 

Trefquilado  , Tonda. 

£1  Camero  cftittcíquilado.ie  *e«- 
it » ’ft tonda. 

Ti  oveja  efta  trcfquilada , la  krt- 
bu  rfl  tendee. 

Trefquilador,  m.  Tendear  de  mon- 
een y m. 

Trefquilar,  Tendrá let  animara. 

Treta , f.  Too,  a" adrejfe , tremperie. 

Trsthymirovia  , viliadela  Vo- 
Jhinia  inferior  en  Polonia.  Tre- 
tbymircvi , ou  Tecbnmime , ville 
de  la  bafieVoIbynie  en  Peligre  l et. 
Ttctby  roirovii.e&Tccbtiniirovia. 

Tte'vedes,  f.  Trepil,  m. 

Trevejos , m.  las  piezas  del  juego 
del  alxcdrel,  Leipteeeidei  Itkett. 

Trsveris  , ciudad  Ar^obifpal  y 
capital  del  Arfobifpado  del  mif- 
sno  nombre  en  Alemania,  Tre 
vil , ville  A,  cbiépifcopale  ir  capí- 
ea/e  de  t Arckevécbi  da  mime  rom 
an  AUemagm.  La i.  Treviri,  en 
AuguftaTrcviroruro. 

Tur  v ico,  ciudad  Obifpal  del  R¿y- 
no  de  Ñapóles  en  el  Principado 
Ulterior.  T> evito,  on  Vito  della 
Baronía,  vide  Epifcopale  da  Roían- 
me de  Naplei  dam  la  Prineipanti 
UUerinti.  ¿ar.Trevicura. 

Tmyino  , Tilla  de  Efpaña  cu  la 
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Provincia  de  Alava.  Ti  evino,  v'Me 
d lfregne  dant  la  Provinte  d'A- 
lava.  Let.  Trevintum. 

Taiviñv,  ciudad  Obifpal  y capi- 
tal de  la  Marcha  Trevílana,  Pro- 
vincia del  Eftado  de  Veaecia. 
Trevigny , ou  Trevift , ville  Epif- 
cepale  ó*  tepitait  de  la  Martbe 
Tt  evi/ere , Provine  de  TEtae  de 
Verift.  Lal.  Tamfium. 

Trdsol , m.  yerta,  Tre  fie,  m.  berbe. 

Trivoux,  villa  capital  del  Princi- 
pado Soberano  de  Doir.bes.  Tre- 
man , ville  capitale  dt  la  Princi- 
pante Server aiae  de  Vombej.  La e. 
Trevoltium, 

Trdynta , Trente. 

Los  treynta  por  fuerza , Certain  jen 
aun  cartel , tóamele  trente  &nn. 

Treynteno,  Trtmiémt. 

T reze , Ti  eizt. 

Eftár  en  fus  treie , fe r porfiado  , 
Etre  opiridlre. 

Efta  fiempreen  fus  rreze,  Jlefi  lon- 
jear, opiridlre  , elle  efl  lonjean 
opiridlre. 

Trezeno,  Trezilme. 

Treza  cutos , Troie  cení. 

TRI 

Triaca,  f.  Ttriaqne,  f. 

Tataniza,  villa  de  la  Turquía  de 
Europa,  en  la  Rulgitia.  Triad’, 
za,  ville  de  la  Turquie  d~  Europe , 
dan  i la  Bajarle.  Lal.  Triad  iza. 

Triangular,  de  tres  ángulos,  Trian- 
gn  taire  , qui  a trote  arg/ei. 

Triángulo,  m.  Tiarg/e,  m. 

Tríanos , ¿Triarlos , m.ungdnero 
de  toldados  enere  los  antiguos 
Romanos,  T, taires,  m.  ferie  de 
[Matt  par  mi  le  i aneient  Romain. 

Truquero,  m.  T,  ladear , m . celai 
qui  vend  de  la  Te,  iaqae. 

Tríbada,  f.  mugerquecoabiracon 
oirá  y quccontrabazecl  hombre, 
Tribadt  , f.  femmt  qai  Taeoaple 
avet  ane  nutre  femtac  , ir  qui  ten- 
er ef  ai  i íbomme. 

Tribu,  C Familia  de  uno  de  los  hijos 
de  Ifracl  ¡ úvo  doze , que  eran 
Rubén , Simeón  , Juda , Iifachar , 
Zabulón,  Dan,  Ncphtalim,  Gad, 
Afer,  Benjamín,  Manatíes,  y 
Ephratm;  Lcviqucera  también 
hijodclftael  notüro  partéenla 
tierra  prometida , peto  tfivo  los 
diezmos  fobre  los  otros  doze: 
Tribu,  ou  Famille  d'un  dtt  cnfani 
dTjrdel,  i/y  en  a en  dtuze , qui 
itoient  R-ben  , Simeón  , Juda , If- 
faebar  , Zabulón  , Dan  , Nefbla . 
lia , Gad , Afer , Benjamín , Ma- 
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nafTt! , irEpbra'im ; Leve  qui étell 
aujfi  JilstC Ifratl  n'eut point  de  pare 
dam  la  tirre promife , maie  i!  eul 
leí  dixmttfur  let  dom  e antrei. 

T nbuiacion  , f.  Tribu  letiou , /. 

Tribuna,  f.  Tribnne,  f. 

Tribunal,  m. Tribuna!,  m. 

Tribu  nango , m.  cargodeTribunt», 
T,  ibunat , m.  ibargedeT,  ibón. 

Tribuno,  m.  cracn  tiempo  délos 
Romanos  elcabodcunapartcde! 
pueblo  Romano  , era  también  un 
Migiftrado  eftablecido  para  fof- 
tener  los  derechos  del  pueblos 
pero  defpues  eftablecieron  los 
Romanos  otros  tribunos  que  11a- 
maron.T cibunos  de  los  foldados, 
y eran  entre  las  tropas  Romanas 
la  mifma  cofa  que  los  Oficiales 
ue llamamos  agora,  Maefes  de 
ampo  -,  Ti  ibón  , m.  c'étoit  da 
temí  det  Romaim  le  ebef  d'ane par- 
éis da peuple Romain  , cétoit  aujfi 
an  Magifiral  élabli  poar  fiíttmr 
Itldroilidupcuple;  maú  depuie  oto 
élablil  d'autret  iribum  quon  aom- 
me  , Tribual  det  fotdatt , «jr  ih 
i tótem  dam  leí  troupe,  Romain  ei  la 
mime  tboft  qae  te,  Offitien  qae  nono 
apellen  ¿prefiní,  Meflre  JeCamp. 

Tributario , T,  ibutaire. 

Tributo,  m.  Tribu l,  m. 

Tricas*  , ciudad  Obifpal  de  la 
Theíalia en  Grecia.  Trícala,  villa 
Epifcopale  dt  leTbeJJaJie  en  órete. 
Las.  Trícala. 

Tricarico,  ciudad  Obifpal  de  la 
Bafilicata,  Provincia  del  Rey  no 
de  Ñapóles.  T,  ic arico , ville  hpif- 
copalt  de  ta  Bnfilicate,  Previnco 
da  Roiaame  de  Naplei.  Lal,  Tli- 
eaticum. 

Tricon,  m. fon  tres  náypes  de  na 
gtfnero  en  el  juego  del  Bcrlan  , 
como  tres  Afes , tres  Reyes,  &c. 
Tricon,  m.  troie  tarín  d'ane  fono 
anjea  de  Brelaa , ceaunt  trote  A, , 
troie  Roie , ere. 

T r idente,  m.  horca  con  tres  puntas» 
Tr ideal , m fuarebe  a trou  dente. 

Trusts,  ciudad  Obifpal  y puerto 
de  mar  en  el  Golfo  de  Veaecia. 
TV  iefie , ville  Epifcopale  ir  por!  de 
mer  fier  te  Golfe  de  Venife.  Lot. 
Tergefte. 

Trigcumo , Tremtilme, 

Triglifo,  m.  ornamento  de  A rchU 
tettura , Triglypht,  ou  Trigtifejn, 
ornemenld'Arcbilellrre. 

TRICNO,  rio  del  Rdyno  de  Ñapó- 
les. Trigno , riviere  da  Roiaumt 
de  Suple,,  ¿«r.  Turnas, 
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Trigo,  m.Du  fioment , m. 

T figo  candeal , Frommt  bien. 

Trigo  rubion,  Froment  ¡auné. 

Trigonometría,  f.  parte  de  la  Geo- 
metría que  entena  a medir  los 
triánga  los , Trigonometría ,/ par  - 
til  dt  la  Gecmetrie  qui  euftignt  a 
mefirtrlei  triang/ts. 

Trigueña,  Bafanee. 

£s  trigueña , tile  eft  bufonée. 

Trigueño,  Bafiné. 

Es  trigueño , //  íft  befané. 

T riguera , f.  yerra,  A/piftt btrbt. 

Trillado,  trigo  trillado,  tremen  i 
bata. 

Centeno  trillado , Seigle  bata. 

Camino  trillado,  Cbtmin ¡rail, 

El  camino  efti  trillado  , Le  (bernia 
eft  fe ai i. 

El  trigo  efti  trillado  , Le  froment 
tfl  bala. 

El  centeno  efti  trillado , Le  fiigle 
eft  bata. 

Trillar,  Batre  legraba. 

Ttillo  para  trillar,  m.  Fleaa , m. 
iaftrumem  i baere  It grabe. 

Trillo,  m.  En  Efragnt  c'tfr  un  ctr- 
laiu  imflrumene  fait  dt  ercit  groi 
aiejainit  enfembte , avec  phificurs 
trota , datti  tefqueb  en  met  de  fe- 
liltipitrrei  dures,  & fea  y altllt 
dei  nuiles  four  le  trrtr  & fioijftr 
le  bU  ou  autregrain. 

Tamuria  , villa  de  la  Provincia 
dePoetu.  Trimtuille,  villa  de  la 
Provinet  dt  P titea.  Lat.  Tri  mu- 
ís tim. 

Trinchante,  m.  Eeaier  eranebtnt.m. 

Trinchar,  Trancber  devani  le  Prin- 
ee,  firvir  d'Ectier  irambant. 

Trincheo,  m.Trantboir , m. 

Trinchera,  f.  Retremkement , m. 

Trinchera  que  la  gente  de  guerra 
abre  quando  /irían  una  ciudad , 
Trancbét , f.  terme  dtgaerrt , c-eji 
¡a  tren,  ble  <¡at  le  i geni  dt  guerra 
euvrtnl peer  ataqutr  tai  vit/e. 

Abrir  la  trinchera,  Qnvrir  lalran- 
tbit. 

Trineo,  m.  Traía  toa,  m. 

Trinidad  , Ifla  de  la  Amdriea 
Meridional.  Trinidad , lledet  A- 
m trique  Meridional!.  Lat.  Infula 
Trini  caris. 

Trinidad,  villa  de  nueva  Efpaña, 
en  la  Provincia  de  Guatimala. 
Trinidad , filie  dt  la  naaveUt  Ef- 
pagne , dami  la  Provitiec  deGrali- 
mala.  I.at- F .nuin  S Trimtatis. 

Trin  d.-.d,  f Ttinití  , f. 

Trit  i ario,  R ligmfo  de  laTrini 
dad,  Triniiaii  c,RtHgieux  de  lOr-’ 
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d re  de  U Triniii. 

Trino,  Compe/i  de  troit. 

Tnnqueteim.juegodepe.Iota,  Tri- 
pa! , m.  jcu  de  pautnt. 

Trinquete,  m.  el  míftil  delantero 
de  un  navio,  Trinque!  ,m.  lemiil 
de  dtvant  d on  navire. 

Trinquete,  m.  cama  de  cordeles. 
Un  hl  de  ttrdtt. 

TRtHqpiMALA  .villa  de  las  Indias 
Onen tales , capital  del  Rdjrno  del 
mifmo  nombre.  Trinqaimale , 
vi  lie  des  Indtt  Ornatela , cepita  te 
da  Reiaamt  da  mime  team.  Lat. 
Trinquemala. 

Trio,  ni.  mñfíca  de  rres  bozes. 
Trio , m.  cimpofiiien  dtmufiqit  i 
trote  partios. 

Tílionto  , rio  del  Re’ y no  de  Ña- 
póles. Tnomo  , riviere  du  Roieu- 
me  diNaplei.  Lat.  Ttiuiuus. 

Tripa,  f.  ñipe,  f boiau,  m. 

Tripa  ciega,  Groi  boiau. 

Tripa  gruclfa , Le  grat  boiau  , le 
groe  double.  i 

Tripa  del  cagalar , Le  boiau  eulíer . 

Tripas , f.  Leí  tripes,  tti  boiaux. 

Tripas  , Tripaii ¡fifi , f. 

Echar  las  tripas,  Avoir  de grandt 

vomiffimeni.rendre  tripe  i & boiaux. 

Tripera,  f.  71  ¡pitre ,f.vtndeufi de 
tripti. 

Tripería.,  f.  Triperit,  f.  le  lita  cu 
ton  vend  leí  triptt. 

Tripdro , m.  Tripier,  m.  vendtar 
de  triftt. 

Tnpillas,'f.  Tripe  ¡Bel , f.  mtnuit 
tripes. 

Triple,  Triple , de  troit  doublti. 

T n plica , f Triplique , f. 

Triplicación  , f!  Tripliciit , f. 

Triplicado,  Triple,  tripliqué.  , 

Triplicar,  Trip/er. 

Triplicar,  Tripliquen. 

Triplicidad  ,f.  termino  de  Aílrolo- 
gia.et  quando  los  Planetas  eftán 
en  trino , Triphciri  ,f.  terme  d'A- 
frroltgie , e'efl  qttand  leí  Planetet 
finí  en  trine. 

Tripódat , f.  Trípili , m.commtttax 
qui  éloicnt  uu  temple  d‘ Apollen . 

Trípoli,  villa  capital  delRdyno 
del  rmfmo  nombre  en  Africa. 
Trípoli  , viíle  capitule  du  Reiaumti 
du  mime  nom  en  A frique.  Lat. 
Trípolis. 

Triqueuaqne , m.joegoquefejue- 
a con  dos  dado*  y itey  uta  tablas, 
riUrac , m jen  oi  t tn  jone  a veo 
deux  diz  & n ente  tablei. 

Jugar  al  triquctraquc. , fouer  le 

InOrac.  Vi  ■ \ i 
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Tris , m.  Crie  ér  croe , te  fin  d'utt 
verrequanílifi  cafe. 

Eftuvo  en  un  cris  de  perderle,  tt 
fu  i fir  lepoint  dt  fe  perdre. 

Trifca,  f.  Se  Ion  Covarruviai , t'efl 
le  bruil  que  f on  fait  avec  leí  piti , 
quand  on  marche  fir  que Ique  c bofe 
quifecuffe,  comme  detcoquilUi  de 
neix , d'it  'elaíMrs , du  fierre , &c. 

Ttifilaba  , f.  De  tro  a filiaba. 

Trille,  Trifie,  melancoUque , effli- 
gé,  defi/é. 

Eftir  trille , Etre  trifie. 

Eftá  trille , // eft  triftt , elle  tfl  trifie. 

Eftán  trilles , lis  finí  triptt , tlltt 
finí  triftet. 

EUóy  IBuy  trille , Je  fuá  fon  trifie. 

Tríllenseme , Triftement , d"  une  no* 
nitre  trifie  ércbagrtne. 

Trifteza,  f.  Trifiejfi,  f. 

Tricon,  im  peleado  de  mar , í moa- 
Uro  marino  fabuloíb , Tritón,  m. 
potjfln  de  mer , ou  minfirt  mat  ha 
fabultux. 

Trival,  cola  muy  común,  Trivai, 
c bofe  fin  coman tue. 

TriVinto  , ciudad  Obifpal  del 
Rdynode Ñapóles. Trátenla,  vri- 
le  Epif  opoic  du  Rañatme  dt  bln* 
piel.  Lai.  Tríventum. 

Triomvirato , 6 rrtumvirado,  m. 
govrerno  de  tres  perl'onas,  Trium- 
virat , m.  geuverncmiul  de  tram 
perfonnes. 

Triunviro,  m.  uno  de  los  rres  que 
governaron  la  República  Roma- 
na, Triumvir  , m. andel  troit  qui 
gouvton  trena  la  Repabliqat  R*~ 
mémr. 

Triunfado  , Triompbé. 

Triunfador,  m.  Trtcmpbaltur , m. 
ttlui  qui  triompbé. 

Trrunudura,  f.  A ilion  do  trhmpber. 

Triunfal,  Triampbul , triompbult , 
aportenant  ou  triompbé. 

Triunfante  , T iompbaut  , trien *• 

' pbante , qui  triompbé. 

Triunfante , Vifíoritmx,  viftorievfi. 

Triunfar,  I triutnpbar , Triempbtr. 

Triunfo,  m.T  ivmpbe , benneur,  m. 

Llevar  á alguno  en  triunfo Atener 

quelquun  en  triompbé. 

Triuofoenlos  núypes,  m.  Trian- 
(be  aujeu  de  canes , f. 

TRO  jJgMl 

Troad-a  , era  amigu ámente  una. 

i comarcadela  Alia  menor,  aora 
loesdelaNatólia.  Troadt,  c /teif 
aneiennement  une  contrie  dt  CAfit 
minear c,  elle  efi  prefemement  de- 
la  Nuto/it.  Lat-  Ticas. 

Tfoba,  fi  hmention,  f.compofith* 
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de  rr'i  é’  de  rima. 

T robador , m.  Invente. r de  vrrs , 
vafficateur  , m. 

Trotar , Faitadanere &det  rima. 

Trocado,  Cbangé , tío  qué. 

Trocado,  Vomi. 

Trocar,  Cbauqer,  troquer. 

Trueco,  truecas,  trueca,  Je  no- 
fue  ,jt  diange , tu  troquel,  tu  chan- 
ga, il troque,  il  chango , elle  tro- 
que , elle  cbange. 

Trocamos,  trocáis,  truecan , Som 
florear,  ncm  cbangeant  ,votu  tra- 
quea , vetu  cbangez  , th  troquen! , 
ih  c tangen! , el/ei  n equeut , ellti 
cbangrnt. 

Troquemos,  Tr oeons , cbangeont. 

Trueque  ofted  ,Ti oquez  , t battgez. 

Trocar  una  cofa  por  otra,  Traquee , 
ou  tbengtr  une  thtfepour  une  antee. 

Trocando  , Cbangeant  , troquau f, 

1 rn  trequant. 

Trocando  un  real  de  áocbo,  Chati  - 
geera  un  i cu. 

Trocando  un  hedido  por  otro, 
Cbangeant  un  babil  pour  un  antee. 

Trocar , Vamir , rtndre garge. 

Trocatiu,  m.  color,  Coaltar  cban- 
geant e. 

Tiochifco,  tn.estmacompoficion 
de  medicamentos , Ti ocbifque  ,m. 
compeftion  feche  di  medtcameni . 

T roijo , m.  Tronqon  , n.  te  marcena 
i un  e lance  qui  t'rjl  rempue. 

Trofodcgentc  de  guerra.  Irrigad  t 
dtgent  Seguet  ee , cempvfie  ele  qua- 
tre  i cinq  mille  bommti. 

Cruz  de  dos  (ropos , Creía  a dettx 
bertet,  comme  cello  de  Lor reine. 

Trofeo,  i trochen  , m.'liapbie  , m. 

Troja  , ciudad  Obiipal  de  la  Bali 
licita,  Provincia  del  Rdyno  de 
Ñapóles.  Troje , vffle  tpifcepale 
de  la  Baflicate.Pt ovince du  Roían- 
me de  Ñaplet.  Lat.  T roja. 

Trocí  , villa  de  la  Provincia  de  Li- 
tuánia.  Trobt , vil.'e  de  la  Proven- 
cede Lituanie  l.at  Ttoccum. 

Trochita,  no  de  Succu  T'dbet- 
te,ri\ia  e deSucde.  Lat  Trolhcia. 

Trompa , f.  Trompe  , J -jnjtrumeni 
i ven t quifert  o la  cLauq. 

Trompa  de  Elefante,  láotr.pcd'E 
Irfant. 

Trompa,  ÍPeonpa,  f Toupit , f. 

Trompaquetocan  entre  lo»  dientes, 
T unge  dt  toque  He  on  jouc  enti  e leí 
den  ti  & ove.-  le  do'tgt. 

Trompera,  f iniliumentodcir.il 
£ca , Trómpate , J.  injlrutaeui  de 
mujiqvc. 

Tocar  la  trompeta,  Sonvcr  de  la 
li  empato. 


-TRO 

Toca  bien  la  trompeta  , Ufante 
bien  dt  le  trompe! te. 

Trompeta  , m.  el  que  tócala  trom- 
pera , Trompeta , m.  cclui  quifon- 
ne  dt  la  trómpate. 

Trompera  marina  , f.  infttumento 
de múlicaconuua cuerda  , Ttcm- 
pettt  marine,  injlrument  de  muji- 
que  qui  na  qu'une  carde. 

Trompeteado , Tr  empaté. 

Trompetear,  tocar  la  trompeta , 
Trompeller.  fenner  de  U trómpate. 

Trompetero, m.  el  que  toca  la  trom- 
peta , Trompeta , m.  cclui  qui  fon- 
r.e  de  la  trómpate. 

Trompicar  , hren.btr , ttelmcber , 
cboper , fait  e un  fauxpat. 

Trompicón,  m.  Tr  cinco  ement , m. 
faax  peu. 

Dar  un  trompicón , Bron.bcr  , [ai- 
re un  faux  f><n. 

Dio  un  trompicón  % Jl  broncha  , il 
ft  un  faux  p¿u , clic  broncha  t tile 
ft  un  Jauxpa* - 

Trompo,  m Sabot avecquoi  ¿es  en 
Jan  i junen  f. 

Troncado,  6 tronchado  , cortado 
en  tronos,  Tron^onnc , coa  pe  par 
tron$onia  \ 

Troncar,  6 tronchar,  cortar  en 
tronos , Ti  owpnner , coaper  par 
Iron^oni. 

Troncho  de  benja  de  lechuga,  m. 

Trognon  de  ebuu  , ou  deleito ¿ , m. 

Tronco  de  árbol , m.  Troné , /*,  le 

* giOtd un  arbi  e. 

Tronjuclo  , ni.  Petit  tiene. 

T ronera  , t*.  Canoaniere , f. 

Tronera,  m.  U*  criará . 

Tronido,  tn.  Si  uit  Jeunnere  ,m. 

Trono,  m.  Troné , m. 

Tronquillo,  m.  Petit  troné , petit 
ti  on$on. 

Tropa,  f.  T¡  oupe  , /., 

Trotaü  , villa  del  Reynode  Bohe- 
mia T i oppau  , f filie  du  Roíanme 
de  Sóbeme.  Lat.  Tropyivu. 

T ropia  , ¿ Tropi  a,  ciudad  Obif- 
pal  de  la  Provincia  de  la  Calabria 
Ulterior  en  el  ReynodeNapolqf- 
Ti  opea , ou  Tropia  , vtlle  tpi  ce 
palé  de  la  Calabt  t Vlte\  i cute,  Pie- 
vince  du  Rviaume  de  Sap/ei.  1 

Tropezadero,  m.  Lien  ouíonfeut 
broncha  , ou  nebucbcr. 

Trompezando  , B> oncbant , fai/ant 
un  faux  pa*  , trebuebant. 

Tropezar , Cboper  , brun.ker. 

Tropcjon,  xx\.Tt  ebucb.mint , fiux 
p.u  , cbopemeni , m. 

Dai  nntre  prZou,  Trebutber , J aire 
un  jaux  par. 


TRO 

Di  un  tropezón  , Je  trtbuchai , je 
Jtt  un  faux  pot. 

Dio  un  rropefon,  II  trebueba,  i l 
ft  un  fauxpat,  elle  trebueba , elle 
ft  un  faux  pot. 

Tropel , m.  7*i  u.pe  & multitude  de 
geni  en  eonfufon  éf fantardre. 

Yr  de  tropel,  Alteren  ti  aupé,  al- 
tor en  foulc. 

Venir  de  tropel , Venir  en  foule , ve- 
nir en  h oupe. 

Tropezar,  Chofer  ,broncbtr , fairt 
un  faux  pot. 

Tropezón,  m.  Trth.cbem  nt , cbo- 
pement , fauxpat.  m. 

Dar  un  tropezón , Trcbucber , fairt 
un  fauxpat. 

DI  un  tropezón  , Je  treb.ch.ii , je 
ft  un  faux  par. 

Dio  un  tropezón  , H trebueba , il 
ft  un  fa-x  pot , elle  trebueba , elle 
ft  un  faux  pot. 

Tropheo,  m.  T opbée,  m. 

Trópico,  m.  circulo  dt  la  E fer» 
celeíle,  Tropiquc , m.  tercie  déla 
Spbere  celefle. 

Trópicos,  m.  Leí  Trapique! , fui 
font  felón  leí  Cofmograpbct  deux 
cerclcs  également  diftant  de  la  ligne 
Equltwíhale , don  t un  r' apelle  te 
Ti  opique  du  Cáncer , qui  ejt  veri  le 
Pule  Artique , (f  Vautre  e/i  cetui 
duCspricerne  veri  le  Poli  Ant ar- 
tique. | 

Tropiezo,  i tropiezo,  m.  Trebn- 
ebemenl,  faux  pat,  m. 

Dar  un  tropiezo,  Trebutber,  futre 
un  faux  pot. 

Di  un  tropiezo  , Je  trebuebai  , je 
f t un  faux  pot. 

Dio  un  tropiezo,  II  trebueba,  ilft 
un  faux  pm,  alie  trebueba , elle  ft 
un  faux  pot. 

Trota-Conventos,  Homme ou femme 
qui  va  dant  la  Cenvent  demander 
b mánger. 

Trotado,  Troté. 

Trotador,  m Trotear , m. 

Trotadora  , f.  Troleufe , f. 

Trotar,  Thter,  alie - la  trot. 

Trote,  m.  Le  trot,  ■». 

Dar  un  -rote , Fait  e un  trot. 

De  ufted  un  trote,  Faiteiun  trot. 

Dio  un  crorc,  II ft  un  trot. 

Demos  un  trote,  Faifunt  un  trot. 

Trotón,  tu,  Cwrnr , m. 

Cavallo  troton  , Cbevalqui  trote. 

TR.OVIS,  nodc Irlanda.  T o.rxit, 
riviei e tT lrlar.de . Lat . T rovius. 

Trox  , {.Cave  auxib.impi  ob  t oumet 
legi  ain po.r  !e  conft  ver. 

Troza,  ciudad  muy  celebre  en 
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TRO 

tiempo  paila d o , capital  de  (a 
Troadaen  Afia.  Trote , ville  an- 
cier.ntmttu  fort  celebre  de  U Tr Otele 
en  Afie.  Ltt.  Troja. 

LosTroyanos,  Les  TreSeat. 

TroyiS)  ciudad  Obifpal  y capital 
del  Condado  de  Champaña, Pro- 
vincia de  Francia.  Trujes,  vil/e 
Epifcepale  & enfílele  da  Cemli  de 
Champagne , Prevince  de  Frtnce. 
Leu.  Tice*. 

TRU 

Truan,  m.  Bit  fon,  m. 

El  un  mían,  C'efltn  bouffen. 

Trocha , f.  Traite , f. 

Trucha  (almocera  , Traite  fea - 
menssie. 

Truchuela,  f . Petite  traite. 

Truchuela,  f.  He  lamerte  [eche. 

Trucoa,  m.el  juego  de  loitrucoi, 
Serte  de  jet  de  biUard. 

Trueco,  m.  Ecbange,  m. 

A trueco , S i trueque , En  icbange, 
en  trac , piar. 

A trueco  de  un  real , Peor  ene  ríale. 

Trueno,  m.  Tempere,  m. 

Trueno,  m.  Ceup  de  tessnire. 

Trueno,  tu.  Bruit  que  fait  le  cateen 
& leatei  eatree  armei  afea  <¡uand 
en  leí  tire  ¡ c‘e/1  anjfi  te  hrtit  que 
fait  une  bombe , une  grentde , ir 
une  fafie  en  erevant. 

Trueque,  m.Tree, cbange, Icbange, m. 

A trueque,  i i trueco,  En  Icbange, 
en  trae , peor. 

A trueque  de  un  real  de  á ocho  , 
Piar  uee  tea.  » ' • 

Truhán,  m.  Beuffon  , m. 

E<  un  rruban  , C’eflun  beuffon. 

T ruhanear , Bouffonner , ptaifaueer . 

Truhanería,  t.  Bouffonner it , plai- 
ftnterie , f. 

T rujaman.m  JVKfiriüefl/,  interprete. 

Trujamanean.  Ceurti-r , m.  celoi 
fui  t' entrene!  entre  le  vendear  & 
rochelear. 

T runfanre,  Triompbant,  viñorimse. 

Trunfar.r, icmfber,  étrevtílorittx. 

Trunfo,  m.  Triempbc , bonneur,  m. 

TftuxiLio.pequenavilla  deEftre- 
madura.  TtuxiUe,  petite  ville  de 
[Eflremadute  Ltt.  Trugilum. 

TUB 

Tu,  Jir,  til.  1 

Tu , Ton , ta.  ■ 'él 

Tu  hermano,  tu  hermana,  'Empe- 
ro, ttfeeut. 

Tu  rio.  Ton  ende. 

Tu  tía  , Ta  lame.  , r 

Tu  padre  , Ten  pero.  ''  • 

Tu  madu  7'<  mere. 

Tu  c.pad  , Tí  - l 


TUB 

Tu  fombrero,  Ton  chapéate . 

Tuban,  Tilla  délas  IndiasOrien- 
tales , capital  del  Réyno  del  mif- 
mo  nombre.  Toban,  villedei  In- 
dis Orientóla , cafitale  du  R oían- 
me du  mime  non.  Lat.  Tubanum. 

Tuberofa,  f.  flor,  Tubereuft.f.fleur. 

Tubingo  i, villa  del  Ducado  de  Vir- 
tembergue  en  el  circulo  deSue- 
bía.  Tabingtee  ■ ville  du  Dutbi  de 
Wirtemberg  done  le  cerde  dtSeabe . 
¿«r.Tubinga- 

TOC  > 

Tuco,  «illadc  la  China.  Toce, vil- 
le dele  Chine.  Loe. Tucum. 

TocomaM  , Pays  déla  Américaj 
Meridional.  Tucteman , Pele  de 
C Ameré  que  Mcr  ideona/e.  Lat.  Tu- 
cumanii. 

TUD 

Tudel,  m.  L'ancbe  ,ou  tuieu  deetti- 
vrtquifemtl  nu  boue  du  bauebeie. 

Tudila  , Tilla  del  Réynode  Na- 
varra. Tedde , vil/e  du  Reíanme 
de  Novarte.  Lat.  Tutela. 

Tudcfco,  m.  Atlcmand , m. 

•Tudido,  Etreitement  lii. 

• Tudir , Lier  éereiiement. 

TU  E 

Tuerta,  f.  Bergne,  f.  ce/le  qti n‘a 
Juan  vil. 

Es  tur rra  , Elle  e/l  bergne. 

Tuerta  , Tortee. 

Eftá  tuerta , Elle  efl  tenue. 

Tuertamente,  Tbnuemenl , de  tro- 
ven. 

Tuerto , Torta , de  troven , obligue . 

Efti  rueño , II  efl  tente. 

Tuerto,  m.  Bergne,  m. 

Es  ruerto  , ll  efl  borgnt. 

Tuerto,  Tert,  m . infiere , grief. 

A tuerto  y á derecho , A ten  ir  a 
dreit. 

Tcirto,  riodcIReyno  de  León. 
Tuerte  , rñ'iere  du  Roiaeme  de 
Leen.  Lat  Tuercam. 

Tuétano,  m Meilledit  es,  f. 

Tufo  de  olor,  ro . Vapesrr  ou  fintear. 

TUL 

Tot,  ciudad  Obi  (pal  de  la  Loreaa. 
Te»!,  ville  Epifcepale  de  la  Ler- 
raine.  Lat.  Tullum. 

Tulipán,  6 tulipo,  m.flor,  Taii- 
pe,  f.fleur. 

Los  tulipanes , Les  tulipa. 

Tulla  , ciudad  Obifpal  de  Fran- 
cia, en  laProTÍncia  dcLimofin. 
Tulle,  ville bpiftepolt de  Pronta , 
dam  ta  Prevince  de  Limo/in.  Lat. 
Tutela. 

Tullido,  Perchel  de  fes  mimbres. 

Efti  tullido  tullida,  U efl 


TUL  f?; 

percha , elle  efl  perché. 

Tiene  un  bra^o  tullido  Jleflperc/ue 
d~ un  brae,  elle  efl  perche  d'un  bras. 

Ticneunapierna tullida,  Hejl per- 
cha d’une  jambe  , elle  efl  perché 
eC une  jambo. 

Tullitfe  , Devenir  percha  d'un  oí» 
de  phfleurs  men  bres. 

Toiom  , ciudad  ObifpaJ  y puerto 
de  mar  de  Provenga  en  Francia. 
Tot  Ion , ville  Epifiopalt  irpende 
mer  déla  Prevence  en  Prance.  Lat. 
Telo. 

Tulosano,  Provincia  de  Francia 
en  la  Lengua. de-oca  fupenor  , 
que  la  í eparade  laGafcuña.  Iou- 
eoufain , Provine  de  prance  dense 
le  baúl  Laugutdec , jui  luftpartdt 
laCa/cagne.  ¿er.Tolofanus. 

TUM 

Tumba,  f.  Rcprefentatien ,f.  termo 
d'Eglife,  figure  de  boa  qu'en  ecu- 
vred'undrapmerluaire , lorsqu'on 
fait  le  fervict  de  qnelqut  perfonna 
merte. 

Túmulo,  t Maufoleo , m.  Mae  fo- 
lie , m.  tombeau  magnifique. 

Tumulto,  m .Tumuhe,  treublc, fe- 
di  lien  , f. 

Tumultuar,  Paire  une  Intente , ft 
reve  ¡ser. 

TUN 

•Tunando,  Demandan!  C domíne. 

• Tu  nar , Demander  C aumtne , men- 
dier. 

Va  i tunar,  11  va  demander  lat  mi- 
ne , elle  va  demander  Conmine. 

Tunch  anco  , villa  de  la  China. 
Tuncbang , ville  de  la  Chine.  Lat, 
Tuncbanum. 

Tunda , f.  Les  conps  que  ten  denne  4 
quelquun  ,feit  av teten  balón , ax te 
lespilt,  ou  avíeles  maint. 

Lean  dado  una  buena  tunda,  II  a 
isl  bien  bota , ti  a iti  bien  itrilli , 
bien  reffi. 

Dar  una  tunda  de  palos  i alguno  , 
Denntr  des  coupt  debitan  S qtel- 
qn'un. 

Dar  a alguno  ana  tunda  de  coztt , 
Batre  bien  quelqn'un  icetpt  de  pié . 

Tundido,  Tendu. 

Tundidor , m Tendear  de  drap , m,. 

Tundidora,  1.  Tendetfedcdraps  ,f. 

Tundidura,  f.  Tondure,  f. 

TundicAo  , Tendant. 

Tundiendo  el  piáo.Tondeml  hdrap,. 

Tundir  el  paño.  Tendré  le  drap. 

Tundjr,  6 trafquilarlos  carnero»  ¿ 
las  ovejas. &c.  Tendri,  ceuper  tm 
hiñe  ou  le  peí!  ara  bilis. 

El  paño  cfti  tundido»  U drap  t¡g f 
tanda. 


ro+  T U N 

tos  carneros  cftin  rundidos , In 
monteas  font  tendía.  q uodua-  r» 

Las  orejas  cliin  tnndidas , Ltt  iri- 
bú fent  tendee] 

Tt’NcciCMUiN  . villa  de  la  China. 
T.qgcbuen , rille  de  tu  Cerne.  Lat. 
TuDgehuexium . 

Tunguin  , villade  la  China.  Ti» 
gin  , vi  líe  de  la  Chine  Lat.  Tun- 
ginum. 

T única , f . Tunique , f. 

Tutus  i Tilla  capital  de!  Rc'yno  del 
jnifmo  nombre  en  Barbaria.  Tu 
nú , vélle  tapétale  da  Roiaumt  de 
ce  nem  en  Ba i barii.  Lat. T unetum. 

Tunquin,  Rc'yno  de  A fia.  Tunqum 
Moiatmt  i Afie.  Tar.Tunchmum 
TUP 

T n pida  , R ají ar fie. 

Lita  bien  tupida  , Elle  ejl  bien  raf- 
farfie. 

Tupido,  Rajjarfi. 

Tila  bien  tupido  , I! ejl He» rajjarfi. 

Tapir,  Rajjarfir. 

TUR 

Toa , rio  de  Suiza.  Tur,  rivétre 
deSuijfe.  Lat.  Tura. 

Turano  , rio  del  Rc'yno  de  Ñapó- 
les . Turan  o , rivétre  da  Reíanme 
de  Naptes.  Lat.  Taranus, 

Tuiba , f.  Troupe  & mullí  lude  de 
geni  en  eenfufion &fam*rdre , f. 

Turba,  f.Tourbt.f.  terre ju’onjeit 
fecber  érqu'on  brúle. 

T nrbacion , f.  Trtakle,  inquietaste,  f. 

Turbadamente  , Etoardimeue , a 
i é tener  di  e. 

Turbado,  Troubll  ,ceafta  ,breuiBé. 

EÍK  turbado,  eftá turbada,  ¡tejí 
tr  cable,  elle  e/i  t>  oublce. 

Eftán  turbados , cftin  turbadas , lli 
f r.t  tretikz , eUeifer.t  troubléet. 

Iftóy  turbado , Je  fu  ú Ir  cable. 

Turbándole,  Setroablaat,  demeu- 
rant confia. 

Turbante , m . Turban , m crwe*r«s» 
de  tile  detTure:  ir  des  Africains. 

Turbar  i alguno.7re*í/rr  qaelqúun. 

Tuibarfe,  Selreubler , febroutller, 
fe  eonjondre. 

tío  fe  turbe  ufted , Ne  rom  troablez 

Tu  bia,  Trouble,  fui  n'e/lfoeclair. 

Agua  tütbia  , kau  Irouble. 

El  aguacflátúibia,  Veaueji  trouble. 

Pefcar  en  agua  turbia,  Ptcber  en 
eaa  t>  cable. 

Turbino, i Turbit,m.  planta  medi- 
cina!,T«r*»T,m.p/A««»rT«‘',‘,¿!'- 

Tú  tino  , Ti  nuble . qai  n efi  pos  tlair . 
Rio  (libio  Rivétre  ou  fieme  trouble. 


TUR. 

Turbit , m.  planta  medicinal , Tur- 
bit  , m.  plante  ruede,  inale. 

Tutbulencia,  f.  Temible, lmotion,f. 

Turbulento,  m.Turbu/ent  .fediiitust, 

Es  un  turbulento,  C«/7»«  tur  bulen! 

Turca,  Í.Tu,que.,f. 

Turco,  m.  Tire,  ea. 

Los  Turcos,  Leí  Tara. 

Torcomími  a , t Arme'oia  Turca 
Provincia  de  laTurqui»  cu  Afu 
Tarcemanie  , ou  -Ii  rúente  lar  que 
Prevsnee  de  la  lar  fute  en  Afie 
Lat.  Turcomania. 

Turma  , Provincia  de  Francia  con 
mulo  de  Condado  ,cuya  villa  ca 
piulesTurs.  Toara ine  , Previa  - 
cede  I-ranee  avec  titre  de  Cumié , 
doniTeanefi la  vtUt  espítale.  Lat 
Turonia. 

Tuxsna  , villa  capital  del  Vizcon- 
dado  del  mifmo  munbte  en  el  Li  - 
moho  , Provincia  de  Francia, 
Tur  ratee  , viüe  capa  ale  du  Vicomti 
da  mime  nem  dan ¡ le  Limefitt , Pro 
vince  de  Trance.  Lat.  Turent. 

Tuhoau,  Comarca  déla  Quiza. 
Turgaw,  coniste  de  laStiJfe,  Lat 
Turgea, 

Tintinea  , i¡THofin«iA,Langra- 
víado,  f Principado  de  Alemania 
en  clárenlo  de  laSaxóoia  fupe- 
nor.  Tbur inge, Landgr avisté' Al- 
te mague  dan  le  eet  ele  de  la  baate 
Srtxe.  Lat- Thurmgta. 

Tormo  , ciudad  Ar^obifpai  y ca- 
pital del  Piemoute  Ti»/»,  vi/le 
Arebiépijcepale  & espítale  da  Pié- 
mont.  Lat.  Tautuium. 

Turma,  f.  Cotillón  de  quelqut ani- 
mal tjut  ce  /ole. 

Turmas  de  tierra,  Truges,f. 

Turno,  a fu  rumo.  Ajen  toar. 

Cada  uuo  i fu  turno.  Chican  afea 
toar. 

A mi  turno , A mon  loar. 

Turnon  , villade Lengua-de-oca. 
Tuurnen , vél/c  de  Largue  ice.  Lat. 
Turnontum. 

Turnus  , villa  del  Ducado  de  Bor- 


. TUR 

Turquefco,  Turfutfyut,  de  Tute. 
Turquí  sr  a k , grande  comarcada 
la  grande  Tartatia  en  Alia.  Tar- 
ta eflan , grande  cante  ét  de  la  grato, 
de  Tartarie  ea  Afie . Lat.  Tur* 
queftania. 

Turquí  , Tarquín. 

Azul  rutqui , Bleu  tarquín. 
Turquí*  , Imperio  del  Gran  Tur- 
co , cuya  villa  capital  es  Conftau- 
tinopla.  T urqait,Empirtela  Grané 
Seignetr , dota  laviUe  capí  tale  ejl 
Confiantinople.  Lat. Tatúa. 
Turrar,  feear  alSoLíctirr  aaSoleil. 
Turrón,  m.  Pain  fait  avec  det  aman- 
dct.deipigneni.du  fuere  te  du  miel. 
Turroncro,  m,  tajear  vendeur 
de  Turrón. 

Tors  , ciudad  Arfobtfpal  de  Fran- 
ca y capital  de  la  Provincia  de 
Turena.  Teten ,viüe Aictnipifie- 
fale  de  Trance  ir  espítale  de  la 
Touraine.  Lat.  Turones. 

Tursi  , ciudad  Obifpal  con  titulo 
de  Ducado  en  la  Uaftlicaia , Pro- 
vincia del  Réyno  de  Ñapóles, 
Turf  i , ville  Epifiepale  avec  cirro 
de  Duché  dant  la  BafiHcate , Pro - 
vincc  & Roíanme  deNapLt.  Luí. 
Turfia. 

Túfvla,  Tr cable. 

Agua  lluvia  , Leu  Irouble. 

Elagu  sella  túcvta,£V*«  efi  trouble. 
Pefcar  en  agua  tirria , Peder  ete 
eaa  trouble. 

Tur  vino,  m . planta  medicinal,  Tuda- 
bit,  m.  r atine  medicínale. 

Túrrio,  Trouble. 

Vinotúrvio,  Vtn  trouble. 

El  vinocílá  túrvio,¿e  véa  ejl  trouble. 
TUS 

Tos,  Tes. 

Tus  amigos,  Tes  umú. 

Tus  hermanas,  Tes  finare. 

Tufon,  m.Toifim,  f. 

El  Tufon  de  oto , La  Teijon  toe . 
TUT 

Tuteado , Tutelé. 

Tuieandofc,  Se  cu t clan t. 


ge.  ó A.  Toarnue,  ville  du  Duché  de  Tutearfe,  Se  luioicr. 


Jteurgogue.  Lat.  Tinuicium. 

Turón,  ra.  uo  género  de  ratón,  Sou- 
rú  ou  ral  des  champí  nommé  Muht. 

Turqueíá,  f.piedra  precióla  ,Tur- 
f* oije  , f pierre  prteitufe. 

Turquefa , f.  infttuniento  hueco 
pata  vaziat  balas  de  plomo , b 
hazei  bodoques, ddcii/#./.pei/l/»- 
firament  rend  é>  cteuxpeur  furmer 
des  bale,  de  plesnb  , ou  faire  deijs- 


Tuttla,  f.  Tutelle , f. 

Tutelar,  protetor,  m.  Taltlaire , 
m,  fui  protege. 

Tútia,  fes  el  humo  de!  cobre  quan» 
do  ¡e  hunden,  Tatte,  f.  vapear 
fui  Tflevt  ésas  l es  fourneaux  o a 
ton  fait  des  ¡ufiont  dece iv re , quu 
C on  apelle  jécur  de  cuivre. 

Tutor,  a».  Tutear,  m. 

Tutota,  l.  Tusréct , /. 

TU  V 


lels  pour  sirer  avec  tai  balite. 

EivifiociU  iMtbxOpLtvii*  ntub/ta  /rurqueiado,  ou  ttUJico  | Tu  vio  a , liodcEfcocú.  Tuvedey 

rivitr$ 


T U V 

reviere  dücoffe.  Lat.  Tueda. 

Tuvidal,  Provincia  de  Efcocia. 
Tuvedal,  Provine t d'BcoJft.  Lat. 
Tuedavallis. 

Tovir,  ciudad  Atfobifp»!  y capi- 
tal de  unDurado del  milico  nom- 
bre en  Mofeó»».  Tmer, vil/e  Ar- 
ebiipifcopate  ir  capitale  dtem  Du- 
ché do  mime  nom  tu  Mofeovit.  Lat, 
Tncria. 

tuy 

Tuy  i ciudad  Oblfpal  del  Rdyno  de 
Galicia.  Tuy  , ville  Epifcoptle  du 
Reí  turne  de  G a ¡ice.  ¿«r.Tudc. 

Tuya,  Ti  cutí. 

Tuyo,  Tiet.  i:  ■ 

El  ibmbreco  es  tuyo  , Le  sbtpuo 
tfl  i vout. 

Lacamifa  es  tuya,  Ltcbemiftefl  i 
vom. 

TYB 

Tvsisqos  , rio  caudalofo  de  la 
Hungnafuperior.  Tybifijuegr  on- 
de reviere  de  It  btole  Hongric. 
Zm.Tybil'cus. 

. TYR. 

Tyrana,  f.mugerqucgoviernacon 
tyranla,  Ty  raime , j.  femóte  qui 

. gouveme  aveetyranie. 

Es  unatyiana  , Cefl  ote  tyranne. 

Sontyrauas,  Ce  fétida  lyremtei. 

Tyranamenic,  Tyrtniquement , en 
lyrtn. 

Tyránico,  Tyrtniqut. 

Tyranizado , tyranizida , Tyrttnifl, 
tjremiflt. 

Ty  lanzando,  Tyrtnifant. 

Tyranizar  á alguno,  Tyrttifer  quel- 
qu'ttn. 

Tyrano  , m.  hombre  que  govierna 
con  tyranla  , Tyrtn , m.  bemme 
qui  gouveme  tvec  lyrtmie. 

Es  un  tyrano,  C’eji  un  /yiras. 

Son  tyranos,  Ce/intdeilyrtiu. 

T Y ruad,  villa  fuerte  déla  Hun- 
gría fupcrior.  Tytna’w , viUo ferie 
deje  harte  Hongt ie.Lat  .Tirnatia. 

Ty  rio , m.  el  dardo  de  Bacoquelle- 
vavanenfus  fieftas,  adornado  de 
pámpanos , Tjrfe , m.  lejuvelot  de 
Bacue  que  fon  perlón  i fei  jitet 
vrni  depemprei. 

V A A 


| A , S' atiplóle  fouvent  pour 
tfl,  cemme  va  encadenado, 

il  tfl  etebeiné, 

Y a a i , bra^o  del  Reno  que  fe  fepa- 
radcflc  rio  en  el  Fuerte  llamado 
EsJcenquc.y  fe  defearga  en  la  Mo- 
fa cetc»  de  Vorcum.  Wat! , hrat 
I.  PaKTii. 


V A B 

du  Rhin  qui  fe  fepare  dectfleuvt  su 
Pende Sckencí  dans  ItGueldre,  ir 
qui  fe  perd  dtns  la  Meufe  fríe  de 
bVerehum.  Lat.  Vabalis. 

V AB 

Va  cris  , ciudad  Obifpal  de  una 
Provincia  de  Francia  llamada  Ro- 
vergue.  Vabret,  ville  Bpifioptle 
d'une  Provinee  de  Frunce  ncmmée 
Rovtrgut.  Ltt.  Vabrz. 

YAC 

Vaca,  P/tctvtctnie,  ibtrgevtttnti. 

Vaca,  f.  Vacbe,  /. 

Es  una  vaca,  Cefl une  viche. 

Vaca  lechera.  Viche  latiere. 

Vaca  , Cbtir  de  vtebe  ¡ & fe  prtnd 
auflt  peur  la  cbtir  de  betuf. 

Vacación  , f.  Vacatio»,  f. 

Vacaciones , f.  Vacatieni , /. 

Vacada , f.  Ti  oupett  de  btcuft , de 
vaebtt,  ir  de  torito». 

Vacancia  , f- Vtetnet,  f-jeur defile. 

Vacante,  Vaetnt , qui  vaque.  , 

Vacar,  Vtquer , fire  ¿ remp/ir  en 
par  lint  d'une  tbarge. 

Vacasa  , vilia  y Rdynodel  Japón. 
V acafa  . ville  & Reíame  do  Japón. 
La t.  Vacada. 

Vachtshdonc*  , pequeña  villa 
delaProviuciadeGueldces.Jf'flíA- 
tendenck , petitt  ville  de  ¡a  Prevén- 
cí  rf/GvrWrrfa/,  Wachtcndonka. 

Vacia  de  Barbero , f.  Btjftnde  Bti  • 
bier , m. 

Vacia,  Vtide. 

Labolfa  eftá  vacia,  la  bourfe  efl 
vtide. 

Vaciada,  Voidle. 

Vaciada,  Jatée  en  meóle. 

Vaciadero  de  cozma,  m.  Evier,m. 
fanal  par  oii  coulent  leí  etox  d'une 
en  ifine. 

Vaciado  , Vuidé. 

Vaciado , Jetti  en  meóle. 

Vaciaduras,  i.Vuidtnget,  f. 

Vaciamiento,  m.  tvacualion , f 

Vaciando , Voidtnt,  jalarte  a meu/e. 

Vaciar,  Vuider. 

Vaciar , fttlcr  en  moa  le. 

Vacilación , f.  Vaeilalien , irrefelt- 
lipn.f. 

Vacilador.m.  Qui  vacile  & cháncete. 

Vacilando,  Vtcilant,ebaneelint. 

Eftá  vacilando,  llvncile,  tUe  va- 
cile, it  chámele,  elle  cháncele. 

Vacilante  , Vacilan i , vacilante  ; 
cbtnceltnt,  cbtnctlante. 

Vacilar , Vaci/er,  chtmccler,branler. 

Vado  , Vuidt.  - 

El  jarro  eftá  vacio , Lepot  tfl  vuidt. 

I Vaco , Vaetnt. 

Govicruo  vaco,  Gouvernement va- 

I can!. 


V A G fof 

El  gOTÍerno  eftá  vaco , Le  goaver- 
nentent  efl  vaetnt. 

Vacuno , Apartcnant  A vacies  ou  i 
bmuft. 

Sanado  vacuno,  Trun pean  de  vtebeti 

VAD 

Vadeador,  Qui  paje  agüé. 

Vadeando,  Pajfant  agüé. 

Vadear,  Goéer , palfer  aguí, 

Vadil,  m.  Pile  i fin,  f. 

Vado  , m.  Gué , m. 

Dar  vado  i las  cofas , Laiffer  laetf- 
fairci  pour  que -'que  tenu. 

Sin  dar  vado  a fus  fulpirot , Sane 
eejferdt  foupirer. 

Vadofo,  que  fe  puede  vadear» 
Creable. 

VAG 

Vaga  cofa , Cbofe  vagae. 

Vigador, m. Rodear, m.  ctlai  qui  rede. 

Vagaje,  m.  Bagagt,  en. 

Vagamundear,  Faiie le vagabond. 

Vagamundo , m.  Vagabond , m.  qué 
va  erran  t ¡a  ir  la. 

Ser  vagamundo , Bire  vagabond. 

Ser  vagamunda,  Blrevagabande. 

Etes  uu  vagamundo , Vota  ftet  un 
vagabond. 

Eres  una  vagamunda , Vomita  une 
vaga  borde. 

Es  un  vagamundo, C'eflun  vagabond 

Es  una  vagamunda,  Cefl  une  va~ 
g aborde. 

Siempre  fue  un  vagamundo  , //  » 
loujottri  ili  un  vagabond. 

Vagar,  Rodtr , tUtr qa&li. 

De  vagar,  Leniemem , i leiflr. 

No  me  dan  vagar  los  negocios , Leí 
afluir  tt  ne  me  donnent  puinl  de  re- 
tii.be . 

Vagél,  m.  N avire,  va  ¡fleto , m. 

Vago,  Vague,  fbtticux , Urge. 

Vaco  , no  caudalofo  de  Hungría 
que  fe  defearga  en  el  Danubio 
mas  arriba  de  fíomora.  Vug, 
grande  remire  de  Hongrte  qui  fe 
dícbarge  dáñele  Danube  un  peo  au~ 
defl'm  de  Komore.  Lat.  Vagus. 

Váguido  de  cabera  , m.  Vértigo  t 
leuinoiement  de  tile , si. 

VAH 

Vahear,  Exbaler. 

Vaho,  m.  Vapanr,  baleine,  exha- 
la i/en , funUc , f. 

V A I 

Va  i son,  ciudad  Obifpal  del  Con. 
dado  Veneftin  en  Provenca.  Vaí. 
fon,  ville  Epifiopalt  du  Comti  de 
Venaijfin  en  Provence.  Lúe. Valió, 

VajussA'»  rio  de  Turquía  en  la  Al- 
bauia.  Vtjujfa  , reviere  de  Tero, 
quie  daña  I débame . ¿SS.G  CQuljig' 
Rrr 
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fe*  VAL 

Val,  m.  Valle,  f.  velón. 

Valadi  , de  poco  valor,  De  peu  de 

ra/eur. 

Va  i Jrar,va'idfonear.7j/fr,M«ryír. 
\ -l-dío,  m gruo  de  car  ñero,  i dt 
oveja  hélemrnt , g,.  tr¡  de  men- 
tón ou  Je  b eeit. 

Viladron,  m.Jefeur,  m. 

E'  un  valadron  , C'tfiun  jefiur. 
Valago , ro.  Bourre  ¿ emboo,  rer  le  i 
biti  Jet  mu/eti  fr  des  ines. 

V llame  Dioi , Dicu  me  foit  en  tide. 
Viiíquia , gran  Paysde Europa, 
«míe  la  Hungría,  la  Tranfilvá 
nía,  y la  Ruiha  negra.  V.laquie, 
ou  Valecbie , grendPeit  de  r Eu- 
ro fe  entre DHengtit,  ieTrenfil- 
vonie , ó*  le  Rujie  noire.  Lset. 
Valacbia. 

Valaijuio  , quien  es  de  Valáqaia, 
Valere,  qui  efl dt Va  tequie. 

Los  Vaíaquios,  Lt:Ve  taques. 
Valar,  Usier , contrae fait  le  brebüu 
Vilaiftre,  m.b'ehsflrt,  m. 
Valbi'Koo,  Ellado  del  circulo  de 
S'icbia,  con  citulo  de  Barouia. 
Weibearg  Etel  du  eerc/e  de  Suube 
crvrc  tilre  de  Haronie.  Let.  Wald- 
burgeníi»-  Baronatut. 
Vaichíksn,  lila  de  la  Provincia 
de  Zelanda.  IVaLberm,  (te  dele 
Pi  an  ime  de  E:  laude.  La!.  Vala- 
chria. 

Valcon,  m.  Balcón,  m. 

V A lcova  a, pequeña  villa  de Hun- 
gr  ia.  Vekever , peiste  vil/e  de 
Hetigrie.  Let:  Va'covaria. 
Valcur,  villa  del  Pays-báxo,  en- 
treSimbra  y Mola,  Va/court,  Til- 
le du  Pais-bjs , entre  Sarrbre  & 
Mea/e.  Lat.  VaEocuria. 
Vacdaxava  , rio  del  Kdyno  de 
León.  Ve/d.sreve  , rHtiere  du 
Rotarme  de  Lean.  Lat.\  aldarava 
Valde,  m un  género  demedio  ro- 
«¿I,  Cavier,  m.  tuve  eis  Ion  fiit 
la  lexíve. 

De  valde,  Gsatú  , ptmr  ríen. 

Va  luí  ai,  «illa  capital  de  un  Con- 
dado de!  ni ilrao  nombre  en  el  cir- 
culo dej  alto  Reno  en  Alemania. 
1Valdt.lt , Tille  capitule  d’on  Cornil 
demente  etomdans  le  tercie  du  baut 

Rbín  enelUemagiie. Lat. Víidccum. 
Valdia,  Conraunt. 

Valdlo,  Continua. 

Valdivia  , villa  de  la  América, 
en  el  Réyno  de  Chily.  Valdivia , 
viüe  dt  l’Amerique , au  Koiaume 
deCbiljf.  ¿al.  Valdivia, 

Valdtes,  m.  piel  de  oveja,  Peau  de 
irtbú  tonoilt  avíele  potl.  • 


VAL 

VAtDSHUT  , villa  de  la  Suebia. 
IValdsbut,  viüe  dele Suabe.  Let 
Valdufta. 

Vale , m.  Vede  en  jen  de  ¡aprime. 
Vale,  m.  L'adieu,  m. 

El  ultimo  vale , Le  dernitr  adiete. 
Va  edera,  valedero,  Va/ab/e. 
Valedor,  m.  ProteHear , m. 

Sus  valedores,  Set protellluri. 

Mu  valedores , Mes  protefíeurt. 
Valedora,  f.  Prote flriee , /. 
Valincia  , ciudad  Ar^obifpal  y 
capital  de  un  Réyno  del  mifttio 
nombre  cu  Elpaña  Valíate , viüe 
As  ebilpifiopale  & capitule  dan 
Roíanme  dn  mime  nom  en  Efísagnt. 
Let.  Valencia. 

Valincia,  ciudad  Obifpal  y ca- 
pital del  Valentino!*,  Comarca 
del  Dci finado.  Valuóte,  ville  tpif- 
cope/e  & capitule  da  Velntinoú 
con  trie  dnDenpbiné . ¿«.Valencia. 
Valincia  , villa  del  Ducado  de 
Milán.  Velence  .ville  JuDucbé  de 
Milán.  Let.  Valencia. 
Yakncsana  , villa  de  la  Provin- 
cia de  Hcnao  en  el  Pays  bazo. 
Val tnci tunes , ville  dele  Previne 
de  Hainan  deas  le  Peit  bae.  Let. 
Valentianse,  en  Valcncen*. 
Valenciano , Valencia  , celas  quiefl 
dele  ville  & dn  Roíanme  de  Vélen- 
te en  kjfagne. 

Los  Valencianos,  Les  Valeneiem, 
les  baliteas  de  ¡a  ville  ou  du  Roían- 
me de  Velence  e»  l /pugne. 

Valentía , f.  Bravease,  ralear , f. 
Yalintiniano  , nomine  debatí 
tilmo , Velensinien,  nom  proprc 
d'bomme. 

V a l i n t i no,  nombre  de  bautiúno, 
Vehntin,  nom propre  d'bomme. 
Valintinois  , Comarca  del  Del- 
hnado  en  Francia.  Vahntinoit , 
coniste  du  bsit  Üeispbsni  en  trence. 
Leí.  Valeniincnlis  Ager. 

Valeuicu,  m.  Rodtmoni  ¡m.unSer 
• bree. 

Es  un  valentón , C'ejl  un  rodemout. 
Valer,  Ve/oir. 

Quamo  rale  f Combien  veul.il  > 
combien  venl-elle} 

No  vale  nada,  lint  veutrien,  tl/e 
ntveal  ríen. 

Vale  mucho,  Jlvent  bteuceup , elle 
vetst  beeucoup. 

Vale  mas , !t  veuiplsu,  ellevanp/ui. 
Vale  mis!  Vsust-s.p las  iveui-ttic p/su  ¡ 
Novalcmaj,  II tseveeipai d'even- 
tege , tllent  real  pee  d'avamege. 
Valeriana, f.  yerra,  Valer  lañe  Jsetbe. 

V auriano, cou.bic de bauúlmo,  j 


VAL 

Val  trien , nomproprt  ¿bomme. 
Valero  lamente , Ceurageuftment. 
Vllt  tofo, Breve,  eourageux , vesilent. 
Es  valerofo , ion  valerofos , II  efl 
breve,  ilsjbnt  brevet. 

Valerio  , Se  preveloir , fe  firvlr  , 
¡'eider,  ¡aire fon prefie. 

Valerle  de  laocafion,  Prendre  fon 
temí. 

Me  valdré  de  laocafion.  Je  pren- 
drei  mon  temí. 

Se  valió  de  la  ocafion , I! prit  fin 
ttmt , elle  prit  fin  tems. 

Va  l ts  a , República  entre  la  Suiza, 
el  Mtlanés.y  la  Savoya,  cuva villa 
capital  es  Ston.  Valeifi , Republi- 
que  entre  la  Suije , le  .Hilante, 
éfUSevoie,  destila  ville cepitale 
tflSion.  Let.  Valelia. 

Valita  , nueva  villa  de  la  Illa  de 
Malta.  Valette,  nouvelle  ville  de 
l'He  de  Malte.  Lat.  Valetta. 
Válete  por  tí,  Aidttoi. 

Válgale  Dios , Dita  lui  fiit  en  eide. 
Válgame  Dios  ,üieu  me  fiit  en  aidu 
Válganos  Dios,  Olí*,,  mu  /bit  propia. 
Válida,  Valable.  f 

Es  salida,  Elle  efl  valable. 

Val  id  ación,  f.  V ais  dité  ,vilidation,  f. 
Validado,  Vetidi. 

Va.ldtdad  , f.  Veüdilé , f. 

Validar,  Validen. 

Válido,  Valide,  valable. 

Es  válido , II  efl  valable. 

Valido,  m.  Favor  i , m. 

Es  fu  valido,  ll  efl  fin  fevori. 
Valido  de  oveja,  m- Bllemtnt  di 
brtbia , m. 

Valiente,  Breve,  couregeux , va- 
leareax,  veillent. 

Es  valiente,  fon  valiente!,  II  efl 
breve,  ilsfint  bravee. 
Valientemente  , Vaslianmtat , cou- 
rageujement. 

Valija,  £ Valifi,  f 
Valzinburgo,  villa  capital  de 
una  comarca  del  DucadodcLim- 
burgo.  Valcltenbourg , ou  Feuque- 
ntont,  ville  capitule  d' une  cents  ie 
du  Ducbf  de  Limbourg.  Let.  Fal- 
coburgum. 

Valladar,  m,  Hauteur  dt  Ierre  ite- 
Vleisr  efeetpit  en  forme  de  reirán- 
ebement , sis. 

Vallado,  Idem. 

Valladolid,  ciudad  Obifpal  de 
Cafttllala  Vieja.  VaUadotii,  ville 
tpifíopa/e  de  Caflille  U Vieillt. 
Lat . Valltlbletum  , ou  Pimía. 
Valladolid,  villa  de  nueva Ef- 
paña.  Valladolid,  ville  de  le  noa- 
vclh  bfjsegnc. 
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VAL 

Valle,  m.  Valét , /. 

Vallejo, pequeño  valle, m.  Vélen,  m, 
Vallcna , i.  BaUine , f.  grand  poif- 
fon  de  mer. 

Vallcnato,  ni.  Lepetit  de  laBalainte 
Vallcfta,  f.  Arbolete , f. 
Valleflazo,  m.  Coap  d' orbe  lite. 
Vallcílcio , m.  Arbalelrier , m, 
Valoss,  FaysdelalfladeFrancia, 
coa  titulo  de  Ducado.  Vateú  , 
Paiidcnic  dcFronee,  avtc  tiire 
de  Dudé.  Let.  Valefia. 

Valona  i f.  Rabal,  colet , m. 

Y * ion  a i ciudad  Arjobifpal  déla 
Grecia!  coa  un  puerto  de  mar. 
Valona,  ville  Arebiépifcopale  de  la 
Crece,  avec  en  pon  de  raer.  Lat. 

• Valona,  euAulon. 

Valones,  m.  liaut-dt-cbauffet  ■ wr. 
Valones,  pueblos  dsl  Paya  baxo, 
IVallont , peupleidu  Pait-bai. 
Valodis,  villa  de  Francia  eo  la 
baia  Normandla.  Valugnet,  vil 
le  de  trance  dam  la  boJjeN tratan- 
die.  Leí.  Valoniae 
Valor,  m.  Va/nir,  f.prix. 

Valor,  m.  Braveare, va/eur,  ctarage 
Vaho,  villa  capital  de  un  Conda- 
do del  mifmo  nombre  en  Hun- 
gría. Valpe  , ville  cepita  Je  dan 
Conté  da  nene  ntm  en  Hongtie 
Lat.  Valpn. 

Vals , villadc  Francia.  Val i,  vil- 
le de  France.  Lat.  Vallum. 
Valtilina  , ComatcadelosGti- 
fones.  Valteline,  ctnttéedeiCn- 
/cu».  Lat.  Valliftcllina. 

Valuación , {.  Evaluation , apreeia- 
tion , f. 

Valuarte,  m.  Boelevarl,  n. 
Valúma,  f.  Amen deplajiearscbofei. 
Vámonos,  Alloni-nomen, 

VAN 

Van  , í Vastan  , villa  fuerte  en 
Afia.  Van  , ou  Vajian , ville  forte 
en  Afie.  Lat.  Vana. 

Vana  cofa,  Cbofe  vaint  & de  nal 
effet. 

Vanagloria,  f.  Vaint gltirt,  f. 
Vanaglotiarfc ,Se  vanter.feglo,  ifier. 
Vanagloriofamente  , Par  vaint 
glone. 

Vanaglotiofo  , Voin , crgatilleux , 
glorieax. 

Vanamente,  Vaintme ni. 

Vanas  nuezes,  C avellanas , Ve,  noix 
ou  avelaine,  creo fe t , & cu  i!  n'j  a 
ríen  dedant. 

Vanada,  f.  Hollé,  f.unebanne. 
Vanea,  vée  Banco. 

Vanda , f.  Collado , 

t> c ¡a  otra  vanda , Ve  FauiriaStf  . 


VAN 

A ¿fta randa , A ce  ciié-ci. 

Vanda  de  gente , f.  Battde , f.  tem- 
pagnie  de  perfennet. 

Vanda , f.  Echarpe , f.  moretea  de  la- 
feto,  lettg  de  deux  aanet  oa  tnviron, 
don!  leí  bótame t fe  fervent  peor  po- 
rede,onpoarfoutenir  le  broe  quand 
onj  eji  ineommodi. 

Dar  i la  vanda , lionner  de  cité ; cefi 
ettjfi  en  terne  de  galertt , ailer  i 
tefiraie. 

Vandalia,  comarca  de  la  Ponie- 
ran ia. con  ututo  de  Ducado,  cuya 
villa  capital  es  Scolpa.  Vandalio , 
eontrie  de  la  Poner  anie , avec  titre 
do  Docto , done  Stolpe  eji  la  ville 
eapitale.  Lat.  Vandalia. 

Yaudalos  , gente  de  la  Gcrm&nia 
en  tiempo  pallado , Vandola,  en- 
cicnnenenl people,  de  U Ce,  mame. 
* Vaudcar,  Suivrt  & favor ifer  ten 
poní,  donner jetean . 

Vandcra , f.  líenme  re  , f. 

Yandera,  f.  Dr apean,  m.  tnftrgnt 
de  geni  degutrrt. 

Vamietilla,  1.  Banderoüt , f.petite 
banniere. 

Yanderola,  f.  Idem. 

Valido,  m.Ban,  Edil , m.faUitn. 
Rehartando,  Publier  un  Odie. 
Vando,  m.  Fallían,  f.pani. 
Vandoleta,  f.  Bandouliere , f 
Vandolero  , m.  Bandoatier , m.  vo- 
lear quifeliem  dam  ¡tí  mentagnci 
& dam  leí  bou . 

Van  domi  , villa  de  Francia  con  ti- 
tulo de  Ducado,  y capital  de  la 
Provincia  de  Bcocc.  Vendóme, 
otile  de  France  avec  ture  de  Duché, 
& eapitale  de  la  Province  de  litan  - 
ce.  Lat.  Vindocinum. 

Vaudujo,  m.  Andouiile  , f. 
Vandúrtia,  f.  Pandare , f infira - 
mear  de  mufique. 

Vangin,  villa  Imperial  en  el  cir- 
culo de  Suebia  en  Aíemáuia. 
Wangen , viUe  Impértale  dam  le 
cerete  deSuabe  en  AUetnagnt.  Lat. 
Vangena,  . 

Vangin  , pequeña  villa  de  Suiza 
cu  el  Cancón  de  Bernc.  Vangen  , 
paite  ville  de  Sutjji  su  Canten  de 
Berne.  Lat.  Yanga. 

Vanguardia,  f. Avant-gerde , f. 
Vanidad  , f.  Vaniil,  J. 

Vannis  , í Vsnnis  , ciudad  Obif- 
pal  y capital  de  la  Bretaña  infe- 
rior. Vanan,  ou  Venntt , ville 
Epifi  úpale  dr  eapitale  da  la  bafft 
Brttagne.  Lat-  Vcncti*. 

Vano,  Vm.prejomptaeax,glarit#». 
En  vano , Envain.  _ : 


VAN  fo7 

Vanado,  Baigné , momiUl. 

Vañar,  Baigner , mouillcr. 

Vañarfe , Se  baigner. 

Vano,  m.  Bain  , m. 

Vanqucro,  m.  Banqáer , n. 

Van  que  te,  m.  Banquee , j-ftin  ,m. 
Vanqucteado,  Banqueé. 

Vanqucicar , Banquetee , faite  bon- 
ne  ebere. 

Vanquillo , m.  Pelil  bañe,  m. 
Vanquillo,  f Banquillo  ,m.  Stra- 
pontón  , m.petit  bañe  que  I' on  met 
dam  nn  carrojft  po»r  Faje  oír. 

V AP 

Y apor , m Vafear  , txbalaifo»  , fu- 
mée  de  ierre , f 

Vaporar , E aporcr,  exbaler,  jetler 
det  vapeurt. 

Vapores,  f.  Vafean,  f. 

V aporolo , V , por  cu  x , qui  en  -ote  det 
vafeo, t.pletn  Uvafea,  t,funeax. 
Vapulamiento  , m.  Lbitiment  dt 

Vtlgtt. 

Vapular,  Foaetter. 

V A Q. 

Vaquero,. m el  uue  g >»t  da  las  va- 
cas y los  tocos,  V..cbe , .Oaa  . it,  , n. 
Sayo  taquero , Hábil  toat  eTane  ve- 
nad b la  pAjane. 

Vaqueta , f.  Boquete  de  fufil  , de 
pijlolet , dfc.J. 

Vaqueta,  f.  Luir  de  vaebe,  m. 
Vaquilla,  f.  Petiievácbe,nnegenijJe. 

V AR 

Var,  rio  de  laPtovenqa  enFran- 
cia.  Var , r i viere  de  la  Provence 
en  F , once  Lat.  Varus. 

Vara,  {.Ve,  ge,  bogúete,  guale , f. 
'Vara  real,  S.epueda  Rot , m. 
Vara  de  medir,  Auné  i mj.,t<  le 
drap  , ¡a  taile  ,ou  aun  eétoffe  ,f. 
V'ara  de  embalador,  Cadaeee,  m. 
Varadcpefcar,  Ligue  a pécber  , f. 
Var  a din,  Gran  Varaaiu,  ciudad 
Obifpai de  laHuug  la  lupeuor. 
IVaradin  , Grana  bVa,  aaia  . ville 
Epifiofale  de  la beute Hongt  ic.Lat. 
Varadioum  majus. 

Varajade  náypes,  f .Jeudecartei,m. 
Varajat  losnáypes , Meter  ou  boira 
let  cartel. 

Vataje  uíled  bien  , Miles  bien  let 
cartel. 

Varal , m.  Perche,  f. 

Vakallo,  villa  de  Lombardla. 
Var  alio,  ville  de  Lombardie.  Lata 
Varallum. 

Var  and  as,  f.  G arde- fon, n , balnfiret 
que  ron  apet  i ceta  da  pona , &e. 
VArapilo.  m.  Coupdegtofiigauh. 
Varapalo,  m.bfiramaqau,  m.eanp 


foS  VAR  VAR  < VAS 

Dar  un varapalo»  alguno , Vntntr  fe,  f.veiuttpleinttde ftng grojer.  ¡aterra.  JVarmidt , vilíi  ¡apílele 

un  eoup  t efbrameqon  o quelqu’an.  Variedad,  f.  Varicté,  dtverfitt , /■  don  Ccmtí  du  mime  rom  en  Angte- 

le  dio  un  varapalo  , II  Jui  donna  Varilla,  f.  Petite  verge.  Ierre.  ¿j/.Yamcum. 

unco  up  d" eflramaqcn . Varilla  de  cualquiera  metal  que  fea,  VAS 

Varar , Cacar  un  na*  ¡o  á tierra, 77-  Paillette  ¿i  que/quemetal  qucctfcit.  Vafallo,  vée  VaíTallo. 

ret  un  vajean  dt  temen  ierre.  Varilla  de  cavallo  , Macbtire  de  Vafeas,  f.  Angoja , f.  meux  de 

Varar,  tenerfefirme,Se  fruir cbevol , f.  cetur  qui provoquen! i vomir. 

Varasdjn  , tilla  capital  de  un  Varillas,  Í.Cirtain  ¡nflrument fait  Yaí’colidad  , f.  Ordure, [alelé, f. écu- 
Condado  del  mifmo  nombre  en  diverges,  [ur  UfqueUei  tes  frmmes  mide  que/que  ¡bofe  vi/aint  quifeit 

Hungría.  Warafdin ¡villecapita-  remnent  leifm  quand eUesfaJcnt.  nal  au  cetur. 

leitunComiédumimenom  (nilón-  Vario,  Variable.  Vafeofo,  Digeutant , qui  fait  mal 

grie  Lat.  Varafdinum.  Varizes,  6 varices,  f.  tenas  llenas  de  ni  reír. 

Varatijas,  f.  Bebióles , /.  fangre  corrupta,  Varice,  otsvarif-  Valija,  (.Vafe,  vaijfeau , m. 

\’ztzto,n>.Caup  degau/eots  dtpenbe.  fe.f.vrínesp/eineidefang  grejjter.  Vasiugorodo  , villa  de  Mofeó- 
Ya  r burgo,  pequeña  villa  de  Vef-  Varizes,  f.  hinchazón  en  el  jarrete  tia.  Vefiiigorcd , v./le  de  Mofeo- 
faluenelObifpadodcPaderbor-  de  un  catallo,  Varice, o\i  varje,f.  vit.  Las.  Valiligroda. 

na.  Warbourg  , pelele vílh de  IVefl-  Inmeur  au  jarree  ctuncheva!.  Vaíillo,  m.  Petil  verre , pnil  vafe, 
fbalie  dam  l’Bvícbé  de  Paderbor-  Varna  , ciudad  Arfobifpal  y capi-  Vafieo,  m . Petil  verre  i boire. 
r.e  Lat.  Yarburgum,  sal  de  los%T4rraros  dcDobrufa,  Vafo,  m.  Verre  a boire  ■ m. 

Varea,  {.  ¡¡arque,  f.  en  Bulgaria , con  un  buen  puerto  Vafo,  m.  Vafe,  vajean,  m. 

Vareo,  m. Bac.nectlle, petil  bateas, m.  dentar.  Varne,  viUe  Arcbtépifco-  Los  vafos  ('agrados,  leivajeifacrez. 

V arda,f.  Bordean, m. petil  aitdonl  en  ¡ale  & capí I ale  da  lanar e¡  dt  Do-  Yafquear , hazer  rafeas , Fait  e det 

covvrt tes  mai/bm  au  lieudelnilei.  bruce,  en  Bu/garie , avie  un  ben  efjbrli  pourvemir. 

Varda  decaraj.o , f.  armadura  que  ferldemer.  Lat.  Varna.  Valquiña,  f . Jope  de  femme , f. 

cubre  el  cuello,  el  perra! , y las  Varniz,  m.  Du  vernit,m.  Valla,  f.  Vafe,  f fondemenl,  m. 

ancas  del  catallo , Barde , f.  ar-  Varnizado , Verni , conven  «y  en-  Vafíallaje , ó vaflaílage , m.  Vefe- 
mutequi  ¡envíe  te  coa,  te  poilral  deit  de  vernit . tal*,  bommage , «r. 

& le  o cupe  du  ebevaJ.  Eíld  bien  tamizado.//^?  bien  verni.  Pteítar  vaflaílage,  Prirar  fui  ¿fbom- 

Vardari  , rio caudalofoen Mace-  Etti  bien  tamizada,  Elle  eji  bien  mage , faire  bommage. 
doma.  Vardari , grande  riviere  vernie.  Tierra  que  reconoce  vaflallage  i 

de  la  Maiedoine.  Lat.  Vardarms  Varón,  m . Homrne , m.  otra  tierra  ,Terre  qui  releve  dene 

flurius.  Hijo  taron , Enjanl  mite.  nutre. 

Vardafca,  f.  Bogúete,  f.  billón  fon  Los  varones  Uuflres  , Let  bomntet  Vallallo,  m.  Va  Jal,  m. 

menú  , verge , bonffine , galle.  iüuftres.  _ Vaflura , f.  Balay  cures , ardores  de 

Va  dafcajo ,í  vardalcazo  , m. Coop  Varonía,  f. Señoría deun  Barón,  ta  maifon , /. 

de  bogúete,  cotp  Je  gaule.  Baronie  .f.Seigneurieefun  Barón.  Vastan,  antigua  tilla  de  Armd- 

Xircido.Baiu  degau/e  onde  perches.  Varonía  , íucelhon  mafeulma,  Sitf.  nia.  Vofta»  , ancienne  viUe  de 

Varear,  Batee  erve:  une  per  ¡be  ou  ceffton  mafcvlint.  f Armenia.  Lat.  Vallaría. 

une  gante, gaulcr  ccmmeon  Jait  ¡es  Varonil,  Viril , qui  tfl  i'botrmt , Vallo,  dilatado,  Vafe,  de  grande 
noix  ou  les  glande.  qui  aparlienl  afbommt.  étendué. 

VaRzNAS,  tilla  de  Francia  en  el  Varonilmente  , Cearageufement.  Un  pays  vado , Un  vaftepeiit. 

Borbonocs.  Varennes  , vil/e  de  Varraca , ríe  Barraca.  El  pays  es  muy  vallo,  Le  país  efi 

Trance  dans  te  Bourbonncú.  Lot.  Varrer , vée  Barrer.  fon  vafe. 

Varennx.  Varrctas,  f.  Lingotieret,  f.  montes  V A T 

Varetas,  (.  Gluaux  ¡m.eefeni  depe-  tú  ten  jette  téiain  pour  en  faire  VATSRtoRD  , ciudad  Obifoal  y ca- 
tiletvtrgttfrotéttdegluquon  tend  des  Ungen.  piral  deun  Condado  del  mifmo 

fúr  les  iranebes  dtan  arbre  pour  Vatrilla,  (.  Dt  /afeude.  nombre  en  Irlanda.  Water ford  , 

atraper  des  oifeaux.  Varro  .4  Barro , m.  Terte  ipotirr.  vilte  Epifcopale  & capitule  d'un 

Vareteado,  Raiíderaitscemmt  une  Varsóvja  , ciudad  capital  de  la  Camii  du  mime  nom  en  tr  tunde. 

itojt.  Provincia  de  Mazó  na  en  Polo-  Lat.  Varerfordia. 

Varetear,  Baitr dtrnies  &de  bar-  nía,  y Cortede losRdyesde  Po-  Vatizen  , ciudad Obifpal de Hun- 
rtsetmmedetifieresenuneilef'e.  lónia,  IVarfovie,  viUe  capitule  dt  gria.  Ilaiztn , ou  IVeilztn , vilte 

\ znMc, Variable ánconfiant  .muablc  ta  Mazovie , Province  dePologne,  cpi/copale  de  ta  Htngrie.  Lat • 

Es  Tanable,  Uefl  vat iab/e,  elle  eji  refideme  ordintire  Jet  Rose  de  Po-  Vacciat. 

variable.  tagne.  Lat.  Warfovia.  Vaticino,  una  de  las  fíete  mon- 

No fea uAed  tan  variable , Nefbiez  Varta  , rio  de  Polonia.  Wurie,  tañas  deiacmdadde  Roma , fo- 
pas  fi  variable.  riviere  dePologne.  ¿ai  Varea.  bre  laqual  eíla  la  Igldfia  de  Sin 

Xanzciota,(.Variatien,ineonJlance,f  Yartinbirga  , pequeña  villa  de  Pedro,  y un  Palacio  del  Papa. 
Variado,  Varié,  dtveififii.  Sildcia.  IVarttnbtrg  , petiteville  Vatican  , unedtsfepimeniagnesde 

Vinar,  Varier,  divtrfifer.  deSilefie.  Lat.  Varteuberga.  /oville  dt  Rome , [ur  laquel/e  efl 

Varices,  4 varizes,  f.  tenas  llenas  de  Varyiii  , villa  capital de  un  Con-  tbglife  dtS.Pierre , étunPalait 
fangre  corrupta.  Varice, onVaríf-  | dado  del  mifmo  nombre  en  luga-  duPape.  Lat.  Yaticauusmous. 
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VAX 

■Vaticinio , ra.  Predicioo , f.  Fff- 
Ji  Ilion,  f. 

VAX 

Vaxe'I,  m.  Vaiffeau  Jemer , m. 
Vaxilla  , f.  Va,fftUt , /. 

Varilla  de  citano , VaifelleJetain. 
Vaxillade  piara , Vaiffel/e  J'argenl. 
Yaxío,  m.  Bañe  en  raer , m. 

VAY 

Vaya,  f.  Mequerit , f. 

Dar  vaya  a alguno , Se  moquer  Je 
qnelqu'un. 

Vaya,  Stil. 

Vaya,  6 Baya  en  la  mar,  f.  Baye 
Jemer,/. 

Vayal,  m.  linovayal,  Linqüitne 
feutpeint  arrofer. 

Vayas  de  Laurel , BaytiJeLaurier  ¡ 
vayas , ft  Jit  auffi J'autretgrainet 
Jarbret,  commc  d’Ohvier  , Cor- 
mier , Alifier,  ir  autret fimbltbltt. 
Viyben,  m.  Stceuffc,  branlemtnt ,m. 
Los  váybenesde  la  fortuna,  Lttfe- 
couffet  Je  la  fortune. 

Yayera,  f. Frfie , f. forttJ'itofft Je 
laine  fiifie. 

Vaylar,  vée  Baylar, 

Váyiia,  (.  Fourreau  ,m.gaint , f. 
Vaynilla  que  fe  echa  en  el  chocóla* 
te,  f.  Banille  ,f.un  Jet  ingredient 
Jont  onfait  lecbocolat. 

Vayniila,  f.  Arriere-point , m. 
Vayo,  color  de  cavallo,  Bay,  coa- 
ltar Je  cbeval. 

Cavallo  vayo,  CbeVal  hay. 

Váyven,  váyveaes,  vée  Báyben, 
y báybener. 

Vayuca,  f.  Taverne,  f. 

VAZ 

Vaia,  f.  Lalevie  qüonfailau  jek 
Je  cartel. 

Valla , Fui  Je. 

La  bolfa  eftá  razia,  La  betrfe  efl 

va ¡Je. 

Bolfa  razia , Bourfe  vuiJt. 

Vanada,  Vutdíe. 

Piceas  validas  en  moldes,  Piecei 
jttléet  en  moule. 

Vaziadcrodecozina,  m . Ev/er,  ou 
égout  Je  cufine , m. 

Vaziadizo,  Qui  efl  ai/e  i vuiJer. 
Vaziado , VuiJt , evacué  , yettí  en 
motile. 

Vaziador,  m.  Ctluiqai  vnidt  ir  qui 
yene  en  moule. 

Vaziaduras,  f,  Vuidanget , f, 
Vaziaraiento,  m.  Eoacualion , f. 
Vaziando,  VuiJant. 

Variando  , Jcttant  en  moule, _ 
Vaziar,  VuiJer , evacuer. 

Variar  , Jtim  en  moule  Jetfiguret  ir  j 
fietei  de  ¡uiljut  metal  que  te/bit.  j 


VAZ 

Vazio , VuiJe. 

Jarro  vazio  , Pol  vuiJe, 

El  jarro  eflÍTazio , lepet efl  vaiJe. 

El  navio  efta  vazio,  Le  nsvire  efl 
vuiJe. 

Henchir  el  vazio  de  algún  perfona- 
ge  que  ha  faltado  , Rcmplir  la 
place  Je  qutlqut  ptrfennt  ¡ai  a 
manqué.  m 

Vazo , vée  Baco, 

UBE 

Ubsda  , villade  Audaluzla  enEf- 
pafia.  Ubi  Ja,  vi  Je  JelAnáalou- 
fle  tnEffagne.  Lat.  Ubeda. 

UaiRLiHova,  villa  Imperial  del 
circulo  de  Suebta  en  Alemania. 
Vber  tingue , vitte  ¡mperisle  Ju  ter- 
cie Je  Suabe  en  AHemagne.  Lat. 
Uberlinga. 

Ubre  de  una  vaca  , de  una  oveja , f. 
ice.  Teline,  j.  le  pie  J anevaebe , 
J une  breéis , iré. 

Ubrera  en  la  boca  de  los  niños,  f, 
Ecbauffüre  Je  bouebe , /.  mu/aJie 
fui  vient  i la  bouebe  Jet  petilt  en- 
fant  qui  teteut. 

U DE  • 

Udbvatír,  villa  de  la  Provincia 
de  Holanda.  Ou  Jowater , vil/e  Je 
laProvinee  Je  Hallen  Je.  Lat.  A- 
quxveteres. 

UD1 

Udíma  , villa  de  Italia , capital  del 
Friul.  UJine , ville  J'ltalie , ca- 
pital du  Frioul,  Lat.V  tinum. 

VEA 

Yeático , m . Viatique , m.  Saeremtnt 
qu’on  donnt  mar  mala  Jet  qui./oul 
en  dengtr  Je  more. 

VEC 

Vscht  , villa  de  Veslalia  Veebt , 
viUe  Je  Weppbetie.  Lat.  Vcchta. 

Vecina,  f.  Vofinc,  babitame,  f. 

Es  mi  vecina , Elle  efl  ma  voifine. 

Son  mis  vecinas,  LJet  flmtmeivoi- 
finei. 

Vecindad , f.  Vofinagt , m. 

Vecino,  m.  Vofin,  m. 

Es  mi  vecino,  Ueji  mon  vofin. 

Son  mis  vecinos,  Ihíont  mei  vaifint. 

Soy  vecino  de  nfted , fe  fuü  vélre 
vofin. 

Uftcd  es  mi  vecino,  V,ut  élei  mon 
vofin. 

Soy  vecino  dellos,foy  vecino  deltas. 
Je  fuü  leur  vofin. 

Vecino  , m.  Habitan! , m. 

Los  vecinos  de  Madrid , Let  habi- 
tan i de  Madrid. 

Los  vecinos  de  París , Let  babitani 
Je  Parü. 

Los  vecinos  de  una  ciudad , 6 de  una 


VEC  fon 

villa , Leí  babiians  June  vil/e. 

Vbctis,  Illa  de  Ingalaterra  en  la 
Canal.  Wigbt , tfe  d'  Ang  le  térra 
Jant  la  Manche.  Lat.  Veáis, 
VED 

Vedado,  Déftndu  , prohibí. 

E(U  vedado , H efl  défenJu. 

El  juego  ella  vedado,  Le  jen  efldé- 
ftndu. 

La  caca  eíÜ  vedada , La  chafe  eft 
Jé  ftndu. 

Vcdador , m.  quien  veda , Celui  qui 
Jait  Jéfenfe. 

Vedamiento,  to.Dffenfe,  prohibi- 
rán , /• 

Vedar,  Défendre,  faire  Jéfenfe , 
prohibir. 

Vedija  de  lana,  f.  F/oeon  Je  laine,  m. 

Vedija  de  Ceda,  f . Floeon  Je  foie. 

Veduño,  m,  PlanJtvigne , m. 

VEE 

Veedor,  m.  hijpcíltcr , m. 

Veedor , m.  Contri  leur , m,  office  en 
¡amafien  J" un  Rti  ou  J'un  Prince. 

Veedor  de  un  gtemio,  Ocien  dün 

métier  , m. 

Vdelo  allí,  Le  voi/i. 

Vdcr,  v ét  Ver. 

VEG 

Vega,  f.  Une  plaine. 

Una  vegada,  una  tez,  Une  foir. 

A vegadas , Tour  i toar  , par  foie. 

Vegetar,  crecer,  ello  fe  di  ze  de  Ha 
planeas,  Witter,  c retire,  ptuf- 
fer  i eecife  JtlJci  plantel. 

Vegetativa,  Vegetal  ive. 

Alma  vegetativa , Ame  vegetativa  , 
commune  aux  plantee . 

Vegetativo,  Vegelatif. 

Viglia,  villa  de  la  Morliquia  , 
capital  de  la  Illa  del  mifmo  nom- 
bre. Veglin , ville  Je  la  MorU- 
quie  , capital!  Je  Pile  Ja  mime 
»om.  Lat.  Vcgia. 

VEH 

Vehemencia , f,  Vtbtmence , forcé 

Vehemente,  Vehement,  impetueu x. 

Vehementemente , Avec  vehemente, 
impetueufement. 

VE  J 

•Vejazo,  m.  hombre  muy  viejo, 
Homme  forl  vitux, 

Vejedades,  f.  AAione  Jevreilleffe, 

Vejez,  f.  Vililleffe,  f. 

Vejezita , f.  Peliio  vttille,  f. 

.Vejezuela,  L Idem. 

Vejezuelo,  tn.  Pjtit  viciUard,  nt. 

Vejiga,  vée  Vexiga. 

Val  mar,  villacapitaldeun  Daca. 

do  del  m i úno  nom bre  cnTJi u ri  n . 
ga,  en  la  Sutbnia  fupenor.  HseU 
mar,  viUt  capitule  d'un  Duché  Ju 
Rrr  j 
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mime ncm en Tburinge dam  la  k nu- 
il Saxe.  La!.  Violaría. 

Yusimbirga  , villa  de  Succil  en 
)a  Livóuia.  IVeifemberg , ville  de 
Suede  denslaLrvenie.  La!.  Yeif- 
fcmberga. 

Vsissinburgo,  ciudad Obifpal de 
la Tranlilváma.  U'eijfenbourg,  ou 
Alke  Jale,  ville  Epijcepate  de  ¡a 
TrarJUvanit.  Lat.  Alba  Julia. 

Víissinburgo  , villa  en  Alücia. 
IVeifenbeurg  , ville  en  Atface.  Lat. 
Viílcnburgum. 

VaiTZiM  , ciudad  Obifpal  de  la 
Hungría  fupcrior,  Vehzeu , ville 
Epi/tupale  ele  la  baute  Hengrie. 
Lat.  Yacen. 

VEL 

Vela  . f.  Chancelle , f. 

Veladccera,  Cbandclle  de  cite. 

Vela  de  levo.  Cbandellede  fuif 

Vela.  f.  Veillée ¿ e'ejl quanden  ira- 
vaille  i la  chande Uc , e'ejl  etijfi  t ai  ■ 
tiende  veiller  aupréi  d'un  malade. 

lavelade  DonQuixotequandove- 
lava  fus  armas  en  la  venta  i La 
veillée  de  Ven  Quítete , quand  il 
veilleilfei  arme  i dam  l búlele  ríe. 

Vela  dq  nave , f.  Veile  de  navire , f. 

Vela  burda,  es  la  vela  mayor , La 
fhu  grande  veile  qu’en  mel  a lar- 
bre  du  navire . 

Vda  latina , Marabuto , vela  de  tres 
rfquinas  > Vuilc  sdbmgulatre,  vei- 
le latine. 

la  vela  mayor , La  grande  veile , ou 
. la  veile  du  gi  and  mil. 

Vela  redonda,  vclaconquefe  cor- 
ren las  tormentas , Veile  rende. 

Haxerfc  i la  vela , taire  veile , fe 
metlre  en  raer. 

Velacho,  m.  vela  que  ponen  enci- 
ma déla  gavia,  Veile  quen  mel 
en  beu>  au-def  m de  la  tune. 

Velaciones  de  Tos  novios , f.  Fian - 
qaillet , /. 

Velada,  Veillée. 

• Velada , f.  Epoufée , /.  la  meriée. 

Velado , Veillé. 

•Velado,  m.  Epeax,  m. 

V dador, m-  V tillani,celui  qui  vtWe. 

Ytlador,  m.  Perte-ckandelle  ,m.  e'ejl 
a»  balen  de  bou  leng  de  Iréis  eu 
quatre  piel  fvutenu  d un  platean  , 
auqaeloa  mel  un  bren  de  beispropre 
ü pendre  une  lampe  ou  d metlre  ut¡e 
cbandelít , pe qjr  travailler  le  foir. 

Velambics,  m.  kpoufiei/let , f. 

Veláme , an.  Apareil de navh e,  m. 

Velando,  Vtillani. 

Velar,  Veiller. 

Velar  á alguno , Veiller  qae/qu'an. 


VEL 

Velatfe , Se  marier. 

Velarte , m.  Serte  de  drap  tret-fn , 
él  de  benne  latee. 

Velas  de  molino  de  viento , f.  Teiltt 
de  meu/in  i vent. 


Veleño,  m.  planta,  Jufqaiame,  m. 
plante. 

Velero,  m.  CbandeUer , m.  arlifan 
qui  Jan  tfvcnd  dei  chande  l te  ¡- 

Nav  ¡o  velero,  (Jnnavire  han  veilitr. 

Veleta , f.  Gircuetie  ,f. 

Veleta  de  vara  de  peleador  , f.  Le 
liege  d'une  ligned pecber. 

ViLi.Ri , ciudad  Obifpal  de!  Efta- 
do  Ecicfiáílico.  Veten  i,  ville  E- 
piJccpaledtl'Etat  delEg/ife.  Lat. 
Vcütr*. 

Viliz,  villa  y puerto  de  mar  del 
Re'yno  de  reí.  Veiez,  ville  & 
per i de  mer  da  Reíanme  de  Fez. 
Lat.  Veli». 

VtLtKA&ziKA  , rio  de  Mofcóvia. 
Velikarzeba , r i viere  de  Mejcevtt. 
Lat.  Velikarzcka. 

Yslino,  rto  del  Rdyno  de  Ñapó- 
les. Ve/ine,  rivitrc  da  Reíanme 
de  Sepia  Lat.  Velinus. 

Vcliaea,  Méchame.,  mar  ande. 

Es  una  vellaca , Elle  eji  méibante , 
e'ejl  une  maraude. 

Veíiacamente , Mccbanmcnt. 

Vellacu,  Métkant , macaud. 

Es  un  veilaco , II  tjl mécbant , e’ejl 
un  maraud. 

Vel lacón,  Grand  maraud. 

Esunvellacon  , C’eJI  qn  grand  ma- 
raud. 

Es  una  vellacona , C'eji  une  grande 
maraude. 


Veilaqueria,  f.  Mécbanceté , f. 

Es  una  veilaqueria,  C'eji  une  me- 
cháncete. 

Vellaquilla , Pelile  maraude. 

Es  una  vellaquilla,  L 'e/1  une  pelile 
maraude.  , 

Veliaquillo,  Petit  maraud. 

Es  un  veliaquillo  , Ce/i  un  petit 


maraud. 

Velleguin  , m.  un gdnerode  Algua- 
zil, íSoplon dcunacmdad,  Me u- 
cbard , m.  fine  tf  ejptun  dt  ville, 

Velleza,  tice  Bellcia. 

Vello,  m.  Peil /elet , m. 

Vellocino,  m.  Teifen,  f. 

Veilon,  m.  Mennoie  decuivre,  f. 

Moneda  de  vellón  ■ Tome  forte  de 
menneiedt  b.uprix ; ilfgnifeaajft 
tome  ferie  demcr.neie  decnée. 

Velloti , m.  Grei  drap  quen  fait 
aupait  de  la  Maneta  en  Ljpagne. 

Vellorita,  f.  flor,  Primeverc , /■ 
Jicur, 


VEL 

Vclloík,  f.  Vetue , plcintd*  peil  & 
de  taine. 

Es  velloGi , Elle  efl  ve  lúe. 

Velofilla  ,f.  yerva .PiloJeUe.fhtrbt. 

Vellolo , Vela  , plein  de  peil. 

Es  vellolo,  //  eji  velu. 

\ ellota , f.  Gland , m.fruil  de  chine. 

Velludo , Velu. 

Es  velludo,  es  velluda,  Ilrjlvelu, 
elle  efl  vtlae. 

Velludo, m.  Parirte,  efbecedeveieurt.  ¡ 

, Vellutado,  Vcleuté. 

Velo  , m.  Un  veile  comme  de  Reli- 
gieufe  ou  tf  nutre  f enana. 

Velocidad  , f.  V ilecili , vílejfe , !e- 
gertté  , f. 

V elocifllmamente,  Ti  éi-itgeremer.l, 
trei-víte. 

V elóz  > Vite , legir. 

V Ciozmcutc , Avec  vitejje. 

VEN 

Vena , f.  Veine  • f. 

Venablo,  m.  Epica , m. 

Veuablo , inligi.ia  de  un  A'fcrczdc 
Infantería  , ..njeigne que  portean 
tnjeigne  ét Injante > ie,  f. 

Venado  , m.  Oarm,  m 

Vana  >ro, ciudad  Obifpal  del  Rdy- 
no  de  Ñapóle,,  en  la  Provincia 
dcLabur , conuulode  Principa- 
do.  Venafro  , ville  hpijcupale  da 
Ruiounc  de  Nap/ei , dam  la  Pre- 
vinca ae  Labeur ,avec  liire  de  Prin- 
cipante. Lat.  Veiiafrum. 

Venal,  6 vendedero  , cargo,  íofi. 
cío  que  fe  puede  vender  , Vena I, 
vena  le ; cJJ..e  ou  cbarge  qui  Je  peut 
vendré. 

Venas , f.  Veintt , f. 

Venas  de  las  minas,  Leí  veintt  det 
mines. 

VsNf  a , ciudad  Obifpal  déla  Pro- 
venea  e»  Francia.  Vence  , ville 
Epijtopale  de  la  Prevence  en  Fr an- 
ee. Lat-  Vincium. 

Vencedor, m.  Vainqueur.viflurieux. 

Salir  vencedor , Etrt  viélorteux,  em- 
porttr  la  vtíteire. 

Salió  vencedor , II  a été  vifhrieux , 
i l a emporté  la  viíloire. 

Saldrá  vencedor, , U Jera  vi  (loríeme, 
i! empeñera  laviQeire. 

Set  vencedor,  Etrevainqacur. 

I El  vencedor,  Levainqueur. 

Es  vencedor , II  e/l  vainqueur. 

Vencedora,  Viñoritufe. 

Es  vencedora.  Elle  e/t  viílerieufe. 

Vencejo,  m.  Marlinet  ,m.  oifcaa. 

Vencer,  Vaincrt , furmenter. 

Vsnghíu,  villa  de  la  China.  Vett- 
cbta , ville  de  laCbint.  Lat.  Ycn- 
chcum. 
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Vencible  , Aifi  i vaintre , fui  fe 
feut  vainere. 

Vencida,  Vainedé. 

Vencida,  f.  Cerne»  fignifit  au/ftvic- 
ttire  , moieil  n'tfl  guare  en  ufege. 

Vencido  , Vaineu , fumtonté. 

Vencimiento,  m.  ViOoirt , /. 

V*nda  , f.  Bande.f.  tam/tltle,  f til- 
le han  Je , bandean , lifiere. 

Venda,  f.  Rutan  dont  la  ftmmtife 
tándem  U lite. 

Venda , (.  BanJe  pour  bandee  une 
fléte,  ou  tutee  de  fe. 

Vendado , Bandé,  li¿  avie  une  han  Je. 

Vendar,  Bandee,  lier  avie  une  tan  Je. 

Vendarlos  ojos,  Bandee letyeux. 

Tiene  los  ojos  vendados  , II  a leí 
yen  x bandez.elle  a leí  yeux  i tu  Jet. 

Tenia  los  ojos  vendados , Ilavoit  leí 

^ytux  bandez , elle  avoit  leí  yetax 
bandez. 

Vendando  los  v\ot, Baudant  leí  yeux. 

Ven  da * a I , ro  .Ve n i d'aval,Sud-  Outfl. 

Vendcdero,  m.  Vena!,  fui  fe  feut 
vendré.  • 

Vendedor,  m,  Vendar,  m.  eelai 
fui  vend. 

Vendedora,  f.  Vendeufe , f,  cellf 
fui  vend. 

Vender,  Veadre. 

Vender,  Teabir. 

Vender  á alguno , Teabir  f at! fu  un . 

Vend  ió  á fu  amo , II  a te  ubi  fon  mai- 
tre. 

Vendió  á fu  tío , II  a trabi fon  ende. 

Vendió  á fu  amigo, llatrabifm  ami 

Me  a vendido  , II  m'a  trabi , elle 
m’alrabi. 

No  me  venda  ufted  , Nt  me  trabi • 
fez  fot. 

No  le  venderé  i ufted,  no  la  ven- 
deré i ufted, ye neveue  trabiraifae. 

Vender  alquilar,  Vendré  ¿ cbarge 
de  raibat ■ 

Vendible,  Qu¡  e(t  Je  bennt  vente. 

Vendida,  Vendde,  te  abit. 

Veudído,  Vendo,  trabi. 

Vendiendo,  Vendan!. 

Vendiendo  un  cavallo,  Vendan!  an 
ebeva!. 

Vendimia,  f.  Vtndangc , f. 

Viña  vendimiada,  Vigne vindangée 

Vendimiado , Vendaugi. 

Vendimiador,  m.  Vendangtnr  , m. 

Vendimiadora,  f.  Vendangenft , J. 

Vendimiar  , Vtndanger. 

Vsnicia  , villa  capital  de  la  Repú- 
blica del  mifmn  nombre  en  Ita- 
lia Venift,  villt  cafiiale  de  la 
Rtpuk/ifne  de  ce  nt/m  en  halie. 
Lat.  Venen*. 

Veneciano , Ventilen , ni  i Venift. 
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tos  Venecianos,  Leí  Venitiem. 

Veneficio,  vit  Beneficio. 

Veneno,  m.  Venia,  p tifón,  m. 

Venenofa,  Venimtufe. 

Venenofo,  Venimeux. 

ViniR,  rio  de$uecii.  Vente,  ri- 
viere  de  Suede.  Lat.  Ve nerus. 

Venera,  f.  Medaillt  fue  porte  un 
Cbtvalier  de  tOrdrede  Saint  Ja- 
fue,  ou  dan  antro  Ordr  e. 

Venerable , Venerable.  . 

Veneración  , f.  Veneration , f. 

Venerar,  Honortr,  avoir  envine- 
raticn. 

ViNissiN  , Comarca  de  la  Proven- 
ga con  tirulo  de  Condado,  cuya 
ciudad  capital  es  Carpentras.  Ve- 
n aijjtn,  conté  ie  de  ta  Prevence  avee 
titee  de  Comli,  Carpinteo)  en  tjl 
la  vi  He  eapitale.  Lat.  Vindafci- 
nas  Comttatus. 

ViNizniia,  ciudad  Obifpal  y ca- 
pital de  una  Provincia  de  la  Tier- 
ra-firme; dei  mifmo  nombre  en 
América.  Venezuela,  villt  Epif- 
copalc  é ' eapitale  d'une  Provmce 
de  ta  Terre-Jerme  da  mime  nom  en 
Amerique.  Lat,  Venenóla. 

Vengado,  Vengt. 

Vengador,  m.  Vtngear , m. 

Vengadora,  f.  Ven gtreffe,  f, 

Venganca,  f.  Vengeanet , f. 

Vengando,  Vengeant. 

Vengcandofe , Se  vengeant. 

Vengar , Venger,prendeeve»geanet. 

Vengarfe,  Se  venger. 

Vcngatfede  alguno,  Se  venger  Je 
fuelfu'an. 

Venguefe  ufted  , vengueafe  ufte- 
des,  Vengtz-vem. 

Me  vengaré , Je  me  vtngerai. 

Se  vengai  z,  11  fe  venger  a. 

Se  vengarán , llt  fe  vengeront , e’Jet 
ft  venger ont. 

Venganvo,  Vindicad/. 

Es  vengativo , U e/i  vindieatif. 

Es  vengativa , Elle  e/1  vindicativt. 

Son  vengativos , ¡hfonl  vindicatifi. 

Son  vengativas , Ellet  [ont  vindi- 
cativa. 

Ve'nia , f.  Pardo n,  m. 

Venial,  Veniel. 

Pecado  venial , Pccbi  vtnicl. 

Venida,  f.  Vendé,  f. 

Venidero , V avenir  , le  fular. 

Venido , Vena , arrivl. 

Sea  ufted  bien  venido,  SeiezleHen 
vena. 

Sea  ufted  bien  venida , Stiez  la  bien 
venaí. 

Sean  uftedes  bien  Tenidos  , Stiez 
ht  bien  venal. 
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Sean  uftedes  bien  venidas  , Stiez 
leí  bien  vende  i. 

Venino,  m.  Paflult,  f.  beatón  fui 
vient  avecen  pen  de  mantee,  &fe 
gatrit  bienrtit. 

Venir,  Venir. 

Vengo,  vienes,  viene.  Je  vient , 
ta  vient,  il  vient,  ella  vient. 

Venimos,  venis,  vienen,  tVoatve- 
nom , voui  venez , ih  viennent , 
ellti  viennent. 

De  donde  viene  ufted  ? D'oa  venes - 
voai  ? 

Vengo  de  mi  cafa,  Je  vient  de  tita 

moi. 

Venga  ufted , Venez. 

Quando  vendrá  ufted  ! Quand vicia- 
drez  vota  i 

Digale  ufted  que  venga,  Ditei-lai 
fu  ¡I  vienne. 

Que  no  venga , Qdil  nt  vienne  fot, 
fuelle  nt  vienne  pac. 

Vcngaufted  i serme, Kevrz  me oe/r» 

Venir,  Convenir,  confenlir , cun- 
dtfccndre  ¿ tu  volunté  de  fuelfu  "un. 

Venir  ámenos,  Allcr  en  decadente, 
al/er  en  empirant. 

Venir  i buenas , S’aeomrnoder  ó"  rt~ 
nouer  í amilií  aprii  avoir  tu  fuet- 
fue  Ji/bute  ou  fuelfue  querelle. 

Venga  ufted  á buenas, Failei  lapaix, 
rtnouez  faminé , rectnciliez-voue , 

Vino  a buenas,  //  a f, til  la  paix  ,. 
tile  o fait  ta  paix. 

Vsnló,  villa  déla  Provincia  de 
Gucldres  en  el  Pays  baxt».  Ven lo , 
villedi  la  Province  deCutldre  aux 
Paii-bot.  Lat.  Venloa. 

V sn osa,  ciudad  Obifpal  con  titulo 
de  Principado  en  el  Rdyno  de 
Ñapóles.  Venofa , villt  Epifcopala- 
avec  titre  Je  Principauté  dant  le 
Roíanme  de  Nap/ei.  Lat . Ven  ufa. 

Venofo,  Heno  de  venas,  Vcintux  ,. 
pltin  deveiuei. 

Venta , f Vente , f. 

Yema , f.  Táreme , ou  betdlcricdct 

champí. 

Ventaja,  f.  Avantage , f. 

Elevar  ventaja  i alguno  , 6 hazer 
ventaja,  Avoir  de  tav  antage  fur 
fue/fu'u  n. 

Vcutajofa  , ventajólo  , Avanta- 
geujc,  avantageux. 

Esventajofa,  es  ventajólo,  Elle efl 
avantageujfe  , i!  eji  avantageux . 

Ventana,  ( penen e , f. 

Vcntanagc,  m.Penitrage , m.  tout 
ce  fui  cunee*  na  le  fenetrtt* 

Ventanas  de  lasnariaes*  »•  I-a  fut- 
rían , f.  ' 

Veniinas  de  las  naawsdc  lo  sani. 
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males  i let  nafeaux. 

Ventanera  i f.  ventanero,  ta.  Qui 
efl  lonjean  aux  ftnltra. 
Ventanilla,  f.  Pctilt  fcnltrt , f. 
Ventar,  hazer viento.,  Venter  ,ft¡ • 
Ti  du  vent. 

Ventear,  Eventer  la  tráte  <f  une  hi- 
te , treuvir  la  trate. 

Ventera,  f.  Tavtrniert , /.  íitelie- 
re  det  champí. 

Venteril,  <¿¡¡i  ejid'une  bitelerie  det 
champí. 

La  cena  venteril  de  Don  Quitóte 

?uado  llegó  muerto  de  hambre 
la  venta .Lefouperqut  Ton  donnt 
i Va»  Quixote  dam  t bitelerie  ai 
itarriva  lejourquil forlitde cbiz 
luí  futir  ebereber  dei  aventures. 
Ventero  ¡m.Taverxier  det  cbamps,m. 
Vcntezico,  m.  Pctii  vertí , m. 
Ventezilo,  m.  Idem. 

Ventilar  alguna  hazienda  , hazet 
examen  de  ella  para  faver  lo  que 
toca  á cada  uno  de  los  que  tienen 
parte  en  ella , Vtntiler  un  He»  ou 
une  ierre,  en  fairt  la  difeuffion  pour 
fuvoir  qeelte  partían  aparticnt  a 
un  cbaetm. 

VsNTrniitA  , ciudad  Obifpal  y 
puerto  de  mar  de  la  República  de 
Génova.  VtntmiUc , ou  Vtntimi- 
glia,  villt  Epifcopale  ¿f  parí  de 
merdela  Republtque  de  Gtnci.  Lat. 
Albintcmelum. 

Ventifca , f.  ventiíquero , m.Teur- 
Hile»  de  vene , m. 

Ventor , perro  ventor , m . Cbien  qui 
l vente  bit»  la  trace , cbien  de  quite. 
Ventola , f.  Ventaufe , /. 

Ventola , f.  Venetufe , phine  de  ven!. 
Ventofear,  Fairevent. 

Ventolidad  , f.  Ventefité,  f. 
Vcntofidadcs,  f.  Vcnlqfiiez , f. 
Ventólo,  Ventevx  , plein  de  vene. 
Vrntrada,  f,  todo  lo  que  la  hembta 
de  un  animal  pare  de  una  vez. 
Venirle , ou  punte . le fiuit  qu'utie 
femtlle  parmi  leí  hiles  pone  dam 
le  venir e. 

Ventrículo,  m.  concavidad  del  ce- 
lebro, Ventrículo,  m. 

Ventura,  í.Avtnture  , fortune, f. 
Sin  ventura,  Ma/bcur,  m. 

Un  hombre  fin  ventuta,  Unbemmc 
malbeureux. 

Una  muger  fin  ventura,  Une  fem- 
me  malbeurcufe. 

Por  ventura,  Par  aventure. 
Ysntura,  nombre  de  baiitifmo, 
Benaventure.nomprepre  d'bamme. 
Ver. tuero,  m.  Avanturier,  m. 
Vcmunllj,  f.  Paite  aventure, 
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Ventarofa,  Heureufe,  formule. 

Venturofamente,  Picor eufement . 

Venturolo,  Heureux , fortuné. 

Es  venturofo,  esvenrurofa,  i 'tejí 
heureux , elle  eft  heureufe. 

Venus , f.  Diola  del  amor , Venta,/. 
DleJJe  de  t antour. 

Venus  » m.  uno  de  los  fíete  planetas, 
Venta,  une dctfept plantan, 
YEO 

* Veodez  , f.  Ivrognerie , f. 

* Veodo i m.  /ore,  ivrtpne , m. 

V ER 

Vét,  Voír. 

A mi  ver,  Amo n opinicn,imon  avie. 

Vét  d alguno  , Voír  quelquun. 

Ver  i Pedro  , i Juan  , á Francilco  , 
Scc.  Veír  Pierre,Jeau,Fran¡o¡t,&c. 

Ver  d Maria,  á T creía  , á Catalina , 
4c  c.  Voír  Mario , T trefe , C al  he- 
rí it t,  ir;. 

VcrclRey,  la  Rey  na,  VoirleRoí, 
la  Reine. 

Ver  el  Duque,  la  Duquela,  Vcir 
te  Vuc , la  Ducbejj'e. 

Ver  el  Conde  , la  Condcfa  , Voír 
te  Comee , U Comí  eje. 

Ver  el  Marqués , la  Marquelk  ,Voir 
le  Mauquit , ¡a  Marquifi. 

Ver  el  Ciclo  , Vcir  le  Ciel. 

Ver  el  Sol , Vcir  ¡e  Soleil. 

Vct  la  Luna  , Voír  la  Lune. 

Vet  las  Edrellis . Vcir  tes  Eloi/et. 

Ver  la  tierra,  Voir  la  ierre. 

Ver  un  cavallo,  Voir  un  cbtval. 

No  herido  nadie , Je  n'ai  vi  per- 
foune. 

Vet  i fus  amigos , Voir  ftt  a, nú. 

Ver  a todos , Votr  tota. 

Ver  del'de  lejos , Voir  de  leí». 

Veiraonos,  Vciontnem. 

Veauded,  vean  udedes,  Voiet. 

Yeamos,  Voiont. 

A vido  ullcd  í an  vido  udedes  i 
Avez-vom  vil 

Que  ávido  ufted!  vi  1 

Quiere  uded  v er  i Voultz-vom  voir  I 

Dexemc  uded  ver , Laiffez  me  voir. 

Que  ay  que  veri  Queeejiqu'itya 
a voir. 

Ay  algo  que  ver  i Y a-l-il  quelqut 
cholea  voir f 

No  iy  nada  que  ver , lt  n'y  a rien 
a voir. 

Dexarfc  ver,  Se  fairevoir. 

Dcxefe  uded  ver,  Faiies-vouevoir. 

Me  delaté  ver,  Jemeftrai  voir. 

Que  fe  dexevet , Qu'UfeftJftvtir, 
qu'elle  fe  faffeyotr. 

Itc  i vct  á uded , J'irai  vom  voir. 

Venga  uded  á verme, Posez  me  Voir. 

Iré  averie,  J'irai  le  voir. 
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Iré  a verla,  Jirai  I a voir. 

Iré  i verlos , iré  i verlas  , Jirai 
let  voir. 

Vaya  uded  á verle,  ABezlevoir. 

Vaya  uded  á verla , AUa  la  voir. 

Vaya  uded  á verlos,  vaya  uded  i 
verlas,  Allez  let  voir. 

Verfe , vificarfc , Se  voir , fe  ren- 
dre  vífite. 

•Vera,  í. Grande  eampagne ir pdit 
planté  tC  arbret  fruitieri. 

Van*.,  pequeña  villa  delRéynode 
Granada.  Vera  , petite  villa  du 
Roíanme  dcGrentde.  ¿er.Vera. 

Vira  Crox  , villa  de  México. 
Vera  Crux.ville  du  Mexique.  Lat. 
VeraCrux  vetus. 

Vira  nt  Plasimcia  , pequeño 
Pays  de  Edtemadura.  Vera  de 
Piafe  neta,  peiit  Pditde  tEJirema- 
dure.  Lat.  Vera  Placeada. 

Vssicoa,  Provincia  de  América, 
cuya  villa  capital  es  la  villa  de  la 
Concepción. ¡Veragua , Province 
de  t Amerique , dont  la  villt  de  la 
Conceptúa  tjl  la  capitale.  Lat, 
Veragus. 

Ysrac.ua  , rio  de  la  América  Sep- 
tentrional, en  la  Provincia  del 
mifmo  nombre.  Vet  agua , riviera 
det  AmeriqoeSeplenirionale,dans 
laProviuce  de  ce  nom.Lat.  Veragua, 

Veraniego,  D'élé.apartenanl  a teté. 

Veranillo,  m.  PetiiHé,  m. 

El  veranillo  de  San  Martin,  L'étf 
de  Saint  Martin. 

Verano,  m.  L'Eti,  m. 

Vira  Paz, ciudad  Obifpal  ycapi- 
ral  de  una  Pcovincia  del  mifmo 
nombre  en  América.  Vera  Paz, 
ville  Epi/hopale  & capitale  tCuna 
Province  du  mime  nom  en  Ameri- 
que. Lat.  Vera  Paz. 

Veras , i.  Vet  iré , f.  chufe  vraie , che- 
fe  ftricufe. 

De  veras , A bou  efeient. 

De  burlas  ni  de  veras  con  tu  amo 
no  panas  peras , Par  rail  ¡crie  ni 
i han  efeient  ne  difitulez  pae  avtc 
vltre  maítre;  ce  proverbe  fignifie 
qu’il  ne  font  pat  aveir  I déméler 
avecfon  fuperienr. 

Vetbal,  m.  Verbal,  m, 

Pleyto verbal,  Proclt  verbal. 

Vcrbalmence,  Verbalement. 

Pléytcar  verbalmeate , Plaiderver - 
balement. 

Vetbalizar , Vtrbaliftr. 

Verbena,  f yervadeque fefervian 
en  los  facrificios,  Veruent,  ou 
Verveine , J.  berbe  dont  en  fe  fer- 
veil  aux facrifict. 

Ver- 
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Yerbete,  tn.  billete  que  fe  pose  en 
un  talego  de  dinero, que  contiene 
el  n Cimero  de  la  fuma  que  áy  den- 
tro , Etiquete,  f.  tillo  qae  t on  met 
i un  [üc  cf urgen! , contenant  U 
fümrnt  qu'ily  a datan  i. 

Vcrbi  gracia,  como  por cxcmplo, 
Commc  par  exemple. 

Verbo,  m.  parte  de  la  oración, 
Verbe , m par  ti t dtt  oraifon. 

* Verbosidad,  (.Gr  ande  aben  Janee 
de  fa i c leí  vaina  <V  inu  liles. 

Verqt , f.  Che » , ib. 

Vskcsl  . ciudad  Obifpal  y capital 
de  una  Provincia  de  Savoya  que 
llaman  Vcceloes.  Veceít,  vil/e 
Epijeepet  ir  capitule  da  Vercelloá 
Provinctd  Samte.Let  Vercrilx 
Vercera,  f Venden  c de  chana  , f. 
VaaeoTu»  . i VtaooTua,  grande 
villa  de  Molió,  la  W'o  eoioar,  ou 
Wt,  golear  , grande  ville de  Mof- 
earte La¡  Vcrc'turia. 

Verdad . f.  Ve  ¡tí , f. 

Si  vaá  driir  verdad  , S'i/faal  dire 
la  verttí. 

Verd  dcia,  V ate,  ve-itah/e. 
Verdaderamente,  Veritoblcment. 
Verdadero,  V ai , vnitahfe. 
Verdálca,  f.  Guale  , ou  Pegúete  , & 
hajjine  vei  te,  f 

Vcrdaicáio,  m Coup  de  ¿avie  , ou 
de  baga  ele. 

Verde . Ver d. 

Ve’dcdeatambre , Va  verd  de  gr  i. 
Verde,  m.  L'o’ge  en  verd  q*e  ion 
doant  aax  ebevaux. 

Dar  el  verde  á un  ca>alln  , Faite 
emerger  le  ver  d i na  chrval. 
Hodcxarvtrdeni (eco,  H'epagner 
ni  le  vertí  ni  le  fec  , meilt  ettui  en 
•fage. 

Darle  nti verde,  Faireun boa  repot. 
Verdeante,  ateo  verde , Verdatrc, 
qai  tire  fnr  fe  verd 
Verdecer , Verdir , devenir  verd. 
Verdecido,  Ver  di,  devinn  verd. 
Verdeciente.que  verdece,  Vtrdtiant. 
Verde  claro. Verdgai.eruveiddcmer 
Verde  elcuro.  Verá  ebftur. 
Verdegambre,  m.  planta,  Helio- 
hore , m.  plante. 

Verdeguear,  Tn  er  fur  leverd. 
Verdemar,  f.  piedra  precióla  de  la 
color  del  agua  de  la  mar,  cita  pie- 
dra nace  en  Ia<  on  las  de  la  mar 
en  las  partes  del  O iente , ¿digne 
mar  irte  , f ptetre  precien ; e de  la 
conten,  de  la  te,-,  q.inah  le  le, ,g  de 
fet  eotet  ver  tO  ient , ir  refríe  fa 
con/ear  de  en  flux  d»  efx. 
Verderón, m patato  ¡Verdor  ¡tifeau 
I.  í’axria. 
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VctictónziWo  ,m  .Verd-mi*tant,m. 
•¡fea* r. 

Verdezillo,  m.  Verd  naiffant. 
Verdezillo,  m.páxarillo  verdt  co- 
mo un  Canario,  Sttm  , m.  petil 
ai  fea»  femblable  i un  Seria  de  Ca- 
ñarte. 

Verdinegro , m.  Verd  brate. 
Verdolaga,  í.  yerra,  Pearpier  ,m. 
herte. 

Verdón,  m.  patato,  Brtaat,  m. 
forte  etoifeaa. 

Vskdom,  no  de  Provenga.  Ver- 
dón , rit’itre  de  Prevente.  Lat 
Verdonius. 

Verdor,  m.  Verdear , f. 
Verdugado, m.  uugeuerodeguar- 
dauiFanre,  Vertugedin , n. 
Verdugo,  m dennean,  m. 
Verdulera,  ( He  bien ,f.  vtndeufe 
a be,  te  iy  de  legnma. 

Verdulería , I.Macbé  auxbet  bet,  m 
ViRCuN,  vil  ade!  D tadode  Bor 

foóa  Verdón  , viüt  da  Dnebí  de 
oo  g.gnt.  Lat.  Virodunum. 
Vikdun  , ciudad  Obi  pal  del  Du- 
cado uc  Loicna  Ver  dan,  vtlle 
Epif.epalt  da  Dnebí  de  Lorraine. 
La!.  Vcrodunum. 

Verdura , f.  Verdor  t , f. 

Vereda,  f . Somier, m ¡eiiichrmin. 
Vcreugena,  o verenjena , ÍPomme 
eT aruout  ,f.  eertainc  legóme  qai ct  oit 
entffagne, ronde  corante  cae  potan, e. 
Verga,  f.  vara  para  medir  laa  tier- 
ras, Vet  ge  ,f.fortedemefareptar 
mefurer  leí  terret. 

Vergajo  de  toro , m.  Nerf  de  boca f, 
m.  la  vergteT un  bao], 

Verginte,  m.  Belitre , coqaia  ,m. 
Vei-gantin , m.  Bi  igontin  , m.vaif- 
i feaa  demerfort  leger. 

Verge'l,  m lugar  plantado  de  ár- 
boles frutales , Ve  ger,  m.  lien  ! 
| plantí  ct ar  bre, fruiúert. 
Vergonzante,  c.  pobre  vergon^olo,  , 
pobre  vergoncofa,  Pauvrt  tren-  ' 
rntar,  paavr  e tenieufe. 
Vcrgonzofa,  Ihntrafe. 

Es  v ergotizo  la , Elle  efl  beateafe. 

No  lea  ufted  vergnnzolá , He  fn’nz 
pai  bonteofe. 

Vergonzofamente , Hoatenfemeat. 
Las  partes  vergoozofas , Leipartiet 
I borlen  fe, . 

Vergonzofo , Hoateax. 

E,  ve  gonzofo , II  e/l  hoateax. 

No  f,  a ufted  vergo»zulb , He  faitee, 
faibenteax. 

Vergüenza  , f Home , pvdear , f. 
Sacar  á uno  i Ja  vergüenza  , Mettrt 
ou  aiaeher  un  bommt  au  carian. 
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Verja  de  yerro , f.  Verge  defer,/. 

Verja,  f miembro  viril,  Verge, f. 
memb  t viril. 

Verjas  dehierro,  f Trtillü  de  fer  t 
m.  harrean te  dr  fenétre. 

Verificación  , f.  Ve- if catión , f. 

Verificado,  Vetifii , avrrf. 

Verificador,  m Celai  qai  verijte. 

Verificando , Vnifant. 

Verificar,  Ver  ifer , averer. 

Veriqueios,  m.  Cbemim  rabotead, 
diffeile  ir  pierrtax. 

Vet  isímil,  lo  qteparece  lér  verdad, 
Vrat-lemblnble. 

Verilímílitfid . f.  aparencia  de  ver  • 
dad , V ai  [eneblanct , /.  apa.  ene * 
di  veiiií 

Verillim  o F h-vrai,  Irii-veritable . 

Vermandés , el  que  es  de  la  comar- 
ca de  Vermandoes  . Ve  man  'oís , 
qai  efl  de  la  cent  ríe  de  Ve,  man  1 oie . 

Lu  Werniandcícs , Leí  V mor  'oír. 

Vik M a Nnoss,  Con'árca de  la  P o- 
vmcia  de  Picardía,  co.i'itulode 
Ducaío.ciiya  nl'a capital csSan 
Quentin.  V e m .rutan  , con. ie  de 
lo  P>  o ven  ce  de  Picardía , arree  tima 
de  Vachí , dont  S.  O 'rtiin  e/l  la 
vi  ¡le  capí  tale  Lot  Vctomanducu- 
fis  Ager. 

Vermecucai.  m.  Farcinvetaní  ,i», 

Vermejecer,  Devenir  ve-  mei¡ 

Vermejo,  vcrmejuelo.  m.  Rernx, 
•oaffiaa , an  pea  tiraal  fur  le  ver* 
nteil. 

Vermejo , Vermeil. 

Carnllor  rerenejot.Jemfi  VermeiBet. 

Lábtot  vermejos , LeVrts  ve-meitlef. 

VsRMitAND»  , Provincia  de  Sue- 
cia. Verme  tone , p avinee  de  Sae- 

de.  Lat.  Vermelandia. 

Verrocllon,  m.  DavemtiBo»,  m. 

Vernegal , m . un  genero  de  libor- 
nia  .Une  forte  de  ttrrine  ver  niffitu 

Vermz,  WeVarn  z. 

VtRNotro,  villa  de  Normandia. 
Vemcuil  , vil/e  de  Normandia. 
Lat,  Vernolium, 

Vsrson  , villa  de  Normandia, 
Ve,  non,  villede  Hormandie . Lat.  * 
Vcrnonmm. 

VtaÓLi  ciudad  Obifpal  de  laCam- 
pañadcRoma  Verefí , ville  Hpif- 
copale  de  ta  Campnguo  dt  Rame. 
Lat.  Veralum. 

Vsroma,  ciudad Obilp'at y capiral 
del  V -rot  es  , Provincia  del  Efta- 
dodeVentfcia  Ve- ana,  villa  EpifL 

cópale  iré  tpiiale  daV-rvnok , POet- 

Vinet de  fbtat  de Venife . Lat  Vc- 
rona. 

Vsroncs  , Provincia  dt  Itália.  qrt, 
5 a s 
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rancie  , Previnct  d'Uain.  Lat. 
Yeronenfis. 

Verónica,  f.  Veroniqut , f.  le por- 
tr tilde  U face  de  Hóire-Seigncur 
Jeftu-Cbrift. 

Verónica,  f.  flor,  Veronique.f.fltur. 

Veros,  m.  azú!  y plateado  en  un 
Blafon,  Vair,  let  me  de  BU  fon  i t'eft 
une  fourrurtd'ar  geni &d‘ azur. 

Verquier,  m.  juego  que  fe  juega 
con  dos  dados  y trcynra  tablas , 
como  el  triquitraque , Verquier , 
m.  jen  qu’onjoue  avec  dcuxdez  ér 
treme  talla,  rcmme  le  triSrat. 

Jugar  al  verquier,  Jouer  le  verquier. 

Verraco , tn.  cochino  para  calla , 
Verrat,m.  cochea  mate  feial  chairé. 

Verrera,  f.  Creffonniere , /. 

Verriondez,  i.Cbahur  de  truie  qui 
demande  te  máte. 

Verros,  m.  l)u  crejfon  fauvage. 

Verruga,  f.  Verme , f.  • 

Verrueufo , Pitia  de  vtrrtiit. 

Yerfado,  Vtrfi , exfert. 

Es  vcrfadoenlahiftótia , Ueji  ver- 
fi  dan i rt i/l aire. 

ViRsali pcqiiciiavilladeFran- 
cia,  adonde  el  Rey  tiene  un  her- 
mofo  Palacio  y rcfidccnel.  Ver- 
faillei.  felice  ville  de  Fraace , cu  le 
Rui  a un  fon  heau  Palaú  qui  eft  (a 
Ttfidcnct ordinaire.  Lat.  Verfaliae. 

Veríátil, Qui  tourne  aifcmtr.tqa  & ti 

Vcrfe,  viutarfe,  Sevoir ,/erendre 
vifite. 

Vcamonot,  Votom-nom. 

Se  ycenlStvoient-ililfevcicni-cUei! 

Verfete,  m.  esunpafl'agede  la  fa- 
grada  Efcritura , Verjel , vt.  e'efi 
un  paffage  de  la  fainle  Bihle. 

Vcrfificat , Compofer  dcivtrs. 

Verfo,  m.  Ven  , m. 

Vertedero , m.  Evier , m. 

Verter , Verfer , r ¿pendre. 

Vertida,  Rcpandu'é. 

Vertido , Ver/} , ripandu. 

Vertiendo , R ¿pandan!. 

Vertiendo  el  agua,  Répandant  t tan. 

Vertiente , Source,  ou  couram  d’eou. 

• Vertimiento , m.  Effufion , f.épan- 
chement. 

Vikua  , villa  del  Condado  de  Aili 
enSavoya.  Vente,  ville du  Conté 
tf  AJU  en  Sovoie.  Lat.  Ve  ruca. 

VrRvtik*,  villa  de  Alemania  en 
el  Payi  de  Lieja.  Vervien  , ville 
d'AI/emagne  ate  Pan  de  Liega. 
Lat.  Vervcri*. 

YiRViMs.villadcPicardla.Krrr'mr, 
viUe de Picardie.  Lat.  Vervinum. 
YES 

Y isiL,  villa  del  circulo  de  Yes  filia 
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fbbrc  c!  Reno.  IVefel,  ville  ductr- 
ele  dtWef.pbaüe  fur  le  Rbin.  Lat. 
Velalia. 

Visir,  tiocaudalofode  Alemania, 
ue  nene  fu  origen  en  elCondado 
e Hcnoebergue  en  Fraucónia , y 
fedefearga  en  la  mar  de  Alema- 
nia mas  abaxo  de  la  ciudad  de 
Brema.  Wefer,  ou  Vi  [urge  .grande 
riviere  d' AUenagne  qui  prend [a 
fenece  done  le  Comié  de  Henneberg 
tn  Franconte  , drfe  décharge  dant 
U ner  d’AUemagne  au-deffom  de 
UvilledeBreme.  ia/.Vifurgis. 

VisráriA,  Ducadoquedá  fu  nom- 
bre a un  gran  pays,y  aun  circu- 
lo de  Aícminia.  U'ejlpbalic , Du- 
ché qui  donne  fon  nom  i un  grand 
paií  & a un  cerclt  d’AUemagne. 
Lat.  Weílphalia. 

Visírisa  , 6 Holanda  Setenirio- 
nal,  comarca  de  Holanda.  IVeft- 
Ftift  i ou  HoUande  Septena  ¡úna- 
le, contrie  de  la  Holtande.  Lat. 
Fr>i¡a  Septentrional». 

Vssla,  rio  de  Francia.  Vtfle,  ri. 
viere  de France.  Lat.  Vidula. 

Vesmánia,  Provincia  del  Rdyno 
deSue'cia.  IVeftmannie , Provino 
du  Rtiaume  de  Suede.  Lat.  Wcít- 
mannia. 

Vssmanlandia  , Provincia  de 
Suena.  WiJImanland , Provinccde 
Suede.  Lat.  Weílmanuia. 

Visminstir  , villa  del  Condado 
de  Midelfex  en  Ingalaterra.  Wtft- 
min/ler,oaWeJlmunJ!er,  viUe  du 
Comté  de  Middelfex  en  Anglelerre. 
Lat.  Wedmonallerium. 

Vssmoklanda  , Provincia  de  In- 
galaterra, cuya  villa  capital  es 
Kcndal.  Weflmoríand , Provine t 
d’ Anglelerre  , dont  Kcndal  eji  ¡a 
i'iffíc«pil«&.¿<*i.Wc(lmotlandia. 

Vísprim  , ciudad  Obifpal  déla 
Hungría  inferior.  IVtffrim  , viUe 
EpiicopaU  de  U bajfe  Hongrie . Lat. 
Vefpnmum. 

Vtssix  , el  pays  Ocidcntal  de  In- 
galaterra. IVeftfex , le  pait  Occi - 
dental  de  PAngleter re.  Lat.  Wcft- 
fexia. 

Vclla , f.  Vefte , /.  efftece  de  camiftle. 

Védiles,  f.  eran  unas  donzellas  en 
Roma  en  forma  de  Religiofas, 
cuyo  inílituto  era  venerar  a la 
Oiofa  Veíla,  Veftales.f.  files  vier- 
geiparmi  les  ancieniRomaim  con- 
faerétt  au  fervice  de  la  Dieffe  Vefta. 

Vístiraas,  ciudad  Obifpal  de 
Suena , capital  de  la  Provincia  de 
Ycfmaulandia.  Wefieram , ville 
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EptfcopaU  de  Suede , capitule  de  la 
Province  de  IVefimanland.  Lat. 
Vcderalium. 

VasTCRvyRi , villa  y puerto  de 
mar  de  Suecia.  IVe/IerziyL,  villa 
drportde  leer  de  Suede. 

Vedibulo,  m.  palabra  Latina  que 
quiere  dezir,  todas  las  piceas  que 
rdáni  la  entrada  de  un  edificio, 
Vcftibu/e,  m.  toutei  leí  piecti  qui 
font  a I entile  tf  un  édifee . 

Vedido , Habilli. 

Edár  vedido,  edár  vedida,  Etre 
habilli , etre  hábil  Ice. 

Eda  vedido , U efl  habilli. 

Edi  vedida , Elle  eft  babitlée. 

Edán  vedidos , lis  font  babiüez. 

Edin  vedidas , EUet  font  babiUécs. 

Edi  vedido  í Eft-il  babiüil 

Edi  vedida  ? Eft. elle  habUlitl 

Vedido,  m.  Hábil,  vétemenl  ,m. 

Vedido  de  camino,  Habitpourvoia- 
ger , hábil  de  camptgnc. 

Vcftidu  ti,  f. Habillement, vilement.m. 

Ycdigio , m.Veftíge , tn.  trace,  pifte, 
marque  qui  rifle  de  que  ¡que  eboje. 

Vedigo,  m.FamSme,  m. 

Vedimiemo,  m.  Habillement , ve- 
ten ent,  m. 

Vedir,  Hahiller , vltir. 

Veditíé,  S'habiller. 

Vidafeulled,  Habilhz-vout. 

Vutrogóthia  , gran  pays  del 
Re’yno  de  Suecia.  IVcflrcgotbie  , 
grand  pait  du  Roíanme  de  Suede . 
Lut.  Wedrogothia. 

Veduario,  m.  Habillement  , vite- 
tntnt , tn. 

Vcdüano,  lugar  adoudr  edin  los 
hedidos  délos  Religiofos,  Vef- 
tiaire  , m.  lien  oh  font  let  babitt 
des  R eligí eux. 

Yefugo,  m.  Certain  poijjbn  de  mcr 
fon  delicat  qui  ni  fe  ir  ouve  quo 
dant  la  mcr  d'Effagne. 

Visul,  villa  del  Condado  dcBor- 
goña.  Vcfoul , ville  déla  Franebe- 
Comlé.  ¿«i.Vcfulum. 

VET 

Yetas , f.  Veinet  qui  fe  trouvent  dant 
le  hete , dant  le  marbre , dant  le 
ja/pt , &c.  ilftgnifie  aufft  let  veinet 
det  mines. 

Veteado , marmol  i jafpc  veteado, 
Marbre  ou  Jajpe  qui  a det  veinet. 

Véte,  Va-t-en. 

Ydte  de  ay  , 6 de  aquí , Va-t-en  de 
ti,  ou  efici. 

Veterano,  anciano,  Vieil,  encien. 

Ycterano  , m.foldado  entre  los  Ro- 
manos que  avia  envejecido  en  el 
férvido  y le  davan  fu  paga  fin 


VE  T 

Obligación  de  fervir , Vetorsm,m. 
¡oíd ai  pir  ita  les  Rema  nu  qui  avoil 
vitiili  data  te  ftrvice  & en  luí  dan  - 
nait  ¡a  p ate  [ata  obliga  lien  de  fervir. 

YstirÍtia , gran  pays  del  circulo 
del  alto  Reno  en  Alemania.  IVe- 
leravie , grand  fdit  da  ctrcie  da 
baat  Rbin  en  Allemagne.  La!.  Ve- 
ce rafia. 

ViTZLaRiA  > villa  Imperial  en  el 
Principado  de  Heffen.  IVelzlaer , 
ville  Impel  íale  data  It  Landgra- 
vial  de  He  fien.  La!.  Vct liaría. 

V E X 

Vexacion , f.  Ve* alian , f. 

Vendo,  Vexé , toar mentí. 

Vcxador . m.  Cebti  qui  i aumente . 

Vezar,  Vexer , ttumenter. 

VaxrÓKDi*  , filia  capital  de  nn 
Condado  de  Irlanda.  Wtxfurd, 
viUe  eapila/e  d'un  Comié  de  Clr- 
lande.  Lat.  Weafordia. 

Vclicaiória,  f.  parche  que  liaze  le- 
van car  bcugas,  Vcficatoire.j.  em- 
p Id  Iré  qui  fait  venir  des  vtjfict. 

Vcxiga,  f.  Veffic,  f. 

Vcxigazo,  m.  CeupJe  vejfie. 

Vengo  illa,  f.  Petite  veOee. 

Ycnn  , f.  un  gdnero  de  hongo, 
Ve ¡fe  de  loop  , /. 

Vizm,  comarca  de  Francia.  Vexin, 
e antecede  Franco.  Lat.  Vczinum. 

Vaxio,  ciudad  Obifpal  de  Suecia. 
Vexio  , vi  lie  Epifcopale  de  Suede. 
Lat.  Vcxfia. 

Vcxíico,  m.  Haré  i lier  nn  fagot 
ou  auire  chafe. 

VEY 

Vdynte,  Vingt. 

Yeyntcñal,  cofa  de  vdynte  años, 
Qui  a vingt  ata. 

Veyuteno,  m.  Vintiime,  m. 

VEZ 

Vez , f.  Foie. 

Una  vez , Une  fots. 

Efpcrar  Tu  vez , Atendré  fon  latir. 

Tener  fu  fez,  Avair fon  toar . 

Tendré  mi  vez,  J'aorai  montear. 

Aoraes  mi  vez,  Ceji  i cent  beure 
man  loar. 

En  vez  de,  Au  lien  de. 

Porvczes,  Toar  ¿loar. 

Las  mas  vezci , Le  plm  fouvent. 

A reíos , Qgelqttefoii. 

A las  vezes , De  fait  i ature. 

Dos  vtzcs , Dea x ¡oís. 

Diez  vezes,  Di*  lote. 

VíZERA,  rio  de  la  Provincia  de  Li- 
mofin  Vezere,  rrvietede  laprq- 
vincede  Limojin.  Lat.  Yifcra. 

Yezero , el  que  tiene  vez , Alterna- 
tif , qui  fait  une  chafe  i fon  toar. 


VEZ 

Vezerra,  f. yerra.  Montan  via/el, 
tu.  herbé. 

Vezerra,  f.  Petite  geniffe , f. 

Vezerro,  m.  Vean,  m. 

Vczina,  f.  V ajine , f 

Esmirczina,  Ellee/lma voifine. 

Sonmisvczinas,  E/.'cs fontmetvei- 
Jines. 

Las  vezinasde  uíled  , Vatveijintt. 

Vezina,  f.  Habitante,  f. 

Vczina  de  Madrid  , Habitante  de 
Madrid. 

Vezindad,  f.  Voifir.age , tn. 

Vezino,  m.  Voijin , m. 

Mi  vezino , Man  voifin. 

Soy  fu  vezino , Jefuis  fon  voifin. 

Es  mi  vezino,  ¡l  efl  man  voifin. 

Soy  vezino  dcllos.Ioy  vezino  dejas, 
Je  fait  leur  voifin. 

Mis  vezinos  , mis  vez  i ñas  , Mes 
vofins , ibcj  va  fines. 

Los  vezinos  de  ufted,  Vas  vofins. 

Vezino,  m.  Habitan r,  m. 

I.os  vezinos  de  Madrid  , Les  habi- 
tan! de  Madrid. 

V szla  v , villa  de  la  Champaña. 
Vezlay  , vi/le  de  la  Champagne. 
Lat.  Vczeliacum. 

Vezo,  m.  giuelfo  labio,  Greffelevre. 

UFA 

Ufanamente,  Glotitufemtnl. 

U tañarle , tire  glorieux , fe  g/ari- 
fier , prefunttr  de  [oi. 

Ufanía,  Í.GIoire,  pi  efomtion , f. 

Ufano,  Glorieux , contení  de  fa peí  - 
fonne , prefomtueux. 

Es  ufano , ll  efi  glorien*. 

Es  ufana.  Elle  efl  glorien ft. 

UGL 

Uglan.  Iflade  Daítnacia  Uglan, 
lie  de  Dalmatie.  Lat.  Uglania. 

UoziTZ.vilIade  Mateó  vía.  Uglitz, 
villcdcMofcovie.  ¿«r.Ugliua. 

VIA 

(Via,  f.Voie , j.cbcmin  , míen. 

ViácA  , ciudad  Obifpal  y capital  de 
un  Ducado  de  la  Tarátia JViatka, 
ViUe  Epifcopale  df  capitule  dan 

_ Duebéde laTartarie. Lat. Wiatka. 

Viagc,  6 viaje,  m.  Voiage,  m. 

Vi  ah  a , viUacapital  de  un  Conda- 
do de!  mifmo  nombre  en  el  Du- 
cado de  Lucemburgo.  Viane , ou 
Vtanden  , vi/le capi tale d'an  Comeé 
di:  mime  non  dañe  le  Duché  de 
Luxemboutg.  Lat.  Vicuña. 

Vían  a , pequeña  villa  de  Portu- 
gal. Vtana,  petite  vilte  de  Por- 
tugal. Lat.  Viana..  , . ■ j 

VjaNa  , pequeña  villa  de  la  alia 
Navarra  Viana  , peine  ville de  la 
hamo  Navarro,  ¿«r.  Viana. 


VIA  ríe- 
Vianda,  f.  Viande,f. 

Viandante,  vée  Caminante. 
Viatico  ,m.  rodoloqueunReügio- 
fo  lleva  pata  fu  viage , Viatique , 
m.  provifion  qu'un  Religión*  porte 
pour  fon  voiage. 

Viatica,  ciudad  Obifpal  de  Mof- 
cóvia.en  la Provinciadelmifmo 
nombre.  Viatha,  ville  Epifcopale 
de  Mofcovie  , dam  la  Province  da 
mimencm.  Zar.  Viatica. 

V 1 B 

Viborgo,  ciudad  Obifpal  yeapi- 
ul  de  la  Carélia  en  Finlanda, Pro- 
vincia del  Réyno  dcSudcia.  Wi- 
bourg,  viUe  Epifcopale  & capi  tale 
de  la  Carelie  en  Finlande  Province 
de  Suede.  Lat.  Viburgum. 

Vi  burgo  , ciudad  Obifpal  en  Di- 
namarca. IVibourg , viUe  Epifcopa- 
le en  Dancmarc.  Lat.  Viburguin. 
VIC 

Vicaria,  C.  Vicaría!,  m, 
Vicánado,  m.  Idem. 

Vicarial,  cofa  de  Vicario , Vicariato 
qui  regar  de  le  Vteaire. 

Vicario,  m.  Vteaire , m. 

Vi  juramente , Bravement. 

Vi  jarro.  Gentil , travo. 

Vice- Vicario,  m.Sotu  Vteaire,  m. 
eetui  quifi/ulage  le  Vtcairé  dam  fe! 
fonUiom. 

Vice- Legato,  m.  Vico- Legal,  ni. 

V zcinci a , ciudad  Obtipal  y ca- 
pital del  Vicentino  , Provincia 
del  Eftado  de  Venécia.  Vicente, 
ou  Vine  ence , viUe  Epifcopale  étea- 
pilale  du  Vicenlin  , Province  de 
fEtat  de  Venife.  Lat.  Vieentia, 
en  Vincentia. 

Vicxnti  , nombre  de  bautifmo, 
Vtneenl , nom  propre  dbomme. 
VrcKisDA  , villa  de  Mofcóvia. 
Vtehefda , viUe  de  Mofcovie,  La!. 
Vichcfda. 

Vichv,  villa  de  Francia  en  el  Bor- 
bonoes.  Viehy , ville  de  Franee 
dam  le  Bout  boanoü.Lal.Vtchiiita, 
Vicio,  m.  Vico,  m. 

Viciofa  > Vteieuft. 

Yiciolámeme  , Vuieufement  , vo- 
iuptncufrwcnl. 

Viciofo,  Vieieux , vqluptueux. 

Es  viciofo  , ei  vicióla  , H efi  vi- 
cien x , elle  efl  vicituft . 

Son  viciofos , fon  vteiofas , Ht  fine 
vieieux , ellet  fin!  vicieufet. 

Cavallo  viciofo , Chova!  vieieux. 
Campos  viciólos , Champí  fértiles, 
Lospancs  fe  echan  de  puro  vicioíoj. 
Leí  blét  fe  renverfent  dt  la  grande 
forte  qu’tls  poujjea!. 
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Vico  DI  Sorhintd.  ciudad  Obif- 
pal de.  Rdyno  de  N.  pojes , en  la 
Tierra  de  Labur  Ftco  Ji  So  ren- 
to , vWt  Ppijcopale  du  Roíanme  Jo 
Sople  , dout  laTcrrede  Lobour. 

ViAima  f.  Fiflime , f 

YlAor,  Fe  0 ; exdamauen  parlo- 
q-ePe  o«  témoipn-  qo'on  foubmtc  i 
en elya’un  uno  longue  vio  cu  do  lo 
finir  o. 

Vflória , f.  Fi/hb  t , f. 

Victoria,  villadeBizcaya  Ftfh- 
ria,viUe  do  la  Bifcoir.Lot.Vi&otii. 

ViAorinfamenre,  Fifíot  ieujtmtnt. 

YiAnrinfo,  Früorieux.  ' 

Sadi  vid  >riofo , ( viAortofa  , Rom- 
per tt>  lo  viéfoho. 

ServiAoriofo,  Bire  viftorieux. 

£•  viA  riofo,  es  viAoriofa  , II efl 

Vtfíu,  ¡fox  , tlll  efl  V'Oorienft. 

Son » i Aoriofos,  fon  viAonofas,  l/> 
Jen*  viSerieux , lila  foni  vi  lio - 
rieufee, 

V Il> 

Vid',  f‘  Cep  de  vig-t,  m. 

Vid  barvada,  ( ep  de  vigile  avcpfes 
, o mu  mor  tono 

V’-d  , f tripa  con  ñudos  que  fa!e 
del  vientiedeuna  muger  ouando 
p.to.hoio-  qm  fon  ove  do  i rrt  c- 
Jaix  de  lo  Jrmme  guiad  ol  o ocoa- 
ebr  , on  t apelle  airfi , i cau,e  dti 
raed,  q-'ily  o tf  ¡Rióte ex  ■¡toco. 

V*d  ».  f Fie , f 

Dar'r  buena  ida  . Se  dennerdu  íen 
temí , fe  réjoai*. 

P r vtdi  mía  Por  mo  fot. 

Pm  i id.  d - ufted  . J‘  votes  Prie. 

Vipsn  ■ * Ha  de  la Tnrquia.de  Eu- 
ropa lobre  e,  Den>  b o,  en  laSdr- 
ni»  . con  un  Arfcbilpado  de  los 

Ciirgss  Fi  te  , vi  líe  de  U Tur 
- yete  e'burcpr /nr  le  Don  be  , dom 
lo  Serví e , ovec  un  A,  cbtvkbé  des 
G- eci  Loi  Bydcna. 

Vidiiico  , quien  dixe  liempte  la 
verdad.  Qji  di!  vroi , qui  dit  D 
vrhé. 

Un  hombicvidirico.quedizefiem- 
pie  la  verdad,  nn  hombre  len- 
zillo,  Ha  keiomo  qui  dn  lonjean 
lo  veril!,  un  bomnepncere. 

Vidrera,  f Fn riere,  vilre , f. 

Y idrcria  . f.  Ferririe , J.  Uto  oí  ten 
fon  le,  ve,  íes. 

Yidie.  ia , f.  Firrerie , fon  df  ¡eró- 
me, ce  de  vil t ier. 

Vidiero,  m Fnrier,  m. 

Vidriado,  Frrni , vemifft. 

las  calles  eftin  vidriadas , Les  rail 
fem  corve,  le,  de  ve,  f ha. 

Yidnadot  > m.  Ferníjfear,  m. 


v r d 

Vidriar*  Vtrnir t vernijprr. 

Vidriera,  f,  Fenétrt  Jevitrt,  ft 

Vidriera , f.  G/sffie  de  cmrreffe , /. 

Vidriero , m . Vt>ritr , vitrier  * m. 

Vidrio,  m Du  verte  , m. 

Vidrio.,  m.ToJfe  de  verre , f.  verre 
i boi,e. 

Vidriol , m Fin  io/,  m. 

Vidriola,  i.  yerva.Pa.  ictaire.berbe. 

V idriolo , I,  ogi/e  él  ai fi  ó tajfer. 

Vidriólo,  Deiicol commida  verre. 

Vidro,  m.  Da  verre,  m. 

Vidueño  , ¿ viduño  , m.  planea  de 
viña  ■ Plañí  de  vigne  , m. 

VI  E 

Viegelita,  f PetiievieiUe,  f. 

Vieja  , f.  yieiile . oncéeme,  f. 

Ropa  vieja . Ftelln  borda. 

Viejo  , Vieux , vieillord. 

Ser  viejo , fer  vieja , Eire  vieux , 
áre  viei/le. 

Es  viejo,  es  vieja,  II efl vieox , el- 
le efl  vieillr. 

Son  viejos , fon  viejas,  Ihfein  vieox, 
elle,  fetn  vieillti. 

Eflbes  v.ejo , Celi  efl  vieux.  • 

V leído , i Aventador,  m.  para  a 
venial  e!  trigo  , Fon  peor  vélete 
le  (rain  bate, 

Vmiii  Luki  . villade  Mofeó' u 
Fi  bhi-L  ki  , viüe  de  Mu  cufie 

Yin.  un  . vil  a de  Polonia  tFftun, 
videde  Pulogue  Lo, . Vichi  tía . 

ViiWa,  cuid'id  Obifpal  y capital 
de  ¡a  AúAria  , adonde  el  Empe- 
rador tiene  fu  Corte  Fieme. viür 
tpi  copule  & capitule  de  f Aun  iebe 
ir  refidence  ordinoi,  e de  t Empe- 
llar. Lo  i Virnna. 

Vi  sh  a , ciudad  Ai  ^obifpal  del  Dcl- 
ñuado  Fíenme , vi/le  Arcbiepijce- 
polo  da  Doupbiné.  Lo t.  Vienna 
Alltbiogum. 

Viendo , Fujont  , Geroadif  do  ver- 
be  Voír. 

Viendo  fu  p¿rdida  ante  los  ojos  , 
Fuyoatfo  peí  te  devant  lesyeux. 

Viendo  ius  cofas  en  mal  citado , 
Foyomfe , afloire,  en  mécbonl  elot. 

Viéndole,  Levoyont. 

Viéndola,  Lo  royo  al. 

Viéndolos,  viéndolas , laveyant. 

Vicndome,  Me  vayan t. 

Vicndofe , Se  vryant. 

Viento,  m.  Fene , m. 

H.Zc  viento , //  fui I da  vea!. 

Viento  remolinado,  TourbiUo te  de 
vene. 

Viento  colado , Fiat  cou/ii. 

Bcver  los  vientos,  Dtfi.tr  a»!  chafe 
fon  ordenmmt. 

Vientre,  ra.  Fe aire,  m. 


V T fi 

Vnit , es  añade  las  lilis  Oreadas. 
iFeer  . c' efl  une  de,  ¡le.  O,  codes. 
Loe.  Viera. 

Viernes,  id.  F endrrdi , m. 

Viernes  lanío,  Fendredi  foint. 

Viirzon,  villa  del  Ducado  de  Be- 
IJ ■ Fierren , vil/e  du  Duché  de 
Herty . Lat  Virño. 

Viista,  ciudad  Obifpal  del  Capi- 
taaiato.  Provincia  del  Reynodo 
Ñapóles  V te  fie , vi  líe  t.p,  cabale 
de  l*  Copieonote  , Pr  avine e do 
Roioume  de  Supla.  Lo t.  Vicfta. 

V 1 G 

Viga,  f.  Poutre , f.  anefolivt. 

Viga  madre,  f. Sommier , m.groffe 
poneré. 

V iga  pequeña,^  ’rveau.peiile  fo/rve. 

Viga  de  lagar,  Poutre  d'un  pt  cffeir 
á vin , f. 

Vio  a n , villa  de  la  Lengua-de  oca 
inferior.  Figón  , vil/e  da  bus  Lon- 
guedee  ¿ai.Viganus. 

Vigardo,  m.Muine  hb-rlin  ,if  jai 
vil  ove  un  Pe.  -rop  de  libe,  té. 

V’gelimo  Finí  irme 

Viuívano.  ciudad  Obifpal  del 
Ducaiode  Milán  Frgrvone , ou 
Ftgrve viüe  Epi  npj/e  du  Duché 
de  M Ion.  loi.  Viglebanum.,»* 
Virgen  ununr 

Y¡g:.í  cía.  f FigHonce,  f. 

Vigilante,  F/gituni , vigilante. 

Es  vigilante . II  efl  vigilan!  , elle 
efl  vigilóme 

Soo  .vigilantes,  Ih  finí  vigilunti , 
ellet  fuñí  vifiloniu. 

Vigilia,  f.  Fígile . f. 

Vioo,  pequeña  vil.'a  y puerro  de 
mardeGalicia.  Figo,  peiiievil- 
le  ér  por  i de  mor  deGalict.  La I. 
Vigum. 

Vigon,  m.  Grofle  poutre. 

Vigor,  m.  Figutar , f. 

Vigotilia,  f.  Sane  de  jar  d qui  fui I 
paroilrt  une  vivan  te  mu  vifogt. 

Vigótnil,  f.  TenoiíL  i vi a. 

Vigora,  f.  poieade  navio.  Pon  til 
de  n ovire. 

Vigoie , m.  Moufiochcde  la  barbe  ,f. 

Vigüela,  < vihuela,  (.Fióle,  fin- 
fl  ornen!  de  m. fique, 

Vigurofo,  Figoureute. 

Esvigurofo,  esvigurofa,  lleflvi- 
goare x,  tlb  efl  viga, r tufe. 

Son  vigurolos,  fou  vigurofas,  ID 

fom  vir carcax, elle, fin,  vigour cafes . 

VIH 

Vi  K i tz  a , vil  a capital  déla  Croa- 
cia que  el  Tuno  poflVc  IVibisz  , 
ville  c apílale  di  lo  CreaticTarquc. 
Leu.  Viituia. 
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V T K 

Tin  .villadelDueadodeLimbur-  1 

50.  Wyck . ville  du  Duché  de  Lim-  ■ 
ourg.  ¿«i.  Vicos. 

Via*.  pequeña  silla  de  la  Provin- 
cia de  U treme  Viek , pesite  viUe 
de  la  Provinee  dUtrttbt 
Vi*»,  silla  de  Efcocia  Wjsk,vil- 
¡edEcoffe.  L*t.  Vicum. 

VIL 

Vi!,  Vil,  vi/e  i abjtff , abjefle. 
Vildsshusen  , vúiadclcirculode 
Vesfália  en  Alemania  Wildes bu- 
fen , vil/e  du  tercie  de  tVeflobaJie 
en  AUemagne.  La l Vidhufi». 
VilImjtats  . »'!¡a  de  Holanda. 
WsUemHadt , ville  de  la  Hotl-nde. 
Lat  Gji  lelmi'ftad¡um  , a-.  Guil- 
lelntopohs. 

Vildía.f  lafumit,kafclTe,aki‘Sim.f. 
Pobreza  no  es  de  vileza,  Pauvresi 
nefl  fot  vite. 

Villa,  i. Filie,  f. 

VitLaOitco.  silla  en  Efpaña. 

F illudieg-c  . ville  r»  Bjpng  e. 
Coger  las  de  Villadiego , S'r-f  ir. 
Calfarfc  unas  calcas  de  Villadiego , 
Idem. 


Cogió  lasdcsí'ladiego.  llstflen- 
f I* , illtt’efl  tn/uu. 

Coge: i tas  de  Villadiego,  U i'en- 
fi  a , elle  ¡’erf  ira. 

Cogerán  lasde  Villadiego , Us  ten- 
fui  ont , ellet  t'tnfutrunt. 

Villaíranca,  silla  del  Condado 
de  Rodil  ion.  V liefran.be , ville 
du  Com  e du  Rouflillon. 

Villaíranca,  villa  y puerro  de 
mardeSasosa  en  <1  Condado  de 
Niza,  Fillcfrancbt , ville  ir  fon 
de  mer  de  U Savoie  dani  le  Comié 
de  N ice.  Lat.  Villa  Franca. 

Villaíranca  d«  Roy tacos  , 
villa  capital  de  la  Rovergue  infe- 
rior en  Francia,  FiUefiancbe  de 
Rovergue  , ville  enfilóle  de  ¡abofe 
¡lo vt’gue  en  trance.  Lat.  Villa 
Franca. 

Villa-humosa  , pequeña  villa 
con  titulo  de  Ducado  en  el  Réyno 
de  Valencia.  Fillabtrmofm , petis, 
•aitle  avec  titre  de  Ducbl  dam  le 
Raía  me  de  Valtrut  c»  kjfegne 
Lat.Si  la  fe  mola. 

Villaxa  , villa  déla  Carinthiafu- 
petior.  FAlacb,  ville  de  la  borne 
Cariu'bie.  Lat.  Villacum. 

Villanamente . Ftlamemtnt . 

Villancicos,  m Noe'i , .bjufonifpi 
t itue/ln  i/ot  f en  ibant e i t Bglije  la 
v i te  de  Noel  a a M ¡fe  de  muren, 
f r la  Nahvi't  de  Jeiu-Lbi  rji . 

Vjü.ncfcas , fi  canciones  que  can- 
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ti» los  Aldeanos,  Fi/lanellei,  f. 
ebemfent  pie-fes  ou  galantes , que 
chonte» i les  viltagea «ir. 

Villanía,  f.  Vilenie . ruflkiti , f. 

Villano,  m.Vtlainri  uflique,pdifan,m. 

Es  un  villano,  es  una  villana,  C’efl 
unvilain,  c’efl  une  vi/aina. 

Villar  , m.  Bourg , m. 

Villa-Real  . pequeña  villa  de 
Portugal  Villa- Real,  peí ite  ville 
de  Portugal,  ¿ai.  Villa  Regia 

Villa-Rica  , villa  del  Perú.  VMa- 
Riea,  ville  du  Perón.  Loe.  Utbs 
Diver. 

Villa- Viciosa  , villa  dala  Pro- 
vincia de  Alcntejo.  Vdla-V'uiofa, 
ville  dam  la  Provitsee  d A lenteja. 
Lat.  Villa-vitiofa. 

Villa  Viciosa  , puerto  de  mar 
en  las  Afluías.  VUla-Viciofa , 
pon  de  me-  dam  leí  Afluries.  Lat. 
Villa-siuofa. 

Villena.  pequeña  villa  del  Rdv- 
n > de  Murcia.  Villena.  pelise vi/le 
d.  Roíanme  de  Murcie.  Lat.  Vil- 
Icna. 

Villera,  f Pesite  ville. 

Villete.  m.  Billet,  m. 

Villcte  amorofo  , Billet  galant , 
billet  ameureux  que  f o»  afeite  vul- 
gairement  fou/et. 

V Ileiearfe,  S’deris e de fetits billelt 

df  peulets. 

Villort,  m.  uo  gdnero  de  paño, 
Drap  minime  fans  teinttere. 

Vilma,  f.  telife,  pfier  , f. 

Vilmente , Vi  temen  t , tune  maniere 
vite  dfbajfe 

Vilna,  ciudad  Obifpal  y capital 
del  Ducado  de  Lituánú.  Vilna . 
ville  Eft/cof  ale  dpcapitaleflu  Du- 
ché de  1. 1 timante . ¿ai.  Vilna. 

Vitoria,  f.  Arondelle  dtfer , f. 

VilTl,  Provincia  de  Ingalatcrra, 
con  titulo  de  Condado  , cuya  ciu- 
dad capital  es  Salesbury.  Wih  , 
Provinee  d Angíeterre  avec  titre 
de  Cornil,  doat  Snlesburj  efl  la 
ville cafitale.  Lat.  Viltonia. 

ViLvoaos  , pequeña  villa  de  la 
Provincia  de  Biabante,  encl-Pays 
bazo  Vihorde-,  paite  ville  de  lo 
Provinee  de  Brabom  oux  Poit-has, 
Lat.  Vilvotdia. 

V í M 

Vimbtal,  m.  Of trate , f. 

Vimbrera,  f.  Idem. 

Vimbre,  f.  OJier , m. 

V i mitin  , villa  labre  del  circulodc 
Sudbia  en  Alemánia.  iVtmpttn, 
vr/le  libre  daos  le  cercle  de  Suabc 
en  /tUemggne.  Lat.  Y impía. 
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Viñador , m . CeUi  qui  Une  la  vigor. 

Viuagera , f Buretei  meare  le  vito 
pour  ee/eher  U Meffe , f. 

Vinagre,  f.  Vinaigre,  m. 

Es  un  vinagre,  Ctfl  un  ivrtgnt. 

Vinagreta,  f.  Vinaigrier , m.  petit 
vafe  cú  t on  met  le  vinaigre. 

Vinagrera,  f.  Sotife , impertintnee.f. 

Vinagreras,  f.  Vmoigrcttt ,/.  fouf- 
fes  au  vinaigre. 

Vinagrería,  f Menique  de  vinoigricr. 

Vinagrero,  m.  Vinoigricr , m.  qui 
fots  df  vend  le  vinaigre. 

Vinar  , Biner  tes  vignet. 

Vina  ero , m.  Vcndeur  de  vi»,  ib. 

VtNCHtsTtK,  ciudad  Obifpal  y ca- 
pí,ai  del  Condado  de  Han , Pto- 
vinciadelngalaxerra.  tVmcbefler, 
ville  Efifcepale  dr  ‘Opílale  du  Cent - 
ti  de  H mi , Pro  mee  d AuglettT* 
re.  Las.  Vincoma. 

Vinculado,  lié. 

Bienes  vinculados, Biensfdeicommir. 

Vincular  , Lier. 

Vincular,  Sub/lituer  , fairennefuk- 
flilution  en  faveur  de  qutlqu'u». 

Vínculo  , m.  fubflitucion  debieres 
nobles  á los  primogénitos , Sub- 
fiitution  de  bicnt  nobles  aux  aínez 
d une  famillt. 

Vínculo,  m.  Atadura,  f Lien.mt 

Vin.ulo  deanuílad , Liendamiiid. 

Vinduchmarza  , Provincia  de 
Alemania  en  toa  Payl'cs  heredita- 
rios de  la  Cafa  deAúltria.  Vin- 
difcbmarko  , Provinee  d AUemogna 
dam  lesP  diober  edil  aires  de  la  Mas- 
fon  d'Autricbe.  Lat.  Vindurunx 
Marchia. 

Vine , Je  vira,  je  fule  ven». 

Vimcbla , f.  yerra,  Langut  de  ¡bien  »' 
f.  berbe. 

Viniendo,  Venan t. 

Valiendo  de-Pans , Vtnant  de  Parir. 

Viniendo  ácafa , V nane  au  logre. 

Viniendo  á verme , Venara  me  volr . 

Vino , m Vi»  , m. 

Es  buen  vino , C'efl  du  bon  vi». 

Es  mal  vino , C’efl  du  méebent  vite. 

Vino  tinto,  Grosvin  rouge  & fert 
eouver  l , qu'un  apelle  vi»  uní». 

Vino  clarete,  Vin  elaíret. 

Vino  btozoo,  Vin  verd  & rudc  i 
boire. 

Vino  mogofo  , Vin  qu¡  a deificare. 

V ino  buclto,  6 ahilado  , Vin  sour  red, 

Vlnodorado,  Vin  jauadtre. 

Vino  de  ración  , Vin  pour  tes  de - 
mtfliqucs.  _ 

\’ino  de  Atbois , Vi»  d Arbost, 

Vino  blanco  , Vin  Ole». 

Vino  os&idl , V i»  mufiat, 

Sss  }. 
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Vino  de  Borgoña.f'I»  de  Bourg ogne . 
Vino  de  Efpiña , Vin  iftfpagne. 
Vino  de  Canil  iat , Vi n de  L un  tries. 
VinodeMaljga  , Vin  de Malaga. 
Vino deRivádavia  Vin deRivadovia 
Vino  de  Xérez,  Vin  deXirtz. 

Vino  roxo  , Vin  rouge. 

Vino  de  Reno,  Vin  de  Rbin. 

Vino  feco,  Ven  fie. 

Vino  de  Mofeta  > Vin  de  Mofelle. 
Vino  de  Francia,  Vende  Frame. 
Yinode Champaña,  Vin  dcCbem- 
fegne. 

Vino  delTirol,  Vin  du  Tirol. 
VmodeNivaira  , Vin  de  ovarte. 

VinodeTurs,  Ven  de  Hurí. 
VinodeToro,  Ven deToe o. 

Vino  de  Tordcfillas , Vin  de  Tor- 
defiUeu. 

V ino  de  F retir  tñaque , Ven  de  Fron- 
tignaque. 

Vino  de  F lorenci# , Ven  de  Flor  ence. 
Vino  de  Falma , Vin  de  Palma, 
Vinoío,  loque  tiene  el  fabordet  vi- 
no , Vineux  i fui  a legóte  duvin. 
Viña,  i.Vegne,f. 

Viñadero,  m .Mejfier,  m.  que  ¡ar- 
de lee  vignet. 

Viñadero,  m.Vignerea,  m. 
Viñador , m.  Idem. 

Viñas,  f.  Vigntblee , m. 
Vihzs.Enjargon  vene  direfauve-loi. 
Viñas, y juaudanfante , Ideen. 
ViNSHtiM  , filia  libredel  circulo 
dcFrancóniaen  Alemania.  V/itef 
beim , pelete  viüe  libre  du  tercie  de 
Franconie  en  Allemagne.  Lat. 
Winshemium. 

Vinsor  , villa  de  lugalarerra. 
Windfor , viüed' Angteienc.  Lat. 
VVindfora. 

VIO 

Violable,  Ai¡l  i vio/er. 
Violación,  f-  Véolaiiim,  ¡.ladeen 
de  eelai  qué  viole. 

Violado , Violé , ferié. 

Violado , de  color  de  violetas , Vio- 
le!, de  couleurviolelte. 

Violador,  m.  Violaltnr , en. 
Violamienio,  ra.laaciou  deviolar, 
Vio/cencnt,  en. 

Violar,  Vio/er , foreer. 

Violar  las  léyes , Vio/er  leí  loix. 
Violar  una  muger , Veoler  unefemme. 
Violencia,  f.  Violente,  f. 

Violenta  , Violente. 

Esviolcnta,  fonvíolentas,  Elleejl 
violente,  elleefeni  violente!. 
Muerte  violenta , Morí  violente. 
Violentado,  Violenté. 
Violentamente  , Veclcneacnt , avtc 
fot  te  & vióleme. 
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Violentar,  Violenter  , faite  violente. 
Violento  , Violtnt. 

Es  violento , fon  violentos , U eft 
violen t , ih  font  violente. 

Violero,  m.  Joueur  de  viole,  en. 
Viole'ta,  f.  flor,  Violeile,  ¡.fleeer. 
Violón,  m.  Violen  , m.  inflrument 
de  mojí  que. 

Viorna,  f.  un  género  de  planta, 
Víame , f.  forte  de  plante. 

V IQ. 

Vinos,  ciudad  Obiípal  de  Catalu- 
ña. Vtqut , ou  VLbd'Ojjont , vtllc 
tptfcopale  de  Catalogue.  Lat.  Yi- 
cus,  ou  Aufa  nova. 

V IR 

Vira  , villa  de  la  baxa  Norman- 
día.  Vire , vil/e  de  la  bafft  Ñor- 
mandie.  Lat.  Viña. 

Vira,  rio  déla  baxa  Normandla. 
Vire , r iviere  de  U baffe  Norman- 
die.  Lat.  Vitia. 

Vira, f. un  género  defaeraque  fe  tira 
con  la  ballefta , Carrean , m.  arme 
de  trait  quor.  tire  avec  une  arbolete. 
Vira  del  f apato,  f.  Trepo  inte  d’un 
foulier , la  bordare , f. 

Virago,  (Ermaphrodito,  m.  Her- 
mapbr  edite , m. 

Virar,  termino  de  marinería,  mu- 
dar de  rumbo , Virer , terme  de 
marine , cbangtr  la  roete. 

Viréy,  m.  Vice-Rti,  m. 

Viréynato,  m.  Vite  Roiauti , f. 
Virgen,  í.  Vierge , f 
Cera  virgen,  C/re  vierge. 

Virgilio,  Focta  Latino , Virgile  , 
Poete  Laiin. 

Virginal , Vitginel. 

Virgíneo,  Aparecían!  á vierge. 

V i kgín  i a , grande  Región  de  la 
América Seccniriona!.  Virgime, 
grande  Región  de  l’Amtriquc  Scp- 
le ntrionale.  Lat.  Virginia. 
Virginidad,  f.  Virginiti,f.  petcelage. 
Virgo,  m.  Pucelagc , m. 

Virgo,  m.  uno  de  los  dozefignos , 
l'Crge,  un  del  dauze  Jtgnet . 
Vírgula,  f.  es  una  feñal  que  fe  po- 
ne en  las  el’crituras  y en  los  li- 
bros, pata  diftmguit  el  fentido 
délas  cláufulas  y periodos,  Vir- 
gule, J.e'eJi une petitemarque  que 
fonmet  dant  leí  ccriti&dani  leí 
livret  pour  dijiinguer  le  fent  det 
clenefes  é*  det  periodet. 

Viridico,  vée  Vidirico. 

Viril , Viril,  fui  ejl  dkemmt , apar- 
t iraní  a bomme. 

Edad  viril , Age  vit  il. 

Miembro  viril , Membre  viril. 
Viril, m.  vidrio  ciato  jr  traniparcmc 
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como  los  que  ponen  en  los  Reli- 
carios , Lofange,  f.  moretea  de 
verrt  quari  ése fort  elair. 

Virilidad,  f.  Viriliti , f. 
Viripotente,  muchacha  que  puede 
futrir  un  hombre,  Filie  fui  peni 
fouffrir  l'bomme. 

Viriquctos , m.  campos  adonde  no 
áy  fl  no  collados  y valles  ,Cbampe 
inégaux  oitil  y a det  collinei  ó*  det 
vallen!. 

Virocazo,  m.  Ceup  de  matroe  oude 
trait. 

Yirote,  m.  un  género  de  dardo, 
Matrot , m.  trait , ejpcce  de  darrl. 
Virote,  m.  el  miembro  viril,  Le 
mem  bre  viril. 

Tragavirotes,  On  apelle  ainfi  un 
bomme  fui  marche  fon  droit  ¿r  avec 
une  gravité  fote  , fui  ne  conviene 
pal  afafualiil. 

Virtsm biRgoi , 6 Y urtsn b su- 
cos, Ducado  en  el  circulo deSué- 
bia.  Wmmberg,  ou  IVurtenberg , 
Ducbédant  lecercledeSuabe.  Lat • 
Wuttenbergcnlis  Ducatus. 

Virtud , f.  Vertu , f. 

Virtuofa,  Veneunfc. 

Virtuofamcnic , Vertucufemtnt, 
Virtuofo , Vertueax. 

Servirtuofo,  6 virtuofa,  Etrt  ver- 
lueux  ou  vcrtueufe. 

Es  virtuofo , es  virtuofa , 1 tejí  ver - 
lueux , elle  efl  vcrtueufe. 

Son  vircuofos,  fon  vittuofas  , l/t 
funtvertucux , rile í font  vertaeufet. 
VlRTZSORGO,  ó VuRTZBUKGO, 
villa  capital  delObifpado  del  míf- 
mo  nombre  en  el  circulo  de  Fran- 
cóma  en  Alemania.  Wirtzburg  , 
ou  IVurtzburg , vil/e  capitule  da 
l'Evécbé  du  mime  non  dant  le  eercle 
de  Franconie  en  Allemagne.  Lat. 
Herbipoüs,  on  Wuttzeburgam. 
Viruélas,  {.  La  petitevtrole. 

VIS 

Vifabuéla.  f.  Bifayeule,  f. 
Vifabuélo,  m.  Bifayeul,  m. 

V tfage , m . Mine , gejlt , contenan- 
ce , grimaee , f 

Vifagtas,  f.  fon  ioshnefos  delef- 
pínazo,  Vertebra , f.  ce  font  let 
oí  de  fépine  du  dos  eutxqvth  leí  eí- 
t a font  atacbéet. 

Vifaguéla , f.  Bifayeule , f. 
Vifaguélo,  m.  Btfajeul , i». 
Visafor  , é Visa  por  , lilla  ca- 
pital del  Re'yno  de  Decan  en  Aña. 
Vtjaper , ou  Vifapur  , viUe  capitu- 
le du  Roiuume  de  Otean  en  Ajee, 
Lat.  Vifipora. 

Vrfarma,  vée  Bilarma. 
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Visir  > villadelaGóthia  con  en 
gran  puerto  de  mat  en  el  mar 
Báltico.  Witby , ville  de  Gotbland 
ave c vn  granel  (ion  Jan  U mir 
Saltique.  Lat.  Visbia. 

Vi  feo  fidad , f.  cofa  pegajofa  , Vi  feo- 
fit i , /.  cbofit  finante. 

Vidofo , pegajofo  , Gluant , vif- 
faenar. 

Vififl,  m.loquehazetenerla  pie- 
dra de  una  fortija  en  fu  encaje  , 
Bifieau , m . terme  ¡TOrfevre , ce  qui 
tiene  ¿y  arrete  la  fierre  de  la  ba- 
gue dani  te  chatón. 

Viseo,  ciudad  Obifpal  de  Tortu- 
ga I.  Vifito  yVille  Epifopale  de  Por- 
tugal. Lat.  Vií'cum. 

Vifera,  f.  Vificre  ¡fon  beaume > /. 

Vifible  , Vejible. 

Es  vifible,  Uejt  vifible . 

ViGblcmente,  Vifiblemenl. 

Vifiedo,  m BiJJexle , bijfiextil. 

Vifion,  f.  Vi/ion , f. 

Vifionario,  m.  hombre  que  tiene 
imaginaciones  extravagantes  .Ki- 
fionaire , m.  bomme  qui  a det  ima- 
ginationt  extravagante!. 

Es  un  vifionario, Cejlun  vifionnaire. 

Vifir,  m.  Minifico  de  Edado  del 
Turco,  Vifir,  m.  Minjhe dEtat 
da  gran d Ture. 

El  gran  Vifir,  primero  Miniítro 
¿e  Eílado  del  Turco  , Le  grend 
Vifir , premier  Mtnijlre  d Etat  du 
grar.d  hiere. 

Vifita,  f .Vifite.f. 

Vtfi ración,  f.  Vifitation  , f. 

La  Vifitacion  de  la  Virgen , LaVt- 
fitaticn  de  ¡a  Vierge. 

Vi fitado,  Vifité.  • 

Vtfitador,  m.  Vifiteur,  m.  , 

Vifitando,  Vtjitant. 

Vifitar,  Vifittr. 

V ifitar  a un  amigo , Vijiter  un  ami. 

Vislicza,  rilladela  Polónia  fu- 
perior.  Vifii.  za  , vil/e  de  la  baute 
Pologne.  Lat.  Viflicia. 

Visloca,  rio  de  Polónia.  Vijloe, 
rivieredt  Pologne.  Lat.  Vifloca. 

Vismar,  villa  y puerto  de  mar 
del  DucadodeMekclburgo,  en  el 
circulo  de  la  Saxónia  inferior  en 
Alemania.  Wifmer  , vi  lie  ir  fon 
de  tner  du  Duché  de  Mcckelbourg 
dant  te  tercie  de  la  bajje  Saxt  en 
AUemagne.  Lat.  Wifmaria. 

Vi  SNA  , villa  de  laMafTóviaen  Po- 
lónia. Wifna  , i <¡líe  de  UMaJfio- 
vie  en  Pologne.  Lat.  Vifna. 

Vifnicta , f.  Filie  de  la  petile  filie , 
ou  du  petit fit. 

Vtfuicto , m.  File  du  pettt  fih , ou 
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de  la  fetitt filie. 

Vifoja,  f.  Viíojo,m.B/>//,oU  loache. 

Es  vifoja , es  vifojo , Elle  ejl  bigle , 
il  efl  bigle. 

Vifoño,  m.  Nouveaufioldat , m. 

Vifpera,  f.  Veille  de  Jete  , f. 

LaVifpera  de  San  Juan , de  San  Pe- 
dio, de  San  Francifco,  ice.  La 
veille  de  Saint  Jean  , de  Saint 
Pierre,  de  Saint  Franjéis  ,dye. 

Vifperas , f.  LetVtfrei  que  lonchan- 
te a l’Eglifie , J. 

Eílir  en  viípcras  de  alguna  cofa  , 
Etre  a la  veille  de  quelque  cbofie. 

Visszcrado,  villa  de  la  Hungría 
inferior.  ViJJrgrad,  ou  Plinden- 
bourg  , ville  de  I a bajje  llongrie . 
Lat.  Viflegradum. 

Villiedo,  BiJJexle,  bijfextil. 

Villa  , Vea;. 

La  villa , f.  La  veur 

Eflár  á la  vida,  Etre  i la  vene. 

Los  dos  exdrcitos  cflán  i la  vifla 
uno  de  otro,  los  dos  cxdiciios 
ellán  cara  á cara , Leí  de ux  ar- 
tnéet  fbnt  en  Vene. 

Tener  buena  vida  , Avoir  la  vene 
bonne. 

Ser  corto  de  vida,  Avoir  la  vtuc 
coarte. 

A vida  de  ojos , A vedé  d'eeil. 

Vido,  Vi. 

He  vido  i uded  , Je  vota  ai  vi. 

Me  a vido  uded  ! M avcz-vom  vi  ? 

Que  a vido  uded!  ¡¿¡'avez  vout  vil 

Le  a vido  uded  1 la  a vido  uded ! 
L’avez-votu  vi  f 

No  he  vido  nadie,  Je  nai vi per- 
fionne. 

Vido  que,  Vi  que. 

Vidorra,  f.  planta,  Viflortcfi. plante. 

Vidofa,  Bello  a voir. 

Vidofo,  Beau  a voir. 

Es  vidofa , es  vidofo , Elle  ejl  bello 
a voir , i!  ejl  beau  i voir. 

La  Iglcfia  es  vidofa  , L'Egltfie.  ejl 
bolle  a voir. 

El  Cadillo  es  vidofo,  Le  Cbateau 
ejl  beau  i voir. 

Vistova  , villa  dcTurqula  en  la 
Bulgiria.  iHJItrwa,  villedeTur- 
quie  dant  la  Bu/garie.  Lat.  Vidova. 

Vist  riza  , rio  de  Macedónia. 
Vijh  iza  , riviert  de  Macedoine. 
Lat.  Erigonus. 

Vístula  , tiocaudalofo  de  Poló- 
nia. Vijlule,  grande  riviert  de 
Pologne.  Lat.  Vidula. 

Vifual , Vifiuel. 

Rayos  vifuales,  Reion t vifiueh.  ' 
V1T 

Vital,  csclPaláciodc  los  Rdycs 
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delngalaterra  en  Londres.  IVi/e- 
bal,  c'ejl  lePa/aú  det  Rota  d'An- 
gletcrrea  Londret. Lat.  Aull  Alba. 

Vital  , Vital. 

Vitales,  los  efpiritus  vitales,  Leí 
efpritt  vitottx. 

Vitela,  (.Vean  ,m.  c'ejl  auffi  lacbair 
de  veau. 

Vitela,  f.  ¡mago  feinte  fur  da  par- 
ciemin . 

V itinbirgub  , villa  de  la  Saxónia 
fuperíor,  y capital  del  Ducado 
de  Saxónia  en  Alcmáuia.  Wtt- 
tenberg , ville  de  la  baute  Saxe,  áf 
capitule  du  Duché  de  Saxe  en  Alie- 
magno.  Lat.  Witcmberga. 

ViTiRBA,  villa  del  Edado  Ecle- 
fiádico , en  el  Patrimonio  de  San 
Pedro.  Viterbc , villede  lEtat  de 
lEgliJe  , dant  le  Patrimoine  de 
S.  Pierre.  Lat,  Vitetbium. 

VlTSSKO,  villa  del  Ducado  de  Li- 
tuánia.  JVttebiho , ville  du  Duché 
de  Lituanie.  Lat.  Vitcbfcum. 

Vithirna,  ciudad  Obifpal  yca- 
pital  del  Condado  dcGallováy  , 
Provincia  del  Rdyno  de  Efcocia. 
IVttbern , ville  EpiJcepale  & capi- 
talc  du  Comté  de  GaUcrway  , Pre- 
vince  du  Roiaume  d'LcoJJe.  Lat. 
Witherna. 

Vi  lima , m.  Vt  filme , f.  (fifi t unde  ¿ 
Dieu,  vn  animal quon  ojfroit  an- 
cicnnetncnt  en  fact  ifice. 

Vitoria,  f.  Vi fl oiré , f. 

Ganar  la  vitória  , Remporttr  la 
viftoire. 

Vitóriofa,  Viftorieufe. 

Vicóriofo , Viftorieux. 

Ser  vitoriofo , fer  viftoriofa,  Etre 
viftorieux , ílre  viflorieufie. 

Es  vitoriofo,  es  vitoriofa,  II  ejl 
viftorieux , elle  ejl  viftorieufe. 

Son  vitoriofos,  fon  viroriofas , Ut 
font  viftorieux , eüet  font  vi  fio - 
rieuftt. 

Yitray  , villa  de  Francia  en  e! 
Ducado  de  Bretaña.  Vitray , vil- 
lede trance  dant  le  Duché  de  Bre- 
tagne.  Lat.  Vicrxum. 

Yittlol,  m.  Duvitriol,  autrement 
de  la  coaptrofic. 

ViTRT,  villa  de  la  Provincia  de 
Cltampañaen  Francia.  Vitry, vil- 
le de  U Pr ¡minee  de  Champagne  en  < 
Franco.  Lau\¡¿ loriacura  Fran- 
cicura. 

VITTINBIROA,  pequeña  villa  del 
Marquefado  de  Brandeburgo. . 
Wittenberg,  petile  ville  du  Mar- 

quifat  de  Hrandebotrrg. 

Vituallas,  f.  ViftaaiUci,  f. 


io  V I T 

icuperablc,  Mima  bit. 

Vituperación,  f.  Mime , ni. 

Vituperado,  Mimé. 

Vituperador,  m.  Cela! fui  ilime. 

Vituperar , Blimer. 

Vituperar  i alguno,  Blimer  quel- 
qu  un 

Vitupdrio,  m.Vttupere , en. ilime, 
/ np,  tire. 

VI  V 

Viva,  Vive,  vivante. 

Viva  el  Rdy,  Vive  le  Roí. 

Vivacidad  , f.  Vtvaciti,  f. 

Vivamente,  Víveme ni. 

Vivandero,  m.  Viveeniier  , m. 

Vivaros*,  Comarca  deLengua- 
dc-oca , cuya  villa  capital  ev  Vi- 
viera. Vivar tie , ceñirle  iu  Lan- 
gnedac  , de  ni  Vivieri  efl  la  ville 
eafitole.  Lat.  Yivaticufis  Pro- 
vincia. 

Viuda,  f.  Veuve,  J. 

Viudez , f.  Vida  i té , f. 

Viudo , m.  Vea/ ',  m. 

Es  viudo , es  viuda  , II  tfi  vtaf , 
elle  efl  veuve. 

Son  viudos,  fon  viudas,  III font 
vet.fi,  elleifenlveuvei. 

Vivdro,  m.  Vi vier , m. 

Vivdza , f.  Vivaciti , f. 

Vivido,  Vece , dementé. 

A vivido  cien  años,  //  o vicu  cent 
ami , elle  a rica  cenlam. 

A vivido  cu  Patis . II  a dementé  a 
Perú , eVe  a de  mearé  a Perú.  I 

Vividor,  m.  Unqai/ait  ce  que  c'efl  j 
de  vivre. 

Vividor , m.  Cela!  qai  nefargne  ai 
(oin  ni  peine  poargagner  fa  vte. 

Vivienda,  f.  Demeare , /. 

Viviente,  Vinal , vivante. 

Viviirs,  villa  de  Francia  . capi- 
tal de  la  comarca  de  Vivar ócs  en 
Lengua-  de-oca.  Viviert , ville  de 
trance  , cap  itale  de  Vívatela  en 
Languedoc.  Lai.  Vivanum. 

Vivificar,  dar  la  vida  , Vivifier , 
dor.ner  la  vie. 

Vivir,  Vivre. 

Viviridia  y vito,  Vivre aa joar la 
joa i We , c'e/l  a dire  , vivre  de  ce 
qa'ua  gagne  choque  joar. 

Quien  vive?  Qai  vive} 

Vivir,  Donearer  tlcm  qnelqaemai- 
fen  , ou  doa¡  que/que  lien , ovoir 
fa  dement  e. 

Vive  en  cafa  df  fu  Tio,  U detneure 
chcz  JonOttcle. 

Viven  juntáis  , Ellei  demeureal  ea- 
/entile. 

Vive  en  BiuíTclas  , II  demevre  i 
Bt  ujjetle. 


V I V 

No  vire  con  fu  muger,  U me  de - 
meare  pac  arree  [a  learme. 

Vivo,  Vi/ . tveiUé, 

Vivo , Vivant. 

Vívora,  f.  un  gdnero  de  Serpiente , 
Viptrt,  f.  (arte  de  Serpea! . 

Vitorino,  m.  pequeña  vívora  , Vi- 
per  eaa,  m.  le  pe  t i t tTaae  vipere. 

VIZ 

Vrz»,  villadeTurqula  en  Roma- 
nía, con  un  Arcobifpadode  Grie- 
gos. Vizt , ville  de  Jarqaie  dan! 
la  Ro-naaie,  avec  un  Arctevécté 
de  Grect.  Lat  Uizia. 

Viraba,  f.  Bi/fac,  m. 

V izarrcar , Paire  de  ir  ave. 

Vizarna,  í.  GentiUeffe , f. 

Vizarro,  Breve,  gentil. 

Viz-Chanc<ller,  m.  Vite  Chance- 
llar , m. 

Vizco,  vizca,  Bigle,  láñete. 

Es  vizco , es  vizca , II  efl  loneta  , 
elle  eft  loneta 

Vizcócho , m.Bij'cuit,  m. 

Vizcochado  , Fon  en  iijiait. 

Vizcoc líelo  , m.  Fai/eur  df  vendenr 
de  tijiril. 

Vizroidído,  m.Vicomté,  m. 

Vizconde,  m.  Vtcoa.ee,  ar. 

Vizcondcfa,  (■  Vicnmiaffe  , f. 

V tierra , f.  Cierre  fauvage , f. 

Vizlumbrar,  Reinita. 

Vizlumbrc,  f.  bi/oui/fement , m. 

faujje  lamiere , ec/ae , lueur. 

Viznicta,  f.  Filie  de  la  petite  file , 
oueapeliifh. 

Viznicco , m.  Pili  da  palie  flt , ou 
de  la  patita  file. 

UKR 

Uxrania»  Provincia  de  Mofcó- 
via.  Vki.tiae , Proviace  de  Moj- 

- eovit.  Lat.  Ultra  nía. 

Ucrania  , Piovinciade Polonia. 
Uk,  ame  , Proviace  de  Fo/ogat. 
Lat.  Ukiania. 

ULA 

Uia  , villa dclaTariáriaOricnral 
Uta  , ville  de  la  Tai  la,  te  Urica 
tale.  Lat  Ula. 

Ulaoislao,  ciudad  Obi fpa! y ca- 
piuldcuna  Provincia  de  Polonia 
que  llaman  Cujávia  Uta <hjl.no  , 
ville  bptfcnpalc  dé  capí  tale  de  la  Cu- 
gavie,  Provinee de  Palogne.  Lat. 
Uladifiavia. 

ULC 

Ulcerado,  Ulceré. 

Ulcerar,  Ulcere,-,  /aireo»  altere. 

.Ulcero,  m.  Ulcere , m. 

Ulcerólo,  Ptein  dulcera. 

I , ULL 

jUlla,  rio  de  Galicia,  UH, t,  ri- 


l’LT 

Vtrrt  deCn/ice.  Lat.  Ullt 
ULM 

Uiua,  villa  Imperial  en  elcircu* 
lo  de S'-ebia , en  Alemania.  Ulm , 
ville  Impértale  dan t le  ccrcte  deSaa- 
te  en  Alkmagne.  /.ar.Ulma. 
ULT 

Ulterior,  Ulterie.r , alterieare. 
Ulteriormente  , Ultcrieuremcat. 
Ultima , Dernierc , faale. 
Ultimamente,  Deraieremeni. 
Ultimo  , Deraier. 

Ultónia,  una  de  las quatro  Pro- 
vincias de  Iilauda.  Ultonie,  ou 
Ulfler , une  det  quatre  Provimcee 
de  /'Irlanda.  Lat.  Ultonia. 

Ultra  , Odre  , par-dej¡m  I eette 
diAioa  tfi  Latine. 

] Ultrage,  m.Oatrage,  m. 
Ultrajado,  Onliagt. 

Le  an  ultrajado,  la  an  ultrajado, 

o o r»  •#»!»  0g4. 

Efti  ultrajado,  efti  ultrajada,  U 

efl  nal-  ajé  , elle  efl  ent,  ugée. 
Ulttaudor.  tn.Cel.iqui oun  age. 
Ultrajar,  O -a  age r. 

U.. tajar  i alguno,  Ontrag,r  ¡nel- 

q*'  na.- 

U trajo  i fu  hermano,  II  oatragra 
fon  flore  . il  a Ont,  age  fla  fle-  e 
Ultrajóa  fu  muger,  a ultrajado  i 
fu  m.ger , ílontragea  (a  jarme. 
Ha  oatragl  fa  femme. 

Ulrtaie.  m.Omrage , m. 
Ultrajofameuie , Oun  ageu/ement. 
Ulrrajoio,  Ontrageax. 
Ultramarino,  D'oatremcr. 
Ultramontano,  quienes  de  la  otra 
parte  de  ios  montes  Ultramoa- 
laia  . qai  fl  ná  dela  deimonlt. 
Ultrapasar  , O -tr  e-paffer  , exceder. 

UMB 

Umbral  de  la  puerta,  m.  Le  feail 
de  la  parte. 

UNA 

Un,  uno.  Un. 

Un  hombre.  Un  toman. 

Un  cavado  , Ua  ebevat- 
Un  Cadillo,  Ua  (.batean. 

Un  árbol.  Un  ar  ir  e. 

Un  muchacho,  Un gtrqon. 

Un  libro,  Unlivre. 

Un  alfange.  Un  ¡aire. 

Un  no  ti  que.  Un  je  ne  faú  qtroi. 

REM  ARQU  E. 

Uno  no  le  dizc  delante  de  un  íub- 
fiaurivo.  Uno,  ne  fe  d’t  jxmait 
devane  u-nfabflantif.  maii  rica  un, 
commet na  void ci  dcffut. 

Una,  Une. 

Una  rez.  Une  foie. 

Launa  y Uotra,  L'antdf  taatre. 

La 
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UNA 

Launa  ó la  otra,  L'unc  ou  f nutre. 

A una.  En/emble,  unanimement. 

De  una  paite,  D'un  cbti. 

De  una  vez,  A une Jcit , i un  trail. 

Unanimidad,  conformidad  , f.  U- 
nion,  coreo*  ¡te,  ritan  imité  , f.  \ 

Unánimes,  Unánime! , de  mime  vu- 
itnti. 

ÜNC 

Unción,  f.  Onfltcn,  f. 

Unción,  f.  La  fainte  baile , f. 
UND 

Undirvaido  , uno  de  los  trezc 
Cantones  de  Suiza.  Underaoald  , 
un  des  treize  Contení  de  Stijje. 
La!.  Pagus  Sylvaniealis. 

UNG 

U ngido , Oiré. 

Ungir,  Oindre. 

Ungüento,  m.  Onguent , en . 

UNI 

¿nica , Uriqut , /tul:. 

únicamente  > Uniquemmt, 

único  , Unique  , [tal. 

Unicornio  , m.  Licor  ne , f 

Unida,  0»¡e. 

Las  Provincias  Unidas , ia  Repúbli- 
ca de  Holanda  , Leí  Previnces 
liria , la  Republique  de  Hollando. 

Unida,  igual,  Unte,  (guie. 

La  Tata  es  unida , La  [alie  efi  unit , 
égale. 

Unida,  ¡unta con ntta,  Unit  ,jein- 
lea  une  ature. 

Lumueeres  cftin  unidas , Leí  (em- 
ires font  unit i. 

Las  tablas  eftin  unidas,  Leí  plan- 
(bes  [orí  uniet. 

Unidad,  f.  Unit  i,  f. 

Unidamente,  Conjointement. 

Unido,  igual,  llano,  Uni ¿gal. 

El  camino  es  unido,  llano  , igual , 
Lecbemin  efi  uni , tgal. 

Unido,  jnnto con  oteo , Uní , joint 
i un  autrt. 

Los  hombres  eAán  unidos,  Ltibom- 
mafont  unte , juinti. 

Unidora,  f.  Aplanifement , m. 

Uniforme  , m.Unifetme , d’une for- 
me áe  proporlitm. 

Uniformemente,  Uniformement . 

Uniformidad,  f.  Umfotmiti , /. 

Unigénito,  m.  File  unique , tu. 

Union  , f.  Union  , concorde  y f. 

Unir,  allanar,  igualar,  Unir,  ren- 
de eégal,  aplanir. 

Unir,juntardosó  mas  cofas  en  una, 
Unir -jeindre  pluficurubofer  en  une. 

U nirfe , juntarfe  , S'uetir ,fe)oindt e . 

Univerlál,  Univerfel , univcrfeUt. 

Univerfalidad  , f.  Untvtrfaliti , f. 

Univcrlalmcme , Univtr/elltmnt , 
I.  Partí*. 


Ü N 1 

generalement. 

Univerlidad , f.  UniverJUé , f.  lien 
ou  ily  4 tome  forte  d'itudt. 

El  univetfo  , L'uuivtn , le  monde. 

UN  N 

Unna,  riodelRdynodeHungria. 
Unna  , reviere  du  Reinante  de  Hon- 
gtit.  Lat.  Unna. 

UNO 

Uno  , Un. 

Uno  por  uno,  Un  i un,  cbactn  en 
particulier. 

El  uno  y el  otro  , L'un& tamrt. 

El  uno  o el  otro , L'un  ou  fautre. 

Los  unos  fon  ticos  y los  otros  fon 
pobres , La  unt  fant  ticbei  ¿r  leí 
aulrei  ftnl  pauvret. 

UNT 

Untado  , Oint , g<  aijfl. 

Ella  untado  , U efi  oint. 

Ella  untada.  Elle  efi  oinlt. 

Untadura,  f.  Ünihon , f.  aClion 
d'  cendre. 

Untan  Oindre,  graiftr. 

Untar  las  manos , Gmtfjer  lapatte, 
iorrompre  pa*  prejeni. 

Unco,  tu.  Oing,  m. 

Unto  para  eres  de  carro , Duvieux 
oing  pourfroter  le  i rfiieux  de  i roda . 

Untoúdad,  f.  Onflrojité ,f.qualiti 
da  ebofet  or.ílueufes. 

Uncofo,  Onílueux , bviteux  , greu 
can  me  buile. 

Untura,  f.  Onftion , m.  odian  par 
laque. le  on  oint. 

UNZ 

Unzido,  Atele , mu  au  joug. 

Los  cavaltos  cilio  unzidos  , Leí 
ebevaux  fonl  al  elez. 

Unzir,  Aleler , mettreau  joog. 

U ñ A 

Uña,  í.Ongle,  m.  Grife,  f. 

Tencralgunacolaen launa,  lavctla , 
muy  bien,  Savoir  qudqutcbofe far  j 
le  bvut  du  doig  t , la  favoirfort  bien . ¡ 

Efcapatfc,  6 huirle  á una  de  ca-  i 
vallo  , efeaparfe  con  diligencia  , ¡ 
Se  fauvtr  avec  v tufe , i'enfuir  cn_, 
di  ligeree. 

Uñadcafno,  yem,Pcu  efáne  be* be. 

U ña  de  anúla  , ó pcrcxil  de  la  mac , 
yetva,  Fenouil marin  ,m.  berbe. 

U ñada , f.  Coup  d'ongle  ou  de  gt  fe. 

Uñas,  f.  Orgia  , m.grfei,ftrrte. 

Corut fe  las  uñas  con  alguno,  Faire 
querelle  ñ quelqu'un. 

No  fe  corte  ufted  las  uñas  con  el , 
Ne  le  failet  pai  querelle . 

\ Nofe  corte  uiled  las  uñas  con  roi- 
go, Neme Jaileipai  querelle. 

Se  corta  las  uñas  con  todos,  llfait 
querelle  ¿ tutu  , elle  fait  querelle 
i ttrn. 


U n A fil 

So!  con  oñis  tSeleil qui entreluit  en- 
tre de  pelitei  nuéa , qui  tantbt  h 
couvrent , tanlSl  le  dccouvrent . 

Uñas  abazo,  termino  de  Macílro 
de  el  grima  , Tierct,  terme  de 
Mátete  d'atmet. 

T itar  uñas  abaxo , Pouffer  en  tieree. 

Uñas  acriba,  tetmino  de  Macllri» 
de  El'gtima,  (¿norte  , terme  de 
Mtiire  d'atmet. 

Tirar  uñas  zmbi.Pouftr  en quti  te, 

U ñ I 

Uñido,  Ateuplé. 

Eílán uñidos,  Ihfmt  acoop/ez. 

Elián  uñidas,  Ele  font  acoupUet, 

Uñiduta,  f.  Actuphment , m. 

Uñir , Aeomplir. 

Uñirfe,  S'acoapter. 

U ñucla.f.  pequeña  u ña  ,Peiil  eróle. 

voc 

Vocablo  , m.  Mol , m.  d¡  ilion. 

Vocabulario,  m Voeabulairt , m. 

Vocal,  f.  V vi  el  le , f. 

Letra  vocal , Leu,  t voielle. 

Las  le.tas  tóale  ., Le,  leu • a vehOer, 

Vocal , lo  que  fe  dize  de  boca  , Fo- 
cal , ou  t tócale  , de  voix. 

Oración  vocal,  Piiert  voco/r. 

Vocalmente , de  boca , Vecalement , 

d’-nc  maniere  qdon  emende  la  voix. 

Hablar  vocalmcncc  , Parler  voea- 
hmeri. 

Vocativo,  m.feito  cafodelas  de- 
clinaciones, Vocatif,  m.  fixiéme 
cae  det  dtclinni/orts. 

Vocazi,  m,  Boceajfin,  as. 

VOC 

Voga,  f.  cutfo  de  una  galera,  Vo- 
gae , f.  tourfeS unegaíet  e. 

Yogada , f.  Coup  de  mote  quand  on 
vague. 

Vogador,  m.  Vogueur , m. 

V ('gando  , Voqant , envegan!, 

Vogar,  Veguer. 

Vogavante,  m.  galeote  que  rema 
cerca  de  la  cruz  i a , Voguovunt,  m, 
fotqat  p teche  de  la  tourfit. 

Voc h i R a , villa  del  Ducado  de 
Milán.  Vagbera,  vil/e  du  Ducbi 
de  Milán.  Lat.  Voglieiium. 

VOI 


Voictl  ano!  a, con. arca  de  la  Pro- 
vincia deMifma  , en  I-  Sarónia 
fuperior,  cuya  villa  capital  es 
Zuickávia.  VoigilanJ  contrie  Je 
la  Mi/nie  en  la  bauttSaxe,  done 
Zuiekum  efUa  vitie  capitule.  Lat . 
Voistlandia. 

■ ■ VOL 


Voladítb  . m Lieuprtpre  'a  voltr. 
Volado  , Qyi  4 voli  en  f arr. 
Volador,  m.  Qui  voleen  f air. 
Ttt 
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fu  v o r. 

Volador,  m.pcfcadodcmarfeme- 
jimcá  una  golondrina,  Hiron- 
delle,  /.  poijjon  de  mer ; t'cfl  un 
fui  ¡Jim  qui  a de  i nugeoires  fembla- 
hUi  auxeí/ei  d'one  kirendcl.c. 

Volando,  in  Velant. 

Volante , Volent  , ve  Unte , qu  i volé. 

Piafa  volante  , hombre  que  paila 
mueílra  y no  e»  Toldado , Pajfe- 
volanl , bomme  jai  pujfe  en  rever 
faui  élre  enrl/é. 

Volad,  villadc  laSildña.  Ifi/atu, 
ville  de  ¡a  Sihfe.  Lat.W oiavia. 

Volar  , Voler  en  f dir. 

Volar  liazia  arma  , i remontar , 
cito  fe  dizc  de  los  Alccnes  y de 
otras  ares  de  caja,  Prendre  l’ef- 
for  , ve.'er  er.  han , eeei  fe  di l dei 
l: ai. uní  cf / uulrei  oifcaux  deproie. 

Volatería,  f todo  gdnero  de  aves 
cine  vuelan , Voljille,  f 

Volátil  .cualquier  animal  que  vue- 
la , Volátil , volante , too!  animal 
jai  vele. 

Cofas  volátiles , Tóale  forte  de  vo- 
laille. 

Volátil , lo  que  fe  alfa  y fe  pierde 
en  el  áyrc , Volátil , volaiile , toul 
te  j ni  í' lleve  íffe  peed  en  t'air. 

Efpititusvolátiles , Lff»  itivolatilet. 

Volatín,  m.Danfeui  decerde , m. 

Los  volatines,  l.eidanfeen  de  coi  de. 

Volcan  , m monte  que  cita  fiem- 
prc ardiendo,  Monlagne quihC 
te  teujouri. 

Volcho  va,  pió  de  Mofcóvia.ffí>/- 
rhvv' , r iviere  de  Mefcavit.  l eí. 
Volcbova. 

Voleo , m.  el  redar  de  una  bola , 
Vn  toar  de  boule. 

Velera,  f.  grande  jaula  para  criar 
muchos  p áiaros , Valiere, f.  forte 
de  grande  coge  c i Ion  non  t il  dei 
li/eaux  peer  le  ploijir , 

Yolera , t.  yerva , Cbevre-feuille , f. 
betbe. 

VoLrrNCUTSL, villa  del  Ducado  de 
Brunfrique , y capital  del  Princi- 
pado de  Volfcnbutcl  en  el  circulo 
de  la  Saxónia  inferior.  IVolfen  ■ 
boíl  el  vi  He  do  Dock!  de  Bronfaiek 
«y  cepitale  de  la  Primipautf  de 
Woljenbuliel  datu  te  tercie  de  la 
baJfeSaxe.  Lat.  Wolfctibuttela. 

Volca  , el  mayor  rio  de  Europa, 
ue  tiene  fu  origen  hacia  los  con- 
nesdcLituánia;  tiene  ferccicn- 
tas  ó ochocientas  leguas  de  largo, 
y fe  defearga  por  (eterna  ó feten- 
ia  y dos  bocas  en  el  mar  Cafpd- 
dio.  Wo/ga , le  pltu  grand  fierre 
dt  t Europa  , y vi  prend  fa  fosera 


V O L 

veri  leí  confuí  de  Litkuenie  ¡ r7  a 
fept  ou  buit  cení  hetiet  decovn , & 
fe  dlcberge  par  70  ou  71  emboo- 
churei  dattt  la  mer  Cajpienne.  La!. 
Volga , ou  Kha . 

VoLcatriA  , villa  capital  de  una 
Señoría  del  mifmo  nombre  eti  la 
Pomeraola.  Welgafi , ville  eapi- 
tale  eT une Siigneurie  da  mime  nom 
dem  ¡a  Pemeranie  Sutdoife.  La!. 
Volgaflia. 

VoiHiNiA,  ProvinciadelaRúflúa 
en  Polonia.  Volhjnie , Province 
de  ¡a  Rujfe  rouge  en  Po/ogne.  Lat. 
Volhyma. 

Votao  VISCA,  villa  de  la  Lituánia 
en  Polonia.  Wotkovifca , vi  ¡le  de 
ULiiboanie  en  Po/ogne.  La!.  Vol- 
kovifea. 

VoiiiN  , villa  de  la  Pomerania 
que  el  Rdy  de  Sudeia  poflde 
IVodin , ville  déla  Pomcranit  Sue- 
doife.  Lat.  Vollinum. 

Volo,  villa  dcTurquiacn  Mace- 
doma,  con  un  puerto  de  mar. 
Volo , ville  de  Turquie  en  Maccdot- 
ne , avec  un  pórtele  mer.  Lat. 
VoJIum. 

Yolommir,  villa  capital  de  un 
Ducado  del  milrno  nombre  en 
Mofcória.  IVolodimer , vite  capi- 
tule d"un  Duché  du  mime  non  en 
Mofearte.  Leí.  Volodimiria. 

Vologba  , ciudad  Arfobifpal  y 
capital  de  un  Ducado  del  milnio 
nombre  en  Mofcóvia  Wologda , 
ville  Arebiépifiopa/c  & capitule 
eT  vn  Duché  du  mime  nom  en  Mofo- 
vie.  J.al.  Vologda. 

Volteador,  m.  Vohigeur,  m. 

Volteando,  dando  bacilas,  Volti- 
geant. 

Voltear,  Voltiger. 

Voltsrka  , ciudad Obifpal  de  la 
Tofcana  en  Italia.  Vahen  a,  vil- 
le Epifiopale  de  lo  Tufe  ano  en  ha- 
lie.  Lat.  Volaterra. 

Vot  torno  , rio  del  Rey  no  de  Ña- 
póles. Vohorno , rivitrt  du  Roiau- 
me  de  Naplet.  Lat.  Vultutnus. 

Volubilidad,  vée  Inconftancu. 

Volver , vée  Bol  ver, 

Volvible  , Mueble. 

Volumen , m.  Volume  £ un  livrt,  m. 

Voluntad  , f.  Volenié,  f. 

Voluntario,  í voluntaria,  loque 
fe  hazc  fin  obligación  , Vcloniai- 
re,  ce  qu’on  fail  fani  ílre  obhgé. 

La  corteña  es  voluntaria , La  dpi - 
Uti  tft  volontaire. 

Voluntariamente,  Volcmairement. 

Voluptad,  f.  Volapié , delice,  f. 


VOM 

VoUptuoCimcntc.Vo/uptueufcmint, 

dehcieufemenl. 

Voluptuofo , Volaplueux,  delieieux. 
VOM 

VomanOi  rio  del  Rdyno  de  Na  ■ 
poles.  Vemano  , rivieredu Roían- 
me de  Nap/ei.  l.al.  Vomanus. 

Vohi,  villa  del  Japón.  Vomi,  vil- 
leda  f opon.  Lat. y omia. 

Vomitado , Vomi. 

Vomitador,  m.  Qui  vomii. 

Vomitando, VomiJJam, er.  vomifani. 

Vomitar,  Vom ir,  rendir gerge. 

No  haie  ñ uo  vomitar,  H n:  fail 
quevomir  , elle  r.efaii  quevomir. 

Vomito,  m.  Vomijjement , m. 

Vomitorio,  m.  Vomitif,  ouVomi- 
leire , m.  qui  fail  vomir. 

Vomitofo,  Saje!  a venir. 

Vomv’KA,  villa  y puerto  de  mar 
de’Japon.  l'otmura , rile  &port 
de  mer  do  Japón.  ¿«i.Vomura, 

Voo 

Vóorn  , Illa  de  Holanda.  Voorn, 
He  de  la  lloUandc.  La!.  Voornil 
Infula. 

VOR 

Vorar,  comilón,  gran  comedor. 
Ves  ace  , puurnand , grané  man- 
glar, qui  devoi  e ¿r*  ovale  ieuucoop 
¡feriante  fttn  1 la  mácher. 

Vorchistar  , ciudad  Obifpal  y 
capital  de  un  Condadodel  milrno 
nombre,  Provincia  de  lngalater- 
ra.  IVo  ebefler , ovVicomé , vilo 
tpif.epale & capitule  d un  Comié  du 
mime  nom,  Province d A «gUteett. 
Lat.  Vigornia. 

Vorpsn  , villa  de  la  Provincia  de 
Holanda.  Val  den,  ville  de  la  Pro- 
vince de  Hollante.  Lat  Vocrda 

VÓRmss,  villa  del  Obifpado  del 
mifmo  nombre  en  Alemania. 
IVcrtm , ville  de  Mvecbé  du  mime 
nom  en  AUcmagr.c.  ¿«/.Votmacta. 

Vorotsn,  villade Mofcóvia,  ca- 
pital de  la  Provincia  del  mifmo 
nombre.  iVorolin , ville  de  Mof- 
covie , cepitele  de  la  Province  du 
niémencm.  Lat.  Vorounum. 

VGS 

Vos  , Vota. 

Vofencia , f Volee  Reverente , titre 
que  r on  donne  aun  Religieux. 

Vofotros,  l^.tu  , voiu  aalrei. 

Vosumi,  villa  del  Japón  , capital 
del  Rdyno  del  milrno  nombre. 
Vof.mi , ville  du  Japón,  capitule  du 
Roíanme  du  mime  nom.Lat.j  ofuma. 

VOT 

Votado,  Voté,  opiné. 

I Yotador , m.  J 2“i  vene,  fui  opine 
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V O T 

é*  IÍOHHC  fá  VOÍX. 

Votafuego,  m . Boute  feu , m. 
Volando,  Opinan!. 

V otando,  ju  cux\¿o, Juran!, t»  jurtnl. 
Votante,  Celui  qui donnefavoix. 
Votar , Voui r , fairt  un  vgu  • don- 
ner  fa  voix , opiner. 

Votar,  jurar,  echar votos , Jurer, 
blafbemcr. 

Vot¡<o , Qui  eflvou'é. 

Voto,  m.  Ven,  voix , fuffrage  & 
Opinión , tvis. 

Tenet  voto  en  confejo  , Avoirvoix 
au  Confeti , avoir  voix  en  chapitel. 
Tomar  los  votos , Recreiüir  letvtix 
& opiniom. 

Tenet  votos  en  cortes , Avoir feance 
ir  voix  deliberativo  dan!  une  af- 
fe  mi  lée  d'htatt. 

Voto  , i juramento  , ra.  Juremcnt , 
blafben te  , m. 

VOZ 

V 02 , f.  Voix , f. 

A vozes , A baute  voix. 

Vozear,  dar  vozes,  CriVr. 

Vozeria  , f.  Crierii , f.  confufion  de 
voix. 

Vozina,  f.  Cornet  de  cbajfe , m. 
Vozinglear,  Criatller. 

V ozinglcro.m.Cr  taiUeur , criar  d ,m . 
Es  uu  sozinglero,  C'eji  ten  criail - 
Uur , c'eji  unctiard. 

Es  una  vocinglera,  C'eji  une  criail- 
/fufe,  c'eji  urtecriarde. 

UPL 

Uplíndia  , Provincia  del  Rdyno 
de  Suecia,  cuya  villa  capital  es 
Eftocolmo.  Up/attde  , Provinct  du 
Roíanme  de  Sucde , dontStockíolm 
tji  la  viile  capitule.  Lal.  Uplandia . 
UPS 

U fsii  i * , ciudad  A tfobifpal  de  una 
Provincia  de  Suecia  , llamada 
Uplándia.  Vpfaie , vilie  Arcbi- 
• épifecfalc  de  t’Uplande , Provine i 
de  Sucde.  Lai.XJ píalia. 

UR  A 

U tacan , m.  temperad  de  dos  vien- 
tos contrarios,  Ouragan.m.  tem- 
pe tt  de  de»  x venti  con  Ir  aires. 
URB 

Urbanamente,  Civi/emenl , de  bon- 
ne.gr ace. 

Ur sansa  , ciudad  Obil'pal  del 
Eftado  Ecleíiáftico.  V>  banca, 
viile  Bpifcopale  de  fhtat  de CB¿ te- 
fe. Lat  Utbanea. 

Urbanidad,  f.  afabilidad,  Affabi- 
iiti , urbaniti  , f. 

Urbano,  cortés,  Civil,  affable. 
Es  urbano,  es  cortés»  ll  eji  civil , 
ti  eji  af  able. 


URB 

Es  urbana,  es  cortés,  Blh  ejlcivi- 
le , elle  cjlaff abte. 

U Raí  no,  ciudad  Arcobiípal  y ca- 
pital de  un  Ducado  del  mifmo 
nombre  , Provincia  del  Eftado 
Ecleíiáftico  en  Italia.  Urbin,  vilie 
Arcbiépifcopate  ée  capitule  d'un 
Duché  du  mime  uom , Province  de 
thlal  de  fBg/ife  en  italie.  Lat. 
Uibinum. 

URC 

Urca,  f.  gtan  navio  a la  Flamenca, 
Ourque  , J.  grundnavtre  ila  Pla- 
ntando, 

Urca , f.  peleado  de  mar,  monftruo 
marino , Ourque,  f.  poijfon  de  mer . 
URD 

Urdido,  Ourdi , tramé . 

Urdidor,  m.  Ce/ui  qui  ourdit , le 
lieu  ou  í on  ourdit , ourdijfoir. 
Urdidora,  f.  Ftmme  qui  ourdit  & 
ama  ¡Je. 

Urdidura,  f.  OurdiJJure , f. 
Urdiendo,  Urdijfant , traman t. 
Urdir,  Ourdir,  tramer. 

URG 

URcdt,  ciudad  Obiípal  de  Cata- 
luña. Vrgel , vilie  Bpifcopale  de 
Catalogue.  Lat.  Urgelia. 

U rgentc  , Urgent , prejfant. 

U rgonazo , ni . Bourradc , f. 

UR1 

Ur  i , uno  de  los  ttcze  Camones  de 
Suiza.  Uri  , un  des  Ireizt  Cantone 
de  Suijfe.  Lal.  Urania,  ou  Ura- 
nieulis  Paeus. 

URN 

Urna,  f.  valija  antigua  en  forma 
de  cántaro,  Urne,f.  vafe  anden 
Jai t comme  une  eructe. 

URO 

Urón,  m.  animal  paracafar  cone- 
jos , Puree , m.  animal  don I o»  fe 
[ertpour  prendre  de:  lapint. 
Urosczuko,  villa  de  la  Turquía 
de  Europa  en  la  Bulgárta.  Urofc- 
zuck  , viile  delaTurquie  tfEurope 
dani  laBu/gat  ie.L nr. Urofczuchia. 
URR 

U rráca , f.  ave , negra  y blanca , 
Pie,  f.eifeau  blan  iruoir. 

URS 

Úrsula  , nombre  de  bauiifmo, 
Utfule,  nompropre  de  Jemme. 
URT 

Urca,  rio  del  Ducado  de  Lucem- 
burgo.  Ourt  ,r iviere  duDucbl  de 
Luxembourg.  Lat.U  na. 

USA 

U la  mal  de  1 ii  bondad , II  almfe  de 
fa  boato. 

Ufado , VJttí , qui  e/i  im  ufagt. 


USA  rzS 

Ufado,  Ufé.  1 1 

Bellido  ufado.  Hábil  ufi. 

Es  muy  ufado , ¡lejifort  ordinaire. 
Ufagre,  m Feu  volate.,  oafauvare. 
Ufanfa,  f.  Ufage.  coutume,  J. 
Ufando  , Vfant. 

U fando  mal  cou  el , Vfant  mal  avee 

luí. 

Ufar , Ufer. 

Ufar  mal,  Abufer. 

USI 

U fier,  m Huiffier ,cuPcr/«r , m. felón 
C ufage  de  la  maifen  de  Bout gog  ne. 

U litado,  Vfité,  qui  cji  en  ufage.  , 
Uíitar , Meare  en  úfate. 

US  M 

Ufmar,  Vieux  mot  BJpagnol , qui 
Jignife  Jlairer  ir  futir  ala  (race. 
USO 

Ufo,  m. Ufage,  coutume,  moit , f. 
Ai  ufo,  Alamode. 

Ufo  , m.  te  t mmo.  le  letrras  de  cam- 
bio, un  mes , Ufanee,  f.termede 
banquier,  unmou. 

Pagar  una  letta  de  can.bio  ¿ ufo, 
Paier  une  lente  de  cbange  a une 
ufanee. 

Uío , m .Fufeau , m,  injlrumcnt  pour 
fler. 

UST 

Uftancilla,  f.  tetmiuo  de  gente  de 
guerra,  es  lo  que  el  patrón  cfti 
obligado  ¿ dar  al  Toldado  ó oficial 
que  aloja  en  fu  cafa  ¡ Uttnfile , f. 
c’eji  ce  que  l'bSte  doit  foumir  au 
foldat,  ira  l'cjfcier  qui logetbex 
luí  , comme  lie,  drapt,  verrt , 
icuelle  , pol , feu  , tbandelle , érc.  ( 
Uftcd  , Votu , /a  perfonne  a qui  ote 
parte. 

Uílcdes,  Vout,  les  perfonnes  ¿qui 
on  parte. 

USU 

U fu  fruto,  m U/fiuit,  m. 
Ufuftutuario,  m Ufujruisier , m. 
Ulura  , f Ufare,  f. 

U lotero  , m.  Ujurier  , m.  qui  prite 
a ufu,  e. 

Es  unufurero.  C'eji  un  ufurier . 
Ufurpacion;  f U fui  pasten , f 
U furpado  , Ufu>  pí. 

Ufutpador,  m.  Ufn  pateur  ,m. 

Es  un  ufurpador.C'^?  un  ufurpateur 
Es  una  ufurpadora , C'eji  une  nfur- 
patrict. 

Son  ufurpadores,  Ce  fon!  des  ufur- 
pateur s. 

Son  ufurpadoras,  Ce  fmt  detufur- 
pttrues. 

Usurpando,  Ufar  pañi. 

Ufulpar,  Vfatptr. 

Ttt  a 
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j-H  U T I 

útil . Vi si*  , profitab/e. 

Utilidad,  f , V ti Uti , f.  prcft . 

útilmente  , Utilement. 

UTR 

Utriqo»,  villa  Arfobifpal  y ca- 
pital de  una  Provincia  del  mifmo 
nombre.  Utrecbt,  ville  Arcbié- 
ptflopale  & capitule  tTunr  Provin - 
cr  du  mmt  «en».  Lat.  Ultraje ¿lum. 

Ctriqu»  . una  de  las  fíete  Provin- 
ciasdela  República  de  Holanda. 
Vfttbiy  une  dtsftpt  Pr orinen  Je 
la  Rrpub'iqoe  de  HoUande.  Lal. 
Ultrajcílina. 

U>a,  f.  G>  ain  de  raifln  , nr. 

Hazerfeuna  ova,  S'en'ivrer. 

Ellát  hecho  una  uva , Elreivrt. 

Eftá  hecbauna  uva»  Elle  efl  ivre. 

Ertá  hecho  una  uva,  11  efl  ivre. 

Eftan  hechas  una  \iei,EUei/ini  ivres 

l ira r,  hechos  una  uva , llsfint  bvres. 

Uvas,  f Raiflns,  m. 

U vas  al  v illas»  i dulces  .Raifnt  doux. 

U..fpmo,  ti) . G-efe/iir , m. 

Uvalp  no,  i uvacieípioai  £.  Gro- 
feille.  f. 

vuc 

Vuc H 10  , vi. la  de  la  O. hiña.  Vuchén, 
ville  de  la  C bine.  Lat.  V ucbcurn. 

VUE 

Vuc’o,  m Le  val  Jes  oifcaux , m. 

ví  ice , f. 

Dar  pequeños  vuelos  > Ve/eter  a 
plufiturs  repaifet. 

V'  cíTa  merced  , Voire grate. 

Vutftra.  vueftro  Vare. 

Vueflra  merced  . Voiregt  ate. 

VucftraRcvcrcuciaf'tiri  eRevetettce- 
VUL 

Vulcano,  ro.  ese!  nombre  que  dan 
a los  montes  qae  arrojan  íuego, 
y que  eftan  liempre  ardiento  ¡ 
Voleain , m.  cejl  le  nom  <¡u  indem- 
ne asen  snontagttes  quijctlenl  Use  Jeu. 

Vulgar  . Vulgaire  , eetnmun. 

Vulgarmente,  VuJgairemcnt , com- 
snonlment. 

Vulgo,  m.  Le  eommvnpestple. 

Vulpeja,  f.  Penar  de , f.  la  feissclle 
da  Renard. 

Vulto, m.Teuf  ilion, m.  sen  paques, sene 
ebofe  de  relief , un  corps  de  quelque 
ebofe  qui  pároli  grojfi  £f  rtlevie. 

YUR 

VoRTENSIRGUi,  ÓVlRTlMltR- 
cus,  Ducado  en  el  circulo  de  Sud- 
bia , cuya  villa  capital  es  Eftugat- 
da.  IVss s tessberg  , ou  IVirtenberg , 
Duche  dassi  le  tercie deSueebe , dosst 
laville  de  Ssistgardc/i  la  capis  ale.  , 
Lal.  Wurtrubcrgcnñs  Ducatus. 

Vurtzsurso,  ó Virtzhurgo, 


V U R 

silla  capital  dclObifpadode!  mif- 
mo  nombrc.cn  el  circulo  deFran- 
cóma,  en  Aiemiiui.Hurlzbeurg, 
en  IVirtzbeurg  , vi/le  capitule  de 
fEvicbé  du  mime  nom , da  sis  le  ar- 
ele de  Franeonie  en  AUemagnt.Lat. 
Hcrbipolis , cu  Wurtzcburgum. 

Uzes,  ciudad  Obiípal  de  Lengua- 
de-oca  en  Francia.  Uzes , ville 
Epifcopale  du  Langutdoe  en  Frunce. 
Lat.  Uceria. 

X A B 

Abdga,  f.  red  barredera 
para  coger  diverfos  gjfne- 
ros  de  peleados , Tramatl 
i pecber. 

Xabon,  m.  Saven  , m. 

X abonado,  Serjonné , lavé  avecdu 
(aven. 

Xabonaudo  , Savonnant.  > 

Xabonar,  Savonncr , laver avecdu 
[aven . 

Xabonar  á alguno  , Laver  la  tete  a 
quetquun  , te gronder. 

Xabone'ra , f.  yerva  ,Savosiniere,  f. 
piense 

Xaboucria , f.  lugar  adonde  fe  hazc 
el  xabon  , Sav. uniere , J.  ¡e  leeu 
ei  C en  fai t tefavun 

Xabonero  , m.Savonnier  , m.fai- 
ft\r  de  favon. 

Xaboneta,  í Savonnette , /. 

Xabonece,  m.  Idem. 

X A C 

Xaca,  villa  del  Valle  de  Mazara 
en  Sicilia.  Xaca  , ou  Sescca , t selle 
de  I a Valée  de  Mazara  en  Sicile. 
Lat.  Sacca. 

Xácara , i.  Cbanfon , f. 

Cantar  una  xicara  , Cbanter  une 

chanfm. 

Xacaraudina,  f.  Pelise  cbanfon , f. 

Xaco,  ro-  Jaque  de  srsaille , sn. 

X AD 

Xadcar  , Elre  kors d’ba/eine. 

Ella  xadeando , // efl  bou  d’baleine. 

U llcd  ella  vadeando , Veste  lies  bort 
d’baleine. 

XAH 

Xaharrat,  enjertar,  PUtrer. 

Xaharro,  ni . P/atre  pour  tsiduire 
des  smr asiles , sn. 

X AL 

Xaiófa  , ciudad Qbifpal de Mdxi- 
cocnla  Provincia  dcTialcála  en 
Amdrica.  Xalappa,  ville  bpi/eo- 
pate  do  Mexijue  dasss  la  Province 
de  Tlafcala  en  Amerique.  Lal, 
Xalappa, 


X A L 

Xale’a,  f.  G elle  de  coing,  oui fau* 
trefiuil. 

Xaltsco,  í Nueva  Galicia,  Pro- 
vincia de  la  Amdrica  Scrdnrrio- 
nal.  Xaliflo  , ou  Souve  lie  Golice, 
Province  de  í Ameriqut  Stpten - 
trienale.  Lat.  Xalifco,  cu  Gal- 
lxcia  nova. 

Xalom  , rio  de  Cartilla  la  Nueva 
en  Efpaña.  Xa!on  , reviere  de 
Caflille  la  Nouvelle  en  Efbagne. 
Lat.  Salo. 

Xaloque , m.  viento  de  entre  c!  Me- 
dio día  y el  Levante  en  el  mar 
Mediterráneo. , Sit  o; . m.  ntm  de 
vent  entre  le  Midi  ir  le  Levantfur 
la  Mediten  asile , árqu’on  nomitte 
Sud-efl  fur  fOcean. 

Xalvegar  una  cafa  , Blancbir  une 
na  ¡fin. 

La  cafa  cita  bien  xalvcgaJa,  La 
tnaifon  efl  bien  blancbie. 

XAN 

Xamsi  , Provintia  de  la  China. 
Xanfl , Province  de  la  Chine.  Lal. 
Xanfia. 

Xants,  6 Scamómpra,  rio  de 
la  Natólia.  Xante , ou  S.aman- 
dre , reviere  de  la  Satolie.  Lat. 
Xanthus , ou  Scamandcr. 

Xanihis,  ciudad  Obifpal  y capi- 
tal de  X antonje.  Saiteles,  ou  Xam- 
tei , vi  Se  Epifcopale  df  capitalt  de 
Xaintonge.  Lat.  Santomca  utbs. 

Xantonjb  , Provinciadc  Francia. 
Xaintonge  Province  de  France. 
/.«(.Santones. 

X AO 

Xaochsu,  vüiade  iaChina.  ,Y««- 
ebeu , ville  de  la  Chine.  Lal.X ao- 
cheum. 

Xaohinsa  , villa  déla  China. 
Xaehsng  , ville  de  la  Chiste.  Las. 
Xaohinga. 

Xaoum  , villade  la  China.  Xaoam¡ 
ville  de  la  Chine.  Lat.  Xaoum. 

XAQ. 

Xá que , m.  Eche c aujeu det ¿cbeti , m. 

Xaqudca,  f.  La  tnigraine. 

Xaquelado,  m.  Ecbiquelé,  fail  ett 
faqon  d’écbiquier. 

Xáquima,  f.  Vetitrede  ticen , f. 

Xaqutmatc , m.  Sebee  iftnat , ce»- 
me  qui  ditos!  xaque  y mate. 

X AR 

Xara,  /Flecha,  f Fleche,  f. 

Xata , f.  madera  de  que  harén  las 
flechas  y los  dardos.  Bote  denl 
en  [ais  les  flecha  & les  dards. 

Xaral,  m . Halier  ,tn.  buijfonépaú. 

Xakama  , rio  de  Cartilla  la  nue- 
va. Xarauta , reviera  de  Cajlslle 
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XAH 


lanouve'Ie.  Lat.  Xarartn. 

Xaramago,  m.  Ruqueta  ,f.  yerta, 
Rcpiele , /.  herir. 

Xaráve,  m.  J»/rp,  m. 

Xárcias,  f.  cuerdas  de  navio,  CW- 
dagetdt  navire , /. 

Xardin , m . Jardín , w. 

Xarifa  , némbredeunaniora,  A'nm 
fropreet unefemme  morefque. 

Xarrece,  m.  te  jarre! , m. 

XarrO]  m,  Peí , m. 

XAT 

Xativa,  villa  del  Rdyno  de  Va- 
lencia. Xa  liva , vi  He  du  Reíanme  : 
de  Váleme.  La!.  Xaiiva.  \ 

X AV 


Xatall,  ni.  Sartglier,  m. 

Xardga,  f.  red  barredera  para  co- 
ger di  verfos  gdneros  de  peleados, 
Tramail,  m.  grandrelt  ipiebtr. 
Xavon , vil  Xabon. 


Xanla,  f.  Ceg e d'iiftau  ,f. 
Xauxa,  rio  caudalofo  del  Perú. 
Xauxa,  g’  ande  viviere  du  Piran. 
Lat.  Xauca. 


XEC 

XacitN  , villadelaChina.  Xecien , 
ville  de  UCbine.  Lat.  Xccicnum. 

XEM 

Xeme,  m.  Mtfure  tT  enviren  demi 
arpan  ou  en  filie  emfan , c'efi  an- 
ta»! que  Ten  ftu!  mtfurer  avie  It 
fauee  ir  h premier  deigt  que  nata 
apellara  Index. 

XEN 

Xenibe , venable,  í xenabo,  m. 
yervadecuya  íimientc  fe  hazcla 
moldara, íeen'/.m  berbiquí  porte 
tagraine  dentón  fail  la  monlarde. 

Xin.il  , rio  del  Re'yno  de  Granada. 
Xenil,  r ¡viere du  Reíanme dtGre- 
nade.  Lat.  Xcnilus. 

Xinsi  , Provincia  de  la  Cbina. 
Xenji , Pravinee  de la  Chine.  Lat. 
Xenfia. 


X ER 

X i R rz  ox  los  Cavvlliros,  6 
na  Ba  d a jo7.  , villa  de  Eílicma- 
duraenElpaña  Xerezdc  lotCa- 
vallerci , ou  de  Badajoz  , vil/e  de 
t tftremadure  en  kjpcgne.  Lat. 
Xera  Equttum. 

XlRCZ  Da  LA  FrONTIRA,  villa 
deAndaluzla  en  Efpaóa.  Xerez 
de  la  Frontera,  vi  ¡le  de  tAnda- 
loufie  en  bfagne.  Lat  Xera. 

Xe'ga,  Í.Sarge,  f.  tufe  de  ¡aire. 

Xerga , f.  ü’ofc  toile  a faite  det 
paibaffes. 

Xe'goo  . en  Paillafle  de  ¡it , j. 

Xe.  inga , f Se • irgue , f, 

Xci  ingade  , Set  ¡”gui. 


XER 

Xeringar,  Seringver. 

Xerionda,  f.  yerva  ,Tu¿ eoq , betbe. 

Xirta  > no  del  Rdyno  de  León. 
Xerte,  riviere  du  Roíanme  de  Lean, 
La!.  Xerra. 

XET 

Xeta,  f.  Morillo,  f.  efece  decbtm- 
pignon. 

Xcia,  f.  Mofee  u , m. 

Xtu  de  petado, Nageoire  de paijjbn. 

XIC 

Xicara,  f.  ta^a  de  calavera  para  to- 
mar chocolate  , Tajfe  i f ren. h e 
du  cboeolat. 

Xicoco,  Ida  de  Ada,  y una  de 
lar  tres  priocipalcsdel  Japón.  Xi- 
e oca , He  det  Afie , ir  une  det  ¡rail 
pr  inctpaiei  du Jopar.  Lat.  Xicocum. 
X1G 

Xigóte , m.  Haebie  fail  de  moutan  , 
érpriniipalement  ü une  ¡clan  che. 

X IL 

Xilguero,  m.  páxaro,  Cbardonste- 
ret , m.  oifeau. 

Xiloca  , no  del  Rdyno  de  Ara- 
gón. Xi.'aea  , ou  Xtloa , riviere  du 
Raiaume  d‘  Aragón.  Lat.  Xiloca. 

Xilobállamo  , m .¡¡.turne  i ¡rifar  ¡a 
cuijfon  ir  l exprefion  de  ¡ajeuiUe  ir 
de  l itarte  de  t arbre  que  U di/lile. 

XI  M 

Xima  , Provincia  del  Japón.  Xima, 
Pravinee  du  Japón.  Lat.  Xima. 

Xímia,  f.  Guenan,f.  f entile  au  finge, 

Xímio,  m.  Singe  , m. 

Ximirlas,  vil  Monería*. 

Ximo  , lila  del  Océano  Oriental, 
y una  de  las  tres  principales  del 
Japón.  Ximo , He  de  tOeean  O- 
riental , ir  une  det  trote  principa- 
les du  Japón.  Lat.  Xima. 

Xt  mol  a , Provincia  del  Japón. 
Ximala , P,  ovir.ee  du  Japón.  Lat. 
X uñóla. 

X1N 

XtMAiio,  villa  de  la  China.  Xina- 
nv,  ville  de  la  Chine.  Lat.  Xioa- 
num. 

XiNCHtu,  villa  de  la  China.  Xm- 
ebeu,  vil/edi laCbint.  Lat.Xia- 
cheum. 

XI  R 

Xira , f.  Bonne  ebere. 

Xiraplicga  , i.  cierta  droga  muy 
atnaiga  , Surte  de  medicine  fon 
amere,  ob  ti  y entre  de  tAldei. 

Xiroo  , m.  Paine  de  ebemife  de 
femme. 

Xiron,  m.  Viebiruro  d‘ hábil,  de 
toile,  d'í< efe,  iré. 

X O A 

Xo , boa  para  haaer  parar  ios  ca- 


X O A fiy 

▼allot  y otras  cavaigaduras,  Hobe, 
ou  bou , mol  pour  fairt  arréeer  leí 
ebevaux  & aulres  hites. 

Xo  a , Pays  de  Africa,  en  la  alta 
Ethiópia.  Xaa  , Pili  W Afrique, 
dant  labaute  Etbiopie.  Lat.  Xoa. 

XUC 

Xúcar,  rio  caudalofo  de  Efpafii, 
que  tiene  fu  origen  en  Cartilla  la 
Nueva,  y fe  deicarga  en  el  Gol- 
fo de  Va'.dncia.  Xa  car  , grande  ri- 
viere eCEípagne  qui  frenj  fa  fource 
dani  la  Ca/iille  U Norvelle  , ir  fa 
decbetvge  Jaut  te  Golfa  de  Valone. 
Lat.  Suero. 

XUG 

Xugo,  m.  Suc , jiu,  m. 

Xugofo , Ple'm  de  jtu. 

XUI 

XorcHao,  villadela  China.  Xui- 
ebeu,  ville  de  la  Chine.  Lat.  Xui- 
chcum. 

Xüfí 

Xunkinoa  , villa  de  la  China. 
Xunking , ville  de  la  Chine.  Lat. 
Xnnkmga. 

XdNta,  villa  de  la  China.  Xante, 
villa  déla  Cbine.  Lat.  Xunu. 


Y A 


, Adverbio  de  conjunción. 
El,  adver  be  de  eonjandian.. 

Va,  Dija. 

Viene  ufted  ya  ? Venez-vom  dija* 
Ya  una  cofa  ya  otra  , Tantít  une 
chafe  tamil  une  autre. 

Yací  uno  ya  el  otro,  Tattlll  tun 
tamil  t autre. 

Ya  que,  Puit  que. 

Ya  que  ufted  quiere  que  fea  artt, 
Puis  que  voui  voulez  qu’ilfoit  ainfi, 
Yagte,  m.  cierto  gdnero  de  navio, 
Yacbt , m.  forte  de  navire. 

Y AM 


Yamato  , Provincia  del  Japón. 
Yamata , Pravinee  du  Japón.  Lat, 
Yamatum. 

Yamaxiho,  grande Provineia del 
Japón.  Yamaxiro, grande  Provin- 
eedu  Japón.  Lat. Yamaxirum. 

Y AN 

Yancmiu,  villadela  China. Km- 
eben,  ville  de  laCbiae.  Lat.  Yan- 
cheum. 

* Yantar , palabra  Carteilana  muy 
antigua,  que  quiere  dezir,  co- 
mer, Diñes. 

YAR 


Yara,  rio  de  tngilaterra.  Yate, 
riviere d'Ang/eterre.  Lat  Yara. 
Yarmwth,  villa  y pueno  de  mai 

Tti  } 
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frrt  Y A R 

en  el  Condado  de  Norfolke  en 
Ingalaierra.  Yarmoutb  , villt  & 
fortdemerdam  leComlideNeri- 
fo/cken  Anglelerte.  Lat.  Jarmu- 
ihum. 

Yáro  ,111.  í barra  de  Aron,  yerra  , 
Pié  de  veas , herir. 

YAZ 

Yaze  aquí , Ci  gír. 

Yazcr,  Gír,  ou  gtzir. 

Y*  A 

Y ja  y <¡a  , Le  cri  des  /cija/»  pon r 
meare  tom  la  main  a elever  quel- 
que  (bofe. 

Y jado,  ijpt  guindé , haufí. 

Yjat,  yjfer  tgainder , baiijftr , ter- 
ne de  mat  ine. 

YDA 

Yda,  f.  Depare,  m. 

Y das  y Tenidas , f.  Ailéci  & vermes , 
démarebes. 

Sus  vdas  y venidas , Set  dimar  des, 
Ydea , f.Jdée.f. 

YDI 

Ydíoma,  m.  lenguaje  propio  de 
una  oaeion , ¡dieme , m.  ¿engege 
prcpred'er.e  nalion. 

Ydióta , m . ¡dios  ,fimple , hurdauS , 
ignerant , lis. 

Ydtotcz,  f.  Lourdift , ignorante , f. 
Y DO 

Ydo,  Qui  s'eneflalli. 

Ydolátra,  m.  Idolatre  ,m.  qui  ade- 
re les  ideles. 

Es  un  ydolatra,  C’efl  en  idolatre. 
Son  ydolatras , Ce  font  des  idolatres. 
Ydolátrar  , ¡dolairer  , adertr  les 
i do  les. 

Ydolatria,  f.  Idolatría , /. 

Y dolo,  m.  Ido  le,  l.faux-Dieu. 
Ydoneo,  propioy  nabi¡  para  cual- 
quiera cofa,  Propre  & babilei 
qutlque  (bofe. 

YDR 

Ydropesla,  f.  Hydrepifie , /. 
Ydropico , Hydropique. 

YED 

Ya,  Golfo  que  fepara  la  Holanda 
Meridional  de  la  Setentrional  ¡ 
fobre  elle  Golfo  efti  edificada  la 
Tilla  de  Amfterdam.  Ye,  ou  Y , 
Golfe  de  la  Zuyder  zte  quifepare  la 
Hol/andeMeridionale  de  luSipItn- 
trionale , itfir  legue  I eji  batirla 
vil/e  <T Amfterdam.  Las.  Ya. 
Yede,  II fue,  elle  pee. 

Yede  aquí , ¡l  pee  reí. 

Y i do  , oe  Y in  do  , villa  capital  del 
Reynodel  Japón.  Yedo,  ou  Yendo, 
villa  capilale  de  Roiaume  de  Ja- 
pon.  ¿cr.  Yendum. 

Y edra,f.  árbol,  Lierre,  m.arbrijfeau. 


Y E G 

Yegua,  (.Jamen!,  cávale , f.  I 

Quien  dize  mal  de  la  yegua , cíTe  la 
lleva , Qui  di!  da  mal  de  la  jamen!, 
e'ejl  ce  ¡ai  qui !' emporte. 

Ycguezira,  íyeguezuela,  f.  Pote- 
¡sebe  , j.  jrune  cávale. 

Yeguada,  i.  ¡leras,  m. 

Y E L 

Ycl , 6 Hiel , f.  Fiel,  m . 

Yelmo,  m.  Heeume , caftjue , m. 

Yclo , m.  Glace  , /.  Glaqon  , m, 

YE  M 

Yema  de  huevo,  í.Jtur.t  d’eeufim. 

Yema  de  vid,  i de  faumento  , Le 
bourgeon  de  ¡a  vigne. 

Yema  de  vino.  La  mere  ¡oe  le  , le 
vin  le  pltupur. 

Y enea  del  dedo , Le  toe!  du  deiat. 

YEN 

Y incuso  , villade  la  China.  Ytn- 
abeu , vi/le  de  la  f.bme,  Lat.  Y cn- 
chcum. 

Y'endo  , Allanl  , en  alian!. 

Y'endo  á hlgjtítz , Al/anl  a ¡Fg/ife. 

Y’endo  a Francia , á Alemania , ice. 
Alian t en  Fr anee, en  A¡lemagne,tfc. 

Y endo  á cala , Alian!  att  Itgú. 

YE  P 

Yaras,  villadeCaftilIalaNucva , 
cerca  de  Toledo.  Yapes,  ville  de 
Caftille  la  Houvel/c , fres  de  Hie- 
de. Lat.  Yepcfa. 

YER 

Ysraca  , Provincia  de  Alia.  >V- 
racb , Province  eC Afie.  Lat.  Iraca. 

[ Yermar,  Rendre  un  lieu  deferí. 

Y’crmo , m.  Deferí  ,m.  tieufolitairc. 

Yerno,  m.  Gendre,  m. 

Yerro,  m.  Erretsr , joule  , abas. 

Yerro,  m.  Fer,  m. 

Yerto,  m . Efearpi,d¡fi¡c¡le  a menler. 

Yetva,  f . Herbe,  J. 

Ycrva  babofa,  javilla,  Panicaul , 
m.  herbe. 

Yerra  bendita  , Valeriana  ,f.  berbe. 

Ycrva  bivoreta , Beglefit  faavage , f. 

Yervadonzella,  prelela,  Perven- 
ebe  , f.  plante  medicínate. 

Yervauitraria , Herbe  apellle  Sitre. 

Ycrva  buena,  Mente, f.  berbeedo- 
i i fer  ante. 

Yerra  cana,  rrr  Bonvaron. 

Yer  ya  caña  mera,  Guimau  ve,/,  herbe. 

Y erra  galera , Herbe  aucbat. 

Yerra  giganta , Brantbe  urfine , f. 

herbe. 

Yervade Santa  María , Tanefie,f. 

Yerra  de  San  Juan, Herbe deS.Jean. 

Ycrvapunicra,  De  la  Joobarbe  , ou 
T,  ¡pe-madame , f. 

Ycrva  de  la  golondrina,  Cbelidoine , 
/.  herbe  aux  birendellei.t 


YER 

Yerra  piojera  , Herbé  aux poux. 

Yerra  lombriguera,  Herbe  apellé» 
Avt  ofne. 

Yerra  eftreilada,  Herbe  i thoile. 

Yervacer,  luzetlc yerra,  Devenir 
en  btrbe. 

Yerras,  f,  Htrbu , f. 

Yerras  rieiofas,  Mechantes  berbes 
qui  croijfenl  dans  I es  jardins  id 
par  toas. 

Yerre,  llboud,  elle  botd. 

El  agua  yerre.  Vean  boud. 

Mi  langie yerre,  Monfang  boud. 

El  vino  yerve.  Le  vin  boud. 

l a bolla  yerre,  Lamarmile  boud. 

Yervo , m . Ers , m.  forte  de  legume 
done  legrain  efirond  ¡ on  ¡apelle 
en  Latín , Errum. 

YES 

Yefca,  f.  Meche  a jufil,  f. 

Ycferia,  f.  L’ouvrugequi  fe  jais  de 
plitre. 

Y cirro  , m . Pliirier , m.  qui  fait  id 
vend  du  plitre. 

Y ’cfgo.m.  yccr  x.Hieble, forte  i'berbe, 

Y’eío  ,í  y elfo , m.  Dup/isre , m. 

Ycfon,  ra.  P Id  tras,  m. 

YcíTcra,  f.  Pldtriere,  f.  lien  sfoi 
fon  tire  le  plan  e.  • 

Ye  lío,  m.  Dn  plitre,  m. 

YclTo  efpejuclo,  m.  Du  Tale  , m. 
YGU 

Yglelia , f.  Eglife,  /.  Temple. 

Ygual,  Egal , fareit,  jufte , uní. 

Cadaqualconfu  ygual, Cbacun  avee 
fon  femblable. 

Ygualando , Egalant. 

Ygualandofe,  S’égatanl. 

Ygualar,  Egalcr , unir. 

Y gualarfc , S'fga/er, 

Ygualdad,  f.  Fgalité,  f. 

Ygualmeme,  Egalemenl , pareille- 
mens , uníment. 

YJ  A 

Yjada,  f.  Le  fian;,  m. 

Yjada  de  peleado,  Le  venlre  dua 

poijjbn. 

Piedra  de  yjada,  f.  Piltre  bornee 
centre  la  celique. 

Dolor  de  y ¡.ida , La  coligue. 

Yjade'ar,  Pentelcr,  palpiter. 

Yjár , m . Le  fiare  , m. 

Yjárcs,  m.  Les  flanes. 

YLA 

Yla  , lúa  de  Eícocia.  Y/a , lie 
tCEcoffe.  ¿«r.  Yla. 

Y M A 

Yman  , m.  piedra  yman,  Pierrt 
d' asman , fe 

Y O 

Yo , Je,  m ti. 

Yomtímo , yo  miíroa , Moi-méme. 
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Y O C 

Yo  fóy  ■ C'efl  me!. 

Yockiu  , villadela  China.  Jochea, 
ville  de  la  Chine.  ¿«i.Yochenm. 

Yojo,  m.  mala  yerra,  Yvraie,  f. 
forte  demaavnife  herbt. 

YON 

Yon  a,  rio  del  Ducado  de  Borgo- 
ña.  Yonr.f,  viviere  da  Duche  de 
Bourgogr.c.  Lat  Juriua. 

YOR 

Yo«ia,  ciudad  con  tirulo  dcDu- 
cado,  Arf  obifpal  y capital  de  un 
Condado  del  mifmo  nombre , 
Provincia  de  Ingalarcrra.  Yerck, 
ville  avec  liire  de  Dudé,  Aeehi- 
épifcopale  & capitule  d'un  Cem'é 
da  máme  ntm , Peovince  eí Ar.gU- 
terre.  Lat.  Eboracum. 

YPR 

Ypre,  ciudad  Obifpal  de  la  Pro- 
vincia de  Flandcs.  Ipre , ville  Epif- 
copule  de  I a Province  de  P taeidrc . 
La!.  IptX. 

YRA 

Yr,  Allrr. 

Yr  y venir,  AUer  ir  venir , toarner 
anear  dufet , uferdedéioartinu- 
tilei. 

Voy , vas . va , Je  vtit , tu  vu , »7 
va , elle  va. 

Vamos,  vais,  van,  Nam  allvets , 
t eme  Hez,  iltvonl,  e He  t vene. 

Adonde  va  ufted  ? Oh  allez  votul 

Vaya  ufted  , A Hez. 

Vamos,  AUo ni. 

Yraca  , Provincia  de  la  Turquía 
de  Afia.  Vracb,  Province  de  la 
Tur  guie  et Afe.  Lat.  Iraca. 

' YSS 

Ymt,  rio  del  Paysbaxo,  que  tie- 
ne fu  origenen  el  Ducado  de  Cid- 
ves,  y fe  dcfcargacnun  golfo  de 
la  mar  de  Alemania  que  llaman 
Zuyderzee.  YJfel,  viviere dei Pdii- 
bjt , fui  prend  fa  fource  dam  le 
Duché  de  C/evet  , & fe  decbarge 
dam  le  Zuyderzee.  Lat.  líala. 
YUC 

Yocatan  , Provincia  de  la  Au- 
diencia de  Meneo.  Yucatán,  Pre- 
vine! de  t Audi  ence  de  Mcxiqac. 
Lat.  Jucatania. 

YUG  . 

Yoghai  , villa  de  Irlanda.  Yoagbal, 
ville  eTJrlande.  Lat.  Yoghalia, 

Yugo,  ra.  Jone , m. 

Y ugudra , f.  La  fleche  fui  tient  le 

i"*/- 

Y VI 

Yvica,  unadclas  Iflai de  Mallor- 
ca en  el  mar  Mediterráneo.  Yvi 
ce , ou  Yvica , une  det  ílci  de  Mu- 


Y V I 

jorque  dan:  la  mer  Mediten- anee. 
Lat.  Ebuíus. 

YUO 

YequiNoxJMA  , lila  del  Japón. 
Yuquinoxi-na , He  d»  Jupón.  Lat. 
Yuquinoxima. 

YUR 

Yura  , rinde  Ingalaterra.  Youre, 
ti  viere  i Anglettrre.  Lat.  Urus. 

Y X A 

Yxár,  m.  Le  flaae , m 

Yxa  R , pequeña  villadel  Rc'yno  de 
Aragón,  eon  titulo  de  Ducado. 
Ixar  , pelitevil/e  du  Roíanme  d' A- 
rugan , ave c tiñe  de  Duché.  Lat. 
laarum. 

Y X E 

Yxa,  villadel  Japón,  capital  déla 
Provincia  del  mifmo  nombre, 
/are , ville  du  Japón , capila/e  de  la 
Province  du  mime  nom.  Lat.  Ixum. 

YZA 

Yzar,  YfTer , guinder . 

Yzquierao,  m.  yzquierda,f.  Gau- 
cher, m.  gaucheré  ,/.  fui  fe fert  de 
la  mein gauche. 

A mano  yzquierda  , A main  gauche. 

AI  ladoyzquicrdo,  Au  cité  gauche. 

ZAA 

Let  metí  EJpagnch  qui  tte  fe  Ircave- 
ront  fot  écritt  par  ¡e  leltre  % , m 
la  ir  ouvera  en  i d leltre  <¡ , a caufe 
que  let  hjpagnolt  écrivenl  le  q au 
lien  dex,  dé  le  z au  lita  du  q , in- 
drfferenmevt. 

A ara  , £ Z ah  ara  , Pays 
cunfi  durable  de  la  A frica. 
Zaara , ou  Zahora , Pait 
conflderable  de  L A frique. 

Z A B 

Zaesrni,  £ Savirnc,  pequeña 
villa  del  Obilpado  de  Eltrasbur- 
goen  Alemánra.  Zaleen  , ou  Sa- 
verne , petite  ville  de  l Lviché  de 
Straebourg.Lai.T abernx  A (lauca:, 

Zabullir  , Phnger  , fuhmtrger. 

ZAC 

ZACATiCAs,Provinciadela  Amd- 
rica  Septentrional , en  nueva  Ef-, 
paña.  Zacateca! , Province  del  A- 
merique  Scptcntrionale  , dam  la 
nouvel/e  t ¡pugne.  Lat.  Zacateca- 
rum. 

Zacea , Hgrafftit , il  parle  groa. 

Zacear,  Grajfeier,  parler  gtat. 

Zacónia,  Provincia  de  la  Morda. 
Zacbnie , Province  de  ta  Marée. 
Lat.  Zaconia. 

Ladrón  > rio  de  Portugal.  Zaáaen, 
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r ¡viere  de  Portugal.  Let.  Sadanus. 

Zacnes,m. doblas zaenes,  Dqublei 
ducal  i de  Barbarie. 

Z AF 

Zafio,  m.  Groffier , ¡ourdaut , m. 

Es  un  záfio,  C’efl  un  groffier , un 
l ourdaut. 

Zafi  ro , m . Saphir , pierre  precito  fe. 

Zafra,  f.  Eelatt  de  la  fierre  de  tu 
mine  qui  a le  vif  argent. 

Zavy,  villadel  Rc'yno  de  Mirue- 
cos , con  un  pucrio  de  mar.  Zafy, 
ville  du  Roíanme  de  Maroc , avec 
unporl  de  mer.  Lat.  Azafia. 

ZAG 

Zagal , m Jeune  bcrger  qui  aprend 
a mener  leí  troupeaux. 

Zagala,  i.  Jeune  bergere  qui  aprend 
a conduire  let  troupeaux. 

Zagalejo,  m . Petit  herger. 

Zagrábia  , ciudad  Obifpal  drt 
Rdyno  de  Hungría.  Zagreh,  ou 
Agrom  , ville  kpifeopale  du  Roiau- 
mede  llongrie.  Lat.  Zagrabia. 

Zaguán  , m.  Porche,  ni.  entiée  de 
meifon , un  parvit. 

ZAH 

Zahaspa,  villa  de  Afia,  culos 
confines  de  Per  fia.  Zabajp.i , ville 
d’AJie , fur  let  confnt  de  lo  Perfe. 
Lat.  Zanafpa. 

Zaliori!,  ra.  Ilomme  qui  voil  ir  di- 
couvre  ce  qui  ejlfotu  ierre. 

Zahumado,  Perfumé. 

Eílá  zahumado,  U eflparjumé, 

Efti  zahumada,  Elle efl fetfumée. 

Zahumador,  m.  zahumador! , f. 
Perfumear,  m.parfumeuft , /. 

Zahumar,  Parfumer. 

Zahúrda  de  lechones , f.  Etablc  i 
cechetti , f. 

Z A I 

Zaira,  rio  caudalofo  de  Africa  en 
labaxaEthupia.  Zairt , grande 
riviered’ Afrique  dam  ¡a  bajfc  £• 
tbiefie.  Lat.  Zairus. 

ZAK 

Zaxrozin,  villa  de  laMafiovia, 
Provincia  de  Polonia.  Zalcrotzin, 
ville  de  la  Mafl’ovie  Province  de 
Pcltgnc.  Lar.  Zacrocimum. 

ZAL 

Zaleas  , f.  Pcrux  de  tnoutoni  ou  d au- 
trehétail,  feche t érfam  élre  cuur- 
reiéei. 

Zalemas,  Í.SalutaticmTnrquefquet, 

ZAM 

Zamarra,  f .Pelijfen  que  leí  herger  i 
per  tinten  hiver  ¡ w.  i / efl ' feit  de 
pean  x de  moa  ton  avee  tu  Diñe. 

Zamarrilla,  f.  Petit  pelijfon  , m. 

Z amarrón , sn.  Ptlijfe  ,/•  r chiflar- 
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ríe  de  peaux. 

Zamarron , m . Groi  lourdasel , m, 

Es  un  zamarron  , Cefstngroshur- 
daut. 

Zambiza,  rio  eaudalofo  de  Afri- 
ca p en  Ethiopia.  Zambezc , gran- 
de viviere  tí  A frique , dani  í tibio- 
fie.  La!.  Zambelus. 

Zambo , Cogntux  , fui  a leí  jambes 
tortuít. 

Zambra, f.  fuft»  que  hazen  los  Mo- 
ros, tile  de  Merei , tal  ou  dan  fe 
a la  mor  e/fue, 

Zamora,  villa  del  Réyno  de  Ar- 
gel. Zamora,  tille  du  Roiaume 
d'A/ger . Zar.  Zamora. 

Zamora  nuita  ,TÍlladela  Amé- 
rica , en  la  Provincia  de  Venezue- 
la. Zamora  nouvtüc  , tille  Je  í A- 
mei  ¡que , iam  la  Province  de  Ve- 
nezuela, 

Zamora  , ciudad  Obifpal  del  Réy- 
no de  León  en  Efpaña.  Zamora, 
tille  Epifcopate  du  Reinante  de  León 
en  hjjegne-  ¿al.  Zamora. 
Zamorano  , C ^amorano  , el  que  es 
de  Zamora, Cc/ai  fti  efl  de  Zamora. 
Eos  Zamoranos , Leí  habitan!  de 
Zamora. 

Zompoña,  f.  Cbalemie , /. 

ZAN 

Zanahoria , f.  Carosejaune , f. 
Zancos,  m.  De¡  icbafes , f. 
Zancudos,  m.  es  un  genero  de  mof- 
cASqueiicneit  las  patas  muy  lar- 
gas,)' que  pican  tciio, Couf ni,  m. 
forte  de peleles  rr.ouckri  incommodei, 
fui  ftnt  grand  hruit,  ir  ont  de 
grandes  panel-,  ih  piquen l fort , 
6*  font  dei  i levar  et  fur  le  vifege. 
Zanjara,  Réynode  Africa-Zan- 
fara  , Reiaumc  tí  Afijar. 
Zanfara  Regnum. 

Zanjara  , villa  de  A frica,  capital 
del  Réyno  del  inifmo  nombre. 
Zar  fot  a , tille  d'Afiifue,  capitule 
du  Roíanme  du  mime  nom.  Lat. 
Zángano,  m.  grande  mofea,  Bour- 
don , m.tnoucbt  fui  mange  le  miel. 
Zanja , f.Fofe , f.  rigolt  four  faire 
lefondemeni  d un  i di  fíe , ¿r  pour 
faire  couler  I eau. 

Zanjado,  Foffoil. 

Zanti,  ciudad  Obifpal  y capital 
deunaI(ladclmtfnionombre  en 
clmai  Ioniano.Z«»<e,v»uí£/hr/- 
íifa/é  dr  capí  tale  d une  He  dume- 
mc  ncm  dnm  lancee  lonier.ne.  Lat. 
Zacyntbus. 

Z AP 

Z»pa,f.  inftrumcnto  de  yerro  para 
cavar  la  tierra,  Sa[e,  f.enf  rumen! 
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de fer  pour  creufer  la  ierre. 

Zapador,  m.  Sapear,  m. 

Zapando,  Sapant. 

Zapando  la  tierra,  Sapant  la  ierre. 

Zaparrondcagua,  m.  grande  llu- 
via que  viene  de  repeine  , Lavaf- 
fe , f.pluie  fihite  ¿f  impetueufe. 

Zapatillade  cfpada  negra,  1.  Bout 
aun  f carel  i faire  de  i asma , i». 

Zape,  palabia  para  hazer  retirar 
un  gato,  Mot  dontonfeferl  en 
Ejpagne  pour  chofer  ou  faire  reti- 
rer  un  chal . nom  di  ftnt,  chal,  chal. 

ZAQ. 

Zaque,  m.  barril  de  vino  , Cartean, 
m.vaifcau  i mellre  du  vin. 

Zaquizamí  ,m.Za*fr¿  de  maifon,m, 

ZAR 

Zara  , ciudad  Arfobifpa!  y capital 
déla  Dalmácia  que  los  Venecia- 
nos poflecn.  Zara,  tille  Arcbl- 
iptfeepale  & capitale  riela  Da  i ma- 
ne Vem neme.  Lat. Zara. 

Zaragatona,  f.  yerva,W« be  auxpucet 

Zaragoza,  £ Zaragoza  , ciu- 

■_  dad  At^obifpal  del  Réynode  A- 
raeon.  Zar  age  fe , ou  Saragofe , 
tille  ArchiépiJ.opalc  du  Roiaume 
d' Aragón.  Lat  Gxfar  Augufla. 

Zatbtiana,  f.  Sai  batane , ¡. 

Zarca  de  ojos  , Femmequi  aletjieux 
verdt  ou  bleut. 

Zarco,  Un  qui  a tes yeux  verdt  ou 
•bhm. 

Zar^a , f.  Ronce , f. 

Zarzal  ,m.  Huir, ou  buifonderoncet. 

Zarzamora,  f.  un  género  de  fruta  , 
F>  ambo  i fe , /.  forte  de  fruit. 

Za  anata  , viliade  laProvinciade 
Zacóníaenla  Morca.  Zarnata, 
tille  de  la  Prevente  de  Zaconie  en 
la  Morir.  Las.  Zarnata. 

Zarzaganillo,  m.  Ven!  debife , m. 

Zarzahan,  m.  Sor  te  de  loile  oud'é- 
toffedefoiequefont  les  Mot  el. 

Zarzido,  tic  Zutzido. 

Zatztdor,  vle  Zurzidor. 

Zarzidura,  vie  Zurudura. 

Zarzillos  , m.  Pendans d'oreille , m, 

Zatzit , vie  Zutzir. 

Zarzo  de  verjas,  m.  Cíate,  f. 

ZAT 

Zatmar,  villa  de  la  Hungría  fu* 
perior.  Zatmar,  villc  de  labaule 
Hongrie.  ¿«r.Zatmarium. 

Zatok,  villa  capital  de  un  Duca- 
do del  milmo  nombre  en  Polo- 
nia. Zator , tille  capitule  don 
Duché  du  mime  ncm  en  Pulvgne. 
¿«i.  Za  toria. 

Zavichosio  , viliade  Polónta. 
Zamiehojt , tille  de  la  Po/aget. 
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Záyno,  Za'in. 

Ca vallo  záyno,  Cbevalzdin , teut 
noir  ou  bai  fmi  aucune marque  de 

Han. 

Zayno  , Traltre. 

ZEA 

Zia  , ciudad  Obifpal  y capital  de 
una  111  a del  milmonombre  en  ct 
Archipiélago.  Zea,  tille Eftfco- 
pule  & capitale  tí  une  He  du  mime 
nom  dant  CArebipel.  Lat.  Cea. 

ZEB 

Zebelina,  f.amma!  íilvcflrequc fe 
parece  á la  Marta  Cebellina  , Zi- 
beline , f.  animal  fauvage  fui  ref- 
fcmble  a la  Morir e zibeline. 

Zebra,  f.  animal  como  una  muía, 
camina  aprifajas  zebras  fe  hallan 
en  laSyria,  Bóte Jcmblable  á une 
mute , fui  va  fort  vite  ¡ it  y en  a 
fuantili  enSirie. 

Z EC 

ZffARO,  riode Portugal.  Ztqaro , 
viviere  de  Portugal.  Lat.  Zccarus. 

Zccha,  f.  Seau  i metlrtde  fean , nr. 
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Zedicillo,  m.  Petitfai.m. 

Zedafo,  m.  Sai , m. 

Zcdro,  m.  Celre , m. 

ZEF 

Zefiro , m.  viento , Zepbire,  m.  vent 
fui  viettl  du  cbli  de  COccident. 

ZEI 

Zula,  villa  de  Africa.  Z:i/a,v¡l- 
le  d ' Afiifut.  Lat.  Zct'a. 

Z si  ton  , villa  de  Grecia , en  Thef- 
falia.  Zciio» , villc  de  laGrece  ,en 
Tbefalit.  Lat. Zcicon. 

Ziitz,  villa  déla  Provincia  de 
Mílnia  en  el  circulo  de  laSaxó- 
níafuperíorcn  Aletnánii.  Zeitz , 
tille  de  la  Provine!  de  Mifnie  dañe 
le  tercie  de  la  baute  Saxe  en  Alie-, 
mar ne.  Lat.  Zitia. 

ZEL 

Zst  .villa  del  Ducado  de  Lunebor- 
go , en  el  circulo  de  la  Sai&nia 
inferior  en  Alemania.  ZeU,  tille 
du  Ducbi  de  Lunebourg,  dates  le 
cerde  de  la  bufe  Saxe  en  Alie- 
magne.  Zar.  Celia. 

Zelado , Zeli , afeflionní. 

Zelador,  m.  Zclaleur , m. 

Zelanda  , Illa  del  IVcyno  de  Di- 
namarca , cuya  villa  capital  es 
Copenhaga.  Zeelande  , He  du 
Roíanme  de  Danemare,  dent  Co- 
penhague eft  la  villc  capitale.  Lat . 
Zelanda  Infula. 

Zslanda  , una  de  las  líete  Provin* 
cías  Unidas,  con  titulo  de  Con- 
dado , cuya  vrlla  capital  es  Mi- 
dcl'uur. 
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’3 1 ¡burgo.  Zelande , une  desjept 
-Prirvin.es  Unía,  avie  tilrt  de Cotn- 
ti , dont  Middelbeurg  efi  la  viii't 
capita/e.  /.ur.  Zelanda. 

Zelando,  Celan  1,  cacbant, 

Z,elar  t Ce/er  , cacber. 

Zclemm,  m.  Picotin , m. 

Zelcno,  m, nombre  de  una  harpía, 
Le  nomdont  bar  fie. 

Zelo,  m.  Zclc  , m. 

Zelos,  m.  Ja  ¡cufie , f. 

Teaer  zelos,  Btrejolonx . ou  jaltafe. 
Pedir  xeloj , Paire  entendreafafem- 
qu’elle  n'tfi 


me  ou  i [a  maitrejfe  quilla  n'tfi 
fas  fidi/e  , if  qu'elle  a commercc 
avet  d' nutres ; c'efi  aujfi  quand  la 
fernme  fait  entendre  la  mane  ¡boje 
a fin  mari , o a A»  maíhejje  i fin 
galanl. 

Zelota,  Ztlie. 

Zelofa,  J aleu  fe. 

Es  zelofa.fiír  tfi  jaleuji  ¡elle  ejfl  zelie. 
Zelofo,  ¿til. 

Zelofo,  Jaloux. 

Es  zelofo , //  efi  jaloux , ¡lefizilé. 
ZEM 

ZimbliN,  tilla  de  la  Hungría  fu- 
penot.  Zembtjn  , ou  Zemlyn  , 
ville  de  la  borne  Hengrie.  La!. 
Zemblunmm. 

ZEN 

Zendal , a.  Caten,  m. 

Zeaefa . f.  Tetar  de  lit  i franges. 
Zcoith,  m.  Zcnltb , m le  poinl  da 
C ¡el  qui  efi  direflement  fir  nhre  tile. 
Zenzerrar,  C'efi  le  fin  que  fait  une 
clocbtte  de fer  qoi  efi  fe  tedue  au  cea 
tiene  béte. 

Zenzerro,  m.  Chíbete  de  fer  qu'cn 
mes  au  ceu  afane  btte , f. 

ZEP 

Zephiro,  m.  tierno  de  Oelle,  Ze- 
ibir  , anZcpbirc,  revi  d'Otefi. 

ZEQ. 

Zequi,  m.  Sequen,  m.  une  forte  de  j 
monneie  d’or  d'Hongric , cemme  un 
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Los  Zerdcóos , Les  Sanies. 

Zerdo , m.  tn  jergón  . Unpoignard 
Zikutñ»  , rinde  Hungría,  cj»rc 
lepara  la  Croacia  de  la  Dalmicia. 
Zermagna  , reviere  de  H nfrtc , 
que  [rparela  Cr catee  de  la  Palma- 
lie.  Lat.  /.ermagnus. 

Zeio,  m.  Zero.ue.  l'o  enebifie. 
Zorro  , m . Colime , f.  un  teme . 

Ca vallo  en  acr  10  , Cocual  nud , finí 
{tile. 

ZmvdtTA  , tilla  del  Principado 
de  Anhalio,  en  el  circulo  de  la! 
Saióuia  fuperior  Zerb/I , ville  de 
taP\  incifaull  <f  e tnbalidans  le  ter- 
cie de  labaute  Saxe  ¿sf.Ztrveft». 

ZEV 

Zctadilla,  f.  yerta  que  bazeefter- 
nudar , H11  be  qui fait  éternuer. 
Z1B 

Zibito,  villa  de  la  Arabia  dicho- 
fa,  capital  del Re'yuo del miímo 
nombre.  Zibit , ville  de  f Arable 
b tur  tufe , cape  tale  du  Roíanme  du 
memenom.  Lat  Zibitum. 

Z1C 

Zichna  , villa  de  Maeedónia. 
Zicbne , ville  de  Macedaine, 
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Zifra,  f.  Cbifre,  f. 

Zifrado,  (.brfii. 

Ztfundo , Cbefraat. 

Zifiar  , Cbifier. 

ZIG 

Zicith,  villa  déla  Hungría  infe 
nor.  Zigetb.viUe déla bajfe Hon- 
or ie.  ¿ar.Sigetum. 

ZIM 

í Zimborio , m . Pincele , Dome  . m. 
Zimborio , m.  por  mciaphora 
quiete  dczir  el  miembro  viril  del 
hombre.  Par enetafboreveut dire 
le  mimbre  viril. 

Timbrar,  Plier  ámeme  une  bogúete , 
fifier  córame  unfeuel , ou  une  gua- 
le en  f air, 


ducal;  í efi  avffi  une  mermóle  de  Zimbiar  ¿ alguno,  Cingler  quel- 


tiarbarie. 

Zdqma,  f.  Cana  Id"  tau , m. 

ZER 

Zerdas , f.  Obint  ou  ptUdcsbltn,  m. 
cemme  de  laquee! , ou  crini  des  che- 
voax  á edecanes,  lafiie  des  four- 
ceaux 

Gauado  de  lerda, Troupeau  de  coebens 

Zianiña  , grande  illa  del  mar  Me- 
diterráneo , con  titulo  de  Reyno. 
Sardaigne  ■ grande  ile  de  la  mer 
Medí  i ere  anit . a vec  ti  ¡re  de  Roían- 
me Loe.  Sardinia. 

Zerdeóo , i Sardo  Sarde , celo  i 
qui  finé  en  Sardaigne. 

I.  Partí». 


qu'un,  t efi  aper  avec  quelque  chafe 
delire  , cemme  avec  un  Junes , une 
bouffine , ou  une  bogúese  . ále 

Zltnbria,  f.  Cintre  de  boíl  peur  ba- 
tir un<  en  cade  ou  une  vente , / 

ZIN 

Zingladura,  f.  el  camino  que  haze 
nn  navio  en  1.4  horas . Le  ebemin 
que  fait  un  vaifeau  en  14  beures. 

ZIR 

ZiRtczia,  tilladc  la  Provincia  de 
Zelanda.  Zir ¡cecee,  ville  de  la  Pre- 
vinet de  Zelande.  Lat.  Ziriczica 

Z1T 

ZtTAO,  villa  de  Alemania  en  ¡a 
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aftaLulácia  Ziitaw  .trille  d’.tl- 
lertetgne  dans  ¡a  haute  Laface.  Lat 
ZiCtatia. 

ZIZ 

Zua,  f ciertopizaro.  Uneertain 
eifeaa  qui  crie . zua-  ziia. 

Zizaña , f ó Vejo , m.  malí  yerta, 

Zi canie , jrvraie , f . c'efi  une  mau » 
vaifeberbe  qui  croilparmi  lee  bilí. 
Zizaña,  ó difcordia  , f.  Difiorde  , 
zhcanie , f. 

Sembrar  zizaña  , Semer  la  zizanie , 
ou  la  difierde. 

Zizañar  , Semer  des  di  fiordes  entre 
¡es  amú. 

Zizañero , m . S entrar  de  difierdet. 

Es  uu  zizañero , (.'efi  un  ficncur  ai 
difierdet. 

Es  ana  cizañera  , C'efi  une  ficnieufi 
de  difierdet. 

ZN  A 

Zhaib  , villadela Motitía,  Proa 
viucia  del  Rdyuo  de  Bohemia. 
Zrtaim  , ville  déla  Mer  avie , Pre- 
vi rice  du  Reíanme  de  Bebente. 

zoc 

Zozobra  1 $ zozob.a,  f.  dolor  de 
coraron , Deuleur  de  carar , creve- 
ceeur. 

Zozobra , f.  tiento  contrallo  ,Vekt 
centrahré. 

Zozobrar  , f Zozobrar  , uaregar 
con  viento  contrario  , Naviger 
aiant  leven!  ceñir  aire. 

Zocoroa a , Illa  de  Africa  en  el 
Océano  Oriental.  Zocolara,  lio 
def  Afriquedant  I Ocean  OrienlUt. 
Lat.  Zocotora 

ZOD 

•Zodiaco,  m.  grau  circulo  déla  F.f- 
fera,  Zediaque,  m.  c'efi  un  cercll 
de  la  Spbere 

ZOL 

ZoLNOKt,  villa  de  la  Hungría  fu- 
perior.  Zelnodc , ville  de  la  haute 
Hongrie.  Lat . Zoluochium. 
ZON 

Zona , f.  Zene , f.  cercle  de  Spbere. 
Zona  Tórrida,  t Zuñe  Corride. 

Las  dos  zonas  templadas  y las  dos 
frías , Les  deux  zuñes  teruferiit 
& leí  deux  fruida. 

Zoufoen  los  ojos,  m.  quien  rienc 
la  vida  corta  . Qui  a la  vüe  coarte. 
Zoiifo,  m.  Lourdaut , m. 

ZOQ 

Zoquete  de  pau  , i cáuierode  pan, 
¡n.Cbaoleou  dtpain,  m. 

ZOR 

Zorcal , f.  Grive , f. 

Zoma  , f.  paloma  maula , Pigeon 
afriveijly  ' ^ 
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z rra  f Pen.irdt,  f Itilfrjgr.th 
Rilrnt erdin  ¡remen!  Zorra, quand 
i/>  • e-lenl  rfr,  c II»  Renán!. 

Fflihc  Ko  una  2 rra,  V efl  yvre. 
Uta  hecha  uta  zorra  , !://<•  efljvre 
C a^.r  uno  zona  , b'enivrer. 

Z urra  f.  niilo  de  zorra , Renar- 
aiert  f lanía  e de  Renard. 
Zorrr.ia.  f.  treta  de  una  zorra. 

Pinejje de  Renard,  f 
Z rreio,  hombre  maliciofo  como 
una  zorra  , Malicieun  cvmme  un 
Renard 

Zorrilla,  f pequeña  zorra,  Rcnar- 
deeeu  . m.  ftlil  Renard. 

Zorro,  m Renard,  m lemald' une 
Retarde;  les  Ifla/noli  difent  tou- 
jaren  zorra , é’raiemeni  zorro. 

Z mal , ¿ Crive  , f 
ZUA 

Zvane'e  ■ m.  la  puma  de  un  iráflil , 
Le  baúl  dama  t d ■»  navire. 

ZU  E 

Zoinzig*  , «illa  de  Africa,  capi- 
tal de.  Rtfynodel  mifmo  nombre. 
Zuemiga  .ville  d" A frique . capita- 
ledu  Ri  raunte  da  mente  nom.  Lat. 
Zueui  iga  Regnum. 

ZUI 

ZulcatviA,  «illa  de  la  Provincia 
dcMifnia  • y capital  déla  comar- 
ca llamada  Voiglandta  Znicltaw. 
ville  de  ¡a  Previn.c  de  Mifnie  , & 
enfílele  de  la  ceñirte  nommee 
Voigtland.  Ltl  Zuickavta- 
ZUt 

Zona  , villade  Armdnia.  Zulfa, 
viüe  de  t Armente  La!  Z ilfa. 
Zulon,  m.  «eniofidadqoe  fa’epor 
el  trafero  fia  ruydo , Vejfe  , f. 
venufit  qat  fortpnr  daría  cfam 
bruil 

Zulonear , echar  uno  ( divetfoszu- 
loues , Vefler  , ou  Veflir , ¡deber 
une  ou  plufieurt  vejfet, 

ZUM 

Zumaque , m Da  la».  Item  Sumec. 
Zumbar , Batiré , reienlir,  bourdon- 
ner , cerner  c anime fant  leí  añil- 
leí 

I,oj  oy  dos  me  zumban , Ltiereiüei 
me  campee. 


Z U M 

Zumbido , m.  Bruijfement , m h ule, 
baurdonr.emem  , retentiffement , 
linltmenl  , le  bruil  que  fon!  leí 
abeiUei  ér  autrci  mateaba , carne- 
mem  d'ureiüet. 

Zumo,  m.Suc,  jne,  m. 

ZUN 

Zuncho , m.  Le  lampan  de  cuir  qui 
fe  w.et  tu  fijlon  de  ¡apampe  d un 
vaijfenu  de  mer. 

Zuño,  m.  Une  mine  de  ¡a  burche 
eemme  par  dédain. 

ZUR 

Zurda,  Gaucheré. 

Es  zurda  . Elle  efl  gaucherá. 

Zurdo.  Gaucher 
Es  zurdo,  II  efl  gaucher. 

Zurich.  villa  de  la  Suiza , capi  a) 
de  un  Cansón  del  mifmo  nom- 
bre. Zurich , ville  de  ¡a  Suijje  , 
capitule  d’ un  Cantón  du  mime  mam. 
Luí.  Tigurum. 

Zuria.f.  Cbáliment,  ¡etcaupi qu'tn 
donne  a quelqu' un  par  cbdtimcnt. 
Dar  una  zurra  á alguno , Donucrlct 
ftrivieret  i qudquun. 

Zurrado  , Bata  , qui  a eu  les  tlri- 
vitrci , qui  a eudeseeupi. 

Le  an  zurrado  bien  , II  a ¿ti  bien 
butu. 

Cuero  zurrado,  Cuir  courroit. 
Zurrador  , m.  quien  zurra  el  cuero, 
Caurraieur , m. 

Zurradura,  [.  Caurraiement , m. 
Zurrana paloma,  f.  Ramier , m. 
Zurrapas,  f.  La  He,  temare , otile 
mar  , le  timan , la  baurhe  ár  ¡'hume 
de  qudque  tiquear , ir  laut  ce  qui 
demeure  tu  fond  de  que/que  vafe 
ou  vaiffeam. 

Zurrapas.  Signife  auflt  les  rognuret 
que  fant  leiTaittevri  en  coupant  le 
drtp  ou  r llqffepour  leí  bahitt , & 
leí  Cordanniert  quand  ih  caupent 
lecuirptmr/ei  fanlitrt. 

Zurrar  a alguno,  Donner  leí  hri- 
vierei  i quelqu  un  , luí  donner  dei 
eaups. 

Zurrar  el  cuero , Caurraier  le  cuir. 
Zurriagado,  m.  Coup  tCefcoutglei , 
ou  coup  defauil , commc  leí  Cachen 
& leí  Chanten  dennent  i Ictin 


ZUR 

cbevtux. 

Zurriagar  á alguno  , Donner  det 
caupt  i f rfouigéei  ou  de  fauel  i 
quelqu  un. 

Zurriago , m.  Fouei  don l let  Cachen 
ér  leí  Charlien  fe  fervent  pour 
foucter  leuri  cbevtux. 

Zurriar,  Bourdcnner , hruire;  c efl 
le  praprc  des  mauchei  i miel. 

Zu  rno . m . Murmure  hru ¡Jfcme nt .m. 

Zurrón  , m.  Panmtiet  e . /. 

Zurroncillo , m.  Pctilepancliatt. 

Zurzido , Revirait. 

Eftá  bien  zurzido , II  efl  bien  ren- 
truil. 

Zurzidor,  m.  Rentrtieur , m. 

Zurzidora,  f.  Rentraieufe  ■ f. 

Zurzidura , f.  Rentraiture , /. 

Zurzir,  Rentrain. 

ZUT 

Zutano,  ( fulano , m.  Un  quídam, 
un  id. 

ZuTPHitc  ,una  délas  fíete  Pto«in- 
ciat  Unidas,  comiculo  de  Con- 
dado. Zutpben  , une  dcifept  Pro-  a 
vincet  Unies  , avie  litrc  de  Cernir. 

Lat.  Zutphauia. 

Zutphcn,  «illacapital  de  la  Pro- 
vincia del  mifmo  nombre  en  el 
Pays  bazo  Zutphcn,  ville  capi- 
tule de  la  Proviuce  du  mime  nona 
dani/cPais  h.u  Lat  Zutphauia. 

ZUV 

Zuvol,  villa  de  la  Pro«incia  de 
OrerilTel.  Znol , ville  de  la  Pre- 
vince  eTOveriljet  Lat.  Z «rolla. 

ZUT 

Zoydi-Bi«m.*nda  , es  una  de  lat 
quairo  principales  lilas  de  la  Pro- 
vincia de  Zelauda.  Zujd-Bcvelan- 
dt , c'efl  une  det  qualre  lili  princi- 
palei  de  la  Prcvincc  de  Zelandt. 

Lat.  Bevelandia  Auítralis 
Zutdirss',  gran  Golfo  déla  mar 
de  Alemania,  catre  la  Holaada 
y laSeñorladeUtreque.  Zuyder- 
zee , grand  Golfa  de  I a mer  a Al- 
lemagne  entre  la  Hallande  & la 
Scigneuric  d’Utrecbt.  Lat.  Aufta- 
nus  Sinus.  a 
Zujrza , f.  Certainc  jete  en  Ejfagnt 
en  maniere  de  cavalcade. 


FIN  DE  LA  T^IME^A  FA^TE. 
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